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The Clear Qur'anic Exegesis 
Muham m ad Khayr Ram adan Yusuf 

Introduction 
All praise is due to Allah Who revealed the Qur'an. Peace and blessings be upon 
the Prophet who was characterized by the morals that mentioned in the Qur'an, 
upon his family, his Companions who taught the Qur'an and upon those who 
followed them righteously of the nation of the Qur'an. 
 
To proceed: 
The Glorious Qur'an is a book of guidance, rulings, behaviors, `Aqidah (faith), 
admonish, stories, recommendations, lessons, good news and warnings. Allah has 
sent it down to be the seal of the divine Scriptures, a reference to the people, and 
a constitution for them in their affairs as long as they live. Despite the greatness 
of the Qur'an, its majesty and its perfect rulings, people have turned away from it 
except for a few. The attacks against the Qur'an were powerful and well-schemed 
by the enemies of Islam in order to distort the Muslims' source of power; which 
almost happened. We ask Allah to gather us under the banner of truth, make us 
superior through our religion and give us victory over the disbelievers in order 
that the Qur'an would be the reference of rulings and the source of knowledge 
from which all people extract knowledge everywhere. It is the miraculous speech 
of Allah which no one can innovate something of the like or even part of it. It 
came to us successively from narrators and reporters who could never tell a lie. It 
was written down in sheets as it was preserved in the memories of people. When 
the Qur'an was revealed to Muhammad (peace be upon him), Allah took the 
responsibility of preserving it; not as the previous Scriptures. 
 
Allah (Glory be to Him)says: (Verily, We, it is We Who have sent down the 
Dhikr (i.e. the Qur'ân)and surely, We will guard it (from corruption).) [Al 
Hijr: 9]. 
 
There are many sciences related to the Qur'an which scholars have studied and 
written many books about such as the reasons of revelation, the connections 
between the Ayahs, Tafsir, similarities, precise and allegorical Ayahs, Surahs that 
were revealed in Makkah and those of Madinah, weird words, rulings, recitations, 
Tajwid (art of Qur'anic recitation), grammar and parsing, calligraphy, record, 
virtues, proprieties of recitation, examples, stories, abrogating and abrogated 
texts; and miraculousness with all its types. The Qur'anic exegesis is covetable 
and advisable.  
 
Allah (Glory be to Him)says: ((This is)a Book (the Qur'ân)which We have 
sent down to you, full of blessings, that they may ponder over its Verses, 
and that men of understanding may remember.) [Sad: 29]. 
 
Allah (He may be Glorified)says: (Do they not then consider the Qur'ân 
carefully?) [Al Nisa': 82]. 
 
We can not reflect on Ayahs (Qur'anic verses)but after understanding it. All these 
Ayahs can not be understood except after studying Tafsir. Allah vituperated the 
people of the Scriptures because they had concealed knowledge and did not 
explain it to the people. 
Allah (Glory be to Him)says: ((And remember)when Allâh took a covenant 
from those who were given the Scripture (Jews and Christians)to make it 
(the news of the coming of Prophet Muhammad peace be upon him and 
the religious knowledge)known and clear to mankind, and not to hide it, 
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but they threw it away behind their backs.) [Al `Imran: 87]. Therefore, we 
should not be like them, otherwise, our destiny will be like theirs. 
 
Commentators of the Qur'an have adopted many ways of Tafsir. They say, truly, 
the best way to explain the Qur'an is to explain it by the Qur'an itself because its 
Ayahs confirm and explain one another. The second approach is to explain it with 
the Sunnah which is the best explanation to the Qur'an. The third approach is to 
explain it through the sayings of the Companions because they are the students 
of the Prophet (peace be upon him)to whom the Qur'an was revealed while he is 
amongst them. The fourth approach is to explain it with the sayings of the 
Followers who came after the Companions because they are the most 
knowledgeable with the sayings of the Companions and were the best generation 
after them. 
 
Some commentators have included the sciences which they master in explaining 
the Qur'an and all of which is good. There emerged, in the modern age, some 
Tafsir books which contain new interests and specialties that were not known 
before. 
 
I invoked Allah to make me one of those who have interest in His Book by His 
Grace and I ask him to guide me to Him. As a result, I started to explain the 
Qur'an in the way which the reader sees. So, it is a bounty and favor from Allah, 
for Him is all praise and gratitude. 
 
In many of my writings, I address the Muslim laymen with ordinary tone so as 
not to lose them for they are the people, the voice, the power and sentiment of 
this nation. If every specialist write in his specialty with his own style, jargon and 
complex style, they will not benefit the people and the people will not read what 
their writings. Therefore, neglecting laymen would be catastrophic to the society 
and its bad consequences would be noticeable after a while. They, as we see 
them now, are heading to writings and informational media that fits their levels 
despite their defects; so many of them ran away and were lost or almost to be 
lost.  
 
Thus, this book of Tafsir was written according to the approach I mentioned. I 
wanted to make it easy for the ordinary reader to give the meaning and the 
concept for each Ayah separately and that is called the analytic method. In which 
a reader can understand the meaning of the Ayahs and their significance without 
giving details or being concise with special care for the word, structures and style 
to promote the language and the culture of the reader. 
 
I have concentrated on the expressional side which establishes the meaning and 
reaches to the heart and mind. In order to achieve this, I used the proper 
educational and preaching style. 
 
I did not touch upon the grammatical, rhetorical, theologian aspects, many of the 
commentators' details, specialties or even many quotations and margins. I only 
mentioned the commentaries related directly to the Ayah without excluding the 
odd or referring to non-contextual meanings. That is enough and more useful for 
the ordinary reader or those who want to embrace Islam and understand the 
meaning of the Qur'an, its significance and the precise meanings of those Ayahs. 
That means: What are the objectives which Allah wants His Servants to fulfill 
throughout this noble Book. So, this book, "Al Tafsir Al Wadih" was made to 
benefit as much people as possible. 
 
What is meant by the ordinary educated people is everyone who did not study the 
sciences of Shari`ah even if they got the highest degrees in any science and the 
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highest certificates in any field other than the field of Shari`ah and its sciences. 
By this, they need to know a new branch of knowledge or to get deeper in the 
sciences which they had studied through the knowledge of the Glorious Qur'an. 
 
This book is also for non-Muslims who want to know the significance of Islam as 
well as those who want to embrace Islam whether they know Arabic by nature or 
this book has been translated to him. 
 
The most important thing is that it was made as a clear Tafsir to be understood 
by all classes of the community, the educated and non-educated, if they want to 
understand the whole meaning without details. The thing which encouraged me 
to compose such a book is the presence of so many Tafsir books that helped me a 
lot. I relied on many of them but their most important are: "Tafsir Al Qur'an Al 
`Azhim" of Ibn Kathir which was the first Tafsir I relied on and of which I 
benefited a lot, "M`alim Al Tanzil" of Al Baghawy, "Rawh Al M`any Fi Tafsir Al 
Qur'an Al `Azhim wa As-Sab` Al Mathany" of Mahmoud Al Alusy and "Fi Zhilal Al 
Qur'an" of Sayyid Qutb.  
 
I also relied on many other Tafsir books from which I may convey some 
commentaries if they are in conformity with the style I adopted or being 
appropriate to the text. The only important thing is to convey the intended 
meaning with suitable words and structures provided that there should be no 
barrier to do so. 
 
I may only mention the meaning of the Ayah or write in some length according to 
what is appropriate. Those who need more details, may refer to more detailed 
Tafsir books. 
 
I may select one or more commentary of Tafsir or add two similar meanings when 
the correct meaning is not clear to me. 
 
I have never interpreted an Ayah but after referring to more than one Tafsir book 
in order to know the meaning. I do not feel comfortable about what I wrote but 
after I know that the Ayah is completely clear to the reader. If the commentators 
keep silent about something and did not explain it, I follow their example but that 
happened rarely in this book. If their views are controversial, I would mention the 
exact wordings of the Qur'an or something close to it out of fear to misinterpret 
the Ayah; this is also few. 
 
I gave much care for the abrogating and the abrogated texts, the reasons of 
revelation, when necessary, some of the benefits and virtues of Surahs and Ayahs 
and something of the scientific miraculousness of the Qur'an. I only quoted the 
good and authentic Hadiths as well as the authentic narrations reported from the 
Prophet (peace be upon him)which are few. 
 
The commentary was quoted in the same manner of the pronouns reported in the 
Ayahs because it is sincerer, closer to the hearts, more effective and diversified in 
the Qur'an. It draws the attentions, directs away boredom and increases follow-
up and excitement. 
 
Some parts of this Tafsir were published on the world wide web, but the most 
reliable is what has been published in this book. 
 
I invoked Allah to guide and grant me success every time I write a part of this 
Tafsir. I used to seek refuge with Allah (He may be Glorified)against explaining it 
away from the intended meaning. 
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I supplicate Allah (may He be Exalted)to forgive my mistakes and negligence, to 
accept it purely for His Sake and make the people accept and love it; for He is the 
All-Listening, All-Knowing. 
 
Muhammad Khayr Yusuf 
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Al Wadih Fi At-Tafsir 
Part I 

Surat Al Fatihah 
Surat Al Baqarah (1- 141) 

In the name of Allah, the Most Gracious, the Most 
Merciful 

Surat Al Fatihah 
A Muslim seeks refuge with Allah against Satan at the beginning of recitation to 
ward off Satan's insinuation who interrupts and confuses one's recitation or stops 
a person from thinking and reflecting on the meanings of the Qur'an. Allah (He 
may be Glorified)says: (So when you recite the Qur'ân, seek refuge with 
Allâh from Shaitân (Satan), the outcast (the cursed one).) [An-Nahl: 98]. 
The meaning is: I seek refuge with Allah against Satan, who is away from all 
good, lest he may harm me in my religion, my worldly life, prevent me from 
doing good or incite me to do evil. 
 
People seek refuge with Allah against Satan because of his severe enmity to the 
children of Adam and causing them to turn away from the truth. He made an oath 
for that when he said: (By Your Might, then I will surely mislead them all, 
except Your chosen, (guided)slaves among them.) [Sad: 82- 83]. Allah has 
warned the children of Adam against Satan when He says: (Surely, Shaitân 
(Satan)is an enemy to you, so take (treat)him as an enemy.) [Fatir: 6]. 
 

 ] 1الفاحتة:﴾ [ِبْسِم اهللَِّ الرَّْمحَِن الرَِّحيمِ ﴿ 
1- I begin with the name of Allah, Who is the god of all mankind and Who is 
characterized with Permanent Mercy. When someone begins with Basmalah 
"Saying: Besm Allah Al Rahman Ar-Rahim", he seeks Allah's Help and Success to 
complete what a person has started and to accept his recitation. 
 

 ]2الفاحتة: [ ﴾اْحلَْمُد هلِلَِّ َربِّ اْلَعاَلِمنيَ  ﴿
2- Praising Allah, the Lord of all creation. He has all gratitude for the favors and 
blessings He gave to His Creation whether in terms of their religion or of their 
world. Thus, He showed them the truth and guided them to follow it. He provided 
them with sustenance and guided them to seek it. 
 

 ]3[الفاحتة:  ﴾الرَّْمحَِن الرَِّحيمِ ﴿ 
3- Who is characterized with mercy, the Bestower of goodness and blessings. He 
shows mercy to all His Creation and shows compassion and kind mercy to 
Muslims in particular. 
 

 ]4﴾ [الفاحتة: َماِلِك يـَْوِم الدِّينِ ﴿ 
4- Who has the sole sovereignty on the Day of Recompense. So, there is no 
dominance for anyone on that Day but to Him. 
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َك َنْسَتِعنيُ ﴿  َك نـَْعُبُد َوِإ�َّ  ]5[الفاحتة:  ﴾ِإ�َّ
5- We worship You alone, O Lord. We divorce ourselves of polytheism, seek Your 
Help in all our affairs, rely on You, renounce having any might or strength and 
turn our faces to You in repentance. You have all obedience, O our Lord. 
 

َراَط اْلُمْسَتِقيمَ ﴿   ]6[الفاحتة:  ﴾اْهِدَ� الصِّ
6- O our Lord, we ask You to guide us continuously to the straight path; following 
Your Religion and make us firm on it. 
 

 ] 7[الفاحتة:   ﴾ِصَراَط الَِّذيَن أَنـَْعْمَت َعَلْيِهْم َغْريِ اْلَمْغُضوِب َعَلْيِهْم َوالَ الضَّالِّنيَ ﴿ 
7- The path of those upon whom You have treated well and guided to obey and 
worship You. Those obedient ones such as your angels, prophets and upon 
whomever You have pleased with of Your Servants; the people of guidance, 
integrity, obedience and compliance. We seek refuge with You against the path of 
those who earned Your Anger among those people who knew the truth but did 
not follow it such as the Jews. Make us also avoid the path of those who went 
astray, did not know the truth and kept wandering in their mislead and finally did 
not follow Your Prophet such as the Christians. It is reported in "Sahih Al Bukhari" 
and "Sahih Muslim" that the Messenger (peace be upon him)says: "When the 
Imam says: "Ghayr Al Maghduby `layhim Wala Al Dallin", say: Amen. for the one 
whose utterance comes in conformity with the saying of angels, his past sins will 
be forgiven." 
 
Surat Al Fatihah is a great Surah because it is the Mother of the Book and the 
Seven Oft-Repeated Ayahs. It contains fine secrets, therefore, a Muslim recites it 
in his Salah and Salah is not valid without it. It has so many virtues such as the 
Prophet's saying: "By Him in Whose Hand is my life, nothing was revealed in the 
Torah, Injeel (bible), the psalms or in the Qur'an of the like." (Reported by 
Ahmad with an authentic chain of narration). The Surah includes: praising Allah, 
guiding the creation to His Oneness, asking Him alone, directing the acts of 
worship to Allah alone and seeking His Guidance to be on the right track; which is 
Islam that leads to good end on the Day of the Recompense. The Surah also 
contains warning against the paths of falsehood such as the paths of those who 
know the truth but refuse to follow or have gone astray. 
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Surat Al Baqarah 
In the name of Allah, Most Gracious, Most Merciful 

 

 ]1[البقرة:   ﴾امل﴿ 
1- These are the scattered letters with which Allah begins some Surah of the 
Qur'an. There is no authentic Hadiths reported to explain them. Moreover, the 
commentators did not agree about their meaning, therefore, I did not explain 
them in all positions because the knowledge of which is solely for Allah. 
 

 ] 2:  ﴾ [البقرةَذِلَك اْلِكَتاُب الَ رَْيَب ِفيِه ُهَدًى لِْلُمتَِّقنيَ ﴿ 
2- There is no doubt that this Qur'an was revealed by Allah. It is a light and 
explanation for the pious who obey Allah, a warning against His Punishment and 
seeking for His Mercy along with belief in that was mentioned therein. 
 

 ]3[البقرة:   ﴾وَن اِبْلَغْيِب َويُِقيُموَن الصََّالَة َوِممَّا َرزَقْـَناُهْم يـُْنِفُقونَ الَِّذيَن يـُْؤِمنُ ﴿ 
3- Those who believe in Allah, His Angels, His Scriptures, His Messengers, in the 
Hereafter and in that was revealed in the Qur'an. Those who establish the 
obligatory Salahs in their proper times with their needed pillars and conditions. 
Those who pay Zakah (obligatory charity)of their properties for the poor and the 
needy as was ordained by Allah. 
 

 ]4[البقرة:   ﴾ ْبِلَك َواِبْآلِخَرِة ُهْم يُوِقُنونَ َوالَِّذيَن يـُْؤِمُنوَن ِمبَا أُْنِزَل ِإلَْيَك َوَما أُْنِزَل ِمْن قَـ ﴿ 
4- Those who believe in what the Prophet has brought from Allah and in what had 
been revealed before you (Prophet Muhammad)to the messengers without 
discrimination between them or denying what was revealed to them by their Lord. 
They believe in resurrection, reckoning and retribution and in paradise and Hell. 
 

 ] 5[البقرة:   ﴾ُأولَِئَك َعَلى ُهَدًى ِمْن َرهبِِّْم َوُأولَِئَك ُهُم اْلُمْفِلُحونَ ﴿ 
5- Those who believe in the Unseen, establish Salah, pay Zakah, believe in what 
was brought down to you or what had brought down to the messengers before 
you and have faith in the Day of the Recompense; those are the guided and 
enlightened people. They are straight, guided and the winners who achieved what 
they sought with their belief and deeds. They won the reward and the eternal 
abode in Paradise and were saved from the punishment by the mercy of their 
Lord.  
 

 ] 6[البقرة:    ﴾ِإنَّ الَِّذيَن َكَفُروا َسَواٌء َعَلْيِهْم أَأَْنَذْرهَتُْم َأْم َملْ تـُْنِذْرُهْم الَ يـُْؤِمُنونَ ﴿ 
6- Those who disbelieve in that which has sent down to you are not believers as 
long as they insist on their position. They do not lend an ear to the warning they 
hear from you. 
 

َعِظيمٌ ﴿   َعَذاٌب  َوَهلُْم  ِغَشاَوٌة  أَْبَصارِِهْم  َوَعَلى  َمسِْعِهْم  َوَعَلى  قـُُلوهِبِْم  َعَلى   ُ اهللَّ   ﴾ َخَتَم 
 ]7[البقرة:  

7- Allah has set a seal on their hearts and on their hearing. Their eyes were 
sealed as a result of their disbelief and their indifference. Consequently, theirs 
sins became ample until the centers of their understanding and sights are 
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blocked, so there is no way for faith to enter or disbelief to get out. The 
retribution for their stubborn and lack of response to the warner is a great 
torment. 
 

 ]8[البقرة:   ﴾َوِمَن النَّاِس َمْن يـَُقوُل آَمنَّا اِبهللَِّ َواِبْليَـْوِم اْآلِخِر َوَما ُهْم ِمبُْؤِمِننيَ ﴿ 
8- There are hypocrites among the people who show faith and hide disbelief, and 
they do good publicly and conceal evil. They say: They believe in Allah and in the 
Day of Retribution but in fact they are disbelievers. 
 

 ]9[البقرة:   ﴾ُخيَاِدُعوَن اهللََّ َوالَِّذيَن آَمُنوا َوَما َخيَْدُعوَن ِإالَّ أَنـُْفَسُهْم َوَما َيْشُعُرونَ ﴿ 
9– They believe, by their ignorance, that they are deceiving Allah, and that 
method will benefit them before Allah. They think that they will deceive Allah by 
this trick as they usually do with Muslims but their deeds will only harm them 
because Allah will pour wrath against them without their knowledge, so they will 
walk blindly on their way. 
 

َيْكِذبُونَ ﴿   ِمبَا َكانُوا  أَلِيٌم  َعَذاٌب  َوَهلُْم  َمَرًضا   ُ اهللَّ فـََزاَدُهُم  َمَرٌض  قـُُلوهِبِْم  [البقرة:     ﴾ِيف 
10 [ 

 
10 - In their hearts is a disease that cause them to depart from the truth and 
insist on following falsehood. Therefore, Allah has increased their illness by 
making them turn completely away from the straight way and the disease kept on 
going along with their stubbornness. They had doubt and Allah has increased 
their doubts as He has increased the faith of the believers (And those who have 
believed, He increased their faith) [Muhammad: 17]. 
So, the hypocrites have deserved such a harsh punishment because of their lies 
and their positions against the truth. Lie is a type of hypocrisy and it corrupts the 
heart fast. 
 

َا َحنُْن ُمْصِلُحونَ َوِإَذا ِقيَل َهلُْم الَ ﴿   ] 11[البقرة:   ﴾ تـُْفِسُدوا ِيف األْرِض قَاُلوا ِإمنَّ
11- If they were asked to stop disbelief and disobedience because that leads to 
corruption on earth while obedience leads to reform, they would say in a pinch of 
snuff and bravado: They only want to reform. However, there are numerous 
examples of those people who missed balance of right and wrong and whose 
creed is corrupt. 
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ُْم ُهُم اْلُمْفِسُدوَن َوَلِكْن الَ َيْشُعُرونَ ﴿   ]12[البقرة:   ﴾َأالَ ِإ�َّ
12- The truth is: What they adopt in term of their creed and what they believe to 
be a reformation is the mere corruption but because of their ignorance, they do 
not feel it as such. 
 

َأالَ  ﴿   السَُّفَهاُء  آَمَن  أَنـُْؤِمُن َكَما  قَاُلوا  النَّاُس  آَمَن  آِمُنوا َكَما  َهلُْم  ِقيَل  ُهُم  َوِإَذا  ُْم  ِإ�َّ
 ]13[البقرة:   ﴾السَُّفَهاُء َوَلِكْن الَ يـَْعَلُمونَ 

 
13- When it is said to the hypocrites: Believe in Islam as the people have 
believed without having any doubt and obey Allah and His Messenger as they did, 
they refused to submit to the truth and said in arrogance: Shall we believe as the 
fools have believed (i.e., the Companions)and be like them?! However, the truth 
is they are the ignorant, weak-minded and do not know their best interest. 
Because of their ignorance, they do not know that they are deep-rooted in 
mischief and ignorance which is worse than getting into foolishness and 
blindness! 
 

َحنْنُ ﴿   َا  ِإمنَّ َمَعُكْم  ِإ�َّ  قَاُلوا  َشَياِطيِنِهْم  ِإَىل  َخَلْوا  َوِإَذا  آَمنَّا  قَاُلوا  آَمُنوا  الَِّذيَن  َلُقوا    َوِإَذا 
 ] 14[البقرة:   ﴾ُمْستَـْهزُِئونَ 

14- When the hypocrites met the believers, they showed them faith and loyalty. 
They also would show them love and intimacy out of hypocrisy in order to protect 
themselves against their harm and to begin in turn to attack and harm the 
believers and to take a share from the booties.  
When they go for their chiefs and leaders from the Jews, the polytheists and the 
hypocrites, they would say to them: We are with you, but we just mock at the 
believers. 
 

ُ َيْستَـْهزِ ﴿   ]15[البقرة:   ﴾ هِبِْم َوَميُدُُّهْم ِيف طُْغَياِ�ِْم يـَْعَمُهونَ ئُ اهللَّ
 
15- As long as they have chosen the way of deception, conspiracy, sarcasm and 
mockery, Allah will fail their plots. Soon they will know that their mockeries and 
plots will turn against themselves. (Verily, the hypocrites seek to deceive 
Allâh, but it is He Who deceives them.) [An-Nisa': 42]. 
Allah will mock at them by taking revenge on them, causing them to lose balance 
and wander in a path which they do not know its end. Finally, they will find no 
way out because Allah has already sealed their hearts, made their sights blind as 
a result of their deeds and their bad attitudes.  
Contriving plots, deception and mockery as a means of amusement can not be 
ascribed to Allah (may He be Glorified and Exalted)according to the consensus. 
However, taking revenge and retribution for actions with justice, can be ascribed 
to Allah as Ibn Jarir At-Tabary said.  
 

ُمْهَتِدينَ ﴿   َوَما َكانُوا  ِجتَاَرهُتُْم  َرِحبَْت  َفَما  اِبْهلَُدى  الضَّالََلَة  اْشَرتَُوا  الَِّذيَن  [ُأولَِئَك  البقرة:   ﴾ 
16 [ 

16- The disbelievers replaced guidance with mischief and preferred disbelief to 
pure faith in a non-profitable business from all sides. So, their commerce was not 
successful and they were not guided in what they have done. 
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بُِنورِِهْم َوتـَرََكُهْم ِيف  ﴿    ُ ُاْستَـْوَقَد َ�رًا فـََلمَّا َأَضاَءْت َما َحْوَلُه َذَهَب اهللَّ َمثـَُلُهْم َكَمَثِل الَِّذي 
 ]17  [البقرة: ﴾ظُُلَماٍت الَ يـُْبِصُرونَ 

17- The example of those who turned away from guidance to mischief and 
preferred blindness to insightfulness is like a man who kindled a fire in a very 
dark night, but when the fire lighted the surroundings and he who lit it benefited 
from and was able to see around, it suddenly has abated and that person became 
in darkness again and could not see around nor was he guided. Likewise are the 
hypocrites who have felt the guidance of Islam, therefore, they believed. Then 
they turned backwards in a mess, preferring mischief to guidance after they have 
seen it. (That is because they believed, and then disbelieved; therefore 
their hearts are sealed, so they understand not.) [Al Munafiqun: 3].  
Their retribution was that Allah made them miss what is beneficial for them which 
is the light and left for them what may harm which is burning and smoke. He has 
left them in the darkness of doubt, disbelief and hypocrisy and they were not 
guided.  
 

 ]18[البقرة:   ﴾ُصمٌّ ُبْكٌم ُعْمٌي فـَُهْم الَ يـَْرِجُعونَ ﴿ 
18- They disabled the functions of their ears, tongues and eyes, therefore, they 
do not hear good, do not speak of what may benefit them and do not see the 
truth. So, how will they be guided and how they will respond to guidance?  
 

ِفي﴿   السََّماِء  ِمَن  ِمَن َأْو َكَصيٍِّب  آَذاِ�ِْم  ِيف  َأَصاِبَعُهْم  َجيَْعُلوَن  َوبـَْرٌق  َورَْعٌد  ظُُلَماٌت  ِه 
ُ حمُِيٌط اِبْلَكاِفرِينَ   ]19[البقرة:   ﴾الصََّواِعِق َحَذَر اْلَمْوِت َواهللَّ

 
19- The example of those people in their suspicion, disbelief and hesitation is like 
a rain comes down from the sky in a very dark night that contains a fearful strong 
thunder and a lightning that shines in brightness. They put their fingers in their 
ears lest something might harm them. This action does not protect them because 
Allah encompasses them with His Power and they are under His Will.  
The resemblance is: The conditions of darkness are doubts, disbelief and 
hypocrisy.  
Thunder is something that makes the hearts fall from fears. So, the hypocrite are 
in severe fear.  
Lightening is something which shines in the hearts of the hypocrites in some 
cases because of the light of faith.  
 

  َيَكاُد اْلَربُْق َخيَْطُف أَْبَصارَُهْم ُكلََّما َأَضاَء َهلُْم َمَشْوا ِفيِه وِإَذا َأْظَلَم َعَلْيِهْم قَاُموا َوَلْو َشاءَ ﴿  
ُ َلَذَهَب ِبَسْمِعِهْم وأَْبَصارِ   ]20[البقرة:   ﴾ِهْم ِإنَّ اهللََّ َعَلى ُكلِّ َشيٍء َقِديرٌ اهللَّ

 
20– Because of the intensity of this lightning, it is almost about to take away 
their sights. If it flashes for them, they walk therein. However, when darkness 
covers them, they stand still in a maze.  
Lightning is metonymy for the intensity of the light of the truth, and if they saw 
something of faith, they would follow it. Sometimes doubts sneak into their 
hearts causing their heart to lose foresight and become in a maze!  
If Allah wills, he will take away the hearing and sights of the hypocrites because 
they left the truth after they had known it. When He wants to inflict His Wrath on 
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His Servant, He is able to enforce it. 
This is a warning for the hypocrites against the power of Allah and a piece of 
information for them that He encompasses their affairs.  

 
تـَتـَُّقونَ ﴿   َلَعلَُّكْم  قـَْبِلُكْم  ِمْن  َوالَِّذيَن  َخَلَقُكْم  الَِّذي  اْعُبُدوا رَبَُّكُم  النَّاُس  [البقرة:     ﴾َ�أَيـَُّها 

21 [ 
21- O people, worship the Lord who created you as those who were before you. 
Worship Him alone and do not associate partners for the One Who has created 
the creation. It is He Who is worthy of worship so that you may become from the 
guided obedient ones. 
 

وَ ﴿   بَِناًء  َوالسََّماَء  ِفَراًشا  األْرَض  َلُكُم  َجَعَل  ِمَن الَِّذي  ِبِه  فََأْخَرَج  َماًء  السََّماِء  ِمَن  أَنـَْزَل 
ُتْم تـَْعَلُمونَ   ]22[البقرة:   ﴾الثََّمَراِت ِرْزقًا َلُكْم َفالَ َجتَْعُلوا هلِلَِّ أَْنَداًدا َوأَنـْ

22– He is Allah who created the earth for you as a resting place that suits your 
living and made the sky as ceiling for it. The sun sends you its heat and light to 
benefit therefrom. He sends rain from the clouds to water your plants and to 
bring forth sustenance for you and for your animals. So, do not associate 
partners with Allah in worship because He is the Only Creator and the Only 
Provider of sustenance. You know that there is no other god to give sustenance 
but He, so He is the Only One worthy of worship. 

 
ُتْم ِيف رَْيٍب ِممَّا نـَزَّْلَنا َعَلى َعْبِدَ� فَْأُتوا ِبُسورٍَة ِمْن ِمْثِلِه َواْدُعوا ُشَهَداءَُكْم ِمْن دُ ﴿   وِن  َوِإْن ُكنـْ

ُتْم َصاِدِقنيَ   ]23[البقرة:   ﴾اهللَِّ ِإْن ُكنـْ
23- If you (Arab pagans, Jews, and Christians)are in doubt as to the prophethood 
of Muhammad, then bring a Surah of the like thereof and call whomever you want 
from your aids and helpers if you are truthful that the Qur'an was revealed by 
other than Allah.  
 

  ﴾ وُدَها النَّاُس َواحلَِْجارَُة ُأِعدَّْت لِْلَكاِفرِينَ فَِإْن َملْ تـَْفَعُلوا َوَلْن تـَْفَعُلوا فَاتـَُّقوا النَّاَر الَِّيت َوقُ ﴿  
 ]24[البقرة:  

24- If you are not able to do that and surely you will not be able, then know that 
the Qur'an is the true Word of Allah. Know that the denial of the truth will result 
in the torment of Hell which its fuel will be the bodies of the infidels, the 
oppressors, and the very huge solid rocks that are ready to burn those who 
disbelieved in Allah and His Messenger.  
 

ِر الَِّذيَن آَمُنوا َوَعِمُلوا الصَّاِحلَاِت َأنَّ َهلُْم َجنَّاٍت جتَْ ﴿   ِري ِمْن َحتِْتَها األْ�َاُر ُكلََّما ُرزُِقوا  َوَبشِّ
َها ِمْن َمثََرٍة ِرْزقًا قَاُلوا َهَذا الَِّذي ُرزِقْـَنا ِمْن قـَْبُل وأُُتوا ِبِه ُمَتَشاهِبًا َوَهلُْم ِفيَها َأْزَواجٌ  ُمَطهََّرٌة    ِمنـْ

 ]25[البقرة:   ﴾ َوُهْم ِفيَها َخاِلُدونَ 
 
25– As for the believers, who believe in Allah, in your prophethood (O 
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Muhammad), and in the Book which was revealed to you; and accompanied that 
with good deeds along with integrity and loyalty, give them the good news that 
they will have wonderful gardens underneath are fresh water running to bring 
about energy, and pleasure for them.  
If they are given from the fruits of Paradise, they will be cheered and will say: It 
looks like the fruit we used to eat in the world and they became happy with it. 
Human natures like familiar things and avert from the unfamiliar.  
It brings forth for them fruit similar to that of the world in color and appearance, 
but they differ in taste and size.  
They will have, in Paradise, wives with bodies purified from dirt and filth.  
However, to ensure their happiness in that bliss, they shall live in Paradise for 
ever. 
 

َ الَ َيْسَتْحِيي َأْن َيْضِرَب َمَثالً َما بـَُعوَضًة َفَما فـَْوقـََها فََأَما الَِّذيَن آَمُنوا فـَيَـْعَلُموَن أَنَّ ﴿ ُه  ِإنَّ اهللَّ
ُ هِبََذا َمَثالً ُيِضلُّ ِبِه َكِثريًا   َويـَْهِدي ِبِه  اْحلَقُّ ِمْن َرهبِِّْم َوَأَما الَِّذيَن َكَفُروا فـَيَـُقولُوَن َماَذا َأرَاَد اهللَّ

 ] 26﴾ [البقرة: َكِثريًا َوَما ُيِضلُّ ِبِه ِإالَّ اْلَفاِسِقنيَ 
26-  Allah is not ashamed to set forth a parable of anything, no matter how 

small it is, such as a mosquito or something bigger for everything Allah has 

created has got a wisdom behind its creation. 
Those who believe know that giving an example with mosquitoes is something 
true, so they have to believe in its wisdom. As for the disbelievers, giving these 
examples increase their mischief. They will say: What is the worth of a mosquito 
and how much it weighs when compared to the world to be set in an example like 
this? 
Mosquito are incredible creatures. Although they are so small, mosquitoes have 
two big eyes composed of thousands of compound lenses. Their legs have five 
main joints, with a pair of claws, strong muscles stick to their chest walls, and a 
pin for keeping balance in their wings. The wings move close to one thousand 
times per second. They have systems that prevent coagulation. Mosquitoes may 
absorb blood equals one and a half of their weight! They have more than three 
thousand species, and transmits the worst diseases. They cause millions of 
people to die and they spread all over the world.  
 

ِبِه َأْن يُوَصَل َويـُْفِسُدوَن  ﴿  ُ ُقُضوَن َعْهَد اهللَِّ ِمْن بـَْعِد ِميثَاِقِه َويـَْقطَُعوَن َما َأَمَر اهللَّ الَِّذيَن يـَنـْ
 ]27﴾ [البقرة: ِيف األْرِض ُأولَِئَك ُهُم اْخلَاِسُرونَ 

 
27- There is no covenants for the unbelievers and the hypocrites because they 
always deviate from the truth despite the clear proofs. They also denied the 
messengers and the revealed Scriptures despite the fact that they know it is the 
truth. They are even not loyal to their closest people. You find them cut relation 
with their relatives and friends, corrupt on earth with sins and spread seditions 
and arouse doubts about the Qur'an. By this, they have lost and deserved the 
wrath of Allah and their bad deeds became a barrier between them and the Mercy 
of Allah. 
 

ُتْم َأْمَوااًت فََأْحَياُكْم مثَُّ ُميِيُتُكْم مثَُّ ُحيِْييُكْم مثَُّ ِإلَْيِه تـُْرَجُعو ﴿ ﴾ [البقرة:  نَ َكْيَف َتْكُفُروَن اِبهللَِّ وَُكنـْ
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28 [ 
28- How would you deny the existence of Allah while you were nothing and He 
created you, then He would put you to death and give you life on the Day of 
Resurrection?  
 

يًعا مثَُّ اْستَـَوى ِإَىل السََّماِء َفَسوَّاُهنَّ َسْبَع َمسَاَواٍت ﴿ ُهَو الَِّذي َخَلَق َلُكْم َما ِيف األْرِض مجَِ
 ] 29﴾ [البقرة: َوُهَو ِبُكلِّ َشيٍء َعِليمٌ 

29–  He is the One true God, who created the earth and that therein for you, 

then rose over toward the sky and created it precisely in seven layers. His 

Knowledge encompasses His Creation and nothing is hidden from Him  . 
 

قَاُلوا َأَجتَْعُل ِفيَها َمْن يـُْفِسُد ِفيَها َوِإْذ قَاَل رَبَُّك لِْلَمالَِئَكِة ِإّينِ َجاِعٌل ِيف األْرِض َخِليَفًة  ﴿  
تـَْعَلُمونَ  َأْعَلُم َما الَ  ِإّينِ  ُنَسبُِّح ِحبَْمِدَك َونـَُقدُِّس َلَك قَاَل  َوَحنُْن  َماَء  ﴾ [البقرة:  َوَيْسِفُك الدِّ

30 [ 
 
30- O Prophet (Muhammad), know that your Lord said to the angels: I will make 
the children of Adam as successors on earth; generations after generations. I 
shall subject all the energies and raw materials that I have created for them.  
The angels understood the human nature or it was done by the inspiration of 
Allah that some of those people will spread corruption on earth and use its 
energies in other than the right direction. So, they inquired about the wisdom 
behind that creation; not objecting to Allah's Command: (O Allah, Will You 
place therein those who will make mischief therein and shed blood 
without right?) If the goal is that they worship You, here we are glorifying, 
praising, worshipping and praying for You? Thereupon, Allah said to them: I know 
where is the best interest in making them successors on earth. If there will be 
some corruptors, there also will be prophets and messengers, pious people, 
scholars, worshippers and martyrs who will be in the highest position in Paradise.  
 

ُتْم  َوَعلََّم آَدَم األْمسَاَء  ﴿ ِإْن ُكنـْ أَنِْبُئوِين أبَِْمسَاِء َهُؤَالِء  ُكلََّها مثَُّ َعَرَضُهْم َعَلى اْلَمالَِئَكِة فـََقاَل 
 ]31﴾ [البقرة: َصاِدِقنيَ 

31-  He taught Adam the names of all things, then he presented them to the 

angels and said: If you are really more worthy than Adam and his offspring to be 
successors on earth, tell me the names of these things. If you do not know the 
names of these things which are before your eyes, you would rather be ignorant 
about the other things about which you do not know. 
The Angels do not need these things because these things do not fit their nature, 
but is solely for the children of Adam, therefore, the succession was made for 

Adam on earth  . 
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 ] 32﴾ [البقرة:  قَاُلوا ُسْبَحاَنَك الَ ِعْلَم لََنا ِإالَّ َما َعلَّْمتَـَنا ِإنََّك أَْنَت اْلَعِليُم اْحلَِكيمُ ﴿
 
32– Then those angels of Allah have surrendered to Him, glorified Him and said: 
Glory be to You, we have no knowledge except what you have taught us. You 
know everything and You have all wisdom in Your Creation as well as Your 
Ordinances. You teach whomever You want and hold back whatever You want 
from whomever You want. 
 

أبَِمسَْ ﴿ َبَأُهْم  أَنـْ فـََلمَّا  أبَِْمسَائِِهْم  ُهْم  أَنِْبئـْ َ�آَدُم  َغْيَب  قَاَل  َأْعَلُم  ِإّينِ  َلُكْم  َأُقْل  َأَملْ  قَاَل  ائِِهْم 
ُتْم َتْكُتُمونَ   ]33﴾ [البقرة: السََّماَواِت َواألْرِض َوَأْعَلُم َما تـُْبُدوَن َوَما ُكنـْ

 
33 - Allah asked our father Adam to mention to the angels the names of these 
things: proper nouns, animals and inanimate. So, Adam showed superiority in 
knowledge when he informed them of what they do not know. Thereupon, Allah 
told them: Have not I told you that I know the knowledge of the Unseen, so 
nothing of their affairs, your affairs and all that in the universe are hidden from 
Me. I know what you conceal in your hearts and what you show publicly. I know 
those who corrupt on earth and I knew that Satan will disobey My Orders and 
refuse to obey Me. 
 

﴾ َوِإْذ قـُْلَنا لِْلَمالَِئَكِة اْسُجُدوا ِآلَدَم َفَسَجُدوا ِإالَّ ِإبِْليَس َأَىب َواْسَتْكَربَ وََكاَن ِمَن اْلَكاِفرِينَ ﴿
 ] 34[البقرة: 

34– Allah has honored Adam when He said to the angels: prostrate yourselves to 
Adam, thereupon, they prostrated themselves to him out of obedience to their 
Lord. So, the prostration to Adam and the obedience of Allah were gifts from 
Allah. However, Satan, who was among them was from the Jinn, refused to 
prostrate to Adam out of haughty and arrogance and he was from the disobedient 
and straying ones.  
 

َهِذِه  ﴿ تـَْقَراَب  َوالَ  ُتَما  ِشئـْ َحْيُث  رََغًدا  َها  ِمنـْ وَُكالَ  اْجلَنََّة  َوَزْوُجَك  أَْنَت  اْسُكْن  َ�آَدُم  َوقـُْلَنا 
 ]35﴾ [البقرة: الشََّجَرَة فـََتُكوَ� ِمَن الظَّاِلِمنيَ 

 
35- After this honor for Adam, Allah has permitted Paradise for Adam and Eve to 
live there and eat from its fruit happily. He warned them saying: Do not approach 
this tree which I fixed for you and if you were to eat from this tree, you had 
disobeyed your Lord and oppressed yourselves and you have to bear the 
consequences. 
This was a test for them, a direction for their conducts, and teaching them to 
keep promises and that needs a powerful will.  

 
َها فََأْخَرَجُهَما ِممَّا َكاَ� ِفيِه َوقـُْلَنا اْهِبُطوا بـَْعُضُكْم لِبَـْعٍض َعُدوٌّ َوَلكُ ﴿ َُما الشَّْيطَاُن َعنـْ ْم  فََأَزهلَّ

 ]36﴾ [البقرة: ِيف األْرِض ُمْستَـَقرٌّ َوَمَتاٌع ِإَىل ِحنيٍ 
 
36– However, Satan seduced them and adorned for them eating from that 
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specific tree, so they ate therefrom. As a result, they were expelled from the 
beautiful gardens, plenty sustenance and big home. So, Allah told them after that 
disobedience: Get out of Paradise with enmity between you and Satan who 
seduced you and caused you out of this ever bliss. You shall have on earth a 
dwelling place, a sustenance, a desire and benefits but to a fixed period. 
 

 ] 37﴾ [البقرة: فـَتَـَلقَّى آَدُم ِمْن رَبِِّه َكِلَماٍت فـََتاَب َعَلْيِه ِإنَُّه ُهَو التـَّوَّاُب الرَِّحيمُ ﴿
 
37- Adam knew his fault and felt sorrow. He sought forgiveness from his Lord for 
what he had done and his Lord accepted his repentance because He is Oft-
Forgiving to His Believing Servants.  
 

يًعا فَِإمَّا �َْتِيَـنَُّكْم ِمينِّ ُهَدًى َفَمْن تَِبَع ُهَداَي َفالَ َخْوٌف َعَليِهْم َوالَ    ﴿ َها مجَِ قـُْلَنا اْهِبُطوا ِمنـْ
 ]38﴾ [البقرة: ُهْم َحيَْزنُونَ 

 
 
38- Another warning was given to Adam and his offspring in order not to fall into 
the same sin again: Get down to the earth. When I send you prophets, 
messengers and Scriptures in order that you may be guided, hold them firmly 
and you shall not go astray. You shall not be miserable in the Hereafter, do not 
be sorry for what you have missed and do not fear what awaits you on the Day of 
Recompense. 
 

بُوا آِبَ�تَِنا ُأولَِئَك َأْصَحاُب النَّاِر ُهْم ِفيَها َخاِلُدونَ ﴿  ]39﴾ [البقرة: َوالَِّذيَن َكَفُروا وََكذَّ
39 – As for those who disbelieved and denied Our Prophets and Scriptures, they 
are the dwellers of Hell in which they will abide for ever. 
 

َي  �َ ﴿ َوِإ�َّ ِبَعْهدُِكْم  ُأوِف  ِبَعْهِدي  َوَأْوُفوا  َعَليُكْم  أَنـَْعْمُت  الَِّيت  نِْعَمِيتَ  اذُْكُروا  ِإْسَرائِيَل  َبِين 
 ]40﴾ [البقرة: فَاْرَهُبونِ 

 
40– O Children of Israel "Jacob", the honored obedient prophet, remember My 
Favor upon you that I have made of you prophets and kings. I sent down the 
Scriptures for you, and saved you from the servitude of Pharaoh and his family. 
Keep the covenant, which I asked you to keep which is to follow the religion of 
Prophet Muhammad (peace be upon him), when he is sent. If you keep the 
covenant which is in your custody, I will be pleased with you and admit you to 
paradise. If you do not do this, then remember the punishment that I have sent 
down upon your ancestors such as transformation. I am able to inflict you with 
the same punishment I had inflicted upon them.  
 

قًا ِلَما َمَعُكْم َوالَ َتُكونُوا َأوََّل َكاِفٍر ِبِه َوالَ َتْشَرتُوا آِبَ�ِيت َمثًَنا  ﴿ قَِليالً  َوآِمُنوا ِمبَا أَنـَْزْلُت ُمَصدِّ
َي فَاتـَُّقونِ   ] 41﴾ [البقرة:  َوِإ�َّ

 
41- Believe in the Qur'an that was revealed to Prophet Muhammad (peace be 
upon him)which confirms the previous Scripture that are with you, [the Taurât 
(Torah)and the Injeel (Gospel)]. Do not be, O Jews of Madinah, the first among 
the Children of Israel who deny the prophethood of Muhammad (peace be upon 
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him). Do not replace the worldly desires with faith and it is better (for you)to 
believe in Muhammad. You should obey Me for the sake of My Mercy and in order 
to rescue you from the torment.  
 

ُتْم تـَْعَلُمونَ ﴿  ]42﴾ [البقرة: َوالَ تـَْلِبُسوا اْحلَقَّ اِبْلَباِطِل َوَتْكُتُموا اْحلَقَّ َوأَنـْ
 
42- Do not mix truth with falsehood and do not conceal the truth while you know 
it is the truth. You already have the news of that Prophet written down in your 
Scriptures. So, why do not you declare faith in him — instead you denied him and 
said that he was not a prophet?  
 

 ]43﴾ [البقرة: َوَأِقيُموا الصََّالَة َوآُتوا الزََّكاَة َوارَْكُعوا َمَع الرَّاِكِعنيَ ﴿
43- So, believe in him, offer Salah with him, pay him the Zakah of your wealth, 
be among those who believed in him, and kneel down before Allah by offering 
Salah as they do. 
 

تـَْعِقُلونَ ﴿ َأَفالَ  اْلِكَتاَب  ُلوَن  تـَتـْ َوأَنـُْتْم  أَنـُْفَسُكْم  َوتـَْنَسْوَن  اِبْلِربِّ  النَّاَس  [البقرة:  َأأتَُْمُروَن   ﴾
44 [ 

 
44 – Do you ask the people to do things that you do not do, despite the 
knowledge you have written down in the Scriptures about the retribution of those 
who disobey Allah's Orders. Are not you aware of the danger you are heading to? 
Would you then be reasonable enough to do good as you command people to do? 
 

َا َلَكِبريٌَة ِإالَّ َعَلى اْخلَاِشِعنيَ ﴿  ] 45﴾ [البقرة: َواْسَتِعيُنوا اِبلصَّْربِ َوالصََّالِة َوِإ�َّ
45– O believers, seek help by observing patience to Allah's Ordinances and 
performing Salah to obtain the good of this world and the Hereafter. Patience is 
very important in all matters and Salah helps people to be firm in all matters. It is 
really heavy except for the humble people who are obedient to their Lord.  
 

ُْم ِإلَيِه رَاِجُعونَ ﴿ ُْم ُمَالُقو َرهبِِّْم َوَأ�َّ  ]46ة: ﴾ [البقر الَِّذيَن َيظُنُّوَن َأ�َّ
 
46- They are those who believe in the promise and threaten of Allah, believe that 
they would be gathered before Him on the Day of Recompense and their deeds 
will be shown before Him. This faith is the thing which pushes them forward to 
obey Him and avoid His disobedience. 

 
﴾ [البقرة:  َ�َبِين ِإْسَرائِيَل اذُْكُروا نِْعَمِيتَ الَِّيت أَنـَْعْمُت َعَلْيُكْم َوَأّينِ َفضَّْلُتُكْم َعَلى اْلَعاَلِمنيَ ﴿

47 [ 
 
47- O Children of Israel, remember My Favors upon your parents and ancestors, 
and that I preferred you to mankind by sending you the messengers, the 
Scriptures for you and making you masters and kings. 
 

َها َعْدٌل  ﴿ َها َشَفاَعٌة َوالَ يـُْؤَخُذ ِمنـْ ًئا َوالَ يـُْقَبُل ِمنـْ َواتـَُّقوا يـَْوًما الَ َجتِْزي نـَْفٌس َعْن نـَْفٍس َشيـْ
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 ] 48رة: ﴾ [البقَوالَ ُهْم يـُْنَصُرونَ 
 
48– Fear the Day of the Retribution when no one will avail another; on a day 
when nothing shall be accepted from the disbelievers to forgive their disbelief and 
sins. No one will neither defend the disbelievers nor help them to be saved from 
the torment; for every soul is responsible for itself. 

 

 
ِنَساءَكُ ﴿ َوْيَسَتْحُيوَن  أَبـَْناءَُكْم  ُوَن  يَُذحبِّ اْلَعَذاِب  َيُسوُموَنُكْم ُسوَء  ِفْرَعْوَن  آِل  ِمْن  َناُكْم  َجنَّيـْ َوِيف َوِإْذ  ْم 

 ]49﴾ [البقرة: َذِلُكْم َبَالٌء ِمْن رَبُِّكْم َعِظيمٌ 
49- O Children of Israel, remember that one of My Favors upon you that I saved 
you from the oppression of the Pharaoh and his followers when they were 
afflicting you with the severest kinds of punishment. They were killing your sons 
and keeping your daughters for fear of losing the Pharaoh's kingdom at the hand 
of one of you. Saving you from such punishment is a great bless from your Lord 
to you, so do not forget it. 
 

ُتْم تـَْنُظُرونَ ﴿ َناُكْم َوَأْغَرقْـَنا آَل ِفْرَعْوَن َوأَنـْ  ] 50﴾ [البقرة: َوِإْذ فـََرقْـَنا ِبُكُم اْلَبْحَر فََأْجنَيـْ
 
50– Remember when you came out with Moses when Pharaoh called upon his 
army to follow and eliminate you. However, the sea had spilt into two parts and 
Allah saved you from them, held them back and caused you to drowning while 
you were looking at them. 
 

ظَاِلُمونَ ﴿ َوأَنـُْتْم  بـَْعِدِه  ِمْن  اْلِعْجَل  اختََّْذُمتُ  مثَُّ  َلًة  لَيـْ َأْربَِعَني  ُموَسى  َواَعْدَ�  [البقرة:  َوِإْذ   ﴾
51 [ 

 
51- Remember also when Moses went to the place where he spoke to his Lord 
and appointed Aaron as his deputy. Moses stayed there for forty days and the 
Torah was sent down to him. Then you took the calf as a god and worshipped it 
by the command of Al Samiry. That deed was terrible and contained great 
aggression against yourselves as you had chosen the calf as a worshipped god 
other than Allah. 
 

 ] 52﴾ [البقرة: مثَُّ َعَفْوَ� َعْنُكْم ِمْن بـَْعِد َذِلَك َلَعلَُّكْم َتْشُكُرونَ  ﴿
 
52- However, Allah has pardoned you so that you may thank Him and recognize 
His Favors upon you. 
 

َنا ُموَسى اْلِكَتاَب َواْلُفْرقَاَن َلَعلَُّكْم هَتَْتُدونَ ﴿  ]53﴾ [البقرة: َوِإْذ آتـَيـْ
 
53– And remember, of Our Favors upon you that we sent down the Torah to 
Moses as a revealed book and a proof to separate between the truth and 
falsehood so that you may be guided by reflecting on it and acting according to 
its instructions. 
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اْلِعْجَل فـَُتوبُوا ِإَىل اَبرِِئكُ ﴿ َاِذُكُم  أَنـُْفَسُكْم اِبختِّ ِلَقْوِمِه َ�قـَْوِم ِإنَُّكْم ظََلْمُتْم  ْم  َوِإْذ قَاَل ُموَسى 
الرَِّحيمُ  التـَّوَّاُب  ُهَو  ِإنَُّه  َعَلْيُكْم  فـََتاَب  اَبرِِئُكْم  ِعْنَد  َلُكْم  َخْريٌ  َذِلُكْم  أَنـُْفَسُكْم    ﴾فَاقْـتـُُلوا 

 ] 54البقرة: [
 
54- Remember when Moses said to the Children of Israel who worshipped the 
calf: You have committed a terrible offense and a major sin when you worshipped 
the calf as a god other than Allah. There is nothing to make you repent but to kill 
one another. So, the innocent may kill the criminal for it was the most suitable 
punishment for your bad souls, your cruel hearts, and your perverted natures. 
Perhaps, that would be repentance for your awful sin and a painful reminder so 
that you may not commit it again. Then Allah's Mercy encompassed you and He 
forgave you because He accepts the sincere repentance from His Servants out of 
His mercy. 
 

َوأَنُتْم  ﴿   الصَّاِعَقُة  فََأَخَذْتُكُم  َجْهَرًة  اهللََّ  نـََرى  َحىتَّ  َلَك  نـُّْؤِمَن  َلن  ُموَسى   �َ قـُْلُتْم  َوِإْذ 
 ]55﴾ [البقرة:  تَنُظُرونَ 

 
55- Then you said to your prophet Moses: We refuse to believe until we see Allah 
with our naked eyes. That was something impossible to achieve for you or for 
anyone of the like. Therefore, a powerful shriek came down upon them from the 
sky because of their terrible stubbornness and because they asked for the 
impossible, causing you to die while looking at one another. 
 

 ]56﴾ [البقرة:  مثَُّ بـََعثْـَناُكم مِّن بـَْعِد َمْوِتُكْم َلَعلَُّكْم َتْشُكُرونَ ﴿ 
 
56- Then We bestowed mercy upon you by giving you life in order to complete 
the rest of your lives and sustenance so that you may be grateful to your Lord. 
 

اْلَغَماَم َوأَنَزْلَنا َعَلْيُكُم اْلَمنَّ َوالسَّْلَوى ُكُلوْا ِمن طَيَِّباِت َما َرزَقْـَناُكْم َوَما  َوظَلَّْلَنا  ﴿   َعَلْيُكُم 
 ] 57﴾ [البقرة:  ظََلُموَ� َولَـِكن َكانُوْا أَنُفَسُهْم َيْظِلُمونَ 

 
57- Of His Favors upon you during the period of wandering in the land that He 
shaded you with clouds to protect you from the heat of the sun. He also sent you 
delicious food that you did not find any hardship to collect; the Mann which you 
find on the trees like honey and the quails. So, eat from that delicious food which 
We gave you. However, you oppressed yourselves and denied, therefore, the 
result was terrible against yourselves. 
 

ُسجَّداً  ﴿   اْلَباَب  َواْدُخُلوْا  رََغداً  ُتْم  ِشئـْ َحْيُث  َها  ِمنـْ َفُكُلوْا  اْلَقْريََة  َهـِذِه  اْدُخُلوْا  قـُْلَنا  َوِإْذ 
 ]58﴾ [البقرة:  َوُقوُلوْا ِحطٌَّة نـَّْغِفْر َلُكْم َخطَاَ�ُكْم َوَسَنزِيُد اْلُمْحِسِننيَ 

 
58- When you were asked to enter Jerusalem and fight the disbelieving giants, 
you were coward to fight, therefore, Allah caused you to wander on earth until a 
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new generation of you comes up. That generation is the one which Yusha` ibn 
Nun (Joshua)led to conquer Jerusalem in order to live therein in peace. He asked 
you to say humbly: "Hittah" which means: Erase our past sins and forgive us. If 
you had said that, we would have erased your sins, forgiven you, and given the 
best people of you more than they had asked. 
 

َن السَّمَ ﴿   اء فـََبدََّل الَِّذيَن ظََلُموْا قـَْوالً َغْريَ الَِّذي ِقيَل َهلُْم فَأَنَزْلَنا َعَلى الَِّذيَن ظََلُموْا رِْجزاً مِّ
 ]59﴾ [البقرة:  ِمبَا َكانُوْا يـَْفُسُقونَ 

 
59- However, an oppressing group of you disobeyed and altered the commands 
given to them. So, instead of entering prostrating and seeking forgiveness, they 
entered in a different form and said something other than what they were told to 
say out of disagreement and haughty. As a result, Allah incurred His Wrath and 
punishment on those oppressors because of their mischief and disobedience. 
 

نَـَتا َعْشَرَة َعْيناً  ﴿  َوِإِذ اْسَتْسَقى ُموَسى ِلَقْوِمِه فـَُقْلَنا اْضِرب بَِّعَصاَك احلََْجَر فَانَفَجَرْت ِمْنُه اثـْ
ُمْفِسِدينَ  اَألْرِض  ِيف  تـَْعثـَْوْا  َوالَ  اهللَِّ  رِّْزِق  ِمن  َواْشَربُوْا  مَّْشَرهَبُْم ُكُلوْا  ُأَ�ٍس  َعِلَم ُكلُّ  ﴾  َقْد 

 ]60[البقرة:  
60– O Children of Israel, remember My Favor upon you when the invocation of 
your prophet Moses was responded. When he asked for water, We commanded 
him to strike the rocks with his stick, causing twelve springs to come forth; a 
spring for each tribe. So, eat the Mann and the quails then drink from that water 
which gushed forth to you without hardship. Worship Allah who subjugated all 
these for you and do not exchange His Favors with denial and disobedience lest 
His Favors may go away.  
 

َوِإْذ قـُْلُتْم َ� ُموَسى َلن نَّْصِربَ َعَلَى طََعاٍم َواِحٍد فَادُْع لََنا رَبََّك ُخيْرِْج لََنا ِممَّا تُنِبُت اَألْرُض  ﴿  
 ْريٌ ِمن بـَْقِلَها َوِقثَّآئَِها َوُفوِمَها َوَعَدِسَها َوَبَصِلَها قَاَل أََتْستَـْبِدُلوَن الَِّذي ُهَو َأْدَىن اِبلَِّذي ُهَو خَ 
َن   لَُّة َواْلَمْسَكَنُة َوآَبُؤْوْا ِبَغَضٍب مِّ اهللَِّ  اْهِبُطوْا ِمْصراً فَِإنَّ َلُكم مَّا َسأَْلُتْم َوُضرَِبْت َعَلْيِهُم الذِّ

َعَصواْ  ِمبَا  َذِلَك  اْحلَقِّ  ِبَغْريِ  النَِّبيَِّني  َويـَْقتـُُلوَن  اهللَِّ  آِبَ�ِت  َيْكُفُروَن  ُْم َكانُوْا  أبَِ�َّ وََّكانُوْا  َذِلَك   
 ]61﴾ [البقرة:  يـَْعَتُدونَ 

61- Remember the grace of the good food which Allah has provided you; Mann 
and quails, but you felt bored and wished for the lower standard of living. You 
asked Moses to supplicate Allah so that He may bring forth for you legumes such 
as cucumber, garlic, lentils and onion. Your prophet condemned that and said to 
you: Would you like to have the less valuable food and prefer it to the good, the 
delicious and useful food?  
That which you asked was not dear. It was rather cheap and easy, and you could 
find it everywhere. 
Therefore, they were covered with humiliation and misery. They have been 
humiliated by people wherever they were, and deserved the wrath of Allah for the 
major sins they committed, such as disbelieving in Allah and His Clear Proofs, 
because of their arrogance to follow the truth, humiliation, and trying to kill the 
best people; the Prophets of Allah. Such punishment was the retribution of Allah 
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to those who disobeyed Him and oppressed Allah's Creation. 
 

 ِإنَّ الَِّذيَن آَمُنوْا َوالَِّذيَن َهاُدوْا َوالنََّصاَرى َوالصَّابِِئَني َمْن آَمَن اِبهللَِّ َواْليَـْوِم اآلِخِر َوَعِملَ   ﴿
 ] 62﴾ [البقرة:  َصاِحلاً فـََلُهْم َأْجُرُهْم ِعنَد َرهبِِّْم َوالَ َخْوٌف َعَلْيِهْم َوالَ ُهْم َحيَْزنُونَ 

 
62- Everyone of the Jews, Christians and the Sabians (a people of religion in Iraq 
or those whom the message of Allah did not reach)have truly believed in Allah, in 
the Day of the Recompense, and perfected their faith with good deeds. They shall 
have the great reward because of what they had done. They shall be secured 
from fear and shall not be grieved concerning their offspring or wealth. What 
really matters was the soundness of their faith and following their Prophet. This 
was effective before the mission of Prophet Muhammad, but after his mission no 
religion shall be accepted, as a true religion, but Islam. (And whoever seeks a 
religion other than Islâm, it will never be accepted of him, and in the 
Hereafter he will be one of the losers.) [Al Imran: 85].  
 

ٍة َواذُْكُروْا َما ِفيِه َلَعلَُّكْم    َوِإْذ َأَخْذ�َ ﴿   َناُكم ِبُقوَّ ِميثَاَقُكْم َورَفـَْعَنا فـَْوَقُكُم الطُّوَر ُخُذوْا َما آتـَيـْ
 ]63﴾ [البقرة:  تـَتـَُّقونَ 

 
63- O Children of Israel, remember the covenants and promises you have made 
in order to follow the messengers of Allah and to act upon the Torah in general. 
We have raised the mountain above your heads until it became like a shade and 
said to you: Take the Torah that had been revealed to you and act according to 
its rulings firmly for there was no courtesy in terms of religion and belief.  
 
Remember that was mentioned in those covenants or in the Torah which had 
been revealed to you so that you should not neglect it for it may become the 
constitution of your manners and ethics, or perhaps you may change your 
situation and rescue yourselves of the punishment. 
As they saw the mountain above their heads, they knew that it was a miracle that 
amazed the minds and caused the deniers and those who have doubts to believe. 
They knew that it was the truth from their Lord, so they recognized and admitted 
the truthfulness of their prophet, showed repentance, and gave the covenants to 
protect and act upon the Torah. 
 

َن اْخلَاِسرِينَ ﴿   ُتم مِّن بـَْعِد َذِلَك فـََلْوالَ َفْضُل اهللَِّ َعَلْيُكْم َوَرْمحَُتُه َلُكنُتم مِّ ﴾ [البقرة:   مثَُّ تـََولَّيـْ
64 [ 

 
64- After that confirmed promise and great covenant, you have revoked your 
saying and turned your backs to it. Although this revocation and treason, Allah 
bestowed mercy upon you and was generous to send you the prophets and 
messengers to remind you of faith and obedience. Had it been for that, you would 
be in great loss and everlasting regret.  
 

الَِّذي﴿   َعِلْمُتُم  ِقَرَدًة َخاِسِئنيَ َوَلَقْد  َهلُْم ُكونُوْا  فـَُقْلَنا  ِمنُكْم ِيف السَّْبِت  اْعَتَدوْا  ﴾ [البقرة:  َن 
65 [ 

65- O Jews, remember what happened to the village which did not keep the 
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promise of Allah when they asked for a sacred day off. Allah assigned Saturday 
for them and tried them by giving them plenty of whales on that day, but they 
could not resist their ambitions and desires and feared to break the promises that 
they gave to Allah. So, they made a plot and they only plot against themselves. 
They set up nets before Saturday, and on Sunday they gathered their nets. When 
they did that and revoked their promises with Allah, Allah punished them by 
transforming them to the images of monkeys out of humiliation. 
 

 ]66﴾ [البقرة:  َفَجَعْلَناَها َنَكاالً لَِّما َبْنيَ َيَديـَْها َوَما َخْلَفَها َوَمْوِعظًَة لِّْلُمتَِّقنيَ ﴿ 
 
66- The punishment of the people of the village was an example for the 
surrounding villages and admonish for those who fear the wrath and curse of 
Allah so that they may not violate the boundaries of Allah with the meanest plots.  
 

وُذ اِبهللِّ  َوِإْذ قَاَل ُموَسى ِلَقْوِمِه ِإنَّ اهلّلَ �َُْمرُُكْم َأْن َتْذَحبُوْا بـََقَرًة قَاُلوْا أَتـَتَِّخُذَ� ُهُزواً قَاَل َأعُ ﴿  
 ]67﴾ [البقرة:  َأْن َأُكوَن ِمَن اْجلَاِهِلنيَ 

 
67- O Children of Israel, remember when one of you was killed and you did not 
know his killer. Thereupon, you asked your Prophet to tell you about the killer. He 
asked you to slaughter a cow —Later, we shall explain the wisdom behind this— 
so, you said in acrimony and bad manners: Do you mock at and make fun of us?  
He, your teacher and your guide to the truth, said to you: God forbid that I be 
one of those who mock at the believers, but the whole matter was inspired by 
Allah.  
 

َا بـََقَرٌة الَّ فَاِرٌض َوالَ ِبْكٌر َعَواٌن َبْنيَ قَاُلواْ ﴿      ادُْع لََنا رَبََّك يـَُبنيِّ لَّنا َما ِهَي قَاَل ِإنَُّه يـَُقوُل ِإ�َّ
 ]68﴾ [البقرة:  َذِلَك فَافْـَعُلوْا َما تـُْؤَمرونَ 

 
68- The Jews said: "We do not know which cow you mean." However, if they had 
slaughtered any cow, it would have been sufficient, but they made it hard for 
themselves and said: What is it and what are its descriptions?  
Their prophet said to them: Allah says: It is neither very old nor young. It is 
rather in between which is the perfect description of an animal, so do what you 
are told.  
 

http://www.alukah.net/


 
 

 

   www.alukah.net              شبكة األلوكة  اتبع اجلديد واحلصري على

 

25 

لَّْو�َُ ﴿   فَاِقـٌع  َصْفَراء  بـََقَرٌة  ِإّ�َا  يـَُقوُل  ِإنَُّه  قَاَل  َلْوُ�َا  َما  لََّنا  يـَُبنيِّ  رَبََّك  لََنا  ادُْع  َتُسرُّ  قَاُلوْا  ا 
 ]69﴾ [البقرة:  النَّاِظرِينَ 

 
69- Again, they asked many questions to make it hard for themselves. They 
asked: What is its color?  
Their prophet said: Allah says: It is a yellow cow that appeals to the beholders. 

 
َلُمْهَتدُ ﴿    ُ َنا َوِإ�َّ ِإن َشاء اهللَّ ﴾  ونَ قَاُلوْا ادُْع لََنا رَبََّك يـَُبنيِّ لََّنا َما ِهَي ِإنَّ البَـَقَر َتَشابََه َعَليـْ

 ]70[البقرة:  
 
70- Again, they asked and said: O prophet, ask your Lord to tell us exactly what 
are its descriptions and if He does that, we will be guided.  
 

ِفيَها ﴿   ِشَيَة  ُمَسلََّمٌة الَّ  اْحلَْرَث  َتْسِقي  َوالَ  تُِثُري اَألْرَض  َذلُوٌل  بـََقَرٌة الَّ  َا  ِإ�َّ يـَُقوُل  ِإنَُّه    قَاَل 
 ]71﴾ [البقرة:  قَاُلوْا اآلَن ِجْئَت اِبْحلَقِّ َفَذَحبُوَها َوَما َكاُدوْا يـَْفَعُلونَ 

 
71- Moses said to them: Allah says: It is a cow made ready for farming the land, 
not made for carrying water, but it is honored and well-cared of, sound without 
faults and nothing stains its yellow color. They said: Now, you have explained to 
us. So, they slaughtered the cow and almost they did after that explanation!  
 

 ]72رة:  ﴾ [البقَوِإْذ قـَتَـْلُتْم نـَْفساً فَادَّارَْأُمتْ ِفيَها َواهلّلُ ُخمْرٌِج مَّا ُكنُتْم َتْكُتُمونَ ﴿ 
 
72- Remember the wisdom of slaughtering the cow, for you have killed a human 
being and you differed and disputed about the murdered, but Allah wanted to 
show up the truth you have concealed otherwise the killer would not have 
confessed.  
 

﴾ [البقرة:   َنا اْضرِبُوُه بِبَـْعِضَها َكَذِلَك ُحيِْيي اهلّلُ اْلَمْوَتى َويُرِيُكْم آَ�تِِه َلَعلَُّكْم تـَْعِقُلونَ فـَُقلْ ﴿  
73 [ 

73- We said: Hit the dead with a part of the slaughtered cow and the murdered 
will revive again and would say the name of his murderer. That was an example 
of the power of Allah to revive the dead and turn the bones to dust even if you do 
not understand the wisdom behind it. It was a practical lesson that you had seen 
in order to think and believe in Allah's Ability.  
 

قُـ ﴿   َقَسْت  َلَما  مثَُّ  ِمَن احلَِْجارَِة  َوِإنَّ  َقْسَوًة  َأَشدُّ  َأْو  َفِهَي َكاحلَِْجارَِة  َذِلَك  بـَْعِد  ُلوُبُكم مِّن 
َها َلَما يـَْهِبُط ِمنْ  َها َلَما َيشَّقَُّق فـََيْخُرُج ِمْنُه اْلَماء َوِإنَّ ِمنـْ َخْشَيِة    يـَتَـَفجَُّر ِمْنُه اَألْ�َاُر َوِإنَّ ِمنـْ

 ]74﴾ [البقرة:   ِبَغاِفٍل َعمَّا تـَْعَمُلونَ اهللِّ َوَما اهللُّ 
 
74- After all these signs, blessings, and warnings; your hearts became as hard as 
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stones which vary in the degrees of solidness. Some of these stones can let water 
gush forth like fountains, others can let them flow like running water and of which 
may fall from the peak of mountains out of Allah's Fear; such as that mountain 
did when Allah looked at it and Moses fell fainted. Your hearts do not show 
lenience from the fear of Allah. Allah is not unmindful of your actions and the 
solidness of your hearts which are expected to do bad deeds, but surely, you 
have a Day of Reckoning. 
 

ُهْم َيْسَمُعوَن َكَالَم اهللِّ مثَُّ ُحيَّرُِفونَُه ِمن بـَعْ ﴿   نـْ ِد  َأفـََتْطَمُعوَن َأن يـُْؤِمُنوْا َلُكْم َوَقْد َكاَن َفرِيٌق مِّ
 ]75﴾ [البقرة:  َما َعَقُلوُه َوُهْم يـَْعَلُمونَ 

 
75- After you had seen the nature of the Jews, the harshness of their hearts and 
their denial of Allah's Signs or Ayahs, do you hope, o believers, that they will 
obey as you did. A sect of their scholars and rabbis listened to the Torah and 
knew its meanings then they interpreted the meanings away from their correct 
meanings, however, they knew that they were sinful by doing that. 
 

ثُوَ�ُم ِمبَا فَـ ﴿   بـَْعُضُهْم ِإَىلَ بـَْعٍض قَاُلوْا َأُحتَدِّ َتَح َوِإَذا َلُقوْا الَِّذيَن آَمُنوْا قَاُلوْا آَمنَّا َوِإَذا َخالَ 
 ]76﴾ [البقرة:  اهلّلُ َعَلْيُكْم لُِيَحآجُّوُكم ِبِه ِعنَد رَبُِّكْم َأَفالَ تـَْعِقُلونَ 

 
76- When the Jews met the Companions of the Prophet (peace be upon him), 
they said: We believe that Muhammad was truly sent as was mentioned in the 
Torah. However, when they were alone they said to one another: How do we 
believe that the message of Muhammad was mentioned in the Torah. It would be 
a proof against you which the believers may use against you before your Lord, be 
sensible, conceal and shut up your mouths.  
 

 ]77﴾ [البقرة:  َأَوالَ يـَْعَلُموَن َأنَّ اهلّلَ يـَْعَلُم َما ُيِسرُّوَن َوَما يـُْعِلُنونَ ﴿ 
77- Do not the Jews know that Allah knows their secrets, what they conceal or 
what they show publicly? He knows that they conceal their denial of Muhammad 
(peace be upon him)(whom they can find written with them in the Torah) 
[Al A`raf: 157].  
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يُّوَن الَ يـَْعَلُموَن اْلِكَتاَب ِإالَّ َأَماِينَّ َوِإْن ُهْم ِإالَّ َيظُنُّونَ ﴿  ُهْم أُمِّ  ] 78﴾ [البقرة:   َوِمنـْ
 
78- There are people from the People of the Scriptures who do not know writing 
and do not know what has been written in the Torah, so they are ignorant and 
they only speak with illusions and doubts. Therefore, they speak of what they like 
to be such as being the beloved sons of Allah, or they will enter Paradise and if 
they were to enter Hell, they would stay there for a short while, in addition to 
other wishes. 
 

 قَِليالً  فـََوْيٌل لِّلَِّذيَن َيْكتـُُبوَن اْلِكَتاَب أِبَْيِديِهْم مثَُّ يـَُقولُوَن َهـَذا ِمْن ِعنِد اهللِّ لَِيْشَرتُوْا ِبِه َمثَناً ﴿  
َّا َيْكِسُبونَ  ُْم ممِّ َّا َكتَـَبْت أَْيِديِهْم َوَوْيٌل هلَّ  ]79﴾ [البقرة:  فـََوْيٌل هلَُّم ممِّ

 
79- Another team of you call to misguidance. They falsify what in the Torah by 
writing with their own hands which was not part of it and they said: It was 
revealed by Allah. That was for a vile purpose and temporal greed in order to 
take some money. Destruction and torment are for those forgers who write with 
their own hands lies and falsehoods. Woe to them for their ill-gotten properties. 

 
ماً مَّْعُدوَدًة ُقْل َأختََّْذُمتْ ِعنَد اهللِّ َعْهداً فـََلن ُخيِْلَف اهللُّ ﴿    َعْهَدُه  َوقَاُلوْا َلن َمتَسََّنا النَّاُر ِإالَّ َأ�َّ

 ]80﴾ [البقرة:  َأْم تـَُقولُوَن َعَلى اهللِّ َما الَ تـَْعَلُمونَ 
80- Out of their ignorance they say: We will not remain in the torment but for a 
few days then we will go out to the Bliss! O Prophet, tell them: Have you taken a 
promise from Allah for that? If that was the case, Allah Almighty would not break 
His Promise, but when was that and how? That never happened, but they tell lies 
against Allah. 
 

﴾  بـََلى َمن َكَسَب َسيَِّئًة َوَأَحاَطْت ِبِه َخِطيـئَـُتُه فَُأْولَـِئَك َأْصَحاُب النَّاِر ُهْم ِفيَها َخاِلُدونَ ﴿  
 ]81[البقرة:  

81- The matter was not as you thought or wished. Verily, whoever commits a sin 
and comes on the Day of Recompense without any good deed, that person will be 
one of the inhabitants of Hell, such as the disbelievers. 
 

َخاِلُدونَ ﴿   ِفيَها  ُهْم  اْجلَنَِّة  َأْصَحاُب  ُأولَـِئَك  الصَّاِحلَاِت  َوَعِمُلوْا  آَمُنوْا  [البقرة:   َوالَِّذيَن   ﴾
82 [ 

82- Those who believed in Allah and His Messenger, and have done good deeds, 
works righteous deeds in accordance with Shari`ah and solely for Allah, they will 
be of the people of Paradise who shall live there forever. 
 

َواِبلْ ﴿   اهلّلَ  ِإالَّ  تـَْعُبُدوَن  الَ  ِإْسَرائِيَل  َبِين  ِميثَاَق  َأَخْذَ�  اْلُقْرَىب  َوِإْذ  َوِذي  ِإْحَسا�ً  َواِلَدْيِن 
ُتْم إِ  الَّ قَِليالً َواْليَـَتاَمى َواْلَمَساِكِني َوُقولُوْا لِلنَّاِس ُحْسناً َوَأِقيُموْا الصََّالَة َوآُتوْا الزََّكاَة مثَُّ تـََولَّيـْ

ْعِرُضونَ  نُكْم َوأَنُتم مِّ  ]83﴾ [البقرة:  مِّ
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83- O Children of Israel, remember what we have commanded you and We have 
taken a covenant from you to that. That covenant stated: Worship Allah and do 
not associate partners with Him. That was what He has commanded all His 
Servants to do, which was His Due Right upon them. The right of the creatures is 
that each one of them should treat his parents kindly and obey them in good. 
People have to be kind to their relatives, the orphans, and the needy who can not 
find anything to support their families and themselves. You should say good 
words and nice speech with good method, specially, when enjoining good and 
forbidding evil. You have to establish Salah for your Lord and give Zakah to its 
entitled people, but you have turned away from all these commands and denied 
them except for a few. 
 

َأقْـَرْرُمتْ  ﴿   مثَُّ  ِدَ�رُِكْم  مِّن  أَنُفَسُكم  ُختْرُِجوَن  َوالَ  ِدَماءُكْم  َتْسِفُكوَن  الَ  ِميثَاَقُكْم  َأَخْذَ�  َوِإْذ 
 ] 84﴾ [البقرة:  َوأَنُتْم َتْشَهُدونَ 

84- Remember also that we have taken from you the covenant that you may not 
shed the blood of one another or to drive them away from their houses. The 
people of the same religion are like one soul. You have admitted the authenticity 
of this covenant and bore witness to it. 

 
نكُ ﴿   م مِّن ِدَ�رِِهْم َتظَاَهُروَن َعَلْيِهم اِبِإلمثِْ  مثَُّ أَنُتْم َهـُؤالء تـَْقتـُُلوَن أَنُفَسُكْم َوُختْرُِجوَن َفرِيقاً مِّ

بِبَـْعِض   َأفـَتـُْؤِمُنوَن  ِإْخَراُجُهْم  َعَلْيُكْم  ُحمَرٌَّم  َوُهَو  تـَُفاُدوُهْم  ُأَساَرى  َ�ُتوُكْم  َوِإن  َواْلُعْدَواِن 
نـَْيا َويـَْوَم  اْلِكَتاِب َوَتْكُفُروَن بِبَـْعٍض َفَما َجَزاء َمن يـَْفَعُل َذِلَك ِمنُكْم ِإالَّ   ِخْزٌي ِيف اْحلََياِة الدُّ

 ]85﴾ [البقرة:  اْلِقَياَمِة يـَُردُّوَن ِإَىل َأَشدِّ اْلَعَذاِب َوَما اهلّلُ ِبَغاِفٍل َعمَّا تـَْعَمُلونَ 
 
85- You revoked this covenant as you revoked others, hence, you killed one 
another; a group of you with the Aws and another group with the Khazraj. You 
also drove a group of you out of their homes then you usurped their monies, 
furniture, and their slaves. You also helped the enemies against one another and 
when the war was over, you freed the captives for money and did not kill them as 
the Torah stated. Why do you apply Torah here and contradict its rulings in other 
positions and you kill one another in wars which is forbidden upon you? Do you 
believe in some of the Torah's rulings and disbelieve in the others? The 
retribution of such people was shame and disgrace in this world; through killing, 
enslavement, displacement and expulsion because of your disagreement with the 
Shari`ah. As for the Day of the Recompense, your retribution shall be severe 
torment because you have hidden the rulings mentioned in the Torah and 
because of your disobedience. Verily, Allah is not unmindful of this but He counts 
it to punishing you for it on the Day of Recompense. 
 

ُهُم اْلَعَذاُب َوالَ ُهْم يُنَصُرونَ ﴿   نـَْيا اِبَآلِخَرِة َفالَ ُخيَفَُّف َعنـْ ﴾  ُأولَـِئَك الَِّذيَن اْشَرتَُوْا اْحلََياَة الدُّ
 ]86[البقرة:  

 
86- The retribution of those who loved the worldly life, were fascinated with its 
adornments, and preferred it to the Hereafter is the torment will not be lightened 
for them and they shall not be helped or rescued. 
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اْلبَـيَِّناِت  ﴿   َمْرَميَ  اْبَن  ِعيَسى  َنا  َوآتـَيـْ اِبلرُُّسِل  بـَْعِدِه  َنا ِمن  َوقـَفَّيـْ اْلِكَتاَب  َنا ُموَسى  آتـَيـْ َوَلَقْد 

بـُْتْم  َوأَيَّْدَ�ُه ِبُروِح اْلُقدُ  أَنُفُسُكُم اْسَتْكَربُْمتْ فـََفرِيقاً َكذَّ هَتَْوى  َأَفُكلََّما َجاءُكْم َرُسوٌل ِمبَا الَ  ِس 
 ] 87﴾ [البقرة:   َوَفرِيقاً تـَْقتـُُلونَ 

 
87- O Jews, remember when you disobeyed your prophets and obeyed your 
whims then we gave Moses the Torah which you corrupted and altered. You 
disobeyed its instructions and interpreted it away from the real meanings. Then, 
we sent other messengers who used to judge according to the Torah until Jesus, 
the last prophet of the Children of Israel came and we supported him with great 
miracles such as: Revealing the unseen, curing the sick, and giving life to the 
dead by the permission of Allah. We also supported him with Gabriel to be with 
him and confirmed everything he came with. We have revealed the Bible which 
contained some rulings contradictory to the rulings of the Torah. However, 
nothing of that matched your moody whims despite the miracles which he was 
given, instead you disobeyed and became haughty to believe, and dedicated 
yourself to arguing with him. Is it that whenever there came to you a messenger, 
you grew arrogant to accept the truth; a group of you deny them and another kill 
them? 
 

 ] 88﴾ [البقرة:  َوقَاُلوْا قـُُلوبـَُنا ُغْلٌف َبل لََّعنَـُهُم اهللَّ ِبُكْفرِِهْم فـََقِليالً مَّا يـُْؤِمُنونَ ﴿ 
 
88- The Jews said: Our hearts are wrapped and the call of Islam can not 
penetrate them or we can not accept it. However, their hearts were cursed and 
cast away from Allah's Mercy and Guidance, so their hearts were sealed with 
disbelief because of their denial to accept the truth. Thus, their faith was little and 
only a few of them believed. 
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ُمَصدِّقٌ ﴿   اهللِّ  ِعنِد  ْن  مِّ َجاءُهْم ِكَتاٌب  َعَلى  َوَلمَّا  َيْستَـْفِتُحوَن  قـَْبُل  ِمن  وََكانُوْا  َمَعُهْم  لَِّما   
َلْعَنُة اهللَّ َعَلى اْلَكاِفرِينَ   ]89﴾ [البقرة:  الَِّذيَن َكَفُروْا فـََلمَّا َجاءُهم مَّا َعَرُفوْا َكَفُروْا ِبِه فـَ

 
89- When the Qur'an, which was revealed to Muhammad, came to the Jews 
confirming that has been revealed in the Torah and before his mission they used 
to seek his help against their enemies, they said that a prophet will be sent, 
whom we will follow and whose time has come. Yet, we shall kill you with him as 
we killed `Ad and Iram. When the Prophet (peace be upon him)was sent from the 
Quraysh and they knew him by his attributes, they disbelieved and denied what 
they used to say because he was not one of them. So, the curse of Allah was sent 
upon them because of their disbelief, thus was the wrath of Allah and torment 
against those who denied Muhammad (peace be upon him).  

 
ن بِْئَسَما اْشَرتَْوْا ِبِه أَنُفَسُهْم َأن َيْكُفُروْا ِمبَا أنـََزَل اهلّلُ بـَْغياً َأن يـُنَـزُِّل اهلّلُ ِمن َفْضِلِه َعَلى مَ ﴿  

 ]90﴾ [البقرة:  وْا ِبَغَضٍب َعَلى َغَضٍب َولِْلَكاِفرِيَن َعَذاٌب مُِّهنيٌ َيَشاُء ِمْن ِعَباِدِه فـََبآؤُ 
 
90- Doomed is their trade where they purchased falsehood for the truth. They 
denied with that Muhammad came, out of envy, hatred, and arrogance because 
he was not one of them. (Allâh knows best with whom to place His 
Message.) [Al Baqarah: 124]Therefore, Allah has chosen of His Servants who 
could hold the burdens of the message, they do not appoint a messenger 
themselves. 
Because of their envy and hatred, they deserved a double wrath when they 
distorted the Torah in their custody then they disbelieved in Muhammad (peace 
be upon him).  
 
They have lost their trade when they did not respond to the call of Islam as they 
will regret on the Hereafter because of the punishment that awaits them due to 
their disbelief. There will be a very humiliated torment for them. 
 

َنا َوَيْكُفروَن ِمبَا َورَاءُه َوهُ ﴿   َو اْحلَقُّ  َوِإَذا ِقيَل َهلُْم آِمُنوْا ِمبَا أَنَزَل اهلّلُ قَاُلوْا نـُْؤِمُن ِمبَا أُنِزَل َعَليـْ
قاً لَِّما َمَعُهْم ُقْل فَِلَم تـَْقتـُُلوَن أَنِبَياَء اهللِّ ِمن قـَْبُل ِإن ُكنُتم مُّْؤِمِننيَ   ]91﴾ [البقرة:  ُمَصدِّ

 
91- When it was said to the Jews or the People of the Scriptures: Believe in that 
which Prophet Muhammad (peace be upon him)came with and follow him, they 
said: The Torah and the Bible which were sent down for us are sufficient because 
they contain all the truth. We shall not accept anything but them. Therefore, they 
denied the Qur'an while they know that it was truly confirming that was revealed 
in the Torah and the Bible while they were deniers and stubborn. 
O Messenger, say to them: If you truly claim that you had faith in what was 
revealed to you, why did you kill the prophets who brought you the truth which 
confirmed the Torah and you knew their truthfulness? It was just because of 
whims, oppression, and arrogance which are not from the qualities of the 
believers.  
 

ظَاِلُمونَ ﴿   َوأَنُتْم  بـَْعِدِه  ِمن  اْلِعْجَل  اختََّْذُمتُ  مثَُّ  اِبْلبَـيَِّناِت  مُّوَسى  َجاءُكم  [البقرة:   َوَلَقْد   ﴾
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92 [ 
 
92- Moses (peace be upon him)came to you with conclusive evidence and clear 
signs such as: the float, locusts and the stick, as he split the sea and others. Yet 
you worshipped the calf instead of Allah, whereas Moses was speaking to his Lord 
on the mountain of Tur. By doing that, you were oppressors and disobedient; not 
believers as you claimed.  
 

َورَفـَعْ ﴿   ِميثَاَقُكْم  َأَخْذَ�  ْعَنا َوِإْذ  قَاُلوْا مسَِ َواْمسَُعوْا  ٍة  ِبُقوَّ َناُكم  آتـَيـْ َما  ُخُذوْا  الطُّوَر  فـَْوَقُكُم  َنا 
َنا َوُأْشرِبُوْا ِيف قـُُلوهِبُِم اْلِعْجَل ِبُكْفرِِهْم ُقْل بِْئَسَما �َُْمرُُكْم ِبِه ِإميَاُنُكْم ِإن ُكنُتْم مُّ  ﴾  ْؤِمِننيَ َوَعَصيـْ

 ]93[البقرة:  
 
93- From the examples of your turning away from the truth and disagreement 
about the covenant is: When we raised the mountain above your heads and we 
took the covenant from you to believe and obey firmly with determination, you 
agreed to that but after a while you disobeyed and reverted to your disobedience, 
stubbornness and followed your whims. 
And their hearts absorbed (the worship of)the calf because their disbelief as if it 
was their favorite stance after every situation. How bad was their faith that 
instructed them to deny the signs of Allah and disobey their prophets then 
disbelieving in Muhammad (peace be upon him), the seal of all prophets, who 
was sent to all mankind. 
Then, how could you claim faith while you reproached all covenants, denied all 
the signs of Allah, and worshipped the calf!  
 

ِإن  ﴿   اْلَمْوَت  فـََتَمنـَُّوْا  النَّاِس  ُدوِن  َخاِلَصًة مِّن  ِعنَد اهللِّ  اَآلِخَرُة  الدَّاُر  َلُكُم  ُقْل ِإن َكاَنْت 
 ] 94﴾ [البقرة:   ُكنُتْم َصاِدِقنيَ 

 
94- O Messenger, say to the Jews: If you claim that you are the only winners on 
the Day of Recompense, come to Al Mubahalah; a group of Muslims and a group 
of Jews would stand before each other and supplicate Allah to destroy the liar of 
the two groups.  
 

 ]95﴾ [البقرة:  َوَلن يـََتَمنـَّْوُه أََبداً ِمبَا َقدََّمْت أَْيِديِهْم َواهلّلُ َعِليٌم اِبلظَّاِلمنيَ ﴿ 
 
95- They will never wish death because of the sins and the crimes which their 
hands have done and because of their bad end that they knew. So, they did not 
respond to Al Mubahalah while they knew that if they asked for death, they 
feared that Allah would respond to them while they knew what they have done. 
Allah is the All-Knowing of them and of the kinds of oppression and sins which 
they have done and that will lead them to torment.  
 

ُْم َأْحَرَص النَّاِس َعَلى َحَياٍة َوِمَن الَِّذيَن َأْشرَُكوْا يـََودُّ َأَحُدُهْم َلْو يـَُعمَُّر أَْلَف َسَنةٍ ﴿     َولََتِجَد�َّ
 ]96﴾ [البقرة:  َوَما ُهَو ِمبَُزْحزِِحِه ِمَن اْلَعَذاِب َأن يـَُعمََّر َواهلّلُ َبِصٌري ِمبَا يـَْعَمُلونَ 
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96- You will find them the keenest to the longevity; they would wish to live one 
thousand years, because they knew what shall be their bad end. They would wish 
to delay the Day of Reckoning as much as they could because of what awaits 
them. Because the polytheists do not believe in the Day of Resurrection, consider 
their worldly life as paradise, and they do not have shares in Paradise but the 
painful torment awaits them no matter how much they lived in this world, they 
act like this. So, there is no way out of reckoning and punishment and Allah is All-
Knowing of what the people have done whether good or evil. 
 

قاً لَِّما َبْنيَ َيَدْيِه َوهُ ﴿   ًدى ُقْل َمن َكاَن َعُدّواً جلِِّْربِيَل فَِإنَُّه نـَزََّلُه َعَلى قـَْلِبَك إبِِْذِن اهللِّ ُمَصدِّ
 ]97﴾ [البقرة:  َوُبْشَرى لِْلُمْؤِمِننيَ 

97- The Jews claimed that Gabriel (peace be upon him)was their enemy because 
he was the best friend of the Messenger of Allah (peace be upon him). They also 
claimed that if there was another friend with him, they would follow him as was 
reported in the authentic Hadith. They invented this ridiculous story when they 
saw that Gabriel used to come down with revelation to the Prophet Muhammad 
(peace be upon him). The Prophet (peace be upon him)only used to do what he 
was told from his Lord. The Messenger of Allah (peace be upon him)said to them: 
"My friend is Gabriel and Allah has never sent a prophet but Gabriel was his 
friend." as was recorded by Ahmad and others with authentic chain of narration. 
So, O Muhammad, say to them: "Let it be known for those who believe that 
Gabriel is their enemy that Gabriel is the holy spirit who brought the Qur'an from 
his Lord to you by the will of Allah, confirming the previous Scriptures as 
guidance and glad tidings for the believers. 
 

ِّ َوَمآلِئَكِتِه َوُرُسِلِه َوِجْربِيَل َوِميَكاَل فَِإنَّ اهلّلَ َعُدوٌّ لِّْلَكاِفرِينَ ﴿   ﴾ [البقرة:   َمن َكاَن َعُدّواً هللِّ
98 [ 

 
98- Whoever opposes a messenger, he has opposed all messengers and whoever 
believes a messenger, he believes in all messengers and whoever disbelieves a 
messenger, he disbelieves all messengers. Allah Almighty says: (Verily, those 
who disbelieve in Allâh and His Messengers and wish to make distinction 
between Allâh and His Messengers (by believing in Allâh and disbelieving 
in His Messengers)saying, "We believe in some but reject others," and 
wish to adopt a way in between. They are in truth disbelievers. And We 
have prepared for the disbelievers a humiliating torment.) [An-Nisa': 150-
151].  
Whoever opposes Allah, His Angels, His Messengers, Gabriel, and Mikael, verily, 
Allah will be their opponent because of their disbelief, and whomever Allah 
opposes will be a loser. 
 

 ]99﴾ [البقرة:  َوَلَقْد أَنَزْلَنا ِإلَْيَك آَ�ٍت بـَيَِّناٍت َوَما َيْكُفُر هِبَا ِإالَّ اْلَفاِسُقونَ ﴿ 
 
99- O Muhammad, we have revealed to you clear signs confirming your 
prophethood and your truthfulness, yet none disbelieves in you and in your 
message but the rebels against Allah's Command and the deviants from the 
common sense.  
 

ُهم َبْل َأْكثـَُرُهْم الَ يـُْؤِمُنونَ َأوَُكلََّما َعاَهُدوْا عَ ﴿  نـْ  ] 100﴾ [البقرة:  ْهداً نـََّبَذُه َفرِيٌق مِّ
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100- How come whenever the Jews give a promise, a group of them breaks it and 
refuses the covenant! That was their usual way; even they had broken the 
promise which they gave to the Prophet when he first came to Madinah. Most of 
them do not believe in the Prophet who was sent to them and to all people, whom 
they find written in their Scriptures while they have been commanded to believe 
in and support him. 
 

َن الَِّذيَن ُأوُتوْا اْلِكَتاَب   َوَلمَّا َجاءُهمْ ﴿   ْن ِعنِد اهللِّ ُمَصدٌِّق لَِّما َمَعُهْم نـََبَذ َفرِيٌق مِّ َرُسوٌل مِّ
ُْم الَ يـَْعَلُمونَ   ] 101﴾ [البقرة:  ِكَتاَب اهللِّ َورَاء ُظُهورِِهْم َكَأ�َّ

 
101- When the anticipated Prophet was sent to them, confirming what was 
revealed to them in the previous Scriptures, a group of them threw away the 
Book of Allah behind their backs because it contained the news of the advent of 
Muhammad as if they did not know.  
They had left the Book and resorted to magic to learn; they left what may benefit 
them to things that do not benefit them, but rather, they harm others as will be 
later explained.  
 

ُلوْا الشََّياِطُني َعَلى ُمْلِك ُسَلْيَماَن َوَما َكَفَر ُسَلْيَماُن َولَـِكنَّ الشَّْياِطَني َكَفُرواْ ﴿     َواتـَّبَـُعوْا َما تـَتـْ
ِمْن  يـَُعلَِّماِن  َوَما  َوَماُروَت  َهاُروَت  بَِباِبَل  اْلَمَلَكْنيِ  َعَلى  أُنِزَل  َوَما  ْحَر  السِّ النَّاَس  يـَُعلُِّموَن 

ُهَما َما يـَُفّرُِقوَن ِبِه َبْنيَ اْلَمْرِء َوزَ َأَحٍد   َنٌة َفالَ َتْكُفْر فـَيَـتَـَعلَُّموَن ِمنـْ َا َحنُْن ِفتـْ ْوِجِه َحىتَّ يـَُقوالَ ِإمنَّ
ِبَضآرِّينَ  َوَلَقْد عَ   َوَما ُهم  يَنَفُعُهْم  َما َيُضرُُّهْم َوالَ  َويـَتَـَعلَُّموَن  َأَحٍد ِإالَّ إبِِْذِن اهللِّ  ِمْن  ِلُموْا  ِبِه 

يـَْعَلُمونَ  َلْو َكانُوْا  أَنُفَسُهْم  ِبِه  َشَرْوْا  َما  َولَِبْئَس  َخَالٍق  ِمْن  اآلِخَرِة  ِيف  َلُه  َما  اْشَرتَاُه  ﴾  َلَمِن 
 ] 102[البقرة:  

 
102- The Jews, who turned away from the Torah and disobeyed the Prophet 
(peace be upon him), followed the devils who used to lie and say that Solomon 
was a sorcerer and he subjugated the universe by his magic. He was a noble and 
good prophet who used to supplicate Allah and he was not a disbeliever as the 
Jews or the devils claimed. May they be cursed! (And to Dâwûd (David)We 
gave Sulaimân (Solomon). How excellent a slave! Verily, he was ever oft-
returning in repentance (to Us)!) [Sad: 30]However, the devils are the ones 
who disbelieved because they used to teach people sorcery. Sorcery was not 
revealed to Harut and Marut in Babel but they were there for a wisdom which we 
can not know for Allah may test His Servants with whatever He wants. 
When the people who want to learn sorcery came to them, they would say to 
them: "We are just for trial and affliction to people, so do not seek sorcery 
because those who believe in it and permissibility of using it will be disbelievers. 
Yet, the people learned the sorcery which benefited no one, but rather, spoiled 
the relation and intimacy between a man and his wife. They did not harm any one 
but by the will of Allah, Who may remove His Protection from any of His Servant, 
leaving them to the sorcery of the sorcerers, but if He did not, the sorcerers can 
not harm any one except by the leave of Allah. 
Thus, they learned what may harm them in their religion because they intend to 
do harm to the people. The Jews who replaced faith with sorcery knew that they 
will have no share in the Hereafter; so how bad is their trade. 
Ibn Kathir (may Allah bestow mercy on his soul)said concerning the story of 
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Harut Marut: The output of the story is related to the news of the Children of 
Israel because it does not contain an authentic Hadith Marfu` (a Hadith narrated 
from the Prophet with a connected or disconnected chain of narration), who did 
not speak of whims. The outward of the context is to tell the story without details 
or verbosity because we believe in what was revealed in the Qur'an in the way 
which Allah intended and Allah knows best the fact of the case. 
 

ْن ِعنِد اهللَّ َخْريٌ لَّْو َكانُوْا يـَْعَلُمونَ ﴿  ُْم آَمُنوْا واتـََّقْوا َلَمُثوبٌَة مِّ  ] 103﴾ [البقرة:   َوَلْو َأ�َّ
 
103- If they believed and feared Allah by avoiding the sorcery, disbelief and 
polytheism which He prohibited, their reward would be better than the falsehood 
and evil which they satisfied for themselves. 

 
أَلِيمٌ ﴿   َعَذاٌب  َواْمسَُعواْ َولِلَكاِفرِيَن  انُظْرَ�  َوُقوُلوْا  رَاِعَنا  تـَُقوُلوْا  الَ  آَمُنوْا  الَِّذيَن  أَيـَُّها   �َ  ﴾

 ] 104[البقرة:  
104- O believers, do not resemble the Jews and the polytheists in their speech or 
their actions. Do not use double entendre as to say: "Ra`ina"  which contains 
double entendre either make us understand or it means foolishness as the Jews 
used to say to the Messenger of Allah (peace be upon him), even if your intention 
was that they should take care of you and make you understand step by step. 
However, you should say: "Undhurna" i.e., recite us.  
A painful torment is for the disbelieving Jews for what they have done and 
because they belittled the Prophet (peace be upon him).  
 

ْن َخْريٍ مِّن رَّبِّ ﴿  ُكْم مَّا يـََودُّ الَِّذيَن َكَفُروْا ِمْن َأْهِل اْلِكَتاِب َوالَ اْلُمْشرِِكَني َأن يـُنَـزََّل َعَلْيُكم مِّ
 ] 105﴾ [البقرة:  َواهلّلُ َخيَْتصُّ ِبَرْمحَِتِه َمن َيَشاُء َواهلّلُ ُذو اْلَفْضِل اْلَعِظيمِ 

105- The disbelievers, whether they are polytheists or from the People of the 
Scriptures, are severe in their enmity to you. They do not wish you any good, so 
do not resemble them or be kind to them because their hearts are filled with 
hatred and envy because of the wide mercy and great bounty that Allah granted 
you. He sent down the revelation to Muhammad (peace be upon him)while he 
lives among you, so, hold firm that for which they envy you, and be grateful to 
Allah for His Favor to preserve it for you and give you more. There is nothing 
more bounty better than the bounty of faith and responding to the call of the 
Prophet (peace be upon him), so be keen to that.  
 

تـَْعَلْم َأنَّ ﴿   َأَملْ  ِمْثِلَها  َأْو  َها  نـْ ِخبَْريٍ مِّ نُنِسَها �َِْت  َأْو  آيٍَة  نَنَسْخ ِمْن  َعَلَى ُكلِّ َشْيٍء َما   اهلّلَ 
 ]106﴾ [البقرة:  َقِديرٌ 

 
106- Whatever an Ayah do We abrogate or alter its ruling to another one — such 
as changing a command to a prohibition, or a ruling of banning to permissibility of 
the legislation and ordinances that fit the conditions and current affairs of people 
— or We make the Prophet (peace be upon him)to forget and erase what We 
want but the latter will be better or at least of the like according to the 
circumstances and the reformation of humanity. Nothing fails Allah and He is the 
Able to do anything.  
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﴾  َأَملْ تـَْعَلْم َأنَّ اهلّلَ َلُه ُمْلُك السََّماَواِت َواَألْرِض َوَما َلُكم مِّن ُدوِن اهللِّ ِمن َوِيلٍّ َوالَ َنِصريٍ ﴿  
 ] 107[البقرة:  

 
107- O Prophet, did not you know that Allah is the disposer as He wish unlike His 
Servants. For Him only the command and prohibition, abrogation and alteration 
and He changes or confirms the rulings for His Servants as He wishes for He 
knows them very well and knows that reforms them and their conditions. They 
only have to listen, obey what they are commanded and avoid what He has 
prohibited. There is no guardian for the believers to enforce and guide them or 
even a helper to aid and give them victory except Allah. So, be careful not to get 
affected with what your enemies say to you and beware of their misguidance and 
deception.  
 

اِبِإلميَاِن  ﴿   اْلُكْفَر  يـَتَـَبدَِّل  َوَمن  قـَْبُل  ُسِئَل ُموَسى ِمن  َتْسأَُلوْا َرُسوَلُكْم َكَما  َأن  ُترِيُدوَن  َأْم 
 ] 108﴾ [البقرة:  فـََقْد َضلَّ َسَواء السَِّبيلِ 

 
108- Or do you — some Companions — want to ask your Prophet as the Children 
of Israel asked their prophet Moses (peace be upon him)out of denial and 
stubbornness? 
Beware and know that those who replace disbelief with faith have strayed away 
from the Straight Path and entered into the darkness of ignorance and error. That 
was the case of those who used to ask their prophets what they do not need out 
of stubbornness and disbelief. So, they changed their credence and belief to 
disagreement and denial. So, beware of that and beware that the Jews lead you 
to that because its final end is error.  
 

ْن ِعنِد أَنُفِسِهم  ﴿   ْن َأْهِل اْلِكَتاِب َلْو يـَُردُّوَنُكم مِّن بـَْعِد ِإميَاِنُكْم ُكفَّاراً َحَسداً مِّ َودَّ َكِثٌري مِّ
َعَلى ُكلِّ  اهلّلَ  ِإنَّ  أبَِْمرِِه  اهلّلُ  �َِْيتَ  َحىتَّ  َواْصَفُحوْا  فَاْعُفوْا  اْحلَقُّ  َهلُُم  تـََبنيََّ  َما  بـَْعِد  َشْيٍء  مِّن   

 ]109﴾ [البقرة:  َقِديرٌ 
 
109- Verily, most Jews and Christians wished to get you back to disbelief as you 
were and to take away this goodness to which you were guided out of envy and 
hatred from their selves which do not like goodness for the people and after they 
knew that Muhammad is truly the Messenger of Allah whom they found written in 
the Torah and the Gospel. However, they disbelieved in him out of envy and 
oppression that he was not one of them.  
Do not treat them with bad manners but be of good manners; do not punish or 
even rebuke them, but rather, forgive and pardon them now until the command 
of Allah comes; which is the permission to fight or killing Banu Quraydhah, the 
evacuation of Banu An-Nadir or humiliating them by imposing taxes upon them. 
Verily, Allah is All-Able on everything and Able to take revenge of them whenever 
He wants.  
 

ْن َخْريٍ جتَُِدوُه ِعنَد اهللِّ ِإنَّ اهلّلَ مبَِ ﴿   ا  َوَأِقيُموْا الصََّالَة َوآُتوْا الزََّكاَة َوَما تـَُقدُِّموْا ألَنُفِسُكم مِّ
 ] 110[البقرة:    ﴾تـَْعَمُلوَن َبِصريٌ 
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110- Offer Salah to Allah, keep to worshipping Him, pay the Zakah (obligatory 
charity)of your properties and engage yourselves in what is beneficial for you and 
may return with goodness on you, on the Day of Recompense. Whatever good or 
evil you do, whether secretly or publicly, He knows it well and saves it for you 
then hold you accountable for it.  
  

ن  َوقَاُلوْا َلن َيْدُخَل اْجلَنََّة ِإالَّ َمن َكاَن ُهوداً َأْو َنَصاَرى تِْلَك َأَمانِيـُُّهْم ُقْل َهاُتوْا بـُْرَهاَنُكْم إِ ﴿ 
 ] 111[البقرة:    ﴾ِدِقنيَ ُكنُتْم َصا

111- The Jews and the Christians were arrogant when they thought that they 
were alone of the straight path. Each group of them said: None shall enter 
Paradise except a Jew or a Christian. It was their wish but without right and a 
claim with no proof. So, tell them, O Messenger: What is your plea to that? 
Mention one if you are truthful in what you claim.  
 

  ﴾ ونَ بـََلى َمْن َأْسَلَم َوْجَهُه هلِلِّ َوُهَو ُحمِْسٌن فـََلُه َأْجُرُه ِعنَد رَبِِّه َوالَ َخْوٌف َعَلْيِهْم َوالَ ُهْم َحيَْزنُ 
] 112[البقرة:    

112- The general rule is: He who submits himself to Allah in obedience, follows 
the Sunnah of the Prophet (peace be upon him)and does good deeds in sincerity, 
his reward is guaranteed by Allah, so he should not fear the future or be sad on 
what he has left behind. He used the word "face" because it is the most 
honorable organ , the utensils of feelings, the prostration position (in Salah)and 
the position where the traces of submission are obvious which is one of the signs 
of sincerity as Abu As-Su`ud said in his Tafsir.  
 

َوقَاَلِت اْليَـُهوُد لَْيَسِت النََّصاَرى َعَلَى َشْيٍء َوقَاَلِت النََّصاَرى لَْيَسِت اْليَـُهوُد َعَلى َشْيٍء  ﴿  
يـَْوَم   نَـُهْم  بـَيـْ َحيُْكُم  فَاهلّلُ  قـَْوهلِِْم  ِمْثَل  يـَْعَلُموَن  الَ  الَِّذيَن  قَاَل  اْلِكَتاَب َكَذِلَك  ُلوَن  يـَتـْ َوُهْم 

 ]113[البقرة:   ﴾َكانُوْا ِفيِه َخيَْتِلُفونَ اْلِقَياَمِة ِفيَما  
113- Then each party claimed that the other party is in error and away from faith, 
and started to show hatred and enmity towards each other. So, the Jews said: 
The Christians are not right; out of denial with the Prophethood Jesus (Peace be 
upon him)and the Gospel. The Christians said: The Jews are not right; out of 
denial with the prophethood of Moses (peace be upon him)and out of disbelief in 
the Torah as happened to the delegation of Najran with the rabbis of the Jews at 
the Messenger of Allah (peace be upon him)as was reported in the Hadith of the 
good chain of narration. Each group reads in its book the truthfulness of those 
whom they denied. Each book of them was authentic in its time but they denied 
that out of stubbornness and disbelief and they faced falsehood with falsehood. 
Some groups and sects said that as well. So, Allah will gather them on the Day of 
the Recompense, judge between them with His Justice, and allocate for each 
group of them the torment it deserves.  
 

ْم َأن  َوَمْن َأْظَلُم ِممَّن مََّنَع َمَساِجَد اهللِّ َأن يُْذَكَر ِفيَها اْمسُُه َوَسَعى ِيف َخَراهِبَا ُأْولَـِئَك َما َكاَن هلَُ 
نـَْيا ِخْزٌي َوَهلُْم ِيف اآلِخَرِة َعَذاٌب َعِظيمٌ َيْدُخُلوَها ِإالَّ َخآئِفِ  ]114[البقرة:   ﴾َني هلُْم ِيف الدُّ  

114- There will be no one more unjust than those who forbid that Allâh's Name 
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be Glorified and mentioned much in Masjids. Moreover, they strive to disable, 
destroy and ruin it. It was not proper for those to enter it but in fear and 
humbleness rather than daring to destroy or disable it. The polytheists dared to 
prevent the Messenger of Allah (peace be upon him)on the Day of Al Hudaybiyah 
from entering Al Masjid Al Haram (the Sacred Mosque in Makkah). So, if you can 
prevent them to enter it, do that.  
 
They were truly prevented when Islam became victorious as the Messenger of 
Allah (peace be upon him)commended that the Jews and the Christians should be 
evacuated from the Arabian Peninsula and that was indescribable disgrace by 
killing, capture, and humiliation. They will have a great torment for the sanctity of 
the House which they violated by setting up idols around it, invoking other than 
Allah there besides the other deniable acts they used to do.  
 

َعِليمٌ ﴿   َواِسٌع  اهلّلَ  ِإنَّ  اهللِّ  َوْجُه  فـََثمَّ  تـَُولُّوْا  َنَما  فَأَيـْ َواْلَمْغِرُب  اْلَمْشِرُق  [البقرة:     ﴾َوهلِلِّ 
115 [ 

115- The whole earth is for Allah; its east and west, and none has dominance or 
disposal over it but He (He may be Glorified). If you are blocked from practicing 
the acts of worship in Al Aqsa Mosque or in Al Masjid Al Haram, if you were to 
perform Salah anywhere and direct your face towards the Qiblah, there you will 
find the direction which Allah commanded. His Knowledge encompasses all the 
information and by His Mercy He wants to remove the burden from His Servants 
for He is the All-Knowing with their benefits and deeds everywhere.  
 
It was reported in a Hadith which is good by similar Hadiths that a group of the 
Companions was in a detachment. At night, they differed about the direction of 
the Qiblah. In the morning it was clear that they directed their faces to direction 
other than that of Qiblah, thereupon this Ayah was revealed.  
 
Ibn Al Jawzy said in "Nawasikh Al Qur'an": The ruling is still active and anyone 
was confused regarding the Qiblah and offered Salah according to his Ijtihad, his 
Salah will be correct and valid.  
 

َوَلداً ُسْبَحانَُه َبل لَُّه َما ِيف السََّماَواِت َواَألْرِض ُكلٌّ لَُّه قَانُِتونَ ﴿ [البقرة:     ﴾َوقَاُلوْا اختَََّذ اهلّلُ 
116 [ 

116- The Christians, the Jews and some of the Arab idolaters said: Allah has 
taken a son! Glorified and Exalted be Allah. Verily, they have lied and committed 
a great sin by that saying for He has the dominion of heavens and the earth, He 
is the Only Disposer of its animate and inanimate creatures, He is their Creator 
and their Sustainer and the One who administers them as He wills. So, everybody 
is His Servants and belong to Him. Then, how could He has a child of them, 
whereas a child should be begotten from two harmonious couples and Allah does 
not have a parallel, a peer or a wife. So, how could He has a child? He is the Lord 
to Whose Will everything subject.  
 

َا يـَُقوُل َلُه ُكن فـََيُكونُ ﴿  ]117[البقرة:   ﴾َبِديُع السََّماَواِت َواَألْرِض َوِإَذا َقَضى َأْمراً فَِإمنَّ
117- The Creator of Heavens and Earth in a perfect way in cosmic unity, 
harmony, geometry, supernormal and environmental, and animal balance that all 
indicate to the One and the Only because He is their Creator and Founder. His 
Command — Glorified be He — if He destined to create something, He would say: 
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"Be" and it will be created in a model example as He did with Jesus (peace be 
upon him) 

﴾ [آل عمران:  ونُ كُ يَ فَـ   نْ كُ   هُ لَ   الَ قَ   ُمثَّ   ابٍ رَ تُـ   نْ مِ   هُ قَ لَ خَ   مَ آدَ   لِ ثَ مَ كَ   اهللَِّ   دَ نْ ى عِ يسَ عِ   لَ ثَ مَ   نَّ ﴿ إِ 
59[ . 

 
  ْثلَ َوقَاَل الَِّذيَن الَ يـَْعَلُموَن َلْوالَ ُيَكلُِّمَنا اهلّلُ َأْو أتَْتِيَنا آيٌَة َكَذِلَك قَاَل الَِّذيَن ِمن قـَْبِلِهم مِّ ﴿  

 ] 118[البقرة:   ﴾قـَْوهلِِْم َتَشاهَبَْت قـُُلوهُبُْم َقْد بـَيـَّنَّا اآلَ�ِت ِلَقْوٍم يُوِقُنونَ 
 
118- The unlettered Pagans said to Muhammad (peace be upon him)in defiance 
and obstinacy: Let Allah speak to us or send down a sign to us. Their words were 
similar to that of the Jews who asked their prophets to do supernatural matters 
for them out of their obstinacy and haughtiness. The people of Moses (peace be 
upon him)asked to see Allah with their own eyes. Their hearts are alike in 
disbelief and misguidance. We have explained, with proofs, the truthfulness of the 
messengers without doing supernatural things. They are enough for those who 
want to have faith and obedience. As for the haughty rebellions, these proofs and 
supernatural things will not benefit. 
 

 ] 119[البقرة:   ﴾ِإ�َّ َأْرَسْلَناَك اِبْحلَقِّ َبِشرياً َوَنِذيراً َوالَ ُتْسَأُل َعْن َأْصَحاِب اجلَِْحيمِ ﴿ 
 
119- O honorable Prophet, we have sent you with the truth and sent you the 
Qur'an therewith. So, your mission is to spread the religion, render trusts back, 
give glad tidings to the believers, and warn the disobedient ones with Hell; you 
shall not be asked why the disbelievers have rejected your religion. Certainly, 
they will be fully responsible for their own disbelief.  
 

النََّصاَرى َحىتَّ تـَتَِّبَع ِملَّتَـُهْم ُقْل ِإنَّ ُهَدى اهللِّ ُهَو اْهلَُدى  َوَلن تـَْرَضى َعنَك الْ ﴿   يَـُهوُد َوالَ 
َنِصريٍ  َوالَ  َوِيلٍّ  ِمن  اهللِّ  ِمَن  َلَك  َما  اْلِعْلِم  ِمَن  َجاءَك  الَِّذي  بـَْعَد  َأْهَواءُهم  اتـَّبَـْعَت    ﴾َولَِئِن 

 ] 120[البقرة:  
120- The Jews and the Christians have never been pleased with you, O Prophet, 
even if you give them a proof after another or even if you treat them kindly. They 
do not need any proof to believe you, it is just their stubbornness and fanaticism. 
They will not be pleased with you until you embrace their religion, follow their 
sayings and whims and abandon the truth which you have. So, leave aside what 
pleases them and seek the pleasure of Allah by calling them to the truth. Verily, 
the true religion is that which Allah has sent down to you, whereas the other 
religions are not true. You should not exchange the true religion for anything, 
whether small or big; everyone has a free will to believe or not. If you had 
followed their false opinions, corrupt sayings, and their twisted ways after Allah 
had sent you the revelation and after you had known that your religion is the true 
one, you had turned away from the guidance, Allah will not be your Guardian, 
Helper, Supporter and shall push away the punishment from you. 
This is an exhortation to the Prophet (peace be upon him)to be firm. One cannot 
imagine that the Prophet (peace be upon him)would have followed their religion 
but it is a warning to his nation to beware of the People of the Scriptures. They do 
not care for having dialogues and they only care for having you embrace their 
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religion. 
 

ُلونَُه َحقَّ ِتَالَوتِِه ُأْولَـِئَك يـُْؤِمُنوَن ِبِه َومن َيْكُفْر ِبِه فَُأْولَـِئكَ ﴿   َناُهُم اْلِكَتاَب يـَتـْ ُهُم    الَِّذيَن آتـَيـْ
 ] 121[البقرة:   ﴾اْخلَاِسُرونَ 

121- Those to whom We had sent down the Scriptures have believed in them 
truly without distortion, disability of its rulings and without interpreting them in a 
way not intended. They also believed the news reported therein, including the 
Prophet's mission. They knew for sure his attributes and the command of 
following and supporting him. That belief led them to follow the truth and those 
who did not abide by that belief and disbelieved will be the losers where they 
purchased disbelief with faith.  
 

اْلَعاَلِمنيَ ﴿   َعَلى  َفضَّْلُتُكْم  َوَأّينِ  َعَلْيُكْم  أَنـَْعْمُت  الَِّيت  نِْعَمِيتَ  اذُْكُروْا  ِإْسَرائِيَل  َبِين   �َ ﴾  
 ] 122[البقرة:  

 
122- O Children of Israel, remember the blessings that I have bestowed on you 
such as favoring you to mankind you, in a certain period of time. So, do not envy 
your cousins [i.e., the Arabs]for what Allah has provided them, such as sending 
the sealing Prophet to them. However, do not make envy hinder you to disagree 
with or deny him. 

  
َها َعْدٌل َوالَ تَنَفُعَها َشَفاَعٌة َوَال َواتـَُّقوْا يـَْوماً الَّ َجتِْزي نَـ ﴿   ْفٌس َعن نـَّْفٍس َشْيئاً َوالَ يـُْقَبُل ِمنـْ

 ] 123[البقرة:   ﴾ُهْم يُنَصُرونَ 
 
123- Beware of reckoning on that day in which no soul shall avail another in 
terms of rights or retribution, nor shall a ransom be accepted, nor shall 
intercession be accepted, nor shall they be helped out of torment. 

  
ِيت  َوِإِذ ابـْتَـَلى ِإبـَْراِهيَم رَبُُّه ِبَكِلَماٍت فََأمتََُّهنَّ قَاَل ِإّينِ َجاِعُلَك لِلنَّاِس ِإَماماً قَاَل َوِمن ُذرِّيَّ ﴿  

 ]124[البقرة:   ﴾قَاَل الَ يـََناُل َعْهِدي الظَّاِلِمنيَ 
124- O Prophet, remind those polytheists and the People of the Scriptures who 
claim they follow the Prophet's religion —they are not— of the status of that great 
Prophet whom Allah had tested with instructions, legislations and prohibitions 
which he fulfilled them all. May Allah reward him for what he had done. Allah told 
him: I shall make you a role model for mankind regarding monotheism. 
Therefore, the Prophet (peace be upon him)asked his Lord to make them a role 
model for people as well. He was answered: some of them will not obey the 
orders or do the obligations, but some of them will rather oppress one another 
and be dissolute. Such people will not be role example but only those whom shall 
be chosen by Allah will be.  

 
ِإَىل  ﴿   َوَعِهْدَ�  ُمَصلًّى  ِإبـَْراِهيَم  مََّقاِم  ِمن  ُذوْا  َواختَِّ َوَأْمناً  لِّلنَّاِس  َمثَابًَة  اْلبَـْيَت  َجَعْلَنا  َوِإْذ 
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َرا بـَْيِيتَ لِلطَّائِِفَني َواْلَعاِكِفَني َوالرُّكَِّع السُُّجودِ   ] 125[البقرة:   ﴾ِإبـَْراِهيَم َوِإْمسَاِعيَل َأن َطهِّ
 
125- O Prophet, remember that we have made the Sacred House a resort and a 
place for safety for mankind to which they come from everywhere eagerly. They 
will return to their families feeling that they did not fulfill their need from it. We 
have made it a place of safety for them, where no one will oppress there, even 
the wild animals are safe there and not hunted.  
You may offer Salah in Abraham's Station which is the stone on which he used to 
stand for building the Ka`bah.  
It was reported in the authentic Hadith of `Umar that was recorded in Sahih Al 
Bukhari that he said: " My Lord agreed with me in three things: I said: "O Allah's 
Messenger, I wish we took the station of Abraham as a place for Salah. So the 
following Ayah was revealed: (And take you (people)the Maqâm (place)of 
Ibrâhîm (Abraham)[or the stone on which Ibrâhîm (Abraham)peace be 
upon him stood while he was building the Ka'bah]as a place of prayer 
(for some of your prayers, e.g. two Rak'at after the Tawâf of the Ka'bah 
at Makkah)). 
We had commanded Abraham and Ishmael (peace be upon them)to purify the 
House of harm and impurities and make it ready for the pilgrims, those who 
circulate around it, those who live nearby, those who stand during Salah those 
who kneel down and prostrate themselves before Allah.  

 
ُهم  ﴿   ِمنـْ آَمَن  َمْن  الثََّمَراِت  ِمَن  َأْهَلُه  َواْرُزْق  آِمناً  بـََلداً  َهَذا  اْجَعْل  ِإبـَْراِهيُم َربِّ  قَاَل  َوِإْذ 

  ﴾ ِصريُ اِبهللِّ َواْليَـْوِم اآلِخِر قَاَل َوَمن َكَفَر فَأَُمتُِّعُه قَِليالً مثَُّ َأْضَطرُُّه ِإَىل َعَذاِب النَّاِر َوبِْئَس اْلمَ 
 ] 126قرة:  [الب

126- Remember also when Abraham (peace be upon him)invocated saying: O 
Lord, make this country free of fear, and provide the believers with all kinds of 
fruits. Thereupon, Allah had responded and said to him: provide those who 
disbelieved with sustenance and respite them. Surely, sustenance is for both the 
pious and the dissolute because it is one of the pleasures of the world in short 
time then take them to the torment of Fire and what a worst place is it.  

 
اْلَقوَ ﴿   ِإبـَْراِهيُم  يـَْرَفُع  السَِّميُع  َوِإْذ  أَنَت  ِإنََّك  ِمنَّا  تـََقبَّْل  رَبـََّنا  َوِإْمسَاِعيُل  اْلبَـْيِت  ِمَن  اِعَد 

 ] 127[البقرة:   ﴾اْلَعِليمُ 
127- O Prophet, mention to your people Abraham and Ishmael's building of the 
Ka`bah and raising the foundations of the House while they supplicating: O our 
Lord, accept these good acts and obedience including building the House from us 
for You hear the supplications and know the intention in all actions.  

 
َنا ِإنََّك  رَبـََّنا َواْجَعْلَنا ُمْسِلَمْنيِ َلَك َوِمن ُذرِّيَِّتَنا أُمًَّة مُّْسِلَمًة لََّك وَ ﴿   َأِرَ� َمَناِسَكَنا َوُتْب َعَليـْ

 ] 128[البقرة:   ﴾أَنَت التـَّوَّاُب الرَِّحيمُ 
 
128- O Allah, make us submissive to You, subject to You in obedience and sincere 
to You; we shall not associate anyone in worship with you and so shall our 
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offspring do. Teach us our acts of worship and our rituals and repent our sins for 
You are Oft-forgiving, Most Merciful. 
 

 
ُلو َعَلْيِهْم آَ�ِتَك َويـَُعلُِّمُهُم اْلِكَتاَب َواحلِْْكَمَة َويـُزَكِّي﴿   ُهْم يـَتـْ نـْ ِهْم  رَبـََّنا َوابـَْعْث ِفيِهْم َرُسوالً مِّ

 ]129[البقرة:   ﴾ أَنَت الَعزِيُز احلَِكيمُ ِإنََّك 
 
129- O Lord, and send to the people of the Sacred Sites a messenger from 
themselves, from the offspring of Abraham, teaching them what will be sent to 
him of the clear sins. He shall teach them the Qur'an, the Sunnah, obedience and 
sincerity, and shall purify them of polytheism. Certainly, You are the All-Mighty 
Who can never be defeated or can not be stopped and the All-Wise Who only 
does what is wise and beneficial.  
 

إِ ﴿   ِإبـَْراِهيَم  لَِّة  مِّ َعن  يـَْرَغُب  ِيف َوَمن  َوِإنَُّه  نـَْيا  الدُّ ِيف  َناُه  اْصطََفيـْ َوَلَقِد  نـَْفَسُه  َسِفَه  َمن  الَّ 
 ]130[البقرة:   ﴾اآلِخَرِة َلِمَن الصَّاحلِِنيَ 

 
130- Those who turn away from the religion of Abraham are the fools who 
humiliate themselves and belittle them because they prefer misguidance to the 
truth. Prophet Abraham is the leader of the devoted ones and whoever disagrees 
with Abraham's religion has turned away from the explicit truth, true religion and 
guidance. We have chosen him for this religion and wisdom from among the 
people and in the Hereafter, he will be attested to his truthfulness, integrity and 
happiness. 
It is a response to the infidels regarding the types of polytheism and idolatry that 
are in contradiction to the religion of Abraham (peace be upon him). Which error 
is greater than this, and which foolishness is greater than not following his 
religion which is based on the pure and sincere religion?  
 

 ] 131[البقرة:   ﴾ِإْذ قَاَل َلُه رَبُُّه َأْسِلْم قَاَل َأْسَلْمُت ِلَربِّ اْلَعاَلِمنيَ ﴿ 
 
131- Allah had commanded him to submit to, devote to and obey His Orders, and 
so he did. He obeyed and was sincere in a perfect way and left his affairs to Allah.  

 
يَن َفالَ َمتُوُتنَّ ﴿    َإالَّ َوأَنُتم  َوَوصَّى هِبَا ِإبـَْراِهيُم بَِنيِه َويـَْعُقوُب َ� َبِينَّ ِإنَّ اهلّلَ اْصطََفى َلُكُم الدِّ

 ] 132[البقرة:   ﴾مُّْسِلُمونَ 
 
132- Abraham, the close friend of Allah, enjoined his sons with this religion i.e., 
Islam saying: O my sons, the religion which Allah had chosen for you is the best 
religion. There is no other religion accepted but it, so be firm on it and do not 
turn away therefrom. Be keen to be on Islam until death by doing goodness in 
this life, obedience to Allah and good deeds. A person usually dies on the religion 
he used to have during his lifetime as he shall be resurrected on that either. 
Those who intend to do good, it will be facilitated to them and whoever intends 
good, Allah will make him firm on that. 
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َأْم ُكنُتْم ُشَهَداء ِإْذ َحَضَر يـَْعُقوَب اْلَمْوُت ِإْذ قَاَل لَِبِنيِه َما تـَْعُبُدوَن ِمن بـَْعِدي قَاُلوْا نـَْعُبُد  ﴿ 

ُمْسِلُمونَ  َلُه  َوَحنُْن  َواِحداً  ِإلَـهاً  َوِإْسَحاَق  َوِإْمسَاِعيَل  ِإبـَْراِهيَم  آاَبِئَك  َوِإلَـَه  [البقرة:     ﴾ِإلَـَهَك 
133 [ 

 
133- Or you were witness, O Pagans and the People of the Scriptures, to what 
Jacob (peace be upon him)said to his sons when death approached him: What will 
you worship after my death? He wants his sons to confess the Oneness of Allah, 
adhere to Islam and take their covenant to be firm on that.  
They said as their father wished: We shall worship Allah Whose Presence and 
Deity is confirmed; the god whom you, Abraham, Ishmael and Isaac worshipped. 
He is the One, whom we worship alone without partners; we are obedient and 
submissive to Him. 
Islam is the religion of all prophets, even if their legislations are varied.  
The Qur'an counted Ishmael of the forefathers of Jacob as he was the uncle of 
Jacob (peace be upon him).  
 

َما َكسَ ﴿   َهلَا  َخَلْت  َقْد  أُمٌَّة  يـَْعَمُلونَ تِْلَك  ُتْسأَُلوَن َعمَّا َكانُوا  َوالَ  ُتْم  َوَلُكم مَّا َكَسبـْ   ﴾َبْت 
 ] 134[البقرة:  

 
134- That was a nation of the past. They did some deeds which they have done 
and you have your own deeds which you did. It will not avail you to ascribe 
yourselves to their righteous if you do not do pious acts as they had done; and 
you shall not reckoned for their bad deeds. 
 

  ﴾َوقَاُلوْا ُكونُوْا ُهوداً َأْو َنَصاَرى هَتَْتُدوْا ُقْل َبْل ِملََّة ِإبـَْراِهيَم َحِنيفاً َوَما َكاَن ِمَن اْلُمْشرِِكنيَ ﴿ 
 ] 135[البقرة:  

135- Some Jews and Christians came to the Messenger of Allah (peace be upon 
him). Each team mentioned that they are true and asked him to follow their 
religion in order to be one of the guided as reported in a Hadith with good chain 
of transmission. Say to them, O honorable Prophet, we and you should return to 
the religion of Abraham for he is your and our forefather. The origin of his religion 
was the pure Islam and he was never one of the polytheists but you do that. 

  
َويـَْعُقوَب ﴿   َوِإْسَحاَق  َوِإْمسَاِعيَل  ِإبـَْراِهيَم  ِإَىل  أُنِزَل  َوَما  َنا  ِإلَيـْ أُنِزَل  َوَما  اِبهللِّ  آَمنَّا  ُقوُلوْا 

ُهْم وَ  نـْ   َحنْنُ َواألْسَباِط َوَما ُأوِيتَ ُموَسى َوِعيَسى َوَما ُأوِيتَ النَِّبيُّوَن ِمن رَّهبِِّْم الَ نـَُفرُِّق َبْنيَ َأَحٍد مِّ
 ] 136[البقرة:   ﴾َلُه ُمْسِلُمونَ 

136- O believers, you should all say: We have believed in Allah and in the 
revealed Scriptures, clear signs and magnificent miracles that were sent down to 
Abraham, Ishmael, Isaac, Jacob, Al Asbat (the offspring of Moses), Moses, Jesus 
and other prophets (peace be on them). We shall not distinct between them as 
the Jews and the Christians did when they believed in some and disbelieved in 
others. We shall refer all our affairs to Allah in submissiveness.  
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َا ُهْم ِيف ِشَقاٍق َفَسَيْكِفيَكُهُم اهلّلُ  فَِإْن آَمُنوْا  ﴿   ِمبِْثِل َما آَمنُتم ِبِه فـََقِد اْهَتَدوْا وَِّإن تـََولَّْوْا فَِإمنَّ
 ] 137[البقرة:   ﴾َوُهَو السَِّميُع اْلَعِليمُ 

 
137- If the People of the Scriptures and Pagans believe in what you have believed 
in such as: believing in all His Scriptures and Messengers and did not distinct 
between them, then they have followed the truth and were guided. If they turned 
away from faith as we mentioned, they have engaged in great disagreement and 
strayed away from the straight path; their proof is groundless. Allah will be 
sufficient for you of their disagreement when He gives you victory over them. 
Verily, Allah hears what they say and He knows what is hidden in their hearts and 
He will punish them. 
 

َغًة َوَحنُْن َلُه َعاِبدونَ ﴿  َغَة اهللِّ َوَمْن َأْحَسُن ِمَن اهللِّ ِصبـْ  ]138[البقرة:   ﴾ِصبـْ
138- It is truly the religion of Allah which is crystal clear. Believing in that religion 
is the sign which Allah has made for those who believe. He purified them with 
faith from the filth of disbelief and adorned their hearts with its beautiful marks. 
There is nothing is better than this good quality and blessed mark. We are 
grateful to Allah and devoted to Him for this great bless and for all His Other 
Favors. 
 

  ﴾ ُصونَ ُقْل َأُحتَآجُّونـََنا ِيف اهللِّ َوُهَو رَبـَُّنا َورَبُُّكْم َولََنا َأْعَمالَُنا َوَلُكْم َأْعَماُلُكْم َوَحنُْن َلُه ُخمْلِ ﴿  
 ] 139[البقرة:  

 
139- O Prophet, say to the Jews and the Christians: Will you debate with us in 
the Oneness of Allah, devotion to Him and following His Orders. He is truly your 
and our god who disposes your affairs, Who deserves to be worshipped; no 
partner is with Him. We have our good deeds represented in listening and 
obedience and you have your deeds represented in disbelief and straying. We are 
devoted in these deeds where we seek nothing but His Sake. So, how come you 
debate with us and claim that you are right and wish to enter Paradise while you 
are straying disbelievers? 
 

َنَصاَرى  ﴿   َأْو  َواألْسَباَط َكانُوْا ُهوداً  َويـَْعُقوَب  َوِإْسَحاَق  َوِإْمسَاِعيَل  ِإبـَْراِهيَم  ِإنَّ  تـَُقولُوَن  َأْم 
َعمَّا ِبَغاِفٍل  اهلّلُ  َوَما  اهللِّ  ِمَن  ِعنَدُه  َشَهاَدًة  ِممَّن َكَتَم  َأْظَلُم  َوَمْن  اهلّلُ  َأِم  َأْعَلُم  أَأَنُتْم   ُقْل 

 ] 140[البقرة:   ﴾ تـَْعَمُلونَ 
140- O People of the Scriptures, do you claim that Abraham, Ishmael, Isaac, 
Jacob and Al Asbat were Jews or Christians? Who knows better, you or Allah? 
Certainly, Allah does. They used to believe in the pure monotheism which 
contained no polytheism as you read in their Scriptures. You also read that 
Muhammad will be sent at the end of time and shall have the same religion of 
Abraham. All prophets and messengers were neither Jews not Christians because 
they came before Moses and Jesus but you conceal the truth and refuse to attest 
this fact. You have chosen misguidance but Allah's Knowledge encompasses you 
and He shall punish you for the way you deserve for telling lies against the 
prophets.   
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يـَْعَمُلونَ ﴿   ُتْسأَُلوَن َعمَّا َكانُوْا  َوالَ  ُتْم  َوَلُكم مَّا َكَسبـْ َما َكَسَبْت  َهلَا  َخَلْت  َقْد  أُمٌَّة    ﴾تِْلَك 
 ] 141[البقرة:  

 
141- That was a nation who has passed away. They shall receive the reward for 
their deeds. It will not avail you neither ascribing yourselves to them nor 
depending on their righteous deeds without doing the same. So, do not deceive 
yourselves by being their followers until you do the same such as: obey and 
follow the messengers. 
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Al Wadih Fi At-Tafsir 
 

Part 2  
 

Surat Al Baqarah 
(Ayahs from 142 to 252) 

 
اْلَمْشِرُق  ﴿  ِّ هللِّ ُقل  َها  َعَليـْ الَِّيت َكانُوْا  َلِتِهُم  ِقبـْ َعن  َوالَُّهْم  َما  النَّاِس  ِمَن  السَُّفَهاء  َسيَـُقوُل 

 ] 142البقرة : [ ﴾َواْلَمْغِرُب يـَْهِدي َمن َيَشاُء ِإَىل ِصَراٍط مُّْسَتِقيمٍ 
142- The Messenger of Allah [peace be upon him] was commanded first to turn 
his face, in the Salah, to the direction of Baytul-Maqdis [the Mosque at 
Jerusalem]. Therefore, he and the Muslims kept on doing so for sixteen or 
seventeen months, as was stated in Sahih Al Bukhari. During that period the 
Prophet [peace be upon him] continued supplicating Allah to change the direction 
of Qiblah again to the Ka`bah which was the Qiblah of Prophet Abraham [peace 
be upon him] until his supplications were answered. As a result, the hypocrites 
and disbelieving Jews began to doubt, deviate from the truth, and said: What 
made them divert from their earlier Qiblah? The Jews used to claim that facing 
Jerusalem means that their religion was the true one. Hence, they started to 
spread the seeds of doubt and rumors among the Muslim community in term of 
the validity of their previous Salah as well as the reason for changing the 
direction of the Qiblah that indicates that these instructions were not correct and 
as a result, they are not revelation. 
Thus, Allah [the Almighty] called them "the fools" i.e., they are the people whose 
intellectuals were canceled and humiliated where they blindly imitated others and 
refused to reflect on or think about anything. The word "fools" may also be given 
to the liars who deliberately speak in contrast of what they already know. It may 
also refer to the unjust ignorant. Allah [the Almighty] has absolute power and 
disposition of all affairs. To Him belongs the East and the West and all directions. 
Thus, wherever He fixes the Qiblah, the believers [those who submit themselves 
to the orders of Allah] must direct their faces towards it without objection. They 
have to obey and comply to His Command. The Ka`bah is the most noble place 
on earth because it was built by Prophet Abraham [peace be upon him]. Verily, 
Allah guides whom He wills of His Servants to His Straight path if He sees their 
good intention. As for the fools, they wander in error and misguidance.  
 
 

وََكَذِلَك َجَعْلَناُكْم أُمًَّة َوَسطاً لَِّتُكونُوْا ُشَهَداء َعَلى النَّاِس َوَيُكوَن الرَُّسوُل َعَلْيُكْم َشِهيداً  ﴿
َها ِإالَّ لِنَـْعَلَم َمن يـَتَِّبُع الرَُّسوَل ِممَّن يَنَقِلُب َعَلى َعِقبَـيْ  َلَة الَِّيت ُكنَت َعَليـْ ِه َوِإن  َوَما َجَعْلَنا اْلِقبـْ
ُؤوٌف  َكاَنْت َلَكِبريًَة ِإالَّ َعَلى الَِّذيَن َهَدى اهلّلُ َوَما َكاَن اهلّلُ لُِيِضيَع ِإميَاَنُكْم ِإنَّ اهلّلَ اِبلنَّاِس َلرَ 

 ] 143البقرة : [ ﴾رَِّحيمٌ 
143 – Thus, we have made you, O the Islamic nation, the best nation, that you 
be witnesses over mankind on the Day of the Recompense. You are the nation 
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that delivers the truth because your religion is the only true religion. Therefore, 
Allah made you turn to the Qiblah of Prophet Abraham, the father of all prophets, 
and endowed you with the most perfect Shari`ah, the most upright way of life, 
and the most manifest doctrine. Then, the Messenger [peace be upon him] will be 
a witness over you on the Day of the Recompense to recommend you and attest 
your justice and uprightness.  
 
The command given to face Al Aqsa Mosque in Salah was a test to distinct those 
who obey Allah from those who disobey Him. Particularly, the Arabs were clinging 
to the House, and turning from that direction was difficult for them. Therefore, 
Allah wanted to direct the hearts of those who submitted to Him to absolute 
obedience and to purify them from the remaining traditions of the Jahiliyyah [Pre-
Islamic Period], no matter how their significance may be. That is in order for this 
rearing to be effective in their souls and for them to be trained on obedience and 
compliance. Though this matter was hard on their souls, it was easy for their 
believing and guided hearts which have believed in the truthfulness of the 
message of Muhammad [peace be upon him], to believe that the revelation that 
he was sent with is the truth with no doubt. They have known that Allah does 
what He wills and commands in His Kingdom as He wills. So, a Muslim has to 
obey and comply.  
Allah would never waste your previous Salah offered towards Jerusalem i.e. their 
reward with Allah will not be wasted because He is full of kindness, the Most 
Merciful with His Servants. He guides them to pure blessings with His Grace and 
Mercy. 
 

َلًة تـَْرَضاَها فـََولِّ  ﴿ َوْجَهَك َشْطَر اْلَمْسِجِد َقْد نـََرى تـََقلَُّب َوْجِهَك ِيف السََّماء فـََلنـَُولِّيَـنََّك ِقبـْ
اْحلَقُّ    اْحلََراِم َوَحْيُث َما ُكنُتْم فـََولُّوْا ُوُجِوَهُكْم َشْطَرُه َوِإنَّ الَِّذيَن ُأْوُتوْا اْلِكَتاَب لَيَـْعَلُموَن أَنَّهُ 

 ] 144البقرة : [ ﴾ِمن رَّهبِِّْم َوَما اهلّلُ ِبَغاِفٍل َعمَّا يـَْعَمُلونَ 
144- The Messenger of Allah [peace be upon him] loved to be directed towards 
the Ka`bah, as was reported in Sahih Al Bukhari. So, his Lord told him that his 
request shall be responded. He will direct you back towards the direction of the 
Qiblah that you yearn and love. Thus, He turned your direction in Salah towards 
Al Masjid Al Haram [the Sacred Masjid]. O Muslims, wherever you are you should 
turn your faces towards the direction of the Qiblah until Allah inherits the earth 
and all that on it. 
Verily, the Jews and the Christians know that your turning towards the House is 
the truth because it is written in their Scriptures about the description of Prophet 
Muhammad [peace be upon him] and his nation. They know that the Ka`bah is 
the first place on earth where Allah has been worshipped. It is the House that 
Prophet Abraham [peace be upon him] built and laid its foundations. The Jews 
and the Christians are not convinced with the proofs and they conceal the 
knowledge that was written in their Scriptures. Certainly, Allah is not heedless 
about what they do and shall punish them in the world and in the Hereafter for 
that. He is also not heedless of the reward of the believers either  . 

 

أَن﴿ َوَما  َلَتَك  ِقبـْ تَِبُعوْا  آيٍَة مَّا  ِبُكلِّ  اْلِكَتاَب  ُأْوُتوْا  الَِّذيَن  أَتـَْيَت  َوَما َولَِئْن  َلتَـُهْم  ِقبـْ بَِتاِبٍع  َت 
َلَة بـَْعٍض َولَِئِن اتـَّبَـْعَت َأْهَواءُهم مِّن بـَْعِد َما َجاءَك ِمَن اْلِعْلِم ِإنََّك ِإَذاً لَّمِ  َن  بـَْعُضُهم بَِتاِبٍع ِقبـْ

 ] 145البقرة : [ ﴾الظَّاِلِمنيَ 
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145– And even if you were to bring to the Jews and the Christians one proof after 
another on the authenticity of what you brought to them and even if Allah were 
to support you with miracles in this regard, they would not abandon their whims. 
Moreover, they would not direct their faces to the Qiblah [the direction of Salah] 
that was ordained for you by your Lord. On the other hand, you neither will follow 
their Qiblah nor follow their whims because you follow the ordinances of Allah and 
seek His Pleasure. The Jews will not follow the Qiblah of the Christians or vice 
versa because there is huge enmity between the two of them. If you follow their 
whims after the direction of the Qiblah that Allah had directed you to, you prefer 
their falsehood to the truth.  
This is a mere supposition, an assumption, and a warning to the nation against 
the whims and the errors of the people of the Scriptures. 
 

اْحلَقَّ    الَِّذينَ ﴿ لََيْكُتُموَن  ُهْم  نـْ مِّ َفرِيقاً  َوِإنَّ  أَبـَْناءُهْم  يـَْعرُِفوَن  يـَْعرُِفونَُه َكَما  اْلِكَتاَب  َناُهُم  آتـَيـْ
 ] 146البقرة : [ ﴾َوُهْم يـَْعَلُمونَ 

146-  The people of the Scriptures of the Jews and the Christians recognize 
Muhammad [peace be upon him] and the authenticity of what he brought to them 
as they recognize their own children. This is an example presented to assert the 
authenticity of something because recognizing one's children is the most certain 
knowledge. This is due to the accurate description of the Messenger Muhammad 
[peace be upon him] and his nation in their Scriptures. This certain knowledge 
includes also the recognition of the Qiblah to which they direct their faces in 
Salah. Yet, a group of them, in spite of this certainty regarding recognizing him, 
hides from people what is written in their Scriptures in this regard while they 

know . 
 

 ] 147البقرة : [ ﴾اْحلَقُّ ِمن رَّبَِّك َفالَ َتُكوَننَّ ِمَن اْلُمْمَرتِينَ ﴿
147- The truth which the Messenger [peace be upon him] was sent with is the 
truth that his Lord taught him. There is no doubt in that, so [O Messenger] do not 
be one of those who doubt. 
This is an inspiration from the Lord to the nation of Muhammad [peace be upon 
him] in order not to be affected by the fabrications of the Jews and to beware of 
their plots . 

 

اهللَّ ﴿ ِإنَّ  مجَِيعاً  اهلّلُ  ِبُكُم  �َِْت  َتُكونُوْا  َما  أَْيَن  اْخلَْريَاِت  فَاْسَتِبُقوْا  ُمَولِّيَها  ُهَو  ِوْجَهٌة    َوِلُكلٍّ 
 ] 148البقرة : [ ﴾َعَلى ُكلِّ َشْيٍء َقِديرٌ 

148–  For every nation who follow a certain religion there is a Qiblah to which they 
willingly direct their faces to in Salah. None of them will follow each other's 
Qiblah. So, Muslims should not bother themselves with that and dedicate 
themselves to do good deeds, compete in pleasing Allah, busy themselves with 
what is beneficial to them, and to keep away from the doubts of enemies and 
their distorted ideas. Verily, Allah [the Almighty] will bring together both the 
obedient and the disobedient of you, even if their bodies scattered. Allah is Able 
to cause people to die, to bring them to life, and to gather them all for nothing 
can fail Allah  . 

 

اهلّلُ  ﴿ َوَما  رَّبَِّك  ِمن  لَْلَحقُّ  َوِإنَُّه  اْحلََراِم  اْلَمْسِجِد  َشْطَر  َوْجَهَك  فـََولِّ  َخَرْجَت  َحْيُث  َوِمْن 
 ] 149البقرة : [ ﴾ِبَغاِفٍل َعمَّا تـَْعَمُلونَ 
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149–  This is an emphasis that wherever you, O Muhammad, start forth and 
wherever you are, turn your face towards Al Masjid Al Haram [the Sacred 
Mosque] in your Salah because it is the exclusive Qiblah that Allah chose for you. 
This is what has been precisely stated in the Qur'an and in conformity with His 
Wisdom. Allah is not heedless of your obedience and compliance to His Orders. 
Then, He shall reward you for your compliance and obedience with the best way  . 

 

َوِمْن َحْيُث َخَرْجَت فـََولِّ َوْجَهَك َشْطَر اْلَمْسِجِد اْحلََراِم َوَحْيُث َما ُكنُتْم فـََولُّوْا ُوُجوَهُكْم  ﴿
ُهْم َفالَ َختَْشْوُهْم َواْخَشْوِين وَ  ُألِمتَّ  َشْطَرُه لَِئالَّ َيُكوَن لِلنَّاِس َعَلْيُكْم ُحجٌَّة ِإالَّ الَِّذيَن ظََلُموْا ِمنـْ

 ]  150البقرة : [ ﴾ َعَلْيُكْم َوَلَعلَُّكْم هَتَْتُدونَ نِْعَمِيت 
150- There is a reaffirmation for the third time on the importance of directing the 
faces to the Qiblah so as to block the way before doubts which escalated in the 
new Muslim community by the enemies ambushing to eliminate it while it is still 
at its beginning, and to think of nothing other than it. It is the last Qiblah for the 
people who have believed in Islam until the Last Day. So, whenever and 
wherever you start forth, O Prophet Muhammad, turn your face in Salah towards 
Al Masjid Al Haram [the Sacred Masjid]. Likewise, wherever you Muslims are, turn 
your faces in Salah towards it so that the people of the Scriptures would have no 
doubts or argument that you are the promised nation of Muhammad [peace be 
upon him] since they find in their Scriptures that your Qiblah is towards the 
Ka`bah. Had they found out that you do not direct your faces towards the 
Ka`bah, they would have exploited this as an argument against you to prove that 
you are not that promised nation. 
Thereby, polytheists or disbelievers will have no argument to use against you in 
terms of arguing with you or the doubts and rumors they spread because of a 
purpose in themselves. For example, some of them will say to you: As long as 
you turned your faces to the House in your Salah, you will turn back to the 
religion of your forefathers! So, do not pay any attention to them nor to their 
saying. They have no authority over you nor will they harm you, rather fear your 
Lord secretly and openly because it is He Who can cause you harm, bring about 
benefit, He is worthy to be feared, and in Whose Hands are all affairs. This way 
also, I will perfect My Favor upon you regarding turning your faces towards the 
Qiblah that I have ordained for you so that you may be guided to matters that 
the other nations were strayed from. We guided you and singled you with in order 
to be the most noble and the best of all nations.  
 

ُلو َعَلْيُكْم آَ�تَِنا َويـُزَكِّيُكمْ ﴿ نُكْم يـَتـْ َويـَُعلُِّمُكُم اْلِكَتاَب َواحلِْْكَمَة   َكَما َأْرَسْلَنا ِفيُكْم َرُسوالً مِّ
 ] 151البقرة : [ ﴾َويـَُعلُِّمُكم مَّا َملْ َتُكونُوْا تـَْعَلُمونَ 

151 – In addition to the blessing of Qiblah, let you, O Muslims, remember the 
blessing of sending the Messenger [peace be upon him] to you. He recites to you 
the Words of Almighty Allah, purifies you from vices, acts of the Pre-Islamic 
Period, and from low manners. The Messenger [peace be upon him] will bring you 
out of darkness into light, with the permission of his Lord, and will teach you the 
Qur'an and the Sunnah. In the Pre-Islamic Period you were ignorant, enemies, 
and disparity but Allah gave you in return what you would not dream of and what 
would not know. So, now you have scholars, the people of truth, the pious 
people, the leaders of conquests, and the callers to the great religion; Islam. 
 

 ] 152البقرة : [ ﴾فَاذُْكُروِين َأذُْكرُْكْم َواْشُكُروْا ِيل َوالَ َتْكُفُرونِ ﴿
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152–  Do not forget these great blessings that I have bestowed upon you. 
Remember Me through worship and obedience, and I will remember you through 
giving you the reward. Be grateful to Me for My countless Favors and never be 
ungrateful to Me, and I will endow you with much more blessings and favors in 

return  . 
 

 ]  153البقرة : [ ﴾ِة ِإنَّ اهلّلَ َمَع الصَّاِبرِينَ َ� أَيـَُّها الَِّذيَن آَمُنوْا اْسَتِعيُنوْا اِبلصَّْربِ َوالصَّالَ ﴿
153- If gratitude is one of the ethics of the believers, they must be patient as 
well. So, keep to patience for it is the best quality you have to endure trials, 
afflictions, the hardships of calling to Islam, to strengthen your will to perform the 
acts of worship, draw nearer to Allah, and to abandon sins and forbidden acts. 
  
As you keep to patience, you should keep to Salah as well which strengthens the 
one's determination, renews one's energy, and fills one's heart with light. 
Therefore, when any matter or any difficulty bothered the Messenger of Allah 
[peace be upon him] i.e. if some matter overwhelmed him, he would offer Salah 
as stated in a good Hadith recorded by Ahmad and Abu Dawud. 

 
This is because Allah is with the patient ones. He gives confidence to their hearts, 
supports them, keeps them firm, and increases their weak strength . 

 

َتْشُعُرونَ ﴿ الَّ  َوَلِكن  َأْحَياء  َبْل  َأْمَواٌت  اهللِّ  َسبيِل  ِيف  يـُْقَتُل  ِلَمْن  تـَُقوُلوْا  :  [  ﴾َوالَ  البقرة 

154 [ 
154–  None is able to endure the hardships and difficulties of Jihad but those who 

are patient and have strong wills. If those people are to die as martyrs in the 
battlefield, do not think that they have died by souls. Verily, they are alive with 
their Lord Who provides them with food and drink as a reward for sacrificing their 
own lives in His Cause. Yet, you do not feel them because they are in another 
kind of life [i.e. a transition state between this life and the next] other than they 
life you live. 

 

ِر  ﴿ َوَبشِّ َوالثََّمَراِت  َواألنُفِس  اَألَمَواِل  َن  مِّ َونـَْقٍص  َواْجلُوِع  اْخلَوْف  َن  مِّ ِبَشْيٍء  ُلَونَُّكْم  َولَنَـبـْ
 ] 155البقرة : [ ﴾الصَّاِبرِينَ 

155–  We shall test you, O Muslims, so as to see the reality of your faith and how 
firm you are in term of your religion. Something of fear shall possess you during 
fighting battles against the evil. Likewise, something of hunger such as poverty 
and loss of wealth such as to be ruined, drowned or lost. Some of your relatives 
and beloved ones will be killed or died, some of your plants and fruits will be 
reduced by cold, burning or blight. So, if you stay patient and be contented with 
the Divine Decree, you shall be prosperous and shall gain the great reward in the 

Hereafter . 
 

ُهم مُِّصيَبٌة قَاُلوْا ِإ�َّ هلِلِّ َوِإنـَّا ِإلَْيِه رَاِجعونَ ﴿  ] 156البقرة : [ ﴾الَِّذيَن ِإَذا َأَصابـَتـْ
156– Verily, those who truly obtain the rank of the patience are those who if 
afflicted with a catastrophe will show more belief, keep to patience, find 
condolence in their belief, and say: To Allah we belong and to Him we shall 
return. This is because they know that they belong to Allah Who disposes the 
affairs of His Servants as He wills and nothing is wasted with Allah on the Day of 
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the Recompense.  
 

 ] 157البقرة : [ ﴾ُأولَـِئَك َعَلْيِهْم َصَلَواٌت مِّن رَّهبِِّْم َوَرْمحٌَة َوُأولَـِئَك ُهُم اْلُمْهَتُدونَ ﴿
157–  Those who are patient should praise Allah, and in return, they shall have His 

Forgiveness and Mercy because they are the ones who have been guided to the 
right and the truth through their patience and recalling that to Allah is their 

return . 
 

  ِإنَّ الصََّفا َواْلَمْرَوَة ِمن َشَعآئِِر اهللِّ َفَمْن َحجَّ اْلبَـْيَت َأِو اْعَتَمَر َفالَ ُجَناَح َعَلْيِه َأن َيطَّوَّفَ ﴿
 ] 158البقرة : [ ﴾اً فَِإنَّ اهلّلَ َشاِكٌر َعِليمٌ هِبَِما َوَمن َتَطوََّع َخريْ 

158– Verily, going between As-Safa and Al Marwah is one of the rites which Allah 
[Glory be to Him] legislated to Abraham [peace be upon him] during Hajj 
[pilgrimage]. So, whoever intends to perform Hajj or `Umrah [minor Hajj], let 
him perform this as one of the rites of Hajj. Whoever increases the number of 
Sa`y [going between As-Safa and Al Marwah] or increases any supererogatory 
act of worship, Allah shall reward him for this. Allah knows the reward entitled for 
each one and shall not reduce the reward of any one.  
 
The meaning is: There is no harm on anyone to perform Sa`y. It is not meant 
that there is no harm on anyone to leave performing Sa`y, else the wordings 
should have been: There is no harm on him not to go between them [As-Safa and 
Al Marwah]. Al Ansar [the Supporters] found it hard to go between them [As-Safa 
and Al Marwah] because they did not deem it permissible to do so at the Pre-
Islamic Period, so the expression was put forth this way. 
 

اْلِكَتاِب  إِ ﴿ ِيف  لِلنَّاِس  بـَيـَّنَّاُه  َما  بـَْعِد  ِمن  َواْهلَُدى  اْلبَـيَِّناِت  ِمَن  أَنَزْلَنا  َما  َيْكُتُموَن  الَِّذيَن  نَّ 
ِعُنونَ   ] 159البقرة : [ ﴾ُأولَـِئَك يَلَعنـُُهُم اهلّلُ َويـَْلَعنـُُهُم الالَّ

159– Verily, The people of the Scriptures, especially the Jews, conceal the signs 
that indicate to very important facts that we had sent down to the messengers. 
They also conceal the guidance that benefits the hearts such as believing in the 
message of Muhammad [peace be upon him] and the obligation of following him, 
since Allah [Glory be to Him] has made this clear in the Books that He revealed. 
In his Tafsir, Abu As-Su`ud said: "The meaning of concealing it is: Replacing it 
with other texts where they removed his description [peace be upon him] and 
wrote instead something that is contradictory." This kind of concealment is a kind 
of distortion and alteration. 
Those who are silent about the truth and those who conceal what Allah has sent 
down of goodness and guidance, Allah will drive them out of His Mercy. They are 
also will be cursed by those whom they cursed and supplicated Allah against such 
as the angels and the believers of the Jinn as well as the human. Thus, they are 
cast away from all the people of the truth. 
 

َوَأَ� التـَّوَّاُب الرَِّحيمُ ﴿ البقرة :  [  ﴾ِإالَّ الَِّذيَن اَتبُوْا َوَأْصَلُحوْا َوبـَيـَُّنوْا فَُأْولَـِئَك أَتُوُب َعَلْيِهْم 

160 [ 
160- Those from the mentioned People of the Scriptures who repented, returned 
to Allah and ceased their straying, declared and admitted the truth, reformed 
what they corrupted and distorted and explained to the people what they used to 
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conceal, those I shall accept their repentance. Verily, I accept repentance very 
often and spread mercy. 

 
َوَماُتوا﴿ الَِّذيَن َكَفُروا  َأْمجَِعنيَ   ِإنَّ  َوالنَّاِس  َواْلَمآلِئَكِة  اهللِّ  َلْعَنُة  َعَلْيِهْم  ُأولَِئَك   ﴾ َوُهْم ُكفَّاٌر 
 ]  161البقرة : [

161-Those who disbelieved, persist to their disbelief, concealed the truth, and did 
not repent, those their destiny will be expulsion from the Mercy of Allah. Allah 
shall curse them as well as the angels and all people constantly until the Hour is 
established after they were cursed from time to time in the world. 
 

ُهُم اْلَعَذاُب َوالَ ُهْم يُنَظُرونَ ﴿  ]  162البقرة : [ ﴾َخاِلِديَن ِفيَها الَ ُخيَفَُّف َعنـْ
162- They will abide in the Hell-Fire forever. Their torment shall not be lightened 
nor shall be ceased for an hour, thus, it is permanent and unceasing. 
 

 ]  163البقرة : [  ﴾َوِإلَـُهُكْم ِإَلٌه َواِحٌد الَّ ِإَلَه ِإالَّ ُهَو الرَّْمحَُن الرَِّحيمُ ﴿
163- The only god to which all creatures direct in their worship and obedience is 
One who has no partner with Him. He is the Compassionate and All-Merciful with 
people and Whose Mercy is large, wide, and permanent. 
 

َواَألْرضِ ﴿ اْلَبْحِر  ِإنَّ ِيف َخْلِق السََّماَواِت  الَِّيت َجتِْري ِيف  َواْلُفْلِك  َوالنـََّهاِر  اللَّْيِل  َواْخِتَالِف   
ِمن  ِمبَا يَنَفُع النَّاَس َوَما أَنَزَل اهلّلُ ِمَن السََّماِء ِمن مَّاء فََأْحَيا ِبِه األْرَض بـَْعَد َمْوهِتَا َوَبثَّ ِفيَها  

َوالسَّحَ  الّرَِ�ِح  َوَتْصرِيِف  َدآبٍَّة  لَِّقْوٍم ُكلِّ  آلَ�ٍت  َواَألْرِض  السََّماء  َبْنيَ  ِر  اْلُمَسخِّ اِب 
 ]  164البقرة : [ ﴾يـَْعِقُلونَ 

164- The scenes of creation in the universe are great and delicate. One should 
consider and reflect on them deeply from all scientific and sapiential aspects to 
recognize the greatest Creator. 
The heavens are characterized with their altitude, precision of their creation, their 
suns and planets, their rocks and atoms, their gravity and circulation, their 
farness from the earth or from one another with unimaginable distances like 
millions of light years, besides the other undiscovered suns and planets. 
The earth is characterized with its mountains, seas, rivers, its fertilized land and 
deserts, human and Jinn, animals and inanimate, plants, trees with millions of 
their delicate and wonderful kinds and types, and its Marine biology: its 
behaviors, life, benefits, minerals, pearls, water and air, and all that was 
subjugated for human. 
There is another sign that is the coming of the daytime and then followed by the 
night and vice-versa. So, light and darkness are permanent successive in 
absolute precision. 
Another sign that is: the running of ships, steamships, and navies in the sea. 
Seas which are subjugated for mankind to benefit from in their travels, in 
transferring of their goods from one place to another, and to take out of it what 
may benefit them such as provisions and use it in commerce. 
Another sign that is the rain that comes down from the sky by the command of 
Allah. Such rain gives life to plants, fruits, humans, and animals. It causes 
fountains to gush forth from the earth and is saved inside the earth in the form of 
wells after the earth had been dead and lifeless.  
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There is also a great sign in the wind that has been disseminated on the earth to 
cause life and death despite the difference of its shapes, colors, benefits, and 
whether strong or weak it is. 
This wind although its kinds and directions, it gives mercy and bears torment or 
destruction. It collects and separate clouds and drives them where Allah 
commanded. It also carries pollen grains from male trees and plants and puts 
them on the female to produce fruits by the will of Allah. 
These deployed clouds over the earth in their forms, types, significance, 
movements, subjugation, and moving from one place to another is also a sign for 
people. 
All these signs are great facts and clear proofs to the presence of Allah, His 
Oneness, Ability, and Wisdom. This happens when a person considers these facts 
and abandons indifference and negligence, and thinks deeply in these creatures 
with renewed feeling and a heart seeks the truth.  
 

﴿ ِّ   َوِمَن النَّاِس َمن يـَتَِّخُذ ِمن ُدوِن اهللِّ أَنَداداً حيُِبُّوَ�ُْم َكُحبِّ اهللِّ َوالَِّذيَن آَمُنوْا َأَشدُّ ُحّباً هللِّ
اْلَعَذابِ  َشِديُد  اهلّلَ  َوَأنَّ  يعاً  مجَِ هلِلِّ  َة  اْلُقوَّ َأنَّ  اْلَعَذاَب  يـََرْوَن  ِإْذ  ظََلُموْا  الَِّذيَن  يـََرى   ﴾َوَلْو 

 ]  165البقرة : [
165- Despite the prior indications to the oneness of Allah and His Singularity with 
creation and disposing the affairs of all creatures, there are types of people who 
associated partners with Allah in worship. Those people have worshipped peers 
and counterparts with Allah by their whims and by the insinuations of Satan, 
following the example of others in blind imitation or clear stupidity such as 
worshipping stones, trees, stars, and planets. They defend, fight for and love 
them as they love Allah. He is the Only One Who does not have any wife, a child, 
a peer or a counterpart. 
As for the believers, they worship Allah with clear guidance from their Lord. They 
love Him sincerely and purely even more than their love to themselves because of 
their complete knowledge of Him, their oneness, glorification, resort to Him, and 
full reliance on Him. 
If the polytheists and those who follow them SAW what has been prepared for 
them of the torment on the Day of the Recompense, they would have known that 
all things are under His Subjection and Power. He has full power and sole 
disposal, and His Torment is painful. When they know this, they will cease all 
error and mistakes they used to commit. 
 

البقرة :  [  ﴾ِإْذ َتَربَّأَ الَِّذيَن اتُِّبُعوْا ِمَن الَِّذيَن اتـَّبَـُعوْا َورََأُوْا اْلَعَذاَب َوتـََقطََّعْت هِبُِم اَألْسَبابُ ﴿

166 [ 
166- Those who were the leaders of disbelief, error, and destructive calls will 
divorce themselves from their supporters and subjects who used to follow them 
when they see the Reckoning and see the Hell before them and no way out of it 
because their followers shall double their torment. So, they shall say to them: We 
have no relation with you and we did not force you to follow us. You had minds 
and intellectuals, so why you have been deceived with our sayings and followed 
us? 
Their previous relations shall be cut off and turn into grudge, enmity, and dispute 
where the term specified for actions has ended and it is now time for retribution.  
 

http://www.alukah.net/


 
 

 

   www.alukah.net              شبكة األلوكة  اتبع اجلديد واحلصري على

 

54 

ُهْم َكَما َتَربَُّؤوْا ِمنَّا َكَذِلَك يُرِيِهُم اهللُّ ﴿  َأْعَماَهلُْم  َوقَاَل الَِّذيَن اتـَّبَـُعوْا َلْو َأنَّ لََنا َكرًَّة فـَنَـَتَربََّأ ِمنـْ
 ] 167البقرة : [ ﴾َحَسَراٍت َعَلْيِهْم َوَما ُهم ِخبَارِِجَني ِمَن النَّارِ 

167- The followers, who imitate their masters and support the error and its 
people, said after their false gods had been discovered, the tricks had been made 
clear, and the facts had been showed to the people: If we had a chance to go 
back to the world so as to divorce ourselves from those people, we would not 
follow them or agree to their ideas. We should not be like slaves to them nor 
acclaim to them and to their misleading principles after they had divorced 
themselves from us and said: There is no relation between you and us and we did 
not force you to follow us. They are liars and if they were to be back in life, they 
would do what they used to do. However, Allah wants to review their actions 
before their eyes in order to increase their grief, regret and heartbreaking to 
them. Moreover, they will abide forever in the Hell. 
 

َعُدوٌّ  َ� أَيـَُّها النَّاُس ُكُلوْا ِممَّا ِيف اَألْرِض َحَالالً طَيِّباً َوالَ تـَتَِّبُعوْا ُخُطَواِت الشَّْيطَاِن ِإنَُّه َلُكْم  ﴿
 ]  168البقرة : [ ﴾مُِّبنيٌ 

168- O people, eat of that which Allah made lawful for you on earth. These lawful 
foods will not cause the body to be sick and do not cause the mind to be lost. Do 
not follow the devils and their ways that they used to mislead those who were 
before you such as forbidden what Allah has made lawful and render lawful what 
is prohibited. Verily, Satan is a clear and a manifest enemy to the people who 
have knowledge of you and Allah has warned you against him. 
 

َا �َُْمرُُكْم اِبلسُّوِء َواْلَفْحَشاء َوَأن تـَُقوُلوْا َعَلى اهللِّ َما الَ تـَْعَلُمونَ ﴿  ]  169البقرة : [ ﴾ِإمنَّ
169- Verily, Satan commands you only what is sins, evil matters, Major Sins, and 
to say falsely against Allah what you do not know such as that He prohibited 
something while you do not know that He forbad it. 
 

َنا َعَلْيِه آاَبءَ� َأَوَلْو َكاَن آ ﴿ اَبُؤُهْم الَ  َوِإَذا ِقيَل َهلُُم اتَِّبُعوا َما أَنَزَل اهلّلُ قَاُلوْا َبْل نـَتَِّبُع َما أَْلَفيـْ
 ]  170: البقرة [ ﴾يـَْعِقُلوَن َشْيئاً َوالَ يـَْهَتُدونَ 

170- If the polytheists and the People of the Scriptures are asked to follow the 
Book of Allah that He sent down to His Prophet Muhammad [peace be upon him], 
they will say: We shall not follow it, but rather we will follow what we found our 
fathers following because they were better than us. 
Do they follow them even if they do not understand anything or are not guided to 
the truth? Do they follow even if they are negligent, ignorant, and straying? 
 

َوَمَثُل الَِّذيَن َكَفُروْا َكَمَثِل الَِّذي يـَْنِعُق ِمبَا الَ َيْسَمُع ِإالَّ ُدَعاء َوِنَداء ُصمٌّ بُْكٌم ُعْمٌي فـَُهْم  ﴿
 ] 171البقرة : [ ﴾الَ يـَْعِقُلونَ 

 
171- The example of those who disbelieve, in terms of their error, straying, 
ignorance, and not thinking in what has been sent to them of signs and Ayahs, is 
like animals that do not understand what is said to them. When their shepherd 
calls uponor yelled at them, they would not understand but they will listen to his 
tone and the echo of his voice. 
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They are deaf to hear the truth, dumb to speak of it, and blind to see its way 
even if they have organs of perception as long as they do not benefit from. They 
do not understand a thing because they do not reflect on the Ayahs and facts and 
do not consider what they see of the clear signs and beneficial matters. 
 

تـَْعُبُدونَ ﴿ ُه  ِإ�َّ ِإن ُكنُتْم  هلِلِّ  َواْشُكُروْا  َرزَقْـَناُكْم  َما  طَيَِّباِت  ِمن  آَمُنوْا ُكُلوْا  الَِّذيَن  أَيـَُّها   �َ ﴾ 
 ]  172البقرة : [

172- O people who believe, eat of the tasty lawful foods that Allah has provided 
you with and be grateful to Allah for that if you indeed worship Him truly. 
Certainly, gratefulness is part of worship, and it is one of the reasons of accepting 
it and getting reward for it. 
 

تَ ﴿ اْلَميـْ َعَلْيُكُم  َا َحرََّم  ِلَغْريِ اهللِّ َفَمِن اْضُطرَّ َغْريَ اَبٍغ  ِإمنَّ ِبِه  أُِهلَّ  َوَما  اْخلِنزِيِر  َوَحلَْم  َة َوالدََّم 
 ] 173البقرة : [ ﴾َوالَ َعاٍد َفال ِإْمثَ َعَلْيِه ِإنَّ اهلّلَ َغُفوٌر رَِّحيمٌ 

 
173- Take the rulings of the lawful and the prohibition from Allah, the Creator and 
the Provider for He does not render anything lawful but it is indeed good. On the 
other side, He does not prohibit something but it is evil and contains harm. 
He prohibited to you to eat of the dead animals that have not been slaughtered 
except fish and lycos. Likewise, He prohibited you to drink blood and eat pork 
whether pigs are slaughtered or died as well as all animals that were slaughtered 
for other than Allah at idols, graves, etc. 
Those who are forced by necessity to eat of that mentioned and did not find any 
lawful food, there is no harm to eat of it without wilful disobedience nor 
transgressing due limits: Without giving preference to himself in this state of 
necessity to another compelled person in the same state nor eating more than he 
needs. Then, Allah will forgive the unlawful foods that the compelled has eaten. 
Verily, Allah is All-Merciful when He rendered that lawful in the state of necessity. 
 

  ِإنَّ الَِّذيَن َيْكُتُموَن َما أَنـَْزَل هللاُ ِمَن الِكَتاِب َوَيْشَرتُوَن ِبِه َمثًَنا قَِليًال ُأولَِئَك َما �َُْكُلوَن ِيف ﴿
أَلِيمٌ  َعَذاٌب  َوَهلُْم  يـُزَكِّيِهْم  َوَال  الِقَياَمِة  يـَْوَم  هللاُ  يَُكلُِّمُهُم  َوَال  النَّاَر  ِإالَّ   ﴾ ُبُطوِ�ِْم 

 ]174البقرة:[
174- Surly, those who have concealed the description of Muhammad [peace be 
upon him] that Allah has sent down in their Scriptures, especially the Jews, in 
order not to lose their nobility and leadership before the Arabs, and used to 
receive their souvenirs and gifts as a glorification to their status and knowledge, 
used to accept bribes in return for rendering things lawful or prohibiting what is 
lawful. They feared to show the description of the Prophet [peace be upon him] 
for fear that people may follow him and leave them aside, so they concealed that 
to maintain their status and for the low price they used to take for a great 
matter. Thus, they sold out their religion for a few pennies and they were losers. 
They shall eat a blazing fire in their stomachs on the Day of the Recompense as a 
retribution for what they had taken in return for concealing the truth. Allah shall 
not talk to them because He is angry at them and shall not praise them, but 
rather shall punish them severely and painfully. 
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النَّارِ ﴿ َعَلى  َأْصَربَُهْم  َفَما  اِبملَْغِفَرِة  َوالَعَذاَب  اِبهلَُدى  الضََّالَلَة  اْشَرتَُوا  الَِّذيَن   ﴾ُأولَِئَك 
 ]175البقرة:[

175- Verily, they have purchased error for the truth and sold guidance at the 
price of error when they concealed the news of the Prophet [peace be upon him] 
in their Scriptures and refused to follow their Scriptures. They satisfied with 
disbelief, denial, and concealment. Then, they sold forgiveness and purchased 
torment. How strange they are! How keen they are to destruction, getting into 
Hell, and having patience to Hell when they followed the reasons to that and 
competed to achieve them willingly. 
 

بَِعيدٍ ﴿ ِشَقاٍق  َلِفي  الِكَتاِب  ِيف  اْختَـَلُفوا  الَِّذيَن  َوِإنَّ  اِبحلَقِّ  الِكَتاَب  نـَزََّل  هللاَ  أبَِنَّ    ﴾َذِلَك 
 ]176البقرة:[

176- They deserved all that torment because Allah did not reveal His Books to His 
Prophet out of vain and did not take the covenants from the nations without 
account but rather He did it truly and out of responsibility. So, who refused, 
betrayed, denied, and concealed deserved the torment and Hell-Fire. 
Those are the people who differed about the Scriptures, so they believed in some 
and disbelieved in the others. They also interpreted some of its Ayahs and then 
described the Qur'an with untrue descriptions. Verily, they are in great disparity 
and away from the truth and that demands to cast them in the severest torment. 
 

َواليَـْوِم  ﴿ اِبهلِل  َآَمَن  َمْن  الِربَّ  َوَلِكنَّ  َواملَْغِرِب  املَْشِرِق  ِقَبَل  ُوُجوَهُكْم  تـَُولُّوا  َأْن  الِربَّ  لَْيَس 
  اَآلِخِر َواملََالِئَكِة َوالِكَتاِب َوالنَِّبيَِّني َوَآَتى املَاَل َعَلى ُحبِِّه َذِوي الُقْرَىب َواليَـَتاَمى َواملََساِكنيَ 

ِإَذا  َواْبنَ  ِبَعْهِدِهْم  َواملُوُفوَن  الزََّكاَة  َوَآَتى  الصََّالَة  َوَأقَاَم  الّرِقَاِب  َوِيف  َوالسَّائِِلَني  السَِّبيِل   
ُهُم   َوُأولَِئَك  َصَدُقوا  الَِّذيَن  ُأولَِئَك  الَبْأِس  َوِحَني  َوالضَّرَّاِء  الَبْأَساِء  ِيف  َوالصَّاِبرِيَن  َعاَهُدوا 

 ] 177رة:البق[ ﴾املُتـَُّقونَ 
177- When Allah commanded the Muslims first to turn their faces towards Baytul-
Maqdis in Jerusalem then commanded them to turn their faces towards the 
Ka`bah, that was difficult to a group of the People of Scriptures and some 
Muslims as well. He explained in this great Ayah that the important thing is 
submission, obedience, and compliance to the commands of Allah. 
The goal of turning the faces towards East and West is neither the direction itself 
nor doing some movements. The virtue of these things cannot be empty of 
motives and the obedience of the Commander. The virtue and all good are 
embodied in the authentic and true faith, obedience to Allah, and submission to 
His Command that gives value and acceptance for these actions. First, you have 
to believe in Allah [Glory be to Him] truly and deeply. Second, you have to 
believe in the Last Day and the Retribution and Reckoning that therein. Third, you 
have to believe in the bliss and torment. Fourth, you have to believe in His 
Soldiers, the angels, who are Whose messengers between Him and His Servants. 
Finally, you have to believe in the revealed Books from Allah to His Messenger as 
guidance to His Servants and the most important and the last Book is the Qur'an 
that abrogated all prior Scriptures. You have to believe in all prophets and 
messengers of Allah; including the seal of Prophets, Muhammad [peace be upon 
him], without distinction between them as the People of the Scriptures did. 
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True believers are those who spend their monies while they love them and have 
the desire for them. Though they love it, they give them to their families, 
relatives, the orphans who have lost their fathers while they were weak and 
young; the needy who cannot find their daily sustenance; the wayfarers who 
have lost their allowances while being far away from their countries, and those 
who ask people due to need and necessity. Fi Al Riqab means the slaves who 
want to be free and do not find enough money to free themselves from their 
masters. 
True believers are those who keep on their acts of worship such as performing 
the prescribed Salah with its conditions and pillars, and pay the Zakah of their 
monies. They have to keep their promises and do not break them or betray as 
the hypocrites and those who act like them do. 
They have to be of the patient when something befalls him such as poverty or 
sickness as well as in the battlefield and when they meet their enemies. 
Those who were characterized with these qualities are the truthful with their Lord 
concerning their faith. They have followed the truth, searched for piety, achieved 
goodness; kept away from unlawful matters, major sins, and all vile acts; and did 
the required acts of obedience in compliance to the commands of Allah and out of 
fear of Him. 
 

َلى احلُرُّ اِبحلُرِّ َوالَعْبُد اِبلَعْبِد َواألُنـَْثى ﴿   َ� أَيـَُّها الَِّذيَن َآَمُنوا ُكِتَب َعَلْيُكُم الِقَصاُص ِيف الَقتـْ
 ِمنْ اِبألُنـَْثى َفَمْن ُعِفَي َلُه ِمْن َأِخيِه َشْيٌء فَاتَِّباٌع اِبملَْعُروِف َوَأَداٌء ِإلَْيِه إبِِْحَساٍن َذِلَك َختِْفيٌف  

 ]178البقرة:[ ﴾رَبُِّكْم َوَرْمحٌَة َفَمِن اْعَتَدى بـَْعَد َذِلَك فـََلُه َعَذاٌب أَلِيمٌ 
178- O you who believed, I have imposed upon you the rule of observing 
similarity and equality in terms of intentional killing. A killer should be killed in 
the way he killed the murdered. A free person should be killed for a free one, a 
slave should be killed for a slave, and a female should be killed for a female: that 
is to establish equity among people. 
Some tribes of the Pre-Islamic Period used to demand that a man to be killed for 
a woman; when a slave is killed, they asked for a free person to be killed, and 
when a mean person is killed they asked for a noble person to be killed for him 
out of haughtiness and avenge. So, this noble ayah explained the rulings for 
retaliation that each type should be retaliated by its own kind such as a female 
for a female. The ayah did not mention that one kind should be killed for another. 
This ruling has been explained in details by the ayah, later on the Sunnah 
mentioned that a male may be killed for a female in terms of equality in religion, 
a Muslim should not be killed for a disbeliever nor a free person for a slave.  
If the family of the killed have forgiven and overlooked their right of retaliation as 
if they asked for Diyah [blood-money] instead of retaliation, which is the amount 
of money which should be given to him for their killed person, that will be a nice 
and reasonable exchange. Let the killer pay the blood money beneficently and 
generously without giving less value and without delay. 
The legislation of blood money is a mercy from Allah to this nation while the 
legislation in the prior religions was to forgive or to have your retaliation and 
there was no blood money.  
If it happens that a killer has been killed after paying the blood money or even 
accepting it, the doer shall have a painful torment from Allah.  
 

 ] 179البقرة:[ ﴾َوَلُكْم ِيف الِقَصاِص َحَياٌة َ� ُأوِيل األَْلَباِب َلَعلَُّكْم تـَتـَُّقونَ ﴿
179- Applying the rule for retaliation can stop killing and cease bloodshed. If the 
murderer is killed, the trial will abate; otherwise, it will escalate and cause more 
than one person to be killed. Moreover, it will result in the growth of enmity and 
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hatred between both parties and may be between the Kin and relatives 
themselves.  
So, there is a means to preserve the lives of people in killing the murderer even if 
the apparent form is to kill a person because it is a just ruling by taking the right 
of retaliation from the murderer who killed an innocent soul. This is a reminder 
and admonish for those people who have minds. Retaliation was legislated to 
keep the people away from killing one another, so do not kill anyone lest you 
shall be killed. 
 

الَوصِ ﴿ َخْريًا  تـََرَك  ِإْن  املَْوُت  َأَحدَُكُم  َحَضَر  ِإَذا  َعَلْيُكْم  َواَألقْـَرِبَني  ُكِتَب  لِْلَواِلَدْيِن  يَُّة 
 ]180البقرة:[ ﴾اِبملَْعُروِف َحقًّا َعَلى املُتَِّقنيَ 

180- It was prescribed on you that if anyone among you left some money, they 
should make a bequest to their parents and relatives in equity; this is a stressed 
command for the believers.  
This was legislated in the beginning of Islam when the bequest was an obligatory 
act for the parents and relatives, then it was abrogated by the Ayah of 
Inheritance and each one took his right by the command of Allah and His 
Messenger. The heirs no longer need a will to take their rights of inheritance but 
they are not permitted to take it at all, including one's parents because of the 
authentic Hadith that says: "There is no will for an heir".  
Nevertheless, it remains the right of the near relatives who are entitled desirably 
to take one-third of the wealth in accordance to the Ayah of Inheritance and 
because of the Ayahs and Hadiths that command the believers to be kind to their 
relatives and treat them nicely.  
 

َلُه ﴿ يٌع َعِليمٌ َفَمْن َبدَّ ُلونَُه ِإنَّ َهللا مسَِ َا ِإْمثُُه َعَلى الَِّذيَن يـَُبدِّ َعُه فَِإمنَّ  ] 181البقرة:[ ﴾بـَْعَدَما مسَِ
181- So, those who change the will of a testator and distort it by adding to, 
decreasing from, or hiding it from the trustees, the guardians, or witnesses after 
they had heard the will of a testator or it has been reported to them from a 
trustworthy source shall be sinners for this alteration and replacement because 
they had betrayed the trust. Nothing will be against the testator.  
Verily, Allah is hears what the testator said and knows the distortion of those who 
changed the will and betrayed it; verily, a severe punishment awaits them. 
 

ِإنَّ َهللا َغُفوٌر رَِحيمٌ ﴿ َعَلْيِه  ِإْمثَ  َفَال  نَـُهْم  بـَيـْ فََأْصَلَح  ِإْمثًا  َأْو  َجنَـًفا  ُموٍص  ِمْن  َخاَف   ﴾ َفَمْن 
 ]182البقرة:[

182- So, he who knows that the testator made a mistake, declined from the 
truth, got out of the limits which he is commanded to observe, and oppressed 
others such as to give a will to his daughter's son to increase her share of 
inheritance or use such means of manipulation, the trustee has the right to fix the 
will according to the Shari`ah rulings. There is no harm on him in doing so and 
this is not a kind of alteration or distortion. Rather it will be a seek for the truth 
and compromise between the intention of the testator and the Shar`y matter 
which is meant. Such a reformer has a forgiveness and mercy from his Lord 
because he wants to establish the truth and justice. 

َلَعلَُّكْم  ﴿ قـَْبِلُكْم  ِمْن  الَِّذيَن  َعَلى  َياُم َكَما ُكِتَب  الصِّ َعَلْيُكُم  َآَمُنوا ُكِتَب  الَِّذيَن  أَيـَُّها   �َ
 ] 183البقرة:[ ﴾تـَتـَُّقونَ 
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183- O people who have believed, Fasting was prescribed on you as it was 
prescribed for those who were before you from the People of the Scriptures in 
order that they obey Allah, fear Him and keep away from the things that He 
prohibited. Fasting contains upbringing, self-purification, and education to 
obedience and compliance. 

الَِّذيَن  ﴿ ُأَخَر َوَعَلى  ٍم  َأ�َّ ٌة ِمْن  َفِعدَّ َأْو َعَلى َسَفٍر  ِمْنُكْم َمرِيًضا  َفَمْن َكاَن  َمْعُدوَداٍت  ًما  َأ�َّ
تُ  ْم  ُيِطيُقونَُه ِفْديٌَة طََعاُم ِمْسِكٍني َفَمْن َتَطوََّع َخْريًا فـَُهَو َخْريٌ َلُه َوَأْن َتُصوُموا َخْريٌ َلُكْم ِإْن ُكنـْ

 ]184البقرة:[ ﴾ُمونَ تـَْعلَ 
184- It is for a fixed number of days. 
that fasting was at the beginning of Islam. They used to fast three days of each 
month, then the fasting was abrogated by the fasting of Ramadan as will be 
mentioned in the following Ayah. 
The meaning of the fixed number of days may be the days of the month itself in 
compare to the days of the year out of belittling them in the eyes of the fully 
competent people. 
Those who are sick in a matter that harms fasting or it is difficult with it to fast or 
were traveling a far distance that necessitates shortening of Salah, there is no 
harm on him to make up what they missed later on. 
As for those who fast it but with hardship such as the old people and the sick 
whose sickness is incurable, they have to feed a needy person for everyday they 
did not fast; it will be the amount of the food which a person regularly eats 
everyday. However, those who give more, it will be better for them. 
Fasting is better for those who were given the permission to break their fast if 
there is no difficulty for them. 
If you realized this and were of the people of knowledge and consideration, you 
would certainly know that fasting is better than breaking it. 
There is another explanation to Ayah which is the view of the majority. Muslims 
at the beginning of Islam were given choice between fasting some days or 
feeding the needy. So, the meaning of the Ayah will be: Those who can fast but 
break their fast have to pay a ransom. Then the Ayah was abrogated and the 
ransom was made upon those who are unable to fast.  

َفَمْن  ﴿ َوالُفْرقَاِن  اهلَُدى  ِمَن  َوبـَيَِّناٍت  لِلنَّاِس  ُهًدى  الُقْرَآُن  ِفيِه  أُْنِزَل  الَِّذي  رََمَضاَن  َشْهُر 
يُرِيُد هللاُ   ُأَخَر  ٍم  َأ�َّ ٌة ِمْن  َفِعدَّ َأْو َعَلى َسَفٍر  َوَمْن َكاَن َمرِيًضا  فـَْلَيُصْمُه  ِمْنُكُم الشَّْهَر  َشِهَد 

وَ  الُيْسَر  َوَلَعلَُّكْم  ِبُكُم  َهَداُكْم  َما  َعَلى  َهللا  ُوا  َولُِتَكربِّ َة  الِعدَّ َولُِتْكِمُلوا  الُعْسَر  ِبُكُم  يُرِيُد  َال 
 ]185البقرة:[ ﴾َتْشُكُرونَ 

185- The month of Ramadan during which Allah had revealed the Glorious Qur'an, 
in the Night of Revelation, as guidance for people from misguidance of disbelief to 
faith. The Qur'an contains clear Ayahs that guide to the truth, prescribed 
penalties, rulings for those who consider and believe in them truly. By these 
Ayahs, people can distinct between the truth and the falsehood and between the 
lawful and the prohibited. 
Therefore, Allah had chosen this month for Muslims to fast, so those who attend it 
while being non-travelling and healthy, they have to fast the whole month. 
However, those who are sick and fasting may increase their sickness or harm 
them or they were in the state of travelling for a distance that demands the 
shortening of Salah, they may break their fast. However, later on they have to 
make up for those missed days when they are recovered or stop travelling for 
equal number of days in the following months. 
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Allah permits you to break your fast in some cases in order to facilitate the 
matter for you, and out of His Mercy and Compassion.  
He commanded you to make up the missed days in order to complete the number 
of days of the month that was ordained to you to fast. He made all these facilities 
to you in order that you mentioned, glorify, and exalt Him at the end of the 
fasting, on the night of breaking the fast [`Eidul-Fitr], as gratitude for Him that 
He guided you to this great act of obedience. Fasting increases and doubles your 
good deeds, gets you nearer to the Mercy of Allah and admits you to Paradise. 
Likewise, to thank Him for this noble grace and for the facilities He gave you to 
break your fast and remove the hardship when necessary. 
 

ِيل  ﴿ فـَْلَيْسَتِجيُبوا  َدَعاِن  ِإَذا  الدَّاِع  َدْعَوَة  ُأِجيُب  َقرِيٌب  فَِإّينِ  َعينِّ  ِعَباِدي  َسأََلَك  َوِإَذا 
 ] 186البقرة:[ ﴾َوْليـُْؤِمُنوا ِيب َلَعلَُّهْم يـَْرُشُدونَ 

186- And when the people ask you about me, O Prophet, say: Verily, I am near, 
All-Hearer, acquainted, and respondent to those who call me. So, let them 
answer My Call when I call them to faith, obey My Orders when I ordain the 
rulings for them, be firm on faith, and be persistent to obedience so that they 
may be guided and do the righteous deeds.  
 

ُتْم لَِباٌس َهلُنَّ َعِلَم هللاُ أَ ﴿ َياِم الرََّفُث ِإَىل ِنَساِئُكْم ُهنَّ لَِباٌس َلُكْم َوأَنـْ َلَة الصِّ نَُّكْم  ُأِحلَّ َلُكْم لَيـْ
هللاُ  َما َكَتَب  َوابـْتَـُغوا  اَبِشُروُهنَّ  فَاَآلَن  َعْنُكْم  َوَعَفا  َعَلْيُكْم  فـََتاَب  أَنـُْفَسُكْم  َختَْتانُوَن  ُتْم    ُكنـْ
وا  َلُكْم وَُكُلوا َواْشَربُوا َحىتَّ يـَتَـَبنيََّ َلُكُم اخلَْيُط األَبـَْيُض ِمَن اخلَْيِط اَألْسَوِد ِمَن الَفْجِر مثَُّ َأِمتُّ 

َوأَنـُْتْم َعاِكُفوَن ِيف املََساِجِد تِْلَك ُحُدوُد ِهللا َفَال تـَْقَربُوهَ  تـَُباِشُروُهنَّ  ِإَىل اللَّْيِل َوَال  َياَم  ا  الصِّ
ُ هللاُ َآَ�تِِه لِلنَّاِس َلَعلَُّهْم يـَتـَُّقونَ   ]187البقرة:[ ﴾َكَذِلَك يـَُبنيِّ

187- First, the command of fasting the month of Ramadan was different from the 
fasting that was later ordained. A fasting person was allowed to eat, drink, and 
have sexual intercourse after breaking the fast if he does not sleep but if he slept, 
everything would be forbidden for him. That prohibition included also those who 
slept without breaking their fast. If they slept and did not break their fast, they 
are not permitted to break their fast. That was too difficult for the companions 
[may Allah be pleased with them] to the extent that one of them had passed out 
and some of them had sexual intercourse with their wives, so the Ayah was 
revealed. Thereupon, they were happy because in this Ayah  
Allah has permitted you to have sexual intercourse on the nights of fasting. 
Verily, you live in joy and comfort with your wives for you are a cover for your 
wives. You touch and sleep with them and cannot wait to have sexual intercourse 
with them although you do that much. They are the same to you. 
Allah knew that you betray yourselves and expose yourselves to punishment by 
having sexual intercourse with them while you were forbidden to do so. He 
forgave you when you repented of that and He forgave you. No, there is no harm 
on you to have sexual intercourse with them and ask Allah to grant you good 
offspring. 
Eat and drink during night until you can distinct the daytime from the darkness of 
the night [i.e., Dawn]. Then complete your fasting from that time until the 
sunset. 
Do not have sexual intercourse with your wives while you observe `Itikaf 
[seclusion in Masjids for worship] when you go to your homes for a need. 
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Those rulings that are mentioned in terms of fasting and penitence are limits set 
by Allah, so do not transgress them or even approach them. Do not approach the 
limits which distinct the lawful from the unlawful lest you may fall into. This is an 
exaggerated prohibition lest you transgress them. 
Thus, Allah explains the permissible rulings for the people clearly to guide them 
and in order not to disobey His Commands or commit the prohibited matters. 
 

َنُكْم اِبلَباِطِل َوُتْدُلوا هِبَا ِإَىل احلُكَّاِم لَِتْأُكُلوا َفرِيًقا ِمْن َأْمَواِل  ﴿ النَّاِس  َوَال أتَُْكُلوا َأْمَواَلُكْم بـَيـْ
ُتْم تـَْعَلُمونَ   ] 188البقرة:[ ﴾اِبِإلمثِْ َوأَنـْ

188- Do not eat up the properties of one another without right, such as when a 
person is indebted and there is no proof to that, he denies that debt and argue 
for it before the judges and arbitrators. He knows that he is indebted and he eats 
these properties unjustly. He may do this by any form that entails sin such as 
perjury, false oath, theft, usurpation, gambling, eating up the properties of the 
orphans, and denying the trusts. Committing sins while a person knows its 
consequences is more grievous than committing it without knowledge. 
 

ِمْن ﴿ البـُُيوَت  أتَُْتوا  أبَِْن  الِربُّ  َولَْيَس  َواَحلجِّ  لِلنَّاِس  َمَواِقيُت  ِهَي  ُقْل  اَألِهلَِّة  َعِن  َيْسأَُلوَنَك 
تـُْفِلُحونَ  َلَعلَُّكْم  هللاَ  َواتـَُّقوا  أَبـَْواهِبَا  ِمْن  البـُُيوَت  َوْأُتوا  اتـََّقى  َمِن  الِربَّ  َوَلِكنَّ   ﴾ُظُهورَِها 

 ]189البقرة:[
189- The people ask you, O noble Prophet, about the benefit and the wisdom of 
the crescent, so tell them: Allah has made the crescents as signs to mark fixed 
periods of time for people. By which they know the times of their acts of worship: 
fasting, Zakah, Hajj, and expiation. They also use them to know the times for the 
due debts, the `Iddah [the waiting periods of women], the times of Agriculture, 
and so on. 
It is not good to enter the homes from holes and passages, leaving the doors 
while you are in the state of Ihram. However, what is good is to fear Allah and 
stop violating His Order. So, enter your homes from their doors, as usual, even if 
you are in the state of Ihram, be obedient, and keep to straightness in order to 
have all goodness and guidance. 
The Supporters and tribes of the Arab used to do so, therefore, the Ayah was 
revealed. 
 

املُْعَتِدينَ ﴿ حيُِبُّ  َال  َهللا  ِإنَّ  تـَْعَتُدوا  َوَال  يـَُقاتُِلوَنُكْم  الَِّذيَن  ِهللا  َسِبيِل  ِيف   ﴾َوقَاتُِلوا 
 ]190البقرة:[

190- Fight in the cause of Allah those infidels, who fight you, and to give 
superiority to His Religion, but do not transgress by killing women, children, 
monks, or distorting the shapes of the dead bodies, burning trees, and killing 
animals without benefit. Verily, Allah does not love those who transgress the 
limits that He has prescribed for them. 
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َنُة َأَشدُّ ِمَن الَقْتِل َوَال َواقْـتـُُلوُهْم َحْيُث ثَِقْفُتمُ ﴿ وُهْم َوَأْخرُِجوُهْم ِمْن َحْيُث َأْخَرُجوُكْم َوالِفتـْ
َجَزاُء   فَاقْـتـُُلوُهْم َكَذِلَك  قَاتـَُلوُكْم  فَِإْن  ِفيِه  يـَُقاتُِلوُكْم  َحىتَّ  احلََراِم  املَْسِجِد  ِعْنَد  تـَُقاتُِلوُهْم 

 ]191البقرة:[ ﴾الَكاِفرِينَ 
191- The matter of jihad has developed, so Allah said something to its effect: Kill 
the infidels wherever you find them, in defense and attack, and drive them out of 
their homes as they had driven you out of your homes. The disbelief and 
polytheism which they practise are much bigger than killing itself. They used to 
try you in your religion, torture you, confiscate your property, do not let you 
establish your religious rituals, and fight you to annihilate you out of the disbelief 
they practise. 
Do not fight them at the Sacred Mosque until they start you. If they fight you 
therein, do not care for the sacred sites and fight them for this is the retribution 
of the aggressing unbelievers; fight them as they fought you. 

 ]192:البقرة[ ﴾فَِإِن انـْتَـَهْوا فَِإنَّ َهللا َغُفوٌر رَِحيمٌ ﴿
192- If they ceased to fight you and stopped their disbelief, Allah will forgive their 
past sins and bestow mercy upon them. If they kill Muslims inside the sanctity of 
Allah, He will accept the repentance of those who repent no matter how great 
their sins are and will forgive them. 

َعَلى  ﴿ ِإالَّ  ُعْدَواَن  َفَال  انـْتَـَهْوا  فَِإِن  هلِل  يُن  الدِّ َوَيُكوَن  َنٌة  ِفتـْ َتُكوَن  َال  َحىتَّ  َوقَاتُِلوُهْم 
 ]193البقرة:[ ﴾الظَّاِلِمنيَ 

193- Fight the unbelievers until you break their power and there will be no 
polytheism. Thereby, the religion will be solely for Allah and superior to all 
religions. Satan will not be worshipped and the disbelievers will not worship their 
idols. If the unbelievers stop polytheism and fighting the disbelievers, you may 
stop fighting them and do not transgress because there is no punishment except 
for the oppressors and those disbelievers repented their oppression. 
 

الشَّْهُر احلََراُم اِبلشَّْهِر احلََراِم َواحلُُرَماُت ِقَصاٌص َفَمِن اْعَتَدى َعَلْيُكْم فَاْعَتُدوا َعَلْيِه ِمبِْثِل  ﴿
 ]194البقرة:[ ﴾َما اْعَتَدى َعَلْيُكْم َواتـَُّقوا َهللا َواْعَلُموا َأنَّ َهللا َمَع املُتَِّقنيَ 

194- If the polytheists fight you during the Sacred Months: Rajab, Dhul-Qa`dah, 
Dhul-Hijjah, and Al Muharram, kill them therein. When they violate the sanctity of 
these Months, they should be punished for that. So, fight them as a retribution 
for their aggression, obey Allah in all your conditions, and fear Him. Do not start 
fighting in the Sacred Sites or during the Sacred Months, and do not transgress if 
you gain victory over them because Allah is with those who follow His Orders; 
providing them with victory, support, and empowerment. 

  ﴾ِسِننيَ َوأَنِفُقوْا ِيف َسِبيِل اهللِّ َوالَ تـُْلُقوْا أِبَْيِديُكْم ِإَىل التـَّْهُلَكِة َوَأْحِسنـَُوْا ِإنَّ اهلّلَ حيُِبُّ اْلُمحْ ﴿
 ]195البقرة: [

195- Some Supporters said to one another secretly: Our money has been lost. 
The religion of Islam became victorious and its supporters were abundant, what if 
we tried to restore our lost money! Thereupon, Allah revealed this Ayah in their 
concern. 
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Abu Ayyub Al Ansary [may Allah be pleased with him] said as reported in the 
authentic Hadith: Then the destruction has begun by trying to restore our lost 
money, we abandoned fighting for the sake of Allah.  
The Ayah contains a general order to Muslims to do what is required: Spend your 
money in jihad and in the ways of goodness and abandoning that is a loss and 
destruction. So, do pious acts, behave yourselves well, and spend your monies on 
Jihad and the people of need because Allah wants to reward the benevolent ones 
with good. 
 

َوَال َحتِْلُقوا رُُءوَسُكْم َحىتَّ    َوَأِمتُّوا اَحلجَّ َوالُعْمَرَة هلِل فَِإْن ُأْحِصْرُمتْ َفَما اْستَـْيَسَر ِمَن اهلَْديِ ﴿
ُلَغ اهلَْدُي حمَِلَُّه َفَمْن َكاَن ِمْنُكْم َمرِيًضا َأْو ِبِه َأًذى ِمْن رَْأِسِه َفِفْديٌَة ِمْن ِصَياٍم َأْو َصَدَقةٍ   يـَبـْ

اْستَـْيَسرَ  َفَما  اَحلجِّ  ِإَىل  اِبلُعْمَرِة  َمتَتََّع  َفَمْن  ُتْم  َأِمنـْ فَِإَذا  ُنُسٍك  جيَِْد    َأْو  َملْ  َفَمْن  اهلَْدِي  ِمَن 
َأهْ  َيُكْن  َملْ  ِلَمْن  َذِلَك  َعَشَرٌة َكاِمَلٌة  تِْلَك  رََجْعُتْم  ِإَذا  َعٍة  َوَسبـْ اَحلجِّ  ِيف  ٍم  َأ�َّ َثَالثَِة  ُلُه َفِصَياُم 

 ]196لبقرة:ا[ ﴾َحاِضِري املَْسِجِد احلََراِم َواتـَُّقوا َهللا َواْعَلُموا َأنَّ َهللا َشِديُد الِعَقابِ 
196- If you start Hajj and `Umrah, complete the rituals. However, if you are 
prevented from accessing the Sacred House and were not able to complete the 
rituals, you can end your state of Ihram by slaughtering a sacrificial animal such 
as a camel or a cow or an ewe. 
The meaning of Tahalul is to end the state of Ihram with the Shar`y ways. 
Do not shave your heads, which is a sign for Tahalul [removal of the ritual state 
for Hajj and `Umrah], until the sacrificial animal that is sent to the Sacred Masjid 
reaches the place where it is lawful to be slaughtered. That place is the Sacred 
Masjid for the secure people and the place where a person has been blocked for 
the Muhrim who intends Hajj or `Umrah but cannot because of an obstacle or 
hindrance. However, there is a disagreement and details in this issue. Al Qurtuby 
said in his Tafsir: The majority says that the Muhsir [the Muhrim who intends Hajj 
or `Umrah but cannot] because of an enemy should terminate his Ihram where 
he was blocked, slaughter his sacrificial animal, if there is any, and shave his 
head. 
However, those who are sick and cannot shave their heads or complain about an 
ailment in their heads such as lice or surgery, they should pay a ransom if they 
shaved their heads: which is to fast three days, give charity to six needy persons, 
or slaughter an ewe or something of the like in the Sacred Masjid. 
If you were able to perform theses rituals, then whoever among you intended to 
perform `Umrah then changed their minds to perform Hajj or intended to perform 
both, they should slaughter a sacrifice and the least number of sacrificial animals 
they should slaughter are two ewes. However, if they were not able to do so, they 
should fast three days during the Hajj and seven days when they return home; 
that would be ten days. 
This type of Hajj is for all people except the people of Makkah and the Sacred 
Sites. Likewise, those who live near the Sacred Masjid in a distance that entails 
shortening of Salah according to Al Shafi`y [may Allah be merciful with him]. 
You should fear Allah and do what He has commanded you to do and abstain 
from things that He prohibited you to do. Verily, Allah punishes those who 
disobey Him severely. 
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اَحلجُّ َأْشُهٌر َمْعُلوَماٌت َفَمْن فـََرَض ِفيِهنَّ اَحلجَّ َفَال رََفَث َوَال ُفُسوَق َوَال ِجَداَل ِيف اَحلجِّ ﴿
َوتـََزوَُّدوا فَِإنَّ َخْريَ الزَّاِد التـَّْقَوى َواتـَُّقوِن َ� ُأوِيل األَْلبَ   ﴾ ابِ َوَما تـَْفَعُلوا ِمْن َخْريٍ يـَْعَلْمُه هللاُ 

 ]197البقرة:[
197- The Months of Hajj are well-known: which are Shawwal, Dhul-Qa`dah, and 
ten days of Dhul-Hijjahl. So, those who intend to perform Hajj during these 
Months should do so and abide by the etiquettes of Hajj. It is not permissible to 
have sexual intercourse, foreplay, or committing minor sins, Major Sins, or any 
forbidden act during Hajj. This should be confirmed during Hajj that is meant for 
the sake of Allah. There should be no dispute or wrangling during Hajj: A hajji 
should not irritate his Muslim brother, insult him, or quarrel with him, especially, 
his companions and servants. 
Verily, Allah is Well-Acquainted with those pious acts which you do and shall 
reward you the best. 
You bring with you the provisions that will suffice you and prevent you from 
asking the people for charity during the Hajj and do not rely on circumstances.  
The best provision that you can bring with you is piety, the pious acts, and 
obedience that will benefit you in the Hereafter. 
Expect and fear My Punishment if you disobey My Orders, O people of 
understanding and people of reason.  
 

تَـُغوا َفْضًال ِمْن رَبُِّكْم فَِإَذا َأَفْضُتْم ِمْن َعَرفَاٍت فَاذُْكُروا َهللا ِعْنَد  ﴿ لَْيَس َعَلْيُكْم ُجَناٌح َأْن تـَبـْ
ُتْم ِمْن قَـ   ]198البقرة:[ ﴾ْبِلِه َلِمَن الضَّالِّنيَ املَْشَعِر احلََراِم َواذُْكُروُه َكَما َهَداُكْم َوِإْن ُكنـْ

198- There is no harm on you if you earn some monies by concluding deals 
during Hajj. 
If you leave `Arafah after your stoppage there, remember Allah by saying 
Talbiyah "Labayka Allahumma Labbayk" [O Allah, here I am responding to Your 
Call], Tahlil "La Ilaha Illa Allah" [There is no god but Allah], and supplication at Al 
Mash`ar Al Haram [The hill in Muzdalifah where pilgrims should make Du'a' 
[Supplication to Allah] after they have spent the night at Muzdalifah, and after 
which they should go to Makkah to throw Jamarat Al-'Aqabah on the morning of 
the 10th of Dhul-Hijjah]. The Messenger [peace be upon him] stood there, faced 
the Qiblah, supplicated Allah, said Takbir "Allahu Akbar" [Allah is the Greatest], 
and said Tahlil as reported in Sahih Muslim. 
Remember Allah as He guided you to your religion, the rituals of Hajj, and taught 
you what you know not. 
 

 ] 199البقرة:[ ﴾مثَُّ َأِفيُضوا ِمْن َحْيُث َأفَاَض النَّاُس َواْستَـْغِفُروا َهللا ِإنَّ هللاَ َغُفوٌر رَِحيمٌ ﴿
199- Then, depart from `Arafat [a mountain near Makkah] as people departed 
since the time of Ibraham [peace be upon him], spend the night at Muzdalifah 
[place outside Makkah], throw the pebbles, and complete the rest of the rituals. 
Quraysh did not stand at `Arafat like the rest of the tribes nor to depart from it 
like the rest, thereupon this Ayah was revealed as Al Bukhari and others 
reported. 
Seek Allah’s forgiveness of your ignorance when you altered the rituals, for He 
forgives the sins of those who repent to Him and has mercy over them. 
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ُتْم َمَناِسَكُكْم فَاذُْكُروا هللاَ َكذِْكرُِكْم َآاَبءَُكْم َأْو َأَشدَّ ِذْكًرا َفِمَن النَّاِس َمْن يـَُقولُ ﴿   فَِإَذا َقَضيـْ
نـَْيا َوَما َلُه ِيف اَآلِخَرِة ِمْن َخَالقٍ   ]200البقرة:[  ﴾رَبـََّنا َآتَِنا ِيف الدُّ

200- If accomplished the rituals of Hajj, praise Allah and thank Him for guiding 
you to that. Supplicate Him frequently as the young boy frequently mentions his 
father and mother and as you mention your fathers in their old days, but even 
mention Him more. He is your Lord and the Lord of your fathers Who bestows His 
Favors and blessings on you all. 
Some people did not succeed to supplicate properly. One may say: O Allah, 
provide us with blessings and good things in this world, and make this year full of 
good and rain. Such people have no share in the Hereafter because they did not 
ask for guidance to his soul [which is the more important than the whole world]. 
 

َعَذاَب  ﴿ َوِقَنا  َحَسَنًة  اَآلِخَرِة  َوِيف  َحَسَنًة  نـَْيا  الدُّ ِيف  َآتَِنا  رَبـََّنا  يـَُقوُل  َمْن  ُهْم    ﴾ النَّارِ َوِمنـْ
 ]201البقرة:[

201- Some people supplicate Allah properly by combining between the good of 
the world and the good of the Hereafter, saying: O our Lord, give us all good in 
this world and in the Hereafter. 
Those people supplicate Allah for themselves to have the abundant sustenance, 
good wives, comfortable mounts, good reputation and useful knowledge.  
As they supplicate for themselves to have good end, be secured on the Day of 
Gathering and Reckoning, enter Paradise with the pious people, and be secured 
from the torment of Hell. 
 

 ]202البقرة:[ ﴾ُأولَِئَك َهلُْم َنِصيٌب ِممَّا َكَسُبوا َوهللاُ َسرِيُع اِحلَسابِ  ﴿
202- Those people We shall give them their share of the supplication they made: 
accept their Hajj and others. Verily, Allah is Swift in Reckoning; reckons His 
Servants swiftly despite their numerous numbers and their plenty of actions. 
 

ِإمثَْ ﴿ َفَال  أتََخََّر  َوَمْن  َعَلْيِه  ِإْمثَ  َفَال  يـَْوَمْنيِ  ِيف  تـََعجََّل  َفَمْن  َمْعُدوَداٍت  ٍم  َأ�َّ ِيف  َهللا    َواذُْكُروا 
 ] 203البقرة:[ ﴾ِإلَْيِه ُحتَْشُرونَ َعَلْيِه ِلَمِن اتـََّقى َواتـَُّقوا هللاَ َواْعَلُموا أَنَُّكْم 

203- Remember Allah and say Takbir during the days of Tashriq [i.e., the 11th, 
12th, 13th of Dhul-Hijjah] in addition to the Day of `Eidul-Adha [the Greater 
Bairam] which are the days of eating, drinking, and mentioning Allah and it is not 
permissible to fast these days. So, there is no harm on those who want to depart 
from Mina on the second day of Tashriq and there is no harm as well on those 
who want to stay for the third day and throw the pebbles. 
In the Pre-Islamic Period, they used to gibe those who are in a hurry and to 
attribute sin to the late, yet the Ayah explained that there is no harm in doing 
both actions. This is appropriate to those who perform Hajj and rituals as 
legislated by Islam.  
So, be pious and fear Allah by showing compliance to His Orders and abandon the 
prohibited acts. Beware not to violate any of the mentioned rulings. Be sure that 
Allah will reckon you for your actions and either reward or retribute you for. 
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قـَوْ ﴿ يـُْعِجُبَك  َمْن  النَّاِس  أََلدُّ  َوِمَن  َوُهَو  ْلِبِه  قـَ ِيف  َما  َعَلى  هللاَ  َوُيْشِهُد  نـَْيا  الدُّ احلََياِة  ِيف  لُُه 
 ]204البقرة:[ ﴾اِخلَصامِ 

204- There are people who are hypocrites. One of them may say to you outward 
sweat words that denote love and obedience, and he swears that he is truthful in 
his faith and attitude while he is one of the worst enemies to you and to Islam. 
He tells lies and his inward is completely different from his outward. His speech is 
just a camouflage and a disguise to hide and conceal his reality lest he may be 
punished, or he waits for the opportunity to harm Muslims. 
 

  ﴾َوِإَذا تـََوىلَّ َسَعى ِيف اَألْرِض لِيـُْفِسَد ِفيَها َويـُْهِلَك احلَْرَث َوالنَّْسَل َوهللاُ َال حيُِبُّ الَفَسادَ ﴿
 ]205البقرة:[

205- When one of those lying hypocrites walks on earth, he deliberately intends 
to spread corruption and evil, and harm all that is alive. He intends to kill the 
living; destroy the crops, the fruits, and the environment; and wreak havoc and 
destruction. So, he does not have ideal values and does not fear of the Reckoning 
because he does not believe in the Hereafter. His nature is to betray and 
disseminate evil and corruption on earth. Verily, Allah hates corruption on earth, 
and does not like those who are characterized with corruption. Moreover, nothing 
of people’s secrets are hidden from Him, so do not be deceived by appearances 
and sweat words. 
 

 ] 206البقرة:[ ﴾َوِإَذا ِقيَل َلُه اتَِّق هللاَ َأَخَذْتُه الِعزَُّة اِبِإلمثِْ َفَحْسُبُه َجَهنَُّم َولَِبْئَس اِملَهادُ ﴿
206- If one of these hypocrites was given an advice and was said to him:  
"Beware of the wrath of Allah, stop your evil actions, and go back to the truth," 
he would get angry out of haughtiness and pride that he may be addressed with 
this admonish and reminder because his heart has been filled with disbelief and 
disobedience. So, He did not fear Allah and did not listen to anyone’s words while 
he was pretending to have faith, love and obedience! 
It is sufficient for him that he will be cast into a terrible fire on the Day of the 
Recompense as retribution for his corruption, mischief, lie, and hypocrisy. What a 
worse place where a person is tortured and fire eats up his heart, leaving him 
yearn for death but there will be neither life nor death but a blazing fire and a 
continuous torment. 
 

 ] 207البقرة:[ ﴾اِبلِعَبادِ َوِمَن النَّاِس َمْن َيْشِري نـَْفَسُه ابِْتَغاَء َمْرَضاِة ِهللا َوهللاُ رَُءوٌف ﴿
207- In contrast to the lewd hypocrites, there are among the believers who give 
what they own to purify their faith and seek the satisfaction of Allah as Suhayb 
Ar-Rumy did when he embraced Islam in Makkah and wanted to migrate to 
Madinah, but he was prevented to migrate, so he gave up all his money for them 
to let him migrate. Such a person will be forgiven by Allah. 
The Ayah was revealed regarding every fighter who fights in the cause of Allah 
and gives away his soul for Allah to seek His Satisfaction. He will give away the 
whole world and all that are on it in order that the religion be victorious and its 
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great principles and just rulings spread. There is a great difference between the 
hypocrites and that they seek and the believers who give away everything. 
 

ْلِم َكافًَّة َوَال تـَتَِّبُعوا ُخُطَواِت الشَّْيطَاِن ِإنَُّه َلُكْم َعدُ ﴿ وٌّ  َ� أَيـَُّها الَِّذيَن َآَمُنوا اْدُخُلوا ِيف السِّ
 ]208البقرة:[ ﴾ُمِبنيٌ 

208- O believers, hold firm with all the bonds and laws of Islam, abide by all its 
ordinances and rulings, abstain from all its prohibitions, and avoid the commands 
of Satan because he is a manifest enemy to you; he does not command you but 
with evil and adultery in order to be one of the dwellers of Fire. 
 

 ] 209البقرة:[ ﴾ْن بـَْعِد َما َجاَءْتُكُم البَـيَِّناُت فَاْعَلُموا َأنَّ هللاَ َعزِيٌز َحِكيمٌ زَلَْلُتْم مِ فَإِْن ﴿
209- If you turned away from Islam and disbelieved after you had recognized it 
and made sure of its authenticity by proofs and evidence, then know that Allah 
does not miss anything and He is able to punish you. Verily, Allah is Wise and 
always correct in what He does and does not leave the proud disobedient ones 
without retribution. 
 

ِئَكُة َوُقِضَي اَألْمُر َوِإَىل ِهللا تـُْرَجُع  َهْل يـَْنُظُروَن ِإالَّ َأْن �َْتِيَـُهُم هللاُ ِيف ظَُلٍل ِمَن الَغَماِم َواملََال ﴿
 ]210البقرة:[ ﴾األُُمورُ 

210- Those people who deviate from Islam do not wait except the decisive time 
[i.e., the Day of the Recompense] when Allah shall judge among people justly. 
Allah [Glory be to Him] shall come in the shadows of clouds and angels who carry 
out His Orders.  
The matter has ended with the just judge of Allah which contains no mistake or 
appeal. They were doomed with what they deserve: a painful torment. That is to 
know that they final decision will be to Allah [Glory be to Him] and not to anyone 
but He to give everyone what they deserves. 
 

َناُهْم ِمْن َآيٍَة بـَيَِّنٍة َوَمْن يـَُبدِّْل نِْعَمَة ِهللا ِمْن بـَْعِد َما َجاَءْتُه فَ ﴿ ِإنَّ  َسْل َبِين ِإْسَرائِيَل َكْم َآتـَيـْ
 ] 211البقرة:[ ﴾َهللا َشِديُد الِعَقابِ 

211- Ask the Children of Israel how much signs and proofs we have given them 
to confirm the truthfulness of their Prophet Moses [peace be upon him]! Yet, they 
turned away and replaced faith with disbelief. 
Those who replace the grace of faith that came to him with skepticism and 
reluctance, Allah is severe in His Punishment and shall retribute them. 
 

يـَْومَ ﴿ فـَْوقـَُهْم  اتـََّقْوا  َوالَِّذيَن  َآَمُنوا  الَِّذيَن  ِمَن  َوَيْسَخُروَن  نـَْيا  الدُّ احلََياُة  لِلَِّذيَن َكَفُروا    زُيَِّن 
 ]212البقرة: [ ﴾ الِقَياَمِة َوهللاُ يـَْرُزُق َمْن َيَشاُء ِبَغْريِ ِحَسابٍ 

212- The worldly life has been decorated in the eyes of the unbelievers who have 
contented with its welfare, fought for it, hold firm with it, and were satisfied with 
it. They did not think of something higher and nobler, mocked at the believers 
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who did not yearn for it, preferred the life of jihad, Call and worship; and spent 
what they have for the sake of Allah even if they have got few. So, they were of 
the honorable people who won the best chance and the highest degress, while the 
other people were degraded and humiliated in the lowest degrees of Hell. 
Allah saves goodness for the pious. He is the Sustainer who gives whomever of 
His Servants the best reward without count as a reward for what they have spent 
of their monies, time and power in the way of Allah. 
 

رِيَن َوُمْنِذرِيَن َوأَنـَْزَل َمَعُهُم الِكَتاَب اِبحلَقِّ   َكاَن النَّاُس أُمًَّة َواِحَدًة فـَبَـَعَث هللاُ ﴿ النَِّبيَِّني ُمَبشِّ
ُم  لَِيْحُكَم َبْنيَ النَّاِس ِفيَما اْختَـَلُفوا ِفيِه َوَما اْختَـَلَف ِفيِه ِإالَّ الَِّذيَن ُأوتُوُه ِمْن بـَْعِد َما َجاَءهتُْ 

نَـُهْم فـََهَدى هللاُ   بـَيـْ بـَْغًيا  يـَْهِدي  البَـيَِّناُت  ِفيِه ِمَن احلَقِّ إبِِْذنِِه َوهللاُ  ِلَما اْختَـَلُفوا  َآَمُنوا  الَِّذيَن 
 ] 213البقرة:[ ﴾َمْن َيَشاُء ِإَىل ِصَراٍط ُمْسَتِقيمٍ 

213- People used to believe in one shari`ah [lesgislation] full of truth. Then, they 
differed and became idol worshippers, therefore, Allah sent to them the prophets 
to give them glad tidings with the best reward if they obeyed and hold fast to the 
truth. They also were sent to warn them against the severe punishment they 
shall face if they disagreed and disobeyed. Allah has sent down with them the 
Scriptures with truth, justice, and the final decisions for the people so as to 
consider and resort to their orders and prohibitions because they contained the 
ruth and nothing but the truth.  
Only those to whom [the Scripture] was given differed concerning it after clear 
proofs had come to them, the matter had been crystAl Clear to them and the 
truth has been established in their minds. The only motive to this difference was 
only envy and greed, injustice and passion, rivalry and dispute, stubbornness and 
rebellion against the truth, and yearning for the world. 
By the will of Allah, Allah has guided the believers to the truth in matters that 
they differed about because of the purity of their soul, and their willingness to 
accept the truth, they settled on devotion to God alone, and worship of the 
evidence and integrity, and Atzloa dispute, and left the whims and caprices, and 
hostility and intransigence. 
Verily, Allah guides whom He wills of His Creation to the straight path; those 
whom He knows that they have the desire to follow the guidance and accept the 
truth. He also guides people to the Straight Path. 
 

الَبْأَساءُ ﴿ ُهُم  َمسَّتـْ قـَْبِلُكْم  ِمْن  َخَلْوا  الَِّذيَن  َمَثُل  �َِْتُكْم  َوَلمَّا  اجلَنََّة  َتْدُخُلوا  َأْن  ُتْم  َحِسبـْ  َأْم 
ِهللا   َنْصَر  ِإنَّ  َأَال  ِهللا  َنْصُر  َمَىت  َمَعُه  َآَمُنوا  َوالَِّذيَن  الرَُّسوُل  يـَُقوَل  َحىتَّ  َوزُْلزُِلوا  َوالضَّرَّاُء 

 ] 214البقرة:[ ﴾يبٌ َقرِ 
214- O Muslims, did you think that you enter Paradise without being tested and 
afflicted as those who were before you. They were afflicted with diseases, pains, 
calamities, disasters, poverty, tiredness, and fear in order to test your patience, 
faith, and perseverance on the truth that cannot be affected by trials and 
afflictions. They were terribly alarmed, feared the enemies, and test greatly to 
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the extent that the Prophet and his believing followers were supplicating Allah for 
victory and a way out of this terrible distress. 
Indeed, the victory of Allah is close to those who observed patience and fought 
for the sake of Allah. Those are the most entitled to be victorious. Verily, with 
hardship come ease, success, victory and a way out. 
 

ِني  َيْسأَُلوَنَك َماَذا يـُْنِفُقوَن ُقْل َما أَنـَْفْقُتْم ِمْن َخْريٍ فَِلْلَواِلَدْيِن َواَألقْـَرِبَني َواليَـَتاَمى َواملََساكِ ﴿
 ]215البقرة:[ ﴾َواْبِن السَِّبيِل َوَما تـَْفَعُلوا ِمْن َخْريٍ فَِإنَّ هللاَ ِبِه َعِليمٌ 

215- O Messenger of Allah, your friends ask you how much should they spend of 
their own money and to whom shall they give it? Say to them: The priority is to 
spend your charity to those who have right on you, they are: The parents who 
must be honored and your family: The nearest then the nearer, the young 
orphans who have lost their parents because they need someone to support them 
because of their inability to earn a living, the poor who do not have enough 
money to support themselves, and wayfarers who are away from their homeland 
and cannot find anything [money, mount, provision] to take them back home. 
Whatever amount of money you spend on those needy, and whatever you do of 
the acts of worship and obedience, Allah knows them well, shall save them for 
you and shall reward you the best for them. 
 

ًئا َوُهَو َخْريٌ َلُكْم َوَعَسى َأْن  ﴿ ُكِتَب َعَلْيُكُم الِقَتاُل َوُهَو ُكْرٌه َلُكْم َوَعَسى َأْن َتْكَرُهوا َشيـْ
ًئا َوُهَو َشرٌّ َلُكْم َوهللاُ يـَْعَلُم َوأَنـُْتْم َال تـَْعَلُمونَ   ] 216البقرة:[ ﴾حتُِبُّوا َشيـْ

216- Allah has ordained jihad, yet it is hard on you. Yourselves hate it but it may 
contain good for you. The outcome of such Jihad – with Allah’s Will – is gaining 
victory over the enemy, conquering the homeland of the infidels, and raising the 
banner of Islam, or you will die as myrtars and enter the Paradise. You may love 
something and that thing contains evil for you. Indeed, abstaining from Jihad and 
relying on laziness and welfare give you an opposite result. Thereby, the enemies 
will take over the country, the Muslims shall be defeated, and the infidels take 
control over Muslims’ affairs. 
Jihad is the reason for gaining victory and security. 
Allah knows better than you the consequences of things and things which contain 
the good for you in thir world and the next, so stick to Jihad and power. The 
Messenger of Allah [peace be upon him] said in Sahih Muslim: "Whoever died 
though did not take part in Jihad or have an self-dialogue about it, they will die 
while having something of hypocrisy." 
 

ِبِه  ﴿ َسِبيِل ِهللا وَُكْفٌر  َعْن  َوَصدٌّ  ِفيِه َكِبٌري  ِقَتاٌل  ُقْل  ِفيِه  ِقَتاٍل  احلََراِم  الشَّْهِر  َعِن  َيْسأَُلوَنَك 
يـََزالُونَ  َوَال  الَقْتِل  ِمَن  َأْكَربُ  َنُة  َوالِفتـْ ِهللا  ِعْنَد  َأْكَربُ  ِمْنُه  َأْهِلِه  َوِإْخَراُج  احلََراِم    َواملَْسِجِد 

وَنُكْم َحىتَّ يـَُردُّوُكْم َعْن ِديِنُكْم ِإِن اْسَتطَاُعوا َوَمْن يـَْرَتِدْد ِمْنُكْم َعْن ِديِنِه فـََيُمْت َوُهَو يـَُقاتِلُ 
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ِفيَها   ُهْم  النَّاِر  َأْصَحاُب  َوُأولَِئَك  َواَآلِخَرِة  نـَْيا  الدُّ ِيف  َأْعَماُهلُْم  َحِبَطْت  فَُأولَِئَك  َكاِفٌر 
 ]217البقرة:[ ﴾َخاِلُدونَ 

217- They ask you about fighting in the Sacred Months, namely Rajab, Dhul-
Qa`dah Dhul-Hijjah, and Muharram, then say: This is not permissible; however, 
this is a real catastrophe and a major sin. 
Preventing people from the true religion and from disbelief in Allah [the Almighty] 
and in the Sacred Masjid when the polytheists violated its sanctity, harmed 
Muslims, tried them in their religion, tortured them to force them go back to 
disbelief, and drove them out of their sanctuary, is the severer and greater than 
killing in these Months. 
They are still fighting you non-stoppingly until they get you back into disbelief 
and misguidance, if they were able to do so. 
It is due from you about religion and die on the disbelief, the whole mess of work 
and lost the gain from the advantages in the course of Islam, faith no longer 
benefit him before, and it will be the people of Hell, remaining therein forever. 
The scholars differed concerning the prohibition on fighting during the Sacred 
Months, is it valid or abrogated? The most famous opinion is: it is abrogated 
because of other proofs such as Allah's saying: (Kill the infidels wherever you 
find them) [At-Tawbah: 5]. And Allah knows best. 
 

ُأو ﴿ ِهللا  َسِبيِل  ِيف  َوَجاَهُدوا  َهاَجُروا  َوالَِّذيَن  َآَمُنوا  الَِّذيَن  َوهللاُ  ِإنَّ  ِهللا  َرْمحََة  يـَْرُجوَن  لَِئَك 
 ]218البقرة:[ ﴾َغُفوٌر رَِحيمٌ 

218- As for those who believed; followed the straight way; migrated and left their 
money, homes, and their families; fought for the sake of Allah; and observed 
patience to Allah's obedience, their reward will be either victory or martyrdom. 
They are awaiting the glad tiding of their faith and patience: Winning and mercy, 
and Allah forgives their past sins and bestow His Wide Mercy upon them. 
 

ِفيِهَما ِإْمثٌ َكِبٌري َوَمَناِفُع لِلنَّاِس َوِإْمثُُهَما َأْكَربُ ِمْن نـَْفِعِهَما    َيْسأَُلوَنَك َعِن اخلَْمِر َواملَْيِسِر ُقلْ ﴿
تـَتَـَفكَُّرونَ  َلَعلَُّكْم  اَآلَ�ِت  َلُكُم  هللاُ   ُ يـَُبنيِّ الَعْفَو َكَذِلَك  ُقِل  يـُْنِفُقوَن  َماَذا    ﴾ َوَيْسأَُلوَنَك 

 ]219البقرة:[
219- They ask you about the ruling on alcohol and gambling, say:  
In drinking wine and gambling there are a great sin, en evil, and some benefits. 
They cause the lost of mind, money, and religion; and cause adversity, dispute, 
and rivalry. They also include temporary physical and psychological benefits such 
as: digestion, enjoyment, and perhaps profit from gambling, but the guilty and 
the loss which they include are much bigger than their benefits. 
This was the first step in their prohibition, in a wise divine educational manner, 
then the total and final prohibition was made in Allah's saying:  
(O you who believe! Intoxicants [all kinds of alcoholic drinks], and 
gambling, and Al Ansâb, and Al Azlâm [arrows for seeking luck or 
decision] are an abomination of Shaitân's [Satan] handiwork. So avoid 
[strictly all] that [abomination] in order that you may be successful.) [AL 
Ma'idah: 90]. 
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They ask you what they should spend of their money? Say to them: Things which 
are supplementary to your needs. 
Thus, Allah shows and explains to you the rulings in wisdom so that you may 
consider and know the truth. 
 

نـَْيا َواَآلِخَرِة َوَيْسأَلُوَنَك َعِن اليَـَتاَمى ُقْل ِإْصَالٌح َهلُْم َخْريٌ َوِإْن ُختَاِلُطوُهْم فَِإْخَواُنُكمْ ﴿   ِيف الدُّ
َألَْعنَـَتُكمْ  هللاُ  َشاَء  َوَلْو  املُْصِلِح  ِمَن  املُْفِسَد  يـَْعَلُم  َحِكيمٌ َوهللاُ  َعزِيٌز  هللاَ  ِإنَّ    ﴾ 

 ]220البقرة:[
220- Of that which shall benefit you in the world and ease to you the matters of 
the Hereafter. 
They ask you how to deal with orphans regarding their money, say to them: If 
you separated their money and food from that which belongs to you so as not to 
cause them loss, that will be good and if you mix them with your money, there is 
no harm because they are your brethren in religion. Allah knows your intentions 
in terms of reform and corruption. Reforming the conditions of the orphans is 
better and associating with them to bring benefits for them is more beloved than 
keeping away from them. 
If Allah willed, He would make the matter hard for you to fulfil, but He made it 
flexible for you, removed the hardships away from you, and permitted that you 
associate with them in the best way. Verily, Allah is Able to fulfil what He wills 
and Wise in what He commands. 
 

َأْعَجبَـتْ ﴿ َوَلْو  ُمْشرَِكٍة  ِمْن  َخْريٌ  ُمْؤِمَنٌة  َوَألََمٌة  يـُْؤِمنَّ  َحىتَّ  املُْشرَِكاِت  تـَْنِكُحوا  َوَال  َوَال  ُكْم 
َيْدُعوَن   ُأولَِئَك  َأْعَجَبُكْم  َوَلْو  ُمْشِرٍك  ِمْن  َخْريٌ  ُمْؤِمٌن  َوَلَعْبٌد  يـُْؤِمُنوا  املُْشرِِكَني َحىتَّ  تـُْنِكُحوا 

يـَتَ  َلَعلَُّهْم  لِلنَّاِس  َآَ�تِِه   ُ َويـَُبنيِّ إبِِْذنِِه  َواملَْغِفَرِة  اجلَنَِّة  ِإَىل  َيْدُعو  َوهللاُ  النَّاِر   ﴾ ذَكَُّرونَ ِإَىل 
 ]221البقرة:[

 
221- Do not marry the polytheist women who worship idols but after they 
embrace Islam. Indeed, a Muslim female slave is better than a disbelieving 
woman even if she is more beautiful than the Muslim woman.  
Do not give the hands of Muslim women to the idolaters in marriage until they 
embrace Islam. Indeed, a believing Muslim, whatsoever his status is, is better 
than the polytheist even if he is of high status, well to do, and of prestige. 
The polytheists are included in the group that shall be cast into Hell. Associating 
and mixing with those infidels entail the love of the world, sticking to it, and 
giving it preference to the Next Life; verily the consequence of that is terrible. 
Allah [Glory be to Him] calls to heaven, mercy, and blessing with the rulings that 
He legislated to pave the way of forgiveness and happiness. This is what your 
Lord explained to you in order to remember, believe, work, and thank Him. 
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النَِّساءَ ﴿ فَاْعَتزُِلوا  َأًذى  ُهَو  ُقْل  املَِحيِض  َعِن  َحىتَّ  َوَيْسأَُلوَنَك  تـَْقَربُوُهنَّ  َوَال  املَِحيِض  ِيف   
رِينَ َيْطُهْرَن فَِإَذا َتَطهَّْرَن فَْأُتوُهنَّ ِمْن َحْيُث َأَمرَُكُم هللاُ ِإنَّ هللاَ حيُِبُّ التـَّوَّاِبَني َوحيُِبُّ املَُتطَ   ﴾  هِّ

 ]222البقرة:[
222- They ask you about the ruling on having sexual intercourse with their wives 
during their menses, say to them: Indeed, it contains harm, damage, and pain. 
So, keep away from your wives during their menses and do not have sexual 
intercourse with them until they are pure. When they are pure, have sexual 
intercourse with them in their vagina and not in the anus. Verily, Allah loves 
those who repent of sins even if they do those sins frequently. He also loves 
those who avoid harm and dirt such as having sexual intercourse with 
menstruating women, or having sex with them in their anus. 
 

ُتْم َوَقدُِّموا ِألَنـُْفِسُكْم َواتـَُّقوا َهللا َواْعَلُموا أَنَّكُ ﴿ ْم  ِنَساؤُُكْم َحْرٌث َلُكْم فَْأُتوا َحْرَثُكْم َأىنَّ ِشئـْ
ِر املُْؤِمِننيَ   ]223البقرة:[ ﴾ُمَالُقوُه َوَبشِّ

223- Those wives are the mothers of your children, so have sexual intercourse 
with them the way you want whether from the front side or from the back side 
provided that sex should be in the vulva and not in anus.  
You should pave the way before sexual intercourse by foreplay, remember Allah 
and obey Him, and do not transgress the limits set by Allah in that concern. 
Know that you will meet your Lord on the Day of the Recompense to reckon you 
for all your deeds. Give glad tidings to those who obey Allah with things that 
please them. 
 

يٌع َعِلي﴿ َأْن َتَربُّوا َوتـَتـَُّقوا َوُتْصِلُحوا َبْنيَ النَّاِس َوهللاُ مسَِ   ﴾ مٌ َوَال َجتَْعُلوا َهللا ُعْرَضًة ِألَْميَاِنُكْم 
 ]224البقرة:[

224- If you make an oath with Allah and confirmed that then you realized that 
you have made a mistake, do not let this oath prevent you from doing what is 
right or stand as barrier between you and doing good, being pious, and 
reconciling between people and kinship. You are asked to expiate your oath and 
do what is right. 
 

َأميَْ   َال ﴿ ِيف  اِبللَّْغِو  هللاُ  َغُفوٌر  يـَُؤاِخذُُكُم  َوهللاُ  قـُُلوُبُكْم  ِمبَا َكَسَبْت  يـَُؤاِخذُُكْم  َوَلِكْن  اِنُكْم 
 ] 225البقرة:[ ﴾َحِليمٌ 

225- Allah does punish you for the unintentional oaths you made, but He will 
reckon you for what you meant, intended with your hearts, and confirmed; that is 
what needs expiation. Allah forgives His Servants for He is the Most Forgiving for 
their sins. 
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رَِحيمٌ ﴿ َغُفوٌر  َهللا  فَِإنَّ  فَاُءوا  فَِإْن  َأْشُهٍر  َأْربـََعِة  تـََربُُّص  ِنَسائِِهْم  ِمْن  يـُْؤُلوَن    ﴾ لِلَِّذيَن 
 ]226البقرة:[

226- Those who swear not to have sexual intercourse with their wives have four 
months to go back to them and have sexual intercourse with them, otherwise 
their wives have the right to ask for divorce. Judges force the husband to divorce 
his wife if he does not have sexual intercourse with her. In case a husband goes 
back to his wife, he has to pay an oath penance according to the majority of 
scholars. May Allah forgive him for he intended to harm his wife and bestow 
mercy upon his return to her who is considered one of his subjects. 
 

يٌع َعِليمٌ ﴿  ]227البقرة:[ ﴾َوِإْن َعَزُموا الطََّالَق فَِإنَّ َهللا مسَِ
227- When the four months are over and a husband still has the intention to 
divorce his wife, he should do so and end the whole matter. Divorce is not 
effective, according to the majority of scholars, as soon as the four months are 
over, but he must divorce her otherwise the judge forces him to do so as long as 
he does not want her. Verily, Allah is All-Hearer of what has happened in the 
matter of divorce and the talks that are uttered. He is also All-Knowing of what 
they intended. 
 

ِيف  ﴿ هللاُ  َخَلَق  َما  َيْكُتْمَن  َأْن  َهلُنَّ  حيَِلُّ  َوَال  قـُُروٍء  َثَالثََة  أِبَنـُْفِسِهنَّ  َيَرتَبَّْصَن  َواملُطَلََّقاُت 
َأرَادُ  ِإْن  َذِلَك  ِيف  ِبَردِِّهنَّ  َأَحقُّ  َوبـُُعولَتـُُهنَّ  اَآلِخِر  َواليَـْوِم  اِبهلِل  يـُْؤِمنَّ  ِإْن ُكنَّ  وا  َأْرَحاِمِهنَّ 

َحِكيمٌ ِإصْ  َعزِيٌز  َوهللاُ  َدرََجٌة  َعَلْيِهنَّ  َولِلّرَِجاِل  اِبملَْعُروِف  َعَلْيِهنَّ  الَِّذي  ِمْثُل  َوَهلُنَّ   ﴾ َالًحا 
 ]228البقرة:[

228- Divorced women have to wait for three consecutive menses or three 
consecutive periods of purity after divorce in order to end their `Iddah [waiting 
period], then they may marry whom they want. This ruling is for divorced women 
except the pregnant women whose `Iddah will end when they deliver their 
babies. As for the divorced women who were divorced before their husbands 
could consummate marriage with them and the young divorced who does not 
menstruate or the old whose menopause has ceased, their `Iddah is three 
months which is near to the normal women.  
The meaning of three periods of purity is if they started their third time of their 
menses, then their `Iddah has ended. 
The meaning of three menses is there `Iddah will not end until they are purified 
from the third time of menses. 
It is prohibited for them to conceal their pregnancy or menstruation if they are 
truly believing women in order to elongate or shorten their `Iddah. They may 
conceal their pregnancy conceal in order not wait until they deliver their babies 
because this is the `Iddah of the pregnant women. When their husbands want to 
go back to them in marriage, they lie and say they have ended their third time of 
menses in order not to go back to them. Or they may say: they did not have their 
third time of menses when they already did in order to take the alimony from the 
husband. 
It is obligatory for them to say the truth and do not deceive their husbands 
because that will lead to some results such as the right of the husband to take his 
wife back in marriage and the rights of the lineage and so on. 
Their husbands who divorced them are entitled to take them back in marriage as 
long as they are in the `Iddah if they want to maintain the relationship with their 
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wives not to harm and oppress them. This ruling is for the divorced women who 
have been divorced twice and their divorce is revocable. In this case, they may 
go back to their husbands as will be shown in the following Ayah. 
Men have rights over women as women have rights over men, so let everyone 
fulfil his duty toward the other.  
Men are ranked in a higher degree than women because they are responsible for 
the household. Men are like princes who must be obeyed as long as he 
commands goodness. They are entitled to do so because of the qualities of 
manhood, power, spending on their wives, taking care for their affairs, etc. 
Allah is All-Able to take revenge of those who disobeyed and disagreed to Him. 
He is Wise in what He legislated of rulings and benefits. 
 

ِممَّا  ﴿ أتَُْخُذوا  َأْن  َلُكْم  حيَِلُّ  َوَال  إبِِْحَساٍن  َتْسرِيٌح  َأْو  ِمبَْعُروٍف  فَِإْمَساٌك  َمرَّاَتِن  الطََّالُق 
ًئا ِإالَّ َأْن َخيَافَا َأالَّ يُِقيَما ُحُدوَد ِهللا فَِإْن ِخْفُتْم َأالَّ يُِقيَما ُحُدوَد ِهللا َفَال  ُتُموُهنَّ َشيـْ  ُجَناَح  َآتـَيـْ

ُهُم  عَ  فَُأولَِئَك  يـَتَـَعدَّ ُحُدوَد ِهللا  َوَمْن  تـَْعَتُدوَها  َفَال  تِْلَك ُحُدوُد ِهللا  ِبِه  افْـَتَدْت  ِفيَما  َلْيِهَما 
 ]229البقرة:[ ﴾الظَّاِلُمونَ 

229- A husband may divorce his wife twice then he has two options:  
- Either to take her back in marriage when he intends to maintain the relationship 
between him and his wife and in this case it is better for a wife to go back to him. 
- Or to divorce her for the third time. In this case he should treat her kindly and 
do not treat her unjustly in terms of her rights. 
It is not lawful for you, husbands, to confine and bother them to ransom 
themselves for divorce and give you back the gifts, charities, and money that you 
gave them even if they are few. 
If the spouses fight and the wife is no longer maintain the rights of her husband 
or unable to have sexual intercourse with him, she may ransom herself with 
money so as to divorce her; that is called Khul`[divorcing one's wife in return of 
money that she pays]. There is no harm on the husband to take such money. 
This is one of the rulings that are set by Allah for you, so do not transgress them 
with disobedience and refusal. Those who transgress them and do not act 
according to them are oppressors and expose themselves to the wrath and 
punishment of Allah. 
 

َأْن    فَِإْن طَلََّقَها َفَال حتَِلُّ َلُه ِمْن بـَْعُد َحىتَّ تـَْنِكَح َزْوًجا َغْريَُه فَِإْن طَلََّقَها َفَال ُجَناَح َعَلْيِهَما﴿
يـَْعَلُمونَ  ِلَقْوٍم  يـُبَـيِّنـَُها  ِهللا  ُحُدوُد  َوتِْلَك  ِهللا  ُحُدوَد  يُِقيَما  َأْن  ظَنَّا  ِإْن   ﴾ َيَرتَاَجَعا 

 ]230البقرة:[
230- If a husband divorce his wife for the third time, he is no long capable of 
going back to her in marriage but after she marries another man with the 
intention of perpetual marriage and then something happened to end their 
marriage. In this case, she may go back for her first husband with a new 
marriage contract if they know that they will live together ever happily. 
These are the laws, rulings, commands, and prohibitions of Allah that He explains 
to those who want to understand them to benefit from. 

َوَال ﴿ ِمبَْعُروٍف  َسّرُِحوُهنَّ  َأْو  ِمبَْعُروٍف  فََأْمِسُكوُهنَّ  َأَجَلُهنَّ  فـَبَـَلْغَن  النَِّساَء  طَلَّْقُتُم  َوِإَذا 
ُهُزًوا  ِهللا  َآَ�ِت  تـَتَِّخُذوا  َوَال  نـَْفَسُه  ظََلَم  فـََقْد  َذِلَك  يـَْفَعْل  َوَمْن  لِتَـْعَتُدوا  ِضَرارًا  متُِْسُكوُهنَّ 
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هللاَ  َواذُْكُروا   َواتـَُّقوا  بِِه  يَِعُظُكْم  َواِحلْكَمِة  الِكَتاِب  ِمَن  َعَلْيُكْم  أَنـَْزَل  َوَما  َعَلْيُكْم  ِهللا  نِْعَمَة 
 ]231البقرة:[ ﴾َواْعَلُموا َأنَّ َهللا ِبُكلِّ َشْيٍء َعِليمٌ 

231- If you have divorced your wives revocable divorce, you still can bring them 
back in marriage, so you have to treat them kindly if their `Iddah are about to 
end. You either take them back in marriage and be kind to them or divorce them. 
They will be divorced as soon as their `Iddah ends. She may go out from the 
house of her husband without injustice or abuse. 
It is not permissible for you to lock them up in homes in order to elongate their 
`Iddah with the intention of harming them while you know that you will divorce 
them. He who does that has disobeyed the commands of Allah. 
 It is not permissible for you to take advantage of the concessions and the 
Shari`ah rulings to mockery and harm such as one of you may say: I have 
divorced my wife, then he says: I have taken her in marriage again. Indeed, the 
matter of divorce is serious and `Iddah and re-marriage are real opportunities for 
consideration, reform, and restoring the marriage relationship. 
Remember the blessings that Allah bestowed upon you such as sending the 
Messenger to you along with the Noble Qur'an and the purified Sunnah. Fear 
Allah, and be careful in things that you take or leave. Know that nothing is hidden 
from Allah of what you intend or do, and He shall reward or retribute you for it. 

يـَْنكِ ﴿ َأْن  تـَْعُضُلوُهنَّ  َفَال  َأَجَلُهنَّ  فـَبَـَلْغَن  النَِّساَء  طَلَّْقُتُم  تـََراَضْوا  َوِإَذا  ِإَذا  َأْزَواَجُهنَّ  ْحَن 
نَـُهْم اِبملَْعُروِف َذِلَك يُوَعُظ ِبِه َمْن َكاَن ِمْنُكْم يـُْؤِمُن اِبهلِل َواليَـْوِم اَآلِخِر َذِلُكْم َأزَْكى َلُكمْ    بـَيـْ

 ]232البقرة:[ ﴾َوَأْطَهُر َوهللاُ يـَْعَلُم َوأَنـُْتْم َال تـَْعَلُمونَ 
232- O husbands, if you have divorced your wives and the `Iddah for the first 
time divorce has ended and you still have the chance to take them back in 
marriage, it is not permissible for you, O guardians of the wives, to hold them at 
you and prevent them to go back to their husbands if they reconciled and wanted 
to continue their marriage. This is what Allah guides you to if you are true 
believers and fear Allah and His Punishment on the Day of Reckoning. Following 
the legislation of Allah in this regard is better to remove the ailments of 
yourselves. 
Allah knows the things that reform your affairs, so He legislate for you which is 
best for you while you know not, so leave aside your opinions and obey His. 
 

رَاَد َأْن يُِتمَّ الرََّضاَعَة َوَعَلى املَْوُلوِد َلُه  َوالَواِلَداُت يـُْرِضْعَن َأْوَالَدُهنَّ َحْوَلْنيِ َكاِمَلْنيِ ِلَمْن أَ ﴿
ُلوٌد َلُه  ِرْزقـُُهنَّ وَِكْسَوهُتُنَّ اِبملَْعُروِف َال ُتَكلَُّف نـَْفٌس ِإالَّ ُوْسَعَها َال ُتَضارَّ َواِلَدٌة ِبَوَلِدَها َوَال َموْ 

ِفصَ  َأرَاَدا  فَِإْن  َذِلَك  ِمْثُل  الَواِرِث  َوَعَلى  ُجَناَح  ِبَوَلِدِه  َفَال  َوَتَشاُوٍر  ُهَما  ِمنـْ تـََراٍض  َعْن  اًال 
ُتْم ابِ  ملَْعُروِف َعَلْيِهَما َوِإْن َأَرْدُمتْ َأْن َتْسَرتِْضُعوا َأْوَالدَُكْم َفَال ُجَناَح َعَلْيُكْم ِإَذا َسلَّْمُتْم َما َآتـَيـْ

 ] 233البقرة:[ ﴾َواتـَُّقوا َهللا َواْعَلُموا َأنَّ هللاَ ِمبَا تـَْعَمُلوَن َبِصريٌ 
233- The mothers, whether they are divorced or not, should breast-feed their 
babies for two full years if they want to breast-feed them a complete suckling. 
There is no consideration to breast-feeding after that period.  
The expenditure of the divorced mothers is incumbent on the fathers: food, drink, 
and clothes; according to their social status and according to the custom of each 
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time without extravagance or miserliness. A person shall not bear beyond his 
capacity. 
The father has no right to take away the baby from the mother and give it to 
another who agreed to suckle the baby to harm the mother. The mother is also 
not entitled to give the baby to its father to bother him. 
The heirs or the guardians should observe this matter as fathers do: in terms of 
not harming the baby and spending on its mother. 
If the parents want to wean the baby away from its mother's milk before 
completing two years, by mutual consent and without causing harm to it, there is 
no harm of doing so. It is not permissible for one of them to decide that alone in 
order to protect the helpless baby.  
If both parents agreed to breast-feed the baby by another woman or the mother 
refused to suckle it for a reason or without reason, there is no harm on them to 
do so if you give the wet nurse the agreed upon fees for suckling the baby. 
Fear Allah in all your conditions and let it be known that Allah is acquainted with 
your sayings and conditions. Indeed, nothing is hidden from Him and He shall 
reward or retribute you for your deeds. 
 

بـََلْغَن    َوالَِّذيَن يـُتَـَوفـَّْوَن ِمْنُكْم َوَيَذُروَن َأْزَواًجا َيَرتَبَّْصَن أِبَنـُْفِسِهنَّ َأْربـََعَة َأْشُهٍر َوَعْشًرا فَِإَذا﴿
َخِبريٌ  تـَْعَمُلوَن  ِمبَا  َوهللاُ  اِبملَْعُروِف  أَنـُْفِسِهنَّ  ِيف  فـََعْلَن  ِفيَما  َعَلْيُكْم  ُجَناَح  َفَال   ﴾ َأَجَلُهنَّ 

 ]234البقرة:[
234- Those who die and leave behind wives, their wives have to wait for four 
months and ten nights which is the duration of their `Iddah and mourning 
whether their husbands consummated marriage with them or not. If they reached 
that term and their `Iddah has ended, the guardians of the wives should find no 
harm if the widows apply adornment and accept proposals for marriage; that is 
something is not denied by the Shari`ah. If the widow is pregnant, her `Iddah is 
to deliver the baby whether the time of delivery is further than the four months 
and ten nights or not. Indeed, Allah knows quite well your deeds, so do not do 
against what you have been told for He shall reward or retribute each one for 
what they did. 
 

َعِلَم هللاُ  ﴿ أَنـُْفِسُكْم  ِيف  ُتْم  َأْكنَـنـْ َأْو  النَِّساِء  ِخْطَبِة  ِمْن  ِبِه  َعرَّْضُتْم  ِفيَما  َعَلْيُكْم  ُجَناَح  َوَال 
تـَْعزُِموا عُ  َوَال  َمْعُروفًا  قـَْوًال  تـَُقوُلوا  َأْن  ِإالَّ  تـَُواِعُدوُهنَّ ِسرًّا  َوَلِكْن َال  َسَتْذُكُروَ�ُنَّ  ْقَدَة أَنَُّكْم 

أَنـُْفِسُكْم فَاْحَذُروُه َواْعَلُموا ا َأَجَلُه َواْعَلُموا َأنَّ َهللا يـَْعَلُم َما ِيف  ُلَغ الِكَتاُب  يـَبـْ لنَِّكاِح َحىتَّ 
 ] 235البقرة:[ ﴾َأنَّ هللاَ َغُفوٌر َحِليمٌ 

235- There is no harm on you if you make a hint- without explicit mention – of 
betrothal while widows are still in their `Iddah after such one says to them: I 
wish I found a good pious woman like yourself or to say: I want to marry you. 
Allah knew that you would mention them in yourselves and would not keep silent 
from mentioning them and showing desire towards them, therefore, Allah has 
lifted the hardship from you in this regard. 
It is not permissible to marry them or promise them with marriage secretly as 
long as they are still in their `Iddah, such as one of you say: Do not marry 
someone but me because I shall marry you. You may refer or make a hint of 
betrothal without explicit mention by which a widow will understand your wish of 
marrying her. 
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It is not permissible to conclude the marriage contract during their `Iddah but 
you have to wait until their `Iddah is over. 
Be sure that Allah is All-Acquainted with that you have concealed in yourselves. 
Beware of His Punishment if you disobeyed His Orders. Indeed, Allah forgives the 
sins of those who sinned and repented to Him for He is Forbearing and does not 
punish them as soon as they commit a sin, yet He gives them a chance after 
another until they seek His Forgiveness and repent to Him. 
 

َوَمتُِّعوُهنَّ َعَلى َال ُجَناَح َعَلْيُكْم ِإْن طَلَّْقُتُم النَِّساَء َما َملْ َمتَسُّوُهنَّ َأْو تـَْفِرُضوا َهلُنَّ َفرِيَضًة  ﴿
 ]236البقرة:[ ﴾املُوِسِع َقَدرُُه َوَعَلى املُْقِرتِ َقَدرُُه َمَتاًعا اِبملَْعُروِف َحقًّا َعَلى املُْحِسِننيَ 

236- There is no harm on you if you divorce your wives before having sexual 
intercourse with them or before you fix a dowry for them. If you divorce them, 
give them of your money an amount that they use to enjoy themselves as a 
compensation to them. Each person shall give that amount according to his social 
status; a rich person gives according to his high standard while the poor gives 
according to his low standard. That amount is a financial right that is given by the 
divorcer to the divorcee in the way that is approved by the Shari`ah and good 
manners. This ruling is for those who want to obey Allah and want to do good for 
themselves by hastening to comply to the command of Allah and treat his harmed 
divorcee kindly. 
 

ْن  َوِإْن طَلَّْقُتُموُهنَّ ِمْن قـَْبِل َأْن َمتَسُّوُهنَّ َوَقْد فـََرْضُتْم َهلُنَّ َفرِيَضًة فَِنْصُف َما فـََرْضُتْم ِإالَّ أَ ﴿
الَِّذي   يـَْعُفَو  َأْو  الَفْضَل يـَْعُفوَن  تـَْنَسُوا  َوَال  لِلتـَّْقَوى  َأقْـَرُب  تـَْعُفوا  َوَأْن  النَِّكاِح  ُعْقَدُة  بَِيِدِه 

َنُكْم ِإنَّ هللاَ ِمبَا تـَْعَمُلوَن َبِصريٌ   ] 237البقرة:[ ﴾بـَيـْ
237- If have divorced your wives before having sexual intercourse with them 
after you had fixed dowry for them, give them half of this value unless they agree 
to forego it, their guardians agreed to forego it, or their husbands gave up their 
rights which is the other half of dowry. 
If you forgive and give up your right of dowry, it will be closer to Allah and most 
pleasant to Him. 
If you had sexual intercourse with them then divorced her, they are entitled to 
take the full dowry. 
Do not forget about generosity and kindness when you deal with one another in 
terms of a man gives his divorced wife the full dowry or a woman gives up her 
right to him or vice-versa. 
Let it be known that Allah is All-Acquainted with your deeds and would not waste 
the reward of your kind treatment and benevolence. 
 

 ]238البقرة:[ ﴾قَانِِتنيَ َحاِفُظوا َعَلى الصََّلَواِت َوالصََّالِة الُوْسَطى َوُقوُموا هلِل ﴿
239- Keep up to performing the Salah in its fixed time with its pillars and 
pre-conditions, especially Salat Al `Asr. You should perform it in 
submission and reverence before Allah in order to devote Him. 
It was reported in Sahih Al Bukhari and Sahih Muslim that the Messenger of Allah 
[peace be upon him] was asked about the best deeds, he said: "Keeping up Salah 
in its fixed time." 
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مَ فَإِْن  ﴿ َعلََّمُكْم  َكَما  َهللا  فَاذُْكُروا  ُتْم  َأِمنـْ فَِإَذا  رُْكَباً�  َأْو  َفرَِجاًال  َتُكونُوا  ِخْفُتْم  َملْ  ا 
 ] 239البقرة:﴾[تـَْعَلُمونَ 

239- When you engage in fight in the battlefield, perform Salah on any condition: 
whether on foot or riding or facing the Qiblah or not. When the war is over and 
you are safe, perform Salah in the way I commanded you. Thank Allah 
tremendously for He taught you what you did not know of laws and rulings of 
which how to perform Salah in case of fear and security. 
 

ِل َغْريَ ِإْخَراٍج فَِإْن  َوالَِّذيَن يـُتَـَوفـَّْوَن ِمْنُكْم َوَيَذُروَن َأْزَواًجا َوِصيًَّة ِألَْزَواِجِهْم َمَتاًعا ِإَىل احلَوْ ﴿
َحِكيمٌ  َعزِيٌز  َوهللاُ  َمْعُروٍف  ِمْن  أَنـُْفِسِهنَّ  ِيف  فـََعْلَن  َما  ِيف  َعَلْيُكْم  ُجَناَح  َفَال    ﴾ َخَرْجَن 

 ]240البقرة:[
240- Those who die and leave wives, and they allowed them to stay in their 
homes for a full year, they are entitled to stay if they want to do so. 
If they want to leave their homes after completing their four months and ten 
nights `Iddah before completing a full year, there is no harm to approve that. 
Allah is Powerful in His Judgment, Wise in that He ordains and directs to. 
It was mentioned that the previous Ayah No. [234] abrogated the current Ayah, 
but the Tafsir of this Ayah does not entail this saying. 
 

 ] 241البقرة:[ ﴾َولِْلُمطَلََّقاِت َمَتاٌع اِبملَْعُروِف َحقًّا َعَلى املُتَِّقنيَ ﴿
241- The divorced women are given their right of Mut`ah [i.e., an amount of 
dowry as a compensation for them]; each person according to his social status 
and should treat his divorcee according to his moral standards in order that the 
Islamic brotherhood strong and in order not to spread rivalries and enmity in the 
community. That is well known by those who fear their Lord in terms of what they 
take and leave. 
 

﴿ ُ  ] 242البقرة:[ ﴾ هللاُ َلُكْم َآَ�تِِه َلَعلَُّكْم تـَْعِقُلونَ َكَذِلَك يـَُبنيِّ
242- Thus, Allah explains the Shari`ah rulings which distinguish lawful and 
unlawful so that you may understand, consider, and recognize the wisdom, 
facility, and benefit therein. 
 

تَـ ﴿ مثَُّ  َأَملْ  ُموُتوا  هللاُ  َهلُُم  فـََقاَل  املَْوِت  َحَذَر  أُُلوٌف  َوُهْم  ِدَ�رِِهْم  ِمْن  َخَرُجوا  الَِّذيَن  ِإَىل  َر 
 ]243البقرة:[ ﴾َأْحَياُهْم ِإنَّ َهللا َلُذو َفْضٍل َعَلى النَّاِس َوَلِكنَّ َأْكثـََر النَّاِس َال َيْشُكُرونَ 

243- Those are people in ancient times, who were in thousands, left their homes 
to escape death, which was trying to catch them. Perhaps that was the result of 
epidemics and diseases that had been spread among them, or they were inflicted 
with plague and wanted to escape it. When they reached the new place, Allah 
caused them all to die in one time in order to know that escaping death does not 
avail anything against Allah's Will. When He predestined something, it shall 
happen no matter the precautions taken to escape it. Then Allah gave them life 
after death in a decisive evidence on the ability of Allah to revive the dead and 
resurrect people on the Day of Resurrection. 
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This is one of the favors of Allah to people: to show them the signs, references, 
and examples to believe and consider, however, most of them are not grateful to 
Allah by thanking the Giver for these gifts. 
This is a preface to encourage the Muslims to fight which is mentioned in the next 
Ayah. Whether in peace or war, a person has one lifetime to live. 
 

يٌع َعِليمٌ ﴿  ]244البقرة:[ ﴾◌ْ َوقَاتُِلوا ِيف َسِبيِل ِهللا َواْعَلُموا َأنَّ َهللا مسَِ
244- Fight in the way of Allah, sacrificing your lives and monies to make the word 
of Allah superior and do not fear death because this will not elongate or shorten 
your lifetime. Escape does not save you from death as well because death is 
inevitable, the sustenance is divided among the people, and no one can escape 
destiny. Indeed, Allah hears what you speech in all that you do, either going for 
Jihad or escaping it, All-Knowing of what you intended in yourselves, so hasten to 
obey His Orders and beware not to disobey Him. 
 

َويـَْبُسُط  ﴿ يـَْقِبُض  َوهللاُ  َأْضَعافًا َكِثريًَة  َلُه  فـَُيَضاِعَفُه  َحَسًنا  قـَْرًضا  َهللا  يـُْقِرُض  الَِّذي  َذا  َمْن 
 ]245البقرة:[ ﴾َوِإلَْيِه تـُْرَجُعونَ 

245- Those who give of their money for Jihad or for any good work out of 
devotion and good self, Allah will accept that from Him and double the reward for 
Him in a way that does not expect. 
Allah gives more sustenance to some people than others for wisdom and benefit 
that He destines. So, spend and do not be miser because Allah is the Provider of 
sustenance and in Whose Hands is all good. 
You shall be back to Him on the Day of the Recompense to reward or retribute 
you for the actions you did; if they are good, you shall be rewarded and if not, 
you shall be punished. 
 

اِتْل  َأَملْ تـََر ِإَىل املََإلِ ِمْن َبِين ِإْسَرائِيَل ِمْن بـَْعِد ُموَسى ِإْذ قَاُلوا لَِنِيبٍّ َهلُُم ابـَْعْث لََنا َمِلًكا نـُقَ ﴿
ُتْم ِإْن ُكِتَب َعَلْيُكُم الِقَتاُل َأالَّ تـَُقاتُِلوا قَاُلوا َوَما لََنا َأالَّ نـُقَ  اِتَل ِيف  ِيف َسِبيِل ِهللا قَاَل َهْل َعَسيـْ
قَِليًال  تـََولَّْوا ِإالَّ  الِقَتاُل  َعَلْيِهُم  فـََلمَّا ُكِتَب  َنائَِنا  َوأَبـْ ِدَ�ِرَ�  ُأْخرِْجَنا ِمْن  َوَقْد  ُهْم  َسِبيِل ِهللا  ِمنـْ  

 ]246البقرة:[ ﴾َوهللاُ َعِليٌم اِبلظَّاِلِمنيَ 
246- Look at a group of people from the Children of Israel who came after Moses 
[peace be upon him] when their lofty people said to their prophet: Appoint a king 
for us to abide by his opinion in war and to fight in the case of Allah against his 
enemies. 
Their prophet said to them: What if I answered your request and then asked you 
to fight but you did not abide by what you have promised? 
They said: How can we do not fight while our homes have been taken away, our 
children have been captured, and we have been away from our wives; this is a 
good reason to obey you and fight. 
However, when a king was appointed to lead them in war; it was the time for 
fighting; and were asked to set out for fight, they did not keep their promises but 
few of them. 
Allah is All-Knowing about their forsaking Jihad and breaking the promises and 
shall punish them for that severely. 
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َنا َوحنَْ ﴿ ُن  َوقَاَل َهلُْم نَِبيـُُّهْم ِإنَّ هللاَ َقْد بـََعَث َلُكْم طَالُوَت َمِلًكا قَاُلوا َأىنَّ َيُكوُن َلُه املُْلُك َعَليـْ
لِعْلِم  َأَحقُّ اِبملُْلِك ِمْنُه َوَملْ يـُْؤَت َسَعًة ِمَن املَاِل قَاَل ِإنَّ هللاَ اْصطََفاُه َعَلْيُكْم َوزَاَدُه َبْسطًَة ِيف ا 

 ]247البقرة:[ ﴾َواِجلْسِم َوهللاُ يـُْؤِيت ُمْلَكُه َمْن َيَشاُء َوهللاُ َواِسٌع َعِليمٌ 
247- When they asked their prophet to appoint a king for them, he said to them: 
Allah has chosen Talut as your king. 
They said: How could he be our king and he is not from the royal dynasty, but he 
is only an ordinary person, therefore, we are more entitled of kingdom than him. 
Moreover, he does not have much money to act like a king. 
Their prophet said to them: Allah has chosen him from among you to be your 
king, and Allah gave much knowledge, a powerful body-built, a great patience in 
war, and more knowledge of it than you. Indeed, Allah gives whomever He wants 
what He wants because He is the sovereign, not you. He is the Bestower of 
favors, gives whomever He wants of the poor and make them rich, and He is All-
Knowing of those who deserve kingdom and those who do not. 
 

ا تـََرَك َآُل َوقَاَل َهلُْم نَِبيـُُّهْم ِإنَّ َآيََة ُمْلِكِه َأْن �َْتَِيُكُم التَّابُوُت ِفيِه َسِكيَنٌة ِمْن رَبُِّكْم َوبَِقيٌَّة ِممَّ ﴿
ُمْؤِمِننيَ ُموسَ  ُتْم  ُكنـْ ِإْن  َلُكْم  َآلَيًَة  َذِلَك  ِيف  ِإنَّ  املََالِئَكُة  َحتِْمُلُه  َهاُروَن  َوَآُل   ﴾ ى 

 ]248البقرة:[
248- Their Prophet said to them: The evidence of selecting Talut as your king is 
that he shall bring for you the coffin [where the belongings of Moses and Aaron 
were kept] wherein is peace and tranquillity so that you feel safe. He also shall 
bring along other things that belong to the people of Moses and the people of 
Aaron [i.e., the stick of Moses and tablets of the Torah]. This coffin will be carried 
by the angles of Allah and shall put it at Talut. 
Verily, in that is a great sign and a lesson for you that denote to his sovereignty 
over you if you are truthful. 
 

َتِليُكْم بِنَـَهٍر َفَمْن َشِرَب ِمْنُه فـََلْيَس ِمينِّ َوَمْن ﴿ فـََلمَّا َفَصَل طَاُلوُت اِبجلُُنوِد قَاَل ِإنَّ َهللا ُمبـْ
ُهْم فـََلمَّا   َيْطَعْمُه فَِإنَُّه ِمينِّ ِإالَّ َمِن اْغَرتََف ُغْرَفًة بَِيِدِه َفَشرِبُوا ِمْنُه ِإالَّ قَِليًال ِمنـْ  ُهَو َجاَوزَهُ َملْ 

ُْم مُ  لََنا اليَـْوَم ِجبَاُلوَت َوُجُنوِدِه قَاَل الَِّذيَن َيظُنُّوَن َأ�َّ َآَمُنوا َمَعُه قَاُلوا َال طَاَقَة  َالُقو َوالَِّذيَن 
 ]249البقرة:[ ﴾ِهللا َكْم ِمْن ِفَئٍة قَِليَلٍة َغَلَبْت ِفَئًة َكِثريًَة إبِِْذِن ِهللا َوهللاُ َمَع الصَّاِبرِينَ 

249- When Talut, the king of the Children of Israel set out with his troops and 
with the people who set out with him from the Children of Israel, he said to them. 
Allah shall test your obedience by a river, which its water is sweet. So, whoever 
drinks thereof will not take part in the war except if he takes a handful of water 
and whoever does not drink, he may accompany me. 
So, most of them drank because they were thirsty except for a few out of 
obedience to Allah. 
The wisdom of that trial was to distinct the hesitating weak from the firm people. 
So, those who drank were not of strong will and obedience, therefore, they were 
not fit for war and fight. Yet, their action indicated weakness and that they would 
be dependent on the rest of the soldiers. Because of their weak will, perhaps they 
will spread panic and the spirit of defeat among the army. Therefore, their king 
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separated them and did not allow them to take part in the great war which awaits 
them. 
When Talut set out with the rest of the believing soldiers, who were few, and met 
the great army of Goliath, they said: We have no power to fight them because 
they are too many. Their scholars and the pious of them who believe in the 
encounter of Allah and His reward said: A group who are few in number but with 
strong belief, determination, and reliance on Allah and extract their source of 
power from Allah and His Promise of victory and reward shall gain victory over a 
large group who do not depend but on their apparent power by the will of Allah. 
Their large number will not avail them as long as Allah is not with them, whereas 
the group of few numbers will not be harmed as long as Allah's Support and 
Victory are with them. Indeed, Allah shall give support and victory to the group 
that will observe patience and provide it with aid and success, so go forth and do 
not slow down pace. 
The believers are different in the power of certainty and will. 
 

َعلَ ﴿ َواْنُصْرَ�  َأْقَداَمَنا  َوثـَبِّْت  َصْربًا  َنا  َعَليـْ َأْفرِْغ  رَبـََّنا  قَاُلوا  َوُجُنوِدِه  ِجلَاُلوَت  بـََرُزوا  ى  َوَلمَّا 
 ]250البقرة:[ ﴾الَقْوِم الَكاِفرِينَ 

250- When they met Goliath and his large army, they observed patience, put 
their trust in Allah, supplicated Him for victory, and said: O Allah, make our 
determination firm, fill our hearts with tranquility and satisfaction, make us firm 
when we encounter our enemy, and make us victorious over the unbelievers. 
 

َل َداُووُد َجاُلوَت َوَآاَتُه هللاُ املُْلَك َواِحلْكَمَة َوَعلََّمُه ِممَّا َيَشاُء َوَلْوَال  فـََهَزُموُهْم إبِِْذِن ِهللا َوقـَتَ ﴿
الَعاَلِمنيَ  َعَلى  َفْضٍل  ُذو  َهللا  َوَلِكنَّ  اَألْرُض  َلَفَسَدِت  بِبَـْعٍض  بـَْعَضُهْم  النَّاَس  ِهللا   ﴾ َدْفُع 

 ]251البقرة:[
251- Thus, the Muslim army, who are few in number, gained victory with the will 
of Allah and David killed Goliath, the leader of the unbelievers' army. David was a 
soldier in the army of Talut then Allah granted him sovereignty after Talut, 
bestowed His Favor upon him by giving him prophethood, and increased his 
knowledge out of His Knowledge. 
Though Allah had prepared some people to resist or fight other in fights, 
battlefields, competitions, and races as he supported the Children of Israel by the 
fight of Talut and the bravery of David, people would have been destroyed. 
Therefore, the favor and bounty are Allah's Alone where He bestowed His Mercy 
upon His Servants and prepared some of them to defend the rest; He has all 
wisdom, right, and power. 
 

ُلوَها َعَلْيَك اِبحلَ ﴿  ] 252البقرة:[ ﴾قِّ َوِإنََّك َلِمَن املُْرَسِلنيَ تِْلَك َآَ�ُت ِهللا نـَتـْ
252- They are the signs of Allah and true stories that Allah has revealed to you, O 
noble Prophet, to make the people believe in you, consider, and realize the facts. 
They would not know those stories and narrations unless you told them out of 
Allah's revelation and knowledge for you are, surly, a sent Prophet from Him. 
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Al Wadih Fi At-Tafsir 
 

Part 3 
 

Surat Al Baqarah 
(Ayahs from 253 to 286) 

Surat Al `Imran 
(Ayahs from 1 to 92) 

 
The Remnant of Surat Al Baqarah 

 
َنا ِعي﴿   ُهْم َمْن َكلََّم هللاُ َورََفَع بـَْعَضُهْم َدرََجاٍت َوَآتـَيـْ َسى اْبَن تِْلَك الرُُّسُل َفضَّْلَنا بـَْعَضُهْم َعَلى بـَْعٍض ِمنـْ

بَـ  ِمْن  بـَْعِدِهْم  ِمْن  الَِّذيَن  تَـَتَل  اقـْ َما  هللاُ  َشاَء  َوَلْو  الُقُدِس  ِبُروِح  َوأَيَّْدَ�ُه  البَـيَِّناِت  َجاَءهْتُُم َمْرَميَ  َما  ْعِد 
تَـتَـُلوا َوَلِكنَّ   ُهْم َمْن َكَفَر َوَلْو َشاَء هللاُ َما اقـْ ُهْم َمْن َآَمَن َوِمنـْ َهللا يـَْفَعُل َما البَـيَِّناُت َوَلِكِن اْختَـَلُفوا َفِمنـْ

  ]253البقرة:  [  ﴾يُرِيدُ 
253- We gave preference to some messengers over others. Allah spoke to some 
of them such as Moses [peace be upon him], whereas We raised some of them 
degrees over the others such as Muhammad [peace be upon him] whom Allah 
gave preference over mankind. He is the Messenger of Allah to all mankind and 
the message of Islam which he brought with abrogated all previous messages.  
We gave Jesus, son of Mary [peace be upon him], powerful signs and miracles 
such as giving life to the dead by the will of Allah along with other sings. Those 
signs and miracles proved the authenticity of Jesus' prophethood and the 
truthfulness of his mission to the Children of Israel. Moreover, We supported him 
with Gabriel [peace be upon him] to aid and help him.  
The followers of the messengers fought one another after they had disagreed 
with one another although all their prophets were callers to the worship of Allah, 
the One. Despite the clear signs and proofs that were clear before the believers, 
some of them have disbelieved, whereas some have believed. If Allah willed, they 
would not engage in fight but that was His Will to destroy disbelief with faith and 
to establish the sound `Aqidah [Islamic faith] on earth in order to spread it and in 
order that the people know it. 

 
قـَْبِل  ﴿   ِمْن  َناُكْم  َرزَقـْ ِممَّا  أَْنِفُقوا  َآَمُنوا  الَِّذيَن  أَيـَُّها  َشَفاَعٌة َ�  َوَال  ُخلٌَّة  َوَال  ِفيِه  بـَْيٌع  َال  يـَْوٌم  �َِْيتَ  َأْن 

  ] 254البقرة:  [  ﴾ َوالَكاِفُروَن ُهُم الظَّاِلُمونَ 
254- O believers, the worldly life is a chance for doing pious acts. Therefore, 
spend of the sustenance that Allah had given you before the worldly life ends and 
no action would be accepted from any of you. Let it be known that the Day of the 
Recompense is coming and it has no bargaining or purchase in order to gain 
profits. There will be no money for anyone to ransom themselves. Neither friends 
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nor relatives will benefit you. There will be no mediation to intercede for you or to 
expiate your sins but the whole matter will be with Allah. 
The disbelievers will be the worst losers on that Day because they have denied 
the truth, oppressed themselves by refusing to follow the truth, and oppressed 
others by blocking the way of obedience before them and deprived them of 
abundant good, so they will bear their own sins and the sins of others on the Day 
of the Recompense. 
 

 احلَيُّ الَقيُّوُم َال أتَُْخُذُه ِسَنٌة َوَال نـَْوٌم لَُه َما ِيف السََّماَواِت َوَما ِيف اَألْرِض َمْن َذا هللاُ َال ِإلََه ِإالَّ ُهوَ ﴿  
َشاَء   ْلِمِه ِإالَّ ِمبَاالَِّذي َيْشَفُع ِعْنَدُه ِإالَّ إبِِْذنِِه يـَْعَلُم َما َبْنيَ أَْيِديِهْم َوَما َخْلَفُهْم َوَال حيُِيطُوَن ِبَشْيٍء ِمْن عِ 

  ]255البقرة:  [ ﴾َوِسَع ُكْرِسيُُّه السََّماَواِت َواَألْرَض َوَال يـَُئوُدُه ِحْفظُُهَما َوُهَو الَعِليُّ الَعِظيمُ 
255- He is Allah, the One and the Only, Whom is worshipped truly. He is the 
Alive, the Permanent, and the Everlasting Who does not die or vanish. He is the 
Eternal and His Ownself has neither beginning nor end. He is the Ever-Existing 
Who runs everything and maintains everything. He never wanes, takes nap or 
sleeps. He is Free of imperfection or fault [He may be Glorified] and He is never 
neglectful. 
All that in heaven and on earth is owned to Him and under His Dominance and 
Will. 
No body dare to ask for the intercession except by His Leave because everyone 
belongs to Him, under His Will, asks His Permission, and intercedes according to 
the limits permissible to them. He has the dominance, greatness, and glory. 
His Knowledge is absolute, inclusive, complete, and encompassing all the 
creatures: their past, present, and future, what they conceal and what they show 
publicly. However, they do not know anything of His Knowledge except that which 
He reveals to them in a way that suits their conditions and needs, and by the 
means He bestowed on them on earth and in heavens [until it becomes 
manifest to them that this [the Qur'an] is the truth.] [Fussilat: 54].  
His Chair encompasses the heavens and the earth. 
He is never burdened by maintaining all that on earth, in heavens, or that in 
between. It is easy for Him to do so because He is the Watcher over all creatures. 
Nothing of their movements is hidden from Him and all things are tiny and small 
in compare to His Ability and Greatness, whereas all creatures need His 
Perseverance and Maintenance. 
He is the Supreme High, Glorious, Powerful, the Sublime over His Creatures, the 
Exalted over all things and peers, and the Great Who is greater than everything. 
No matter a human is high, he does not transgress the station of servitude to 
Allah, the Great. 
This is Ayat-ul-Kursy that has a great status. It was reported in authentic Hadiths 
that it is the greatest Ayah in the Glorious Qur'an.  It was authentically reported 
that the Messenger of Allah [peace be upon him] said:  "Whoever recites Ayat-ul-
Kursy after each obligatory Salah, nothing will prevent him from entering 
Paradise." 
 

اْستَ ﴿   فـََقِد  َويـُْؤِمْن اِبهلِل  اِبلطَّاُغوِت  َيْكُفْر  َفَمْن  الَغيِّ  ِمَن  الرُّْشُد  تـََبنيََّ  َقْد  يِن  الدِّ ِإْكَراَه ِيف  ْمَسَك َال 
يٌع َعِليمٌ     ]256البقرة:  [  ﴾ اِبلُعْرَوِة الُوثـَْقى َال اْنِفَصاَم َهلَا َوهللاُ مسَِ

256- No one is forced to embrace Islam and there is no need to such compulsion 
because Islam is a clear religion that addresses the human mind, power and 
energy. It is the religion of natural disposition, intuition, and conviction; not the 
religion of mystery, subjugation, and compulsion. A person who shows the Islam 
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apparently will not benefit from Islam and Muslims as long as he is not convinced 
with it. Moreover, it is the quality of the hypocrites whom Allah [Glory be to Him] 
dispraised in His Book and refused to accept their Islam. Thereby, they are 
dependent on the Islamic community and are a disease that spreads fast in its 
body. 
In all cases, the faith of a person shall not be accepted except it is pure and free 
of willingness. Likewise, actions shall not be accepted except they are done by 
consent and conviction. 
Thus, the difference between faith and disbelief and between the Straight Path 
and the deviant ways is clear. Allah placed something in humans that they can 
use to distinguish the difference between right and wrong. So, whoever avoids 
the worship of idols, the path of Satan, worshiping other than Allah, transgressing 
the limits that Allah has set for His Servants, and believes in Allah Alone and 
extracts the way of worship and acts from His Book, he holds the strongest 
reasons of embracing Islam, the well-nested pillar, and the strongest and uncut 
thread. He shall be on the Straight Path and on the right track. 
Indeed, Allah hears what the tongues say and He is All-Hearer of the creed of the 
hearts. 
 

َوِيلُّ الَِّذيَن َآَمُنوا ُخيْرُِجُهْم ِمَن الظُُّلَماِت ِإَىل النُّوِر َوالَِّذيَن َكَفُروا َأْولَِياُؤُهُم الطَّاُغو ﴿   ُت ُخيْرُِجوَ�ُْم هللاُ 
  ]257البقرة:  [  ﴾ِمَن النُّوِر ِإَىل الظُُّلَماِت ُأولَِئَك َأْصَحاُب النَّاِر ُهْم ِفيَها َخاِلُدونَ 

257- Allah supports His Believing Servants by strengthening their determinations, 
guiding them to the truth, and driving them out from the darkness of disbelief 
and doubt to the light of the clear truth and light that fill the hearts with 
assurance and increase their firmness. 
As for the disbelievers who leant to Taghut [False objects of worship] and were 
satisfied with straying, Satan adorns for them the way of transgression and error 
in order to make them firm on that. Moreover, Satan increases their aberrance, 
darkness, errors, wanderings, losses, doubts, and worries. 
The final destination of those people is Hell because it is more appropriate for the 
people of darkness who preferred Hell to guidance and to the clear truth. Verily, 
truth and error are not equal and the people of the truth and the people of Hell as 
well as their final end are not equal either. 
 

َ الَِّذي ﴿  َراِهيَم ِيف رَبِِّه َأْن َآاَتُه هللاُ املُْلَك ِإْذ قَاَل ِإبـَْراِهيُم َريبِّ ُحيِْيي َوُميِيُت قَاَل  َأَملْ تـََر ِإَىل الَِّذي َحاجَّ ِإبـْ
َراِهيُم فَِإنَّ َهللا �َِْيت اِبلشَّْمِس ِمَن املَْشِرِق فَْأِت هبَِ  ِإبـْ ا ِمَن املَْغِرِب فـَُبِهَت الَِّذي َأَ� ُأْحِيي َوأُِميُت قَاَل 

  ]258البقرة:  [  ﴾َكَفَر َوهللاُ َال يـَْهِدي الَقْوَم الظَّاِلِمنيَ 
258- Look at that arrogant and haughty king, whom Allah gave money then he 
came to argue with Prophet Abraham [peace be upon him] about his Lord. He did 
that when he saw himself possessed money and kingdom that no one ever 
possessed. He used to command and forbid as he wished and people used to 
listen and obey. So, in order to let Abraham [peace be upon him] make him see 
the reality of his inner self and the weakness of his power and will before his 
Lord, the Creator, he said:  Verily, Allah gives life and causes death. What we see 
today in the world of human and animals is a proof for His Existence and Disposal 
for the universe. These things do not happen by themselves but there is a Creator 
and disposer for them. He takes away the lives of whom He wants whenever He 
wants by inward and outward reasons whether they are known or unknown. 
Giving life and causing death are among the attributes of this God Who has no 
parallel. No one can do what He does. It is He whom I worship and I call you and 
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the people to surrender and worship him. He is the Creator, the Giver of life and 
death, and in Whose Hands lies everything in this universe; there is no god but 
He, and no worship should be given but to Him. 
That arrogant king was deceived by the human power and dominance he had, so 
he continued in his error and straying. Thereupon, Abraham said:  I also give life 
and cause death. 
More than one narrator mentioned that two men, who were sentenced with 
death, were brought before the king and he commanded one of them to be killed 
and forgave the other. It was mentioned that the first was killed and the second 
was survived, so that was the concept of giving life and causing death according 
to him. 
Abraham [peace be upon him] did not want to elongate the argument with him 
while the king has that denying and arrogant mentality. He wanted to make him 
understand that the god who must be worshipped is the One Who controls and 
disposes the universe. These universal laws are made and managed by Him. 
Abraham asked him to change one of these laws as long as he claimed that he 
was a lord too. He said to him: Allah made the sun rises in the east, so command 
it to rise from the west! 
Thereupon, that king was amazed, kept silent, was unable to speak, and was 
shocked by this hard evidence which left him no reason to defend himself.  
However, he neither submitted nor believed because he did not want to believe or 
see the truth and did not seek the Path of Guidance.  Allah does not guide those 
who wrong themselves by choosing the path of error and intransigence, despite 
the clarity of the argument against them. 
 

َماتَُه هللاُ ِمَئَة َأْو َكالَِّذي َمرَّ َعَلى قـَْريٍَة َوِهَي َخاِويٌَة َعَلى ُعُروِشَها قَاَل َأىنَّ ُحيِْيي َهِذِه هللاُ بـَْعَد َمْوهِتَا َفأَ ﴿ 
 َعاٍم فَاْنظُْر ِإَىل َطَعاِمَك َعاٍم مثَُّ بـََعَثُه قَاَل َكْم لَِبْثَت قَاَل لَِبْثُت يـَْوًما َأْو بـَْعَض يـَْوٍم قَاَل َبْل لَِبْثَت ِمَئةَ 

ُزَها مثَُّ َنْكُسوَها َوَشَراِبَك َملْ يـََتَسنَّْه َواْنظُْر ِإَىل ِمحَاِرَك َولَِنْجَعَلَك َآيًَة لِلنَّاِس َواْنظُْر ِإَىل الِعظَاِم َكْيَف نـُْنشِ 
 ]259البقرة:  [ ﴾ ْيٍء َقِديرٌ حلًَْما فـََلمَّا تـََبنيََّ لَُه قَاَل َأْعَلُم َأنَّ َهللا َعَلى ُكلِّ شَ 

259- Remember that person who passed by a destroyed village where its roofs 
and walls were fallen, its houses were deserted, and nothing therein was 
speaking.  That man stood before that broken and dead scene saying:  How can 
Allah restore this village after everything there had died where there is no sense 
or movement?! 
Thereupon, Allah caused him to die for one hundred years then brought him back 
to life and said to him: How long did you remain dead? 
He said:  I stayed for a day or less!  It was said to him:  Yet, you have been dead 
for one hundred years!  Look at Our Ability to cause death and Our Ability to bring 
you back to life. Look at your food and drink and how did We preserve it. It was 
not spoiled and its taste did not change during that long period. It was rather the 
same as you left it before your death. 
This is your donkey that you were riding; see how its bones were decayed and its 
organs were torn apart! 
This is to make you an example and a sign for resurrection after death. 
Look at these scattered bones of your donkey and how We gather them piece by 
piece to place them in their original place, cover them with flesh, and give life to 
the whole shape again! 
When that person realized and admitted all these signs and the matter was clear 
to him, he was totally convinced by the power of Allah, and said:  I know that 
Allah is capable of everything and nothing is difficult for Him. 
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بَـ ﴿   تـُْؤِمْن قَاَل  َأَوَملْ  املَْوَتى قَاَل  ُحتِْيي  َأِرِين َكْيَف  َراِهيُم َربِّ  ِإبـْ لَِيْطَمِئنَّ قـَْلِيب قَاَل َوِإْذ قَاَل  َوَلِكْن  َلى 
 َْ� اْدُعُهنَّ  مثَُّ  ُجْزًءا  ُهنَّ  ِمنـْ َجَبٍل  َعَلى ُكلِّ  اْجَعْل  مثَُّ  ِإلَْيَك  َفُصْرُهنَّ  الطَّْريِ  ِمَن  َأْربـََعًة  َسْعًيا َفُخْذ  تِيَنَك 

  ]260البقرة:  [   ﴾َواْعَلْم َأنَّ َهللا َعزِيٌز َحِكيمٌ 
260- The Prophet of Allah, Abraham [peace be upon him], supplicated his Lord 
saying:  O Lord, show me how to revive the dead in order to see a proof by my 
naked eye. 
His Lord said to him: Did not you believe that I am Able to give life, O Abraham? 
Allah [Glory be to Him] knows quite well that Abraham is the firmest and the 
most powerful among the people of faith and certainty. 
His Servant and Prophet Abraham [peace be upon him] said:  "O Lord, I have 
already known and believed, but I want to see it visually to combine between that 
I believe and that I see visually. Thereby, my certainty will increase and my heart 
will feel ease for it will calm down when it sees something to confirm its belief; 
seeing something visually is not like hearing about it. 
The author of Rawh Al Ma`any "The Spirit of meanings":  "Seeing how Allah gives 
back life did not increase Abrahams' faith but added something that should not be 
believed in." 
So, Allah responded to Abraham's supplication, showed him how to revive the 
dead, and said to him:  "Take four birds, slay, cut, tear, and separate their parts 
on the mountains then call them and they will come to you in haste."  So, their 
parts were brought together again and came back to life by the will of Allah. 
Let it be known that Allah is Cherished and nothing disables Him. He is Wise in all 
that He says and does and He legislates and estimates whatever He likes. 
 

بُـَلةٍ ﴿    ِمَئُة َحبٍَّة َوهللاُ َمَثُل الَِّذيَن يـُْنِفُقوَن َأْمَواَهلُْم ِيف َسِبيِل ِهللا َكَمَثِل َحبٍَّة أَنـْبَـَتْت َسْبَع َسَناِبَل ِيف ُكلِّ ُسنـْ
  ]261البقرة:  [  ﴾ ُيَضاِعُف ِلَمْن َيَشاُء َوهللاُ َواِسٌع َعِليمٌ 

261- The similitude of those who spend their wealth in the way of Allah seeking 
His Pleasure, such as spending on Jihad or other charitable causes and obedience, 
is like a grain was planted and gave seven ears and each ear has a hundred 
grains.  Allah doubles the reward of those who spent in His Way of the like and 
more, to whom He wills; according to the conditions, devotion, and the efforts of 
the spender. 
Allah is All-Sufficient for His Creatures’ needs. He gives out of His Bounty and He 
is not harmed by the sustenance and favors that He gives to the people. He is All-
Knowing of those who deserve His Bounty and knows the intention of the 
spenders and the amount which they spent. 
 

ْم َأْجُرُهْم ِعْنَد َرهبِِّْم َوَال الَِّذيَن يـُْنِفُقوَن َأْمَواَهلُْم ِيف َسِبيِل ِهللا مثَُّ َال يـُْتِبُعوَن َما أَنـَْفُقوا َمنًّا َوَال َأًذى هلَُ ﴿  
  ]262البقرة:  [  ﴾َخْوٌف َعَلْيِهْم َوَال ُهْم َحيَْزنُونَ 

262- Those who spend their wealth in the way of Allah, seek His Pleasure, and do 
not follow up their gifts with reminders of their generosity or with injury will have 
the promised reward at their Lord. They do not hurt, show off, taunt, or slander 
the beggars with words they do not like to hear or be published about them, but 
they give them money with good manner and smiling face. Those people will not 
be harmed in the world nor in the Hereafter and they shall not regret what they 
missed in this world because they had obtained what is better for them. 
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بَـُعَها َأًذى َوهللاُ َغِينٌّ َحِليمٌ ﴿     ] 263البقرة:  [  ﴾ قـَْوٌل َمْعُروٌف َوَمْغِفَرٌة َخْريٌ ِمْن َصَدَقٍة يـَتـْ
263- Good and sweet words that the hearts accept and forgiving the beggars for 
their frequent asking is better than a charity followed by slander and undesired 
words. 
Allah is Free of all needs and Most-Forbearing for He does not rush the 
punishment for those who slander others with their charities. 
 

ُق َمالَُه راَِئَء النَّاِس َوَال يـُْؤِمُن اِبهلِل َ� أَيـَُّها الَِّذيَن َآَمُنوا َال تـُْبِطُلوا َصَدقَاِتُكْم اِبملَنِّ َواَألَذى َكالَِّذي يـُْنفِ ﴿  
يـَْقِدُروَن َعلَ  َواِبٌل َفَرتََكُه َصْلًدا َال  تـَُراٌب فََأَصابَُه  َعَلْيِه  ى َشْيٍء ِممَّا َواليَـْوِم اَآلِخِر َفَمثـَُلُه َكَمَثِل َصْفَواٍن 

  ]264البقرة:  [  ﴾َكَسُبوا َوهللاُ َال يـَْهِدي الَقْوَم الَكاِفرِينَ 
264- O believers, do not let your charities go in vain that is when you follow it up 
with reminding the beggars with your charities and harm. That action will waste 
the reward of the charity you have given. 
This is the example of those who spend and show off with their charities. They 
spend so that people could see them and they do not seek the reward from Allah 
because they do not believe in Allah nor in the Day of Retribution. Such people 
shall not have the reward of that they spent. 
His similitude is like a smooth rock covered with light dust then was showered by 
heavy rain. The rain swapped the dust and left the rock smooth but without 
causing plants to grow, so what was the benefit of the rain! 
Likewise, the actions of the hypocrites shall not benefit them and do not retrieve 
a reward, but they go in vain and waste at Allah, even if they are good acts 
according to people. 
Verily, Allah does not guide the disbelievers to good and guidance, and they did 
not ask for guidance from Allah. 
The Ayah denotes that hypocrisy, slander, and harm are from the qualities of 
infidels, so it is essential for the believers to avoid them. 
 

ِبَربْـ ﴿   ُفِسِهْم َكَمَثِل َجنٍَّة  َأْمَواَهلُُم ابِْتَغاَء َمْرَضاِة ِهللا َوتـَْثِبيًتا ِمْن أَنـْ َأَصاهَبَا َواِبٌل    َوةٍ َوَمَثُل الَِّذيَن يـُْنِفُقوَن 
َها َواِبٌل َفَطلٌّ َوهللاُ ِمبَا تـَْعَمُلوَن َبِصريٌ    ]265البقرة:  [  ﴾   فََآَتْت ُأُكَلَها ِضْعَفْنيِ فَِإْن َملْ ُيِصبـْ

265- As for those who give their money in the cause of Allah, seeking His 
Pleasure, and hoping for His Reward while they are sure that Allah shall not waste 
their actions and He shall reward them as long as they devote their intentions 
and believe in the Day of the Recompense, their example shall be like a garden 
on a hill showered by heavy rain then produced double gardens.  However, if 
there is no much rain then small spray of rain will be enough for watering its 
fertilized soil. 
It is also like an uninterrupted and continuous act of a believer, but it is 
acceptable to Allah Who doubles it.  Nothing of the actions of the servants of Allah 
is hidden from Him and He shall reward them for those actions. 
This Ayah gives an exhortation to devotion and warning against hypocrisy and 
the like. 
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َحتِْتَها اَألْ�َاُر لَُه ِفيَها ِمْن ُكلِّ الثََّمَراِت أَيـََودُّ َأَحدُُكْم َأْن َتُكوَن َلُه َجنٌَّة ِمْن خنَِيٍل َوَأْعَناٍب َجتِْري ِمْن  ﴿  
ُ هللاُ لَ  ُكُم اَآلَ�ِت لََعلَُّكْم َوَأَصابَُه الِكَربُ َولَُه ُذرِّيٌَّة ُضَعَفاُء فََأَصاهَبَا ِإْعَصاٌر ِفيِه َ�ٌر فَاْحَرتََقْت َكَذِلَك يـَُبنيِّ

  ]266البقرة:  [  ﴾ تـَتَـَفكَُّرونَ 
266- Does any of you like to have a shady grove, where fresh water and streams 
are running from underneath the palms and the trees of grapes? A person shall 
have what he wants of delicious good fruits that will bring about good and 
blessings that will suffice him and those whom he supports. However, when he 
grew old and was unable to plant and work, he had children and young 
grandchildren who cannot afford themselves. At that condition, there came a 
stormy wind dragging a severe fire and burnt down the whole grove; leaving 
neither trees nor fruits. 
It is a parable that Allah gave for "A rich man who obeys Allah then Allah sent 
him the devil which spoiled his work with sins," as Ibn `Abbas [may Allah be 
pleased with them] interpreted. [Reported by Al Bukhari in his Sahih i.e., book of 
authentic Hadiths]. 
A person must do good deeds at the beginning of his life, do charitable acts and 
when he grows up and approaches death and Reckoning, his life turns upside 
down. He abandons good and righteous deeds while he is in bad need to them 
and that causes him to lose the reward when he needs it. 
So, who wants to be like that person and who likes to have a similar destiny like 
that one? 
They are examples and clear signs that Allah gives you so that you may consider, 
reflect on, and act accordingly. 
 

ُتْم َوِممَّا َأْخَرْجَنا َلُكْم ِمَن اَألْرِض َوَال تـَيَ ﴿   مَُّموا اخلَِبيَث َ� أَيـَُّها الَِّذيَن َآَمُنوا أَْنِفُقوا ِمْن طَيَِّباِت َما َكَسبـْ
  ]267البقرة:  ﴾[ِمْنُه تـُْنِفُقوَن َوَلْسُتْم آبَِِخِذيِه ِإالَّ َأْن تـُْغِمُضوا ِفيِه َواْعَلُموا َأنَّ َهللا َغِينٌّ محَِيدٌ 

267- O believers, if you give some of your money in charity, let that be out of the 
good things that you have earned: a trade or something else. Likewise, give the 
best products that the earth produces: fresh dates or something else. Do not give 
the bad types in charity for Allah is good and only accepts the good things. If you 
were to take that money, you would not have taken it except out of humiliation 
and poverty, so do not give in charity the things that you hate for yourselves. 
Let it be known that Allah is Free of any need, but He only commands you to do 
so for your own benefits. Verily, He is entitled to be thanked for His Favors that 
He bestowed upon you. 
Some people used to give in charity or for Zakah the things that are bad, so the 
Ayah was revealed to prohibit that.  
 

َواِسٌع  ﴿   َوهللاُ  َوَفْضًال  ِمْنُه  َمْغِفَرًة  يَِعدُُكْم  َوهللاُ  اِبلَفْحَشاِء  َو�َُْمرُُكْم  الَفْقَر  يَِعدُُكُم   ﴾َعِليمٌ الشَّْيطَاُن 
  ]268البقرة:  [

268- The devil tempts you to give away the bad things of your money for fear of 
poverty. That will make you hold that in your hands and do not spend something 
for the sake of Allah. However, the devil commands you to commit sins and 
unlawful acts and encourages you to be misers and forbid charities. In return of 
spending for Allah's Sake, Allah promises you forgiveness of your sins, giving you 
good things, and blessings. Allah is All-Powerful, All-Benevolent and knows what 
you spend for His Sake; He shall not waste your reward. 
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َخْريًا َكِثريًا ﴿   ُأوِيتَ  فـََقْد  اِحلْكَمَة  يـُْؤَت  َوَمْن  َيَشاُء  َمْن  اِحلْكَمَة  ُأوُلو  يـُْؤِيت  ِإالَّ  َيذَّكَُّر   ﴾ألَْلَبابِ ا  َوَما 

  ]269البقرة:  [
269- Allah shall give whom He wants of His Servants the following:  The straight 
mentality, beneficial knowledge, understanding of religion, proper saying and 
action, moderation, and clear insight. Thereby, they will realize the reality of 
things and understand things properly as should, then they will be guided and do 
the right actions. 
Those who are given all these favors shall have abundant good and honorable 
grace because they were taken out from the darkness of ignorance to light of 
guidance and from straying to Istiqamah [integrity], sobriety, and balanced mind. 
None knows the amount of this honorable grace and great favor, but the people 
of intellect who know the beneficial things to act accordingly and know the 
harmful things to avoid. 
 

َفْقُتْم ِمْن نـََفَقٍة َأْو َنَذْرُمتْ ِمْن َنْذٍر فَِإنَّ َهللا يـَْعَلُمُه َوَما لِلظَّاِلِمَني ِمْن أَْنصَ ﴿    ] 270البقرة:  [  ﴾ارٍ َوَما أَنـْ
 
270- Know that whatever you gave away from your money: whether truly or 
falsely, little or more, in secret or public, and whatever vows you made: whether 
in obedience or in sin, Allah knows them. Nothing of your intentions and 
movements is hidden from Him and He shall reward the good people of you with 
the best reward and shall retribute the bad of you. Those who oppress 
themselves by withholding charities, did not keep their promises, spend of the 
bad things, show off, or harm themselves shall not find helpers or aids against 
Allah's Wrath and Punishment to save them from Allah's Torment and Revenge. 
 

َعْنكُ ﴿   َويَُكفُِّر  َلُكْم  َخْريٌ  فـَُهَو  الُفَقَراَء  َوتـُْؤتُوَها  ُختُْفوَها  َوِإْن  ِهَي  فَِنِعمَّا  الصََّدقَاِت  تـُْبُدوا  ِمْن ِإْن  ْم 
  ]271البقرة:  [  ﴾َسيَِّئاِتُكْم َوهللاُ ِمبَا تـَْعَمُلوَن َخِبريٌ 

271- If you show charities to people, it is desirable act and no harm will be 
against you, particularly if there is a preponderant benefit such as: showing 
charity for the sake of spreading obedience. However, in case you conceal your 
charities, it is better for you because it is far away from showing off and closer to 
sincerity and for seeking the pleasure of Allah.  Giving in charities will make Allah 
erase your sins. 
Nothing of what you do or give is hidden from Allah whether you do it secretly or 
publicly. 
 

تـُْنِفُقونَ ﴿   ُفِسُكْم َوَما  تـُْنِفُقوا ِمْن َخْريٍ َفِألَنـْ َيَشاُء َوَما  َمْن  َعَلْيَك ُهَداُهْم َوَلِكنَّ َهللا يـَْهِدي   ِإالَّ لَْيَس 
ُتْم َال ُتْظَلُمونَ    ]272البقرة:  [  ﴾ابِْتَغاَء َوْجِه ِهللا َوَما تـُْنِفُقوا ِمْن َخْريٍ يـَُوفَّ ِإلَْيُكْم َوأَنـْ

272- The Companions [may Allah be please with them] hated to allocate 
something of charities for their in-law idolaters for fear of sin although they were 
keen to make their relatives embrace Islam.  The Ayah showed that the matter is 
much flexible, so the matter was made permissible for them.  The polytheists may 
not be guided by this method or that because the matter concerns the hearts 
which are in the hands of Allah, Who guides whomever He wills and He is All-
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Knowing of those who deserve guidance and faith.  So, give them charities and 
help them. 
Whatever money you spend, its benefit will be given back to you. Thereby, you 
would be as if you spent money on yourselves. The disbelief of those people upon 
whom you spend money will not harm you, so do not prevent people of your 
money because Allah will save its reward as long as you seek His Pleasure by 
your expenditure and not for the sake of hypocrisy or whims. 
You shall not be oppressed because Allah gives double reward in return for the 
charities you give. 
Al Baghawy said in his Tafsir:  This ruling is for the voluntary charity because 
Allah has permitted it to be given for Muslims as well as Ahl Al Dhimmah [non-
Muslims who live under the sovereignty of the Muslim State]. As for the 
obligatory charity [Zakah], it is not permissible to be given to anyone but 
Muslims. 
 

َأْغِنَيا﴿   َحيَْسبُـُهُم اجلَاِهُل  اَألْرِض  َيْسَتِطيُعوَن َضْراًب ِيف  َال  َسِبيِل ِهللا  ُأْحِصُروا ِيف  الَِّذيَن  ِمَن لِْلُفَقَراِء  َء 
بِهِ  تـُْنِفُقوا ِمْن َخْريٍ فَِإنَّ َهللا  َوَما  ِإْحلَافًا  النَّاَس  َيْسأَُلوَن  ِبِسيَماُهْم َال  تـَْعرِفـُُهْم  َعِليمٌ التـََّعفُِّف  البقرة: [  ﴾ 

273[   
273- The immigrants who left their properties and their families, and lived in 
Madinah devoted themselves to Allah and His Messenger, seeking the victory of 
Islam and observing Jihad for the sake of Allah. They could not find anything to 
support them and they could not travel for commerce or earning money because 
they were ready for Jihad. 
Despite of their poverty and need, those who did not know their conditions 
thought that they were rich and possessed what may suffice them. That is 
because they showed nobility in their dresses, conditions, and their sayings, so 
they would show good appearance in order to conceal their conditions. However, 
those people of intellect realized those conditions and knew that good appearance 
concealed poverty and need.  
When some of them were in dire need to the extent that they could not conceal 
it, they would ask the people for it without persistence and they would not ask 
the people for things they did not need.  Although they are poor, they are noble, 
righteous, modest, patient, religious, and of high moral standards, so do not 
forget them, O believers. If you give them anything, let that be secretly and 
gently in order not to hurt their feelings and dignity. 
Whatever money you spend on them, nothing of it shall be hidden form Allah. He 
does not waste your good deeds and He shall reward you the best for it. 
 

ِعْنَد َرهبِِّْم َوَال  ﴿   َأْجُرُهْم  َأْمَواَهلُْم اِبللَّْيِل َوالنـََّهاِر ِسرًّا َوَعَالنَِيًة فـََلُهْم  يـُْنِفُقوَن  َعَلْيِهْم وَ الَِّذيَن  َال َخْوٌف 
  ]274البقرة:  [  ﴾ُهْم َحيَْزنُونَ 

274- Those who do good things and give away their money in the way of Allah in 
all times and conditions, night and day, secretly and openly, even those who 
spend on their parents, children, servants, and relatives  shall have a great 
reward from Allah. They shall not fear on the Day of Reckoning when the 
niggards and misers fear, nor shall they be grieved when the extravagant regret. 
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ُْم قَاُلوا الَِّذيَن �َُْكُلوَن الّراَِب َال يـَُقوُموَن ِإالَّ َكَما يـَُقوُم الَِّذي يـََتَخبَّطُ ﴿   ُه الشَّْيطَاُن ِمَن اَملسِّ َذِلَك أبَِ�َّ
َا البَـْيُع ِمْثُل الّراَِب َوَأَحلَّ هللاُ البَـْيَع َوَحرََّم الّراَِب َفَمْن َجاَءُه َمْوِعَظٌة ِمْن رَبِِّه فَانـْتَـهَ  ى فـََلُه َما َسَلَف َوَأْمُرُه ِإمنَّ

 ] 275البقرة:  [  ﴾اُب النَّاِر ُهْم ِفيَها َخاِلُدونَ ِإَىل ِهللا َوَمْن َعاَد فَُأولَِئَك َأْصحَ 
275- Those who eat up usury and deal with it, their conditions when they rise 
from their graves for the Gathering and the Reckoning, shall be as the epileptic 
who tries to stand, but when he does, the devil harms and knock him down. 
Therefore, his movements will be hysterically and randomly as if he is crazy and 
shall be shocked as a result of madness and panic. 
The author of Al Zhilal [Shadows] believes that this image is applicable in today's 
world where people are like a mad person who leads a miserable life within the 
usurious system. Today's world is full of anxiety, disturbance, fear, and 
neurological and psychiatric diseases, as recognized by the wise people, the 
intellectuals, the scientists, and the people who study it. Today's world is full of 
wars, constant threat of genocidal wars, and the ceaseless war of nerves and 
disorders; it is indeed the life of misery, poverty and moodiness!  Usury is one of 
the diseases from which mankind suffer. It is the disease of economy, which 
makes money grows in the hands of some usurious investors, who do not aim to 
meet people's needs and benefits but to their own interests even if they will ruin 
the lives of millions. As a result, they planted doubt, anxiety, and fear in the lives 
of all humanity. 
The reason of the infliction that hits those people who deal in usury when they 
rise from their graves is that they consider usury as lawful and because of their 
saying that trading is like usury. They said:  Why Allah permitted and prohibited 
that? It is an objection to the rulings and laws of Allah.  Their flimsy allegation is 
that both will bring about profit.  The profits of the Riba-based operations are 
fixed in each case, and it belongs to a group of usurious investors, whereas trade 
and commerce are subject to profit and loss according to personal skills, current 
circumstances, exchange, work, and distribution of diversified funds and profits.  
So, usury corrupts human life, whereas trade and commerce activate the 
economic life and labor market.  For this and other considerations that are known 
to the economists and the dealers, Allah made the sale lawful and forbade usury 
categorically. 
So, who received a prohibition or reproach about taking usury while they were 
doing it they shall only have the capital of their money and shall forsake the 
monies that came to them through usury before forbiddance. That money shall 
not be taken away from them and their affairs shall be with Allah to seek His 
Forgiveness and Mercy because taking that usury before knowing about the 
prohibition shall make the whole matter forgiven by the will of Allah. 
Whoever repeated dealing with usury after he had heard the forbiddance of Allah, 
he deserved the punishment and shall be admitted to a permanent blazing Fire.  
So, a person should not be tricked by the long period he lived because death 
comes suddenly. He should not be neglectful about the threat of Allah because it 
is the truth and shall happen; this is the final end of those who disobeyed His 
Orders. 
The forbiddance was given to the usurer because it is the most dominant but the 
ruling includes all those who do the same. It was reported in Sahih Muslim from 
Jabir [may Allah be pleased with him] that he said:  "The Messenger of Allah 
[peace be upon him] cursed the accepter of interest and its payer, and one who 
records it, and the two witnesses, and he said: They are all equal."  
  

  ]276البقرة:  [  ﴾َميَْحُق هللاُ الّراَِب َويـُْرِيب الصََّدقَاِت َوهللاُ َال حيُِبُّ ُكلَّ َكفَّاٍر أَثِيمٍ ﴿  
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276- Allah takes away the blessing from usurious monies, leaving them 
unbenefitable. Moreover, it will become a reason for sorrow and a punishment for 
its doer on the Last Day.  The wicked and the good are not equal even if the 
wicked is white and shiny because Allah shall pile it up and put it into Hell.  The 
wicked thing will not benefit the usurious community but with hardship and 
moodiness. Despite the superficial richness that hides the wicked things but they 
are full of psychological worries, fear, and confusion. It does not contain security, 
peace of mind, and real happiness, where there is neither blessing nor solidarity 
that is based on the truth and piety. 
As for the good money and charity, Allah nourishes them, increases good, 
blessing, and abundance therein, and implants affection, assurance, and peace of 
mind in the community that does not deal in usury, where solidarity and 
cooperation for good do exist. 
Allah hates that stonehearted usurer who commits sins in his sayings and 
actions, so he is not satisfied with the lawful things or the lawful earning that 
Allah has provided him, but he seeks to eat people's wealth unjustly through 
usury and other means. 
 

ْجُرُهْم ِعْنَد َرهبِِّْم َوَال َخْوٌف ِإنَّ الَِّذيَن َآَمُنوا َوَعِمُلوا الصَّاِحلَاِت َوَأقَاُموا الصََّالَة َوَآتـَُوا الزََّكاَة َهلُْم أَ ﴿  
  ]277البقرة:  [ ﴾َعَلْيِهْم َوَال ُهْم َحيَْزنُونَ 

277- Those who believed and followed their faith by good deeds, obeyed their 
Lord, thanked Him for His blessings, satisfied with the lawful things that Allah 
provided them, treated Allah's Servants properly, kept to their Salah, and gave 
Zakah for the poor and the needy, they all have the great reward from their Lord. 
They shall not fear on the Day of the Recompense. On the other hand, those who 
deal in usury shall suffer confusion and panic. However, those believers shall not 
be grieved for what they missed in the world because they are in a higher place, 
in greater bliss, and in an everlasting, indescribable happiness that is 
incomparable to the happiness of the world. 
 

ُتْم ُمْؤِمِننيَ ﴿    ] 278البقرة:  [  ﴾َ� أَيـَُّها الَِّذيَن َآَمُنوا اتـَُّقوا َهللا َوَذُروا َما بَِقَي ِمَن الّراَِب ِإْن ُكنـْ
278- O believers, fear Allah, obey His Orders, and abandon dealing in usury if 
you truly believe in Allah and in the lawful and prohibition that He legislated for 
you. 
 

َتْظِلمُ ﴿   َال  َأْمَواِلُكْم  رُُءوُس  فـََلُكْم  ُتْم  تـُبـْ َوِإْن  َوَرُسولِِه  ِهللا  ِمَن  ِحبَْرٍب  فَْأَذنُوا  تـَْفَعُلوا  َملْ  َوَال فَِإْن  وَن 
 ] 279البقرة:  [  ﴾ ُتْظَلُمونَ 

279- If you do not stop dealing in usury, wait for the wrath of Allah and surly you 
shall face a war from Allah and His Messenger! 
This statement bears scary intimidation, severe threat, and a terrible wrath from 
the Compeller of heavens and the earth in which He threatens those who do not 
stop dealing in usury with punishment and killing. 
It is a worldly and otherworldly punishment.  We have explained the otherworldly 
punishment earlier but as for the worldly punishment, the usurer would be asked 
to repent this terrible act and if he does not, he shall be punished.  Likewise, 
should the other groups and categories do such as tellers, bankers and so on.  It 
is a great responsibility borne by the ruler in particular.  When the Messenger of 
Allah [peace be upon him] opened Makkah for Islam, he commanded to prohibit 
all types of usury that was made during the Pre-Islamic Period of Ignorance.  The 
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people who care for the delicate meanings said:  The war of Allah is Hell Fire [in 
the Hereafter], whereas the war of the Prophet of Allah is fighting by sword [in 
the world]. 
If you repent, go back to the right, and cease your dealing in usury, you shall 
have the capital of your monies without reducing anything of them or adding 
something to them. 
 

ُتْم تـَْعَلُمونَ َوِإْن َكاَن ُذو ُعْسَرٍة فـََنِظَرٌة ِإَىل َمْيَسَرٍة َوَأْن َتَصدَُّقوا َخْريٌ ﴿    ]280البقرة:  [  ﴾  َلُكْم ِإْن ُكنـْ
 
280- If the debtor is insolvent and cannot repay his debts, he shall be given a 
respite until he is able to pay your money and the debtors should not do as the 
usurers do by adding extra value to the money when the indebted is unable to 
pay. 
If you overlooked those monies, remitted them by the way of charity, and 
forgave the insolvent, it would be better for you. That is if you only know the 
great reward that awaits you because of your kind act with the insolvent. 
 

 ]281البقرة:  [  ﴾ َواتـَُّقوا يـَْوًما تـُْرَجُعوَن ِفيِه ِإَىل ِهللا مثَُّ تـَُوىفَّ ُكلُّ نـَْفٍس َما َكَسَبْت َوُهْم َال يُْظَلُمونَ ﴿  
 
281- Fear Allah as should be and wait for that Day on which you shall be returned 
to Him when you leave the world and the money you had. He shall reckon you for 
what you have earned, whether lawful or unlawful. He warns you against His 
Punishment as He exhorts you to obtain His Reward. None shall be oppressed on 
that Day because the one who reckons is Allah. 
On that Day, the usurers shall terribly regret and wish that they had given up 
their rights, spent, and done righteous acts.  The livings read and hear; if they 
have eyes with which they see, and ears with which they hear. 
 

َنُكْم َكاتِ ﴿   ُتْم ِبَدْيٍن ِإَىل َأَجٍل ُمَسمًّى فَاْكتُـُبوُه َوْلَيْكُتْب بـَيـْ ٌب اِبلَعْدِل َوَال َ� أَيـَُّها الَِّذيَن َآَمُنوا ِإَذا َتَدايـَنـْ
ْلَيْكُتْب َوْلُيْمِلِل الَِّذي َعَلْيِه احلَقُّ َوْليَـتَّ  ِق َهللا رَبَُّه َوَال يـَْبَخْس ِمْنُه �ََْب َكاِتٌب َأْن َيْكُتَب َكَما َعلََّمُه هللاُ فـَ

َولِ  فـَْلُيْمِلْل  ُهَو  ميُِلَّ  َأْن  َيْسَتِطيُع  َال  َأْو  َضِعيًفا  َأْو  َسِفيًها  احلَقُّ  َعَلْيِه  الَِّذي  فَِإْن َكاَن  ًئا  اِبلَعْدِل َشيـْ يُُّه 
َيُكوَ� رَُجَلْنيِ   فـََرُجٌل َواْمَرَأاَتِن ِممَّْن تـَْرَضْوَن ِمَن الشَُّهَداِء َأْن َواْسَتْشِهُدوا َشِهيَدْيِن ِمْن رَِجاِلُكْم فَِإْن َملْ 

تُـُبوُه َصِغريًا َتِضلَّ ِإْحَداُمهَا فـَُتذَكَِّر ِإْحَداُمهَا اُألْخَرى َوَال �ََْب الشَُّهَداُء ِإَذا َما ُدُعوا َوَال َتْسأَُموا َأْن َتكْ 
َوُم لِلشََّهاَدِة َوَأْدَىن َأالَّ تـَْراَتبُوا ِإالَّ َأْن َتُكوَن ِجتَارًَة َحاِضَرًة َأْو َكِبريًا ِإَىل َأَجِلِه َذِلُكْم َأْقسَ  ُط ِعْنَد ِهللا َوَأقـْ

ُيَضارَّ َكاتِ  َوَال  تـََبايـَْعُتْم  ِإَذا  َوَأْشِهُدوا  َتْكتُـُبوَها  َأالَّ  ُجَناٌح  َعَلْيُكْم  فـََلْيَس  َنُكْم  بـَيـْ َشِهيٌد ُتِديُروَ�َا  َوَال  ٌب 
 ﴾ ْن تـَْفَعُلوا فَِإنَُّه ُفُسوٌق ِبُكْم َواتـَُّقوا َهللا َويـَُعلُِّمُكُم هللاُ َوهللاُ ِبُكلِّ َشْيٍء َعِليمٌ َوإِ 

282- O you who believe, if you deal with one another with deferred transactions, 
write them down because it is more appropriate to record them as will be 
mentioned later. 
Let the scribe who write down your dealings be just and upright and he should 
not add or omit something of the debt. 
The one who knows how to write should not refuse to write when asked, for he 
should write down to fulfill the due right of the knowledge that he has received 
from Allah. 
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The indebted should tell about the debt that he should pay to be written. He 
should fear Allah in his saying, be truthful about the debt, do not reduce anything 
of it, and should mention the conditions of debt as well as its due time. 
If the indebted is fool and does not know how to manage his or her affairs, weak,  
young, insane, or cannot dictate and explain the amount of debt and its 
conditions for a defect, ignorance, or any other reason, let his guardian speak on 
his or her behalf with right and justice. 
Bring two upright witnesses to witness your contract, from the people whom you 
are pleased with their uprightness.  If your witnesses are not two men, bring one 
man and two women in order that one of them will remind the other when she 
forgets because women are always busy with their family business and 
housework, and they are away from business and contracts, so a woman will 
remind the other of the circumstances of the subject. 
When witnesses are called to testify, they should respond. 
Do not get board to write down debts and their due times, whether the money 
are little or great, writing debts are appropriate for the witnesses and more 
confirming to them when they see their handwritings or signatures. If they did 
not write the debt, they probably would not remember it.  It will end up the doubt 
of lying and false allegation that may lead to conflict between the two 
contractors. 
If the sale is present in one session, there is no harm not to write it down to 
facilitate the commercial operations, and witnesses should testify on that.  
The command here is for guidance and not binding according to the majority of 
scholars. 
The same ruling goes for the command of writing down the debt, as mentioned in 
the beginning of the Ayah. It is a mandatory and desirable command and not 
obligatory according to the majority of jurists because of other proofs that were 
mentioned in this concern.  However, writing down the debt is better and more 
appropriate as was mentioned in the Ayah.  The debtor should be cautious to that 
because if it happened that he had not write down the debt and something bad 
happened, he should blame no one but himself. 
A scribe should not harm any of the debtors or the indebted by writing down 
something unlike that was dictated to him. 
The witness should not harm anyone by telling false testimony in contradiction to 
that which he saw or heard or even conceal the testimony. 
The scribe and the witness are not forced to write or witness if they abstained to 
write or witness. If they refused to write or witness, they should not be 
jeopardized to harm by the two contractors for any controversial reason. 
Fear Allah in your transactions, follow His Command, and be firm on it for Allah 
teaches you the rulings that contain interests for you. Indeed, Allah knows the 
realities of things, their interests, and their consequences and nothing of your 
actions is hidden from Him. 
 

ُتْم َعَلى َسَفٍر َوَملْ جتَُِدوا َكاتًِبا َفرَِهاٌن َمْقُبوَضٌة َفِإْن َأمِ ﴿   َن بـَْعُضُكْم بـَْعًضا فـَْليُـَؤدِّ الَِّذي اْؤمتَُِن َوِإْن ُكنـْ
ْلُبُه َوهللاُ مبَِ  البقرة: [  ﴾ا تـَْعَمُلوَن َعِليمٌ َأَمانـََتُه َوْليَـتَِّق َهللا رَبَُّه َوَال َتْكُتُموا الشََّهاَدَة َوَمْن َيْكُتْمَها فَِإنَُّه َآِمثٌ قـَ

283[   
283- If you are traveling and there is no scribe to write to you the contract of 
your sale and debt, let a prosthetic mortgage takes possession of the pledge, the 
right holder. 
However, if some of you trusted one another and the creditor did not take a 
mortgage, the indebted should pay back the debt to the creditor who entrusted 
him. The indebted should fear Allah and does not reduce or increase the debt. 

http://www.alukah.net/


 
 

 

   www.alukah.net              شبكة األلوكة  اتبع اجلديد واحلصري على

 

96 

Do not conceal the testimony when the case is submitted to the court because it 
is a trust should be rendered. Whoever conceals the testimony transgresses the 
proper limits and commits a sin. However, concealing the testimony is like 
falsifying it, so there is no difference between concealing it or delivering it falsely. 
Allah knows what you conceal in your hearts and He shall retribute each one with 
that he deserves, whether good or bad. 
 

فَـ ﴿   ِبِه هللاُ  َأْو ُختُْفوُه ُحيَاِسْبُكْم  َأنـُْفِسُكْم  َما ِيف  تـُْبُدوا  يَـْغِفُر هلِل َما ِيف السََّماَواِت َوَما ِيف اَألْرِض َوِإْن 
  ]284البقرة:  [  ﴾ِلَمْن َيَشاُء َويـَُعذُِّب َمْن َيَشاُء َوهللاُ َعَلى ُكلِّ َشْيٍء َقِديرٌ 

284- To Allah belongs all that is in the heavens and all that on the earth. He 
[Glory be to Him] is All-Acquainted with all that therein, knows exactly its 
movements, whether that thing is hidden or small, and He is an Expert of your 
own selves, whether you show what is in yourselves  publicly or conceal it. He 
shall reckon you for that, then forgives whomever He wants or tortures 
whomever He wants. Nothing disables Him and He is All-Able to fulfill whatever 
He wants. 
This Ayah contains an extreme intimidation and a scary warning because the 
accountability for bad acts of the hearts are not in favor of human souls, no 
matter how pious they are, because such acts can not be avoided.  This matter 
prompted the Companions [may Allah be pleased with them] to question the 
Prophet of Allah [peace be upon him] about that out of their piety and their 
strong faith. They said to him:  "We were commanded to do acts that we can 
afford such as Salah, fasting, Jihad, and charity, but we cannot afford the acts 
that ware mentioned in the Ayah that was revealed to you." 
Hence, the Messenger of Allah [peace be upon him] warned them to be like the 
People of the Scriptures or even say what they had said before: [We heard and 
disobeyed]. Allah commanded them to say:  [We heard and obeyed, we seek Your 
Forgiveness, O our Lord, to You is the final destination]. 
When they said that, the following Ayah was revealed abrogating the current 
Ayah, in which Allah says:  [O our Lord, put not on us a burden greater than 
we have strength to bear.]  Thereupon, their Lord responded to them and said:  
"I have done," as was reported in Sahih Muslim and others. 
It was reported in the Hadith that was narrated by Al Bukhari and others:  "Allah 
has forgiven the evil thoughts that occur to the minds of my followers, as long as 
such thoughts are not put into action or uttered." 
The Ayah contains a reminder for the believers of what they possibly can be held 
accountable for in order that they increase their obedience, behave themselves, 
keep up to purify themselves, and always seek pardon and forgiveness from Him.  
The following Ayah contains a statement of the favors of Allah on them; among 
which He forgave what they had done before. 
 

َوَمَالِئَكِتِه  ﴿   اِبهلِل  َآَمَن  ِإلَْيِه ِمْن رَبِِّه َواملُْؤِمُنوَن ُكلٌّ  أُْنِزَل  ِمبَا  الرَُّسوُل  َبْنيَ َآَمَن  نـَُفرُِّق  َال  َوُرُسِلِه  وَُكتُِبِه 
ْعَنا َوَأطَْعَنا ُغْفَراَنَك رَبـََّنا َوِإلَْيَك املَِصريُ    ]285البقرة:  [  ﴾َأَحٍد ِمْن ُرُسِلِه َوقَاُلوا مسَِ

285- Prophet Muhammad [peace be upon him] and the believers believed firmly 
and comprehensively: they believed in the One True God, in the angles whom 
Allah and the Messenger mentioned, in the revealed Scriptures, and in all 
Messengers; and did not believe in only some of them as the Jews and the 
Christians had done. All Messengers are servants of Allah, truthful, and received 
revelation of their Lord. 
They all submissively and believingly said:  "We heard Your Command, O Lord, 
grasped it well, and obeyed the command. O Our Lord, forgive our sins and 
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mistakes. Verily, to You is our return on the Day of Reckoning. We have no 
refuge or shelter against You but in You and there is no escape of Your 
Punishment except through Your Forgiveness. 
 

إِ ﴿   تـَُؤاِخْذَ�  َما اْكَتَسَبْت رَبـََّنا َال  َها  نـَْفًسا ِإالَّ ُوْسَعَها َهلَا َما َكَسَبْت َوَعَليـْ َأْو َال يَُكلُِّف هللاُ  َنِسيَنا  ْن 
لْ  ْبِلَنا رَبـََّنا َوَال ُحتَمِّ َنا ِإْصًرا َكَما َمحَْلَتُه َعَلى الَِّذيَن ِمْن قـَ َنا َما َال طَاَقَة لََنا بِِه َأْخطَْأَ� رَبـََّنا َوَال َحتِْمْل َعَليـْ

  ]286البقرة:  [  ﴾لَقْوِم الَكاِفرِينَ َواْعُف َعنَّا َواْغِفْر لََنا َواْرَمحَْنا أَْنَت َمْوَالَ� فَاْنُصْرَ� َعَلى ا
286- Allah does not burden a soul beyond its capacity, so no one is commanded 
with something of which he is not capable. Each soul shall have the reward of 
what it has done and it will be punished for the evil it committed. 
They said:  O our Lord, forgive and pardon us if we have left a command or 
committed a prohibited matter by mistake; not on purpose, forgot to do the right 
matter or did not know about it. 
It was reported in the authentic Hadith that was previously mentioned that Allah 
answered the supplications of His Believing Servants in this regard and said:  
"Yes." 
They said:  O our Lord, do not burden us with a heavy work as you commanded 
the past nations, such as the Children of Israel, who used to disobey the orders of 
Allah, thus, Allah punished them by imposing more commands of hardships on 
them. 
They supplicated saying:  O our Lord, forgive our faults and mistakes, and pardon 
the sins and evil acts that we committed because no one shall forgive them but 
You. Have mercy upon us and guard us with Your Care and Perseverance for You 
are our Guardian and Helper. We shall seek Your Help and shall not rely on 
anyone but You. Provide us with aid and victory over those infidels who denied 
Your Religion, denied Your Oneness, disbelieved in the message of Your Prophet, 
and associated partners with You in worship. Provide us with victory for you are 
the best Helper. 
Thereupon, Allah responded to them. 
The last two Ayahs of this great Surah contain abundant goodness for those who 
recite them frequently and there are many Hadiths reported in their favor; of 
them is the saying of the Prophet [peace be upon him]:  "Whoever recites the last 
two Ayahs of Surat Al Baqarah at night, that will be sufficient for him.”  Narrated 
by Al Bukhari, Muslim and others. 
The meaning is: they will be sufficient for him and a person is no need to offer 
another voluntary Salah at that night or they will be sufficient for him against 
harm.  That is because these two Ayahs contain a comprehensive belief, praising 
to the Companions for their submissiveness to Allah, imploring Him, returning to 
Him, and the response that they received from Allah for their supplications. 
 

*   *   *  
 
Of the great virtues of this Surah is the Prophet's saying:  "The devil flees from a 
house in which Surat Al Baqarah is recited." Narrated by Muslim and others. 

Surat Al `Imran 
 

In the name of Allah, the Most Gracious, the Most Merciful 
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  ]1آل عمران:  [  ﴾امل﴿  
1- These are scattered letters, which there was no authentic Hadith reported 
about their explanation, so Allah knows the best about their meaning. 

 
  ] 2آل عمران:  [  ﴾هللاُ َال ِإلََه ِإالَّ ُهَو احلَيُّ الَقيُّومُ ﴿  

2- He is Allah, the One and the Only. He has a permanent real life that has no 
beginning or end. He is ubiquitous and managing the whole universe; there is 
neither a life nor even a movement for all the creatures without His Will. 

 
قًا ِلَما َبْنيَ َيَدْيِه َوأَنـَْزَل التـَّْورَاَة َواِإلْجنِيلَ ﴿     ]3آل عمران: [  ﴾ نـَزََّل َعَلْيَك الِكَتاَب اِبحلَقِّ ُمَصدِّ

3- Allah revealed the Qur'an to you with the truth, O Prophet Muhammad [peace 
be upon him], confirming the previous divine Scriptures in term of the news and 
glad tidings that were mentioned therein, such as sending as a seal of prophets. 
Allah sent down the Torah to Moses and the Gospel to Jesus [peace be upon them 
both]. 

 
زِيٌز ُذو ِمْن قـَْبُل ُهًدى لِلنَّاِس َوأَنـَْزَل الُفْرقَاَن ِإنَّ الَِّذيَن َكَفُروا آبََِ�ِت ِهللا َهلُْم َعَذاٌب َشِديٌد َوهللاُ عَ ﴿  

  ]4آل عمران:  [  ﴾انِْتَقامٍ 
4- He sent them down before the Qur'an in order to guide the people in those 
times. He sent down the Qur'an in order to be a separation between the true and 
the false, an explanation to the commands that were revealed in the previous 
divine Scriptures, and warning against the distortion that took place therein, and 
an explanation to the clear signs. 
Those who denied the Ayahs and the signs of Allah, deviated from them by 
falsifying or interpreting them in a way that was not meant shall have a severe 
and painful torment on the Day of Resurrection.  Allah is Mighty and no one can 
defeat Him. He does whatever He wants, rules as He wants, and revenges on 
those who deny His Signs and His Prophets. 
 

  ] 5آل عمران:  [ ﴾ِإنَّ َهللا َال َخيَْفى َعَلْيِه َشْيٌء ِيف اَألْرِض َوَال ِيف السََّماءِ ﴿  
5- Nothing is hidden from Allah whether in the heavens or on the earth, no 
matter that thing is small or big. His Knowledge of the past, the present, and the 
future is comprehensive and absolute. 

 
  ]6آل عمران:  [ ﴾ُهَو الَِّذي ُيَصوِّرُُكْم ِيف اَألْرَحاِم َكْيَف َيَشاُء َال ِإلََه ِإالَّ ُهَو الَعزِيُز احلَِكيمُ ﴿  

6- It is He Who creates you in the wombs of your mothers as He wills, male or 
female, good or ugly, complete or incomplete, and gives each one his special 
qualities and characteristics by His Will.  Only He is Your Creator. No one shares 
Him anything, therefore, He alone is the Only One entitled to be worship. For Him 
is all pride, wisdom, command, and management. 
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ِذيَن ِيف ُهَو الَِّذي أَنـَْزَل َعَلْيَك الِكَتاَب ِمْنُه َآَ�ٌت ُحمَْكَماٌت ُهنَّ ُأمُّ الِكَتاِب َوُأَخُر ُمَتَشاهِبَاٌت فََأمَّا الَّ ﴿  

َنِة َوابِْتَغاَء أتَِْويِلِه َوَما يـَْعَلُم   أتَِْويَلُه ِإالَّ هللاُ َوالرَّاِسُخوَن ِيف قـُُلوهِبِْم زَْيٌغ فـَيَـتَِّبُعوَن َما َتَشابََه ِمْنُه ابِْتَغاَء الِفتـْ
  ] 7آل عمران:  [  ﴾الِعْلِم يـَُقوُلوَن َآَمنَّا بِِه ُكلٌّ ِمْن ِعْنِد رَبَِّنا َوَما َيذَّكَُّر ِإالَّ ُأوُلو األَْلَبابِ 

7- He is the One Who revealed down the Glorious Qur'an to you, in which there 
are precise and clear signs that most people know their meanings; there is no 
ambiguity in their meanings. However, there are some Ayahs of multiple 
meanings and their direct connotation is not clear, so those whose hearts are in 
doubt, deviation, and aberrance abandon the clear and precise meanings for sake 
of the ambiguous meanings. Their intention is to cause chaos, arouse disputes, 
and convince their followers that they are right by taking only part of the 
meaning and apply it to another inclusive meaning in order to match their corrupt 
beliefs.  The fact is the interpretation of those allegorical Ayahs and their real 
meanings are only known to Allah. 
Those well-versed scholars whom Allah guided to figure out the meanings of 
those Ayahs say:  We believed in the allegorical Ayahs as well as we believed in 
the precise ones, there is no differentiation between them. Each one of them 
attests to the truthfulness of the other and their real meanings are only known to 
Allah. 
It is permissible that there are some meanings in the Qur'an that Allah singled 
out Himself with, where no one of His Creatures could know as He singled out 
Himself with the knowledge of the Hour and others matters.  The creation must 
believe in the allegorical Ayahs and act according to the precise Ayahs  as stated 
by Baghawy. 
No one remembers truly, takes lessons from the Qur'an, and understands the 
meanings of the Ayahs properly except those people of sound intellect who do not 
deviate from the Straight Path and do not follow their whims.  
 

تَـَنا َوَهْب لََنا ِمْن َلُدْنَك َرْمحًَة ِإنََّك أَْنَت الَوهَّابُ ﴿    ] 8آل عمران:  [  ﴾ رَبـََّنا َال تُزِْغ قـُُلوبـََنا بـَْعَد ِإْذ َهَديـْ
8- Those deep-rooted scholars as well as all the believers say:  O Allah, we ask 
not turn our hearts away from the truth and guidance after You have guided 
them. Do not make us like those whose hearts are in doubt, therefore, they 
follow the allegorical Ayahs of the Qur'an and keep away from its precise Ayahs. 
Grant us an ample mercy from You to make firm our hearts on guidance and the 
Straight Path for You are the Giver Who guides to guidance and faith. 
 

 ] 9آل عمران:  [ ﴾رَبـََّنا ِإنََّك َجاِمُع النَّاِس لِيَـْوٍم َال رَْيَب ِفيِه ِإنَّ َهللا َال ُخيِْلُف املِيَعادَ   ﴿  
9- They also say in their supplications:  "O Allah, certainly You shall gather the 
people on a day: the Day of Reckoning and the Day of the Recompense so that 
You separate between them in term of their actions. Indeed, Your Promise is true, 
so do not make our hearts deviate from the truth and have mercy upon us. 
 

ُهْم َأْمَواُهلُْم َوَال َأْوَالُدُهمْ ﴿   ًئا َوُأولَِئَك ُهْم َوُقوُد النَّارِ   ِإنَّ الَِّذيَن َكَفُروا َلْن تـُْغِينَ َعنـْ آل [  ﴾ِمَن ِهللا َشيـْ
 ] 10عمران:  

10- The disbelievers will not benefit from the monies that they collected and 
accumulated in the world to ransom their lives from Hell Fire on the Day of the 
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Recompense. Their children will not be able to protect them on that Day or even 
save them from the torment of Allah as they used to help them in this life. They 
shall be the wood of Hell Fire with which it will be blazed. 
 

ْبِلِهْم َكذَّ ﴿   آل [  ﴾ بُوا آبََِ�تَِنا فََأَخَذُهُم هللاُ ِبُذنُوهِبِْم َوهللاُ َشِديُد الِعَقابِ َكَدْأِب َآِل ِفْرَعْوَن َوالَِّذيَن ِمْن قـَ
 ] 11عمران:  

11- This action of disbelief and denial is like the action of the people of the 
Pharaoh and those who were before them from the disbelieving nations who 
denied the prophets of Allah, fought them, mocked at, and rejected the 
legislations with which they came and left them behind their backs. Indeed, Allah 
is severe in punishment for those disbelievers and the like. 
 

 ] 12آل عمران:  [  ﴾وَن ِإَىل َجَهنََّم َوبِْئَس اِملَهادُ ُقْل ِللَِّذيَن َكَفُروا َستُـْغَلُبوَن َوُحتَْشرُ ﴿  
12- O Prophet, say to the Jews and the idolaters:  You shall be defeated and lose 
your battle against Muslims as it happened in the battle of Badr.  
It was reported in a Hadith with good chain of transmission that the Messenger of 
Allah [peace be upon him] said to the Jews:  "O Jews, embrace Islam before you 
are inflicted with which that Quraysh was inflicted."  Nevertheless, they refused 
and defied the Messenger, therefore, Allah revealed this Ayah. 
Allah has said the truth about the killing of Banu Qurayzhah Tribe, the evacuation 
of Banu Al Nadir Tribe, the opening of Khayber [forts of the Jews that were in 
Madinah], and imposing tribute to other people. 
All of you shall be driven to Hell Fire; what a terrible abode prepared specially for 
them! 
 

ِهْم رَْأَي الَعْنيِ َقْد َكاَن َلُكْم َآيٌَة ِيف ِفئَـَتْنيِ التَـَقَتا ِفَئٌة تـَُقاِتُل ِيف َسِبيِل ِهللا َوُأْخَرى َكاِفَرٌة يـََرْوَ�ُْم ِمثْـَليْ ﴿  
 ] 13آل عمران:  [  ﴾ْربًَة ِألُوِيل األَْبَصارِ َوهللاُ يـَُؤيُِّد بَِنْصرِِه َمْن َيَشاُء ِإنَّ ِيف َذِلَك َلعِ 

13- O disbelieving infidels and Jews who were beguiled by their number and 
equipments, you have seen how Allah made His Religion superior and supported 
His Religion in the battle of Badr. Two fighting groups encountered in the Battle; 
a Muslim group that fought under the banner of "No god but Allah," and a 
disbelieving group that fought for the sake of Taghut [False objects of worship]. 
Although the number of the infidels was triple the number of Muslims, they used 
to see them — by naked eye — of double number when they engaged with them 
in fighting; however, they saw them less than that number before the Battle.  
They saw Muslims less than their real number, although they were more than 
them so that Muslims may direct to their Lord for Help; indeed, victory comes 
only from Allah. 
Ibn Mas`ud [may Allah be pleased with him] said:  We looked at the polytheists 
and saw them more number than we were then we looked again and saw them 
exactly equal to us.  
He said in another place:  They were made few in our eyes to the extent that I 
said to a man who was next to me:  They are seventy, whereas they were nearly 
a thousand. 
When the Mujahideen directed to their Lord asking Him for help and support, and 
trusted in Him, horror and fear possessed the hearts of the idolaters, and Allah 
supported the Muslim group, thus they were granted victory. 
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That was a lesson for those who wanted to take a lesson for He is Able to grant 
Muslims victory again.  So, believe in Him, and do not lose the world and the 
Hereafter. 
 

َوا﴿   َوالِفضَِّة  الذََّهِب  ِمَن  املَُقْنَطَرِة  َوالَقَناِطِري  َوالَبِنَني  النَِّساِء  ِمَن  الشََّهَواِت  ُحبُّ  لِلنَّاِس  خلَْيِل زُيَِّن 
نـَْيا َوهللاُ ِعْنَدُه ُحْسُن املََآبِ   ] 14آل عمران:  [  ﴾ املَُسوََّمِة َواألَنـَْعاِم َواحلَْرِث َذِلَك َمَتاُع احلََياِة الدُّ

14- Beautified for the people is the love of things they covet; women whom men 
cannot keep away from, whom they desire for lust, abode, intimacy, and children; 
Children of whom people boast. 
- Plenty of money; gold and silver that could be accumulated for haughtiness, 
boasting, and dominance or it may be for spending in the ways of good and 
obedience. 
- The branded beautiful horses which could be possessed for fighting, as a hobby, 
and for sport. Horses are desired in all conditions. 
- Cattle such as camels, cows, and sheep, well-tilled land, gardens, fields which 
provide the people with provisions and food, and bring about plenty of money. 
These desires are the pleasures of the present world’s life. They will be removed 
soon and the people shall be driven to a soon Reckoning. 
The pleasure and the everlasting bliss at Allah, moreover, the satisfaction of Allah 
is better than all these graces. 
 

اَألْ�َارُ ﴿   َحتِْتَها  ِمْن  َجتِْري  َجنَّاٌت  َرهبِِّْم  ِعْنَد  اتـََّقْوا  لِلَِّذيَن  َذِلُكْم  ِمْن  ِخبَْريٍ  َأُؤنـَبُِّئُكْم  ِفيَها   ُقْل  َخاِلِديَن 
 ] 15آل عمران:  [  ﴾َوَأْزَواٌج ُمَطهََّرٌة َوِرْضَواٌن ِمَن ِهللا َوهللاُ َبِصٌري اِبلِعَبادِ 

15- Did you then know what is better than these perishable desires, even if 
people desire and adhere to? 
It is for the pious servants of Allah, who believed in Allah and had done the 
righteous deeds. Those people shall have beautiful and vast gardens at their Lord, 
underneath are rivers, streams, and freshwater running. Some of them are full of 
honey, milk, and different kinds of drinkables. Moreover, therein is what people 
did not see or hear along with a permanent and comfortable life where there is no 
harm or interruption to that bliss. 
They shall have spouses purified from the harm that inflicts women in usual, 
beautiful houris who are dear to the hearts, in addition to the satisfaction of Allah 
that has no wrath thereafter.  
Allah is All-Seer of the actions of His Servants, their intentions, and their 
directions in this world and He is an Expert of their tendencies and dispositions.  
He gives each one according to what he did, exerted, and showed sincerely. 
 

 ]16آل عمران:  [ ﴾الَِّذيَن يـَُقوُلوَن رَبـََّنا ِإنـََّنا َآَمنَّا فَاْغِفْر لََنا ُذنُوبـََنا َوِقَنا َعَذاَب النَّارِ ﴿  
16- The believing and pious servants of Allah are those who invoke their Lord 
saying:  O Allah, we have believed in You, Your Scriptures and in Your Prophet, 
therefore, forgive our sins, pardon our mistakes for none can forgive them but 
You. There is no god but You, O Allah direct away the torment of Hell. 
 

 ] 17آل عمران:  [   ﴾َألْسَحارِ الصَّاِبرِيَن َوالصَّاِدِقَني َوالَقانِِتَني َواملُْنِفِقَني َواملُْستَـْغِفرِيَن ابِ ﴿  

http://www.alukah.net/


 
 

 

   www.alukah.net              شبكة األلوكة  اتبع اجلديد واحلصري على

 

102 

17- They are also the patient servants of Allah, who fulfill the Shar`y ordinances, 
obey Allah in what He commands them and avoid the prohibited matters.  They 
submit to the rule of Allah and accept it because that is one of the hard matters. 
They are also the honest ones who are not satisfied with any alternative to the 
truth. They cherish it and fight for its sake.  
The reward of Allah shall be given to the following: 
1- Those who are sincere in their devotion to their Lord. 
2- Those who do not kneel down or prostrate to other than Him. 
3- Those who spend and do not hoard what Allah has provided them and ask 
about the needy, the orphans, and the people of need to give them some of that 
which Allah has provided them. 
4- Those who seek the forgiveness of Allah in the last portion of the night when 
people are asleep and resort to Allah for pardon and forgiveness. 
The reward of all those people is better than that which was made beautified for 
the people of the worldly desires; it is the pleasure and satisfaction of Allah that 
is bigger than these desires. It is bigger than every desire, better than every 
pleasure and greater than any wish. 
 

ِإلََه ِإالَّ ُهَو العَ ﴿   ِإلََه ِإالَّ ُهَو َواملََالِئَكُة َوُأوُلو الِعْلِم قَاِئًما اِبلِقْسِط َال  أَنَُّه َال   ﴾زِيُز احلَِكيمُ َشِهَد هللاُ 
 ] 18آل عمران:  [

18- Allah bears witness, and He is a Sufficient Witness, that He is the One and 
the Only God: the God of all creatures. All creatures are servants to Him and He 
does not need any of them. The angels also bear witness to His Oneness as well 
as those who are deep-rooted in knowledge also give this witness in 
submissiveness  and obedience. 
It is also a testification that Allah manages the universe and people's lives with 
justice, so He does not oppress anyone; for there is no god but He, no Lord other 
than Him, no one is more just than He is. He is the Owner of pride and greatness, 
the Wise in everything that He does, legislates, and predestines. 
 

الِعْلمُ ﴿   َما َجاَءُهُم  بـَْعِد  ِمْن  ِإالَّ  الِكَتاَب  ُأوتُوا  الَِّذيَن  اْختَـَلَف  َوَما  اِإلْسَالُم  ِعْنَد ِهللا  يَن  الدِّ بـَْغًيا   ِإنَّ 
نَـُهْم َوَمْن َيْكُفْر آبََِ�ِت ِهللا َفِإنَّ َهللا َسرِيُع اِحلَسابِ   ] 19آل عمران:  [  ﴾ بـَيـْ

19- The religion that is acceptable to Allah is Islam. It is the religion that was 
given to all messengers and it must be followed until the last Prophet, 
Muhammad [peace be upon him]. Therefore, there is no religion other than Islam 
shall be accepted from anyone after the mission of Muhammad [peace be upon 
him].  The meaning of the accepted religion at Allah is to surrender to His 
Religion, follow its rulings, and obey His Commands. 
The People of the Scriptures did not differ and dispute but after knowledge had 
come down to them, the proofs were presented against them, and the path was 
straight ahead before them. That was done by sending the messengers and 
sending down the Scriptures. However, people abandoned the clear signs, the 
sound faith, and the precise Shari`ah, and followed disagreements and disputes 
out of aggression, oppression, envy, hatred, haughtiness, and stubbornness to 
the extent that some of them disagree with one another on purpose without 
knowing the truth. 
Those who deny anything of the Ayahs of Allah, deny His Oneness, and abandon 
His True Religion, Allah shall reckon them for this denial and punish them for 
denying the Scriptures of Allah. Indeed, Allah is Swift in Reckoning and Severe in 
punishment, especially for those who disbelieved after knowing the truth. 
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يَِّني أََأسْ ﴿   َلْمُتْم فَِإْن فَِإْن َحاجُّوَك فـَُقْل َأْسَلْمُت َوْجِهَي هلِل َوَمِن اتـَّبَـَعِن َوُقْل ِللَِّذيَن ُأوتُوا الِكَتاَب َواألُمِّ
َا َعَلْيَك الَبَال    ]20آل عمران:  [ ﴾ُغ َوهللاُ َبِصٌري اِبلِعَبادِ َأْسَلُموا فـََقِد اْهَتَدْوا َوِإْن تـََولَّْوا فَِإمنَّ

20- If the idolaters and the People of the Scriptures argue with you about the 
pure monotheism of Islam, tell them:  I have surrendered to my Lord, subjected 
to His Orders, followed His revelation, and devoted my worship for Him alone; 
there is no partner with Him. Those who follow me [the Messenger] and say as I 
say are Muslims. 
When you call the People of the Scriptures and the idolaters to Islam, say to 
them:  Have you submitted and admitted the Oneness of Allah, admitted His 
divinity for all the creatures, and resorted to His Book in judgment? 
If they become Muslims and follow you, they are guided to the true religion. If 
they refused, became stubborn, and preferred polytheism and disbelief to Islam, 
you have delivered the message, showed the truth, and there is nothing you 
could do more than that you have done. You cannot drive the hearts of the 
people to Islam, but their reference and reckoning are at Allah, Who knows the 
matters of His Servants and Acquainted with those who deserve guidance and 
those who does not.  

لِقْسِط ِمَن النَّاِس ِإنَّ الَِّذيَن َيْكُفُروَن آبََِ�ِت ِهللا َويـَْقتُـُلوَن النَِّبيَِّني بَِغْريِ َحقٍّ َويـَْقتُـُلوَن الَِّذيَن �َُْمُروَن ابِ ﴿  
ْرُهْم بَِعَذاٍب أَلِيمٍ   ] 21آل عمران:  [   ﴾فـََبشِّ

21- Those who disbelieve in the religion of Allah and the clear signs that He 
revealed, and preferred disbelief to faith, committed sins by denying their 
messengers, disobeyed them out of haughtiness and stubbornness, did not 
satisfied with their message, killed the honorable prophets of Allah Who 
committed no crime but to call them to the truth shall be punished.  They raised 
swords against those who command them with justice and following the Straight 
Path, and forbid them to do evil, injustice, and ignorance as long as that call does 
not match their fancies and whims out of arrogance and haughtiness.  Give those 
people a warning with humiliation and soon torment. 
 

َيا َواَآلِخَرِة َوَما َهلُْم ِمْن َ�ِصرِينَ ﴿   نـْ  ]  22آل عمران: [  ﴾ ُأولَِئَك الَِّذيَن َحِبَطْت َأْعَماُهلُْم ِيف الدُّ
22- The reward of all the actions they did in the world are void even if some of 
them are good and great as a retribution to their disbelief, stubbornness, and 
preference of falsehood to the truth. Verily, they have lost the true balance that 
governs actions and distinguishes their good from their bad. They shall have no 
helper to help them against the might of Allah nor a supporter on the Day of 
Resurrection to drive them out of the humiliating torment. 
 

نَـُهْم مثَُّ يـَتَـوَ ﴿  ُهْم َأَملْ تـََر ِإَىل الَِّذيَن ُأوتُوا َنِصيًبا ِمَن الِكَتاِب يُْدَعْوَن ِإَىل ِكَتاِب ِهللا لَِيْحُكَم بـَيـْ ىلَّ َفرِيٌق ِمنـْ
 ]  23 آل عمران: [ ﴾َوُهْم ُمْعِرُضونَ 

23- Do not you look at those who were given the Torah and the Bible. When the 
Jews and the Christians are called to resort to judgment of Allah; including 
obeying Allah, following the Messenger of Allah [peace be upon him], a group of 
them will turn away out of arrogance, stubbornness, and persistence to 
falsehood, as if they are not the People of the Scriptures. They do not care about 
acting according to that mentioned therein? 
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يـَْفرتَُ ﴿   َما َكانُوا  ِديِنِهْم  ِيف  َوَغرَُّهْم  َمْعُدوَداٍت  ًما  َأ�َّ ِإالَّ  النَّاُر  َمتَسََّنا  َلْن  قَاُلوا  ُْم  أبَِ�َّ آل [  ﴾ونَ َذِلَك 
 ] 24عمران:  

24- When they are taunted by this and it said to them that it is boldness, 
deniable disobedience and may result in terrible punishment from Allah, they 
paved the way before them to commit that deniable act and tell lies against Allah 
by saying that they shall be tortured for a few days in Hell Fire then they shall go 
to Paradise.  Such things which they wished for themselves kept them on their 
false religion which Allah did not reveal; it is just lie and fabrication. 
 

آل عمران: [ ﴾ َفَكْيَف ِإَذا َمجَْعَناُهْم لِيَـْوٍم َال رَْيَب ِفيِه َوُوفَِّيْت ُكلُّ نـَْفٍس َما َكَسَبْت َوُهْم َال يُْظَلُمونَ ﴿ 
25  [ 

25- Let them wait for that true day in which we shall gather them for reckoning 
and shall give each soul its share or punishment. They shall not be oppressed and 
Hell Fire is enough for those who disobeyed and refused to believe. 
 

َوُتذِ ﴿   َتَشاُء  َمْن  َوتُِعزُّ  َتَشاُء  ِممَّْن  املُْلَك  َوتـَْنزُِع  َتَشاُء  َمْن  املُْلَك  تـُْؤِيت  املُْلِك  َماِلَك  اللُهمَّ  َمْن ُقِل  لُّ 
 ]26آل عمران: [  ﴾َيِدَك اَخلْريُ ِإنََّك َعَلى ُكلِّ َشْيٍء َقِديرٌ َتَشاُء بِ 

26- Say:  "O Allah to You is all dominance without attributing any partner to You 
and You alone who disposes the universe. You give whom You want whatever You 
want as a temporary loan. Indeed, You are its Owner and you do whatever you 
want in that and takes it away from whomever You want. No one is able to 
prevent something or say no about something because you are the true Owner. 
You make whomever of Your Servants dear and honorable and You make 
whomever You want humiliated with equity and justice. The balance of right and 
good is all in Your Hand, everything you have is with a precise balance, and all 
good is in Your Hand and in Yours Possession. You are capable of everything. You 
give whomever You want, and You prevent whomever you want. What you have 
predestined will be and what You did not predestined shall not be. 
  

 ِمَن احلَيِّ َوتـَْرُزُق تُوِلُج اللَّْيَل ِيف النـََّهاِر َوتُوِلُج النـََّهاَر ِيف اللَّْيِل َوُختْرُِج احلَيَّ ِمَن املَيِِّت َوُختْرُِج املَيِّتَ ﴿  
 ] 27آل عمران:  [ ﴾َمْن َتَشاُء بَِغْريِ ِحَسابٍ 

27- Of Your Greatest Signs in the nature that You make the miraculous 
movement of light and darkness. You make light during the daytime and leave 
part of it in the darkness of the night. Then comes the dark to cover the darkness 
bit by bit until it comes the light of the day. You take from the length of the day 
to decrease the night or to make them equal or vice versa until the circle of the 
seasons of the year is complete. 
You bring the living out of the dead, and You bring the dead out of the living. You 
get out the grains out of the crops and get out the crops out of the grains. You 
get a hen out of an egg and get out an egg out of a hen. You cause death to 
some matters in order to be a substance to another matter in humans as well as 
in the universe. That happens in a constant motion and no one claims that he is 
capable of doing something like this and no one can say that these things happen 
by accident without prior measurement and estimation. 
When a person knows that everything in this universe belongs to Allah and 
everything that happens therein; whether honor or humiliation, life and death is 
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by His Will and estimation, that is to know that He is alone who provides 
sustenance to whomever He wants and withholds His Sustenance from whomever 
He wants. He is the Owner of will and He is the Just Who does not oppress. 
 

 ِيف َشْيٍء ِإالَّ َال يـَتَِّخِذ املُْؤِمُنوَن الَكاِفرِيَن َأْولَِياَء ِمْن ُدوِن املُْؤِمِنَني َوَمْن يـَْفَعْل َذِلَك فـََلْيَس ِمَن هللاِ ﴿  
ُهْم تـَُقاًة َوُحيَذِّرُُكُم هللاُ نـَْفَسُه َوِإَىل ِهللا املَِصريُ   ] 28آل عمران:  [   ﴾ َأْن تـَتـَُّقوا ِمنـْ

28- It is not permissible for a Muslim to befriend an infidel and love him and 
whoever does this, his heart has tended to the infidel and preferred him to the 
believers. By doing this, he is away from Allah.  Except for those who fear them, 
take caution against their evil, in certain countries and at certain times, only by 
tongue; not the heart, and when the reason of fear is removed, the caution that a 
person takes is over. 
Verily, Allah warns you against His indignation and anger because the 
punishment surely shall be poured on those who befriended His enemies and 
showed enmity to His Close Friends. Your final destination is to Allah, and He 
shall reckon all people for that they have done. 
 

هللاُ َعَلى ُقْل ِإْن ُختُْفوا َما ِيف ُصُدورُِكْم َأْو تـُْبُدوُه يـَْعَلْمُه هللاُ َويـَْعَلُم َما ِيف السََّماَواِت َوَما ِيف اَألْرِض وَ ﴿ 
 ] 29آل عمران:  [  ﴾ُكلِّ َشْيٍء َقِديرٌ 

29- Say:  If you conceal the affection of the unbelievers that is in your hearts, or 
you have shown your friendship to them in words and speech, Allah is All-
Acquainted with the secrets and public of your affairs and nothing is hidden from 
Him neither on earth nor in heaven. He is capable of punishing you if you do not 
cease doing what He prohibited you to do and He is All-Powerful of everything.  
So, fear Allah and do not commit the things that He forbade you to do. 
 

نَ [ َوبـَيـْ نَـَها  بـَيـْ َأنَّ  َلْو  تـََودُّ  ُسوٍء  ِمْن  َعِمَلْت  َوَما  ُحمَْضًرا  َخْريٍ  ِمْن  َعِمَلْت  َما  نـَْفٍس  َأَمًدا يـَْوَم جتَُِد ُكلُّ  ُه 
  ﴾30آل عمران:  ﴿  ]  بَِعيًدا َوُحيَذِّرُُكُم هللاُ نـَْفَسُه َوهللاُ رَُءوٌف اِبلِعَبادِ 

30- On the Day of Reckoning, every servant shall see his or her actions before 
them, whether good or evil; nothing of their actions will be reduced. So, a 
servant shall be glad when he sees good and shall regret and feel sorrow when he 
sees evil. That Day, he shall wish that the Day of the Recompense would have not 
come. 
Allah warns you His Reckoning and Punishment, and He is Compassionate and full 
of mercy.  His Mercy does not stop the punishment that He warned you against 
and warning you does not mean that He will remove mercy from you, but both do 
exist.  Be ware, do not despair, do good, and have glad tidings. 
 

َغُفوٌر رَِحيمٌ ﴿   َويـَْغِفْر َلُكْم ُذنُوَبُكْم َوهللاُ  ُتْم حتُِبُّوَن َهللا فَاتَِّبُعوِين ُحيِْبْبُكُم هللاُ  آل عمران: [  ﴾ُقْل ِإْن ُكنـْ
31  [ 

31- Say:  If you really love Allah, follow me, walk in my way, and do what I 
command you. If you do that, you shall have the reward, which is Allah's love and 
satisfaction to you and forgiveness of sins, for He is the Oft-Forgiving and All-
Merciful. 
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 ] 32آل عمران:  [   ﴾َولَّْوا فَِإنَّ َهللا َال حيُِبُّ الَكاِفرِينَ ُقْل َأِطيُعوا َهللا َوالرَُّسوَل فَِإْن تَـ ﴿  

32- Say:  Obey Allah in that He commands you and follow Prophet Muhammad 
[peace be upon him] in all that he commands you, whether a command or 
prohibition, in order to win the consent and forgiveness of Allah. However, if they 
refuse and satisfied with disbelief and misguidance, Allah shall hate, be angry 
with, and prepare for them the torment that they deserve. 
 

 ] 33آل عمران:  [  ﴾الَعاَلِمنيَ   َهللا اْصطََفى َآَدَم َونُوًحا َوَآَل ِإبـَْراِهيَم َوَآَل ِعْمَراَن َعَلى  ِإنَّ ﴿  
33- Allah has chosen Adam, Noah, the people of Abraham, and the people of 
`Imran from among the people to carry the message of Islam and convey His 
Call. 
As for Adam, Allah created him with His own Hands and made the angels 
prostrate for him. He made Noah the first messenger to the people of the earth. 
He chose Abraham, the owner of the pure monotheism from among the family of 
Abraham. Muhammad [peace be upon him] is one of the offspring of Abraham. 
He is the best and the noblest of Allah's Creation and the Seal of Prophets. He 
chose `Imran from the family of `Imran who was the father of Mary, the mother 
of Jesus, the noble Prophet of Allah.  
 

يٌع َعِليمٌ ﴿    ]  34آل عمران: [   ﴾ُذرِّيًَّة بـَْعُضَها ِمْن بـَْعٍض َوهللاُ مسَِ
34- Those are a blessed offspring; one after another, in religion and helping one 
another. Their monotheism is one, their message is one, and their call for the 
truth is the same. 
Allah hears the supplications of His Servants, whether secretly or publicly, All-
Acquainted with them and with their work, so He chooses of them the people 
whom He wants to carry His Message. 
 

 ﴾ا ِيف َبْطِين ُحمَرَّرًا فـَتَـَقبَّْل ِمينِّ ِإنََّك أَْنَت السَِّميُع الَعِليمُ ِإْذ قَاَلِت اْمَرَأُة ِعْمَراَن َربِّ ِإّينِ َنَذْرُت َلَك مَ ﴿  
 ] 35آل عمران:  [

35- Remember what the mother of Mary, the wife of `Imran, said after she had 
become pregnant, she said:  "O Allah, I vowed to make my pregnancy purely for 
Your Worship and dedicated to serve the church in Jerusalem, so accept it from 
me, for Your are the Most-Honorable and the Respondent Who hears my 
supplications and You know the truthfulness of my intention. 
 

َوَضْعتُـ ﴿   ِإّينِ  َربِّ  قَاَلْت  َها  َوَضَعتـْ َوِإّينِ فـََلمَّا  الذََّكُر َكاألُنـَْثى  َولَْيَس  َوَضَعْت  ِمبَا  َأْعَلُم  َوهللاُ  أُنـَْثى  َها 
تُـَها َمْرَميَ َوِإّينِ ُأِعيُذَها ِبَك َوُذرِّيـَّتَـَها ِمَن الشَّْيطَاِن الرَِّجيمِ   ] 36آل عمران:  [  ﴾َمسَّيـْ

36- When she gave birth, she said: "O Lord, I gave birth to a female, and Allah is 
Acquainted with her baby. She said:  "A male is not like a female in worship, 
power, and forbearance of hardship, especially in the service of the Church for 
which she vowed to dedicate her pregnancy.  The boys are the ones who used to 
be dedicated for such work and not female.  She said:  "I called her Mary and I 
protected her and her offspring against Satan, which is cast from Your Mercy, and 
deposited her in Your Protection and Care.  
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َها زَكَ ﴿   بَـتَـَها نـََبااًت َحَسًنا وََكفََّلَها زََكرِ�َّ ُكلََّما َدَخَل َعَليـْ َا بَِقُبوٍل َحَسٍن َوأَنـْ َلَها َرهبُّ ِر�َّ اِملْحَراَب َوَجَد فـَتَـَقبـَّ

 ﴾ ُزُق َمْن َيَشاُء بَِغْريِ ِحَسابٍ ِعْنَدَها رِْزقًا قَاَل َ� َمْرَميُ َأىنَّ َلِك َهَذا قَاَلْت ُهَو ِمْن ِعْنِد ِهللا ِإنَّ َهللا يـَرْ 
 ] 37آل عمران:  [

37- So, Allah accepted her vow because of her sincerity. Allah reared Mary well, 
facilitated for her the reasons for admission, and made Prophet Zechariah her 
guarantor and guardian. He was the first responsible at the center of worship in 
the Jerusalem and she leant from him a lot of knowledge and good works, thus 
she was reared blessed and ready for a great matter. 
  Whenever Zechariah entered upon her the place of worship, would found there 
food and fruit, he was amazed and said to her:  "Where did you get this 
sustenance, Mary? She would answer in modesty, submissiveness, and faith:  It is 
from Allah. He is the One Who gives without measure, for He is Generous and Full 
of bounty. 
 

الدَُّعاءِ ﴿   يُع  ِإنََّك مسَِ طَيَِّبًة  ُذرِّيًَّة  َلُدْنَك  ِمْن  ِيل  َهْب  قَاَل َربِّ  رَبَُّه  َدَعا زََكرِ�َّ  آل عمران: [  ﴾ ُهَناِلَك 
38[ 

38- When Zechariah [peace be upon him] recognized that righteousness, 
worship, dedication, and devotion to serve, his heart moved with the love of good 
offspring to be extension to his family and for his work. He was an old man and 
his wife was barren, however, he did not despair because Allah is capable of 
everything.  He supplicated his Lord in submissiveness, and said faintly:  "O Allah, 
I ask You to grant me a pious child to be the joy of my eyes and You hear my 
supplication, beseech to You, and You know my desire for good offspring. 
 

ُرَك بَِيْحَىي ُمَصدِّقًا ِبَكِلَمٍة ِمنَ ﴿    ِهللا َوَسيًِّدا فـََناَدْتُه املََالِئَكُة َوُهَو قَائٌِم ُيَصلِّي ِيف اِملْحَراِب َأنَّ َهللا يـَُبشِّ
 ] 39آل عمران:  [  ﴾ َوَحُصورًا َونَِبيًّا ِمَن الصَّاِحلِنيَ 

39- Thereupon, Allah responded to his supplication, and angels called him while 
offering Salah in the place of his secret supplications to Allah and the place of his 
Salah saying:  Verily, Allah gives you glad tiding of a son from your offspring 
whose name is John, son of Zachariah [Yahya ibn Zakariya], confirming with 
prophethood of Jesus, the son of Mary, who was begotten by a word from Allah.  
That word was "Be."  So, he was the first to believe in him. He shall be a master and a 
dignified chairman in knowledge and worship. He prevented himself from desires, so he 
does not have sexual intercourse with women, and an inspired and generous 
prophet, who was known for uprightness. 
 

ل آ[   ﴾اءُ قَاَل َربِّ َأىنَّ َيُكوُن ِيل ُغَالٌم َوَقْد بـََلَغِينَ الِكَربُ َواْمَرَأِيت َعاِقٌر قَاَل َكَذِلَك هللاُ يـَْفَعُل َما َيشَ ﴿  
 ] 40عمران:  

40- Zachariah [peace be upon him] said in submissiveness, secret supplication, 
and longing:  "O Lord, how could I have a child and I have grown old and my wife 
is sterile? 
He said that to mention the favor of Allah, glorifying His Power, and showing 
astonishment of it, not thinking of its impossibility. 
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Thereupon, Allah said to him: This is the command of Allah. Nothing disables Him 
and nothing is greater than Him, and He does whatever He wants of the 
extraordinary things and magnificent events. 
 

ِإالَّ رَْمًزا َواذُْكْر رَبََّك كَ ﴿   ٍم  َأ�َّ َثَالثََة  النَّاَس  ُتَكلَِّم  َأالَّ  َآيـَُتَك  َآيًَة قَاَل  ِيل  اْجَعْل  ِثريًا َوَسبِّْح قَاَل َربِّ 
 ] 41آل عمران:  [ ﴾اِبلَعِشيِّ َواِإلْبَكارِ 

41- Zechariah said:  O Lord, I ask You to make a sign for me in order to know the 
occurrence of pregnancy to receive it with praise and thanks. 
Allah said to him:  The sign is that you will not be able to talk for three days but 
only gesture, despite your ability to mention Allah. Mention Allah frequently, 
praise Him for this blessing, and glorify Him day and night. 
  

آل عمران: [  ﴾َوِإْذ قَاَلِت املََالِئَكُة َ� َمْرَميُ ِإنَّ َهللا اْصطََفاِك َوَطهََّرِك َواْصطََفاِك َعَلى ِنَساِء الَعاَلِمنيَ ﴿  
42  [ 

42- The angels said to Mary [peace be upon her]:  Allah has chosen you for your 
frequent worship and for your honor. He made you pure, chaste, and dignified, 
and favored you to all women of the world. 
 

ُنِيت ِلَربِِّك َواْسُجِدي َوارَْكِعي َمَع الرَّاِكِعنيَ ﴿    ] 43آل عمران:  [  ﴾ َ� َمْرَميُ اقـْ
43- O Mary, worship your Lord frequently, keep to His Obedience, keep to 
reverence and submissiveness to him, prostrate for Him, glorify Him, and be one 
of those who bow to him as a prelude to something great. 
 

َباِء الَغْيِب نُوِحيِه ِإلَْيَك َوَما ُكْنَت َلَدْيِهْم ِإْذ يـُْلُقوَن َأْقَالَمُهْم أَيـُُّهْم َيْكُفُل َمرْ ﴿    َوَما ُكْنَت ميََ َذِلَك ِمْن أَنـْ
 ] 44آل عمران:  [   ﴾َلَدْيِهْم ِإْذ َخيَْتِصُمونَ 

44- O Prophet, the story that We narrate to you from the news of Zechariah, 
Yahya, and Mary is part of the unseen that We reveal to you. You know nothing 
about it before this time and you were not present with the guardians of the 
church to know the speech, the dispute, and the toss that took place in order to 
choose someone to take care of Mary after she had fulfilled her vow and put her 
there. They did that for the sake of the reward until Allah destined that Zachariah 
[peace be upon him], who was their leader and master, was the one who took 
care of her. 
 

ُرِك ِبَكِلَمٍة ِمْنُه اْمسُُه املَِسيُح ِعيَسى اْبُن َمْرَميَ َوجِ ﴿   َيا ِإْذ قَاَلِت املََالِئَكُة َ� َمْرَميُ ِإنَّ َهللا يـَُبشِّ نـْ يًها ِيف الدُّ
 ] 45آل عمران:  [  ﴾َواَآلِخَرِة َوِمَن املَُقرَِّبنيَ 

45- This was the great matter that the angles came with to Mary [peace be upon 
her], when they said to her:  Indeed, Allah gives you glad tiding of a boy whom 
you beget by the will of Allah and he shall be part of Him [like all human beings 
who are part of Allah's Soul], and he shall be created by a word that is "Be" and 
he shall be.  His name is Jesus son of Mary, in relative to his chaste mother 
because he has no father.  He shall be revered and of high status at Allah in this 
world and in the Hereafter. Allah shall make him a great prophet from the 

http://www.alukah.net/


 
 

 

   www.alukah.net              شبكة األلوكة  اتبع اجلديد واحلصري على

 

109 

prophets who bore great deal of hardships. He shall send him a holy book; that is 
the Gospel. Thus, he shall have a great status in the Hereafter at his Lord in order 
to intercede for those whom Allah gave him permission and shall accept from 
him. Moreover, he shall be close to Allah along with the other prophets [peace be 
upon them]. 
 

 ] 46آل عمران:  [  ﴾َويَُكلُِّم النَّاَس ِيف املَْهِد وََكْهًال َوِمَن الصَّاِحلِنيَ ﴿  
46- He shall speak to people in the cradle; it will be a miracle from Allah. He shall 
call them to the worship of Allah Alone as he does so when he grows old and he 
shall be among the accepted righteous ones at Allah. 
 

َا قَاَلْت َربِّ َأىنَّ َيُكوُن ِيل َوَلٌد َوَملْ َميَْسْسِين َبَشٌر قَاَل َكَذِلِك هللاُ َخيُْلُق َما َيَشاُء ِإَذا َقَضى َأْمرً ﴿   ا فَِإمنَّ
 ] 47آل عمران:  [   ﴾يـَُقوُل لَُه ُكْن فـََيُكونُ 

47- The chaste and the pure Mary said:  "O Lord, how could I beget a child 
without having sexual intercourse with a man?  
The angels said to her that Allah says:  This is His Command and nothing disables 
Him, so He create whatever He wants the way He wants and in whenever He 
wants. When He wants something, He just says "Be" and that thing will be 
without delay. 
  Mary makes sure of the ability of Allah, her puzzlement is removed, and her 
heart feels comfortable. 
 

 ] 48آل عمران:  [  ﴾َويـَُعلُِّمُه الِكَتاَب َواِحلْكَمَة َوالتـَّْورَاَة َواِإلْجنِيلَ ﴿  
48- Allah teaches Jesus Christ writing and gives him wisdom. Thereby, he 
distinguishes right, follows it, and put things in their proper place so that he could 
be of the people of intellect. He also teaches him that was revealed to Moses 
[peace be upon him], the Gospel that was revealed to him, and he memorized 
them both. The Torah was the basis of the religion to which he called the people, 
and the Gospel is a complement and revival to it with the violation or modification 
of some rulings which were few. 
 

الطِِّني َكَهيْـ ﴿   ِمَن  َلُكْم  َأْخُلُق  َأّينِ  رَبُِّكْم  ِمْن  آبَِيٍَة  ُتُكْم  ِجئـْ َقْد  َأّينِ  ِإْسَرائِيَل  َبِين  ِإَىل  الطَّْريِ َوَرُسوًال  َئِة 
ِهللا َوأُنـَبُِّئُكْم ِمبَا أتَُْكُلوَن   فَأَنـُْفُخ ِفيِه فـََيُكوُن َطْريًا إبِِْذِن ِهللا َوأُْبِرُئ اَألْكَمَه َواألَبـَْرَص َوُأْحِيي املَْوَتى إبِِْذنِ 

ُتْم ُمْؤِمِننيَ   ]49آل عمران:  [  ﴾َوَما َتدَِّخُروَن ِيف بـُُيوِتُكْم ِإنَّ ِيف َذِلَك َآلَيًَة َلُكْم ِإْن ُكنـْ
49- Allah shall make him a messenger to the Children of Israel, and would 
explain to them the religion of Allah by the magnificent miracles that were given 
to him:  I have come to you with a sign and guidance from your Lord in order to 
know that I am His Messenger. I shall fashioned for you a bird out of that clay 
then I shall blow therein and it shall fly by the will and the ability of Allah; you 
shall see it by your naked eyes. 
I shall cure the blind and make him see. 
I shall heal the leprosy [white spots inflict the body]. 
I shall revive the dead by the will of Allah. 
Allah supported Jesus by miracles that suits his age. He was revealed in a time 
where medicine and doctors were widespread, so he brought something to 
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disable them and takes away their minds so that no body could lean to something 
to deny him. 
He said: I shall tell you of what you eat in the same time you eat it and what you 
save in your houses for tomorrow. 
All this is a hard evidence and a proof that I was sent to you as a prophet if you 
are truly believers. 
The One who destined all that for His Servant, nothing will disable Him to create 
someone without a father because He is All-Able of what He wants, so believe in 
what is right and do not transgress. 

ُتُكْم آبَِيَةٍ ﴿   قًا ِلَما َبْنيَ َيَديَّ ِمَن التـَّْورَاِة َوِألُِحلَّ َلُكْم بـَْعَض الَِّذي ُحّرَِم َعَلْيُكْم َوِجئـْ  ِمْن رَبُِّكْم َوُمَصدِّ
  ]50آل عمران:  [  ﴾فَاتـَُّقوا َهللا َوَأِطيُعونِ 

50- I was sent to you to confirm the rulings that were mentioned in the Torah 
and restore the rulings that were mentioned therein. I also came to make lawful 
to you some of what was forbidden to you, and I came you with miraculous signs 
that attest my truthfulness as a messenger, so keep to the obedience of Allah, 
avoid disobeying Him, and obey Me in all that I command you with or prohibit you 
to do. 
 

 ] 51آل عمران:  [ ﴾ُمْسَتِقيمٌ ِإنَّ َهللا َريبِّ َورَبُُّكْم فَاْعُبُدوُه َهَذا ِصَراٌط  ﴿  
51- Allah is my Lord and yours. You and we subject to Him in servitude and 
obedience, so keep to worshipping and obeying Him because it is the Straight 
Path that pious Muslims follow. 
 

ُهُم الُكْفرَ ﴿   قَاَل َمْن أَْنَصاِري ِإَىل ِهللا قَاَل احلََوارِيُّوَن َحنُْن أَْنَصاُر ِهللا َآَمنَّا اِبهلِل   فـََلمَّا َأَحسَّ ِعيَسى ِمنـْ
 ]   52آل عمران:  [   ﴾َواْشَهْد أبَِ�َّ ُمْسِلُمونَ 

52- When Jesus [peace be upon him] felt that they insist on disbelief and going 
into the way of aberrance, and they wanted to kill him, he said to the people:  
Who shall follow and help me in calling to the religion of Allah? 
The Apostles who were the elite among the Children of Israel said:  We are the 
supporter of the religion of Allah and His Messenger. We shall aid and support you 
because we had believed in Allah as our Lord and you as a messenger, so be our 
witness that we have submitted to the command of Allah and devoted ourselves 
to Him.   
 

َنا َمَع الشَّاِهِدينَ ﴿     ] 53آل عمران:  [   ﴾رَبـََّنا َآَمنَّا ِمبَا أَنـَْزْلَت َواتـَّبَـْعَنا الرَُّسوَل فَاْكتُـبـْ
53- O Allah, we have believed in the Scriptures that you sent down and followed 
Your Messenger, Jesus son of Mary, in all that he commands and prohibits, so 
write us from the witnesses with the nation of Muhammad [peace be upon him] 
because they are witnesses to people. 
 

 ]54آل عمران:  [ ﴾َوَمَكُروا َوَمَكَر هللاُ َوهللاُ َخْريُ املَاِكرِينَ ﴿  
54- The disbelieving group who opposes Jesus [peace be upon him] moved to kill 
him in cold blood after he had been accused lying and sorcery, and after claiming 
falsly his pure and chaste mother with adultery, and reported him to the king. 
However, Allah spoiled their plots because Allah is more Powerful than they are, 
Most precise, Wise, All-Able to revenge. 

http://www.alukah.net/


 
 

 

   www.alukah.net              شبكة األلوكة  اتبع اجلديد واحلصري على

 

111 

Al Baghawy said:  The word "Makr" in Arabic in regard of the creatures means:  
Malice, plot, and deception. However, "Makr" in regard of Allah means:  Respite 

the servant for a while and taking him suddenly from where he does not know.  
He said also that the meaning is:  The Makr of Allah in this Ayah means that He 
made the one who wanted to kill Jesus [peace be upon him] exactly looks like 
him until he was killed! 
 

ُرَك ِمَن الَِّذيَن َكَفُروا َوَجاِعُل الَِّذيَن اتـَّبَـُعوَك ِإْذ قَاَل هللاُ َ� ِعيَسى ِإّينِ ُمتَـَوفِّيكَ ﴿    َورَاِفُعَك ِإَيلَّ َوُمَطهِّ
ختَْ  ِفيِه  ُتْم  ِفيَما ُكنـْ َنُكْم  بـَيـْ فََأْحُكُم  َمْرِجُعُكْم  ِإَيلَّ  مثَُّ  الِقَياَمِة  يـَْوِم  ِإَىل  الَِّذيَن َكَفُروا  آل [   ﴾َتِلُفونَ فـَْوَق 

  ] 55عمران:  
55- Allah said to His Prophet, Jesus:  I shall make your eyes sleep, I shall lift you 
to me, bring you out from among the infidels who wanted to kill you, I shall 
rescue you of them, and I shall make those who followed you superior to those 
Jews who disbelieved in you. They shall be superior to them until the Day of the 
Recompense and when they come to Me on the Day of Resurrection, I shall judge 
among you in the matters you disputed about in the world, I shall show you the 
truth, and distinguish those corrupted their religion and denied it from those who 
kept to it, followed My Prophets and their teachings and committed to that. 
 

َ�ِصرِينَ ﴿   ِمْن  َهلُْم  َوَما  َواَآلِخَرِة  َيا  نـْ الدُّ ِيف  َشِديًدا  َعَذااًب  هُبُْم  فَُأَعذِّ الَِّذيَن َكَفُروا  آل عمران: [  ﴾ فَأَمَّا 
56[   

56- As for those who disbelieved of them, I shall torture them painfully as a 
retribution for their disbelief and obstinacy, in this world and in the Hereafter. 
This was the case of the Jews who disbelieved in Christ [peace be upon him], so 
they were punished with death, captivity, and humiliation, and in the Hereafter 
their fate shall be fire. 
No one shall be able to prevent them or save them from the torment of this world 
and of the Hereafter. 
 

الظَّاِلِمنيَ ﴿   حيُِبُّ  َال  َوهللاُ  ُأُجورَُهْم  فـَيُـَوفِّيِهْم  الصَّاِحلَاِت  َوَعِمُلوا  َآَمُنوا  الَِّذيَن  عمران: [  ﴾َوَأمَّا  آل 
57[   

57- As for those who believed in Allah and in His Messengers then followed his 
faith with good deeds as the believers do, Allah shall give them full reward, in the 
world by giving them win and victory, and in the Hereafter by the everlasting 
bliss.  Allah hates the unbelievers who prefer delusion and aberrance to faith and 
guidance, and He shall not bestow mercy upon them. 

ُلوُه َعلْيَك ِمَن اَآلَ�ِت َوالذِّْكِر احلَِكيمِ َذلِ {  ] 58آل عمران:  } [َك نـَتـْ
58- The story that We narrated to you about Jesus (peace be upon him) is from 
the revelation of Allah to you and from His precise speech with no doubt. 
 

 } 59آل عمران:  } {ِهللا َكَمَثِل َآَدَم َخَلَقُه ِمْن تـَُراٍب مثَُّ قَاَل لَُه ُكْن فـََيُكونُ  ِإنَّ َمَثَل ِعيَسى ِعْندَ {
59- The similitude of Allah's Power in the creation of Jesus without a father is like 
His Ability of creating Adam without a father or a mother. He created him from 
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dust and said to him "Be Adam." The One who created Adam is capable of 
creating Jesus; if Jesus was created without a mother, Adam was created without 
a father and a mother.  Allah wanted, by this creation, to show His Ability of 
creation without an earlier example: from a male and a female. 
 

 }  60آل عمران:  } {احلَقُّ ِمْن رَبَِّك َفَال َتُكْن ِمَن املُْمَرتِينَ {
60- It is the just words, the true proof, and the right evidence on the ability of 
Allah, the Creator and the fashioner, o Messenger of Allah. It is the true words 
about Jesus, the son of Mary, and the other claims are aberrance, so do not 
doubt anything of that. 
It is a method of making you firm on the truth and in order that Muslims and 
those who want to believe know him, so the Messenger of Allah (peace be upon 
him) was in no doubt about that. 
 

َناءَُكْم َوِنَساَء�َ { َناَءَ� َوأَبـْ  َوِنَساءَُكْم َفَمْن َحاجََّك ِفيِه ِمْن بـَْعِد َما َجاَءَك ِمَن الِعْلِم فـَُقْل تـََعاَلْوا َندُْع أَبـْ
َتِهْل فـََنْجَعْل لَْعَنَة ِهللا َعَلى الَكاِذِبنيَ   } 61آل عمران:  } {َوأَنـُْفَسَنا َوأَنـُْفَسُكْم مثَُّ نـَبـْ

61- A delegation of Christians of Najran (Yemen) came to the Messenger of Allah 
(peace be upon him) arguing him about Jesus (peace be upon him), claiming that 
He is Allah, His Son, or the third of three gods. Thus, they did not believe and 
were not convinced by the proofs that the Messenger of Allah (peace be upon 
him) presented to them to prove that he was a prophet from the servants of 
Allah. So, he called them to Al Mubahalah (to supplicate and sincerely invoke the 
curse of Allah upon those who lie) as mentioned in the interpretation of the Ayah: 
When their scholars argue and dispute with you about Jesus and his mother after 
you had known all about him and heard about him and did not retract their old 
beliefs then tell them:  Let's bring our children and wives then supplicate and 
beseech Allah to make His Curse on the liars of us in the matter of Jesus. 
They said:  We shall consider this matter and will come to you tomorrow. 
In the following day, the Messenger of Allah (peace be upon him) took the hand 
of `Ali, Fatima, Al Hassan, and Al Hussein (may Allah be pleased with them all) 
and called the leaders of the delegation of the Christians, "Al Sayyid" and "Al 
`Aqib" to attend Al Mubahalah. They did not respond and were content with 
paying the tribute.  The news of Al Mubahalah is mentioned in Sahih Al Bukhari. 
 

 }  62آل عمران: } {ِإنَّ َهَذا َهلَُو الَقَصُص احلَقُّ َوَما ِمْن ِإلٍَه ِإالَّ هللاُ َوِإنَّ َهللا َهلَُو الَعزِيُز احلَِكيمُ {
62- This story that we narrated to you, O Prophet of Allah, is the truth without 
doubt and not the fabrications and lies of the Christians. Allah, the One and the 
Only Who has no partner. He neither has a son nor a father; He did not beget nor 
begotten and He is the Almighty Who is capable of everything. He is the Wise and 
the All-Knowing Whom no one shares the ability and the wisdom. 
 

 }  63آل عمران:  } {فَِإْن تـََولَّْوا فَِإنَّ َهللا َعِليٌم اِبملُْفِسِدينَ {
63- If they turned away from monotheism and continued in their disbelief after 
they had seen all arguments and proofs. Thereby, they spoiled their purity, their 
knowledge was corrupt, and their hearts became black. Allah is All-Knowing of 
them and of their crime; nothing of what they did shall not miss Him, and He 
shall retribute them the worst for that. 
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َنكُ { نَـَنا َوبـَيـْ بـَيـْ َسَواٍء  ِإَىل َكِلَمٍة  تـََعاَلْوا  َأْهَل الِكَتاِب  ًئا َوَال ُقْل َ�  بِِه َشيـْ ُنْشِرَك  نـَْعُبَد ِإالَّ َهللا َوَال  ْم َأالَّ 

 } 64آل عمران:  } {يـَتَِّخَذ بـَْعُضَنا بـَْعًضا َأْراَباًب ِمْن ُدوِن ِهللا فَِإْن تـََولَّْوا فـَُقوُلوا اْشَهُدوا أبَِ�َّ ُمْسِلُمونَ 
64- O Prophet of Allah, say:  "O people of the Scripture; Jews, Christians, and 
others; come to a compromise and a fair matter that will bring us together and 
make us disagree not with the messengers and the revealed Scriptures:  That 
compromise is to worship none but Allah, do not associate a person, an idol, a 
fire, or a cross with Him in worship or anything that may corrupt our devotion to 
Him, and not to obey anyone other than Allah no matter how great he or she is. 
We also should not obey the rabbis and scholars when they make lawful or 
prohibit something that Allah did not legislate. If they turned away from this 
compromise and refused to comply to that fair call, say to them:  You are our 
witnesses that we shall hold firmly with the religion of Islam that Allah legislated 
to all prophets, and we shall be loyal to Him in belief and worship." 
 

آل } { تـَْعِقُلونَ َ� َأْهَل الِكَتاِب ِملَ ُحتَاجُّوَن ِيف ِإبـَْراِهيَم َوَما أُْنزَِلِت التـَّْورَاُة َواِإلْجنِيُل ِإالَّ ِمْن بـَْعِدِه َأَفَال {
 } 65عمران:  

65- O People of the Scriptures, why did the Jews claim that Abraham (peace be 
upon him) was one of them, whereas the Christians did not claim that? How did 
you claim that and he had been sent before the Torah was revealed to Moses and 
before the Bible was revealed to Jesus; do not you think that this claim was 
contrary to the mind? Do not you think of that? 
 

ُتْم َهُؤَالِء َحاَجْجُتْم ِفيَما َلُكْم ِبِه ِعْلٌم َفِلَم ُحتَاجُّوَن ِفيَما لَْيَس َلُكْم بِِه ِعْلٌم َوهللاُ يـَعْ { ُتْم َال َها أَنـْ َلُم َوأَنـْ
 }  66آل عمران:  } {تـَْعَلُمونَ 

66- You have disputed about the distorted Scriptures which were with you while 
you know what was written therein, so what about the things which you do not 
have knowledge about!  Allah is the One Who knows that because He knows the 
unseen matters but you do not know that. 
 

آل عمران: } {َكاَن َحِنيًفا ُمْسِلًما َوَما َكاَن ِمَن املُْشرِِكنيَ َما َكاَن ِإبـَْراِهيُم يـَُهوِد�ًّ َوَال َنْصَرانِيًّا َوَلِكْن  {
67  { 

67- The truth is: Abraham was neither a Jew nor a Christian, but he was a 
Muslim. He did not embrace any religion but Islam and he was never a polytheist 
like yourselves. 
 

َأوْ { املُْؤِمِننيَ ِإنَّ  َوِيلُّ  َآَمُنوا َوهللاُ  َوالَِّذيَن  النَِّيبُّ  َوَهَذا  اتـَّبَـُعوُه  لَلَِّذيَن  النَّاِس إبِِبـَْراِهيَم  آل عمران: } {َىل 
68  { 

68- The most entitled people to follow Abraham are those who followed him and 
resorted to his legislation in judgment and Prophet Muhammad (peace be upon 
him) who has the same religion and the same Shari`ah then those who believe in 
the same faith. 
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ُفَسُهْم َوَما َيْشُعُرونَ { ان: آل عمر } {َودَّْت طَائَِفٌة ِمْن َأْهِل الِكَتاِب َلْو ُيِضلُّوَنُكْم َوَما ُيِضلُّوَن ِإالَّ أَنـْ

69  { 
69- You have envied a group of the People of the Scriptures because they hated 
to see you guided. The Jews also hated you and wished that you were aberrant 
and straying. They exerted much effort to mislead you and they plotted, argued, 
and confused you, but the result of that came back against themselves. They 
trapped themselves in the aberrance without knowing that they plot against 
themselves. 
 

ُتْم َتْشَهُدونَ {  } 70آل عمران:  } {َ� َأْهَل الِكَتاِب ِملَ َتْكُفُروَن آبََِ�ِت ِهللا َوأَنـْ
70- O People of the Scriptures, why do you deny the facts that are quite clear? 
Why do you disbelieve in the signs of Allah while you know its validity and why do 
you deny the proofs after you had known that they were sufficient and hard 
evidence against you? 
 

ُتْم تـَْعَلُمونَ �َ {  }  71آل عمران: } { َأْهَل الِكَتاِب ِملَ تـَْلِبُسوَن احلَقَّ اِبلَباِطِل َوَتْكُتُموَن احلَقَّ َوأَنـْ
71- O People of the Scripture, why do you conceal the description of Prophet 
Muhammad (peace be upon him) that was mentioned in your Scriptures? Why do 
you hide the truth, mix it with falsehood, and waste it on purpose while you know 
that very well? 
 

َواْكُفُروا  { النـََّهاِر  َوْجَه  َآَمُنوا  الَِّذيَن  َعَلى  أُْنِزَل  اِبلَِّذي  َآِمُنوا  الِكَتاِب  َأْهِل  ِمْن  طَائَِفٌة  َآِخَرُه َوقَاَلْت 
 } 72آل عمران:  } {ْم يـَْرِجُعونَ لََعلَّهُ 

72- From the methods of plots of the People of the Scriptures against Islam and 
Muslims a group of them said to mislead the weak-faith people and turn them 
away from Islam:  Show faith in the beginning of the day, and deny it at the end 
of it so that some people who believed may abandon their religion as you did and 
would say:  "Verily, the Jews have knowledge and they reverted because they 
knew a defect in Islam, hence, confusion and disorder take place in their rows 
and the faith of people will shake! 
 

َأْن يـُْؤَتى َأَحٌد ِمْثَل َما ُأوتِيُتْم َأوْ { ُحيَاجُّوُكْم   َوَال تـُْؤِمُنوا ِإالَّ ِلَمْن تَِبَع ِديَنُكْم ُقْل ِإنَّ اهلَُدى ُهَدى ِهللا 
 }  73آل عمران:  } {ِعْنَد رَبُِّكْم ُقْل ِإنَّ الَفْضَل بَِيِد ِهللا يـُْؤتِيِه َمْن َيَشاُء َوهللاُ َواِسٌع َعِليمٌ 

73- They shall say:  Do not trust but only the people of your religion, and do not 
feel comfortable except for those who follow your religion, and do not display 
your secrets but to your group. 
O Noble Prophet say:  The Straight way and the right guidance is that which Allah 
sent down to His Messenger in the Qur'an and He does not guide anyone to it 
except those who seek the truth and devote themselves to Him. 
They shall say:  Do not show to them the knowledge that supports their religion 
so that they may not take this as a proof against you at Allah on the Day of the 
Recompense. 
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Say to them:  All matters are in the hands of Allah Who is the Bestower of favor 
and grace, the Owner of wide generosity and great favors, so He gives them to 
whomever He wants and withholds them from whomever He wants. 
 

 } 74آل عمران:  } {َخيَْتصُّ ِبَرْمحَِتِه َمْن َيَشاُء َوهللاُ ُذو الَفْضِل الَعِظيمِ {
74- He (Glory be to Him) singles out of His Servants whomever He wants. He 
singled out Muslims by great favor when He gave them the legislation of Abraham 
(peace be upon him) and made Prophet Muhammad (peace be upon him) follow 
that legislation.  He is of great benevolence and favor, and His Mercy 
encompassed everything! 
 

ُهْم َمْن ِإْن أتََْمنْ { ِه ِإلَْيَك َوِمنـْ ِه ِإلَْيَك ِإالَّ َما َوِمْن َأْهِل الِكَتاِب َمْن ِإْن أتََْمْنُه بِِقْنطَاٍر يـَُؤدِّ ُه ِبِديَناٍر َال يـَُؤدِّ
الَكذِ  ِهللا  َعَلى  َويـَُقوُلوَن  َسِبيٌل  يَِّني  األُمِّ ِيف  َنا  َعَليـْ لَْيَس  قَاُلوا  ُْم  أبَِ�َّ َذِلَك  قَاِئًما  َعَلْيِه  َوُهْم ُدْمَت  َب 

 }  75آل عمران:  } {يـَْعَلُمونَ 
75- There are some people from the People of the Scriptures if you entrusted 
them with a amount of money, whatever much it is, they would pay it back 
honestly without taking some of it. However, there are some people if you 
entrusted them with a mount of money, whatever few it is, they would deny it 
and do not pay it back unless you keep asking them to pay. That is because they 
said: "There is no blame against them to cheat, trick, and eat up the monies of 
the Arab because their religion allow that." This is from the moral of the Jews and 
this is their status with all the people other than the Jews and not with the Arabs 
alone.  They lied against Allah and His Book because Allah does not command 
lewdness. It is not permissible for anyone to eat up the money of another falsely, 
but the Jews are the ones who fabricated this saying because they are the 
masters of falsehood and lie. 
 

 } 76آل عمران:  } {بـََلى َمْن َأْوَىف بَِعْهِدِه َواتـََّقى فَِإنَّ َهللا حيُِبُّ املُتَِّقنيَ {
77- Yes, the people who keep their promises and are pious are the one whom 
Allah loves. If the People of the Scriptures keep their promises and leave 
betrayal, they will obtain the love of Allah. If they keep their promises, they have 
to believe in what has been mentioned in their books that is to believe in 
Muhammad (peace be upon him).  Their piety means to abandon treason, avoid 
attributing lies against Allah, and avoid the distortion of the Torah. 
 

يَُكلُِّمُهُم هللاُ َوَال   ِإنَّ الَِّذيَن َيْشَرتُوَن بَِعْهِد ِهللا َوَأْميَاِ�ِْم َمثًَنا َقِليًال ُأولَِئَك َال َخَالَق َهلُْم ِيف اَآلِخَرِة َوَال {
 } 77آل عمران:  } {يـَْنظُُر ِإلَْيِهْم يـَْوَم الِقَياَمِة َوَال يـُزَكِّيِهْم َوَهلُْم َعَذاٌب أَلِيمٌ 

77- Those who alter the things that Allah entrusted them such as to believe in 
Muhammad (peace be upon him), and their saying:  "By Allah we shall believe in 
him and help him," they exchange it for few money from the vanities of the 
world. They break the promise and betray the trust, therefore those people have 
no share in the Hereafter. Allah shall not speak to them, shall not look at them 
with mercy on the Day or the Recompense, He shall not praise them, or purify 
them from their accumulative sins, but He shall turn away from them, be angry 
with them, and shall throw them into fire to be tortured therein. 
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The Ayah is general for that. It was reported in the two authentic books of Hadith 
(Al Bukhari and Muslim) that it was revealed concerning those who make a vow 
by Allah on something and do not care. Thereupon, the Messenger of Allah (peace 
be upon him) said:  "Whoever takes a false oath to deprive somebody of his 
property will meet Allah while He will be angry with him."  So, Allah revealed this 
Ayah confirming this meaning which Ibn Mas`ud (may Allah be pleased with him) 
as reported in Sahih Al Bukhari and others. 
 

ُهْم لََفرِيًقا يـَْلُووَن أَْلِسنَـتَـُهْم اِبلِكَتاِب لَِتْحَسُبوُه ِمَن الِكَتاِب َوَما ُهَو ِمَن الِكَتاِب َويـَقُ { وُلوَن ُهَو َوِإنَّ ِمنـْ
 }  78آل عمران: } {ِهللا َوَما ُهَو ِمْن ِعْنِد ِهللا َويـَُقوُلوَن َعَلى ِهللا الَكِذَب َوُهْم يـَْعَلُمونَ   ِمْن ِعْندِ 

78- There is a group from the People of the Scriptures; Jews, turn away from the 
revealed Scriptures to the distorted ones by altering diacritics to change the 
meaning. They do that to falsify and interpret the texts to match their whims and 
to trick the ignorant that that distorted texts are from Allah, whereas they were 
not from Allah. They are liars and they know that and deliberately do that. 
 

ِعَباًدا ِيل ِمْن دُ َما  { ِللنَّاِس ُكونُوا  يـَُقوَل  َوالنـُّبُـوََّة مثَُّ  الِكَتاَب َواحلُْكَم  يـُْؤتَِيُه هللاُ  َأْن  لَِبَشٍر  وِن ِهللا َكاَن 
ُتْم َتْدُرُسونَ  ُتْم تـَُعلُِّموَن الِكَتاَب َوِمبَا ُكنـْ نِيَِّني ِمبَا ُكنـْ  } 79آل عمران:  } {َوَلِكْن ُكونُوا َرابَّ

79- This is a reply to those who said that a Prophet should be worshipped, 
whether the Christians said that Jesus, son of Mary commanded them to worship 
him or some of them came asking prophet Muhammad (peace be upon him) 
whether he calls them to worship him as the worship of Jesus (peace be upon 
him)! The Allah, the Almighty said which means: 
It is not permissible for a person to whom Allah revealed the Book that speaks of 
the truth in which Allah commanded people with believing in Him alone and 
devote the worship for Him. He gave him a mind and understanding, revealed to 
him and made him a prophet then that mans says, while he is a servant of Allah: 
"O people, be my servant and not the servants of Allah or associate me with Him.  
This saying is not proper for a prophet or for anyone of the people. Worship is not 
for the servants, but it is only for the Creator of the servants. 
  However, the right is that Prophet should say to the people: Be wise, forbearing, 
knowledgeable, and holding firm with the obedience of Allah and His Religion by 
following and having patience for teaching, reading, and memorizing the Book. 
 

ُتْم مُ { آل عمران: } {ْسِلُمونَ َوَال �َُْمرَُكْم َأْن تـَتَِّخُذوا املََالِئَكَة َوالنَِّبيَِّني َأْراَباًب َأ�َُْمرُُكْم اِبلُكْفِر بـَْعَد ِإْذ أَنـْ
80{   

80- A Prophet should say to the people:  Allah does not command them to 
worship the angels or the prophets. Do the Prophets command you to worship 
other than Allah that is total disbelief? The Prophets do not command people but 
with faith and devotion to Allah in worship; this is what the Prophet called you to, 
O Muslims, such as worshipping Allah Alone without no partner? 
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ِلَما{ ُمَصدٌِّق  َرُسوٌل  َجاءَُكْم  مثَُّ  َوِحْكَمٍة  ِمْن ِكَتاٍب  ُتُكْم  َآتـَيـْ َلَما  النَِّبيَِّني  ِميثَاَق  َأَخَذ هللاُ  َمَعُكْم   َوِإْذ 
َرْرَ� قَاَل فَ  َرْرُمتْ َوَأَخْذُمتْ َعَلى َذِلُكْم ِإْصِري قَاُلوا َأقـْ اْشَهُدوا َوَأَ� َمَعُكْم ِمَن لَتُـْؤِمُننَّ بِِه َولَتَـْنُصُرنَُّه قَاَل أََأقـْ

 }  81آل عمران:  } {الشَّاِهِدينَ 
81- Allah took the Covenant and the Charter from every prophet that He sent 
from Adam to Jesus (peace be upon him)  that He sent down the Scriptures and 
gave you wisdom. No matter the knowledge you have, when a messenger comes 
to you, you have to believe in, follow, and support him. Do not let the prophetic 
message and the knowledge you have stop you from following and supporting 
him. 
Allah, the Almighty, said to them:  Have you agreed to that which I commanded 
you to do and took the covenant and the Charters to that? They said:  "We have 
admitted that and agreed to it. 
Allah, the Almighty, said which means:  Let some of you bear witness to that 
recognition and I do bear witness too. 
The same testimony is asked from their followers too because each prophet 
commended to follow the next prophet. 
 

 } 82آل عمران:  } {َفَمْن تـََوىلَّ بـَْعَد َذِلَك فَُأولَِئَك ُهُم الَفاِسُقونَ {
82- So, whoever turns away from that after the covenant, the conformity, and 
testimony had been taken from them, they are rebellious and obedient. 
 

يـُْرَجُعونَ { َوِإلَْيِه  وََكْرًها  َطْوًعا  َواَألْرِض  السََّماَواِت  ِيف  َمْن  َأْسَلَم  َولَُه  ُغوَن  يـَبـْ ِهللا  ِديِن  {َأفـََغْريَ  آل } 
 } 83عمران:  

83- Do those opponents want another religion other than the religion of Allah, to 
whom everyone in the heavens and on the earth have surrendered, whether 
voluntarily of forcibly. They are all, believers and disbelievers, under the authority 
of Allah, the Almighty, His Decree, which is not rejected, and their final 
destination shall be to Him on the Day of the Recompense to retribute them for 
their actions. 
 

َواألَ { َويـَْعُقوَب  َوِإْسَحاَق  َوِإْمسَاِعيَل  ِإبـَْراِهيَم  َعَلى  أُْنِزَل  َوَما  َنا  َعَليـْ أُْنِزَل  َوَما  اِبهلِل  َآَمنَّا  َوَما ُقْل  ْسَباِط 
ُمْسِلُمونَ  لَُه  َوَحنُْن  ُهْم  ِمنـْ َأَحٍد  َبْنيَ  نـَُفرُِّق  َال  َرهبِِّْم  ِمْن  َوالنَِّبيُّوَن  َوِعيَسى  ُموَسى  عمران: } {ُأوِيتَ  آل 

84  { 
 
84- O Prophet, you and the believers say:  We believed in Allah Alone, in the 
Qur'an which He revealed to us, and in the Scriptures that He revealed to His 
prophets:  Abraham, Ishmael, Isaac, Jacob, the tribes, they are the children of 
Jacob (peace be upon him), the sheets, the revelation, the Torah that was given 
to Moses, the Bible which was revealed to Jesus as well as the revelations and 
miracles that were sent down to all messengers. We do not distinguish between 
any of them, so we believe in them all. We are not like the People of the 
Scriptures who believe in part of the Scriptures and do not believe in some.  We 
submit to the command and the wisdom of Allah. We are devoted to Him in 
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worship, obey Him in that which He commanded, abstain from that He forbade, 
and believe in all that He asked us to believe in. 
 

يـُْقَبَل ِمْنُه َوُهَو ِيف اَآلِخَرِة ِمَن اخلَاِسرِينَ { َتِغ َغْريَ اِإلْسَالِم ِديًنا فـََلْن  يـَبـْ آل عمران: (}  َوَمْن 
85( 

85- Whoever adopts other than the religion of Islam as a way and method such 
as a doctrine, a religion, an idea, or a system, Allah will not accept it from Him. 
There is no need for people's whims, but the only need is to belief and acting 
according to the legislation of Allah. Therefore, whoever refuses and adopted 
other than the religion of Allah, Allah shall not accept it from him and he shall be 
of the losers where the everlasting agony awaits him for refusing the clear truth 
and for preferring falsehood to guidance. 
 

َال يـَْهِدي َكْيَف يـَْهِدي هللاُ قـَْوًما َكَفُروا بـَْعَد ِإميَاِ�ِْم َوَشِهُدوا َأنَّ الرَُّسوَل َحقٌّ َوَجاَءُهُم البَـيَِّناُت َوهللاُ  {
 )86} (آل عمران:  الَقْوَم الظَّاِلِمنيَ 

86- How Allah could guide some people to the truth after they had converted 
from Islam and after they had believed in Allah and admitted the Prophethood of 
Prophet Muhammad (peace be upon him)! The proofs were set against them and 
the matter was crystAl Clear to them. Indeed, they wronged themselves by 
apostasy, returning to misguidance, and preferring temptation to guidance. 
 

 } 87آل عمران:  {  }ُأولَِئَك َجَزاُؤُهْم َأنَّ َعَلْيِهْم لَْعَنَة ِهللا َواملََالِئَكِة َوالنَّاِس َأْمجَِعنيَ {
87- The retribution of those people is the expulsion from the mercy of Allah and 
the curse of Allah, the curse of His Angels, and the curse all people shall be on 
them. 
 

ُهُم الَعَذاُب َوَال ُهْم يـُْنَظُرونَ {  } 88آل عمران:  { } َخاِلِديَن ِفيَها َال ُخيَفَُّف َعنـْ
88- Their retribution is Hell Fire; it will not be alleviated for an hour and they 
shall not be respited. If they were to be back to the world, they would have 
repeat the forbidden acts they used to do. 
 

 } 89آل عمران:  {  }ِإالَّ الَِّذيَن اَتبُوا ِمْن بـَْعِد َذِلَك َوَأْصَلُحوا فَِإنَّ َهللا َغُفوٌر رَِحيمٌ {
89- Except those who repent to Allah after their apostasy by believing in him, 
perfecting their faith, and reforming what they used to corrupt. Those people 
whose actions have changed to be right and their behaviors were good, Allah 
would accept their repentance and bestow upon them His Forgiveness because He 
is Oft-Forgiving with His Servants and always shows mercy to them. 
 

الضَّالُّونَ { ُهُم  َوُأولَِئَك  تـَْوبـَتُـُهْم  تـُْقَبَل  َلْن  اْزَداُدوا ُكْفًرا  مثَُّ  ِإميَاِ�ِْم  بـَْعَد  الَِّذيَن َكَفُروا  آل {  }ِإنَّ 
 } 90عمران:  

90- Those who disbelieved after Allah had guided them to faith then their 
disbelief increased, and continued to do that until they died, Allah would not 
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accept their repentance when they die and those are the straying ones who spent 
their lives in the way of corruption and disbelief. 
  From the examples of increasing disbelief is to deny the proofs and the 
successive signs. 
 

َتَدى بِ { َلْن يـُْقَبَل ِمْن َأَحِدِهْم ِمْلُء اَألْرِض َذَهًبا َوَلِو افـْ ِه ُأولَِئَك ِإنَّ الَِّذيَن َكَفُروا َوَماتُوا َوُهْم ُكفَّاٌر فـَ
 } 91آل عمران:  {  }َهلُْم َعَذاٌب أَلِيٌم َوَما َهلُْم ِمْن َ�ِصرِينَ 

91- Those who disbelieve then dies as disbelievers, Allah shall not accept the 
actions they used to do and shall not accept any ransom for their lives even if the 
ransom is gold which is as equal as the entire earth. They shall have a painful 
torment and their will not be no one to help them to push away or alleviate the 
torment. 
 

َعِليمٌ { بِِه  َهللا  فَِإنَّ  َشْيٍء  ِمْن  تـُْنِفُقوا  َوَما  حتُِبُّوَن  ِممَّا  تـُْنِفُقوا  َحىتَّ  الِربَّ  تـََناُلوا  عمران: {  }َلْن  آل 
92  { 

92- You shall not attain righteousness (i.e., the righteous work or its reward 
which is Paradise) until you spend for the sake of Allah from the kind of property 
you like, such as to spend charities or other kinds of charitable deeds for the sake 
of Allah.  And whatever you spend, whether small or big, good or bad, lawful or 
unlawful, Allah is Well-Acquainted with it and with your own intentions for which 
He shall retribute you. 
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Al Wadih Fi At-Tafsir 

 
The Fourth Part 

 
Surat Al `Imran (93-200) 

Surat An-Nisa' (1-23) 
 

The Remnant of Surat Al `Imran 
 

التـَّْورَاُة ُقْل ُكلُّ الطََّعاِم َكاَن ِحالًّ لَِبِين ِإْسَرائِيَل ِإالَّ َما َحرََّم ِإْسَرائِيُل َعَلى نـَْفِسِه ِمْن قـَْبِل َأْن تـُنَـزََّل  ﴿  
ُتْم َصاِدِقنيَ    ]93آل عمران:  [  ﴾فَْأتُوا اِبلتـَّْورَاِة فَاتْـُلوَها ِإْن ُكنـْ

93- All kinds of food were lawful to the children of Israel except those kinds which 
Israel (Jacob peace be upon him) prohibited on himself before the Torah had 
been revealed to Moses. Perhaps, he prohibited them for a disease or a vow then 
the Children of Israel followed him; this was not described in the Torah. Later on, 
some kinds of food were prohibited on them because of other circumstances as a 
punishment for them for their consecutive sins. 
 O Messenger of Allah, say to them:  Bring the Torah and read it to admit the 
authenticity of what I have told you, o Jews or to make sure of your truthfulness, 
if you were truthful. They were stunned and did not bring them. 

 
  ]94آل عمران:  [  ﴾َفَمِن اْفَرتَى َعَلى ِهللا الَكِذَب ِمْن بـَْعِد َذِلَك فَُأولَِئَك ُهُم الظَّاِلُمونَ ﴿

94- So, whoever attributed lies against Allah and claimed something untrue after 
the proof and the truth had been clear, they shall be oppressors and unfair 
because they had transgressed the truth for falsehood. 

 
  ] 95آل عمران:  [  ﴾َما َكاَن ِمَن املُْشرِِكنيَ ُقْل َصَدَق هللاُ فَاتَِّبُعوا ِملََّة ِإبـَْراِهيَم َحِنيًفا وَ ﴿

95- O Prophet of Allah, say to them:  Allah has said the truth in all that He told 
and legislated in the Glorious Qur'an. So, follow the religion of Abraham which 
was away from polytheism and that called to the pure monotheism as Allah 
explained in the Qur'an. He was not one of the polytheists, so why do the People 
of the Scriptures associate partners with Allah and claim that they are the heirs of 
Abraham (peace be upon him)?  

 
  ] 96آل عمران:  [  ﴾اِس َللَِّذي بَِبكََّة ُمَبارًَكا َوُهًدى لِْلَعاَلِمنيَ ِإنَّ َأوََّل بـَْيٍت ُوِضَع لِلنَّ ﴿

96- Surely, the first house of worship that was built on earth for people in order 
to worship Allah therein was the Sacred House that Abraham (peace be upon 
him) built in Makkah. He established it by the command of Allah, therefore, its 
good was abundant, its benefit was plenty, the reward of those who go there was 
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great, and it was made as guidance to them because it was their direction of 
Salah. 

 
َراِهيَم َوَمْن َدَخَلُه َكاَن َآِمًنا َوهلِل َعَلى النَّاِس ِحجُّ البَـْيِت َمِن اْسَتطَاَع ِإلَْيِه ِفيِه َآَ�ٌت بـَيَِّناٌت َمَقاُم  ﴿ ِإبـْ

   ]97آل عمران: [   ﴾َسِبيًال َوَمْن َكَفَر فَِإنَّ َهللا َغِينٌّ َعِن الَعاَلِمنيَ 
97- Therein are clear signs for the noble status that Allah singled it out with, such 
as the Station of Abraham that Abraham used to build the House and therefore, 
offering Salah there is desirable. It also contains the Black Stone and the Well of 
Zamzam. The prophets, the sent messengers, the pious and the religious people 
directed to.  The reward for actions is doubled therein many times and Allah 
destroyed every tyrant who intended to do harm therein. 
However, those who enter the House are secure and none of them shall be in 
danger. 
Allah (Glory be to Him) has ordained Hajj once in a lifetime for those who are 
able:  Physically, financially, and securely as the jurists mentioned in details.  It is 
one of the pillars of Islam. 
Those who deny the Hajj which Allah has ordained, Allah is in no need for their 
Hajj and He is in no need for the worship of all the people. Allah only legislated 
Hajj because of the great reward that the Hajji obtains. Whoever performs Hajj 
for Allah's pleasure and does not have sexual relations with his wife, and does not 
do evil or sins then he will return (after Hajj free from all sins) as if he were born 
anew. As reported by Al Bukhari in his Sahih. 

 
   ]98آل عمران: [   ﴾ُقْل َ� َأْهَل الِكَتاِب ِملَ َتْكُفُروَن آبََِ�ِت ِهللا َوهللاُ َشِهيٌد َعَلى َما تـَْعَمُلونَ ﴿

98- O Prophet of Allah, say to the infidels of the Jews and the Christians:  O the 
People of the Scriptures, why do you deny the hard proofs and the clear evidence 
that Allah sends down to you? Allah witnesses your actions that contradict the 
truth that He has sent down, such as disobeying the Messenger and fighting his 
message. 

 
ُتْم ُشَهَداُء َوَما هللاُ ﴿ ُغوَ�َا ِعَوًجا َوأَنـْ َتُصدُّوَن َعْن َسِبيِل ِهللا َمْن َآَمَن تـَبـْ  بَِغاِفٍل ُقْل َ� َأْهَل الِكَتاِب ِملَ 

   ]99آل عمران: [ ﴾َعمَّا تـَْعَمُلونَ 
99– Say to them: Why do you prevent the people from believing in Allah, you 
stand a barrier between them and the truth, and you choose thereby the false 
path rather than the straight one. You are witnesses to the truthfulness of the 
signs of Allah and you are sure of the truthfulness of the Messenger (peace be 
upon him) because of the knowledge that you have and the signs which you see 
that match what the Prophet (peace be upon him) came with.  Verily, Allah is not 
Oblivious of what you do and He shall reckon you for your disbelief and blocking 
the way of faith.   

 
ِإميَاِنُكْم َكا﴿ بـَْعَد  يـَُردُّوُكْم  الِكَتاَب  ُأوتُوا  الَِّذيَن  ِمَن  َفرِيًقا  ُتِطيُعوا  ِإْن  َآَمُنوا  الَِّذيَن  أَيـَُّها  آل [  ﴾ِفرِينَ َ� 

  ]100عمران:  
100- O you who believe! If you obey a group of those who were given the 
Scripture (Jews and Christians), they would (indeed) render you disbelievers after 
you have believed, out of envy because Allah has provided you with favor and 
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sent you the Prophet (peace be upon him).  Therefore, do not trust in them or in 
their methods and do not receive from them or quote from them because this is 
an evidence for your weakness and their power. 

 
َلى َعَلْيُكْم َآَ�ُت ِهللا َوِفيُكْم َرُسولُُه َوَمْن يـَْعَتِصْم اِبهلِل فـََقْد ُهِدَي  ﴿ ُتْم تـُتـْ ِإَىل ِصَراٍط وََكْيَف َتْكُفُروَن َوأَنـْ

  ]101آل عمران:  [  ﴾ ُمْسَتِقيمٍ 
101- And how would you disbelieve, while to you are recited the Ayahs of Allah, 
see the signs coming down, and among you is His Messenger (Muhammad peace 
be upon him); his miracles are present before your eyes and all that help you to 
have strong faith and keep you firm?  Disbelief is away from you as long as you 
take your knowledge from the Glorious Book and as long as you do not listen to 
the People of the Scriptures and the vanities of the infidels.  Verily, those who hold 
with the way of Allah and rely on Him truly, He shall guide them to His Straight 
Path, make them firm on faith, and make them do the right actions. 

 
ُتْم ُمْسِلُمونَ ﴿    ]102آل عمران: [ ﴾َ� أَيـَُّها الَِّذيَن َآَمُنوا اتـَُّقوا َهللا َحقَّ تـَُقاتِِه َوَال َمتُوُتنَّ ِإالَّ َوَأنـْ

102- O you who believe! Fear Allah (by doing all that He has ordered and by 
abstaining from all that He has forbidden) as He should be feared. Obey Him, be 
thankful to Him, and remember Him always, fight for His Sake as should be, be 
firm on that, keep your Islam in all your conditions in order to die as Muslims 
(with complete submission to Allâh) because whoever keeps hold of something, 
he shall die holding it and would be resurrected as such on the Day of the 
Recompense. 
Many Qur'an commentators adopted the view that this Ayah was abrogated by 

Allah's Saying:  ﴿Fear Allah as much as you can.] As for those commentators who 
did not adopt that view, they said:  The meaning is to fear Allah as should be as 

long as that is in your capacity. 
Ibn `Abbas (may Allah be pleased with him) said:  The Ayah was not abrogated 

but the meaning of  ﴿as should be] is to fight in the way of Allah as should be, 
should not fear any one, be righteous, and deal with people justly even if the 

right is against themselves, their fathers, and their children. 

 
ُتْم َأْعَداًء فَأَلََّف َبْنيَ قـُُلوِبُكْم َواْعَتِصُموا ِحبَْبِل ِهللا مجَِ ﴿ َعَلْيُكْم ِإْذ ُكنـْ يًعا َوَال تـََفرَُّقوا َواذُْكُروا نِْعَمَة ِهللا 

 ُ يـَُبنيِّ َها َكَذِلَك  ِمنـْ فَأَنـَْقذَُكْم  النَّاِر  ِمَن  ُحْفَرٍة  َشَفا  َعَلى  ُتْم  ِإْخَواً� وَُكنـْ بِِنْعَمِتِه  آَ فََأْصَبْحُتْم  َلُكْم  َ�تِِه  هللاُ 
   ]103آل عمران: [ ﴾لََعلَُّكْم هَتَْتُدونَ 

103- Hold firm with covenant of Allah and in the Qur'an which Allah revealed to 
you and with which you were guided. Be brothers, united, and love one another. 
Do not disagree like the Jews and the Christians did, lest you separate and hate 
one another like they did. Remember the favor of Allah upon you when you were 
enemies, killing one another in continuous wars, so He combined between your 
hearts by this true religion and you became loving brothers by its favor and 
blessing. You aid one another, treat one another kindly, and bestow mercy upon 
one another after you were about to enter Hell Fire because of your disbelief, but 
He rescued you by this religion, guided you to faith, and saved you from Hell. 
Allah explains to you His Signs to be firm on guidance and strengthen your faith. 
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َهْوَن َعِن املُْنَكِر َوُأولَِئَك ُهُم املُْفِلحُ   َوْلَتُكنْ ﴿  ﴾ ونَ ِمْنُكْم ُأمٌَّة َيْدُعوَن ِإَىل اَخلْريِ َو�َُْمُروَن اِبملَْعُروِف َويـَنـْ
  ]104آل عمران:  [

104- Let there arise out of you a group of people inviting to all that is good 
(Islâm), enjoining Al Ma‘rûf (i.e. Islâmic Monotheism and all that Islâm orders 
one to do) and forbidding Al Munkar (polytheism and disbelief and all that Islâm 
has forbidden). They should call to virtue, truth, and justice, and forbid vice, 
falsehood, and oppression.  It is not an easy mission because you will clash with 
people's natures, desires, benefits, and interests.  Those who do this hard mission 
shall be of the successful and winners. 
Ibn Kathir said:  The meaning of this Ayah is there should be a group of people in 
the Ummah (the nation of Islam) to do that mission, although this mission is 
obligatory on every individual in the nation as was reported in Sahih Muslim, on 
the authority of Abu Hurayrah that the Messenger of Allah (peace be upon him) 
said:  "He who amongst you sees something abominable should modify it with the 
help of his hand; and if he has not strength enough to do it, then he should do it 
with his tongue, and if he has not strength enough to do it, (even) then he should 
(abhor it) from his heart, and that is the least of faith." 
 

آل [  ﴾مٌ َوَال َتُكونُوا َكالَِّذيَن تـََفرَُّقوا َواْختَـَلُفوا ِمْن بـَْعِد َما َجاَءُهُم البَـيَِّناُت َوُأولَِئَك َهلُْم َعَذاٌب َعِظي ﴿
  ]105عمران:  

105- Do not be like the previous nations, such as the People of the Scriptures and 
others who differed and disagreed with one another despite the proofs that were 
presented against them and despite the clear proofs they have. Consequently, 
their punishment was defeat, humiliation, trial, and fighting one another in the 
world and their punishment shall be a great torment on the Day of the 
Recompense as retribution to their turning away from the religion of Allah, 
therefore, do not be like them lest you may be inflicted by the same punishment. 
 

َيضُّ ُوُجوٌه َوَتْسَودُّ ُوُجوٌه فََأمَّا الَِّذيَن اْسَودَّْت ُوُجوُهُهْم َأَكَفْرُمتْ بـَْعَد ِإميَاِنُكْم َفُذو ﴿ ُقوا الَعَذاَب يـَْوَم تـَبـْ
ُتْم َتْكُفُرونَ    ]106آل عمران:  [  ﴾ ِمبَا ُكنـْ

106- On the Day of the Recompense, the faces of the people of faith and good 
shall be bright, full of joy and happiness, and shiny, whereas the faces of the 
disbelievers and the hypocrites will be black and miserable because of sadness, 
worry, and distress.  It will be said to the hypocrites and the apostate from the 
people of disbelief and hypocrisy whose faces turned into black:  Have you 
disbelieved after you had tasted the taste of faith and known the truth? Then, 
taste the torment as retribution to your disbelief and preferring the falsehood to 
the truth. 
 

ْت ُوُجوُھُھْم فَِفي َرْحَمِة هللاِ ُھْم فِیَھا َخاِلُدونَ ﴾ ا الَِّذیَن اْبیَضَّ  ﴿ َوأَمَّ
] 107آل عمران: [  

107- As for those whose faces became bright and shinny, rejoicing with good, 
they shall enter the Paradise of Allah and stay there forever; in uninterrupted joy 
and happiness. 
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ُلوَها َعَلْيَك اِبحلَقِّ َوَما هللاُ يُرِيُد ظُْلًما لِْلَعاَلِمنيَ ﴿   ]108آل عمران:  [ ﴾تِْلَك َآَ�ُت ِهللا نـَتـْ
108- These matters are proofs and clear signs which We send down to you, O 
Prophet of Allah with truth and justice in order that people would be careful about 
what they take and what they leave. Verily, Allah does not want to impose 
hardship or oppress people because He is the Just judge, however, if they 
oppressed themselves and disbelieved, they would throw themselves into 
destruction. 
 

  ]109آل عمران:  [  ﴾َوهلِل َما ِيف السََّماَواِت َوَما ِيف اَألْرِض َوِإَىل ِهللا تـُْرَجُع األُُمورُ ﴿
109- Allah does not need the obedience of anyone and the worship of people does 
not increase His Kingdom or decrease it if He gives or withholds. He is All-Rich, 
wit wide dominance, he has the heavens and the earth, and everything shall 
return to Him because He is the Controller and Disposer of all things.  So, a 
person should think about his fate and obey his Lord in order to succeed and 
receive a good reward. 
 

َهْوَن َعِن املُْنَكِر َوتـُْؤِمُنوَن اِبهلِل َولَ ﴿ ُتْم َخْريَ أُمٍَّة ُأْخرَِجْت لِلنَّاِس أتَُْمُروَن اِبملَْعُروِف َوتـَنـْ َأْهُل ُكنـْ ْو َآَمَن 
ُهُم املُْؤِمُنوَن َوَأْكثـَُرُهُم الَفاِسُقونَ    ]110آل عمران:  [  ﴾الِكَتاِب َلَكاَن َخْريًا َهلُْم ِمنـْ

110- O nation of Islam, you are the best nation and the most beneficent to 
people where you command the people with good, spread the truth and justice, 
exhort to virtues and good morals; forbid deniable acts, vice, and bad morals; 
and believe in Allah, the One; you worship Him and do not associate anything 
with Him. 
If the People of the Scriptures (the Jews and the Christians) believed (as you did) 
in what was sent down to Muhammad (peace be upon him), were guided to the 
truth, abandoned polytheism and disbelief, it would be better for them in their 
world and their Hereafter. However, a few of them did that but most of them kept 
to aberrance and disbelief. They preferred lewdness and disobedience, and did 
not keep the promise of Allah with His Prophets which is their commandment to 
their nations to follow the unlettered Prophet and aid him. 

It was mentioned that Allah's saying:  ﴿You are the best nation] was meant only 
for the era of the Prophet (peace be upon him, whereas other scholars said that 
the Ayah is general. They said: The correct is the Ayah is general for the entire 
nation; each century shall be assessed through its people and the best century is 
the century to which the Prophet (peace be upon him) was sent. This nation 
preceded the other nations and gained that excellence because of the Prophet 
(peace be upon him) because he is the best person among Allah's Creation and 
the most honorable Prophet. Allah sent him with complete legislation which no 

prophet or messenger had been given before. 
I said:  The matter which shows that this nation is connected with enjoining with 
good, forbidding of evil, and believing in Allah is the Ayah itself, thus if this nation 
does not enjoin good and forbid evil, it will not have this virtue.  Allah knows the 
best! 
 

  ]111آل عمران:  [  ﴾ َلْن َيُضرُّوُكْم ِإالَّ َأًذى َوِإْن يـَُقاتُِلوُكْم يـَُولُّوُكُم اَألْداَبَر مثَُّ َال يـُْنَصُرونَ ﴿
111- The People of the Scriptures, especially the Jews, cannot harm you except 
for circumstantial slight harm. If fight took place between you and them, you 
shall be defeated severely, no one shall help them, and they will find no one to 
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save them from your power.  
That is what happened for sure. Allah humiliated the Jews and gave victory to 
Muslims over them. Likewise the Christians were defeated in the Levant and other 
territories and victory shall be the final destination of Muslims as long as they 
hold firm with the legislation of Allah and lifting the banner of Jihad in His Cause. 
 

لَُّة أَْيَن َما ثُِقُفوا ِإالَّ ِحبَْبٍل ِمَن ِهللا َوَحْبٍل ِمَن النَّاِس َواَبُءوا بَِغَضٍب ِمَن  ﴿ ِهللا َوُضرَِبْت ُضرَِبْت َعَلْيِهُم الذِّ
ْم َكانُوا َيْكُفُروَن آبََِ�ِت ِهللا َويـَْقتُـُلوَن األَنِْبَياَء بَِغْريِ َحقٍّ َذِلَك ِمبَا َعَصْوا وََكانُوا َعَلْيِهُم املَْسَكَنُة َذِلَك أبَِ�َُّ 

  ]112آل عمران:  [  ﴾ يـَْعَتُدونَ 
112- Allah sentenced them with humiliation and disgrace wherever they are. This 
became an attribute for them until it settled down in their feelings. They shall 
never find rest or settlement except by being subject to the will of Allah i.e., to be 
Dhimmi (non-Muslims who live under the Muslim State) in the Muslim State and 
pay tribute, by taking protection from the people, or by conventions between 
them and major countries to protect them. 
They are connected themselves with the wrath of Allah and stayed therein, so 
they cannot leave it even for a moment.  The reason of this humiliation and 
correlated wrath is that they used to refuse to follow the truth, no matter how 
clear and powerful it is. They also denied the proofs and the miracles although 
they see them clearly with their naked eyes. Moreover, they committed a crime 
that no one can do but the worst people which is killing the prophets; the purest 
people, those who had the best morals, and the greatest among people. They 
killed them without any justification and without right, thus their wicked souls and 
their evil hearts decorated that for them out of stubbornness, haughtiness, and 
envy. The motive for all these crimes was their continuous disobedience to the 
commands of Allah, their transgression, and oppression. 
 

ُلوَن َآَ�ِت ِهللا َآَ�َء اللَّْيِل  ﴿ آل عمران: [  ﴾َوُهْم َيْسُجُدونَ لَْيُسوا َسَواًء ِمْن َأْهِل الِكَتاِب أُمٌَّة قَاِئَمٌة يـَتـْ
113[   

113- They are not equal because some of them have believed, stayed firmly on 
the Straight Path, obeyed the legislation of Allah, followed His Prophet, recited 
the Ayahs of the Glorious Qur'an, stay up at night for voluntary night Salah, and 
supplicate Allah secretly in submission and reverence. 
 

اَخلْريَا﴿ َوُيَساِرُعوَن ِيف  املُْنَكِر  َعِن  َهْوَن  َويـَنـْ َو�َُْمُروَن اِبملَْعُروِف  اَآلِخِر  َواليَـْوِم  َوُأولَِئَك يـُْؤِمُنوَن اِبهلِل  ِت 
   ]114آل عمران: [  ﴾ِمَن الصَّاِحلِنيَ 

114- They believe in Allah, the One and the Only, and believe in the Day of the 
Recompense. They also command the people with good, truth, and justice. They 
forbid evil, harm, and injustice, they compete with one another in good actions, 
and treat their believing brother kindly in cooperation, obedience, and piety. 
Those are the pious who did the good blessed actions after they had believed in 
Allah. 
 

َلْن يُْكَفُروُه َوهللاُ َعِليٌم اِبملُتَِّقنيَ ﴿   ]115آل عمران:  [  ﴾َوَما يـَْفَعُلوا ِمْن َخْريٍ فـَ
115- All the good actions, piety, and benevolence which they do, they shall be 
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rewarded for. Verily, Allah shall reward them the best because He is All-Knowing 
with those who fear Him and ask His Pleasure; nothing of what they do is hidden 
from Him. 
 

ًئا َوُأولَِئَك َأْصَحاُب ال﴿ ُهْم َأْمَواُهلُْم َوَال َأْوَالُدُهْم ِمَن ِهللا َشيـْ نَّاِر ُهْم ِفيَها ِإنَّ الَِّذيَن َكَفُروا َلْن تـُْغِينَ َعنـْ
  ]116ران:  آل عم[  ﴾َخاِلُدونَ 

116- Indeed, those who disbelieved and denied that which Allah has revealed of 
truth, good, and guidance shall not benefit from the money which they 
accumulated and the palaces which they established. Their children and offspring 
cannot prevent the torment of Allah and their final destination shall be blazing 
Fire that comes to burn their faces and hearts on the Day of the Recompense; 
they will abide therein forever. 
 

صِ ﴿ ِفيَها  رِيٍح  َيا َكَمَثِل  نـْ الدُّ احلََياِة  َهِذِه  ِيف  يـُْنِفُقوَن  َما  أَنـُْفَسُهْم َمَثُل  ظََلُموا  قـَْوٍم  َحْرَث  َأَصاَبْت  رٌّ 
ُفَسُهْم َيْظِلُمونَ    ]117آل عمران:  [  ﴾ فََأْهَلَكْتُه َوَما ظََلَمُهُم هللاُ َوَلِكْن أَنـْ

117- The similitude of the disbelievers when they spend their monies for good 
and as human aid for a material benefit or others is like a severe cold wind that 
destroyed the garden of some people which is about to be ripe. The wind 
destroyed the fruits and plants because of the sins and oppression of their 
people.  The property and the good of those disbelievers shall be ruined and 
destroyed. Their monies shall not benefit them except in the world, but in the 
Hereafter they shall have no share because they had enough of the worldly 
reward and did not save them to the Hereafter. They have oppressed themselves 
when they chose aberrance for themselves and sufficed with the worldly desires, 
so their monies and children shall not benefit them in the Hereafter because they 
destroyed their actions with their disbelief and aberrance. 
 

وا ِبطَانًَة ِمْن ُدوِنُكْم َال �َُْلوَنُكْم َخَباًال َودُّوا َما َعِنتُّْم َقْد َبَدِت البَـْغَضاُء َ� أَيـَُّها الَِّذيَن َآَمُنوا َال تـَتَِّخذُ ﴿
ُتْم تـَْعِقُلونَ  َواِهِهْم َوَما ُختِْفي ُصُدورُُهْم َأْكَربُ َقْد بـَيـَّنَّا َلُكُم اَآلَ�ِت ِإْن ُكنـْ   ]118آل عمران:  [ ﴾ِمْن َأفـْ

118- O you who believe, do not trust the disbelievers, the hypocrites, and the 
People of the Scriptures, do not take them as friends consulting them in your 
affairs, or give them your secrets because they are not of you. They exert efforts 
to disagree with you and harm you with all effort, mockery, and plot they have. 
They would like to embarrass you and put you in troubles in order to harm and 
take revenge of you. This is what they plan and this is what they say with their 
tongues. However, the hatred and enmity which they conceal in their hearts are 
much bigger than what they say publicly. This is a hard evidence for you in order 
no to take them as friends; do not establish intimate relations with them and do 
not open your hearts to them.  
The Ayah was revealed concerning a group of Muslims who were establishing 
good relations with the Jews because they were their neighbors or allies in the 
Jahiliyyah (the Pre-Islamic Period of Ignorance), therefore, they were forbidden 
to establish these intimate relations with them for fear of sedition. 
 

ُتْم ُأوَالِء حتُِبُّوَ�ُْم َوَال حيُِبُّوَنُكْم َوتـُْؤِمُنوَن اِبلِكَتاِب ُكلِِّه َوِإَذا لَُقوُكْم قَاُلوا َآَمنَّ ﴿ ا َوِإَذا َخَلْوا َعضُّوا َها أَنـْ
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   ]119آل عمران: [  ﴾ ُدورِ َعَلْيُكُم اَألَ�ِمَل ِمَن الغَْيِظ ُقْل ُموُتوا بِغَْيِظُكْم ِإنَّ َهللا َعِليٌم ِبَذاِت الصُّ 
119- Here you are Muslims, you love the hypocrites because they show Islam 
publicly to you, however they do not like you. They hate you, try to plot against 
you all the time, and transmit your news to your enemies whom they like. You 
believe in the entire Book of Allah, whereas they are in doubt. Sometimes, they 
offer Salah in front of you, but if they were gathered, they would show their 
wrath, enmity, and hatred to you. 
  Say to them:  Show hatred to Muslims as you like and perish in your rage 
because Allah shall complete His Religion, shall support His Religion and His 
Believing ones, and shall let down their infidel and hypocrite enemies. He is All-
Knowing of the envy and hatred which their hearts conceal against Muslims and 
He shall retribute them in the Hereafter with the severe torment. 
 

َيُضرُّكُ ﴿ َال  َوتـَتـَُّقوا  َتْصِربُوا  َوِإْن  هِبَا  يـَْفَرُحوا  َسيَِّئٌة  ُتِصْبُكْم  َوِإْن  َتُسْؤُهْم  َحَسَنٌة  ْم َكْيُدُهْم ِإْن متََْسْسُكْم 
ًئا ِإنَّ َهللا ِمبَا يـَْعَمُلوَن حمُِيطٌ    ]120ران:  آل عم[  ﴾َشيـْ

120- The matter which confirms the enmity of the hypocrites to you is when Allah 
(Glory be to Him) gives you sustenance, provide you victory, or triumph, you find 
them in distress and sorrow. However, when something you hate befalls upon 
you such as famine or defeat, you find them happy and cheerful. So, do not be 
sad for that, protect yourselves from their evil by observing patience, keeping to 
Allah's Obedience, and rely on Him. Thereby, you shall not be harmed by their 
plot because Allah is Ever encompasses His Servants, All-Knowing of what they 
do, and nothing in this universe shall be except that He wants with His Estimation 
and Will. 
 

يٌع َعِليمٌ ﴿    ]121آل عمران: [ ﴾َوِإْذ َغَدْوَت ِمْن َأْهِلَك تـُبَـوُِّئ املُْؤِمِنَني َمَقاِعَد لِْلِقَتاِل َوهللاُ مسَِ
121- O Prophet, remember what happened in the Battle of Uhud (A battle took 
place in the third Hijri year between Muslim and the infidels) when you set out 
from your house wearing the war uniform and made up your mind to fight against 
the infidels after consulting your friends. Remember when you were arranging the 
rows of Mujahideen, assign for the archers their positions on the mountain of 
Uhud while the infidels gathered their armies to take revenge because of what 
happened in the Battle of Badr (A battle took place in the second Hijri year 
between Muslim and the infidels). Verily, Allah heard all what happened and All-
Acquainted with what the tongues utter and what the hearts conceal. 
 

املُْؤِمُنونَ ﴿ ْليَـتَـوَكَِّل  فـَ ِهللا  َوَعَلى  َولِيـُُّهَما  َوهللاُ  تـَْفَشَال  َأْن  ِمْنُكْم  طَائَِفَتاِن  َمهَّْت  عمران: [  ﴾ِإْذ  آل 
122[   

122- When two parties from among you were about to lose heart, show 
weakness, and abandon the battle. The head of the hypocrite `Abdullah ibn Ubay 
ibn Salul departed with one third of the Muslim army and that was about to affect 
them but thanks to Allah who made the situation pass without harm. Thereupon, 
Allah sent down His assurance and comfort upon Muslims, so let Muslims rely only 
upon Allah in all their affairs because He is their Supporter and Protector. 
 

ُتْم َأِذلٌَّة فَاتـَُّقوا َهللا لََعلَُّكْم َتْشُكُرونَ ﴿   ]123آل عمران:  [  ﴾َولََقْد َنَصرَُكُم هللاُ بَِبْدٍر َوأَنـْ
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123- Remember when Allah provided you with victory in the Battle of Badr while 
you were few in number and weak and the number of your enemies was triple 
your number. Remember that and be firm on obeying Allah and fearing Him so 
that you may be of the thankful ones.  

َزِلنيَ ﴿ ُمنـْ املََالِئَكِة  ِمَن  بَِثَالثَِة َآَالٍف  َأْن ميُِدَُّكْم رَبُُّكْم  َيْكِفَيُكْم  أََلْن  لِْلُمْؤِمِنَني  تـَُقوُل  آل عمران: [  ﴾ِإْذ 
124[   

124- You have given glad tidings to the believers who fought with you by saying: 
Is not it enough that your Lord provides you with three thousand angels coming 
down from the sky? 
 

 ﴾ ِهْم َهَذا ُميِْددُْكْم رَبُُّكْم ِخبَْمَسِة َآَالٍف ِمَن املََالِئَكِة ُمَسوِِّمنيَ بـََلى ِإْن َتْصِربُوا َوتـَتـَُّقوا َو�َْتُوُكْم ِمْن فـَْورِ ﴿
  ]125آل عمران:  [

125- Certainly, if you observe patience when you meet your enemies, obey the 
command of Allah, and do not disobey His Order, Allah provides you with five 
thousand angels marked with certain characteristics. 
 

آل [  ﴾  احلَِكيمِ َوَما َجَعَلُه هللاُ ِإالَّ ُبْشَرى َلُكْم َولَِتْطَمِئنَّ قـُُلوبُُكْم بِِه َوَما النَّْصُر ِإالَّ ِمْن ِعْنِد ِهللا الَعزِيزِ ﴿
  ]126عمران:  

126- The angels that Allah shall assist you with are just glad tidings for you in 
order that your hearts feel comfort and for you to be firm. As for the victory, it is 
from Allah alone because He is the Powerful sovereign, the All-Able to achieve 
victory, and the All-Wise Who can estimate the wisdom behind that victory. 
 

َقِلُبوا َخائِِبنيَ ﴿   ]127آل عمران:  [  ﴾لِيَـْقَطَع َطَرفًا ِمَن الَِّذيَن َكَفُروا َأْو َيْكِبتَـُهْم فـَيَـنـْ
127- Therefore, your Jihad against the polytheists and gaining victory is from 
Allah in order to destroy a group of the infidels, break their power, smash them 
or defeat them and leave them in humiliation after they had not achieved what 
they hoped for. 
 

ُْم ظَاِلُمونَ ﴿    ]128آل عمران:  [  ﴾ لَْيَس َلَك ِمَن األَْمِر َشْيٌء َأْو يـَُتوَب َعَلْيِهْم َأْو يـَُعذِّهَبُْم فَِإ�َّ
124- The judge between My Servants, O Prophet, is not yours but with what I 
commanded you to do with them because the whole matter is due to Allah. Their 
defeat may lead them to repentance, embracing Islam, and believing in Allah, 
thus Allah will accept that from them or torture them by that victory by taking 
them captives or let them die as disbelievers. Their final destination shall be Hell 
and they deserve that because they have tried the Muslims in their religion and 
spread corruption on earth. 
This Ayah was revealed and the Prophet (peace be upon him) said:  "How could 
the people who slashed the head of their Prophet and broke his front teeth while 
he was calling them to Allah on the Battle of Uhud be successful!" as reported in 
Sahih Al Bukhari, Sahih Muslim, and others. 
 

َغُفوٌر رَِحيمٌ َوهلِل َما ِيف ﴿ َيَشاُء َوهللاُ  َمْن  َيَشاُء َويـَُعذُِّب  ِلَمْن  يـَْغِفُر  آل [  ﴾ السََّماَواِت َوَما ِيف اَألْرِض 
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  ]129عمران:  
129- All that in heavens and on earth is owned by Allah Alone and He is the 
Absolute Disposer in the affairs of the servants. He forgives whomever He wants 
by admitting them to Paradise and tortures whomever He wants by admitting 
them to Hell. He judges those to Hell and those to Paradise with wisdom, justice, 
mercy, and forgiveness. 
 

أتَُْكُلوا  ﴿ َال  َآَمُنوا  الَِّذيَن  أَيـَُّها  تـُْفِلُحونَ َ�  لََعلَُّكْم  َهللا  َواتـَُّقوا  ُمَضاَعَفًة  َأْضَعافًا  عمران: [  ﴾ الّراَِب  آل 
130[   

130- O you who believe, it is not lawful for you to eat up usurious money that 
doubles whenever the indebted is unable to pay his debt. So, if the indebted did 
not pay his debt to the debtor on time, the few money will become doubles in 
short period. 
Therefore, fear Allah and abstain from that major sin so that you may succeed 
and win in the world and in the Hereafter because you shall not succeed except 
by obeying Allah. 
 

  ]131آل عمران:  [  ﴾َواتـَُّقوا النَّاَر الَِّيت ُأِعدَّْت لِْلَكاِفرِينَ ﴿
131- Keep away from the Fire that was prepared for the disbelievers as a result 
for their disobedience, dealing with usury, and committing the major and minor 
sins. 
Abu Hanifah (may Allah be Merciful with him) said:  It is the most fearful Ayah in 
the Qur'an because Allah has promised the believers with the Fire that was 
prepared for the disbelievers if they do not fear Him and avoid His Prohibited 
matters. 
 

  ]132آل عمران:  [  ﴾ َل لََعلَُّكْم تـُْرَمحُونَ َوَأِطيُعوا َهللا َوالرَُّسو ﴿
132- Obey Allah and follow the commands of His Prophet in all that he 
commanded you and prohibited you so that you may have mercy. 
 

وَ ﴿ السََّمَواُت  َعْرُضَها  َوَجنٍَّة  رَبُِّكْم  ِمْن  َمْغِفَرٍة  ِإَىل  لِْلُمتَِّقنيَ َوَسارُِعوا  ُأِعدَّْت  عمران: [  ﴾ اَألْرُض  آل 
133[   

133- Compete one another in doing good and haste to obtain obedience in order 
to have the reward of your Lord: The forgiveness of your sins and a wide Paradise 
its width like the width of the heavens and the earth that was prepared for the 
pious and believing servants of Allah. 
 

آل [  ﴾ِسِننيَ الَِّذيَن يـُْنِفُقوَن ِيف السَّرَّاِء َوالضَّرَّاِء َوالَكاِظِمَني الغَْيَظ َوالَعاِفَني َعِن النَّاِس َوهللاُ حيُِبُّ املُحْ ﴿
  ]134عمران:  

134- From the qualities of the pious, who are the people of Paradise, that they 
are firm on giving in charities, spend in hardship as well as prosperity and ease; 
nothing takes them away from Allah's Obedience, spending in the ways that Allah 
loves most, and being benevolent to the needy of His Servants. 
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They conceal their anger and rage of people and do not harm them then they 
show pardon, forgiveness, and seek the reward from Allah. 
They people who spent, suppressed their anger, and forgave, they are benevolent 
and Allah loves those benevolent ones who spread intimacy among people. 

الذُّنُوَب ِإالَّ َوالَِّذيَن ِإَذا فـََعُلوا فَاِحَشًة َأْو ظََلُموا أَنـُْفَسُهْم ذََكُروا َهللا فَاْستَـْغَفُروا ِلُذنُوهِبِْم َوَمْن يـَْغِفُر  ﴿
   ]135آل عمران:  [  ﴾ هللاُ َوَملْ ُيِصرُّوا َعَلى َما فـََعُلوا َوُهْم يـَْعَلُمونَ 

135- Of the attributes of the pious as well that if they committed a guilt, whether 
big or small, they would not insist on what they did, they did not proud of sin, but 
would remember Allah and the punishment that He has prepared for the sinful 
and the pardon and forgiveness that he promised those who seek His 
Forgiveness. So, the sinful sought forgiveness for their sins, repented to their 
Lord, and returned to Him while they know that no one forgives the sins but He, 
no one bestows mercy but He. Those who repent to Allah shall be forgiven as 
long as they admit their guilt, regret their sins, and determined to abandon it. 
 

 ﴾ُر الَعاِمِلنيَ ُأولَِئَك َجَزاُؤُهْم َمْغِفَرٌة ِمْن َرهبِِّْم َوَجنَّاٌت َجتِْري ِمْن َحتِْتَها اَألْ�َاُر َخاِلِديَن ِفيَها َونِْعَم َأجْ ﴿
  ]136آل عمران:  [

136- Those are the dutiful, and their reward for these good qualities is that Allah 
will forgive them, admit them to Paradise underneath which rivers flow, staying 
their forever and the best reward for their actions is Paradise. 
 

املَُكذِِّبنيَ ﴿ َعاِقَبُة  فَاْنظُروا َكْيَف َكاَن  اَألْرِض  ِيف  َفِسريُوا  ُسَنٌن  قـَْبِلُكْم  ِمْن  َخَلْت  عمران: [  ﴾َقْد  آل 
137[   

137- What happened to you in the Battle of Uhud, had been done before to 
nations like you. So, read the books of biographies, histories, and take lesson 
from that. Have faith and observe patience because your final destination, o 
people of faith and truth, and the punishment shall be to those who deny the 
signs of Allah and His Messengers. It is the way of Allah that you inflect and be 
inflicted and what happened of infliction is for taking a lesson. 
 

   ]138آل عمران: [ ﴾َهَذا بـََياٌن لِلنَّاِس َوُهًدى َوَمْوِعَظٌة لِْلُمتَِّقنيَ ﴿
138 - As for what has been mentioned about the infidels, the pious, and 
repentant as well as the conditions of the people who were before you, it is for 
explaining the bad end of the deniers in order that people take a lesson and 
guidance for the pious believers who take consideration and be guided.  
 

ُتْم ُمْؤِمِننيَ ﴿ ُتُم اَألْعَلْوَن ِإْن ُكنـْ   ]139آل عمران:  [ ﴾َوَال هَتُِنوا َوَال َحتَْزنُوا َوأَنـْ
139- Do not feel weak because of what has hit you, do not let weakness enter 
into your hearts, and do not grieve for what you have missed because you are 
superior with your religion and the victorious as long as you are believers. Faith 
implies confidence in Allah, so you have victory and your martyrs are in heaven, 
whereas their final destination is to destruction as was the case of their 
ancestors, and the fate of their dead is to the fire. 
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ُم نَُداِوُهلَا َبْنيَ النَّاِس َولِيَـْعَلَم ﴿ هللاُ الَِّذيَن َآَمُنوا ِإْن َميَْسْسُكْم قـَْرٌح فـََقْد َمسَّ الَقْوَم قـَْرٌح ِمثْـُلُه َوتِْلَك اَأل�َّ
   ]140آل عمران:  [  ﴾َويـَتَِّخَذ ِمْنُكْم ُشَهَداَء َوهللاُ َال حيُِبُّ الظَّاِلِمنيَ 

140- If you have been injured and a group of you was killed, your enemies were 
injured and number of them was killed as well. It is the way of Allah that you hit 
and being hit because days pass so fast. The believers have a day and the 
disbelievers have another day so that the true believers who are truthful in their 
faith and Jihad may be distinguished from those unbelievers.  The succession of 
hardship and prosperity reveal the reality of people, their natures, their degrees 
of obedience, and their forbearance for fight. That succession is for choosing 
martyrs among you of those who sacrifice their souls in the cause of Allah, His 
Religion, and His Pleasure in order that He honor them, draw them near, and 
grant them His blessing. 
Verily, Allah does not like those lying deniers, but reckon and punish them for 
what they did. 
 

َص هللاُ الَِّذيَن َآَمُنوا َوَميَْحَق الَكاِفرِينَ ﴿   ]141آل عمران:  [ ﴾َولُِيَمحِّ
141- Allah would purify your souls and prepare them for something bigger. Allah 
ordained Jihad to expiate your sins or raise your degrees in `Illiyyin (Higher ranks 
in Paradise); each one according to their efforts in Jihad and according to their 
injury and in order that Allah eradicate the disbelievers and push away their 
falsehood because if they have won, they would have transgressed and 
destroyed. 
 

تَ ﴿ َأْن  ُتْم  َحِسبـْ الصَّاِبرِينَ َأْم  َويـَْعَلَم  ِمْنُكْم  َجاَهُدوا  الَِّذيَن  يـَْعَلِم هللاُ  َوَلمَّا  اجلَنََّة  آل عمران: [  ﴾ ْدُخُلوا 
142[   

142- Have you thought that you will enter Paradise without engaging in jihad and 
without observing patience in order so that a fighting believer may be 
distinguished from others and in order to those who have observed patience to 
adversity and enemies? 
 

ُتْم تـَْنظُُرونَ ﴿ ُتْم َمتَنـَّْوَن املَْوَت ِمْن قـَْبِل َأْن تـَْلَقْوُه فـََقْد رَأَيـُْتُموُه َوأَنـْ    ]143آل عمران: [  ﴾ َولََقْد ُكنـْ
143- You loved to die for the cause of Allah, wished to meet the enemy, and liked 
to fight them. So, this is the battle, those are the enemies, and that is death 
which you were watching when people are fighting, in the glitter of swords, and in 
the clash of spears. 
 

َأْعَقاِبُكمْ وَ ﴿ َعَلى  ُتْم  َقَلبـْ انـْ قُِتَل  َأْو  َماَت  َأفَِإْن  الرُُّسُل  ْبِلِه  قـَ ِمْن  َخَلْت  َقْد  َرُسوٌل  ِإالَّ  ُحمَمٌَّد  َوَمْن َما   
ًئا َوَسَيْجِزي هللاُ الشَّاِكرِينَ  َقِلْب َعَلى َعِقبَـْيِه فـََلْن َيُضرَّ َهللا َشيـْ  ] 144آل عمران:  [  ﴾يـَنـْ

144- It was rumored that the Messenger of Allah (peace be upon him) was killed 
in the Battle of Uhud where someone claimed that he has killed him and slashed 
his head. So, the rumor has reached the rows the fighting Muslims that resulted 
in weakness and delay in the fight, so Allah (Glory be to Him) revealed which 
means:  "And Muhammad (peace be upon him) is not but a Messenger," like other 
prophets and messengers of Allah and it is possible that he dies or is killed. If this 
is done, would you go back to polytheism and aberrance that you were living in?  
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Those people who will do so will not harm Allah but only harm themselves 
because Allah is in no need to you or to your faith. Indeed, the religion will stay 
firm, the Mujahideen will gain victory, and Allah shall reward those who obeyed 
Him, knew His blessing, fought His Religion, followed His Messenger; live and 
dead, give them of His Mercy and benevolence according to their gratitude and 
work, and He shall increase their favors out of His Grace. 

َها﴿ َيا نـُْؤتِِه ِمنـْ نـْ َوَمْن يُرِْد ثـََواَب   َوَما َكاَن لِنَـْفٍس َأْن َمتُوَت ِإالَّ إبِِْذِن ِهللا ِكَتااًب ُمَؤجًَّال َوَمْن يُرِْد ثـََواَب الدُّ
َها َوَسَنْجِزي الشَّاِكرِينَ     ] 145:آل عمران[  ﴾اَآلِخَرِة نـُْؤتِِه ِمنـْ

145- No soul shall die except when Allah destines for it a fixed period, in a fixed 
time, and with no delay. Therefore, O Muslims go for Jihad and do not be coward 
because the life of a person never increases or decreases either in peace or in 
war. 
So, whoever work only for the worldly benefits, Allah shall give them the worldly 
reward and shall deprive them of the reward of the Hereafter. On the other hand, 
whoever work for the Hereafter, Allah shall give them the reward of the Hereafter 
and shall decrease their share of the worldly pleasures according to their work 
and gratitude. 
 

َوَما اْسَتَكانُوا   وََكأَيِّْن ِمْن َنِيبٍّ قَاَتَل َمَعُه رِبِّيُّوَن َكِثٌري َفَما َوَهُنوا ِلَما َأَصاهَبُْم ِيف َسِبيِل ِهللا َوَما َضُعُفوا﴿
  ]146: آل عمران[  ﴾َوهللاُ حيُِبُّ الصَّاِبرِينَ 

146- There were many prophets with whom groups of patient pious men fought 
and they did not feel weak because of the distress and hardships which they 
faced. They never felt weak because of the hardship and the calamities that 
inflicted them. They continued their way of fighting in the cause of Allah and did 
not surrender or humiliated themselves, but fought as their prophets did until 
they were killed like them. Verily, Allah loves those who defend His Religion, who 
follow the orders of His Prophets, and who observe patience in the times of 
hardships and wars. 
 

َأْقَدامَ ﴿ َوثـَبِّْت  َأْمرَِ�  ِيف  َوِإْسَرافـََنا  ُذنُوبـََنا  لََنا  اْغِفْر  رَبـََّنا  قَاُلوا  َأْن  ِإالَّ  قـَْوَهلُْم  َعَلى َوَما َكاَن  َواْنُصْرَ�  َنا 
  ]147:آل عمران[ ﴾الَقْوِم الَكاِفرِينَ 

147- They used to supplicate Allah and seek His Pleasure during their Jihad 
saying:  O Lord, forgive the sins that we committed and the things in which we 
exceeded the limits. Support us with Your Help and Support in the battlefield, 
make us firm on Your True Religion, and provide us victory over Your Enemies 
and the enemies of Your Religion. 
 

نـَْيا َوُحْسَن ثـََواِب اَآلِخَرِة َوهللاُ حيُِبُّ املُْحِسِننيَ ﴿    ] 148:آل عمران[  ﴾فََآاَتُهُم هللاُ ثـََواَب الدُّ

148- The reward of those patient believers and the answer to their supplications 
was that Allah gave them the reward of this world: providing them with victory, 
support, and good end. Surely, they shall have the everlasting bliss in the 
Hereafter. Indeed, Allah loves those who believe, perfect their faith, and follow 
their faith with pious acts. 

الَّ ﴿ ُتِطيُعوا  ِإْن  َآَمُنوا  الَِّذيَن  أَيـَُّها  َخاِسرِينَ َ�  َقِلُبوا  فـَتَـنـْ َأْعَقاِبُكْم  َعَلى  يـَُردُّوُكْم  آل [  ﴾ِذيَن َكَفُروا 
  ]149عمران:

149- O believers, if you obey the hypocrites and the disbelievers, you do what 
they want. If you listen to their tattling, get affected with the killing and injuries 
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they cause you to weaken your determination and terrify you of the bad 
consequences of raiding a war against the polytheists, then you obey them in 
what they hope and you submit yourselves to them to bring you back to disbelief 
and aberrance. You shall be of the regretting losers in the world as well as in the 
Hereafter. 

  ]150آل عمران:[  ﴾َبِل هللاُ َمْوَالُكْم َوُهَو َخْريُ النَّاِصرِينَ ﴿
150- However, Allah is your Mawla (Patron, Lord, Helper and Protector, etc.), He 
will hold you firm on your religion, and He is the Best of helpers. Therefore, seek 
His Help and rely on Him. 

يـُنَـزِّْل بِِه ُسْلطَاً� َوَمْأَواُهُم  ﴿ النَّاُر َوبِْئَس َسنُـْلِقي ِيف قـُُلوِب الَِّذيَن َكَفُروا الرُّْعَب ِمبَا َأْشرَُكوا اِبهلِل َما َملْ 
   ]151آل عمران:[   ﴾َمثْـَوى الظَّاِلِمنيَ 

151 – We shall spread fear and panic in the hearts of the unbelievers and terrify 
them because of associating other gods with Allah in worship. These gods have 
no power or control over people. Allah did not grant them power and they do not 
harm or benefit, neither listen nor speak. How ignorant and heedless they are! As 
a result of not using their mentalities and not occupying themselves to follow the 
truth their final destination is Hell. How evil is the abode that Allah has prepared 
for those who oppressed themselves as well as others. O believers, be sure of 
victory because your enemies are afraid of you and they shall be perished. 

ُتْم ِمْن بـَْعِد َما َولََقْد َصَدَقُكُم هللاُ َوْعَدُه ِإْذ َحتُسُّوَ�ُْم إبِِْذنِِه َحىتَّ ِإَذا َفِشْلُتْم َوتـََناَزْعُتْم ِيف األَْمِر َوَعصَ ﴿ يـْ
َتِلَيُكْم َوَلَقْد َعَفا َأرَاُكْم َما حتُِبُّوَن ِمْنُكْم َمْن يُرِيدُ  ُهْم لِيَـبـْ َيا َوِمْنُكْم َمْن يُرِيُد اَآلِخَرَة مثَُّ َصَرَفُكْم َعنـْ نـْ  الدُّ

  ] 152آل عمران:[  ﴾ َعْنُكْم َوهللاُ ُذو َفْضٍل َعَلى املُْؤِمِننيَ 
152 – Allah has been truthful with you when He promised you victory in the 
Battle of Uhud as He was truthful with you in the beginning of the day when He 
exhorted you to fight them. So, you were about to kill them and eradicate their 
descendants until some of you showed cowardice in fighting because of the 
dispute and quarrel that took place among you. Some of you (the archers) 
disobeyed the commands of the Prophet when he commanded you not to leave 
your positions. However, you left their places and descended to collect the booty, 
leaving the backs of Muslims open before the enemy. At that moment, Allah 
showed you failure after victory because your devotion was mixed with 
ambitions; some of you wanted the booty when they saw that the enemies were 
defeated, whereas some of you had fought for the sake of Allah until they 
received commands from the Prophet (peace be upon him). As a result, Allah 
directed your power from the enemy and made you fail to test your faith, the 
power of your steadfastness, your holding of your religion, and to take an 
example of what had hit you in order not to repeat it. In the meantime, He 
forgave your weaknesses, dispute, and disobedience, and that was the grace and 
the mercy of Allah for you. 

 َحتَْزنُوا َعَلى ِإْذ ُتْصِعُدوَن َوَال تـَْلُووَن َعَلى َأَحٍد َوالرَُّسوُل َيْدُعوُكْم ِيف ُأْخَراُكْم فََأاَثَبُكْم َغمًّا بَِغمٍّ ِلَكْيَال ﴿
  ]153آل عمران:[  ﴾ َما فَاَتُكْم َوَال َما َأَصاَبُكْم َوهللاُ َخِبٌري ِمبَا تـَْعَمُلونَ 

153 - Remember the bad consequences of your disobedience when you started to 
climb the mountain to escape your enemies and you did not look behind or listen 
to anybody's command out of fear and horror. The Messenger (peace be upon 
him) was calling you, when you left him behind, to gather you, give you comfort, 
and assure to you that he was still alive; not as the enemy claimed. Thereupon, 
Allah punished you with a distress that filled your hearts because of the defeat 
and with another distress when you heard about the death of the Prophet (peace 
be upon him) so as not to be sad for the booty you have lost and the defeat, the 
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killing, and injury you suffered. Allah knows what you have concealed in your 
hearts and nothing of your actions and intentions is hidden from Him. 

أَنْـ ﴿ ُهْم  َأَمهَّتـْ َقْد  ِمْنُكْم َوطَائَِفٌة  يـَْغَشى طَائَِفًة  نـَُعاًسا  َأَمَنًة  الَغمِّ  بـَْعِد  ِمْن  َعَلْيُكْم  أَنـَْزَل  يَ مثَُّ  ظُنُّوَن ُفُسُهْم 
هلِل   اَألْمَر ُكلَُّه  ِإنَّ  ُقْل  َشْيٍء  ِمْن  اَألْمِر  ِمَن  لََنا  َهْل  يـَُقوُلوَن  اجلَاِهِليَِّة  َظنَّ  احلَقِّ  َغْريَ  ِيف اِبهلِل  ُخيُْفوَن 

ُتْم ِيف بـُُيوِتُكْم   أَنـُْفِسِهْم َما َال يـُْبُدوَن َلَك يـَُقوُلوَن َلْو َكاَن لََنا ِمَن اَألْمِر َشْيٌء َما قُِتْلَنا َهاُهَنا  ُقْل َلْو ُكنـْ
َما   َص  َما ِيف ُصُدورُِكْم َولُِيَمحِّ َتِلَي هللاُ  ِإَىل َمَضاِجِعِهْم َولِيَـبـْ َعَلْيِهُم الَقْتُل  ِيف قـُُلوِبُكْم َلَربََز الَِّذيَن ُكِتَب 

  ]154آل عمران:[   ﴾ َوهللاُ َعِليٌم ِبَذاِت الصُُّدورِ 
154- Thereafter, Allah favored you —after that distress— with deep sleep that 
covered a group of you while wearing the war clothes in order to have security 
and safety. Another group could not sleep out of worry, fear, and horror. That 
group was the hypocrites who only cared for themselves, then their ill souls 
thought terribly that do not match the truth, but they merely thoughts of 
ignorance. They said that Islam was destroyed by that battle and there will be no 
victory for Islam and Muslims after that battle. 
They were saying: We have been forced to engage in battle without having any 
will. 
O Prophet, say to them: the whole matter is due to Allah because He was the 
Commander and the people were fulfilling their duty toward their Lord. The duty 
you have fulfilled was your duty toward your religion. Indeed, their selves were 
full of obsessions and insinuations; not full of faith. Their selves were suffering 
objections and protests, therefore, they said: if we had the decision, we would 
not have responded to the call of the Messenger, would not have attended the 
battle, and would not have been afflicted by killing and injuries. 
Say to them: if you stayed in your houses and did not go for fight while your 
destiny is to be killed in the battlefield, you will be brought there to be killed 
because the lifetime cannot be granted in peace and be taken in war. Life is 
limited by a fixed period when it comes nothing will delay it.  
Jihad needs determination and patience to reveal what is in the breasts and gets 
out what in the hearts. In Jihad, the reality of every person becomes clear: the 
wicked is distinguished from the good and the believer from the hypocrite. Jihad 
is the test and affliction and Allah is All-knowing of the secrets that are hidden in 
the hearts. 

مِ ﴿ تـََولَّْوا  الَِّذيَن  َعَفا هللاُ ِإنَّ  َولََقْد  َما َكَسُبوا  بِبَـْعِض  الشَّْيطَاُن  ُُم  اْستَـَزهلَّ َا  ِإمنَّ اجلَْمَعاِن  التَـَقى  يـَْوَم  ْنُكْم 
ُهْم ِإنَّ َهللا َغُفوٌر َحِليمٌ    ]155آل عمران:[  ﴾ َعنـْ

155- Those who fled the war when the two armies met, their escape was because 
of their past sins. As a result of those sins, their connection with Allah was weak, 
they lost trust in their power, and their balance and cohesion were disturbed. 
Therefore, Satan had found an access to their souls to confuse them, insinuate, 
and beautify for them the defeat. Then, Allah forgave them what their escape 
because He (Glory be to Him) is Oft-Forgiving, Forbearing, and does not haste 
the punishment for those disobeyed them. 

ْخَواِ�ِْم ِإَذا َضَربُوا ِيف اَألْرِض َأوْ ﴿ َكانُوا ُغزًّى َلْو   َ� أَيـَُّها الَِّذيَن َآَمُنوا َال َتُكونُوا َكالَِّذيَن َكَفُروا َوقَاُلوا ِإلِ
َوُميِيُت َوهللاُ ِمبَا تـَْعَمُلوَن   َكانُوا ِعْنَدَ� َما َماتُوا َوَما قُِتُلوا لَِيْجَعَل هللاُ َذِلَك َحْسَرًة ِيف قـُُلوهِبِْم َوهللاُ ُحيِْيي 

  ]156آل عمران:[  ﴾َبِصريٌ 
156 - O believers, do not imitate the disbelievers in their sayings and deeds. So, 
do not say as they said to their friends who had died when they travelled for 
trade and others or engaged in Jihad: "If they had stayed with us, they would not 
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have died or killed. Allah implanted that belief in their minds to increase their 
grief because they are not like the believers who receive affliction with patience 
and seeking the reward from Allah, and are content with the destiny and fate of 
Allah because the whole matter is in Allah's Hands. He is the One who gives them 
life as He causes them to die, if He destined death for them. If He did not destine 
death on them, they would not die whether they went in trade, war, or in any 
other place. Verily, Allah knows the innerselves of His Creation, All-Seer of their 
affairs, and nothing of their conditions is hidden from Him. 

   ]157آل عمران:[  ﴾ َخْريٌ ِممَّا َجيَْمُعونَ َولَِئْن قُِتْلُتْم ِيف َسِبيِل ِهللا َأْو ُمتُّْم َلَمْغِفَرٌة ِمَن ِهللا َوَرْمحٌَة  ﴿
157 – O believers, the worldly life is not good for you in all cases. If you are killed 
in the case of Allah or died, your Final End will be better because you shall have 
the mercy of Allah, His Forgiveness, and His Pleasure. Indeed, it is better than 
that for which you try hard and collect from the wreckage of the world because all 
the worldly things is not worth a thing in compare to the blessings of the 
Hereafter. 

  ]158آل عمران:[ ﴾ُحتَْشُرونَ َولَِئْن ُمتُّْم َأْو قُِتْلُتْم َإلَِىل ِهللا ﴿
158 - In all conditions, if you are killed in the battlefield, or died on your beds in 
your home, you shall be gathered before your Lord to reward you for your actions 
either forgiveness and mercy or wrath and torment. So, the wisdom is to have 
trust in what Allah had predestined and taking a lesson of what shall be after 
death. 

ُهْم وَ ﴿ اْستَـْغِفْر فَِبَما َرْمحٍَة ِمَن ِهللا لِْنَت َهلُْم َوَلْو ُكْنَت َفظًّا َغِليَظ الَقْلِب َالنـَْفضُّوا ِمْن َحْوِلَك فَاْعُف َعنـْ
   ]159آل عمران: [  ﴾ ْرُهْم ِيف اَألْمِر فَِإَذا َعَزْمَت فـَتَـوَكَّْل َعَلى ِهللا ِإنَّ َهللا حيُِبُّ املُتَـوَكِِّلنيَ َهلُْم َوَشاوِ 

159 – By the mercy of Allah, I relented your sides for your friends and beautified 
your morals, therefore, they loved you and ransomed you with their selves, 
parents, and properties. However, if you were tough, of bad morals and stone-
hearted, they would have turned away from you. So, forgive what they did 
toward you as Allah forgave them and seek forgiveness for them in regard of 
their negligence in Allah's Rights to be of perfect morals. Consult them in all 
matters to know their opinions, comfort their hearts, and to open the way for 
consultation in Islam because consultation has many benefits. 
If yourself feels comfort immediately after the consultation about something, do it 
and rely on Allah to achieve what you hoped. Indeed, Allah gives victory for those 
who rely on him and guide them to good and benefit. 

يـَْنُصرُُكْم ِمْن بـَْعِدِه َوَعَلى ِهللا فـَْليَـتَـوَكَِّل ِإْن يـَْنُصرُْكُم هللاُ َفَال َغاِلَب َلُكْم َوِإْن َخيُْذْلُكْم َفَمْن َذا الَِّذي  ﴿
  ]160آل عمران:[   ﴾املُْؤِمُنونَ 

If Allah wants to provide you with victory and protect you of enemy as He  –160 
did in the Battle of Badr, no one will be able to defeat you. No might save in Him, 

ower can suppress His, and no will after His Will. That does not mean not to no p
fulfill what you have to do or not exerting efforts because there is difference 
between relying on Him and pursuing the means to achieve that, and leaving the 

provide If you without pursuing the means to that. "whole matter to Him 
provide victory for , He will victory to Allah (by fighting for His Sake)

" .you﴿Surat Muhammad: 7] 
If He left you without giving you victory as He did in the Battle of Uhud, who else 
can provide you victory? So, O believers, rely on Him as should be and do not ask 
for victory except from Him. 

يـَُغلَّ َوَمنْ ﴿ َأْن  لَِنِيبٍّ  َما َكَسَبْت َوُهْم َال َوَما َكاَن  نـَْفٍس  تـَُوىفَّ ُكلُّ  الِقَياَمِة مثَُّ  يـَْوَم  ِمبَا َغلَّ  يـَْغُلْل �َِْت   
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  ]161آل عمران:[  ﴾ يُْظَلُمونَ 
161 – It is not entitled for a prophet to betray or take something from the booty 
or give it to some of the troops without giving the other; this is not a quality of a 
prophet. However, anyone of you betrays in Jihad and takes something from the 
booty without permission, they commit a sin and shall come on the Day of the 
Recompense carrying that thing which they stole around their necks and all the 
people will be looking. 
Each soul shall have its reward or retribution. None shall be oppressed by 
increasing his punishment or reducing from his reward. 

   ]162آل عمران:[   ﴾  َأَفَمِن اتـََّبَع ِرْضَواَن ِهللا َكَمْن اَبَء ِبَسَخٍط ِمَن ِهللا َوَمْأَواُه َجَهنَُّم َوبِْئَس املَِصريُ ﴿
162 – Are the people who exerted themselves in obeying Allah and followed the 
Sunnah of His Prophet equal to those disobeyed Allah and a result, they entailed 
Allah's Wrath and their Final End was Hell? How worse is their abode which has 
nothing but torment and suffering. 

  ]163آل عمران:[   ﴾  ُهْم َدرََجاٌت ِعْنَد ِهللا َوهللاُ َبِصٌري ِمبَا يـَْعَمُلونَ ﴿
163 – Both parties are in varying grades with Allah on the Day of the 
Recompense; grades in heaven or stages of Hell fire. Indeed, Allah is All-Seer of 
their actions and grades, and He shall reward or punish them for them. 

َعَلى املُْؤِمِنَني ِإْذ بـََعَث ِفيِهْم َرسُ ﴿ ُلو َعَلْيِهْم َآَ�تِِه َويـُزَكِّيِهْم َويـَُعلُِّمُهُم لََقْد َمنَّ هللاُ  ُفِسِهْم يـَتـْ وًال ِمْن أَنـْ
  ]164آل عمران:[   ﴾  الِكَتاَب َواِحلْكَمَة َوِإْن َكانُوا ِمْن قـَْبُل لَِفي َضَالٍل ُمِبنيٍ 

164 – It was a great favor and grace from Allah to His Believing Servants that He 
sent them a prophet whom they understand his speech easily, whom they can 
talk to, listen, and benefit from. He recites at them clear Ayahs from the Noble 
Book of Allah, bring them up on Islamic ethics; purify them from the Pre-Islamic 
Period of Ignorance, from the bad morals, and from the false beliefs which they 
adopted; and to command them with good and forbid them to do evil and 
fornication. He would also teach them the Qur'an and the Sunnah before which 
they were indulging in manifest error and ignorance. 

َها قـُْلُتْم َأىنَّ َهَذا ُقْل ُهَو ِمْن ِعْنِد أَنـُْفِسُكْم ِإنَّ ﴿ ُتْم ِمثْـَليـْ َهللا َعَلى ُكلِّ   َأَوَلمَّا َأَصابـَْتُكْم ُمِصيَبٌة َقْد َأَصبـْ
   ]165آل عمران:[  ﴾   َشْيٍء َقِديرٌ 

165 - If you were hit by the defeat which you suffered on the Battle of Uhud while 
you hit the polytheists double your hits on the Battle of Badr, you would say: How 
did this happened and from where we have been hit? Say: It is because you 
disobeyed the commands of your Prophets when he commanded you not to leave 
your positions, but you refused and descended to collect the booty. Allah governs 
as He wants. So, if you obey, you will be successful and if you disobey, you will 
be defeated. 

  ]166آل عمران:[  ﴾   َوَما َأَصاَبُكْم يـَْوَم التَـَقى اجلَْمَعاِن فَِبِإْذِن ِهللا َولِيَـْعَلَم املُْؤِمِننيَ  ﴿
166- What afflicted you on the Day of Uhud: escape, killing, and injuries was with 
the destiny and the wisdom of Allah in order to distinguish the believers who 
observed patience, hold firm, and did not leave their positions. 

َتاًال َالتـَّبَـْعَناُكْم َولِيَـْعَلَم الَِّذيَن َ�فـَُقوا َوِقيَل َهلُْم تـََعاَلْوا قَاتُِلوا ِيف َسِبيِل ِهللا َأِو اْدفـَُعوا قَاُلوا َلْو نـَْعَلُم قِ  ﴿
ُهْم ِلْإلِميَاِن يـَُقوُلوَن أبَِْفواِهِهْم َما لَْيَس ِيف قـُُلوهِبِْم َوهللاُ َأْعَلُم ِمبَا َيْكُتُمونَ ُهْم لِْلُكْفِر يـَْوَمئِ  َرُب ِمنـْ  ﴾  ٍذ َأقـْ

  ]167آل عمران:[
167- And to distinguish the hypocrites to whom it was said: Come to fight for the 
sake of Allah, fight the polytheists, increase the number of Muslims, and observe 
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patience: They said: If we knew that you will engage in fighting, we would come 
with you, but we know that you would not. Thereupon, the head of hypocrites, 
`Abdullah ibn 'Ubay ibn Salul returned with one third of the army. Those 
hypocrites were nearer to disbelief than to faith because previously they showed 
faith but when they let the Muslims down, they stayed away from faith and drew 
nearer to disbelief. They say with their tongues unlike that they concealed in their 
hearts because they were determined to retreat and apostatize. Verily, Allah 
knows the disbelief and hypocrisy that they conceal in their breasts and the evil 
and corruption that fill their hearts. 

َوقـََعُدوا   ﴿ ْخَواِ�ِْم  ِإلِ قَاُلوا  ُتْم الَِّذيَن  ِإْن ُكنـْ املَْوَت  ُفِسُكُم  أَنـْ َعْن  فَاْدرَُءوا  ُقْل  قُِتُلوا  َما  َأطَاُعوَ�  َلْو 
  ]168آل عمران:[  ﴾  َصاِدِقنيَ 

168- They are the hypocrites who said to their relatives when they refused to 
fight: If they had obeyed us and listened to our consultations when we 
commanded them to retreat and they agreed us, they would not have killed as 
happened. O Prophet, say to them: If leaving fight would save from killing and 
death, push away death that was prescribed on you if you were truthful in your 
saying! However, it will come and surely, you would suffer its agonies even if you 
were in fortified towers and in good health. 

   ]169آل عمران:[   ﴾  َوَال َحتَْسَنبَّ الَِّذيَن قُِتُلوا ِيف َسِبيِل ِهللا َأْمَوااًت َبْل َأْحَياٌء ِعْنَد َرهبِِّْم يـُْرزَُقونَ  ﴿
169- Do not think that those martyrs who passed away were actually dead even if 
their death was apparent to you in this worldly life because their lives are living at 
their Lord and having sustenance in the Last Abode. 

يـَْلَحُقوا هِبِْم ِمْن َخْلِفِهْم َأالَّ َخوْ  ﴿ ِمْن َفْضِلِه َوَيْستَـْبِشُروَن اِبلَِّذيَن َملْ  َعَلْيِهْم َفرِِحَني ِمبَا َآاَتُهُم هللاُ  ٌف 
   ]170آل عمران:[  ﴾   َوَال ُهْم َحيَْزنُونَ 

170- They are rejoicing with the favor of Allah and His Satisfaction to them. They 
rejoice with their brothers who will be killed after them in the way of Allah. 
Surely, they will fear no more in the future because they are indulged in Allah's 
Favors and they will not be sad for what they missed in the world because the 
Hereafter is better for them. 

  ]171آل عمران:[  ﴾   َيْستَـْبِشُروَن بِِنْعَمٍة ِمَن ِهللا َوَفْضٍل َوَأنَّ َهللا َال ُيِضيُع َأْجَر املُْؤِمِننيَ  ﴿
171-  Verily, they shall rejoice and be delighted with the great reward that they 
were promised from their Lord. This is the reward of Allah for the truthful 
believers; He shall honor them and reward them the best . 

ُهْم َواتـََّقْوا َأْجٌر َعِظيمٌ الَِّذيَن اْسَتَجابُوا هلِل َوالرَُّسوِل ِمْن بـَْعِد َما َأَصاهبَُ  ﴿  ﴾   ُم الَقْرُح لِلَِّذيَن َأْحَسُنوا ِمنـْ
  ]172آل عمران:[

172-They have responded to the call of Allah and obeyed His Messenger when he 
called them to pursuit the polytheists to terrify them and show them their power. 
even if they were exhausted and severely injured. He did not delegate anyone to 
pursuit them to the battle of "Hamra' Al Asad" except those who showed 
forbearance on the Day of Uhud. Abu Sufyan blamed the polytheists because they 
did not conquer the Madinah . 
The purpose of pursuing them was achieved, therefore, the Companions of the 
Messenger of Allah (peace be upon him) returned after they had seen no one 
from the polytheists. Those who responded, held firm with their positions, and 
feared their Lord shall have a great reward . 
 

 َونِْعَم الَِّذيَن قَاَل َهلُُم النَّاُس ِإنَّ النَّاَس َقْد َمجَُعوا َلُكْم فَاْخَشْوُهْم فـََزاَدُهْم ِإميَاً� َوقَاُلوا َحْسبُـَنا هللاُ  ﴿
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  ]173آل عمران:[ ﴾  الوَِكيلُ 
173- Verily, they are the mujahideen, the believers, and the patient who put their 
trust in Allah and whom the people threatened with marching large army toward 
them and terrified them with the numerous enemies. However, they did not care 
for that and were not coward, but that increased their faith, firmness, and 
determination for their good Tawakkul (putting one’s trust in Allah) and their 
certainty of what Allah promised them. So, they sought with Him and said: Allah 
is Sufficient for us, and how fine a trustee. We are content with Him Alone as 
trustee and protector. 

َقَلُبوا بِِنْعَمٍة ِمَن ِهللا َوَفْضٍل َملْ َميَْسْسُهْم ُسوٌء َواتـَّبَـُعوا ِرْضَواَن ِهللا َوهللاُ ُذو َفْضٍل َعِظيمٍ  ﴿ آل [  ﴾   فَانـْ
  ]174عمران:

174- Therefore, they returned home victorious because Allah turned away the 
harm of those who wanted to harm them and protected them because of their 
good trust that they laid in Him. As a result, they were safe and sound, and 
obtained the satisfaction of Allah by answering the call of His Messenger; verily, 
the favor of Allah is great on His believing servants 

ُتْم ُمْؤِمِننيَ إِ  ﴿ َا َذِلُكُم الشَّْيطَاُن ُخيَوُِّف َأْولَِياَءُه َفَال َختَاُفوُهْم َوَخاُفوِن ِإْن ُكنـْ   ]175آل عمران:[ ﴾  منَّ
175- It is the devil which purports you that it is powerful, their supporters are 
powerful and able, and imprint in the hearts that they are mighty and they will be 
victorious. So do not be afraid of the polytheists who are the friends of the devils 
who spread corruption and falsehood, but fear Me and resort to me because I will 
suffice you and give you victory over them as long as you support My Religion. 

هلَُ  ﴿ َجيَْعَل  َأالَّ  يُرِيُد هللاُ  ًئا  َشيـْ َهللا  َيُضرُّوا  َلْن  ُْم  ِإ�َّ الُكْفِر  ِيف  ُيَسارُِعوَن  الَِّذيَن  َحيُْزْنَك  ِيف َوَال  َحظًّا  ْم 
  ]176آل عمران:[ ﴾  اَآلِخَرِة َوَهلُْم َعَذاٌب َعِظيمٌ 

176- The Messenger (peace be upon him) used to care for the people and their 
faith. Therefore, when some of the polytheists showed disobedience and 
stubborn, he would feel sad for that. Thus, Allah says which means: Do not be 
sad because the infidels haste to disagree with you and disbelieve in Allah 
because they desire disbelief. Those people are unable to harm Allah or His 
Patrons, but Allah wants to deprive them of the bliss and torture them in Hell 
because of their disbelief. Therefore, He left them guideless until they die as 
disbelievers and their torment as a result of their oppression are horrible. 

ًئا َوَهلُْم َعَذاٌب أَلِيمٌ  ﴿    ]177آل عمران: [  ﴾   ِإنَّ الَِّذيَن اْشَرتَُوا الُكْفَر اِبِإلميَاِن َلْن َيُضرُّوا َهللا َشيـْ
177- Those who replaced faith with disbelief because they wanted disbelief and 
hated death will not harm Allah, but their harm will be against themselves when a 
severe and painful torment touches their bodies because of their joy with disbelief 
in the world. 

َا ُمنِْلي َهلُْم َخْريٌ ِألَنـُْفِسِهْم ِإمنََّ  ﴿  ﴾  ا ُمنِْلي َهلُْم لِيَـْزَداُدوا ِإْمثًا َوَهلُْم َعَذاٌب ُمِهنيٌ َوَال َحيَْسَنبَّ الَِّذيَن َكَفُروا َأمنَّ
  ]178آل عمران:[

178- O Prophet, do not think that giving respite to the disbeliever is good and 
useful for them, but we keep them in the world so as to increase their sins and 
faults so that their torment would be increased. Their torment in the Hereafter 
will be humiliated for them as a retribution for their stubborn and oppression. 

ُتْم َعَلْيِه َحىتَّ َميِيَز اخلَِبيَث ِمَن الطَّيِّ  ﴿ لَِيَذَر املُْؤِمِنَني َعَلى َما أَنـْ لُِيْطِلَعُكْم َما َكاَن هللاُ  ِب َوَما َكاَن هللاُ 
َوتـَتـَّقُ  تـُْؤِمُنوا  َوِإْن  َوُرُسِلِه  اِبهلِل  فََآِمُنوا  َيَشاُء  َمْن  ُرُسِلِه  ِمْن  َجيَْتِيب  َوَلِكنَّ َهللا  الغَْيِب  َأْجٌر َعَلى  َلُكْم  فـَ وا 
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  ]179آل عمران:[ ﴾  َعِظيمٌ 
179- Allah would not let the believers without testing and affliction. Hypocrites 
mixed with the believers, therefore, affliction and testing was a must in order to 
distinguish the pious from the enemy and to distinguish the believing patient from 
the dissolute hypocrite and that affliction took place in the Battle of Uhud. On that 
day, the loyal Mujahideen stood firmly with the Prophet (peace be upon him), 
whereas the disobedience and betray of the hypocrites to Allah and His 
Messenger became clear. 
You do not have the knowledge of the unseen, or the disbelief and hypocrisy that 
are concealed in the hearts of the hypocrites. Except for the reasons that Allah 
revealed to you, you would not have known their news and their hostility to you. 
Allah chooses of His Messengers whom He wills, such as Muhammad (peace be 
upon him), to see who will follow him and who will not, who will defy him and 
who will not, thereby, the wicked will be distinguished from the good. Allah shall 
tell him about the sayings and actions of the hypocrites to expose them and 
protect you form evil and abuse. 
So, obey Allah and do what the Prophet tells you and what he commands you. If 
you believe in Allah truly and fear Him by preserving His Rights, you shall have a 
great reward. 

 ِمْن َفْضِلِه ُهَو َخْريًا َهلُْم َبْل ُهَو َشرٌّ َهلُْم َسُيَطوَُّقوَن َما خبَُِلوا َوَال َحيَْسَنبَّ الَِّذيَن يـَْبَخُلوَن ِمبَا َآاَتُهُم هللاُ  ﴿
  ]180آل عمران:[ ﴾  بِِه يـَْوَم الِقَياَمِة َوهلِل ِمريَاُث السََّماَواِت َواَألْرِض َوهللاُ ِمبَا تـَْعَمُلوَن َخِبريٌ 

180 – Let not those, who withhold their monies and collect, accumulate their 
monies, and do not spend them in their proper channels of spending, think that 
action is better for them but it is evil for them and they will face a bad 
consequence at the end. Those monies will change into terrible fire that will 
surrounded them as a retribution for withholding the monies that Allah gave them 
and they will know then that preserving those monies was the reason behind the 
Fire that awaits them. 
Allah is not in need of their money because they, their monies, and that in the 
heaven and on the earth belong to Allah, and Allah shall inherit the heavens and 
the earth after the destruction of their creatures. Everything belongs to Him and 
those who spend pave the way of good for themselves. Indeed, Allah knows your 
intentions when you withhold and He shall punish you for that. 

َلُهُم األَ  ﴿ َع هللاُ قـَْوَل الَِّذيَن َقاُلوا ِإنَّ َهللا َفِقٌري َوَحنُْن َأْغِنَياُء َسَنْكُتُب َما قَاُلوا َوقـَتـْ ْنِبَياَء بَِغْريِ َحقٍّ لََقْد مسَِ
  ]181آل عمران:[  ﴾ َونـَُقوُل ُذوُقوا َعَذاَب احلَرِيقِ 

181- Verily, Allah had heard the saying of the Jews when they said that Allah is 
poor, but we are rich. They said that when Allah asked His Servants to spend of 
their money to save it for them and reward them for it the best reward on the 
Day of the Recompense. Allah (Exalted be He) says: "Who is he that will lend 
Allâh a goodly loan so that He may multiply it to him many times? And it 
is Allâh that decreases or increases (your provisions), and to Him you 

shall return." ﴿Al Baqarah: 245]. The Jews said: "O Muhammad, your Lord 
became poor because He asked His Servants for loan!" They said that in defy and 

in bad manners with the Lord of the universe. 
Allah (Glory be to Him) threatened them with that awaits them saying: We shall 
write down their saying and shall punish them for that. It is not forgotten or 
neglected and We shall reckon them for other major sins they committed such as 
killing the Prophets of Allah. They are boasting of these deniable crimes which 
give the willies to the bodies and denied by the pure nature. We shall punish 
them for that the worst; a terrible great torment which none knows its power but 
Allah. 
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ٍم ِلْلَعِبيدِ  ﴿   ]182آل عمران:[ ﴾  َذِلَك ِمبَا َقدََّمْت أَْيِديُكْم َوَأنَّ َهللا لَْيَس ِبَظالَّ
182- That terrible punishment is because of the terrible actions that the Jews 
have done. It is a true punishment that does not bear neither oppression nor 
cruelty. Allah does not oppress His Servants because He does not inflict them 
with a punishment that they do not deserve, despite the fact that they disobeyed 
their Lord. 

َنا َأالَّ نـُْؤِمَن ِلَرُسوٍل َحىتَّ �َْ  ﴿ تِيَـَنا بُِقْراَبٍن أتَُْكُلُه النَّاُر ُقْل َقْد َجاءَُكْم ُرُسٌل الَِّذيَن قَاُلوا ِإنَّ َهللا َعِهَد ِإلَيـْ
ُتْم َصاِدِقنيَ    ]183آل عمران:[  ﴾  ِمْن قـَْبِلي اِبلبَـيَِّناِت َواِبلَِّذي قـُْلُتْم َفِلَم قـَتَـْلُتُموُهْم ِإْن ُكنـْ

183- They are the Jews who claimed that Allah took a promise from them, as was 
written in their scriptures, not to believe in a prophet until he brings a miracle 
that if one of his followers gives an acceptable charity, a fire from the heaven will 
come down to eat it up as a sign for accepting it. 
Say to them: Allah sent you prophets before me and had those miracles that you 
mentioned but you did not accept them, so why did you denied them and killed 
them if you were truthful in your claim that you follow the truth and obey the 
messengers? 

املُِنريِ ﴿ َوالِكَتاِب  َوالزُّبُِر  اِبلبَـيَِّناِت  َجاُءوا  قـَْبِلَك  ِمْن  ُرُسٌل  ُكذَِّب  فـََقْد  َكذَّبُوَك  آل [  ﴾   فَِإْن 
  ]184عمران:

184- If they denied you and did not follow what you came with, do not be sad 
because they did the same with the previous prophets. They also denied the 
miracles, the divine orders, and the revealed Scriptures. 

َعِن النَّاِر َوُأْدِخلَ ﴿ الِقَياَمِة َفَمْن زُْحزَِح  يـَْوَم  تـَُوفـَّْوَن ُأُجورَُكْم  َا  نـَْفٍس َذائَِقُة املَْوِت َوِإمنَّ  اجلَنََّة فـََقْد ُكلُّ 
  ] 185آل عمران:[  ﴾ نـَْيا ِإالَّ َمَتاُع الُغُرورِ فَاَز َوَما احلََياُة الدُّ 

185- O Prophet, do not be sad because each soul will die for sure and then their 
final destination will be to an abode in which the pious will be distinguished from 
the disobedient. Allah will reward or punish the creatures for their actions, 
whether abundant or little, big or small, and no one will be oppressed an atom of 
actions. 
So, those who will be saved from Fire and enter Paradise, they have won. Indeed, 
the pleasures and adornments of the world are little and will vanish. 

الَّذِ ﴿ َوِمَن  قـَْبِلُكْم  ِمْن  الِكَتاَب  ُأوُتوا  الَِّذيَن  ِمَن  َولََتْسَمُعنَّ  َوأَنـُْفِسُكْم  َأْمَواِلُكْم  ِيف  َلُونَّ  َأْشرَُكوا لَتُـبـْ يَن 
  ]186آل عمران:[ ﴾ َأًذى َكِثريًا َوِإْن َتْصِربُوا َوتـَتـَُّقوا فَِإنَّ َذِلَك ِمْن َعْزِم األُُمورِ 

186- The polytheists and the Jews were harming the Prophet (peace be upon 
him) and his Companions when they came to the Madinah, therefore, they were 
commanded to forgive and observe patience. O Muslims, you shall be tested in 
your monies by reducing them and in your selves by diseases and injuries; the 
polytheists took their monies and tortured them in Makkah. You will also hear 
from the Jews, the Christians, and the polytheists a lot of bad words and insults 
such as insulting the religion, contempt, mockery, and exhortation to kill you. 
However, if you observed patience for their harm, forgave them, and busied 
yourselves in obeying Allah and seeking His Pleasures, that will be from the best 
things so as to fear Allah and frighten them. 

يَن ُأوتُوا الِكَتاَب لَتُـبَـيِّنُـنَُّه لِلنَّاِس َوَال َتْكُتُمونَُه فـَنَـَبُذوُه َورَاَء ظُُهورِِهْم َواْشَرتَْوا َوِإْذ َأَخَذ هللاُ ِميثَاَق الَّذِ ﴿
  ]187آل عمران:[  ﴾بِِه َمثًَنا َقِليًال فَِبْئَس َما َيْشَرتُونَ 

187- Allah took the covenant and the charter from the People of the Scriptures 
that they should explain to the people the matter of the Prophet Muhammad 
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(peace be upon him) as their prophets taught them and as was written in their 
Scriptures and not to conceal it so as to know him when Allah sends him. 
However, they refused to follow this, lost it, did not act according to it, and 
replaced it with taking presents, accepting invitations, and taking bribery; a vile 
worldly return for a great matter that will lead to stray nations and generations 
throughout history. How bad is their trade and how bad is that they bought! 
Qatadah (May Allah bestow mercy on his soul) said: That was a covenant that 
has been taken by Allah from the people of knowledge, so anyone knows 
something should teach it and beware of concealing knowledge. 
Ibn Kathir said: this Ayah bears a warning for the scholars to follow the bad 
example of those people who concealed the knowledge because they shall have 
the same result. 

يـَْفَعُلوا َفَال َحتَْسبَـنـَُّهْم  ﴿ ِمبََفازٍَة ِمَن الَعَذاِب َال َحتَْسَنبَّ الَِّذيَن يـَْفَرُحوَن ِمبَا أَتـَْوا َوحيُِبُّوَن َأْن ُحيَْمُدوا ِمبَا َملْ 
  ]188آل عمران:[  ﴾ َوَهلُْم َعَذاٌب أَلِيمٌ 

188- Do not think that those people who are joyful of the bad actions they did 
and would like to show to the people that what they have done was the right, 
such as the Jews used to do when they were asked about the knowledge that was 
in their hands, will be safe from the punishment of Allah. They mislead the 
people, answer in lie and deviation, and ask for people's thanking for their faith 
and honesty in conveying knowledge and Allah shall torture them painfully for 
that.  

  ]189آل عمران:[  ﴾َوهلِل ُمْلُك السََّماَواِت َواَألْرِض َوهللاُ َعَلى ُكلِّ َشْيٍء َقِديرٌ ﴿
189- Know that everything that is in heavens and on earth belong to Allah and He 
is the Only Disposer in whatever proper way He likes. He is the All-Able for 
everything and nothing fails Him in what He willed, so fear Him, obey Him, and 
beware of His Punishment and Wrath. 

األَْلَبابِ ﴿ ِألُوِيل  َآلََ�ٍت  َوالنـََّهاِر  اللَّْيِل  َواْخِتَالِف  َواَألْرِض  السََّماَواِت  َخْلِق  ِيف  آل [  ﴾ِإنَّ 
  ]190عمران:

190- Verily, the creation of the heavens with their high altitude, wideness, stars, 
planets, their delicate system of its moving, the perfection of their systems, their 
general phenomena, and the creation of the earth and what therein of livings, 
different kinds of plants, high mountains, wide seas, minerals and benefits are 
signs to the oneness of Allah. Also the alteration of day and night, the difference 
of their nature according to the rise and sunset of the sun or the increase of one 
of them and the decrease of the other are also sings for the oneness of Allah for 
the people who can understand these things, realize their facts, divorce 
themselves of illusion and imitation. As a result, they thought, believed, 
considered, certified, and surrendered to the truth. 

َما الَِّذيَن  ﴿ رَبـََّنا  َواَألْرِض  السََّماَواِت  َخْلِق  ِيف  َويـَتَـَفكَُّروَن  ُجُنوهِبِْم  َوَعَلى  َوقـُُعوًدا  ِقَياًما  َهللا  َيْذُكُروَن 
   ]191آل عمران:[   ﴾َخَلْقَت َهَذا اَبِطًال ُسْبَحاَنَك َفِقَنا َعَذاَب النَّارِ 

191- They are the true believers who do not jade or feel bored of the 
remembrance of Allah. They do not forget about him in all their times because of 
their knowledge that He is the True god Who must not be forgotten. Their hearts 
are in comfort for remembering Him, so they mention Him standing, sitting, and 
lying down. They consider in the greatness of Allah's Creation that denote His 
Knowledge, Ability, Great, and wisdom. They consider what He created and 
placed in the heavens as well as on earth. They say: O Lord, You have not 
created all these for nothing, for You are above defection and defaults. You did 
that for a great wisdom and great matters in order that the people know their 
Great Lord and His perfect creation to worship Him, and to reward those who 
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believed in the truth with good and those who disbelieved with punishment. 
O Allah, we believed in You as a great one god and a great Creator Who has not 
partner. So, protect us from Hell by guiding us to the pious actions. We seek 
refuge with You of being from those who disbelieve in You and in Your Grace. 

َتُه َوَما لِلظَّاِلِمَني ِمْن َأْنَصارٍ ﴿   ]192آل عمران:[  ﴾رَبـََّنا ِإنََّك َمْن ُتْدِخِل النَّاَر فـََقْد َأْخَزيـْ
192- O Lord, those whom You admitted Hell, You caste them away, humiliated, 
and perished. Indeed, there is no protector for the oppressors from You and no 
one will save them of Fire. 

ْعَنا ُمَناِدً� يـَُناِدي ِلْإلِميَاِن َأْن َآِمُنوا ِبَربُِّكْم َفَآَمنَّا رَبـََّنا فَاْغِفْر لََنا ذُ ﴿ نُوبـََنا وََكفِّْر َعنَّا َسيَِّئاتَِنا  رَبـََّنا ِإنـََّنا مسَِ
  ]193آل عمران:[  ﴾ َوتـََوفـََّنا َمَع األَبـَْرارِ 

193- O Lord, we heard a caller, Your Prophet Muhammad (peace be upon him), 
who called for faith that we should believe in one god because He is your Lord 
and Disposer of our affairs. So, we obeyed his commands and responded to his 
call. O Allah, this is our faith and this is our supplication, so forgive our sins, 
major and minor, and join us with Your Pious Servants. Make us with them and in 
their company. 

   ]194آل عمران:[ ﴾رَبـََّنا َوَآتَِنا َما َوَعْدتـََنا َعَلى ُرُسِلَك َوَال ُختْزَِ� يـَْوَم الِقَياَمِة ِإنََّك َال ُختِْلُف املِيَعادَ ﴿
194- O Allah, give us the promise you promised us on the tongues of Your 
Prophets and do not caste us away from Your Mercy on the Day of the 
Recompense, for You do not break Your Promise of mercy. 
It is recommended to recite these Ayahs (190-194) when staying up at night for 
performing voluntary night prayer. 

َعاِمٍل مِ ﴿ َعَمَل  ُأِضيُع  َأّينِ َال  ُْم  بـَْعٍض فَالَِّذيَن فَاْسَتَجاَب َهلُْم َرهبُّ بـَْعُضُكْم ِمْن  أُنـَْثى  َأْو  ْنُكْم ِمْن ذََكٍر 
َسيَِّئاهِتِْم   ُهْم  َعنـْ َألَُكفَِّرنَّ  َوقُِتُلوا  َوقَاتـَُلوا  َسِبيِلي  ِيف  َوُأوُذوا  ِدَ�رِِهْم  ِمْن  َوُأْخرُِجوا  َوَألُْدِخَلنـَُّهْم َهاَجُروا 

   ]195آل عمران: [  ﴾ ثـََوااًب ِمْن ِعْنِد ِهللا َوهللاُ ِعْنَدُه ُحْسُن الثـََّوابِ  َجنَّاٍت َجتِْري ِمْن َحتِْتَها اَألْ�َارُ 
195- Thereupon, Allah responded to their supplications that I will not waste the 
actions of any of you, whatever small it is, but each one shall have the retribution 
for what he or she has done. Males and females are equal because you are from 
one origin and everyone shall have the reward that they deserve. 
So, those who were driven out of their homes and migrated because of the 
polytheists' annoyance and harm for them and for their properties because they 
embraced Islam then fought for the sake of Allah. Some of them fought bravery 
and patiently. Some of them fought until they were murdered, those I shall 
forgive their sins and admit them to paradise underneath rivers flow as a great 
reward from their Generous Lord. Indeed, Allah has the best reward for those 
who believed and did righteously. 

   ]196آل عمران:[  ﴾َال يـَُغرَّنََّك تـََقلُُّب الَِّذيَن َكَفُروا ِيف الِبَالدِ ﴿
196- Do not look at the disbelievers and the disobedient and the manifestations 
of blessings and richness, do not look at their disposal in the countries with trade 
and all kinds of commerce. 

   ]197آل عمران:[  ﴾َمَتاٌع َقِليٌل مثَُّ َمْأَواُهْم َجَهنَُّم َوبِْئَس اِملَهادُ ﴿
197- Soon, the joy they are living in will vanish, every pleasure they have will 
end, their power will wane away, and only their bad deeds will remain. Those 
deeds will take them directly to Hell to sleep over mattress of Hell. How bad the 
mattress and the final destination are! 

ُْم َهلُْم َجنَّاٌت َجتِْري ِمْن َحتِْتَها اَألْ�َاُر َخاِلِديَن ِفيَها نـُُزًال ِمْن ِعْنِد ِهللا َوَما ِعْندَ َلِكِن الَِّذيَن اتـَّ ﴿ ِهللا  َقْوا َرهبَّ
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َرارِ     ]198آل عمران:[   ﴾َخْريٌ ِلْألَبـْ
198- In the opposite, the believers who listened to the call of faith, responded, 
believed, became firm, and decided to do righteous deeds, and as a result, Allah 
rewarded them with wide heavens underneath rivers flow. This is the hospitality 
of the Most Generous Lord and that mentioned bliss, everlasting living, and 
pleasure that Allah has is the better for the Pious Servants than the temporary 
pleasures of the world in which they live. 

َيْشَرتُوَن آبََِ�ِت  َوِإنَّ ِمْن َأْهِل الِكَتاِب َلَمْن يـُْؤِمُن اِبهلِل َوَما أُْنِزَل ِإلَْيُكْم َوَما أُْنِزَل ِإلَْيِهْم َخاِشِعَني هلِل َال ﴿
  ]199ن:آل عمرا[   ﴾ِهللا َمثًَنا َقِليًال ُأولَِئَك َهلُْم َأْجُرُهْم ِعْنَد َرهبِِّْم ِإنَّ َهللا َسرِيُع اِحلَسابِ 

199- There is a group from the people of the Scriptures who believes truly in 
Allah, in what has sent down to Muhammad (peace be upon him), in addition to 
their belief in the previous Scriptures, such as Muslims. That group is full of 
submission, fear from Allah, obedience, and do not conceal the attributes and the 
mission of the Prophet (peace be upon him) which exist in those Scriptures. 
Muslims are unlike the People of the Scriptures who distort the Scriptures in 
return for presents and bribes, or conceal the news of the Noble Prophet that 
exist in their Scriptures. They have their reward at their Lord such as the rest of 
the believers, no difference between them, and Allah is Swift at taking account 
despite the huge number of His Servants and their multiple actions. 

   ]200آل عمران: [ ﴾َ� أَيـَُّها الَِّذيَن َآَمُنوا اْصِربُوا َوَصاِبُروا َورَاِبطُوا َواتـَُّقوا َهللا َلَعلَُّكْم تـُْفِلُحونَ ﴿
200- O believing servants of Allah, observe patience and hold to your religion that 
Allah satisfied for you, in adversity as well as easiness, until you die because it is 
your provision which you should hold with. Fight your enemies who always try to 
shake your faith and eliminate you, so be more patient and more powerful than 
them so that you could defeat them. 
Stay in the sites of Jihad and in the spot liable to enemies attack. Do not neglect 
this and do not surrender to laziness. 
The meaning of staying in the sites of Jihad is another variation to keeping to 
worship and obedience to Allah. 
Fear Allah in all your matters and conditions and do not neglect what I have 
commanded you in order that you be from the successful who lead an honorable 
life in this world and in the Hereafter. 
From the virtues of this noble Surah is the Prophet's saying: "Recite the two 
bright ones, Al Baqarah and Surah Al `Imran, for on the Day of 
Resurrection they will come as two clouds or two shades, or two flocks of 

birds in ranks, pleading for those who recite them." ﴿Reported by Muslim 
and others.] 
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Surat An-Nisa' 
In the name of Allah, the Most Gracious, the Most Merciful 

  
 

ُهمَ ﴿ ِمنـْ َزْوَجَها َوَبثَّ  َها  ِمنـْ نـَْفٍس َواِحَدٍة َوَخَلَق  ِمْن  َخَلَقُكْم  الَِّذي  اتـَُّقوا رَبَُّكُم  النَّاُس  أَيـَُّها  ا رَِجاًال َ� 
  ]1النساء: [  ﴾ ا َوِنَساًء َواتـَُّقوا َهللا الَِّذي َتَساَءُلوَن بِِه َواَألْرَحاَم ِإنَّ َهللا َكاَن َعَلْيُكْم رَِقيًباَكِثريً 

1- O people, obey Allah, beware of disobeying His Commands, and fear His 
Torment. It is He Who created you from one soul, Adam, and created thereof his 
wife Eve from his rib and brought forth from them many males and females. 
Fear Allah be obeying Him because from Him you ask for your requests and say: 
O Allah, I ask you. 
Beware of cutting the ties of kinship because Allah is Watchful over you, All-
knowing of your intentions, and knows the sayings and actions you do and He 
shall reward or punish you for. 

َأْمَواِلكُ ﴿ ِإَىل  َأْمَواَهلُْم  أتَُْكُلوا  َوَال  اِبلطَّيِِّب  اخلَِبيَث  تـَتَـَبدَُّلوا  َوَال  َأْمَواَهلُْم  اليَـَتاَمى  ُحواًب َوَآتُوا  ِإنَُّه َكاَن  ْم 
 ]2النساء:[ ﴾َكِبريًا

2- Give the orphans their monies and do not oppress them by taking their best 
properties for your worst properties and then say this kind for that as long as it is 
from the same kind. Do not mix their monies with yours and eat them up all 
because this is a major sin, so avoid it. 

ا َما طَاَب َلُكْم ِمَن النَِّساِء َمْثَىن َوُثَالَث َوُراَبَع فَِإْن ِخْفُتْم َوِإْن ِخْفُتْم َأالَّ تـُْقِسطُوا ِيف اليَـَتاَمى فَاْنِكُحو ﴿
  ]3النساء:[  ﴾َأالَّ تـَْعِدُلوا فـََواِحَدًة َأْو َما َمَلَكْت َأْميَانُُكْم َذِلَك َأْدَىن َأالَّ تـَُعوُلوا

3- If you want to marry orphan girls and you fear to oppress them in terms of 
their rights, such as not giving them their full dower like their peers, you should 
be fair and give them the same dower of their peers. if you cannot observe 
justice, women are numerous, so marry other women; two, three, four women if 
you like and no more because this is the limited number of women to marry. If 
you fear to treat them justly, marry one woman or marry the slave girls you own 
without limits; by possession and not marriage because they do not have the 
same rights as free wives. Taking one wife is the nearest not to oppress others. 

  ]4النساء:[ ﴾َوَآتُوا النَِّساَء َصُدقَاهِتِنَّ ِحنَْلًة فَِإْن ِطْنبَ َلُكْم َعْن َشْيٍء ِمْنُه نـَْفًسا َفُكُلوُه َهِنيًئا َمرِيًئا﴿
4- Give women their dower as a must, but if they gave up part of it for you out of 
their kind hearts, you may take it lawfully for you. 

هلَُ ﴿ َوُقوُلوا  َواْكُسوُهْم  ِفيَها  َواْرزُُقوُهْم  ِقَياًما  َلُكْم  َجَعَل هللاُ  الَِّيت  َأْمَواَلُكُم  السَُّفَهاَء  تـُْؤتُوا  قـَْوًال َوَال  ْم 
  ]5النساء:[  ﴾َمْعُروفًا

5- Do not give your monies to minors who cannot run their business or invest 
their monies well. Monies cannot be wasted or thrown away because with which 
you live and achieve your goals, such as trade or others. Give minors, whom you 
take care of, their rights such as clothes, provision, and food. Treat them well and 
say to them nice words. 

ُهْم ُرْشًدا فَاْدفـَُعوا ِإلَْيِهْم َأْمَواهلَُ ﴿ ْم َوَال أتَُْكُلوَها َوابـْتَـُلوا اليَـَتاَمى َحىتَّ ِإَذا بـََلُغوا النَِّكاَح فَِإْن َآَنْسُتْم ِمنـْ
ْلَيْأكُ  فـَ َفِقريًا  َوَمْن َكاَن  ْلَيْستَـْعِفْف  فـَ َغِنيًّا  َوَمْن َكاَن  َيْكَربُوا  َأْن  َوِبَدارًا  َدفـَْعُتْم ِإْسَرافًا  فَِإَذا  اِبملَْعُروِف  ْل 
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  ]6النساء: [  ﴾ِإلَْيِهْم َأْمَواَهلُْم فََأْشِهُدوا َعَلْيِهْم وََكَفى اِبهلِل َحِسيًبا
6- If you want to give to the orphans their monies, try them first and if you find 
them capable of taking the responsibility of marriage and you know about their 
good faith and their ability to dispose their affairs, give them their monies and do 
not eat them up without need. If the guardian is rich, he should not take anything 
from their monies and if he is poor, he may take from it moderately. Allah 
(Exalted be He) says: "And come not near to the orphan’s property, except 

to improve it, until he (or she) attains the age of full strength." ﴿Surat Al 
An`am: 152]. If you give them their monies, there must be witnesses at delivery. 
Allah is enough Account, Witness, and Watchful over the guardians of the orphans 

and their actions. 

َربُوَن وَ ﴿ َربُوَن ِممَّا َقلَّ ِمْنُه لِلّرَِجاِل َنِصيٌب ِممَّا تـََرَك الَواِلَداِن َواألَقـْ لِلنَِّساِء َنِصيٌب ِممَّا تـََرَك الَواِلَداِن َواألَقـْ
  ]7النساء:[  ﴾ َأْو َكثـَُر َنِصيًبا َمْفُروًضا

7- All people are equal in the matter of inheritance. Men have their share of 
inheritance that their parents and relatives left and women have their share of 
inheritance, whether the inheritance was little or much as an obligatory duty. 

َمْعُرو ﴿ قـَْوًال  َهلُْم  َوُقوُلوا  ِمْنُه  فَاْرزُُقوُهْم  َواملََساِكُني  َواليَـَتاَمى  الُقْرَىب  ُأوُلو  الِقْسَمَة  َحَضَر   ﴾ فًاَوِإَذا 
  ]8النساء:[

8- If the poor or the orphan relatives, who shall not inherit, attend the 
distribution of inheritance, give them part of it and say nice words to comfort 
them. 

ْليَـتـَّ ﴿  ﴾ُقوا َهللا َوْليَـُقوُلوا قـَْوًال َسِديًداَوْلَيْخَش الَِّذيَن َلْو تـَرَُكوا ِمْن َخْلِفِهْم ُذرِّيًَّة ِضَعافًا َخاُفوا َعَلْيِهْم فـَ
  ]9النساء:[

9- Let those who approach death fear Allah. When they leave weak young 
offspring and they fear for them of poverty and lost because of their weakness 
and inability to earn money, they should fear Allah and do not bequeath their 
monies for others and let their own children poor and ask the people for money. 
Later on, the Sunnah explained that it is not permissible to bequeath more than 
one third of one's properties. 

َأْمَوالَ ﴿ �َُْكُلوَن  الَِّذيَن  َسِعريًاِإنَّ  َوَسَيْصَلْوَن  َ�رًا  بُطُوِ�ِْم  ِيف  �َُْكُلوَن  َا  ِإمنَّ ظُْلًما  اليَـَتاَمى   ﴾ 
   ]10النساء:[

10- Verily, those who eat up the monies of the orphans unlawfully, they fill their 
abdomen of fire on the Day of the Recompense. Their retribution shall be Hell 
that will burn them from inside as well as outside. It surrounds them from inside 
and outside as a retribution of their oppression to the orphans and the weak. 

َأْوَالدُِكْم لِلذََّكِر ِمْثُل َحظِّ األُنـْثـََيْنيِ فَِإْن ُكنَّ  ﴿ ِيف  تـََرَك يُوِصيُكُم هللاُ  َما  ثـُلُثَا  اثـْنَـَتْنيِ فـََلُهنَّ  ِنَساًء فـَْوَق 
ُهَما السُُّدُس ِممَّا تـََرَك ِإْن َكاَن َلُه وَ  َلَها النِّْصُف َوِألَبـََوْيِه ِلُكلِّ َواِحٍد ِمنـْ َلٌد فَِإْن َملْ َوِإْن َكاَنْت َواِحَدًة فـَ

ِه الثـُّ  ِه السُُّدُس ِمْن بـَْعِد َوِصيٍَّة يُوِصي هِبَا َأْو َيُكْن لَُه َوَلٌد َوَورِثَُه أَبـََواُه َفِألُمِّ ُلُث فَِإْن َكاَن َلُه ِإْخَوٌة َفِألُمِّ
َعلِ  ِإنَّ َهللا َكاَن  ِمَن ِهللا  َفرِيَضًة  نـَْفًعا  َلُكْم  َرُب  َأقـْ أَيـُُّهْم  َتْدُروَن  َال  َوأَبـَْناؤُُكْم  َآاَبؤُُكْم  َحِكيًماَدْيٍن   ﴾ يًما 

   ]11النساء:[
11- Allah commands you with observing justice with your children at the 
distribution of inheritance. Males have double share of females as will be 
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mentioned later, so females shall not be deprived of their shares as was done in 
the Pre-Islamic Period of Ignorance. As for why males have a double share, that 
is because they are responsible for the expenditure; not women. He is the one 
who work, earn, engage in trading, and bear the difficulty. Not all that is required 
from a woman, but she is safeguarded and is commanded to be taking care of, 
whether at her family or at her husband, or she spends on herself. 
If the father died and no heir for him but his offspring, they will split his 
inheritance; male takes a double share of a female. 
If he does not have any males, but he has two daughters or more, they shall 
have two-thirds of the inheritance. 
If he has one daughter, she will have one-half of the inheritance then the rest will 
be distributed to the nearest male relative. 
His parents: each one of them shall have one-sixth of inheritance if the deceased 
has a child; whether male or female. 
If the deceased does not have a child and only his parents inherit him, his mother 
has one-third and the rest will be the share of his father. 
If the deceased does not have a child but have brothers, in addition to, the 
parents, the mother the brothers shall have one-sixth and the rest will be to the 
father. 
The inheritance shall be distributed after all debts are paid as well as the 
bequests if he had left any. 
There are many details for the previous cases which are mentioned in the 
chapters of distributing inheritance. 
We equated between males and a female in term of taking inheritance and not as 
has taken place in the Pre-Islamic Period. You do not know the anticipated 
worldly benefits whether from the parents, the children, therefore, We assigned a 
fixed portion for this and that and equated between both sexes in the origin of 
inheritance. 
The mentioned details in regard of the distribution of inheritance are obligation 
from Allah on you. He is the All-Knowing and the All-Wise Who gives each one 
what he or she deserves and it is not the duty of the people to legislate for 
themselves or to govern according to their whims. Allah is the One Who gives 
sustenance and monies and He is the One Who ordains as well as distributes, and 
He knows the best of their best interests and benefits. 

َلُكُم الرُّبُُع ِممَّ ﴿ ا تـَرَْكَن ِمْن بـَْعِد َوَلُكْم ِنْصُف َما تـََرَك َأْزَواُجُكْم ِإْن َملْ َيُكْن َهلُنَّ َوَلٌد فَِإْن َكاَن َهلُنَّ َوَلٌد فـَ
ِإْن َكاَن َلُكْم َوَلٌد فـََلُهنَّ الثُُّمُن ِممَّا َوِصيٍَّة يُوِصَني هِبَا َأْو َدْيٍن َوَهلُنَّ الرُّبُُع ِممَّا تـَرَْكُتْم ِإْن َملْ َيُكْن َلُكْم َوَلٌد فَ 

َأْو ُأْخٌت َفِلُكلِّ تـَرَْكُتْم ِمْن بـَْعِد َوِصيٍَّة تُوُصوَن هِبَا َأْو َدْيٍن َوِإْن َكاَن رَُجٌل يُوَرُث َكَاللًَة َأِو اْمَرَأٌة َولَُه َأٌخ  
ُهَما السُُّدُس فَِإْن َكانُوا َأْكثـََر ِمنْ  َذِلَك فـَُهْم ُشرََكاُء ِيف الثـُُّلِث ِمْن بـَْعِد َوِصيٍَّة يُوَصى هِبَا َأْو   َواِحٍد ِمنـْ

   ]12النساء:[  ﴾ َدْيٍن َغْريَ ُمَضارٍّ َوِصيًَّة ِمَن ِهللا َوهللاُ َعِليٌم َحِليمٌ 
12 – O husbands, you have one-half of what your wives had left if they did not 
have children.  
That will be after paying the debts and bequests out of their inheritance if there is 
any. 
O husbands, a wife has one-quarter of your inheritance if you do not have 
children, but if you have children, a wife takes one-eighth of inheritance. 
This is also after paying the debts and the bequests of your inheritance if there is 
any. 
If a man dies and has no children or parents to inherit from him, but he has a 
brother or a maternal sister, each one will have one-sixth; the same ruling goes 
for the deceased woman. If they are more than that, they all shall take one third 
of inheritance, no matter how many are they. This is also after paying the due 
debts and bequests. The bequest should be fair and should not deprive the heirs 
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of some of their rights. Therefore, the bequest should not be meant for depriving 
some of the heirs of their inheritance, increasing or decreasing their shares. 
It should be noted that there is no bequest for an heir and a bequest should not 
be more than one-third for others than the heirs. 
These obligatory duties are commands from Allah that must be followed. 
Verily, Allah knows the things which harm and know the things which benefit. He 
is Forbearing, treats them justly, and does not punish them as soon as they 
commit a mistake, but He respites them and explains to them so that they may 
understand. 

ِفيَها﴿ َخاِلِديَن  اَألْ�َاُر  َحتِْتَها  ِمْن  َجتِْري  َجنَّاٍت  يُْدِخْلُه  َوَرُسولَُه  َهللا  يُِطِع  َوَمْن  ِهللا  ُحُدوُد  َوَذِلَك   تِْلَك 
  ]13النساء:[  ﴾ الَفْوُز الَعِظيمُ 

13- These obligations and legislation explain the shares of each heir according to 
their nearness and farness from the dead, and according to their need to him and 
losing him after death. These are limits set by Allah by His Knowledge and 
Wisdom to be the decisive arbitrator in the distribution of inheritance, so do not 
transgress them and act according to them. Indeed, who obeys Allah and His 
Messenger and acts according His Commands without tricks or cheat, he shall 
have a good reward from his Lord Who will admit him to a paradise underneath 
rivers flow, in addition to perpetual living and great success for those who know 
the seriousness of that Day. 

   ]14النساء:[  ﴾َوَمْن يـَْعِص َهللا َوَرُسوَلُه َويـَتَـَعدَّ ُحُدوَدُه يُْدِخْلُه َ�رًا َخاِلًدا ِفيَها َولَُه َعَذاٌب ُمِهنيٌ ﴿
14- As for those who disobey, betray, or act according rules that were not 
ordained by Allah, and preferred them to those which Allah has ordained, Allah 
will admit him to a burning fire leading his life there forever. By doing this, he 
altered what Allah has ordained and he is not content with that the distribution of 
Allah and shall be torture severely in humiliation. 

فَأَْمِسكُ ﴿ َشِهُدوا  فَِإْن  ِمْنُكْم  َأْربـََعًة  َعَلْيِهنَّ  فَاْسَتْشِهُدوا  ِنَساِئُكْم  ِمْن  الَفاِحَشَة  �َِْتَني  ِيت  ِيف َوالالَّ وُهنَّ 
  ]15النساء:[  ﴾ البُـُيوِت َحىتَّ يـَتَـَوفَّاُهنَّ املَْوُت َأْو َجيَْعَل هللاُ َهلُنَّ َسِبيًال 

15- As for women who commit adultery, four witnesses should be brought to 
witness against. If witnesses were brought, those women shall be locked in a 
house and they will not be allowed to go out until they wish or wait for a way out.  
The way out is the abrogation to this ruling because that ruling was revealed in 
the beginning of Islam, then abrogated to be stoning for the married person and 
lashing for the unmarried. 

تـَوَّاابً ﴿ َهللا َكاَن  ِإنَّ  ُهَما  َعنـْ فََأْعِرُضوا  َوَأْصَلَحا  اَتاَب  فَِإْن  فََآُذوُمهَا  ِمْنُكْم  �َْتَِياِ�َا  رَِحيًماَواللََّذاِن   ﴾ 
   ]16النساء:[

16- As for the two men who commit adultery with each other, harm them by 
insult, facial expression, and hitting with shoes. 
If they quit their sin, did not commit it again, their behaviors became good as 
well as their deeds, leave them and do not be harsh on them because Allah 
accepts the repentance of those who repent. Indeed, Allah is Oft Forgiving and 
full of mercy toward His Believing Servants. 
Later on, the Sunnah explained their ruling in the saying of the Prophet (peace be 
upon him): "If you find anyone doing as Lot's people did, kill the one who 
does it, and the one to whom it is done." According to the authentic Hadith 
that was reported by the Four Compilers of Hadith and others. 

يـَُتوبُ ﴿ فَُأولَِئَك  َقرِيٍب  ِمْن  يـَُتوبُوَن  مثَُّ  ِجبََهالٍَة  السُّوَء  يـَْعَمُلوَن  لِلَِّذيَن  ِهللا  َعَلى  التـَّْوبَُة  َا  َعَلْيِهْم ِإمنَّ  هللاُ 
  ]17النساء:[  ﴾اوََكاَن هللاُ َعِليًما َحِكيمً 
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17- Allah accepts repentance from those who commit sins ignorantly. Allah 
named those who commit sins "ignorant" because he or she commits it while he 
knows its bad consequences. If those wrong doers repent before the agonies of 
death approach, Allah will accept their repentance because Allah knows His 
Creatures and Wise in all that He does. 

اَآلنَ ﴿ تـُْبُت  ِإّينِ  قَاَل  املَْوُت  َأَحَدُهُم  َحَضَر  ِإَذا  َحىتَّ  السَّيَِّئاِت  يـَْعَمُلوَن  لِلَِّذيَن  التـَّْوبَُة  َوَال َولَْيَسِت   
   ]18النساء:[   ﴾َن َوُهْم ُكفَّاٌر ُأولَِئَك َأْعَتْدَ� َهلُْم َعَذااًب أَلِيًماالَِّذيَن َميُوتُو 

18- Repentance shall not be accepted from those who commit sins and when 
death approaches their throats, they say: Now I shall repent. The same ruling 
goes for the infidels who die while believing in their disbelief: their regret and 
repentance will not avail them. For those we prepared a painful, severe, and 
everlasting torment. 

ُتُموُهنَّ َ� أَيـَُّها الَِّذيَن َآَمُنوا َال حيَِلُّ َلُكْم َأْن َترِثُوا النَِّساَء َكْرًها َوَال تـَْعُضُلو ﴿ ُهنَّ لَِتْذَهُبوا بِبَـْعِض َما َآتـَيـْ
ًئا َوَجيَْعَل هللاُ ِإالَّ َأْن �َِْتَني ِبَفاِحَشٍة ُمبَـيَِّنٍة َوَعاِشُروُهنَّ اِبملَْعُروِف فَِإْن َكرِْهُتُموُهنَّ فـََعَسى َأْن َتْكَرُهوا شَ  يـْ

  ]19النساء:[  ﴾ِفيِه َخْريًا َكِثريًا
19- O believers, it is not lawful for you to inherit women as you inherit funds. It is 
not lawful for you to treat them badly, confine them, and prevent them from 
marriage until they pay you the dower or part of the dower which they gave you, 
except if they commit an adultery. Then, it is permissible for you to confine them 
to ransom themselves with money. Fahishah is adultery, cruelty, bad manners, 
harm, bad words…etc. 
Say to them nice words, comfort them, treat kindly with them, and spend on 
them. If you fed up with them without harming you, be patient, perhaps there 
would be good inside the things you hate such as pious children and good reward 
in the Hereafter as a retribution for your patience. 
It is reported in the authentic Hadith: "A believing man should not hate a 
believing woman because if he finds in her a manner that he does not like, he will 
find in her another good manner that pleases him." 

ًئا َأأتَْ ﴿ ُتْم ِإْحَداُهنَّ ِقْنطَارًا َفَال أتَُْخُذوا ِمْنُه َشيـْ ُخُذونَُه هُبَْتاً� َوِإْن َأَرْدُمتُ اْسِتْبَداَل َزْوٍج َمَكاَن َزْوٍج َوَآتـَيـْ
  ]20النساء:[  ﴾َوِإْمثًا ُمِبيًنا

20- If you want to divorce your wives and marry another woman, and you paid 
them an expensive dowry, do not take something from it; would you take it 
unjustly and falsely! 

   ]21النساء: [  ﴾وََكْيَف أتَُْخُذونَُه َوَقْد َأْفَضى بـَْعُضُكْم ِإَىل بـَْعٍض َوَأَخْذَن ِمْنُكْم ِميثَاقًا َغِليظًا﴿
privacy and sexual nd you had athem from you take the dowry do ow H -21

good with them. That is the covenant you gave them; the covenant of  intercourse
ither E": ir regardsays in the(Exalted be He) llah A .companionship and intimacy

 "you retain her on reasonable terms or release her with kindness.﴿Surat 

.marriagemeaning of the covenant is the covenant of or the  ]aqarah: 229Al B 
َسبِ ﴿ َوَساَء  َوَمْقًتا  فَاِحَشًة  ِإنَُّه َكاَن  َسَلَف  َقْد  َما  ِإالَّ  النَِّساِء  ِمَن  َآاَبؤُُكْم  َنَكَح  َما  تـَْنِكُحوا   ﴾ يًال َوَال 
   ]22النساء:[

22- It is not permissible for you to marry the ex-wives of your fathers as was 
done in the Period of Ignorance as a matter of honor and respect for the fathers 
that their ex-wives be the wives of their sons. As for what happened in the Pre-
Islamic Period, it is overlooked and forgiven because that action is detested, 
disliked and a bad action. That action was detested even in the Pre-Islamic 
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Period.  

األُ ﴿ َوبـََناُت  اَألِخ  َوبـََناُت  َوَخاَالُتُكْم  َوَعمَّاُتُكْم  َوَأَخَواُتُكْم  َوبـََناُتُكْم  أُمََّهاُتُكْم  َعَلْيُكْم  ْخِت ُحّرَِمْت 
ِيت َأْرَضْعَنُكْم َوَأَخَواُتُكْم ِمَن الرََّضاَعِة َوأُمََّهاُت ِنَساِئُكْم َوَراَبئُِبُكُم الالَّ  ِيت ِيف ُحُجورُِكْم ِمْن َوأُمََّهاُتُكُم الالَّ

أَبـْنَ  َعَلْيُكْم َوَحَالِئُل  ُجَناَح  َتُكونُوا َدَخْلُتْم هِبِنَّ َفَال  َملْ  ِيت َدَخْلُتْم هِبِنَّ فَِإْن  ِمْن ِنَساِئُكُم الالَّ اِئُكُم الَِّذيَن 
   ]23النساء: [  ﴾ َكاَن َغُفورًا رَِحيًماَأْصَالِبُكْم َوَأْن َجتَْمُعوا َبْنيَ اُألْخَتْنيِ ِإالَّ َما َقْد َسَلَف ِإنَّ هللاَ 

23- It is forbidden for you to marry your mothers, daughters, sisters, paternal 
aunts, maternal aunts, your nieces. 
The same ruling goes for your foster mothers and your foster siblings. 
It also forbidden for you to marry the mothers of your wives (your mother-in-
law), directly after contracting their daughters as well as the daughters of your 
wives as soon as you have sex with their mothers. However, if you had not sexual 
intercourse with their mothers, there is no harm to marry their daughters, 
whether those daughters live in your houses or elsewhere. 
It is not permissible for you to marry the wives of your sons whom you begot, 
unlike the adopted children whose wives may be married by you.  
It is forbidden for you to marry two sisters. As for those actions that happened in 
the Pre-Islamic Period ignorance, Allah overlooked them and forgave you as a 
mercy for you. 
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Al Wadih Fi At-Tafsir 
 

Part 5 
Surat An-Nisa’ (24-147) 

 
َورَاء  وَ ﴿ مَّا  َلُكم  َوُأِحلَّ  َعَلْيُكْم  اهللِّ  َأْميَاُنُكْم ِكَتاَب  َمَلَكْت  َما  ِإالَّ  النَِّساء  ِمَن  اْلُمْحَصَناُت 

َفآُتوُهنَّ   ُهنَّ  ِمنـْ ِبِه  اْسَتْمتَـْعُتم  َفَما  ُمَساِفِحَني  َغْريَ  حمُِّْصِنَني  أبَِْمَواِلُكم  تَـُغوْا  تـَبـْ َأن  َذِلُكْم 
َفرِ  َعِليماً  ُأُجورَُهنَّ  اهلّلَ َكاَن  اْلَفرِيَضِة ِإنَّ  بـَْعِد  ِبِه ِمن  ُتم  تـََراَضيـْ ِفيَما  َعَلْيُكْم  ُجَناَح  يَضًة َوالَ 

 ]24[النساء:  ﴾َحِكيماً 
24- It is prohibited for you to marry married women except those whom you 
enslaved. It is allowed to have sex with such by ownership or possession even if 
they have husbands in their homeland after you wait for a proper period (3 
months) to check that they are not pregnant. The reason for making them lawful 
to you is slavery which cancels marriage. This prohibition was prescribed on you, 
so adhere to and abide by the Shari`ah of Allah. 
Allah made lawful for you all women except those abovementioned. 
The author of Rawh Al Ma`any said: The meaning of using the demonstrative 
article is that the same ruling goes for women who have the same description. 
The meaning is: it is forbidden for you the things that Allah prohibited on the 
tongue of His Prophet, such as combining between a woman and her paternal or 
maternal aunt in marriage. 
Al Fakhr Ar-Razy said in his Tafsir: It is written in the science of Islamic 
Jurisprudence that stating the ruling of a case with its proper description indicates 
that the ruling is only limited to that case with that certain description. Therefore, 
Allah’s Saying: “Forbidden to you (for marriage) are: … and two sisters in 
wedlock at the same time...” denotes that the close kin relationship prohibits 
marriage. This ruling goes for a woman and her paternal and maternal aunt. So, 
the ruling of the prohibition goes for the paternal and maternal aunt by 
indication. That is because the paternal and maternal aunt takes the same ruling 
of a mother and the harm that may take place when a person combines between 
two sisters will take place in the matter of the paternal and maternal aunt. 
Therefore, the Ayah “Forbidden to you (for marriage) are: … and two 
sisters in wedlock at the same time...” prohibits combining between a woman 
and her maternal or maternal aunt. 
Then Allah says which means: if you realized that, then the meaning of Allah’s 
Saying: “All others are lawful.” is all women are lawful to marry other than 
those mentioned whether those women were mentioned explicitly, with a clear 
reference, or with an implicit one. If this is the case, the paternal and the 
maternal aunts are included in the mentioned types of women. 
I said: Perhaps the words of Ar-Razy indicate that the Ayah is inclusive and the 
Hadith is an explanation to it as Ibn Al Jawzy said, and the result is the same. 
Ibn Al Jawzy said in “Nawasikh Al Qur’an”: According to scholars, this is a general 
word that was limited by the Prophet’s prohibition that a woman is to be married 
along with her paternal or maternal aunt. 
Ar-Razy mentioned other proofs in this regard along with some forms of the 
prohibited marriages… see his Tafsir and see also Al Qurtuby’s Tafsir. 
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So, seek marriage with your money up to four women or as much slave girls as 
you want by the legal way in order to protect yourselves and keep away from 
adultery. 
If you marry and your wives overlooked their dower or part of it, there is no harm 
on you or on them. 
Verily, Allah is All Acquainted with things that fix the marriage and He is All Wise 
in all that He legislated for you, whether lawful or prohibited. 

ا َمَلَكْت َأْميَاُنُكم مِّن ﴿ َوَمن ملَّْ َيْسَتِطْع ِمنُكْم َطْوالً َأن يَنِكَح اْلُمْحَصَناِت اْلُمْؤِمَناِت َفِمن مِّ
َأْهِلِهنَّ   إبِِْذِن  فَانِكُحوُهنَّ  بـَْعٍض  مِّن  بـَْعُضُكم  إبِِميَاِنُكْم  َأْعَلُم  َواهلّلُ  اْلُمْؤِمَناِت  فـَتَـَياِتُكُم 

َأْخَداٍن فَِإَذا ُأْحِصنَّ  َوآُتوُهنَّ ُأجُ  ُمتَِّخَذاِت  ورَُهنَّ اِبْلَمْعُروِف ُحمَْصَناٍت َغْريَ ُمَساِفَحاٍت َوالَ 
َخِشَي   ِلَمْن  َذِلَك  اْلَعَذاِب  ِمَن  اْلُمْحَصَناِت  َعَلى  َما  ِنْصُف  فـََعَلْيِهنَّ  ِبَفاِحَشٍة  أََتْنيَ  فَِإْن 

 ] 25[النساء :  ﴾ لَُّكْم َواهلّلُ َغُفوٌر رَِّحيمٌ اْلَعَنَت ِمْنُكْم َوَأن َتْصِربُوْا َخْريٌ 
25- Those who have no money to marry the free believing women, they may 
marry the believing slave girls who are owned by them. Allah is All Acquainted 
with the degree of your faith, so let faith be your target, perhaps slave girls may 
have more faith than the free women. You and your women are part from one 
another either in religion or by kinship, so marry them by the permission of their 
Awliya’ guardians (i.e., those who have the authority to conclude their marriage) 
after you pay their dowries without taking anything of them. Do not belittle them 
because they are slave girls and choose them chaste; not adulteress or having 
boyfriends. If they married you then they committed adultery, they shall have 
half of the punishment that was laid against the free virgin women and there will 
be no stoning for them because stoning cannot be divided. 
The meaning is: their punishment does not increase by marriage, the prescribed 
punishment for them will be fifty lashes whether they are unmarried or married; 
this is a controversial issue among the scholars. 
Marrying the believing slave girls with the previous conditions is for those who 
fear to fall into adultery because of the overwhelming desire, but if they can wait, 
it will be better for them because if you marry them then they beget children they 
will be slaves too. They are not dedicated for their husbands all the time like the 
free women because they travel with their masters and serve in cities and towns. 
Their masters can sell them for Bedouins as well as for townsmen and that is so 
difficult for their husband. Moreover, they are trite because they come and go and 
no jealous man can endure this. 
May Allah forgive those who cannot observe patience and want to marry them! 
Being so Merciful, He gave men the concession to marry them. 
The majority of scholars hold the view that it is not permissible for a Muslim to 
marry slave girls as long as he is capable of marrying free girls and can observe 
patience; this is unlike the view of the Hanafy school of Fiqh. However, they 
agreed that anyone marries a free girl it is not permissible for him to marry a 
slave girl. 

َ َلُكْم َويـَْهِدَيُكْم ُسَنَن الَِّذيَن ِمن قـَْبِلُكْم َويـَُتوَب َعَلْيُكْم َواهلّلُ َعِليٌم َحِكيمٌ ﴿   ﴾ يُرِيُد اهلّلُ لِيـَُبنيِّ
 ] 26[النساء : 

26- Allah wants to explain to you what has been made lawful for you and what 
was prohibited and guide you to the ways of the guided prophets and pious 
people who were before you. He also accepts your repentance if you repent to 
Him of your negligence and shortcomings in fulfilling the teachings of Shari`ah. 
Verily, Allah is Well Acquainted with your conditions and with what you need and 
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He is Wise in what He has ordained for you, taking into consideration your best 
interests. 

َعِظيماً ﴿ َمْيالً  َمتِيُلوْا  َأن  الشََّهَواِت  يـَتَِّبُعوَن  الَِّذيَن  َويُرِيُد  َعَلْيُكْم  يـَُتوَب  َأن  يُرِيُد    ﴾َواهلّلُ 
 ] 27[النساء : 

27- Allah wants to accept your repentance, so repent to Him so that He may 
accept your repentance and be pleased with you. The dissolute and the followers 
of Satan of the infidels and the polytheists want to see you avert from the truth 
to falsehood in order to become like them. 

 ]  28[النساء :  ﴾ يُرِيُد اهلّلُ َأن ُخيَفَِّف َعنُكْم َوُخِلَق اِإلنَساُن َضِعيفاً ﴿
28- Allah wants to facilitate the legislation and the ordinances in regard of 
marriage and other matters, therefore, He permitted you to marry slave girls.  
That is to suit the weakness of human souls in terms of women because men 
cannot observe patience or stay away from them forever. 

 
تـََراضٍ ﴿ َعن  ِجتَارًَة  َتُكوَن  َأن  ِإالَّ  اِبْلَباِطِل  َنُكْم  بـَيـْ َأْمَواَلُكْم  أتَُْكُلوْا  آَمُنوْا الَ  الَِّذيَن  أَيـَُّها   �َ  

نُكْم َوالَ تـَْقتـُُلوْا أَنُفَسُكْم ِإنَّ اهلّلَ َكاَن ِبُكْم رَِحيماً   ] 29[النساء :   ﴾مِّ
29- O believers, beware not to eat the monies of one another by unlawful ways 
such as usury, gambling, and all kinds of illegal ways, but resort to the lawful 
ways such as commerce in dealing with your monies and let it be out by your 
consent. 
Do not perish or jeopardize yourselves to risk by committing sins and faults such 
as eating up monies without a legal right or anything that demands punishment.  
Verily, Allah was so Merciful with you when He prohibited you to eat the monies 
that do not belong to you or to destroy yourselves. 

َيِسرياً ﴿ اهللِّ  َعَلى  َذِلَك  وََكاَن  َ�راً  ُنْصِليِه  َفَسْوَف  َوظُْلماً  ُعْدَوا�ً  َذِلَك  يـَْفَعْل    ﴾ َوَمن 
 ] 30النساء : ﴿

30- Anyone commits the abovementioned things which Allah has prohibited, 
transgresses the limits of Allah, and dares to violate them he will enter a blazing 
Fire and that is easy for Allah (Exalted be He). So, nothing will stop Him from 
sending down His Punishment. 

َهْوَن َعْنُه ُنَكفِّْر َعنُكْم َسيَِّئاِتُكْم َونُْدِخْلُكم مُّْدَخالً َكِرمياً ﴿ ساء [الن  ﴾ِإن َجتَْتِنُبوْا َكَبآئَِر َما تـُنـْ
 :31 [ 

31- If you avoid the major sins that you are forbidden to commit, We shall forgive 
your minor sins and admit you to a good place (i.e., paradise) that Allah prepared 
for His believing Servants. 

بـَْعضَ ﴿ ِبِه  اهلّلُ  َفضََّل  َما  تـََتَمنـَّْوْا  َولِلنَِّساء  َوالَ  اْكَتَسُبوْا  َّا  ممِّ َنِصيٌب  لِّلّرَِجاِل  بـَْعٍض  َعَلى  ُكْم 
َّا اْكَتَسْنبَ َواْسأَُلوْا اهلّلَ ِمن َفْضِلِه ِإنَّ اهلّلَ َكاَن ِبُكلِّ َشْيٍء َعِليماً    32[النساء :    ﴾َنِصيٌب ممِّ

[ 
32- In an authentic Hadith that was reported by At-Tirmidhy, Al Hakim, and 

Ahmad that Um Salamah (may Allah be pleased with her) said:  Men are entitled 
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for Jihad and women are not, but we have half of inheritance,  So Allah (Glory be 
to Him) revealed:  ﴿And wish not for the things in which Allâh has made 

some of you to excel others.﴾ The meaning is:  And do not wish what Allah 
(Exalted be He) gave for others and made some of you to excel others for men 
and women have their share of Allah’s bounty because it is a division that 
ordained by the All Wise and the All Acquainted. Everyone should be content with 
the favors that Allah prescribed for them and should not wish the share of others 
or envy them. Ask Allah of His Benevolence and Favor because His Treasures 
never end. He is Generous, Giver, and All Knowing of those who deserve His 
Bounty, therefore He made them ranks with His Wisdom according to their 

readiness and ability. 

بَـُهْم  َوِلُكلٍّ َجَعْلَنا َمَواِيلَ ِممَّا تـََرَك اْلَواِلَداِن َواَألقْـَربُوَن َوالَِّذيَن َعَقَدْت َأْميَاُنُكْم فَآُتوُهْم َنِصي﴿
 ]  33[النساء :  ﴾ِإنَّ اهلّلَ َكاَن َعَلى ُكلِّ َشْيٍء َشِهيداً 

33- And for every dead person we made heirs to take their shares from the 
inheritance of the parents and the close relatives, according to their due rights. 
As for those you made allies with to inherit from one another before the 
revelation of this Ayah, give them their right of inheritance. As for the allies made 
after that, there will be no effect for that because their shares of inheritance were 
canceled.  Allah is All Acquainted with everything including your conditions in 
withholding and giving. 

In the past, a man could agree with another man to  inherit each other,  but it was 
abrogated with the Ayah of inheritance ﴿But kindred by blood are nearer to 

one another (regarding inheritance) in the decree ordained by Allâh.﴾ [Al 
Anfal: 75]. 

 

بَـ ﴿ َعَلى  بـَْعَضُهْم  اهلّلُ  َفضََّل  ِمبَا  النَِّساء  َعَلى  قـَوَّاُموَن  َأْمَواهلِِْم  الّرَِجاُل  ِمْن  أَنَفُقوْا  َوِمبَا  ْعٍض 
َفِعُظوُهنَّ   ُنُشوزَُهنَّ  َختَاُفوَن  َوالالَِّيت  اهلّلُ  َحِفَظ  ِمبَا  لِّْلَغْيِب  َحاِفظَاٌت  قَانَِتاٌت  فَالصَّاِحلَاُت 

َعَلْيهِ  ُغوْا  تـَبـْ َفالَ  َأطَْعَنُكْم  فَِإْن  َواْضرِبُوُهنَّ  اْلَمَضاِجِع  ِيف  اهلّلَ َكاَن  َواْهُجُروُهنَّ  ِإنَّ  َسِبيالً  نَّ 
 ] 34[النساء :  ﴾َعِلّياً َكِبرياً 

34- Of the reasons that men take more share than women in inheritance is 
because they have Qawamah on them.  The meaning of Qawamah is taking care 
of the daily affairs, management, and discipline. That is because Allah has given 
preference to men over women in many observed fields, therefore, prophethood 
was confined to men. They also have many qualities and characteristics to enable 
them to do works and jobs that women cannot do or unsuitable for them in the 
first place such as Jihad, leadership, Adhan, delivering a speech, testifying in 
regard to prescribed penalties and retaliation, taking the charges of blood money 
in involuntary manslaughter, guardianship in marriage, divorce, and taking 
women back in marriage, marrying more than one person, and in many other 
fields, such as firmness and sobriety.  Likewise, they are preferred by the monies 
they spend such as dower and expenditure on women as well as the entire family, 
in addition to other matters that Allah has ordained on them in His Book and in 
the Sunnah of His Prophet (peace be upon him). 
The pious women of them are obedient to Allah (Glory be to Him), fulfill the due 
rights of their husbands, protect themselves from anything that may disgrace 
them during the absence of their husbands, and preserving their monies and 
everything that must be preserved because Allah had protected their rights by 
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dower and expenditure and assigned someone to defend them and protect them 
(i.e., men). 
As for women whom do you think or fear that they disobey or hate you, advise 
them and warn them against your disobedience when you see the signs of that. If 
advice is of no avail, do not sleep with them on the same bed, do not have sexual 
intercourse with them, and leave them alone because that is a severe punishment 
for them. If they do not respond to you by advice and abandonment, you may 
beat them harmlessly, where you should not leave a sign or a trace of beat on 
their bodies. So, the beat will be for discipline and not for revenge or for harm 
because what is meant by beat is reformation. 
A man should avoid beating the face and the positions of harm as well as the 
positions of beauty in order not to distort them.  It is better to dispense with 
threatening and not to beat them because of what `Aishah (may Allah be pleased 
with her) narrated that  the Messenger of Allah (peace be upon him) never beat 
anyone with his hand, neither a woman nor a servant, but only, in the case when 
he had been fighting in the cause of Allah. [Reported by Muslim].   
If they obey you and returned to their good nature, leave them, do not harm 
them, and do not abandon them, but forgive them, treat them kindly, and beware 
not to oppress them. Verily, Allah is their guardian, more Powerful than you, and 
can take revenge of those who oppress them even after a while. 

ِإْصَالحاً ﴿ يُرِيَدا  ِإن  َأْهِلَها  ْن  مِّ َوَحَكماً  َأْهِلِه  ْن  مِّ فَابـَْعُثوْا َحَكماً  بـَْيِنِهَما  ِشَقاَق  ِخْفُتْم  َوِإْن 
نَـُهَما ِإنَّ اهلّلَ َكاَن َعِليماً َخبِ   ] 35[النساء :  ﴾ رياً يـَُوفِِّق اهلّلُ بـَيـْ

35- If you fear that the matter exacerbates, the dispute and conflict between the 
spouses increase, and hatred spreads after using all the previous methods, send 
a pious and upright person who knows diplomacy from the relatives of the 
husband and another from the family of the wife.  If they have the good will to 
reconcile between the spouses, Allah will make it easy for them and reconcile 
between them. 
Indeed, Allah is All Knowing with the intentions of people and an Expert of what 
may reform their affairs and reconcile between them. 

َواْلَمَساكِ ﴿ َواْليَـَتاَمى  اْلُقْرَىب  َوِبِذي  ِإْحَسا�ً  َواِبْلَواِلَدْيِن  َشْيئاً  ِبِه  ُتْشرُِكوْا  ِني  َواْعُبُدوْا اهلّلَ َوالَ 
َأْميَاُنُكْم ِإنَّ   اْلُقْرَىب َواْجلَاِر اْجلُُنِب َوالصَّاِحِب اِبجلَنِب َواْبِن السَِّبيِل َوَما َمَلَكْت  َواْجلَاِر ِذي 

 ]  36[النساء :  ﴾هلّلَ الَ حيُِبُّ َمن َكاَن ُخمَْتاالً َفُخوراً ا
36- Worship Allah alone, obey Him, and do not associate any of His Creatures 
with Him in worship because He alone is the worthy of worship.   
Be kind to your parents: treat them kindly and be filial to them. 
Treat your relative nicely: brothers, sisters, and paternal and maternal uncles. 
Be kind to the orphans who lost the tenderness and care of their fathers while 
they are young, so treat them kindly and be good to them. 
Likewise, you should do to the needy who cannot find enough sustenance. 
In addition to the neighbors of your relatives and the neighbors who are not 
relative, and the companions who travel with you or accompany you in order to 
seek benefit from you. 
The wayfarer is the one who travels away from his country or it may refer to 
guests. 
As for the salves whom Allah made as captives in your hands, treat them kindly 
and do not burden them beyond their capacity. 
Verily, Allah does not love the haughty arrogant who show off, make people feel 
that they are better than them, and despise their relatives and neighbors, 
however, they are vile in the sight of Allah and in the sight of the people. 
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َوَأْعَتْدَ�  ﴿ َفْضِلِه  ِمن  اهلّلُ  آاَتُهُم  َما  َوَيْكُتُموَن  اِبْلُبْخِل  النَّاَس  َو�َُْمُروَن  يـَْبَخُلوَن  الَِّذيَن 
 ] 37[النساء :  ﴾لِْلَكاِفرِيَن َعَذاابً مُِّهيناً 

37- Those who withhold their monies and do not spend them in the ways 
instructed by Allah, such as being benevolent to orphans, the needy, neighbors, 
and guests; moreover they deny the bounty of Allah Who gave them this bounty 
in order to be grateful and to test them, certainly they have disbelieved in these 
favors. They shall have a disgracing and painful torment on the Day of the 
Recompense because they had denied the favor of Allah and concealed it when 
the people needed it; they shall suffer insults as they insulted the grace of Allah 
by stinginess and concealment. 

َيُكِن  ﴿ َوَمن  اآلِخِر  اِبْليَـْوِم  َوالَ  اِبهللِّ  يـُْؤِمُنوَن  َوالَ  النَّاِس  رِئَـاء  َأْمَواَهلُْم  يُنِفُقوَن  َوالَِّذيَن 
 ]  38[النساء :  ﴾الشَّْيطَاُن َلُه َقرِيناً َفَساء ِقرِيناً 

38- As for those who spend their monies in order that the people see them and 
show off in order to be said: “How generous they are!”, while they are unbelievers 
in Allah Who gives the reward and estimates the punishment, they shall have the 
same punishment. That is because they do not believe in the Last Day in which a 
person is rewarded or punished for his actions, therefore, they do not seek the 
reward of Allah when they spend they monies. Verily, Satan deceived them by 
beautifying the bad things and whomever Satan was his companion and inspirer 
will be punished with Hell because it calls the people for disobeying Allah.  

َعلِ ﴿ هِبِم  اهلّلُ  وََكاَن  َرزَقـَُهُم اهلّلُ  ِممَّا  َوأَنَفُقوْا  َواْليَـْوِم اآلِخِر  َلْو آَمُنوْا اِبهللِّ  َعَلْيِهْم    ﴾يماً َوَماَذا 
 ] 39[النساء : 

39- What would have happened to them if they followed the right path; believed 
in Allah, their Creator; and believed in the Day of the Recompense in which a 
person is rewarded for the good deeds he has done or punished for the bad ones; 
thereby, people shall fear Allah and improve their behaviors? Then what would 
have happened if they spent from the sustenance that Allah has provided them 
out of His Great Bounty, not for pride or boasting in order to benefit others 
instead of withholding and harm? Verily, Allah was All Knowing of their conditions 
whether in giving and withholding or reformation and corruption. 

َعِظيماً ﴿ َأْجراً  لَُّدْنُه  ِمن  َويـُْؤِت  ُيَضاِعْفَها  َحَسَنًة  َتُك  َوِإن  َذرٍَّة  ِمثْـَقاَل  َيْظِلُم  الَ  اهلّلَ    ﴾ ِإنَّ 
 ] 40[النساء : 

40- Allah does not oppress His Servants even for an iota, so He does not 
decrease from the reward and does not increase the punishment, but give them 
their full share. Moreover, He gives them out of His Bounty and if the good deed 
is equal to an atom, He will double the reward for its doer and give him a great 
reward. 

َنا ِبَك َعَلى َهـُؤالء َشِهيداً َفَكْيَف ِإَذا ﴿ َنا ِمن ُكلِّ أمٍَّة ِبَشِهيٍد َوِجئـْ  ] 41[النساء :  ﴾ِجئـْ
41- How (will it be) then, when We bring from each nation of the past and a 
group from each sect a witness (that witness will be their prophet) to bear 
witness against them and We bring you (O Muhammad peace be upon him) as a 
witness against your nation? 
It was reported in the authentic Hadith that the Messenger of Allah (peace be 
upon him) cried when this Ayah had been read to him.  Perhaps the reason behind 
his crying that he must bear witness against their actions and those actions may 
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not be good, then their final destination will be Hell.  Or he may cried for the 
scourges of the Day of the Recompense and the intercession which he will be 
responsible for. 

  ﴾يـَْوَمِئٍذ يـََودُّ الَِّذيَن َكَفُروْا َوَعَصُوْا الرَُّسوَل َلْو ُتَسوَّى هِبُِم اَألْرُض َوالَ َيْكُتُموَن اهلّلَ َحِديثاً ﴿
 ] 42[النساء : 

42- In that Fearful Day, the infidels and those who disobeyed the Messenger of 
Allah (peace be upon him) such as the hypocrites and others shall wish that the 
earth would have swallowed them and they did not show up to people for 
reckoning because of the fear, distress, and sorrow that they would suffer on that 
Day. They shall be disgraced, rebuked, and admit everything on that Day and will 
not be able to conceal any of their actions because their organs will bear witness 
against them. 

 ِإالَّ  َ� أَيـَُّها الَِّذيَن آَمُنوْا الَ تـَْقَربُوْا الصََّالَة َوأَنُتْم ُسَكاَرى َحىتََّ تـَْعَلُموْا َما تـَُقوُلوَن َوالَ ُجنُباً ﴿
نُكم مِّن اْلَغآِئِط   َعاِبِري َسِبيٍل َحىتََّ تـَْغَتِسُلوْا َوِإن ُكنُتم مَّْرَضى َأْو َعَلى َسَفٍر َأْو َجاء َأَحٌد مِّ

  ْو َالَمْسُتُم النَِّساء فـََلْم جتَُِدوْا َماء فـَتَـَيمَُّموْا َصِعيداً طَيِّباً فَاْمَسُحوْا ِبُوُجوِهُكْم َوأَْيِديُكْم ِإنَّ أَ 
 ] 43[النساء :  ﴾◌ً اهلّلَ َكاَن َعُفّواً َغُفورا

43- O believers, it is not permissible for you to offer Salah while you are in the 
state of intoxication where you will not be able to recognize what you say. 
That was a stage in prohibiting alcohol, then a detailed explanation was revealed 

concerning its absolute prohibition in Allah’s Saying:   ﴿O you who believe! 
Intoxicants (all kinds of alcoholic drinks), and gambling, and Al Ansâb, 
and Al Azlâm (arrows for seeking luck or decision) are an abomination of 
Shaitân’s (Satan) handiwork. So avoid (strictly all) that (abomination) in 

order that you may be successful. ﴾ [Surat Al Ma’idah: 90]. 
It is not lawful for you to enter the masjids while you are in the state of major 
ritual impurity except you are passing by from a door to another without sitting in 
the masjids until you are pure.   
If you are sick and fear to use water, travelling, or one of you comes from 
bathrooms, or touches women (there is a difference among the Qur’an 
commentators and the leaders of Fiqh schools concerning the meaning of 
touching women whether it is having sexual intercourse with them or only 
touching them) and you do not find water to perform ablution or wash up, 
perform Tayammum. The meaning of Taymmum is dry ablution: which is using of 
clean dust, sand, trees, rocks, and plants (in details among scholars) in removing 
filth. When you perform Tayammum, wipe only your faces and hands. 
Verily, Allah is All Forgiving for He permitted to you to perform Salah with 
Tayammum when you are unable to lose water in any circumstantial conditions as 
a matter of easiness, lenience, concession, mercy, and compassion for you. 
 

َن اْلِكَتاِب َيْشَرتُوَن الضَّالََلَة َويُرِيُدوَن َأن َتِضلُّوْا السَِّبيلَ ﴿   ﴾َأَملْ تـََر ِإَىل الَِّذيَن ُأوُتوْا َنِصيباً مِّ
 ] 44[النساء : 

44- O Prophet, are not you amazed at the conditions of the Jews who were given 
some knowledge from the Scriptures that were revealed to them? They turn away 
from what Allah has revealed to you and leave the knowledge that was in their 
hands in return for a low price from the pleasures of the worldly life! As a result, 
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they distort and falsify for bribes and presents while they know the danger of 
what they do. 
Despite of their aberrance, denying the Messenger of Allah (peace be upon him), 
and concealing his attributes, they want you to go astray like them, disbelieve as 
they did, and to leave the guidance and beneficial knowledge you have. 
 

 ] 45[النساء :  ﴾َواهلّلُ َأْعَلُم أبَِْعَداِئُكْم وََكَفى اِبهللِّ َولِّياً وََكَفى اِبهللِّ َنِصرياً ﴿
45- Indeed, Allah knows well your enemies, informs you with their enmity, and 
warns you against their plots and mixture with them.  It is enough that Allah will 
be your Guardian, Keeper, and the One who keeps away evil from you, so trust in 
Him and rely on Him. 

َنا َواْمسَْع َغْريَ ُمْسمَ ﴿ ْعَنا َوَعَصيـْ َن الَِّذيَن َهاُدوْا ُحيَّرُِفوَن اْلَكِلَم َعن مََّواِضِعِه َويـَُقوُلوَن مسَِ ٍع  مِّ
ْعَنا َوَأطَْعَنا َواْمسَْع َوانُظْر�َ  ُْم قَاُلوْا مسَِ يِن َوَلْو َأ�َّ  َلَكاَن َخْرياً  َورَاِعَنا لَّياً أِبَْلِسَنِتِهْم َوطَْعناً ِيف الدِّ

ُْم َوَأقْـَوَم َوَلِكن لََّعنَـُهُم اهلّلُ ِبُكْفرِِهْم َفالَ يـُْؤِمُنوَن ِإالَّ قَِليالً   ] 46[النساء :  ﴾هلَّ
46- There is a group of the Jews, the misleading scholars, interpret the Torah 
unlike its real exact meaning. They interpret its meaning or distort its wordiness 
intentionally and when they hear the words of the Prophet (peace be upon him), 
they say in disbelief and stubbornness: We hear your words but we disobey your 
commands.  They said in mockery and disrespect:  Listen to what we say and 
respite us. They distort, with their tongues, its meaning because it bears the 
meaning of respite us, look at us, and the meaning of Ru`una is: recklessness 
and foolishness with the intention of insult and dispraise, and mockery of religion. 
If they have said when they heard the ordinances of Allah:  “We have heard and 
obeyed.” instead of saying “We have heard but disobeyed.” or to say:  “Listen and 
respite us.” instead of saying: "listen! We shall not listen to you and respite us,” it 
would have been better for them than their first saying and more correct, but 
they did not say that. However, they continued in their disbelief and aberrance, 
as a result Allah let them down and cast them away from His Mercy and 
Guidance; so only a few of them are believers. 

َأْن َنْطِمَس  ﴿ ِلَما َمَعُكْم ِمْن قـَْبِل  قًا  َآِمُنوا ِمبَا نـَزَّْلَنا ُمَصدِّ أَيـَُّها الَِّذيَن ُأوُتوا الِكَتاَب   �َ
  ﴾ ُجوًها فـَنَـُردََّها َعَلى َأْداَبرَِها َأْو نـَْلَعنَـُهْم َكَما َلَعنَّا َأْصَحاَب السَّْبِت وََكاَن َأْمُر ِهللا َمْفُعوًال وُ 

 ]  47[النساء:
47- O People of the Scriptures, believe in that We sent down to our Prophet 
Muhammad (peace be upon him) i.e., the Qur'an, because it ascertains the news 
and glad tidings that were mentioned in the Old Testament. Of those glad tidings 
is the prophethood of Muhammad (peace be upon him) where he was mentioned 
by name, qualities, place, and the time of his mission. Believe in that before we 
distort the faces of some people and replace them with the nape, so they will be 
effaced; that distortion in the creation is a scandal and a punishment for them for 
distorting the Scriptures and because of their disbelief in the things which they 
were commanded to believe in. Or We expel them from Our Mercy and Our 
Guidance as We cursed the Sabbath-breakers who used tricks in fishing on their 
Sabbath, as a result, Allah cursed them by disfiguring them. Both parties of the 
Jews are partners in the curse despite the difference form of punishment.  
The second kind of the divine threaten was achieved which is the curse instead of 
effacement, so they are cursed by all people and in all times.  
When Allah commands something, it must take place and none can stop Him. 

http://www.alukah.net/


 
 

 

   www.alukah.net              شبكة األلوكة  اتبع اجلديد واحلصري على

 

160 

  اْفَرتَى   فـََقدِ   اِبهللِ   ُيْشِركْ   َوَمنْ   َيَشاءُ   ِلَمنْ   َذِلكَ   ُدونَ   َما  َويـَْغِفرُ   ِبهِ   ُيْشَركَ   َأنْ   يـَْغِفرُ   َال   هللاَ   ِإنَّ ﴿

  ] 48[النساء: ﴾ َعِظيًما ِإْمثًا
48- Indeed, Allah does not forgive the sins of those who associate partners with 
Him because polytheism spoils actions until their doers do not have any good 
deed. Verily, Allah (Glory be to Him) forgives the sins of whom He wishes of His 
Servants as long as they do not associate partners with Him in worship.  
Whoever associates partners with Allah in worship, fabricates a great lie and 
commits a major sin that spoils all actions, and all crimes and sins shall be minor 
in compare to that.  
The meaning of polytheism is the absolute disbelief. Despite the distortion, 

polytheism, and disbelief of the Jews, they hope that they shall be forgiven ﴿and 
they say: we shall be forgiven.﴾ [Al A`raf: 169]. So, Allah (Exalted be He) 

explained to them that He shall not forgive those who had disbelieved in Him. 

  ]49[النساء: ﴾فَِتيًال  ُيْظَلُمونَ  َوَال  َيَشاءُ  َمنْ  يـُزَكِّي هللاُ  َبلِ  أَنـُْفَسُهمْ  نَ يـُزَكُّو   الَِّذينَ  ِإَىل  تـَرَ  َأملَْ ﴿
49- O Prophet of Allah, do not you see those Jews and Christians who claim that 
their sins are forgiven and they say that they are the beloved ones of Allah in 
order that Allah will not punish them and none shall enter Paradise except if he 
was one of them? However, the One who forgives the sins and frees the souls is 
Allah alone because He is the One who knows well the realities of matters and the 
intentions of the hearts and none will be oppressed at Him. So, the reward of 
their actions shall not be decreased even an equal amount of the thin membrane 
that covers the date-stone. This example is given for the fewness and baseness. 

  ]50[النساء: ﴾ُمِبيًنا ِإْمثًا  ِبهِ  وََكَفى الَكِذبَ  هللاِ   َعَلى يـَْفَرتُونَ  َكْيفَ  اْنُظرْ ﴿
50- See how they claim that they are purified of sins because Allah is their 
Guardian! Certainly, they are liars and sinful by claiming something which they do 
not know against Allah. 

  لِلَِّذينَ   َويـَُقوُلونَ   َوالطَّاُغوتِ   اِبجلِْبتِ   يـُْؤِمُنونَ   الِكَتابِ   ِمنَ   َنِصيًبا  ُأوُتوا   الَِّذينَ   ِإَىل   تـَرَ   َأملَْ ﴿

 ]  51[النساء: ﴾َسِبيًال  َآَمُنوا الَِّذينَ  ِمنَ  َأْهَدى َهُؤَالءِ  َكَفُروا
51- O Messenger of Allah, do not you see those who were given a share from the 
knowledge of the Scriptures, which they have in their hands, how could they 
believe in idols and the devils which they worship beside Allah?! They say to the 
polytheists: "Verily, you are better guided than Muslims and the worship of idols 
is better than the guidance that Muhammad (peace be upon him) came with?" 
They said that out of their stubbornness and fanaticism while they know that such 
a claim is untrue!  
One of the masters of the Jews, Ka`b ibn Al Ashraf, said to the polytheists when 
he came to Makkah: "You are better." as was stated in many authentic Hadiths.  
The sympathy of the Jews and their cooperation with the polytheists against the 
Message of Islam is well known. 
 

  ]52[النساء: ﴾َنِصريًا َلهُ  جتَِدَ   فـََلنْ  هللاُ  يـَْلَعنِ  َمنْ وَ   هللاُ  َلَعنَـُهمُ   الَِّذينَ  ُأولَِئكَ ﴿
52- Those who uttered such a manifest sin, Allah drove them away off His Mercy 
and let them down. Whomever Allah expels, there will be no helper or aid to save 
them of His Torment by intercession or something else in this world and in the 
Hereafter.  
Allah let them down, therefore, they and the polytheists were defeated and they 
are cursed all the time. 
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  ]53[النساء: ﴾نَِقريًا  النَّاسَ   يـُْؤُتونَ  َال  فَِإًذا  املُْلكِ  ِمنَ  َنِصيبٌ  َهلُمْ  َأمْ ﴿
53- O Prophet, do you think that they have a share of kingdom or money? They 
do not have that share and even if they had something of kingdom and disposal, 
they would not have given the people as the amount of the membrane that 
covers the date-stone because they were known for their covetousness and 
severe miserliness. 

َنا  فـََقدْ   َفْضِلهِ   ِمنْ   هللاُ   َآاَتُهمُ   َما  َعَلى  النَّاسَ   َحيُْسُدونَ   َأمْ ﴿  َواِحلْكَمةَ   الِكَتابَ   ِإبـَْراِهيمَ   َآلَ   َآتـَيـْ

َناُهمْ    ]54[النساء: ﴾َعِظيًما ُمْلًكا َوَآتـَيـْ
 
54- Or do they envy the Prophet of Allah (peace be upon him) for the 
prophethood that Allah has given him, made his Message the seal of all 
messages, and his Message abrogated the previous messages? Their envy and 
hatred prevented them from believing in him and in his Message? They also envy 
his Companions who believed in him, supported him, and became harsh in 
fighting them?  
Why do they single out the Prophet (peace be upon him) with envy? We have 
given their ancestors, from the offspring of Abraham, prophethood and great 
kingdom such as David, king Solomon, and others (peace be upon them). 
Therefore, it is possible that Allah give Muhammad what He has given to the 
previous messengers, as they are his ancestors and cousins; and what did they 
benefit from envying him? 

ُهمْ ﴿ ُهمْ  ِبهِ  َآَمنَ  َمنْ  َفِمنـْ   ]55[النساء: ﴾َسِعريًا نَّمَ ِجبَهَ   وََكَفى َعْنهُ  َصدَّ  َمنْ  َوِمنـْ
55- From the sequent nations of the Jews there were some people believed in 
their prophets and some of them disbelieved while they were Jews like them. So, 
do not be amazed of the conditions of those people and their opposition to your 
call, O Messenger of Allah, because those were their conditions with their 
prophets; so what is the case while you are not one of them?! It is enough for 
them to suffer from a severe and painful fire as a retribution to their disbelief, 
stubbornness, and opposition to the Scriptures and the Messengers of Allah. 

ْلَناُهمْ   ُجُلوُدُهمْ   َنِضَجتْ   ُكلََّما   َ�رًا  ُنْصِليِهمْ   َسْوفَ   آبََِ�تَِنا   َكَفُروا  الَِّذينَ   ِإنَّ ﴿   َغْريََها  ُجُلوًدا   َبدَّ

   ]56[النساء:  ﴾َحِكيًما َعزِيًزا  َكانَ   هللاَ   ِإنَّ  الَعَذابَ  لَِيُذوُقوا
56- Verily, those who disbelieved and rejected Our Ayahs: the signs and miracles 
that We gave to our Messengers to support their calls shall enter a huge and 
tremendous fire whenever their skins are burnt, we shall replace them with new 
skins to increase their torment and they will last therein forever. Verily, Allah is 
Cherished, nothing can fail Him, and none can stop Him. He is All Wise in His 
Management, Estimation, and in torturing anyone He likes. 

  َخاِلِدينَ   اَألْ�َارُ   َحتِْتَها   ِمنْ   َجتِْري   َجنَّاتٍ   َسُنْدِخُلُهمْ   الصَّاِحلَاتِ   َوَعِمُلوا   َآَمُنوا  َوالَِّذينَ ﴿

  ]57[النساء: ﴾ظَِليًال  ِظالًّ  َونُْدِخُلُهمْ  ُمَطهََّرةٌ  َأْزَواجٌ  ِفيَها   َهلُمْ   أََبًدا ِفيَها
57- As for those who believed in Our Signs, followed their faith with righteous 
deeds, and accepted acts, We shall admit them to vast gardens of verdant 
shadows underneath there are rivers running alongside with perpetual residence. 
They shall have wives purified of menstruation, post childbirth blood, harm, and 
defects. Moreover, We shall admit them to shades wide and ever deepening 
Paradise that cannot be affected by the sun, full of fruits, and with no heat. 
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  ِإنَّ   اِبلَعْدلِ   َحتُْكُموا  َأنْ   النَّاسِ   َبْنيَ   َحَكْمُتمْ   َوِإَذا   َأْهِلَها  ِإَىل   اَألَماَ�تِ   تـَُؤدُّوا   َأنْ   �َُْمرُُكمْ   هللاَ   ِإنَّ ﴿

يًعا َكانَ   هللاَ   ِإنَّ  ِبهِ  يَِعُظُكمْ  نِِعمَّا هللاَ    ]58[النساء: ﴾َبِصريًا مسَِ
85- Allah (Glory be to Him) ordained on you to render the trusts back to their 
owners, no matter the type of trust is. The meaning is: the due trusts on people 
such as the rights of Allah on His Servants and the rights of servants upon one 
another.  Anyone does not do this in the world, he or she shall be reckoned for 
that in the Hereafter as was stated in the authentic Hadith. 
Indeed, Allah commands you with justice when you judge between people. The 
best thing that Allah commands you with is to judge among people with justice.  
Verily, Allah is All Hearing to all your sayings and Well Acquainted with all your 
actions. 

 
  ِيف   تـََنازَْعُتمْ   فَِإنْ   ِمْنُكمْ   اَألْمرِ   َوُأوِيل   الرَُّسولَ   َوَأِطيُعوا  هللاَ   َأِطيُعوا  َآَمُنوا  الَِّذينَ   أَيـَُّها   �َ ﴿
تُ   ِإنْ   َوالرَُّسولِ   هللاِ   ِإَىل   فـَُردُّوهُ   َشْيءٍ   أتَِْويًال   َوَأْحَسنُ   َخْريٌ   َذِلكَ   اَآلِخرِ   َواليَـْومِ   اِبهللِ   تـُْؤِمُنونَ   مْ ُكنـْ

  ]59[النساء: ﴾
59- O believers, obey what Allah commanded you with and abstain from what He 
forbade you to do. Obey His Messenger because he is the conveyer of the 
message and the teachings from his Lord as well as the people of power who 
command you  as long as their commands are in harmony with the rulings of the 
Islamic Shari`ah, otherwise, they should not be followed in things that incur the 
wrath of Allah. It was stated in the Hadith that the Prophet (peace be upon him) 
said:  “Listening and obedience are obligatory upon Muslims in things that they 
love or hate as long as they are not commanded with disobedience. However, if 
they are commanded with disobedience, there shall be neither listening nor 
obedience.” [Reported by Al Bukhari, Muslim, and others]. 
O believers, when you differ about something, resort to the Book of Allah and the 
Sunnah of the Prophet (peace be upon him). If you find the ruling stated in the 
Book of Allah and in the Sunnah of the Prophet (peace be upon him), then it is 
the truth; and whoever neglects the truth he will fall into error. Therefore, it is 
obligatory on you to resort to the Book of Allah as well as the Sunnah of the 
Prophet (peace be upon him) if you are truly Muslims and believe in Allah and in 
the Last Day.  Resorting to the Book of Allah and the Sunnah of His Prophet in 
disputes is the best. 

ُمْ   يـَْزُعُمونَ   الَِّذينَ   ِإَىل   تـَرَ   َأملَْ ﴿   َأنْ   يُرِيُدونَ   قـَْبِلكَ   ِمنْ   أُْنِزلَ   َوَما  ِإلَْيكَ   أُْنِزلَ   ِمبَا  َآَمُنوا  َأ�َّ

 ﴾ بَِعيًدا  َضَالًال   ُيِضلَُّهمْ   َأنْ   الشَّْيطَانُ   َويُرِيدُ   ِبهِ   َيْكُفُروا  َأنْ   أُِمُروا  َوَقدْ   الطَّاُغوتِ   ِإَىل   يـََتَحاَكُموا
   ]60[النساء:

60- Do not you, Prophet, feel wonder at the actions of those who claim to be 
believers. They claim to believe in what has been sent down to you and what has 
been sent down to the Prophets before you, however, they want to resort to 
other than the Book of Allah and the Sunnah of His Prophet to end disputes?! 
The meaning of Taghut is the devil or everyone who judges with falsehood 
despite the fact that they were commanded to disbelieve in Taghut.  How do they 
resort to it while they want to be guided by you?  Satan wants to mislead them to 
be deviated from the truth. 
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It was reported in a Mursal Hadith (the link between the Successor and the 
Prophet —peace be upon him— is missing) with good chain of narration that the 
Ayah was revealed regarding a man from the Ansar (the Supporter) who claimed 
to be a Muslim. He had a dispute between him and a Jewish man, so they agreed 
to resort to a soothsayer from Banu Juhaynah. 
 

  َعْنكَ   َيُصدُّونَ   املَُناِفِقنيَ   رَأَْيتَ   الرَُّسولِ   َوِإَىل   هللاُ   أَنـَْزلَ   َما  ِإَىل   تـََعاَلْوا  َهلُمْ   ِقيلَ   َوِإَذا﴿

  ]61[النساء: ﴾ُصُدوًدا
61- When it is said to those people who resort to Taghut for arbitration:  Come to 
the Book of Allah and to His Messenger to judge between you in dispute, you 
shall see the hypocrites turning away from you, O Prophet. 

ُهمْ   ِإَذا   َفَكْيفَ ﴿   ِإالَّ   َأَرْد�َ   ِإنْ   اِبهللِ   َحيِْلُفونَ   َجاُءوكَ   مثَُّ   أَْيِديِهمْ   َقدََّمتْ   ِمبَا  ُمِصيَبةٌ   َأَصابـَتـْ

   ]62نساء:[ال ﴾َوتـَْوِفيًقا ِإْحَسا�ً 
62- How would they act if a catastrophe hits them to uncover their hypocrisy 
because of their turning away and because of the sins they committed? They 
would come to apologize to you while they swearing:  We did not mean any harm 
by resorting to others in arbitration, but we only wanted to reconcile between 
people and not to turn away from your judgment. 

ُهمْ   فََأْعِرضْ   قـُُلوهِبِمْ   ِيف   َما  هللاُ   يـَْعَلمُ   الَِّذينَ   ُأولَِئكَ ﴿   قـَْوًال   أَنـُْفِسِهمْ   ِيف   َهلُمْ   َوُقلْ   َوِعْظُهمْ   َعنـْ

 ] 63[النساء: ﴾بَِليًغا
63- Such people are the hypocrites whom Allah knew what is in their hearts, no 
matter what they say with their tongues. Indeed, nothing is hidden from Him and 
shall punish them for that. So, do not rebuke them because of what they 
concealed in their hearts, advise them in public, forbid them from being 
hypocrites, and advise them with touchy words that may deter them. 

ُمْ   َوَلوْ   هللاِ   إبِِْذنِ   لُِيطَاعَ   ِإالَّ   َرُسولٍ   ِمنْ   َأْرَسْلَنا   َوَما﴿  َجاُءوكَ   أَنـُْفَسُهمْ   ظََلُموا   ِإذْ   َأ�َّ

 ] 64[النساء: ﴾رَِحيًما  تـَوَّاابً   هللاَ  َلَوَجُدوا  الرَُّسولُ  َهلُمُ  َواْستَـْغَفرَ  هللاَ  فَاْستَـْغَفُروا
64- We have not sent a messenger but to be followed by the command of Allah 
because he is a conveyer of Allah, so his obedience is obedience to Allah and 
disobeying him is a disobedience to Allah. 
If they made a mistake by resorting to Taghut, admitted their mistake, came to 
you showing regret, sought the forgiveness of Allah of their sins, and their 
Prophet (peace be upon him) sought forgiveness for them, Allah would have 
forgiven them and showed mercy to them. 

نَـُهمْ   َشَجرَ   ِفيَما  ُحيَكُِّموكَ   َحىتَّ   يـُْؤِمُنونَ   َال   َورَبِّكَ   َفَال ﴿   َحَرًجا   أَنـُْفِسِهمْ   ِيف   جيَُِدوا   َال   مثَُّ   بـَيـْ

  ]65[النساء: ﴾َتْسِليًما  َوُيَسلُِّموا َقَضْيتَ  ِممَّا
65- By your Lord, O Prophet, they shall not be true believers but after they make 
you judge between them in all their disputes and in things that they differ about 
and things that are not clear to them. Whatever judgment you issued, it would be 
the truth that must be followed. Then, they should not find any doubt or annoy in 
their hearts against the judgments that you passed and should obey your 
judgment, inward and outward, and submit to that fully without any objection.  It 
was stated in the authentic Hadith which Ibn Hajar graded its narrator as 
trustworthy in his book “Fath Al Bary” which says:  “None of you shall have perfect 
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belief but after his whim will be in harmony with that (instructions and teachings) 
I came with.” 

َنا  َأ�َّ   َوَلوْ ﴿   قَِليلٌ   الَّ إِ   فـََعُلوهُ   َما  ِدَ�رُِكمْ   ِمنْ   اْخُرُجوا  َأوِ   أَنـُْفَسُكمْ   اقْـتـُُلوا  َأنِ   َعَلْيِهمْ   َكتَـبـْ

ُهمْ  ُمْ  َوَلوْ  ِمنـْ  ] 66[النساء: ﴾تـَْثِبيًتا َوَأَشدَّ  َهلُمْ   َخْريًا َلَكانَ  ِبهِ  يُوَعُظونَ  َما فـََعُلوا  َأ�َّ
66- If We commanded the people to kill themselves as a retribution to the sins 
and the crimes which they committed and their disobedience to Allah, as was the 
case with the Children of Israel, or We commanded them to leave their homes as 
We commanded the Children of Israel to abandon Egypt, they would not have 
done it. However, only a few who are loyal and can ransom their religion and 
their Prophet with their souls. 
The Ayah is somehow connected with the previous Ayahs.  The meaning is: We 
commanded them with an easy thing that is to obey the Messenger, follow his 
arbitration, and be pleased with that. If We commanded them to kill themselves 
or leave their homes, only few of them would have done that.  Let them compare 
between the two matters and respond to the command of Allah and His 
Messenger so as not to be afflicted with hard rulings as were ordained on the 
Children of Israel as a result of their stubbornness and refusal to obey the 
commands of their Prophets. 
Ibn Kathir interpreted it differently when he said:  Allah (Glory be to Him) informs 
the people that if most of them were commanded to commit sins and crimes, 
they will not do them because their bad nature loves to disobey the command.  If 
they did what they have been commanded and obeyed the ruling of Allah and His 
Messenger, that would have been better for them. 

َناُهمْ  َوِإًذا﴿   ]67[النساء: ﴾َعِظيًما َأْجًرا َلُد�َّ  ِمنْ  َآلَتـَيـْ
67- If they obey you and follow your commands, We shall reward them and give 
them a great reward that cannot be estimated. 

  ]68[النساء: ﴾ُمْسَتِقيًما ِصَراطًا َوَهلََديـَْناُهمْ ﴿
68- And We will grant them success and make them firm on the Straight Way 
that will lead them to Paradise. 

يِقنيَ   النَِّبيِّنيَ   ِمنَ   َعَلْيِهمْ   هللاُ   أَنـَْعمَ   الَِّذينَ   َمعَ   فَُأولَِئكَ   َوالرَُّسولَ   هللاَ   ُيِطعِ   َوَمنْ ﴿ دِّ  َوالصِّ

   ]69[النساء: ﴾رَِفيًقا ُأولَِئكَ  َوَحُسنَ  َوالصَّاحلِِنيَ  َوالشَُّهَداءِ 
69- As for those who obey the commands of Allah, abstain from His Prohibitions, 
and obey the Messenger (peace be upon him) in all that he conveyed from his 
Lord, they are the obedient whose ranks in Paradise are equal to those upon 
whom Allah bestowed mercy and honor and made the best of mankind. Mainly, 
His Prophets, His Pious Servants, and martyrs whom Allah reformed their hearts, 
therefore, their secrets and public affairs were reformed and became good; and 
how good are those people! 
 

  ]70[النساء: ﴾َعِليًما اِبهللِ  وََكَفى هللاِ  ِمنَ  الَفْضلُ  َذِلكَ ﴿
70- That is the great reward that Allah has set for them. Indeed, He is All 
Knowing of those who deserve that reward and its amount. 

يًعا اْنِفُروا َأوِ  ثـَُباتٍ   ِفُروافَانْ  ِحْذرَُكمْ  ُخُذوا َآَمُنوا الَِّذينَ  أَيـَُّها �َ ﴿   ]71[النساء: ﴾مجَِ
71- O believers, beware of your enemies and get ready for them by fighting them 
in groups as well as separately or even in one large group. 
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 َمَعُهمْ   َأُكنْ   ملَْ   ِإذْ   َعَليَّ   هللاُ   أَنـَْعمَ   َقدْ   قَالَ   ِصيَبةٌ مُ   َأَصابـَْتُكمْ   فَِإنْ   لَيـَُبطَِّئنَّ   َلَمنْ   ِمْنُكمْ   َوِإنَّ ﴿

  ]72[النساء: ﴾َشِهيًدا
72- Verily, some of you lag behind and refuse to engage in Jihad and when the 
enemy kill some of you or defeat you, they will praise their opinions saying:  
Indeed, Allah bestowed favor on us when He hindered us so as not to be injured 
or defeated like them. 
Those people are the hypocrites who used to lag behind and refuse to engage in 
Jihad or they leave the Prophet’s army in the middle of the battle.  The same 
applies to the weak Muslims who are affected with the hypocrites’ speech. 

َنُكمْ   َتُكنْ   ملَْ   َكَأنْ   لَيَـُقوَلنَّ   هللاِ   ِمنَ   َفْضلٌ   َأَصاَبُكمْ   َولَِئنْ ﴿ َنهُ   بـَيـْ َتِين   �َ   َمَودَّةٌ   َوبـَيـْ   ُكْنتُ   لَيـْ

  ]73[النساء:  ﴾َعِظيًما فـَْوزًا فََأُفوزَ  َمَعُهمْ 
73- When you gain the battle or restore some booty by the will of Allah, they will 
feel sorry and regret for lagging behind in Jihad because of the booty they 
missed. He would say, as if there is no religious connection between you and 
them: We wish we were with you in fight to take our shares of the booty. 

نـَْيا   احلََياةَ   َيْشُرونَ   الَِّذينَ   هللاِ   َسِبيلِ   ِيف   فـَْليـَُقاِتلْ ﴿   هللاِ   َسِبيلِ   ِيف   يـَُقاِتلْ   َوَمنْ   اِبَآلِخَرةِ   الدُّ
  ]74[النساء: ﴾َعِظيًما َأْجًرا نـُْؤتِيهِ  َفَسْوفَ   يـَْغِلبْ   َأوْ   فـَيـُْقَتلْ 

74- Let the believers fight those disbelievers who sell the everlasting life of the 
Hereafter for the worldly life.  Anyone fights in the way of Allah seeking His 
Reward and to make the religion of Allah superior then is killed or gains victory, 
he shall have a great reward in both cases. 

  الَِّذينَ   َوالوِْلَدانِ   َوالنَِّساءِ   الّرَِجالِ   ِمنَ   ْسَتْضَعِفنيَ َواملُ   هللاِ   َسِبيلِ   ِيف   تـَُقاتُِلونَ   َال   َلُكمْ   َوَما﴿

 ِمنْ   لََنا  َواْجَعل  َولِيًّا  َلُدْنكَ   ِمنْ   لََنا  َواْجَعل  َأْهُلَها  الظَّاملِِ   الَقْريَةِ   َهِذهِ   ِمنْ   َأْخرِْجَنا  رَبـََّنا  يـَُقوُلونَ 

  ]75[النساء: ﴾ َنِصريًا َلُدْنكَ 
75- Why do not you fight your desires in order to obey Allah, seek His Pleasure, 
and save the weak from the hands of the polytheists in Makkah? They are Muslim 
captives and weak: men, women, and children whom the infidels prevented to 
leave or they were weak to migrate and stayed there to receive the harm. They 
were supplicating:  O Allah, give us strength to get out of that village whose 
people and tyrants oppress us and provide us with a close friend and supporter to 
protect us from them. 

  فـََقاتُِلوا   الطَّاُغوتِ   َسِبيلِ   ِيف   يـَُقاتُِلونَ   َكَفُروا   َوالَِّذينَ   هللاِ   َسِبيلِ   ِيف   يـَُقاتُِلونَ   َآَمُنوا  الَِّذينَ ﴿

  ]76[النساء: ﴾َضِعيًفا َكانَ   الشَّْيطَانِ  َكْيدَ  ِإنَّ   الشَّْيطَانِ  َأْولَِياءَ 
76- Verily, the believers only fight for making the words of Allah superior and 
seeking His pleasure because He is their Wali (supporter, aid, and helper) who 
will admit them to His Paradise. 
The infidels fight for the pleasure of Satan that leads them to disbelief and to 
Hell-Fire.  So, O allies of Allah and the supporters of His Prophet, fight the infidels 
who took the side of Satan and do not be afraid of its tricks because it is weak 
and its plot is futile. Indeed, its plots and tricks in compare to Allah’s 
management is so weak, so do not be afraid of it because Allah is your Supporter 
and Helper. 
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  َعَلْيِهمُ   ُكِتبَ   فـََلمَّا  الزََّكاةَ   َوَآُتوا  الصََّالةَ   َوَأِقيُموا   أَْيِدَيُكمْ   ُكفُّوا  َهلُمْ   ِقيلَ   الَِّذينَ   ِإَىل   تـَرَ   َأملَْ ﴿

ُهمْ   َفرِيقٌ   ِإَذا   الِقَتالُ  َنا  َكتَـْبتَ   ملَِ   رَبـََّنا  َوقَاُلوا  َخْشَيةً   َأَشدَّ   َأوْ   هللاِ   َكَخْشَيةِ   النَّاسَ   َخيَْشْونَ   ِمنـْ   َعَليـْ

نـَْيا   َمَتاعُ   ُقلْ   َقرِيبٍ   َأَجلٍ   ِإَىل   َأخَّْرتـََنا   َلْوَال   الِقَتالَ    ُتْظَلُمونَ   َوَال   اتـََّقى   ِلَمنِ   َخْريٌ   َواَآلِخَرةُ   قَِليلٌ   الدُّ

  ]77[النساء: ﴾فَِتيًال 
77- O Prophet, do not you see that some Muslims were asked not to engage in 
fighting the polytheists and forgive them when they were weak in Makkah? It was 
said to them at that time:  Do your duty in obedience and fight your desires by 
establishing Salah and keeping to it in submission and give Zakah to the poor and 
the needy, but they used to ask you to give them permission to fight the infidels 
because of the harm they received of them. 
When they were strong, Jihad was ordained on them, and they were asked to 
fight the infidels, a group of them feared that Allah inflict them with troubles; that 
is because of the fear and horror they had. Muslims are different in terms of 
having strong belief and in fighting the enemy. The people who were afraid said:  
O our Lord, why now did you ordain fighting on us? Had not you delayed it for a 
while or for a better time because it is full of blood shedding, killing of fathers and 
husbands. 
O Prophet, tell them:  All enjoyable things in the world are too few in compare to 
the reward resulting from the pious actions in the Hereafter such as Jihad in the 
cause of Allah. The Hereafter is for those who fight in the cause of Allah and show 
piety; that would be better than the world and its transient pleasures. 
You shall not be oppressed in regard to the actions you do and the more you do 
pious actions in the world, the more you gain reward in the Hereafter. So, do not 
turn away from fight, leave the world and its vanities, and proceed to the things 
that will please you in the Hereafter because they are better for you. 

ُتمْ   َوَلوْ   املَْوتُ   يُْدرُِكُكمُ   َتُكونُوا   أَيـَْنَما ﴿ ُهمْ   َوِإنْ   ُمَشيََّدةٍ   بـُُروجٍ   ِيف   ُكنـْ   يـَُقوُلوا  َحَسَنةٌ   ُتِصبـْ

ُهمْ   َوِإنْ   هللاِ   ِعْندِ   ِمنْ   َهِذهِ    َهُؤَالءِ   َفَمالِ   هللاِ   ِعْندِ   ِمنْ   ُكلٌّ   ُقلْ   ِعْنِدكَ   ِمنْ   َهِذهِ   يـَُقوُلوا  َسيَِّئةٌ   ُتِصبـْ

 ] 78[النساء: ﴾َحِديثًا  يـَْفَقُهونَ   َيَكاُدونَ  َال  مِ الَقوْ 
78-  Wherever you are your final destination is death. You must die at 
the end even if you are in lofty and secure palaces. So, your 
watchfulness and caution will not prevent you from death whether you 
fight in the cause of Allah or not because your fate if fixed and every 
soul will taste death   

If sustenance was open for them and fruits, plants bliss, and prosperity 
came to them, they will say: Such sustenance is coming from Allah. 
However, when they were afflicted with barrenness, high prices, 
shortage in fruits, or the death of children or other, they would say to 
the Messenger (peace be upon him): That happened because of you 
because we obeyed you and followed your religion! Allah (He may be 
Glorified) says in such people: "But whenever good came to them, 
they said: “Ours is this.” And if evil afflicted them, they ascribed 
it to evil omens connected with Mûsâ (Moses) and those with 
him." [Surat Al A`raf: 131]. Thus, the hypocrites used to ascribe every 
bad thing they faced to the Prophet (peace be upon him). 
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O Messenger, tell them: Everything that takes place is coming from 
Allah so, good thing and bad thing happen by the will of Allah, grace and 
infliction are from Him, and His Destiny is applicable to the pious as well 
as the dissolute, the faithful and the infidel. So, why those Jews and 
hypocrites were afflicted by misunderstanding, little knowledge, 
ignorance, and oppression; they can hardly understand what is being 
said to them ? 

  لِلنَّاسِ   َوَأْرَسْلَناكَ   نـَْفِسكَ   َفِمنْ   َسيَِّئةٍ   ِمنْ   َأَصاَبكَ   َوَما  هللاِ   َفِمنَ   َحَسَنةٍ   ِمنْ   َأَصاَبكَ   َما﴿

 ]  79[النساء:  ﴾َشِهيًدا اِبهللِ  وََكَفى َرُسوًال 
79- O man, the blessings and prosperity that you have are from the bounty and 
benevolence of Allah, and whatever you do of worship and obedience, they are 
not equivalent to the blessing of your presence in this world, not to mention the 
other blessings.  Whatever affliction befalls on you, it is because of you and of 
your actions, faults, and sins even if they are written down at Allah and was sent 
down by His Permission as a punishment for you. This is the meaning of Allah’s 
Saying:  “And whatever of misfortune befalls you, it is because of what 
your hands have earned. And He pardons much.” [Surat Ash-Shura: 30], 
verily, we had sent you to the people as a messenger to convey to them the 
Shari`ah of Allah and to explain to them its teachings. 
Allah is a sufficient witness on your message, on what you informed them, and 
on their stance of the Call. 

  ]80[النساء: ﴾َحِفيظًا َعَلْيِهمْ  َأْرَسْلَناكَ   َفَما تـََوىلَّ  َوَمنْ  هللاَ  َأطَاعَ  فـََقدْ  الرَُّسولَ  ُيِطعِ  َمنْ ﴿
80- He who obeys Prophet Muhammad (peace be upon him), certainly obeys 
Allah and acts according to His Instructions; that is because he speaks with 
revelation and conveys the rulings of Islam from Allah.  
However, he who turns away from the teachings that you brought and does not 
follow you, certainly loses gracefully because he had disobeyed Allah and turned 
away from His Religion. It is not your fault and you are not responsible for them 
or for what they do. We have not sent you to be watcher over them to count 
them for their actions or reckon them, but you only have to convey the message. 

ُهمْ  طَائَِفةٌ  بـَيَّتَ  ِعْنِدكَ  ِمنْ  بـََرُزوا فَِإَذا طَاَعةٌ  َويـَُقوُلونَ ﴿  َما  َيْكُتبُ  َوهللاُ  تـَُقولُ  الَِّذي َغْريَ  ِمنـْ

ُهمْ  فََأْعِرضْ  يـُبَـيُِّتونَ     ]81[النساء: ﴾وَِكيًال  اِبهللِ  وََكَفى هللاِ  َعَلى َوتـَوَكَّلْ  َعنـْ
81- When the hypocrites attended your sessions, they showed acceptance and 
obedience to what you say. But, when they left your sessions, a group of them 
(their leaders) added to your saying and made up their minds to do evil. 
However, Allah knows what they conceal and He records that in their sheets or 
reckoning to punish them for, so do not pay attention to them, do not give much 
interest to their attitudes, be patient for them, rely on Allah in all your affairs, 
and trust in Him. Verily, Allah is your Supporter, Helper, and He shall avenge you 
on them. 

  ﴾ َكِثريًا  اْخِتَالفًا   ِفيهِ   َلَوَجُدوا  هللاِ   َغْريِ   ِعْندِ   ِمنْ   َكانَ   َوَلوْ   الُقْرَآنَ   يـََتَدبـَُّرونَ   َأَفَال ﴿
   ]82[النساء:

82- Do not they contemplate and reflect on the Glorious Qur’an, its words, 
meanings, and miracles. Do not they see that it is precise and eloquent, has no 
conflict or contradiction, but each part of it confirms the other. Its precision 
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proves that it was truly revealed from Allah, the One True God, and if it is 
revealed or made by anyone, else they will find contradiction between its Ayahs 
and meanings. It contains lots of news about the Unseen, what the hypocrites 
conceal in their hearts as well as the history of the People of the Scriptures. 

  اَألْمرِ   ُأوِيل   َوِإَىل   الرَُّسولِ   ِإَىل   َردُّوهُ   َوَلوْ   ِبهِ   َأَذاُعوا  اخلَْوفِ   َأوِ   اَألْمنِ   ِمنَ   َأْمرٌ   َجاَءُهمْ   َوِإَذا﴿

ُهمْ  ُهمْ   َيْستَـْنِبُطونَهُ   الَِّذينَ   َلَعِلَمهُ   ِمنـْ   ِإالَّ   الشَّْيطَانَ   َالتـَّبَـْعُتمُ   َوَرْمحَُتهُ   َعَلْيُكمْ   هللاِ   َفْضلُ   َوَلْوَال   ِمنـْ

  ]83[النساء: ﴾قَِليًال 
83- There is a group of people likes to disseminate the news without verification 
even if they are free of authenticity. They may add to or omit from it, taking no 
consideration to the impact of those news on the people or on the community 
that get affected by the biased rumors. If they were to verify the news, came to 
ask the Messenger of Allah whether it is true or false, or asked his honorable 
Companions, they would have known the truth because of their smartness and 
experience in verification; hence, they shall know how to act.  
Were it for the mercy of Allah and His Compassion, you would follow the Satan’s 
way, would be affected by the errors and faults which the Satan’s supporters 
spread, and you would not be guided to the truth, but for a few of you. Those few 
are the elite whose minds are enlightened with the profound and firm faith, they 
know the rulings well, and they are firm on the truth. 
The Ayah was revealed when the news was circulated that the Prophet (peace be 
upon him) had divorced his wives. The one who asked the Messenger of Allah 
(peace be upon him) and deducted the matter was `Umar (may Allah be pleased 
with him) as was reported in the authentic Hadith. 

  أبَْسَ   َيُكفَّ   َأنْ   هللاُ   َعَسى  املُْؤِمِننيَ   َوَحرِّضِ   نـَْفَسكَ   ِإالَّ   ُتَكلَّفُ   َال   هللاِ   َسِبيلِ   ِيف   فـََقاِتلْ ﴿

   ]84[النساء:  ﴾تـَْنِكيًال  َوَأَشدُّ  أبًَْسا  َأَشدُّ  َوهللاُ  َكَفُروا  الَِّذينَ 
84- Do not pay attention to the betrayal of the hypocrites and the negligence of 
others because you are not charged but with your ownself and you shall not be 
reckoned for the actions of others.  So, advance to Jihad, exhort the believers to 
it, urge them, and tell them about the retribution of those who lag behind and the 
reward of those who take part in, perhaps the intentions of the loyal are agitated 
by this to resist, observe patience, and defend Islam and Muslims.  Verily, Allah is 
Firmest, Most Appreciative, and Severer in applying harm to the infidels. 

َها  َنِصيبٌ   َلهُ   َيُكنْ   َحَسَنةً   َشَفاَعةً   َيْشَفعْ   َمنْ ﴿   ِكْفلٌ   لَهُ   َيُكنْ   َسيَِّئةً   َشَفاَعةً   َيْشَفعْ   َوَمنْ   ِمنـْ

َها    ]85[النساء: ﴾ُمِقيًتا َشْيءٍ  ُكلِّ   َعَلى هللاُ  وََكانَ  ِمنـْ
85- Anyone intends to do good or exhorts others to it, they shall gain the full 
reward and anyone intends to do harm or exhorts others to it, they shall have the 
same sin; verily Allah is Custodian and Witness over all things. 

َها  أبَِْحَسنَ   َفَحيُّوا  بَِتِحيَّةٍ   ُحيِّيُتمْ   َوِإَذا﴿  ﴾َحِسيًبا  َشْيءٍ   ُكلِّ   َعَلى  َكانَ   هللاَ   ِإنَّ   رُدُّوَها  َأوْ   ِمنـْ
   ]86[النساء:

86- When a Muslim greets you, greet him back with a better salutation than he 
greeted you with or reply to him with the same salutation. Responding to a 
salutation is obligatory and the extra greeting is mandatory and preferable. 
Salam (peace) is a name of Allah (Exalted be He), so beginning with His Name or 
with one of His Qualities denotes a wish to cover the one who salutes with peace 
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as it also denotes glad tidings for safety. Responding to that salutation is an 
exchange to that beautiful supplication and spreading for peace and affection. 
Allah shall reckon you for what you say and what you do including responding to 
the salutations of your Muslim brothers.  Beginning others with salutation is 
desirable, but answering is obligatory. 

  ﴾َحِديثًا  هللاِ   ِمنَ   َأْصَدقُ   َوَمنْ   ِفيهِ   رَْيبَ   َال   الِقَياَمةِ   يـَْومِ   ِإَىل   لََيْجَمَعنَُّكمْ   ُهوَ   ِإالَّ   ِإَلهَ   َال   هللاُ ﴿
   ]87[النساء:

87- He is Allah Alone Who is worthy of worship. He shall gather you all in one 
place on the Day of the Recompense and there is no one more truthful than Allah 
in His Speech, Promise, and Warning. 
 

 هللاُ   َأَضلَّ   َمنْ   هَتُْدوا  َأنْ   أَُترِيُدونَ   َكَسُبوا  ِمبَا  َأرَْكَسُهمْ   َوهللاُ   ِفئَـَتْنيِ   املَُناِفِقنيَ   ِيف   َلُكمْ   َفَما﴿
  ]88[النساء: ﴾َسِبيًال  هُ لَ   جتَِدَ   فـََلنْ   هللاُ  ُيْضِللِ  َوَمنْ 

88 - O Muslims, why did you split into two teams in term of your positions toward 
the hypocrites: some of you said they were Muslims, and the others said they 
were not? Allah described them as infidels after they had been Muslims as a 
result of their disobedience, aberrance, and disagreement with the Prophet 
(peace be upon him). Do you want, by your attitude, to bring them back to 
guidance after they had gone astray? Indeed, if Allah wants to mislead a group of 
people by His Wisdom because they deserve that and because of their intentions 
and determination toward the falsehood, you shall not find a way for them to 
guidance and faith as you shall not find a convincing plea to their aberrance and 
to their preference of falsehood to the guidance. 

ُهمْ   تـَتَِّخُذوا  َفَال   َسَواءً   فـََتُكونُونَ   َكَفُروا  َكَما   َتْكُفُرونَ   َلوْ   َودُّوا﴿   يـَُهاِجُروا  َحىتَّ   َأْولَِياءَ   ِمنـْ

ُهمْ   تـَتَِّخُذوا  َوَال   َوَجْدُمتُوُهمْ   َحْيثُ   َواقْـتـُُلوُهمْ   َفُخُذوُهمْ   تـََولَّْوا  فَِإنْ   هللاِ   َسِبيلِ   ِيف    َال وَ   َولِيًّا   ِمنـْ
 ] 89[النساء: ﴾  َنِصريًا

89- They love to see you in aberrance as they are, that is because of their hatred 
and enmity that overwhelmed the faith, purity, and the pure nature in their 
hearts. 
So, do not trust any of them, do not take them as friends, and do not seek their 
help against the enemy as long as they have these characteristics until you make 
sure of their faith by emigrating solely to Allah and His Messenger and not for a 
worldly purpose. 
If they do not migrate and show disbelief, take them as captives, if you can, and 
kill them wherever you find them because the rulings pertaining to them are the 
same of the infidels: caption and killing. It was said  that the meaning is only the 
killing. Do not take any of them as friends, but keep away from them and do not 
accept any support or friendship of them. 

َنُكمْ   قـَْومٍ   ِإَىل   َيِصُلونَ   الَِّذينَ   ِإالَّ ﴿ نَـُهمْ   بـَيـْ   َأنْ   ُصُدورُُهمْ   َحِصَرتْ   َجاُءوُكمْ   َأوْ   ِميثَاقٌ   َوبـَيـْ

  فـََلمْ   اْعتَـَزلُوُكمْ   فَِإنِ   فـََلَقاتـَُلوُكمْ   مْ َعَلْيكُ   َلَسلََّطُهمْ   هللاُ   َشاءَ   َوَلوْ   قـَْوَمُهمْ   يـَُقاتُِلوا  َأوْ   يـَُقاتُِلوُكمْ 

  ]90[النساء: ﴾َسِبيًال  َعَلْيِهمْ  َلُكمْ  هللاُ   َجَعلَ  َفَما السََّلمَ   ِإلَْيُكمُ  َوأَْلَقْوا يـَُقاتُِلوُكمْ 
90- The following people are exempted from killing: 
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Those who fled to a group of people whom you had a covenant with them and 
enter into that covenant by their free will. 
Those who hated to encounter you in battlefields and did not want to fight their 
people with you.  Verily, Allah showed mercy to you, and except for that, He 
would have made them fight you with their people, but He prevented them to do 
so.  If they avoided engaging in war with you, came to you with stretched hands 
for reconciliation, and liked to have peace with you, you should not kill them as 
long as that was their status. 
It was reported from Ibn `Abbas that this ruling is abrogated by Allah’s saying in 
the beginning of Surat At-Tawbah:  “Freedom from (all) obligations (is 
declared) from Allâh and His Messenger (peace be upon him) to those of 
the Mushrikûn (polytheists, pagans, idolaters, disbelievers in the 
Oneness of Allâh), with whom you made a treaty.” And by the fifth Ayah 
that reads:  “Then when the Sacred Months (the 1st, 7th, 11th, and 12th 
months of the Islâmic calendar) have passed, then kill the Mushrikûn 
wherever you find them.” 
By referring to the commentary of those two Ayahs, there will be some details in 
this regard. 
The same was said regarding the second Ayah. 

َنةِ   ِإَىل   رُدُّوا   َما   ُكلَّ   قـَْوَمُهمْ   َو�ََْمُنوا  �ََْمُنوُكمْ   َأنْ   يُرِيُدونَ   َآَخرِينَ   َسَتِجُدونَ ﴿   ِكُسوا ُأْر   الِفتـْ

  َحْيثُ   َواقْـتـُُلوُهمْ   َفُخُذوُهمْ   أَْيِديـَُهمْ   َوَيُكفُّوا  السََّلمَ   ِإلَْيُكمُ   َويـُْلُقوا  يـَْعَتزِلُوُكمْ   ملَْ   فَِإنْ   ِفيَها

   ]91[النساء:  ﴾ُمِبيًنا ُسْلطَا�ً  َعَلْيِهمْ  َلُكمْ  َجَعْلَنا َوُأولَِئُكمْ  ثَِقْفُتُموُهمْ 
91- There is another group of people who shows faith to you and mentions that it 
is with you. Thereby, they want to avoid killing, therefore, they will be secured 
and their blood, money, and offspring will be safe too as yours. In fact, they are 
hypocrites and when the infidels of Makkah asked them to go back to polytheism, 
they would go back to it and indulge in. If they do not stop to do that, do not lean 
to reconciliation with you, and do not stop fighting you, take them as captives 
and kill them wherever you find them. We have given you the excuse to fight 
them because of their clear and manifest enmity, disbelief, and wickedness. 

 ُمْؤِمَنةٍ   رَقـََبةٍ   فـََتْحرِيرُ   َخطَأً   ُمْؤِمًنا  قـََتلَ   َوَمنْ   َخطَأً   ِإالَّ   ُمْؤِمًنا  يـَْقُتلَ   َأنْ   ِلُمْؤِمنٍ   َكانَ   َوَما﴿

  رَقـََبةٍ   فـََتْحرِيرُ   ُمْؤِمنٌ   َوُهوَ   َلُكمْ   َعُدوٍّ   قـَْومٍ   ِمنْ   َكانَ   فَِإنْ   َيصَّدَُّقوا  َأنْ   ِإالَّ   ِلهِ َأهْ   ِإَىل   ُمَسلََّمةٌ   َوِديَةٌ 

َنُكمْ   قـَْومٍ   ِمنْ   َكانَ   َوِإنْ   ُمْؤِمَنةٍ  نَـُهمْ   بـَيـْ  َفَمنْ   ُمْؤِمَنةٍ   رَقـََبةٍ   َوَحتْرِيرُ   َأْهِلهِ   ِإَىل   ُمَسلََّمةٌ   َفِديَةٌ   ِميثَاقٌ   َوبـَيـْ

 ] 92[النساء: ﴾َحِكيًما َعِليًما هللاُ  وََكانَ  هللاِ  ِمنَ  تـَْوبَةً  ُمتَـَتاِبَعْنيِ  َشْهَرْينِ  َفِصَيامُ  جيَِدْ  ملَْ 
92- It is not permissible for a believer to kill his Muslim brother by any mean and 
for any reason, except by mistake. 
When a Muslim is killed by mistake, the penance is to free a Muslim slave and to 
give his heirs the blood money of the killed person unless his heirs overlooked 
their right of the blood money, then there will be nothing due on the killer. 
If the killed person is from disbelieving people who fight you, but he is a Muslim 
and the killer does not know that he is a Muslim, the penance will be the Kafarrah 
without paying the blood money. The Kaffarah is freeing a Muslim slave because 
there is no inheritance between the killed believer and his people because they 
are infidels. 
If the killed Muslim is from infidel people with whom you have no covenant, i.e.,  
his heirs are some people with whom you have covenant and truce, they shall 
have the blood money of their killed person, in addition to freeing a Muslim slave 
as all Muslims. 
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However, who is not capable of freeing a slave, he may fast two consecutive 
months without breaking the fast amidst; this is the repentance of the killer who 
kills someone by mistake if he cannot free a Muslim slave.   
Verily, Allah is All Knowing of His Servants and of their actions and He is All-Wise 
in the ordinances and legislations that He ordained and revealed. 

ًدا   ُمْؤِمًنا  يـَْقُتلْ   َوَمنْ ﴿   َلهُ   َوَأَعدَّ   َوَلَعَنهُ   َعَلْيهِ   هللاُ   َوَغِضبَ   ِفيَها   َخاِلًدا  َجَهنَّمُ   َفَجَزاُؤهُ   ُمتَـَعمِّ

  ]93[النساء: ﴾َعِظيًما َعَذاابً 
93- Anyone kills his Muslim brother intentionally, without right, commits a great 
fault, a major sin, and his retribution shall be Hell forever, the wrath of Allah, His 
Avenge, and casting away from Allah’s Mercy. He shall have a painful torment in 
Hell and a terrible punishment that is indescribable. 
The meaning of residing forever in torture for a Muslim is the long stay and not 
perpetual staying because there are other texts reported in the Qur’an and the 
Sunnah to prove differently. 

  ِإلَْيُكمُ   أَْلَقى   ِلَمنْ   تـَُقوُلوا  َوَال   فـَتَـبَـيـَُّنوا  هللاِ   َسِبيلِ   ِيف   َضَربـُْتمْ   ِإَذا   َآَمُنوا  الَِّذينَ   أَيـَُّها  �َ ﴿

تَـُغونَ   ُمْؤِمًنا  َلْستَ   السََّالمَ  نـَْيا   احلََياةِ   َعَرضَ   تـَبـْ ُتمْ   َكَذِلكَ   َكِثريَةٌ   َمَغامنُِ   هللاِ   َفِعْندَ   الدُّ   قـَْبلُ   ِمنْ   ُكنـْ

  ]94[النساء: ﴾َخِبريًا  تـَْعَمُلونَ  ِمبَا َكانَ   هللاَ  ِإنَّ  فـَتَـبَـيـَُّنوا  َعَلْيُكمْ  هللاُ  َفَمنَّ 
94- O believers, if you travel for fighting, make sure and know well what are you 
heading to and know what you are going to do and what you are going to leave. 
Do not rush things without deep thinking. Do not call those who greeted you with 
the greeting of Islam or surrendered to when he was invited to Islam “non-
Muslims” or “you just said that to save yourself from killing”, as the fighting 
infidels. Do you seek a worldly purpose by doing this, be sure that worldly 
purpose will run out soon? Indeed, the reward that Allah prepared for you 
because of your Jihad is much better than what you seek. 
Your status was like theirs short time ago; when you were seeking protection of 
them, you were weak and were concealing your faith for fear of the infidels, but 
Allah bestowed mercy on you and saved you from them. Therefore, make sure of 
and ascertain what you are going to do because you are the conveyers of a 
merciful message and responsible for the message. Verily, Allah is All Acquainted 
with all your public and secret actions and He shall reckon you for them, so do 
not be negligent in those matters and take caution. 
The Ayah is a proof to the true faith of those who show Islam publically, whereas 
they conceal something else because Allah commanded Muslims to treat them as 
Muslims and apply the rulings of Islam on them. 

  أبَِْمَواهلِِمْ   هللاِ   َسِبيلِ   ِيف   َواملَُجاِهُدونَ   الضََّررِ   ُأوِيل   َغْريُ   املُْؤِمِننيَ   ِمنَ   الَقاِعُدونَ   َيْسَتِوي  َال ﴿

  هللاُ   َوَعدَ   وَُكالًّ   َدرََجةً   الَقاِعِدينَ   َعَلى  َوأَنـُْفِسِهمْ   أبَِْمَواهلِِمْ   املَُجاِهِدينَ   هللاُ   َفضَّلَ   َوأَنـُْفِسِهمْ 
  ]95[النساء: ﴾َعِظيًما َأْجًرا الَقاِعِدينَ  َعَلى املَُجاِهِدينَ  هللاُ  َوَفضَّلَ  احلُْسَىن 

95- Those who were given permission not to engage in jihad and those who 
participate in jihad by themselves and money are not equal, except there is an 
excuse for that lagging in jihad, such as blindness, limp, or illness. Verily, Allah 
has preferred those who participated in jihad to those who lagged behind for an 
excuse with a great degree because of their sacrifice with their souls for the sake 
of Allah or with their money to reinforce the Muslim Army. Both teams were given 
glad tiding with a great reward that is Paradise, but the degree of the Mujahideen 
is much better than others by giving them a great reward and honor in Paradise. 
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   ]96[النساء:  ﴾ رَِحيًما َغُفورًا  هللاُ   وََكانَ  َوَرْمحَةً  َوَمْغِفَرةً  ِمْنهُ  َدرََجاتٍ ﴿
96- The Mujahideen have different degrees in Paradise according to their effort 
and Jihad. 
It was reported in the Hadith of Abu Hurayrah that was recorded by Al Bukhari 
that there are hundred degrees in Paradise that Allah prepared for the 
Mujahideen in His Cause. The distance between each two steps is like the 
distance between heavens and earth. 
That is the great reward and bounty of Allah to forgive their sins and show mercy 
to them. 
Anyone sacrifices himself for the sake of Allah and defends his religion by his 
soul, Allah shall reward them with the best gardens in Paradise. 

ِإنَّ الَِّذيَن تـََوفَّاُهُم اْلَمآلِئَكُة ظَاِلِمي أَنـُْفِسِهْم قَاُلوْا ِفيَم ُكنُتْم قَاُلوْا ُكنَّا ُمْسَتْضَعِفَني ِيف ﴿ 
َجَهنَّ  َمْأَواُهْم  فَُأْولَـِئَك  ِفيَها  فـَتـَُهاِجُروْا  َواِسَعًة  اهللِّ  َأْرُض  َتُكْن  َأَملْ  قَاْلَوْا  َوَساءْت اَألْرِض  ُم 

 ]97[النساء :  ﴾َمِصرياً 
97- Those people whom the angels took away their lives while they are in the 
abode of polytheism, could not set up the rites of their religion, and were able to 
migrate but did not have wronged themselves and committed a sinful act. Allah 
would not accept the Islam of anyone after the migration of the Prophet (peace 
be upon him) except if that person migrated to Madinah, then that matter was 
abrogated after the opening of Makkah where the Prophet (peace be upon him) 
said: “There is not migration after the opening of Makkah.” 
The polytheists used to take those Muslim residents  with them to war to increase 
the number of the polytheist army, then the arrow comes to kill one of them as 
was reported in Sahih Al Bukhari. 
The angels rebuked them saying: in which team were you: with the Muslims or 
with the polytheists? 
They sought some excuses such as: we were unable to do anything in Makkah. 
They said to them refuting their excuse: were not the land of Muslims vast before 
you to migrate from Makkah to Madinah?  
The abode of those people is Hell and how a bad destination it is! They died as 
disobedient because they increased the polytheist army. 

يـَْهَتُدوَن  ﴿ َوالَ  ِحيَلًة  َيْسَتِطيُعوَن  الَ  َواْلِوْلَداِن  َوالنَِّساء  الّرَِجاِل  ِمَن  اْلُمْسَتْضَعِفَني  ِإالَّ 
 ]98[النساء :  ﴾َسِبيالً 

98- There is one exception which is if those people were weak; whether men, 
women, or children. Such people are forgiven because of their weakness of 
migration or they did not know the way or the place to which they should 
migrate. 

ُهْم وََكاَن اهلّلُ َعُفّواً َغُفوراً ﴿  ]99[النساء :  ﴾فَُأْولَـِئَك َعَسى اهلّلُ َأن يـَْعُفَو َعنـْ
99- Perhaps, such people are forgiven for abandoning migration. The meaning is 
surely they are overlooked but a servant is always connected with hope and wish 
that Allah forgives him because He is a Generous Lord who forgives the sins of 
people despite their abundant sins and faults. 
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يـَُهاجِ ﴿ بـَْيِتِه  َوَمن  ِمن  َخيُْرْج  َوَمن  َوَسَعًة  ُمَراَغماً َكِثرياً  اَألْرِض  ِيف  جيَِْد  اهللِّ  َسِبيِل  ِيف  ْر 
  ﴾ ِحيماً ُمَهاِجراً ِإَىل اهللِّ َوَرُسوِلِه مثَُّ يُْدرِْكُه اْلَمْوُت فـََقْد َوَقَع َأْجُرُه َعلى اهللِّ وََكاَن اهلّلُ َغُفوراً رَّ 

 ] 100[النساء : 
100- Anyone migrates for the sake of Allah finds a suitable refuge to resort to and 
they shall be given sustenance from where they cannot imagine. 
Whoever leaves his house with the intention of migrating to Allah and His 
Messenger, then death hits him on his way before he could reach the place of 
migration, he shall have the reward of the migrant. 
Verily, Allah is Oft-Forgiving to the sins of His servants and shows mercy to them 
to reward them for their actions and increase their sustenance of His Bounty. 

ِخْفُتْم َأن  ﴿ ِإْن  تـَْقُصُروْا ِمَن الصََّالِة  َأن  َعَلْيُكْم ُجَناٌح  َوِإَذا َضَربـُْتْم ِيف اَألْرِض فـََلْيَس 
 ] 101[النساء :  ﴾يـَْفِتَنُكُم الَِّذيَن َكَفُروْا ِإنَّ اْلَكاِفرِيَن َكانُوْا َلُكْم َعُدّواً مُِّبيناً 

101- If you travel outside the country, there is no harm on you to decrease the 
number of Rak`ahs by shortening the four-Rak`ah Salah to two if you fear that 
the infidels would harm you because they are manifest enemies for you and they 
seek the chance to betray you. 
Shortening the Salah is permissible according to the consensus of scholars even if 
there is no fear. It is a concession from Allah (Exalted be He) for His Servants as 
the Prophet (peace be upon him) said: “It is an act of charity which Allah has 
done to you, so accept His charity.” [Reported by Muslims in his Sahih (a 
book of authentic Hadiths)]. 

ُهم مََّعَك َوْلَيْأُخُذوْا َأْسِلَحتَـُهْم  ﴿ نـْ ْلتَـُقْم طَآئَِفٌة مِّ َوِإَذا ُكنَت ِفيِهْم فََأَقْمَت َهلُُم الصََّالَة فـَ
ْخَرى َملْ ُيَصلُّوْا فـَْلُيَصلُّوْا َمَعَك َوْلَيْأُخُذوْا فَِإَذا َسَجُدوْا فـَْلَيُكونُوْا ِمن َورَآِئُكْم َوْلَتْأِت طَآئَِفٌة أُ 

ْيُكم  ِحْذرَُهْم َوَأْسِلَحتَـُهْم َودَّ الَِّذيَن َكَفُروْا َلْو تـَْغُفُلوَن َعْن َأْسِلَحِتُكْم َوَأْمِتَعِتُكْم فـََيِميُلوَن َعلَ 
أَ  ِبُكْم  ِإن َكاَن  َعَلْيُكْم  ُجَناَح  َوالَ  َواِحَدًة  َلًة  َتَضُعوْا  مَّيـْ َأن  مَّْرَضى  َأْو ُكنُتم  مََّطٍر  مِّن  ًذى 

 ] 102[النساء :  ﴾َأْسِلَحَتُكْم َوُخُذوْا ِحْذرَُكْم ِإنَّ اهلّلَ َأَعدَّ لِْلَكاِفرِيَن َعَذاابً مُِّهيناً 
102- This is the explanation of the Fear Salah. O Prophet (the address is for all), 
if you are among your Companions and wants to offer Salah with them as an 
Imam, make them two groups: a group to offer Salah with you and the other is 
holding their weapon into the direction of the enemy. When the group which 
offers the Salah with you prostrates and completes the first Rak`ah, let them 
leave for guarding. When the people who offer Salah with you prostrate and 
complete the first Rak`ah, let them go to the place where they guard and the 
guarding group should replace them in Salah. They will come and offer their first 
Rak`ah with you (which is your second Rak`ah) and the other group take 
weapons and the positions for guarding. That means each group has offered one 
Rak`ah with you and they shall offer the second Rak`ah by themselves. 
However, the Fear Salah was reported with other forms. 
The infidels wish that you neglect your weapons and provisions to attack you 
during your Salah and kill you. 
There is no harm on you if rain befell on you or you were sick to put down your 
weapons on the floor, but with taking full caution and full preparation for fear of 
that the enemy might attack you at sudden. 
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Verily, Allah has prepared a humiliating torment for the disbelievers, therefore, 
take care of your own business and take the reasons of caution so that Allah 
would provide you victory and torture them by your hands. 

اْطَمْأنَنُتْم  ﴿ فَِإَذا  ُجُنوِبُكْم  َوَعَلى  َوقـُُعوداً  ِقَياماً  اهلّلَ  فَاذُْكُروْا  الصََّالَة  ُتُم  َقَضيـْ فَِإَذا 
 ] 103[النساء :  ﴾ فََأِقيُموْا الصََّالَة ِإنَّ الصََّالَة َكاَنْت َعَلى اْلُمْؤِمِنَني ِكَتاابً مَّْوُقواتً 

103- If you finished the Fear Salah, mention Allah frequently and keep to that in 
all your conditions: standing, sitting, and laying down because mentioning Allah is 
required in these conditions as it is permissible and desirable. 
If you feel secure and your are settled down, perform Salah in its due time and 
fulfill its pillars and conditions because Salah is obligatory on the believers and 
fixed with certain times that cannot be changed and it is obligatory to establish 
them whether in villages as well as in cities and in Fear time. 

ُْم �ََْلُموَن َكَما أتََْلموَن َوتـَْرُجوَن ِمَن ﴿ اْلَقْوِم ِإن َتُكونُوْا أتََْلُموَن فَِإ�َّ هَتُِنوْا ِيف ابِْتَغاء  َوالَ 
 ] 104[النساء :  ﴾اهللِّ َما الَ يـَْرُجوَن وََكاَن اهلّلُ َعِليماً َحِكيماً 

104- Do not be cowered to encounter your enemies in battlefield and do not lag 
in fighting them. If you feel pain —because of the injuries and pains that hit 
you—, it is the same with them, so why do not you observe patience while you 
are most entitled to be patient. You seek the great reward from Allah in the 
Hereafter or victory of Islam over all other religions, whereas they do not seek 
that, therefore, you are more entitled with Jihad and patience than them. Verily, 
Allah is All Acquainted with your actions and intentions and He is All Wise in His 
Commands, Prohibition, and destiny. 

لِّْلَخآئِِنَني  ﴿ َتُكن  َوالَ  اهلّلُ  َأرَاَك  ِمبَا  النَّاِس  َبْنيَ  لَِتْحُكَم  اِبْحلَقِّ  اْلِكَتاَب  ِإلَْيَك  أَنَزْلَنا  ِإ�َّ 
 ] 105[النساء :  ﴾َخِصيماً 

105- We sent down the Qur’an to you with the truth, therefore, it is truthful in its 
news, narrations, and rulings in order to judge between people with that He 
revealed to you. Do not argue about those people whom you are sure of their 
betrayal, such as those who claim what it does not belong to them or denied 
something of the religion. 
There is a lengthy explanation in this Ayah and the reason of its revelation. 

 ] 106[النساء :   ﴾َواْستَـْغِفِر اهلّلَ ِإنَّ اهلّلَ َكاَن َغُفوراً رَِّحيماً ﴿
106- Seek the forgiveness from Allah for your intention that you were about to 
pass a verdict on something that you were not sure of. Verily, Allah forgives you 
because He is Oft-Forgiving and full of mercy. 

[النساء  ﴾َوالَ ُجتَاِدْل َعِن الَِّذيَن َخيَْتانُوَن أَنُفَسُهْم ِإنَّ اهلّلَ الَ حيُِبُّ َمن َكاَن َخوَّا�ً أَثِيماً ﴿
 :107 [ 

107- Do not argue about those who betrayed themselves as well as others by 
oppressing them because Allah does not like the sinful betrayers who disobey 
Allah and harm others. 

َيْسَتْخُفوَن ِمَن النَّاِس َوالَ َيْسَتْخُفوَن ِمَن اهللِّ َوُهَو َمَعُهْم ِإْذ يـُبَـيُِّتوَن َما الَ يـَْرَضى ِمَن ﴿
 ] 108[النساء :  ﴾اْلَقْوِل وََكاَن اهلّلُ ِمبَا يـَْعَمُلوَن حمُِيطاً 

108- They are the hypocrites who hide their sins and their low and disgraced 
actions from the people so that they will not be defamed by them. However, they 
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do them publically before Allah, their Creator, Who is more entitled to be feared 
of His Punishment. He is present with them while they are plotting their bad 
actions that are contrary to the integrity and justice. He (Glory be to Him) is All 
Knowing of their manifest and hidden actions because nothing is hidden from 
Him. 

َأم ﴿ اْلِقَياَمِة  يـَْوَم  ُهْم  َعنـْ اهلّلَ  ُجيَاِدُل  نـَْيا َفَمن  ُهْم ِيف اْحلََياِة الدُّ َعنـْ َهـُؤالء َجاَدْلُتْم  َهاأَنُتْم 
 ] 109[النساء :   ﴾مَّن َيُكوُن َعَلْيِهْم وَِكيالً 

109- Suppose you exerted a lot of efforts to argue about them in this worldly life 
and they got their purpose, who will argue with Allah about them on the Day of 
the Recompense while He knows the hidden matters. Who will defend them and 
take over their affairs on that day? 

َيْستَـْغِفِر    َوَمن﴿ نـَْفَسُه مثَُّ  َيْظِلْم  َأْو  رَِّحيماً يـَْعَمْل ُسوءاً  َغُفوراً  اهلّلَ  جيَِِد  [النساء:    ﴾اهلّلَ 
110 [ 

110- Whoever commits a fault, whether major or minor, by harming others, such 
as stealing, or oppressing oneself by false lie, then repents of it, comes back to 
the truth, and seeks the forgiveness of his Lord, Allah shall accept his repentance, 
forgive him, and show mercy to him. 

َحِكيماً ﴿ َعِليماً  اهلّلُ  وََكاَن  نـَْفِسِه  َعَلى  َيْكِسُبُه  َا  فَِإمنَّ ِإْمثاً  َيْكِسْب  :    ﴾ َوَمن  [النساء 
111 [ 

111- Whoever commits a sin intentionally wrongs himself, brings harm to it, and 
jeopardizes it to the bad consequences. Verily, Allah is All Knowing of what people 
commit and All Wise for the punishment He ordains for them. 

[النساء :    ﴾ْمثاً مُِّبيناً َيْكِسْب َخِطيَئًة َأْو ِإْمثاً مثَُّ يـَْرِم ِبِه بَرِيئاً فـََقِد اْحَتَمَل هُبَْتا�ً َوإِ   َوَمن﴿
112 [ 

112- Whoever does something bad or commits a major sin then accuse an 
innocent person, he has done an awful action by lying to others and committed a 
major and manifest sin. 

هلََ ﴿ َوَرْمحَُتُه  َعَلْيَك  اهللِّ  َفْضُل  ِإالُّ  َوَلْوالَ  ُيِضلُّوَن  َوَما  ُيِضلُّوَك  َأن  ُهْم  مُّنـْ طَّآئَِفٌة  مَّت 
َتُكْن   َملْ  َما  َوَعلََّمَك  َواحلِْْكَمَة  اْلِكَتاَب  َعَلْيَك  اهلّلُ  َوأَنَزَل  َشْيٍء  ِمن  َيُضرُّوَنَك  َوَما  أَنُفَسُهْم 

 ] 113[النساء :  ﴾تـَْعَلُم وََكاَن َفْضُل اهللِّ َعَلْيَك َعِظيماً 
113- Had not the Grace of Allah and His Mercy been upon you (O Muhammad 
peace be upon him), a party of them would certainly have made a decision to 
mislead you, distract you from the truth, and lead you to pass a wrong verdict on 
others because of falsehood they adorned for you. They would not harm you, but 
the harm will go back to them because Allah had protected you and they got the 
whole sin. 
Allah has sent down the Qur’an on you, protected you with it, taught you how to 
judge with the revelation, taught you the rulings, and taught you of the unseen 
things that you had not known before. Verily, the bounty of Allah was great upon 
you by making you a prophet, preferred you to all mankind, and gave you the 
great intercession on the Day of the Recompense. 
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النَّاِس  الَّ  ﴿ َبْنيَ  ِإْصَالٍح  َأْو  َمْعُروٍف  َأْو  ِبَصَدَقٍة  َأَمَر  َمْن  ِإالَّ  ِيف َكِثٍري مِّن جنََّْواُهْم  َخْريَ 
 ] 114[النساء :  ﴾َوَمن يـَْفَعْل َذِلَك ابـْتَـَغاء َمْرَضاِت اهللِّ َفَسْوَف نـُْؤتِيِه َأْجراً َعِظيماً 

114- There is no much good in people’s speech except if there is an exhortation 
to charities, commanding with good and obedience, or bringing people close 
together with intimacy if their relations are corrupted. Verily, anyone does those 
things for the sake of Allah, seeking the reward, We shall reward them with the 
best reward. 

َ َلُه اْهلَُدى َويـَتَِّبْع َغْريَ َسِبيِل اْلُمْؤِمِنَني نـَُولِِّه َما ﴿ َوَمن ُيَشاِقِق الرَُّسوَل ِمن بـَْعِد َما تـََبنيَّ
 ] 115[النساء :  ﴾تـََوىلَّ َوُنْصِلِه َجَهنََّم َوَساءْت َمِصرياً 

115- Anyone disagrees with the Messenger of Allah, follows intentionally another 
way than the Shari`ah that he came with after the truth had been manifest to 
him, knows the commands, and the prescribed limits then follows another way 
other than the believers follow, We shall leave him to his disbelief. We shall forget 
about him and admit him to Hell to be torture therein; how a bad destination it is 
which is full of Fire and torture! 

يـَْغِفُر َأن ُيْشَرَك ِبِه َويـَْغِفُر َما ُدوَن َذِلَك ِلَمن َيَشاُء َوَمن ُيْشِرْك اِبهللِّ فـََقْد  ﴿ ِإنَّ اهلّلَ الَ 
 ]116[النساء :  ﴾َضلَّ َضَالالً بَِعيداً 

116- Allah does not forgive the sin of those who associate partners with Him or 
those who disbelieve in Him. Polytheism corrupts all actions until it erases every 
good deeds. Verily, He (Glory be to Him) forgives the sins of His Servants as long 
as they do not associate partners with Him. Indeed, those who associate partners 
with Allah in worship have turned away from the Striaght Path, committed a 
major sin, and destroyed themselves because they will lose the mercy of Allah 
and His Paradise. 

 ] 117[النساء :  ﴾ِإن َيْدُعوَن ِمن ُدونِِه ِإالَّ ِإَ�اثً َوِإن َيْدُعوَن ِإالَّ َشْيطَا�ً مَّرِيداً ﴿
117- Those polytheists do not worship but female idols other than Allah, such as: 
Lat, `Uzza, and Manah which they call for help and need. They only worship an 
awful devil that is away from obedience. It adorned its worship to them, so their 
obedience to it is a kind of worship. 

َذنَّ ِمْن ِعَباِدَك َنِصيباً مَّْفُروضاً ﴿  ]118[النساء :  ﴾ لََّعَنُه اهلّلُ َوقَاَل َألَختَِّ
118- Allah has cast Satan form His Mercy. In turn, the cursed Satan said: I shall 
take with me a fixed share and a certain number of those who will follow me (who 
are abundant). “And most of mankind will not believe even if you desire it 
eagerly.” [Surat Yusuf: 103]. 

ُنَّ َخْلَق اهللِّ  َوُألِضلَّنـَُّهْم َوألُ ﴿ فـََليـَُغريِّ ُْم  بَـتُِّكنَّ آَذاَن األَنـَْعاِم َوآلُمَر�َّ فـََليـُ ُْم  َمنِّيَـنـَُّهْم َوآلُمَر�َّ
 ] 119[النساء :  ﴾َوَمن يـَتَِّخِذ الشَّْيطَاَن َولِّياً مِّن ُدوِن اهللِّ فـََقْد َخِسَر ُخْسَرا�ً مُِّبيناً 

119- I shall seduce them, turn them away from the truth, and torture them by 
the false hopes. Moreover, I shall adorn for them High hopes and shall command 
them to cut the ears of the cattle; That is what the Arabs used to do and make it 
as a sign for Bahirah and Sa’ibah of camels. The meaning of Bahirah is the she 
camel that begets five times. In that case, it cannot be used and it is not 
prevented from pasture or water. The other kind is the camel that is assigned for 
a vow or something of the like; and indeed, Islam prohibits both kinds of camels. 
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I shall command them to change Allah’s Creation, from outside as well as from 
inside by changing the pure nature of Allah and by using the organs and forces 
for other than their original function. I shall command them to change the nature 
of the subjugated things to other purposes such as worshiping stones and animal 
that are subjugated to human or castrate animals and practice sodomy. 
He who takes the side of Satan by preferring what it calls to the way of Allah has 
lost greatly and regretted terribly because there is no loss greater than 
exchanging Paradise for Hell. 
 

 ]120[النساء :  ﴾يَِعُدُهْم َوُميَنِّيِهْم َوَما يَِعُدُهُم الشَّْيطَاُن ِإالَّ ُغُروراً ﴿
120- Satan promises them to win and be safe, and adorns to them high hopes, 
such as: long stay in the world and have a great bliss therein. Indeed, it tells lies 
and fabricates because its promises are no more than illusion, conceit, fancy, and 
hopes. 

َها حمَِيصاً ﴿  ]121[النساء :  ﴾ُأْولَـِئَك َمْأَواُهْم َجَهنَُّم َوالَ جيَُِدوَن َعنـْ
121- Those conceited people are the friends of Satan and their final destination 
shall be Hell from which they will not find salvation or a way out. 

َوالَِّذيَن آَمُنوْا َوَعِمُلوْا الصَّاِحلَاِت َسُنْدِخُلُهْم َجنَّاٍت َجتِْري ِمن َحتِْتَها اَألْ�َاُر َخاِلِديَن ﴿
 ]122[النساء :  ﴾يَها أََبداً َوْعَد اهللِّ َحّقاً َوَمْن َأْصَدُق ِمَن اهللِّ ِقيالً فِ 

122- As for those who believed in Allah, satisfied with His Religion, followed their 
faith with righteous deeds, and did the good actions which they have been 
commanded to do, We shall admit them to gardens underneath are rivers flow. 
We shall give them perpetual residence and that is the promise of Allah to His 
righteous servants. Indeed, there is no more truthful than Allah in saying and 
action. 

ُجيَْز ِبِه َوالَ جيَِْد َلُه ِمن ُدوِن  لَّْيَس أبََِمانِيُِّكْم  ﴿ َوال َأَماِينِّ َأْهِل اْلِكَتاِب َمن يـَْعَمْل ُسوءاً 
 ]123[النساء :  ﴾اهللِّ َولِّياً َوالَ َنِصرياً 

123- It was reported in a Mursal Hadith with an authentic chain of narration that 
Muslims and the People of the Book disputed together. Muslims said: we are 
more guided than you are and the People of the Book said: We are more guided 
than you are, thereupon, Allah revealed this Ayah. 
The matter is neither as you wished, O Muslims, nor as you imagined, O People of 
the Scripture. Anyone does any fault or sin, they shall be reckoned, sooner or 
later, so the matter is connected with obedience and actions; and not by hopes 
and wishes. As for those who do bad and evil actions, transgressing all limits set 
by Allah, they will not find someone to defend them or rescue them from torture 
when it comes down. 
The meaning is each religion had a certain period to prevail and the believers are 
those who believe in the religion in its time. As for the religion and the believers 
of other religions who remained after the mission of the Prophet (peace be upon 
them), they are not believers until they believe in Muhammad and his religion 
because Islam abrogated the previous religions. 
At the end of the previous Hadith, it is proved that Muslims surpassed the People 
of the Scriptures in their plea with the following Ayah. 
The general meaning of the Ayah is limited with repentance and with the people 
to whom Allah shall show mercy. 
It was reported in Sahih Muslim that Abu Hurayrah (may Allah be pleased with 
him) said that when this verse was revealed: "Whoever does evil will be 
requited for it", and when this was conveyed to the Muslims they were greatly 
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perturbed. Thereupon Allah's Messenger (may peace and blessings be upon him) 
said: Be moderate and stand firm in troubles that befall because there is an 
expiation for a Muslim in everything that hits him; even stumbling on the path or 
the pricking of a thorn (are an expiation for him). 
Imam An-Nawawy said in his commentary to the Hadith that was reported in the 
beginning of this chapter: The Hadith refers to the erasing of sins with illness, 
calamity, and with the worries of the world. It also refers to the raising of degrees 
and increasing the good deeds by those mentioned matters. 
He said about the meaning of “Be moderate”: do not exceed the limits or neglect 
but be moderate and seek the perfection as much as you can. 
The meaning of the Ayah is: Anyone commits evil deeds shall be punished for, 
sooner or later. If the person is a disbeliever, his retribution shall be Hell and if 
the person is a believer, he shall be punished in the world with sickness, sadness, 
worries, and others and when there are some remnant bad deeds, he shall be 
under the will of Allah; if He wills to forgive him, it will be and if He wills to punish 
him, it will be. 

َوَمن يـَْعَمْل ِمَن الصَّاِحلَاَت ِمن ذََكٍر َأْو أُنَثى َوُهَو ُمْؤِمٌن فَُأْولَـِئَك َيْدُخُلوَن اْجلَنََّة َوَال ﴿
 ] 124[النساء :   ﴾ُيْظَلُموَن نَِقرياً 

124- Anyone does the righteous deeds of His Servants, male or female, provided 
that they have pure and correct faith, they shall enter Paradise as a reward for 
their actions. Their reward shall not be reduced for an atom even if it is like the 
thread that is in the date-stone. 

َّْن َأسْ ﴿ َلَم َوْجَهُه هلل َوُهَو ُحمِْسٌن واتـََّبَع ِملََّة ِإبـَْراِهيَم َحِنيفاً َواختَََّذ اهلّلُ  َوَمْن َأْحَسُن ِديناً ممِّ
 ] 125[النساء :  ﴾ِإبـَْراِهيَم َخِليالً 

125- There is no one better than a Muslim who devotes his actions to his Lord 
and does not seek the pleasure of someone else than Him. In such a case, he 
does the good deeds according to the instructions of the religion as well as 
devotion which are the balance scale for accepting the actions. Thereby, he 
follows the religion of Prophet Abraham that is in conformity with the religion of 
Islam (according to the unanimous scholars) and those who follow his religion are 
the nation of Prophet Muhammad (peace be upon him). 
Verily, Allah has taken Abraham as a close follower and that degree is the highest 
rank of love; that is because of his frequent obedience to his Lord and his 
execution to all His Commands. So, nothing distracted him from responding to 
the call of his Lord, whether small or big, until he became a leader to be followed 
and had reached the end and the peak rank of worship that all servants try to 
reach. 

يطاً ﴿ حمُِّ َشْيٍء  ِبُكلِّ  اهلّلُ  وََكاَن  اَألْرِض  ِيف  َوَما  السََّماَواِت  ِيف  َما  :    ﴾َوهللِّ  [النساء 
126 [ 

126- All that in heavens and on earth belong to Allah because He is the Ruler and 
Controller of all affairs. Moreover, His Knowledge encompasses everything and 
nothing is hidden from Him whether small or big. 

َلى َعَلْيُكْم ِيف اْلِكَتاِب ِيف يـََتاَمى  ﴿ َوَيْستَـْفُتوَنَك ِيف النَِّساء ُقِل اهلّلُ يـُْفِتيُكْم ِفيِهنَّ َوَما يـُتـْ
نِكُحوُهنَّ َواْلُمْسَتْضَعِفَني ِمَن اْلِوْلَداِن  النَِّساء الَّالِيت الَ تـُْؤُتوَ�ُنَّ َما ُكِتَب َهلُنَّ َوتـَْرَغُبوَن َأن تَ 
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َعِليماً  ِبِه  اهلّلَ َكاَن  فَِإنَّ  َخْريٍ  ِمْن  تـَْفَعُلوْا  َوَما  اِبْلِقْسِط  لِْليَـَتاَمى  تـَُقوُموْا  :    ﴾َوَأن  [النساء 
127 [ 

127- O Prophet, they ask you to explain to them the rulings which are ambiguous 
to them in regard of women. Tell them: Allah explains to you their rulings in 
these Ayahs and in the Ayahs that are mentioned in the Qur’an. “And if you fear 
that you shall not be able to deal justly with the orphan-girls, then marry 
(other) women of your choice.” [Surat An-Nisa’: 3]. These rulings concern the 
orphan girls who were raised by you and you wish to marry them after they had 
reached the puberty age. You do not want to give orphan girls their dowry like 
other women or you do not wish to marry them but you do not let them marry 
others in order that you benefit from their money that you control or in order to 
inherit it from them after their death. That action was done in the Pre-Islamic 
Period, but Allah forbade you to do so. 
Likewise, boys and girls each has a share of inheritance, so it is not permissible to 
prevent them of inheritance as was done in the Pre-Islamic Period. 
Do justice to orphans whom you have, give them their full rights: dowry, 
inheritance, and expenses and whatever good you do in their rights be sure that 
Allah knows it quite well and He shall reward you the best. 

نَـُهَما  ﴿ َوِإِن اْمَرَأٌة َخاَفْت ِمن بـَْعِلَها ُنُشوزاً َأْو ِإْعَراضاً َفالَ ُجَناَْح َعَلْيِهَما َأن ُيْصِلَحا بـَيـْ
ال األَنُفُس  َوُأْحِضَرِت  َخْريٌ  َوالصُّْلُح  ِمبَا  ُصْلحاً  اهلّلَ َكاَن  فَِإنَّ  َوتـَتـَُّقوْا  ُحتِْسُنوْا  َوِإن  شُّحَّ 

 ] 128[النساء :  ﴾تـَْعَمُلوَن َخِبرياً 
128- When a woman feels that her husband shows off to her for some reasons, 
feels disaffection, or aversion from her in compare to the previous state by 
decreasing the alimony or by have few discussions with her, they may make an 
agreement in between. That agreement may include that the woman drops some 
of her right or all of it, such as alimony, clothes, sleeping together, or give him 
money or give him something that he likes or something of the like that might 
bring back intimacy and good relation. Reconciliation is better than separation, 
bad relationship, and rivalry. 
The souls of humans are full of niggardliness, so women do not give their rights 
to men and men do not do that either which entails rivalry and divorce. If a man 
is miser and refuses to abandon his rights, a woman should induce him and if a 
woman is miser and refuses to abandon her rights, he should induce her in order 
to find a room for reconciliation, agreement, and good relationship. 
If you do good in regard of your relations and keep away from disobedience, 
turning away, and observing patience to the marital rights without resorting to 
wasting those rights, it will be part of benevolence and piety that Allah knows its 
purposes. Then, He shall reward you the best for it. 

فـََتَذُروَها  ﴿ اْلَمْيِل  َمتِيُلوْا ُكلَّ  َفالَ  َحَرْصُتْم  َوَلْو  النَِّساء  َبْنيَ  تـَْعِدلُوْا  َأن  َتْسَتِطيُعوْا  َوَلن 
 ]129[النساء :  ﴾ اهلّلَ َكاَن َغُفوراً رَِّحيماً َكاْلُمَعلََّقِة َوِإن ُتْصِلُحوْا َوتـَتـَُّقوْا فَِإنَّ 

129- You are not able to set justice among wives in all aspects even if you 
exerted your best efforts to achieve it. Therefore, there must be difference in 
love, looking, and intimacy. So, if you incline to one of them, do not exaggerate 
in that and do not oppress the others by taking away their rights and leaving 
them as divorced or with no husband. 
If you repaired your matters, stayed away from the inclination that Allah forbade 
you to do, and set justice in all that He commanded you, He shall forgive your 
past inclination and oppression out of His Bounty and Mercy. 
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 ] 130[النساء :  ﴾َوِإن يـَتَـَفرَّقَا يـُْغِن اهلّلُ ُكالًّ مِّن َسَعِتِه وََكاَن اهلّلُ َواِسعاً َحِكيماً ﴿
130- If spouses reached a dead end and did not find a way to reconciliation, Allah 
will suffice each one of them from His Richness and Power and shall give each 
one of them another spouse for He is Rich, with vast and great bounty, and Wise 
in all that He destines. 

َنا الَِّذيَن ُأوُتوْا اْلِكَتاَب ِمن قـَْبِلُكْم  ﴿ َوهللِّ َما ِيف السََّماَواِت َوَما ِيف اَألْرِض َوَلَقْد َوصَّيـْ
ُكْم َأِن اتـَُّقواْ  َغِنّياً    َوِإ�َّ اهلّلَ َوِإن َتْكُفُروْا فَِإنَّ هلِلِّ َما ِيف السََّماَواِت َوَما ِيف اَألْرِض وََكاَن اهلّلُ 

يداً   ]131[النساء :  ﴾محَِ
131- To Allah belongs the dominion of heavens and earth and He is the Controller 
therein, so nothing can fail Him in regard of the conditions of the spouses or 
anything else. 
Verily, We have commanded the People of the Scriptures with piety and 
obedience as We commanded you, o people of the Qur'an. So, if you turn away 
from that Allah commanded you or disbelieve, nothing of what you do can harm 
Him as nothing of your thanks and piety can benefit Him. Indeed, He is the 
Owner of the heavens, the earth, and that is in between. He is Self-Sufficient and 
does not need His Creation or their worship. He is praised whether people praised 
Him or denied His Grace. 

 ]132[النساء :  ﴾َوهلِلِّ َما ِيف السََّماَواِت َوَما ِيف اَألْرِض وََكَفى اِبهللِّ وَِكيالً ﴿
132- Allah is the Creator and the Owner of heavens and the earth, and He can 
destroy them as well. He has all freedom and dominion to do whatever He likes 
therein and everyone in them are in dire need to Him. It is enough witness to Him 
that everyone serves Him and He disposes all their affairs, so nothing is asked 
but from Him, no supplication but to Him, and no one rely but on Him. 

[النساء :    ﴾َشْأ يُْذِهْبُكْم أَيـَُّها النَّاُس َو�َِْت آِبَخرِيَن وََكاَن اهلّلُ َعَلى َذِلَك َقِديراً ِإن يَ ﴿
133 [ 

133- If Allah wants to destroy you, o people, He is Able to do so and replace you 
with another people who are better and more obedient to the instructions and 
commands of Allah. That is so easy for Allah because He is All Able for what He 
wills and nothing fails Him. 

يعاً َبِصرياً ﴿ نـَْيا َواآلِخَرِة وََكاَن اهلّلُ مسَِ نـَْيا َفِعنَد اهللِّ ثـََواُب الدُّ   ﴾ مَّن َكاَن يُرِيُد ثـََواَب الدُّ
 ] 134[النساء : 

134- Anyone wants a worldly benefit by their actions Allah shall give them 
whatever benefits He likes and more from the benefits of the world. Moreover, He 
shall give them what is more beneficial and everlasting which is the reward of the 
Hereafter; this reward is for those who believed and did good actions. So, anyone 
asks Him from the benefits of this world and the next, He shall give them both. 
Anyone asks for the worldly benefits only, He shall give them the world and 
deprive them from the Hereafter, such as the hypocrites who showed faith to win 
the booty and as the disbelievers who do not care but for the world as they do 
not believe in the Hereafter. Verily, Allah hears the supplications of people, well 
acquainted with what they ask, and knows their purposes. 
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 َ� أَيـَُّها الَِّذيَن آَمُنوْا ُكونُوْا قـَوَّاِمَني اِبْلِقْسِط ُشَهَداء هلِلِّ َوَلْو َعَلى أَنُفِسُكْم َأِو اْلَواِلَدْينِ ﴿
ُووْا َأْو  تـَلْ َواَألقْـَرِبَني ِإن َيُكْن َغِنّياً َأْو فـََقرياً فَاهلّلُ َأْوَىل هِبَِما َفالَ تـَتَِّبُعوْا اْهلََوى َأن تـَْعِدُلوْا َوِإن  

 ] 135[النساء :   ﴾تـُْعِرُضوْا فَِإنَّ اهلّلَ َكاَن ِمبَا تـَْعَمُلوَن َخِبرياً 
135- O believers, be just in all your affairs, do not turn away from justice for any 
reason, and seek only the pleasure of Allah, not for a worldly benefit or personal 
interest, and whether your justice or saying the truth will be for your own 
benefits or against you. If you are doing that for a benefit, you shall achieve it 
and if you do it against yourselves, Allah shall give you a way out and 
compensate for you. 
Even if the testimony against the parents or the relatives, the truth still the truth 
and it should be said in favor or against anyone and should be given priority to 
anything else. 
If the truth is against the rich or the poor, saying the truth does not give 
preference to the rich for his money and does not pity for the poor for their 
conditions. Indeed, Allah shall undertake their affairs, so let their affairs to Allah. 
Do not let your inner selves incline to falsehood and turn away from the truth 
because if you distorted the testimony, refused the truth in all your matters, and 
abandoned justice, Allah is All knowing of your sinful act, knows what you have 
altered and changed, and shall punish you for that with the worst. 

َواْلِكَتاِب ﴿ نـَزََّل َعَلى َرُسوِلِه  َواْلِكَتاِب الَِّذي  َوَرُسوِلِه  الَِّذيَن آَمُنوْا آِمُنوْا اِبهللِّ  أَيـَُّها   �َ
َالًال  الَِّذَي أَنَزَل ِمن قـَْبُل َوَمن َيْكُفْر اِبهللِّ َوَمالَِئَكِتِه وَُكتُِبِه َوُرُسِلِه َواْليَـْوِم اآلِخِر فـََقْد َضلَّ ضَ 

 ]136[النساء :  ﴾يداً بَعِ 
136- O believers, believe, be firm on your faith, be loyal to Allah alone, and 
believe in His Prophet Muhammad (peace be upon him) the seal of the prophets. 
Believe in the Qur’an that He revealed to Prophet Muhammad and believe in all 
Scriptures that were revealed before the Qur’an. Anyone disbelieves in the pillars 
of faith: faith in Allah, His Angles, His Scriptures, His Messengers and Prophets, 
the Day of the Recompense, and in Destiny has turned away from the truth, kept 
away from the way of guidance, and was one of the straying ones. 

َر َهلُْم َوالَ  ِإنَّ الَِّذيَن آَمُنوْا مثَُّ َكَفُروْا مثَُّ آَمُنوْا مثَُّ َكَفُروْا مثَُّ اْزَداُدوْا ُكْفراً ملَّْ َيُكِن اهلّلُ لِيَـْغفِ ﴿
 ] 137[النساء :  ﴾لِيَـْهِديـَُهْم َسِبيالً 

137- Verily, those who have believed then went back to disbelief then came back 
to faith then went back to disbelief, increased their aberrance, insisted on their 
disbelief, and continued to that until they died, Allah shall not forgive them. He 
will not guide them to the truth while they preferred falsehood to guidance after 
they had known the truth and left it on purpose. Moreover, they manipulated with 
the true faith and belittled it, so their retribution was bad as mentioned. 

ِر اْلُمَناِفِقَني أبَِنَّ َهلُْم َعَذاابً أَلِيماً ﴿  ] 138[النساء :  ﴾َبشِّ
138- Verily, this is the nature of the hypocrites who manipulate with religions, 
therefore, give them glad tiding with a painful torment and a Fire that will eat up 
their hearts along with a perpetual stay in torture. 

تَـُغوَن ِعنَدُهُم اْلِعزََّة فَِإنَّ الِعزَّةَ ﴿   الَِّذيَن يـَتَِّخُذوَن اْلَكاِفرِيَن َأْولَِياء ِمن ُدوِن اْلُمْؤِمِنَني أَيـَبـْ
يعاً   ] 139[النساء :  ﴾هلِلِّ مجَِ

http://www.alukah.net/


 
 

 

   www.alukah.net              شبكة األلوكة  اتبع اجلديد واحلصري على

 

182 

139- Indeed, the hypocrites took the infidels as friends from whom they seek 
help, aid, and victory. On the contrary, they do not take the believers as friends 
although they show faith publicly, but they show their inner selves before their 
supports and helper of the infidels to befriend them and seek their intimacy. 
Do they seek power, protection, and victory over Muslims by showing intimacy to 
them? Indeed, the power and ability is only at Allah alone who gives it to whom 
He wants; His friends. “But honor, power and glory belong to Allâh, and to 
His Messenger (Muhammad peace be upon him), and to the believers, but 
the hypocrites know not.” [Surat Al Munafiqun: 8]. O Muslims, resort to Allah, 
the Almighty because He shall give you victory and power while the hypocrites 
are in manifest error. 

َعَلْيُكمْ ﴿ نـَزََّل  َفالَ  َوَقْد  هِبَا  َوُيْستَـْهَزأُ  هِبَا  ُيَكَفُر  اهللِّ  آَ�ِت  ْعُتْم  مسَِ ِإَذا  َأْن  اْلِكَتاِب  ِيف   
اْلُمَناِفِقَني   َجاِمُع  اهلّلَ  ِإنَّ  ثْـُلُهْم  مِّ ِإذاً  ِإنَُّكْم  َغْريِِه  َحِديٍث  ِيف  َخيُوُضوْا  َحىتَّ  َمَعُهْم  تـَْقُعُدوْا 

يع  ]140[النساء :  ﴾اً َواْلَكاِفرِيَن ِيف َجَهنََّم مجَِ
140- Allah had revealed to you in the Qur’an that if you are going to meet some 
people who disbelieve in the Glorious Qur’an and show mockery at it, do not sit 
with them until they speak about something different. Allah (Glory be to Him) 
says: “And when you (Muhammad peace be upon him) see those who 
engage in a false conversation about Our Verses (of the Qur’ân) by 
mocking at them, stay away from them till they turn to another topic. 
And if Shaitân (Satan) causes you to forget, then after the remembrance 
sit not you in the company of those people who are the Zâlimûn 
(polytheists and wrong-doers).” [Surat Al An`am: 68]. If only sitting with 
them is not permissible, how about taking them as friends and helpers? 
If you agree to sit with them while they disbelieve in the Ayahs of Allah and mock 
at them and you agreed to that, you have participated in disbelief. 
Allah shall gather the hypocrites and the infidels in Hell Fire forever as they 
participated in disbelief and took one another as friends in the world in order to 
taste the humiliating torment and the everlasting torture. 

َوِإن َكاَن  ﴿ مََّعُكْم  َنُكن  َأَملْ  قَاُلوْا  اهللِّ  َن  مِّ فـَْتٌح  َلُكْم  فَِإن َكاَن  ِبُكْم  َيَرتَبَُّصوَن  الَِّذيَن 
َنُكمْ  بـَيـْ َحيُْكُم  اْلُمْؤِمِنَني فَاهلّلُ  َن  َوَمنْنَـْعُكم مِّ َعَلْيُكْم  َنْسَتْحِوْذ  َأَملْ  قَاُلوْا  َنِصيٌب  يـَْوَم  لِْلَكاِفرِيَن   

 ]141[النساء :  ﴾اَمِة َوَلن َجيَْعَل اهلّلُ لِْلَكاِفرِيَن َعَلى اْلُمْؤِمِنَني َسِبيالً اْلِقيَ 
141- Indeed, the hypocrites wait for something bad to happen to you and they do 
not wish good for you. So, when you gained victory and booty, they would seek 
your satisfaction and would say: Were not we with you in religion and supported 
you in Jihad?! Give us a share from the booty. 
If the infidels have won, they would say: Did not we cooperate with you by 
stopping them to kill and capture you or even by turning them away from you, 
giving you their secrets, and pushing them away as we could until you gained 
victory? 
Allah shall judge between the people of faith and the hypocrites on the Day of the 
Recompense when the actions are presented to Allah to reward His Obedient 
Servants and punish His Enemy. 
There shall be no argue for the disbelievers to use against Muslims in the world 
as well as in the Hereafter because they have the truth in the world and Allah 
shall judge between His Servants on the Day of the Recompense and He shall 
accept nothing of them but Islam. 
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Or the meaning of the last portion of the Ayahs is: Allah shall never make the 
infidels superior to Muslims or eradicate them totally. As for the war, it is ranging 
between win and defeat and not the total annihilation. 

قَاُموْا ُكَساَىل  ﴿ الصََّالِة  ِإَىل  قَاُموْا  َوِإَذا  َخاِدُعُهْم  َوُهَو  اهلّلَ  ُخيَاِدُعوَن  اْلُمَناِفِقَني  ِإنَّ 
 ] 142[النساء :   ﴾يـَُرآُؤوَن النَّاَس َوالَ َيْذُكُروَن اهلّلَ ِإالَّ قَِليالً 

142- Verily, the hypocrites act like double crossers. They show faith but conceal 
disbelief. They think that Allah does not know about them. Verily, Allah knows 
their secrets and that is hidden in their intentions, but Allah let them in their 
oppression and error and He shall do with them as they did. Although He let them 
live among Muslims and have monies because they show faith, but He had 
prepared for them Hell Fire in the Hereafter after He would uncover their secrets. 
Of their qualities: when they go to the best pillar of Islam which Salah, they go to 
it lazy. They offer it without intention, reverence, understanding, desire, faith, or 
devotion. They only do it in order that the people see them praying and believe 
that they are Muslims. However, they are heedless in Salah and do not 
understand what they say and do not mention Allah but a few. 

  ﴾ مَُّذْبَذِبَني َبْنيَ َذِلَك الَ ِإَىل َهـُؤالء َوالَ ِإَىل َهـُؤالء َوَمن ُيْضِلِل اهلّلُ فـََلن جتََِد َلُه َسِبيالً ﴿
 ] 143[النساء : 

143- They are distracted and ambivalent between unbelief and faith, and are 
hesitant between believers and unbelievers. So, there are not believers for real 
because they conceal disbelief or infidels because they do not show disbelief, but 
outwardly they are with the believers and inwardly they are with the unbelievers. 
Verily, whom Allah turns away from guidance and sends away from the way of 
survival you will not find a guide and a savior for him because he is not ready for 
guidance and for accepting the truth. 

ْا  َ� أَيـَُّها الَِّذيَن آَمُنوْا الَ تـَتَِّخُذوْا اْلَكاِفرِيَن َأْولَِياء ِمن ُدوِن اْلُمْؤِمِنَني أَُترِيُدوَن َأن َجتَْعُلو ﴿
 ] 144[النساء :   ﴾هلِلِّ َعَلْيُكْم ُسْلطَا�ً مُِّبيناً 

144- O those who believed, do not imitate the hypocrites in taking the infidels as 
companions, friends, and advisors, and do not convey the news of Muslims to 
them. Do you want to set an argument against yourselves before Allah to punish 
or torture you painfully for it? 

 ] 145[النساء :  ﴾اِر َوَلن جتََِد َهلُْم َنِصرياً ِإنَّ اْلُمَناِفِقَني ِيف الدَّْرِك اَألْسَفِل ِمَن النَّ ﴿
145 – Indeed, the final destination of the hypocrites is the lower ranks and places 
of Hell Fire, which is its bottom, and you will not find someone to save them from 
that state or to alleviate their severe punishment. 

َني  ِإالَّ الَِّذيَن اَتبُوْا َوَأْصَلُحوْا َواْعَتَصُموْا اِبهللِّ َوَأْخَلُصوْا ِدينَـُهْم هلِلِّ فَُأْولَـِئَك َمَع اْلُمْؤِمنِ ﴿
 ] 146[النساء :   ﴾َوَسْوَف يـُْؤِت اهلّلُ اْلُمْؤِمِنَني َأْجراً َعِظيماً 

146- Except for those who repent, go back to Allah, regret what they have done, 
repair with the faith what they had corrupted with disbelief, hold firm with their 
Lord and His Book, and replace hypocrisy with devotion. Such people shall be 
with the believers on the Day of the Recompense and Allah shall give them - as 
He will give the believers - the great reward, and the high ranks in Paradise. 
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َعِليماً ﴿ َشاِكراً  اهلّلُ  وََكاَن  َوآَمنُتْم  َشَكْرُمتْ  ِإن  ِبَعَذاِبُكْم  اهلّلُ  يـَْفَعُل  :    ﴾مَّا  [النساء 
147 [ 

147- Allah shall not torture you but for doing sins publicly and for refusing what 
He had ordained for you. However, He shall not torture you as long as you are 
believers, pious, and grateful because Allah rewards for gratefulness and He is All 
Knowing with the heart of those who had believed to reward them the best. 
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Al Wadih Fi At-Tafsir 
 

Part 6 
 

Surat An-Nisa' (Ayahs from 148 to 176) 
Surat Al Ma’idah (Ayahs from 1 to 81) 

 
The Rest of Surat An-Nisa’ 

 
يًعا َعِليًما﴿  ]  148[النساء:  ﴾َال حيُِبُّ هللاُ اجلَْهَر اِبلسُّوِء ِمَن الَقْوِل ِإالَّ َمْن ظُِلَم وََكاَن هللاُ مسَِ

148- Allah does not like those who speak badly about other people except in one 
case, when a person is oppressed by another. The display of the complaint may 
be by supplicating Allah against the oppressor or raise a complaint against him in 
which the complainant mentions the details of his or her oppression.  Verily, Allah 
is All-Hearing for the words of the oppressor as well as the oppressed and knows 
exactly their conditions.  

 
 ] 149[النساء:  ﴾ ِإْن تـُْبُدوا َخْريًا َأْو ُختُْفوُه َأْو تـَْعُفوا َعْن ُسوٍء فَِإنَّ َهللا َكاَن َعُفوًّا َقِديًرا﴿

149- If you display goodness, conceal it, or forgive those who oppress you while 
you are capable of punishing them, Allah forgives the disobedient ones despite 
His Capability of punishing them. Then, why do not you forgive despite your 
weakness? Instead, you should forgive and pardon in order to have the full 
reward. 

 
يـَُفّرُِقو ﴿ َأْن  َويُرِيُدوَن  َوُرُسِلِه  اِبهلِل  َيْكُفُروَن  الَِّذيَن  َوَنْكُفُر ِإنَّ  بِبَـْعٍض  نـُْؤِمُن  َويـَُقوُلوَن  َوُرُسِلِه  ِهللا  َبْنيَ  ا 

 ]  150[النساء: ﴾بِبَـْعٍض َويُرِيُدوَن َأْن يـَتَِّخُذوا َبْنيَ َذِلَك َسِبيًال 
150- Those who are led by their doctrines and views to disbelieve in Allah and His 
Messengers while they claim to be Muslims, want to separate between the 
messengers, and say: We believe in some prophets and disbelieve in others, such 
as the Jews who did not believe in the prophethood of Jesus and Muhammad or 
as the Christians, who did not believe in Muhammad (peace be upon him), want 
to compromise although faith and truth cannot be multiplied, 

 ] 151[النساء:  ﴾ُأولَِئَك ُهُم الَكاِفُروَن َحقًّا َوَأْعَتْدَ� لِْلَكاِفرِيَن َعَذااًب ُمِهيًنا﴿
151- The disbelief of such people is ascertained and there is no consideration for 
the faith they claimed. Certainly, we have prepared a humiliating punishment for 
them and for the people of the like as a retribution for their disbelief. 
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ُهْم ُأولَِئَك َسْوَف يـُْؤتِيِهْم ُأُجورَُهْم وَ ﴿ يـَُفّرُِقوا َبْنيَ َأَحٍد ِمنـْ َكاَن هللاُ َغُفورًا َوالَِّذيَن َآَمُنوا اِبهلِل َوُرُسِلِه َوَملْ 
 ] 152[النساء: ﴾رَِحيًما

152- And those who believe in Allah and in all His Messengers, such as the nation 
of Muhammad (peace be upon him) who have believed in all prophets and did not 
separate between any of them as others have done (by believing in some and 
denying others) those are the believers whom Allah shall give the full reward for 
their actions, increase His Favor to them because He is the Oft-Forgiving who 
forgives the sins of the repentant among His Servants, and show mercy to them 
by increasing their reward . 

 
َأْكَربَ ِمْن َذِلَك فَـ ﴿ َعَلْيِهْم ِكَتااًب ِمَن السََّماِء فـََقْد َسأَُلوا ُموَسى  تـُنَـزَِّل  َأْن  َأْهُل الِكَتاِب  َقاُلوا َيْسأَُلَك 

بـَْعِد َما َجاَءهْتُُم البَـ  َعْن َأرَِ� َهللا َجْهَرًة فََأَخَذهْتُُم الصَّاِعَقُة ِبظُْلِمِهْم مثَُّ اختََُّذوا الِعْجَل ِمْن  يَِّناُت فـََعَفْوَ� 
َنا ُموَسى ُسْلطَاً� ُمِبيًنا  ] 153[النساء:  ﴾َذِلَك َوَآتـَيـْ

153-The people of the Book among those who separated between the 
messengers asked you to send down for them a book from heavens in one 
volume and in a divine handwriting, as the case with the Torah. They did that as 
a matter of imposing hardship on you and out of haughtiness, disbelief, and 
atheism as they had asked the infidels of Quraysh before when they said: "then 
we will put no faith in your ascension until you bring down for us a Book 
that we would read." [Surat Al Isra': 93]. So, do not give much interest to their 
requests because they had asked Moses before for greater requests out of 
haughtiness and not for the sake of guidance. They said: We want to see Allah 
with our own eyes. As a result, Allah punished them with a fire that destroyed 
them with their tyranny, oppression, and stubbornness. Then, they worshipped 
the calf despite the fact that their Prophet Moses provided them with remarkable 
miracles and clear signs that denote Allah's Divine power and Oneness. Finally, 
We pardoned them after they had repented and we gave Moses clear signs to 
prove the truthfulness of his prophethood: the nine signs . 

ِيف  ﴿ تـَْعُدوا  َال  َهلُْم  َوقـُْلَنا  ُسجًَّدا  الَباَب  اْدُخُلوا  َهلُُم  َوقـُْلَنا  ِمبِيثَاِقِهْم  الطُّوَر  فـَْوقـَُهُم  السَّْبِت َورَفـَْعَنا 
ُهْم ِميثَاقًا َغِليظًا  ]  154[النساء: ﴾َوَأَخْذَ� ِمنـْ

154- And We lifted the Mountain of Tur above their heads to accept the Torah, 
and when they saw it as a shade over their heads, they feared to fall on them, so 
they agreed and gave their pledge. And We told them on the tongue of their 
prophet Moses: If you want to enter the door of Bayt Al Maqdis, you should enter 
prostrating and submissive, but they did not do so, moreover, they disobeyed 
and entered crawling on their buttocks. As a result, We commended them not to 
oppress themselves by breaking the command of Allah and fishing of whales on 
Sabbath. We already have taken from them a strong and confirmed covenant to 
follow these commands; otherwise they would be tortured by Allah. However, 
they denied, disobeyed, and fooled to commit sins. 

ْتِلِهُم األَنْبِ ﴿ َياَء بَِغْريِ َحقٍّ َوقـَْوهلِِْم قـُُلوبـَُنا ُغْلٌف َبْل طََبَع هللاُ فَِبَما نـَْقِضِهْم ِميثَاقـَُهْم وَُكْفرِِهْم آبََِ�ِت ِهللا َوقـَ
َها ِبُكْفرِِهْم َفَال يـُْؤِمُنوَن ِإالَّ َقِليًال   ] 155[النساء:  ﴾ َعَليـْ

155- By their disobedience, breaking of promises and covenants which they were 
entrusted, denying the miracles and proofs that prove the truthfulness of their 
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prophets, and killing their prophets (peace be upon them) without right, such as 
Zechariah and John the Baptist (peace be upon them) and their words to Prophet 
Muhammad (peace be upon him) that their hearts are locked and nothing of his 
speech they shall hear, despite the fact that they were sealed with disbelief and 
with fighting the truth and faith until their hearts were deprived of knowledge, 
such as the dark house which no light goes into because it has neither a door nor 
a window; they will not have but a weak faith, such as having faith in the 
prophethood of Moses (peace be upon him). However, believing in some prophets 
and refusing to believe in others is a kind of disbelief . 

 ] 156[النساء: ﴾َلى َمْرَميَ هُبَْتاً� َعِظيًماَوِبُكْفرِِهْم َوقـَْوهلِِْم عَ ﴿
156-  They disbelieved in Jesus (peace be upon him) and claimed falsely against 
Mary, the mother of Jesus, when they cast her with adultery although she was 
the truthful virgin whom Allah gave preference over the women of the worlds . 

ُشبَِّه  ﴿ َوَلِكْن  َصَلُبوُه  َوَما  قـَتَـُلوُه  َوَما  ِهللا  َرُسوَل  َمْرَميَ  اْبَن  ِعيَسى  املَِسيَح  قـَتَـْلَنا  ِإ�َّ  َوِإنَّ َوقـَْوهلِِْم  َهلُْم 
اتَِّبا  ِإالَّ  ِعْلٍم  ِمْن  بِِه  َهلُْم  َما  ِمْنُه  َشكٍّ  لَِفي  ِفيِه  اْختَـَلُفوا  يَِقيًناالَِّذيَن  قـَتَـُلوُه  َوَما  الظَّنِّ   ﴾َع 

 ]  157[النساء:
157-  They also said in pride and vaunt (may Allah curse them): We killed that 
person who was called "the Christ," Jesus son of Mary. The truth is: they neither 
killed nor crucified him as they claimed, but Allah made one of them look like 
Jesus and they thought him Jesus, therefore, they killed him. Those who killed 
him were in great doubt and maze about him. They were not certain of killing 
him, but they were in doubt, followed their whims, and did not know for sure. 
Certainly, they did not kill Jesus . 

 ] 158[النساء:  ﴾ َبْل رَفـََعُه هللاُ ِإلَْيِه وََكاَن هللاُ َعزِيًزا َحِكيًما﴿
158-  However, Allah lifted Jesus to Him for sure and Allah is Cherished and no 
one can contradict Him when He wills something. When He avenges, no one can 
stop His avenge, and He is Wise in what He wills and controls . 

َشِهيًدا﴿ َعَلْيِهْم  َيُكوُن  الِقَياَمِة  َويـَْوَم  َمْوتِِه  قـَْبَل  بِِه  لَيُـْؤِمَننَّ  ِإالَّ  الِكَتاِب  َأْهِل  ِمْن   ﴾ َوِإْن 
 ]  159[النساء:

159-  All the people of the Scriptures believe that Jesus was a human being and a 
prophet before they die because they are seen the truth. Only then, they realize 
the truth but how could they benefit from their faith at that time because in that 
case they were among the people of Barzakh (period between death and the 
Resurrection). Jesus (peace be upon him) shall bear witness against the People of 
Scriptures on the Day of Recompense of things that he witnessed them to do 
during his life on earth i.e., before being lifted and after his coming down again. 
He would bear witness that he had delivered the message, admit he was a human 
being, and bear witness against the Jews that they denied his message. He would 
bear witness also against the Christians who claimed that he was the son of god; 
(He may be Glorified). 

هَ ﴿ الَِّذيَن  ِمَن  َكِثريًافَِبظُْلٍم  ِهللا  َسِبيِل  َعْن  ِهْم  َوِبَصدِّ َهلُْم  ُأِحلَّْت  طَيَِّباٍت  َعَلْيِهْم  َحرَّْمَنا   ﴾ اُدوا 
 ]  160[النساء:

160-  Because of the Jew's oppression and their great sins, such as denying the 
Ayahs of Allah, worshipping the calf, inciting enemies against messengers, killing 
the prophets, and claiming false accusation against Mary,  We forbade some of 
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the foods that were lawful to them because they directed themselves and others 
away from the religion of Allah many times . 

أَلِيًماَوَأْخِذِهُم الّراَِب َوَقْد �ُُ ﴿ َعَذااًب  ُهْم  ِمنـْ لِْلَكاِفرِيَن  اِبلَباِطِل َوَأْعَتْدَ�  َأْمَواَل النَّاِس  َعْنُه َوَأْكِلِهْم   ﴾ وا 
 ]  161[النساء:

161-  And because of their dealing in usury and the tricks they used to take what 
does not belong to them while they were prohibited to do so in the Torah. And 
because of eating up the funds of people without right, such as using bribes in 
issuing verdicts, distortion, and forgery through gifts, and many other prohibited 
things. Certainly, we prepared for those who insist on doing that, except those 
who repent and perfected his faith, a painful torment in the Hereafter, in addition 
to their torment in the worldly life because of their oppression and disobedience . 

وَ ﴿ قـَْبِلَك  ِمْن  أُْنِزَل  َوَما  ِإلَْيَك  أُْنِزَل  ِمبَا  يـُْؤِمُنوَن  َواملُْؤِمُنوَن  ُهْم  ِمنـْ الِعْلِم  ِيف  الرَّاِسُخوَن  املُِقيِمَني َلِكِن 
 ]  162[النساء:  ﴾ يًماالصََّالَة َواملُْؤتُوَن الزََّكاَة َواملُْؤِمُنوَن اِبهلِل َواليَـْوِم اَآلِخِر ُأولَِئَك َسنُـْؤتِيِهْم َأْجًرا َعظِ 

162-  Not all the Jews of one type but some of them were steady-firm in 
knowledge of their scholars who had embraced Islam, such as `Abdullah ibn 
Salam and his companions who believed in the Qur'an and in the revealed 
Scriptures that had been sent down before. They establish Salah perfectly, give 
the ordained Zakah, and believe in Allah the One and the Only; resurrection after 
death, and retribution for actions, those people shall be given a great reward for 
their belief . 

َأْوَحيْـ ﴿ َوإِ ِإ�َّ  َوِإْمسَاِعيَل  ِإبـَْراِهيَم  ِإَىل  َنا  َوَأْوَحيـْ بـَْعِدِه  ِمْن  َوالنَِّبيَِّني  نُوٍح  ِإَىل  َنا  َأْوَحيـْ ِإلَْيَك َكَما  ْسَحاَق َنا 
َنا َداُووَد زَبُورًا  ]163[النساء:  ﴾َويـَْعُقوَب َواَألْسَباِط َوِعيَسى َوأَيُّوَب َويُوُنَس َوَهاُروَن َوُسَلْيَماَن َوَآتـَيـْ

163-  The People of the Scriptures asked you to send down on them a book from 
the sky while you were a prophet like other prophets. We revealed to you as we 
revealed to Noah and to the prophets who came after him, such as: Abraham, 
Ishmael, Isaac, Jacob, and Asbat (They are the children of Jacob), Jesus, Jonah, 
Aaron, Solomon, and we gave David the Psalms . 

َتْكِليًما﴿ ُموَسى  هللاُ  وََكلََّم  َعَلْيَك  نـَْقُصْصُهْم  َملْ  َوُرُسًال  قـَْبُل  ِمْن  َعَلْيَك  َقَصْصَناُهْم  َقْد   ﴾َوُرُسًال 
 ]  164[النساء:

164-  There were other prophets whose stories were narrated to you in the Qur'an 
before this Surah was revealed while others we did not narrate to you, and Allah 
spoke to Moses directly without mediation . 

َحكِ ﴿ َعزِيًزا  وََكاَن هللاُ  الرُُّسِل  بـَْعَد  ُحجٌَّة  ِهللا  َعَلى  لِلنَّاِس  َيُكوَن  لَِئالَّ  َوُمْنِذرِيَن  رِيَن  ُمَبشِّ  ﴾يًماُرُسًال 
 ]  165[النساء:

165-  We sent messengers to tell the people about the great reward that awaits 
those who obey their prophets, and warn those who deny them with punishment 
and torment in order not to have an excuse for them on the Day of Recompense 
and in order not to say: O our Lord, You have not sent us messengers to teach us 
nor a book to stick to. Allah is Cherished in His Dominion and Wise in controlling 
matters . 

َشِهيًدا﴿ اِبهلِل  وََكَفى  َيْشَهُدوَن  َواملََالِئَكُة  بِِعْلِمِه  َزَلُه  أَنـْ ِإلَْيَك  أَنـَْزَل  ِمبَا  َيْشَهُد  هللاُ   ﴾َلِكِن 
 ]  166[النساء:
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166-  If polytheists and the People of the Scriptures did not bear witness for you, 
O honorable Prophet and deny your prophethood, Allah bears witness for your 
prophethood and your truthfulness, and the Qur'an, which He sent down to you, 
also testifies. He sent it down with knowledge which no one can reach in a system 
and style that make every eloquent person unable to describe. The angels also 
bear witness to your truthfulness; Allah is a Sufficient witness over them and He 
held proofs on the truthfulness of your prophethood in order that the people, who 
do not deny and defy, believe . 

 ] 167[النساء:  ﴾ِإنَّ الَِّذيَن َكَفُروا َوَصدُّوا َعْن َسِبيِل ِهللا َقْد َضلُّوا َضَالًال بَِعيًدا﴿
167-  As for those who disbelieved in what was revealed to you, prevented people 
to follow you, and concealed your descriptions to turn the people away from 
having faith in you, verily, they averted from the truth and combined error and 
misleading . 

 ]  168[النساء: ﴾ِإنَّ الَِّذيَن َكَفُروا َوظََلُموا َملْ َيُكِن هللاُ لِيَـْغِفَر َهلُْم َوَال لِيَـْهِديـَُهْم َطرِيًقا﴿
168- On the other hand, those who have disbelieved and oppressed themselves 
and people by denying the qualities of Muhammad (peace be upon him) and 
denied his prophethood, Allah shall not forgive them and shall not guide them to 
Islam because they have not been ready for guidance  and doing righteous deeds . 

 ] 169[النساء:  ﴾ِإالَّ َطرِيَق َجَهنََّم َخاِلِديَن ِفيَها أََبًدا وََكاَن َذِلَك َعَلى ِهللا َيِسريًا﴿
169- He only paves the way for them to enter Hell according to their readiness. 
They will reside their forever and that is easy for Allah. They are vile and do not 
deserve mercy because they do not care for the commands of Allah and did not 
follow the Straight Path, therefore, Allah will not pay attention to them . 

َخْريًا  ﴿ فََآِمُنوا  رَبُِّكْم  ِمْن  اِبحلَقِّ  الرَُّسوُل  َجاءَُكُم  َقْد  النَّاُس  أَيـَُّها  ِيف َ�  َما  هلِل  َفِإنَّ  َتْكُفُروا  َوِإْن  َلُكْم 
 ] 170[النساء:  ﴾السََّماَواِت َواَألْرِض وََكاَن هللاُ َعِليًما َحِكيًما

170- O people, verily, Prophet Muhammad (peace be upon him) came with 
guidance,  true religion, and with the testimony of faith by the permission of 
Allah. So, have faith in the truth which he came with and follow him because it is 
better and safer for you. However, if you disbelieve, Allah is Self-Sufficient and 
does not need you or your faith because he has the kingdom of the heavens, the 
earth, and that is in between. Everything and everyone therein is subject to Him 
and He does what He wills therein. Verily, Allah is All Aware of your conditions 
and those who deserve guidance of you; He is All Wise in His Legislation and 
destiny . 

َا املَِسيُح ِعيَسى اْبُن مَ ﴿ ْرَميَ َرُسوُل َ� َأْهَل الِكَتاِب َال تـَْغُلوا ِيف ِديِنُكْم َوَال تـَُقوُلوا َعَلى ِهللا ِإالَّ احلَقَّ ِإمنَّ
َا هللاُ ِإلٌَه   ِهللا وََكِلَمُتُه أَْلَقاَها ِإَىل َمْرَميَ َوُروٌح ِمْنُه َفَآِمُنوا اِبهلِل َوُرُسِلِه َوَال تـَُقوُلوا َثَالثَةٌ  انـْتَـُهوا َخْريًا َلُكْم ِإمنَّ

وَِكيًال  اِبهلِل  وََكَفى  اَألْرِض  ِيف  َوَما  السََّماَواِت  ِيف  َما  لَُه  َوَلٌد  لَُه  َيُكوَن  َأْن  ُسْبَحانَُه   ﴾ َواِحٌد 
 ]  171[النساء:

171- O People of the Book, Jews and Christians, do not go extreme and do not 
exceed the proper limits of your religion. Do not report from Allah but the truth 
and keep away from error and falsehood. He does not have a Companion [i.e., 
wife] nor a boy; and Jesus, son of Mary is just a servant and a messenger of 
Allah. He was created by the word "Be" and a command from Allah which He gave 
to Mary without mediation and without a father. He is one of the souls which Allah 
had created and completed by the superb qualities and complete ethics. As for 
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the word "Min," in the Ayah, these things are not part of Allah's being. So, have 
faith in Allah and believe in Him, the One and Only Who neither has a Companion 
[i.e., wife] nor a boy. Moreover, have faith in all His Prophets and Messengers 
who were servants like you, but Allah revealed to them the messages and 
commanded them to deliver them. Do not say that deities are three; making 
Jesus and his mothers gods along with Allah, so stop this major sin because 
anyone says that has committed polytheism and disbelief. There was a sect of the 
Christians claimed that Mary is a god. They were called "Al Maryamiyyun" who 
showed up in the sixth century AD; it is the same century in which Messenger 
Muhammad (peace be upon him) was sent. Stop adopting trinity for it is better 
for you than attributing lies which has no origin nor accepted by reasoning, but 
Allah is Only One God who is glorified to be multiplied. He is glorified to have a 
son or someone alike, therefore; He has no one alike and no equivalent. 
Everyone in the heavens and on the earth is under His Dominance and control 
and nothing can get out of His Dominance and if He had a son, He would have 
been like Him in terms of ownership qualities. In addition, He is the Agent and 
the independent Keeper who keeps all that in the universe, He does not need 
anyone to help Him, and does not have a boy, but anyone says that has 
committed an error, lie, and ignorance . 

َوَيْسَتْكِربْ   َلْن َيْستَـْنِكَف املَِسيُح َأْن َيُكوَن َعْبًدا هلِل َوَال املََالِئَكُة املَُقرَّبُوَن َوَمْن َيْستَـْنِكْف َعْن ِعَباَدتِهِ ﴿
 ]  172[النساء:  ﴾ َفَسَيْحُشُرُهْم ِإلَْيِه مجَِيًعا

172- The Christ is not arrogant to be an obedient servant of Allah because 
servitude to Allah is an honor for those who are heedful. The close angels are not 
arrogant to be servants of Him and whoever refrains from His Worship and 
obedience, He shall gather them on the Day of Recompense to judge between 
them with wisdom and justice . 

الَِّذينَ ﴿ َوَأمَّا  َفْضِلِه  ِمْن  َويَزِيُدُهْم  ُأُجورَُهْم  فـَيُـَوفِّيِهْم  الصَّاِحلَاِت  َوَعِمُلوا  َآَمُنوا  الَِّذيَن  اْستَـْنَكُفوا فَأَمَّا   
هُبُْم َعَذااًب أَلِيًما َوَال جيَُِدوَن َهلُْم ِمْن ُدوِن ِهللا َولِيًّا َوَال َنِصريًا  ]  173[النساء:   ﴾َواْسَتْكَربُوا فـَيُـَعذِّ

173- As for those who believed truly and acted righteously according to the 
Shari`ah; seeking the pleasure of Allah, Allah shall give them their full rewards 
and increase their good deeds by His Favor. As for those who disobeyed and 
refused to worship Him, He would torture them painfully and do not find anyone 
to take care of their affairs, defend them, avenge for them, and get them rid of 
the torment of Allah that would surround them . 

َزْلَنا ِإلَْيُكْم نُورًا ُمِبيًناَ� أَيـَُّها النَّاُس َقْد َجاءَُكْم بـُْرَهاٌن ِمْن رَبِّ ﴿  ] 174[النساء:  ﴾ُكْم َوأَنـْ
174- O people, you were given enough miracles from your Lord through Prophet 
Muhammad (peace be upon him): the Glorious Qur'an in which there is a light 
that differentiates between the truth and falsehood . 

صِ ﴿ ِإلَْيِه  َويـَْهِديِهْم  َوَفْضٍل  ِمْنُه  َرْمحٍَة  ِيف  َفَسُيْدِخُلُهْم  بِِه  َواْعَتَصُموا  اِبهلِل  َآَمُنوا  الَِّذيَن  َراطًا  فَأَمَّا 
 ] 175[النساء:  ﴾ُمْسَتِقيًما

175- As for those who have believed in their Lord, obeyed Him, and relied on Him 
truly in all their affairs, He shall show mercy to them, admit them to Paradise, 
increase their good deeds out of His Bounty and Benevolence, double their 
rewards, and increase their light, guidance, and degrees in Paradise . 
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َلَها ِنْصُف َما تـََرَك َيْستَـْفُتوَنَك ُقِل هللاُ يـُفْ ﴿ ِتيُكْم ِيف الَكَاللَِة ِإِن اْمُرٌؤ َهَلَك لَْيَس لَُه َوَلٌد َولَُه ُأْخٌت فـَ
َلُهَما الثـُّلُثَاِن ِممَّا تـََرَك َوِإْن َكانُو  نَـَتْنيِ فـَ   ا ِإْخَوًة رَِجاًال َوِنَساءً َوُهَو يَرِثـَُها ِإْن َملْ َيُكْن َهلَا َوَلٌد فَِإْن َكانـََتا اثـْ

ُ هللاُ َلُكْم َأْن َتِضلُّوا َوهللاُ ِبُكلِّ َشْيٍء َعِليمٌ   ]  176[النساء:  ﴾ َفِللذََّكِر ِمْثُل َحظِّ األُنـْثـََيْنيِ يـَُبنيِّ
176- They ask you about ascendants or descendants. It is a hypothetical issue in 
which a person dies without leaving a child or a parent. Say: Allah will answer 
you and explains to you their rulings. When someone dies and does not leave a 
child, but he has a sister, the sister will take half of inheritance. This means: he 
does not have a father because if he is alive, he will withhold her from 
inheritance. A brother inherits all his sister's wealth if she dies without having a 
father or a child. If a deceased has two sisters, they will have two thirds of 
inheritance. If he or she has brothers and sisters, males take double the share of 
females. Allah explains to you these rulings and specifies them in order not to fall 
into errors. He (Glory be to Him) is All Aware of the consequences of matters and 
the benefits gained, therefore, He ordains what is right and just by His Knowledge 
and Wisdom. 
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Surat Al Ma'idah 
 

In the name of Allah, the Most Gracious, the 
Most Merciful 

 

 
َلى َعَلْيُكْم َغْريَ ﴿  حمُِلِّي الصَّْيِد َ� أَيـَُّها الَِّذيَن َآَمُنوا َأْوُفوا اِبلُعُقوِد ُأِحلَّْت َلُكْم هَبِيَمُة األَنـَْعاِم ِإالَّ َما يـُتـْ

ُتْم ُحُرٌم ِإنَّ َهللا َحيُْكُم َما يُرِيدُ   ] 1[املائدة:  ﴾َوأَنـْ
 
  1- O believers, fulfill the covenants that were taken from them, such as the 
lawful and prohibition, ordinances and prescribed punishments, and your dealings 
with the people. Allah made lawful for you livestock: camels, cows, and sheep, 
except what is recited to you in the Qur'an in the third Ayah of this Surah. It is 
not permissible to hunt them nor to eat their meats during Ihram (ritual state for 
Hajj and `Umrah) with Hajj or `Umrah (the lesser pilgrimage). Allah legislates 
lawful and prohibitions as He likes and He is Wise in all He commands and 
prohibits. So, there is no objection to His Commands and no one is able to 
discuss His judgment. 

َني البَـْيَت َ� أَيـَُّها الَِّذيَن َآَمُنوا َال حتُِلُّوا َشَعائَِر ِهللا َوَال الشَّْهَر احلََراَم َوَال اهلَْدَي َوَال الَقَالِئَد َوَال ﴿  َآمِّ
َأْن صَ احلََراَم   قـَْوٍم  َشَنَآُن  َحَلْلُتْم فَاْصطَاُدوا َوَال َجيْرَِمنَُّكْم  َوِإَذا  تَـُغوَن َفْضًال ِمْن َرهبِِّْم َوِرْضَواً�  دُّوُكْم يـَبـْ

ْدَواِن َواتـَُّقوا َهللا َعِن املَْسِجِد احلََراِم َأْن تـَْعَتُدوا َوتـََعاَونُوا َعَلى الِربِّ َوالتـَّْقَوى َوَال تـََعاَونُوا َعَلى اِإلمثِْ َوالعُ 
 ] 2[املائدة: ﴾ِإنَّ َهللا َشِديُد الِعَقابِ 

2- O believers, do not go easy with the things that Allah prohibited regarding the 
rites of Hajj and the signs by which a pilgrim knows that his Hajj rituals have 
been accepted. Therefore, beware not to make lawful what Allah prohibited and 
do not fight during the Sacred Months: Dhul-Qa`dah, Dhul-Hijjah, Al Muharram, 
and Rajab. Do not abandon offering sacrificial animals in the Sacred House of 
Allah, such as camels, cows, and sheep. Do not forget to distinct them from other 
animals in order to keep them safe from the corrupters. Do not show hostility to 
those who visit the Sacred House seeking sustenance and commerce or devotion 
to get the pleasure of Allah —according to their claim, so do not stop or terrify 
them because anyone enters the House will be safe. Then the Ayah was 
abrogated by Allah's Saying: "O you who believe (in Allah's Oneness and in 
His Messenger (Muhammad)! Verily, the Mushrikun (polytheists, pagans, 
idolaters, disbelievers in the Oneness of Allah, and in the Message of 
Muhammad) are Najasun (impure) . So let them not come near Al Masjid-
Al Haram (at Makkah) after this year, and if you fear poverty, Allah will 
enrich you if He will, out of His Bounty. Surely, Allah is All-Knowing, All-
Wise." [Surat At-Tawbah: 28]. And His Saying: "Then when the Sacred 
Months (the first, 7th, 11th, and 12th months of the Islamic calendar) 
have passed, then kill the Mushrikun wherever you find them, and 
capture them and besiege them, and prepare for them each and every 
ambush. But if they repent and perform As-Salat (Iqamat-as-Salat), and 
give Zakat, then leave their way free. Verily, Allah is Oft-Forgiving, Most 
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Merciful." [Surat At-Tawbah: 5]. When you end the state of Ihram, it is lawful 
for you to hunt. Do not let the enmity of some people who had prevented you 
from entering the House before to oppress them by killing them and taking their 
money. Help one another to do righteous deeds, to forbearance and amnesty, to 
obedience and fear, to piety and treating people kindly; and the best of all is to 
have them all. Do not cooperate for sin and disbelief, oppression and sin, and evil 
and falsehood. Fear Allah in all your affairs including the commands and 
interdictions that were mentioned before because His Punishment is severe for 
those who disobey Him . 

َواملَْوُقو ﴿ َواملُْنَخِنَقُة  ِبِه  ِهللا  لَِغْريِ  ُأِهلَّ  َوَما  اخلِْنزِيِر  َوحلَُْم  َوالدَُّم  َتُة  املَيـْ َعَلْيُكُم  يَُة ُحّرَِمْت  َواملَُرتَدِّ َذُة 
ُتْم َوَما ُذِبَح َعَلى النُُّصِب َوَأْن َتْستَـْقِسُموا اِبَألْزَالِم َذِلُكْم ِفْسٌق َوالنَِّطيَحُة َوَما َأَكَل السَُّبُع ِإالَّ مَ  ا ذَكَّيـْ

ْمُت َعَلْيُكْم اليَـْوَم يَِئَس الَِّذيَن َكَفُروا ِمْن ِديِنُكْم َفَال َختَْشْوُهْم َواْخَشْوِن اليَـْوَم َأْكَمْلُت َلُكْم ِديَنُكْم َوَأمتَْ 
 ﴾َلُكُم اِإلْسَالَم ِديًنا َفَمِن اْضطُرَّ ِيف َخمَْمَصٍة َغْريَ ُمَتَجاِنٍف ِإلِمثٍْ فَِإنَّ َهللا َغُفوٌر رَِحيمٌ   نِْعَمِيت َوَرِضيتُ 

 ] 3[املائدة:
3- Allah prohibited for you eating animals that died forcibly, the spilled blood, and 
pork; all these kinds are impure. Allah mentioned pork because it is the meant 
because people used to raise their voices when slaughtering it for other than 
Allah by saying: in the name of Lat and `Uzza. We forbade you to eat animals 
that were died by strangling, the one that is beaten to death, the one that falls 
from a high place and dies, the one which dies because of horning, and the 
animal that was killed by beasts except what you are able to slaughter before it 
does whether suffocated, died by sharp tool, fell from a high place, killed by horn, 
and the remnants of beasts. It is prohibited to eat sacrificial animals that were 
slaughtered on the rocks around the Ka`bah which the Arabs used to do in the 
Pre-Islamic Period. It is prohibited for you to use arrows of luck or to make a 
decision. They used to write "do", the second is "do not", and the third arrow is 
empty. The people of the Pre-Islamic Period used to follow them and when a 
person chooses the empty arrow, he tries again. The arrows are pieces of wood 
which have no feathers nor blade. So, dealing with arrows is a kind of error, 
ignorance, and polytheism and when a believer hesitates in a matter, he practices 
worship and seeks guidance from Allah . 
The religion of Islam became powerful and complete, so no polytheist would ever 
dream that you revert to polytheism after that day. Therefore, do not fear from 
them when they disagree with you nor to fear that they be superior to you, but 
you should fear My Punishment if you disobey My Commands and stick to My 
Straight Path to make you superior to them in this world and in the Hereafter. On 
the Day of `Arafah (9th of Dhul-Hijjah) from the Farewell Hajj, this great Surah 
was revealed including this honorable Ayah. "This day, I have perfected your 
religion for you, completed My Favor upon you," so you do not need any 
other religion nor a prophet after your Prophet Muhammad (peace be upon him) 
because he is the seal of prophets. Moreover, your religion is the last religion, 
and abrogates previous religions, therefore, no ruling should be taken but from it. 
The meaning of completion: The completion of comprehensive matters which 
contain the command with analogical deduction. The Qur'an combined all rulings 
together in most cases. I had completed My Favor on you and kept My Promise in 
his saying (He may be Glorified): "And so that I may complete My Blessings 
on you and that you may be guided." [Surat Al Baqarah: 150]. O Muslims, I 
have chosen Islam for you and satisfied to be your religion, so, approach it and 
hold firm with it because it is the truth from your Lord, which contains your 
happiness, glory and victory and it is your support on the Day of Recompense. 
Whoever is obliged by necessity to eat something of these prohibited matters, 
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such as famine and fears to die, he should not eat over his need because Allah 
does not punish him for that, but forgives because He is the Most Merciful with 
him where He permitted the unlawful in the time of need  . 

تـَُعلِّ ﴿ ُمَكلِِّبَني  اجلََوارِِح  ِمَن  َعلَّْمُتْم  َوَما  الطَّيَِّباُت  َلُكُم  ُأِحلَّ  ُقْل  َهلُْم  ُأِحلَّ  َماَذا  ِممَّا َيْسأَُلوَنَك  ُموَ�ُنَّ 
ِإنَّ   َهللا  َواتـَُّقوا  َعَلْيِه  ِهللا  اْسَم  َواذُْكُروا  َعَلْيُكْم  َأْمَسْكَن  ِممَّا  َفُكُلوا  هللاُ  اِحلَسابِ َعلََّمُكُم  َسرِيُع   ﴾َهللا 

 ] 4[املائدة:
4- They ask you about the matters that were made lawful for them, tell them: 
Allah permitted lawful things for you as they are approved by natural disposition, 
so do not keep away from them. It was made lawful for you to eat what your 
trained animals hunt, such as lions and birds, dogs and hawks which you trained 
to hunt. You teach them some proprieties through training, so they go, stop, and 
come back when you tell them, and they catch the game for their owners without 
eating from it. So, eat of what these animals catch for you, and do not eat from 
the game they eat, and mention the name of Allah upon sending them for hunt. 
Fear Allah in all these prohibited matter and do not approach them because He 
reckons for everything and He is Swift in reckoning when He starts it  . 

َناُت ِمَن اليَـْوَم ُأِحلَّ َلُكُم الطَّيَِّباُت َوطََعاُم الَِّذيَن ُأوتُوا الِكَتاَب ِحلٌّ َلُكْم َوَطَعاُمُكْم ِحلٌّ َهلُْم َواملُْحصَ ﴿
مِ  الِكَتاَب  ُأوتُوا  الَِّذيَن  ِمَن  َواملُْحَصَناُت  َغْريَ املُْؤِمَناِت  ُحمِْصِنَني  ُأُجورَُهنَّ  ُتُموُهنَّ  َآتـَيـْ ِإَذا  قـَْبِلُكْم  ْن 

 ﴾ رِينَ ُمَساِفِحَني َوَال ُمتَِّخِذي َأْخَداٍن َوَمْن َيْكُفْر اِبِإلميَاِن فـََقْد َحِبَط َعَمُلُه َوُهَو ِيف اَآلِخَرِة ِمَن اخلَاسِ 
 ] 5[املائدة:

5- As Allah completed the religion and bestowed His Favor on you, He had 
completed His Favor by permitting the lawful things. The sacrificial animals of the 
People of the Book are lawful for them as you are permitted to feed them from 
your sacrifices. Allah made lawful for you to marry free women from the believing 
women as well as the People of the Book if you give them their dowry, seeking to 
safeguard yourselves by lawful marriage while you do not want to commit 
adultery or take them as mistresses. Whoever disbelieves in Allah and all 
teachings of Islam is ruined in this worldly life, lost the full reward, and became 
one of the residents of Hell, moreover, if he is a disbeliever, his actions will not be 
counted in the first place. If a person is a Muslim and dies as disbeliever, his 
entire actions will be lost and he is doomed  . 

َوامْ ﴿ املََراِفِق  ِإَىل  َوأَْيِدَيُكْم  ُوُجوَهُكْم  فَاْغِسُلوا  الصََّالِة  ِإَىل  ُقْمُتْم  ِإَذا  َآَمُنوا  الَِّذيَن  أَيـَُّها  َسُحوا َ� 
ُتْم َمْرَضى َأْو َعَلى سَ  ُتْم ُجنُـًبا فَاطَّهَُّروا َوِإْن ُكنـْ َفٍر َأْو َجاَء َأَحٌد ِبُرُءوِسُكْم َوَأْرُجَلُكْم ِإَىل الَكْعَبْنيِ َوِإْن ُكنـْ

ِبُوُجو  فَاْمَسُحوا  طَيًِّبا  َصِعيًدا  فـَتَـَيمَُّموا  َماًء  جتَُِدوا  فـََلْم  النَِّساَء  َالَمْسُتُم  َأْو  الَغاِئِط  ِمَن  ِهُكْم ِمْنُكْم 
رَ  لُِيَطهِّ يُرِيُد  َوَلِكْن  َحَرٍج  ِمْن  َعَلْيُكْم  لَِيْجَعَل  يُرِيُد هللاُ  َما  ِمْنُه  لََعلَُّكْم َوأَْيِديُكْم  َعَلْيُكْم  نِْعَمَتُه  َولِيُِتمَّ  ُكْم 

 ] 6[املائدة:  ﴾َتْشُكُرونَ 
6- O believers, if you intend to offer Salah, you should perform ablution before it. 
You should wash your faces, your hands to the elbows, wipe on your heads with 
wet hands, and wash your feet to the ankles. If you are in the state of major 
impurity, take a ritual bath. If you are sick and harmed by using water,  you are 
traveling, came after relieving yourselves,  or you touch women —no matter the 
disagreement between the commentators and jurists in terms of having sexual 
intercourse or touching the skin— and you do not find water to perform ablution, 
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you may perform dry ablution with pure dust or anything that comes from soil 
such as sand, rocks, and anything else:  Wipe your faces with it then your hands 
to the elbows (this is only the view of the Hanafi which is weak). Allah does not 
want to make ablution and dry ablution difficult for you, but He wants to purify 
your bodies and souls. Ablution and other sorts of cleaning the body expiate sins 
in order that Allah completes His Favor on you by the commands that He 
ordained for you and perhaps you may reflect on that and thank Allah for the 
concessions He made easy for you.   

ْعَنا َوَأطَْعَنا َواتـَُّقوا هللاَ ﴿ ِإْذ قـُْلُتْم مسَِ بِِه  َعَلْيُكْم َوِميثَاَقُه الَِّذي َواثـََقُكْم  نِْعَمَة ِهللا  َعِليٌم َواذُْكُروا   ِإنَّ َهللا 
 ] 7[املائدة:  ﴾ ِبَذاِت الصُُّدورِ 

7- O Muslims, remember the favor of Allah on you, which is Islam and the pledge 
which He took from you by compliance and obedience. Allah (May He be Exalted) 
says: "and they say, "We hear, and we obey." or what they used to undertake 
and promise the Prophet (peace be upon him) to do at embracing Islam, such as 
compliance and obedience in easy times as well as hard times. So, fear Allah, do 
not forget the greatest blessing that Allah bestowed on you, and keep your 
promises which you gave to Allah. Let it be known that Allah is All Aware of what 
is hidden in your hearts and with the thoughts and the secrets that you keep in 
your hearts, so fear Allah and obey Him  . 

َأالَّ ﴿ َعَلى  قـَْوٍم  َشَنَآُن  َجيْرَِمنَُّكْم  َوَال  اِبلِقْسِط  ُشَهَداَء  هلِل  قـَوَّاِمَني  َآَمُنوا ُكونُوا  الَِّذيَن  أَيـَُّها  تـَْعِدُلوا َ�   
َرُب لِلتـَّ   ] 8[املائدة:  ﴾ْقَوى َواتـَُّقوا َهللا ِإنَّ َهللا َخِبٌري ِمبَا تـَْعَمُلونَ اْعِدُلوا ُهَو َأقـْ

8- O believers, stick to the due rights that you have to fulfill truly and faithfully 
not out of hypocrisy and ostentation. And do not let the hatred of some of you 
make you oppress them nor treat them unjustly, but treat them justly even if 
they treated you badly  Your justice with them is nearer to the pleasures of Allah 
and fearing of His torment. Al Razy (may Allah show mercy to him) said: the 
Ayah pays great attention to the obligation of applying justice to infidels who are 
the enemies of Allah (He may be Exalted), so how will He treat the believers who 
are His Righteous Servants and His most beloved ones? So, keep on fearing and 
obeying Allah because He is All Aware with all your actions and certainly, He shall 
reward you for them  . 

 ] 9[املائدة:  ﴾ َوَعَد هللاُ الَِّذيَن َآَمُنوا َوَعِمُلوا الصَّاِحلَاِت َهلُْم َمْغِفَرٌة َوَأْجٌر َعِظيمٌ ﴿
9- Allah promised those who believe, affirm their faith, and act righteously 
sincerely that they shall be forgiven and their final abode will be Paradise . 

 
 ] 10[املائدة: ﴾َوالَِّذيَن َكَفُروا وََكذَّبُوا آبََِ�تَِنا ُأولَِئَك َأْصَحاُب اجلَِحيمِ ﴿

10- As for those who disbelieve in Allah, and deny the clear Ayahs and miracles 
that were sent to His prophets, they shall be among the dwellers of Hell and will 
abide therein forever . 

 
َفَكفَّ أَْيِديـَُهْم   َ� أَيـَُّها الَِّذيَن َآَمُنوا اذُْكُروا نِْعَمَة ِهللا َعَلْيُكْم ِإْذ َهمَّ قـَْوٌم َأْن يـَْبُسطُوا ِإلَْيُكْم أَْيِديـَُهمْ ﴿

 ] 11[املائدة:  ﴾ َهللا َوَعَلى ِهللا فـَْليَـتَـوَكَِّل املُْؤِمُنونَ َعْنُكْم َواتـَُّقوا  
11- O believers, remember the continuous favors of Allah on you when a group of 
people wanted to struck, kill you, and take your properties. He stopped them and 
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prevented their evil to reach you, moreover, he returned their plot against them. 
So, fear Allah and thank Him for His blessings because the believers always 
depend on their Lord and rely on Allah in all their affairs for He is the One who 
drives away evil and brings about benefit  . 

لَ وَ ﴿ َمَعُكْم  ِإّينِ  َوقَاَل هللاُ  نَِقيًبا  َعَشَر  اْثَينْ  ُهُم  ِمنـْ َوبـََعثْـَنا  ِإْسَرائِيَل  َبِين  ِميثَاَق  َأَخَذ هللاُ  َأَقْمُتُم لََقْد  ِئْن 
َرْضُتُم َهللا قـَْرًضا َحَسًنا   ُتْم ِبُرُسِلي َوَعزَّْرُمتُوُهْم َوَأقـْ ُتُم الزََّكاَة َوَآَمنـْ َألَُكفَِّرنَّ َعْنُكْم َسيَِّئاِتُكْم الصََّالَة َوَآتـَيـْ

السَّ  َسَواَء  َضلَّ  فـََقْد  ِمْنُكْم  َذِلَك  بـَْعَد  َفَمْن َكَفَر  اَألْ�َاُر  َحتِْتَها  ِمْن  َجتِْري  َجنَّاٍت   ﴾ ِبيلِ َوَألُْدِخَلنَُّكْم 
 ]  12[املائدة:

12- Allah took the pledge from the Children of Israel, and We sent twelve men to 
their tribes to give the pledge to Allah and His Messenger. It was mentioned that 
he sent them to fight the tyrants in Palestine and Allah told them on the tongue 
of their prophet: I am with you if you keep on Salah, pay Zakah (obligatory 
charity), believe all My Messengers in all they tell you to do, provide them with 
victory, help them in truth, and spend for the sake of Allah, I shall forgive your 
sins, conceal them for you (in the world), and I shall admit you to Paradise as a 
reward for your satisfactory actions, underneath are rivers flow. Anyone breaks 
the promise and the covenant by disbelieves in Allah and denying My Messengers 
had kept away from guidance and lost the Straight Path which they were asked to 
follow  . 

مِ ﴿ نـَْقِضِهْم  ِممَّا فَِبَما  َحظًّا  َوَنُسوا  َمَواِضِعِه  َعْن  الَكِلَم  ُحيَّرُِفوَن  قَاِسَيًة  قـُُلوهَبُْم  َوَجَعْلَنا  لََعنَّاُهْم  يثَاقـَُهْم 
هللاَ  ِإنَّ  َواْصَفْح  ُهْم  َعنـْ فَاْعُف  ُهْم  ِمنـْ َقِليًال  ِإالَّ  ُهْم  ِمنـْ َخائَِنٍة  َعَلى  َتطَِّلُع  تـََزاُل  َوَال  بِِه  حيُِبُّ ذُكُِّروا    

 ] 13[املائدة:  ﴾ املُْحِسِننيَ 
13- Because of breaching the covenant that was taken from them, keeping away 
from our mercy, and expelling them from our guidance, as a punishment for 
them, we made their hearts rough and do not accept the truth and advices. They 
used to distort the words of Allah, attribute lies to Him, interpret them, and left a 
great part of Torah without taking it. This was their business until plots and 
mockery became their habit, as a result, you can find their betrayal and their 
harm to you and to your Companions except for a few who embraced Islam. So, 
pardon them, and forgive who treated you badly as long as they keep your 
promises and do not betray you, perhaps they are guided by this way. Verily, 
Allah loves those who pardon and do righteously. It seems that most people 
consider the Ayah abrogated by the Ayah of the sword as Ibn Al Jawzy said in 
"An-Nawasikh," but he mentioned the view of Ibn Jarir At-Tabary: It is 
permissible to forgive them in something they did as long as they do not engage 
in war nor refrain from paying Al Jizyah (Tribute) although they commit minor 
sins  . 

نَـُهمُ ﴿ بـَيـْ َنا  فََأْغَريـْ بِِه  ذُكُِّروا  ِممَّا  َحظًّا  فـََنُسوا  ِميثَاقـَُهْم  َأَخْذَ�  َنَصاَرى  ِإ�َّ  قَاُلوا  الَِّذيَن  الَعَداَوَة َوِمَن   
 ] 14[املائدة:  ﴾ َوالبَـْغَضاَء ِإَىل يـَْوِم الِقَياَمِة َوَسْوَف يـُنَـبِّئُـُهُم هللاُ ِمبَا َكانُوا َيْصنَـُعونَ 

14- Those who claim to be Christians and follow Jesus, son of Mary, but they are 
not, we took from them the covenants and compacts to follow and support the 
Messenger and have faith in all prophets of Allah including Muhammad (peace be 
upon him). However, they refused and abandoned a great part of what has been 
mentioned in the Torah and in the Bible. They became like the Jews who break 
their covenants, as a result, their puishment was casting enmity, grudge, and 
mutual hatred between them until some of them curse others and calling them as 
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disbelievers. This is still the case until the end of time and Allah shall reckon them 
for their actions, for what they attributed to them falsely, for the covenants and 
compacts which He took from them, and He shall torture them painfully for that  . 

ُتْم ُختُْفوَن ِمَن الِكَتاِب َويـَْعُفو عَ ﴿ ُ َلُكْم َكِثريًا ِممَّا ُكنـْ ْن َكِثٍري َقْد َ� َأْهَل الِكَتاِب َقْد َجاءَُكْم َرُسولَُنا يـَُبنيِّ
 ] 15[املائدة:  ﴾َجاءَُكْم ِمَن ِهللا نُوٌر وَِكَتاٌب ُمِبنيٌ 

15- O People of the Book, the Jews and Christians, We sent our Messenger 
Muhammad (peace be upon him) to you and to the worlds [i.e., people] with 
truth and guidance to explain to you many of what you conceal from the Torah 
and the Bible. You replace, distort, and attribute lies against Allah, such as: the 
description of Prophet Muhammad (peace be upon him), the Ayah of stoning, and 
the glad tiding of Jesus by the forthcoming of Muhammad (peace be upon him). 
However, He overlooked many of what you concealed. Verily, a great guidance 
has come to you from Allah (may He be Exalted) to distinct between the truth 
and falsehood. This truth was Muhammad (peace be upon him) and the Glorious 
Qur'an, which its Ayahs and rulings are clear. 

ِن الظُُّلَماِت ِإَىل النُّوِر إبِِْذنِِه َويـَْهِديِهْم ِإَىل يـَْهِدي بِِه اهلّلُ َمِن اتـََّبَع ِرْضَوانَُه ُسُبَل السََّالِم َوُخيْرُِجُهم مِّ   ﴿
 ]  16[املائدة :  ﴾ِصَراٍط مُّْسَتِقيمٍ 

16- Allah guides with this Qur'an those who want the truth and seek the pleasure 
of Allah and salvation. The Qur'an saves them from the darkness of disbelief and 
falsehood to guidance and faith by His Will and guides them to Islam, the true 
religion of Allah. 

رَاَد َأن يـُْهِلَك لََّقْد َكَفَر الَِّذيَن قَآُلوْا ِإنَّ اهلّلَ ُهَو اْلَمِسيُح اْبُن َمْرَميَ ُقْل َفَمن َميِْلُك ِمَن اهللِّ َشْيئاً ِإْن أَ ﴿
َخيُْلقُ اْلَمسِ  نَـُهَما  بـَيـْ َوَما  َواَألْرِض  السََّماَواِت  ُمْلُك  َوهلِلِّ  يعاً  اَألْرِض مجَِ ِيف  َوَمن  َوأُمَُّه  َمْرَميَ  اْبَن  َما   يَح 

 ]   17[املائدة :    ﴾َيَشاُء َواهلّلُ َعَلى ُكلِّ َشْيٍء َقِديرٌ 
17- Verily, the Christians who say that Allah is Jesus son of Mary are disbelievers. 
He is only a servant of Allah by soul and body, and he eats and drinks like them. 
So, tell them and refute their false allegations: Who is able to stop the command 
of Allah about causing Jesus, his mother, and all the living beings on the earth to 
die? Where is the divinity of Jesus? And what can he do? Indeed, all things on 
earth, in the heavens, and in between belong to Allah, including Jesus (peace be 
upon him) whom He created as He created Adam. He creates whatever He likes 
as He likes and nothing can limit His Will nor Power (He may be Glorified)! 

بُُكم ِبُذنُوِبُكم َبْل أَنُتم بَ ﴿ َّْن َخَلَق َوقَاَلِت اْليَـُهوُد َوالنََّصاَرى َحنُْن أَبـَْناء اهللِّ َوَأِحبَّاُؤُه ُقْل َفِلَم يـَُعذِّ َشٌر ممِّ
نَـُهَما َوِإلَْيِه اْلَمِصريُ يـَْغِفُر ِلَمن َيَشاُء َويـَُعذُِّب َمن َيشَ  [املائدة  ﴾اُء َوهلِلِّ ُمْلُك السََّماَواِت َواَألْرِض َوَما بـَيـْ

  :18   [ 
18- The People of the Book, the Jews and the Christians said: We are near to 
Allah like children to their parents and beloved by Him. He is like a father in 
kindness and compassion because we follow His Religion and obey Him. Tell them 
in refutation to their claim: Why does He reckon you for your actions and punish 
you for the bad deeds? How could your allegations be true while He had punished 
you in the world and prepared Hell for those who disobeyed His Commands? You 
are His Servants like the rest of the children of Adam. He forgives for whomever 
He wills out of His Mercy and reward them for their righteous deeds. Moreover, 
He tortures those who have disbelieved in Allah and His Messengers and punish 
them out of His Justice. You, the people, and the creatures who live between the 
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heavens and the earth belong to Allah and subject to His power. He behaves as 
He likes whether by causing people to die, bringing them to life, and rewarding or 
punishing them and to Him is the return on the Day of Reckoning to recompense 
good and bad people with what they deserve  . 

َن الرُُّسِل َأن تـَُقوُلوْا َما َجاءَ� ِمن ﴿ ُ َلُكْم َعَلى َفْرتٍَة مِّ َبِشٍري َوَال   َ� َأْهَل اْلِكَتاِب َقْد َجاءُكْم َرُسولَُنا يـَُبنيِّ
 ]   19[املائدة :   ﴾َنِذيٍر فـََقْد َجاءُكم َبِشٌري َوَنِذيٌر َواهلّلُ َعَلى ُكلِّ َشْيٍء َقِديرٌ 

19- O People of the Book, We sent to you Our Messenger Muhammad (peace be 
upon him) after centuries of no message in order that you do not complain and 
say: We have not received any messenger to give us glad tiding with good reward 
if we do righteous deeds and warn us against punishment if we commit sins. You 
have received Muhammad, the bringer of glad tidings, (peace be upon him) who 
was the seal of prophets, so you have no excuse if you do not follow him. Allah is 
All Able for everything, including sending the messengers and punishing those 
who do not follow them . 

ُلوكاً َوآاَتُكم َوِإْذ قَاَل ُموَسى لَِقْوِمِه َ� قـَْوِم اذُْكُروْا نِْعَمَة اهللِّ َعَلْيُكْم ِإْذ َجَعَل ِفيُكْم أَنِبَياء َوَجَعَلُكم مُّ ﴿
 ]   20[املائدة :    ﴾مَّا َملْ يـُْؤِت َأَحداً مِّن اْلَعاَلِمنيَ 

20- O Children of Israel, when your prophet Moses (peace be upon him) told you: 
Remember Allah's grace on you when He sent down many prophets to remind 
you and call you to the truth. He also made you in better conditions, gave you 
servants and made you better in your time. At that time, He gave you what has 
been not given to anyone, such as: saving you from oppression, shading you with 
clouds, bursting water from stones, and sending down sweet gum and quails. 

 
َخاسِ   �َ ﴿ فـََتنَقِلُبوا  َأْداَبرُِكْم  َعَلى  تـَْرَتدُّوا  َوَال  َلُكْم  اهلّلُ  الَِّيت َكَتَب  املَُقدََّسَة  اَألْرَض  اْدُخُلوا   ﴾ رِينَ قـَْوِم 

 ]   21[املائدة :  
21- And Moses (peace be upon him) told them: Enter the Sacred Land — Jericho 
or Jerusalem— which He destined for you in that time. It was in their hands in the 
time of Jacob (peace be upon him) then it was possessed by the Amalekites: the 
remnant of the people of `Ad. Do not be coward to fight nor to retreat for fear of 
the tyrants because you will go back as losers. 

مِ ﴿ َخيُْرُجوْا  فَِإن  َها  ِمنـْ َخيُْرُجوْا  َحىتََّ  نَّْدُخَلَها  َلن  َوِإ�َّ  َجبَّارِيَن  قـَْوماً  ِفيَها  ِإنَّ  ُموَسى   �َ فَِإ�َّ قَاُلوا  َها  نـْ
 ]   22[املائدة :   ﴾َداِخُلونَ 

22-  The Children of Israel said: O Moses, its people are powerful and tyrant 
because of their height and body-building, moreover we cannot resist them and 
we shall not enter this Holy Land as long as they are there. We cannot get them 
out, but if they come out, we shall enter . 

ِهَما اْدُخُلوْا َعَلْيِهُم اْلَباَب فَِإَذا َدَخْلُتُموُه فَِإنَُّكْم َغالُِبوَن قَاَل رَُجَالِن ِمَن الَِّذيَن َخيَاُفوَن أَنـَْعَم اهلّلُ َعَليْ ﴿
 ]   23[املائدة :   ﴾َوَعَلى اهللِّ فـَتَـوَكَُّلوْا ِإن ُكنُتم مُّْؤِمِننيَ 

23- Two believing men, who were of high prestige, fear Allah, and do not fear 
enemies upon whom Allah granted faith, courage, and firmness said: enter their 
city gate, surprise them, and do not give them time. If you enter the gate, put 
your trust in Allah, follow His Commands, and attack them, He shall aid you and 
provide you with victory. 
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 ﴾ وَسى ِإ�َّ َلن نَّْدُخَلَها أََبداً مَّا َداُموْا ِفيَها فَاْذَهْب أَنَت َورَبَُّك فـََقاِتال ِإ�َّ َهاُهَنا قَاِعُدونَ قَاُلوْا َ� مُ ﴿
 ]   24[املائدة :  

24- They said carelessly, insisting to stop the people from Jihad and disobeying 
the Messenger: O Moses, we shall never enter this land as long as the tyrants are 
there. They said in humiliation and bad-manner with Allah and His Messenger: Go 
with your Lord and fight because we will stay here and we are not going to enter 

it! 
نَـَنا َوَبْنيَ اْلَقْوِم اْلَفاِسِقنيَ قَاَل َربِّ ِإّينِ ال َأْمِلُك ِإالَّ نـَْفسِ ﴿ ُرْق بـَيـْ  ]   25[املائدة :    ﴾ ي َوَأِخي فَافـْ

25- Moses (peace be upon him) said in submission to his Lord (may He be 
Glorified and Exalted) when he saw the stubbornness of the Children of Israel, 
their stone hearts, and lagging to join the conquering fighters: O Lord, None 
responds to Your call except my brother Aaron and me, so separate between me 
and those people who refused to obey You by Your Just Judgment. 

َسَنًة يَ ﴿ َأْربَِعَني  َعَلْيِهْم  َا ُحمَرََّمٌة  اْلَفاِسِقنيَ قَاَل فَِإ�َّ اْلَقْوِم  َعَلى  أتََْس  َفالَ  اَألْرِض  [املائدة :   ﴾ِتيُهوَن ِيف 
26  [ 

26- Allah (may He be Exalted) said which means: This Sacred Land is forbidden 
for them for forty years. They will not enter it, will wander on the earth where 
they walk everyday without finding a way. So, do not feel sad for them, O Moses, 
and do not feel sorry for them because they deserve this punishment . 
 

يـُتَـَقبَّ ﴿ َوَملْ  َأَحِدِمهَا  ِمن  فـَتُـُقبَِّل  قـُْراَب�ً  قـَرَّاَب  ِإْذ  اِبْحلَقِّ  آَدَم  اْبَينْ  نـََبأَ  َعَلْيِهْم  قَاَل َواْتُل  اآلَخِر  ِمَن  ْل 
َا يـَتَـَقبَُّل اهلّلُ ِمَن اْلُمتَِّقنيَ  تُـَلنََّك قَاَل ِإمنَّ  ]   27[املائدة :    ﴾َألَقـْ

27- And narrate to the Children of Israel the story of the children of Adam, Cain 
and Abel, apparently to know the consequence of transgression, envy, and 
oppression. When Cain wanted to marry the future wife of Abel, his brother 
refused and Adam refused too, but Cain insisted. Their father said: Offer a 
sacrifice and whose sacrifice is accepted shall marry her. Accordingly, Allah 
accepted from Abel and did not accept from his oppressing brother, thereupon, 
he said to him out of envy: I shall kill you. Thereupon, Abel said to him: but Allah 
accepts sacrifices from His obedient and faithful servants. 

اْلعَ ﴿ َربَّ  اهلّلَ  َأَخاُف  ِإّينِ  تُـَلَك  َألَقـْ ِإلَْيَك  َيِدَي  بَِباِسٍط  َأ�َْ  َما  لِتَـْقتُـَلِين  َيَدَك  ِإَيلَّ  َبَسطَت   ﴾ اَلِمنيَ لَِئن 
 ]   28[املائدة :  

28- O Cain, if you stretch your hands to kill me, I shall not stretch my hands 
either. I shall not exchange your terrible action with another but I shall observe 
patience, hope for divine reward, I shall surrender to Allah and from His 
Punishment out of fear. 

 ] 29[املائدة :    ﴾الظَّاِلِمنيَ ِإّينِ ُأرِيُد َأن تـَُبوَء إبِِمثِْي َوِإمثَِْك فـََتُكوَن ِمْن َأْصَحاِب النَّاِر َوَذِلَك َجَزاء  ﴿
29- By my surrender, I want you to bear the sin of killing me as well as your 
previous sins to deserve Hell-fire; and this is the retribution of the wrongdoers. 

 ]   30[املائدة :    ﴾َن اْخلَاِسرِينَ َفَطوََّعْت لَُه نـَْفُسُه قـَْتَل َأِخيِه فـََقتَـَلُه فََأْصَبَح مِ ﴿
30- His evil soul beatified for him to kill his brother, so he killed him despite the 
advice that he heard from his brother, thereby he had lost greatly in this world 
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and in the Hereafter. It was reported in “Sahih Al Bukhari” and “Sahih Muslim”:  
"None is killed unjustly, but the first son of Adam will have a part of its 
burden." because he was the first to establish the tradition of murdering." This 
Hadith is serious, so let everyone in charge take an example because anyone 
adopts his view or acts according to it shall give him reward or double his 
burdens. 

َلَتا َأَعَجْزُت َأنْ ﴿ َأُكوَن   فـَبَـَعَث اهلّلُ ُغَراابً يـَْبَحُث ِيف اَألْرِض ِلُريِيَُه َكْيَف يـَُواِري َسْوءَة َأِخيِه قَاَل َ� َويـْ
 ]   31[املائدة :    ﴾ ِمْثَل َهـَذا اْلُغَراِب فَُأَواِرَي َسْوءَة َأِخي فََأْصَبَح ِمَن النَّاِدِمنيَ 

31- His body was left on the ground and Cain did not know what to do with it. So, 
Allah sent a crow to dig the earth with his bill and legs before his eyes. After a 
while, it brought a dead crow and put it into the hole in order that Allah would 
teach him how to bury his brother. So, Cain said: O my bad luck, have I failed to 
be like this crow, bury the body of my brother underground, and cover him with 
dust? Then, he buried him and became regretful for killing him. 

َأْو َفَساٍد ِيف اَألْرِض فَ ﴿ نـَْفٍس  بَِغْريِ  أَنَُّه َمن قـََتَل نـَْفساً  ِإْسَرائِيَل  َبِين  َنا َعَلى  َأْجِل َذِلَك َكتَـبـْ َا ِمْن  َكَأمنَّ
َا َأْحَيا النَّاَس مجَِيعاً َولََقْد َجاءهْتُْم ُرُسلَُنا اِبلبَـيِّ  ُهم قـََتَل النَّاَس مجَِيعاً َوَمْن َأْحَياَها َفَكَأمنَّ نـْ َناِت مثَُّ ِإنَّ َكِثريًا مِّ

 ]  32[املائدة :    ﴾بـَْعَد َذِلَك ِيف اَألْرِض َلُمْسرُِفونَ 
32- Because of this corruption: killing the son of Adam unjustly and oppressively, 
We destined for the Children of Israel in the Torah that whoever kills a soul 
without Qisas (Just Retaliation) or without corruption and regard it as lawful or 
permissible without cause, such as disbelief, adultery, or something of the like, 
he would have liked the whole people and bear their burdens! Envy is the origin 
of this sin which later became a main characteristic in the Children of Israel. 
Despite the prohibition of gratifying the sin of killing, they were more tyranny 
where they killed the prophets and messengers which indicates the solidness of 
their hearts and disobeying Allah and because of that, He gratified the matter of 
killing. Whoever avoided killing of people or saved it from destruction, he would 
be as if took the reward of saving all people! Our Messengers came to them with 
clear signs and proofs to confirm what was ordained to them. However, many of 
them used to kill others without paying attention to the ruling of forbidding 
killing, in addition to committing other sins and spreading corruption on earth. 

ُيَصلَُّبو ﴿ َأْو  يـَُقتـَُّلوْا  َأن  َفَساداً  اَألْرِض  ِيف  َوَيْسَعْوَن  َوَرُسولَُه  اهلّلَ  ُحيَارِبُوَن  الَِّذيَن  َجَزاء  َا  تـَُقطََّع ِإمنَّ َأْو  ْا 
َوَهلُمْ  َيا  نـْ الدُّ ِيف  ِخْزٌي  َهلُْم  َذِلَك  اَألْرِض  ِمَن  يُنَفْوْا  َأْو  ْن ِخالٍف  مِّ َوَأْرُجُلُهم  َعَذاٌب   أَْيِديِهْم  اآلِخَرِة  ِيف 

 ]   33[املائدة :    ﴾َعِظيمٌ 
33- This is the ruling on Highway robbery and on committing all kinds of evil. The 
Ayah is general in regard to polytheists and others who commit such sins. The 
Ayah was revealed concerning some people whom the Messenger of Allah (peace 
be upon him) honored and treated kindly then they killed, robbed, disbelieved 
and fought, thereupon their hands and legs were cut off. A ruler estimates the 
amount of punishment or chooses of theses rulings because the punishment of 
those who fight the religion of Allah, His Messenger, and pious people, and cause 
corruption on earth by killing people is: they should be killed or be crucified along 
with killing if they kill, take money. Their right hands and their left legs are cut off 
if they take the money or to be locked away from people if they terrify and cause 
corruption on earth, but did not kill anyone or steal. The detailed rulings are 
torment and scandal for them in this world, moreover, they shall have severe 
torment and great punishment in the Hereafter. 
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 ]34[املائدة :  ﴾ ِإالَّ الَِّذيَن اَتبُوْا ِمن قـَْبِل َأن تـَْقِدُروْا َعَلْيِهْم فَاْعَلُموْا َأنَّ اهلّلَ َغُفوٌر رَِّحيمٌ ﴿
34- If they repent of their actions and give up themselves before you catch them, 
there will be no punishment against them and Allah shall forgive and show mercy 
to them. As for those who claim that the Ayah was revealed regarding the 
disbelievers, the meaning of "repent" here is: leaving polytheism and become a 
believer such people shall have no punishment because Islam effaces previous 
misdeeds. 

[املائدة :   ﴾ِلُحونَ َ� أَيـَُّها الَِّذيَن آَمُنوْا اتـَُّقوْا اهلّلَ َوابـْتَـُغوْا ِإلَيِه اْلَوِسيَلَة َوَجاِهُدوْا ِيف َسِبيِلِه لََعلَُّكْم تـُفْ ﴿
35  [ 

35- O believers, Approach the obedience of Allah and abandon what He forbade 
you to do, seek His Closeness and do what He likes, such as obedience, 
supplication, and nearness, fight the enemies of Allah from infidels and 
polytheists who fight Allah and His Messenger and prefer error to guidance in 
order to be of those who shall win the great reward on the Day of Recompense. 

يـَْومِ ﴿ َعَذاِب  ِمْن  ِبِه  لِيَـْفَتُدوْا  َمَعُه  َوِمثْـَلُه  يعاً  اَألْرِض مجَِ َهلُم مَّا ِيف  َأنَّ  َلْو  الَِّذيَن َكَفُروْا  َما ِإنَّ  اْلِقَياَمِة   
ُهْم َوَهلُْم َعَذاٌب أَلِيمٌ   ]   36[املائدة :    ﴾تـُُقبَِّل ِمنـْ

36- If the people who disbelieve in Allah have the dominion of the earth to save 
themselves from the torment of the day of Resurrection, it will not be accepted 
from them. There is no escape from the punishment and they shall have a severe 
torment a retribution for their disbelief and fighting the people of the truth. 

َها َوَهلُْم َعَذاٌب مُِّقيمٌ ﴿  ] 37[املائدة :    ﴾ يُرِيُدوَن َأن َخيُْرُجوْا ِمَن النَّاِر َوَما ُهم ِخبَارِِجَني ِمنـْ
37- They try to get out of Hell because of the anguish they suffer and the pain 
from which they suffer, but they cannot find a way out for they will stay in 
torment and they will find a way out. 

َحِكيمٌ ﴿ َعزِيٌز  َواهلّلُ  اهللِّ  َن  مِّ َنَكاالً  ِمبَا َكَسَبا  َجَزاء  أَْيِديـَُهَما  فَاْقطَُعوْا  َوالسَّارَِقُة  [املائدة :   ﴾َوالسَّاِرُق 
38  [ 

38- Whoever steals, a male or female, a ruler should cut off his right hand from 
the wrist as a punishment for their bad actions because they took peoples' money 
without right as a punishment from Allah for that. Verily, Allah is Cherished in 
taking revenge from the wrongdoers and Wise in what He legislates and 
predestines of punishment. As for cutting the hands and the legs, there are many 
conditions that reported in the Sunnah such as reaching the amount of robbery 
that entails the amputation of the hands, it should be stolen from a secured 
place, and other conditions that were stipulated by jurists, and you can look them 
up in Fiqh books. There is no hope in eradicating the crime of robbery except with 
this punishment. You can see the penal studies prepared in this regard to see the 
widespread and the difficulty of deterring the wrongdoers despite the penalties 
estimated for them are other than the imputation of the hands. 

 ]  39[املائدة :   ﴾َفَمن اَتَب ِمن بـَْعِد ظُْلِمِه َوَأْصَلَح فَِإنَّ اهلّلَ يـَُتوُب َعَلْيِه ِإنَّ اهلّلَ َغُفوٌر رَِّحيمٌ ﴿
39- The thieves who repent after stealing people's monies and render those 
stolen funds back to their owners, give them funds in return, sought forgiveness 
from their owners, or spend its value in the cause of Allah if they do not know 
their owners. In this case, Allah shall accept their repentance and do not torture 
them in the Hereafter because He forgives the sins of His servants and shows 
mercy to them. This is between them and Allah, but the right of human beings 
remain in his custody. It is permissible to forgive them before submitting the case 
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to the ruler, and this is the view of Al Shafi`y. Al Qurtuby said in his Tafsir: 
Amputation cannot be overlooked by repentance. `Ata' and a group of people 
said: It is overlooked by repentance before catching the robber. 

َواهلّلُ  ﴿ َيَشاُء  ِلَمن  َويـَْغِفُر  َيَشاُء  َمن  يـَُعذُِّب  َواَألْرِض  السََّماَواِت  ُمْلُك  لَُه  اهلّلَ  َأنَّ  تـَْعَلْم  َعَلى ُكلِّ َأَملْ 
 ] 40[املائدة :    ﴾َشْيٍء َقِديرٌ 

40- Did not you know, O human, that Allah has the kingdom of the heavens, the 
earth, and the dominion in between. To Him is the full control of them, therefore, 
He behaves therein as He likes by His Wisdom and punishes whomever He wills 
with that they deserve. He forgives whomever He wills by His Forgiveness and 
generosity and He is Able to punish or forgive and no one can stop Him? 

ا﴿ ِمَن  اْلُكْفِر  ِيف  ُيَسارُِعوَن  الَِّذيَن  َحيُْزنَك  َال  الرَُّسوُل  أَيـَُّها  تـُْؤِمن َ�  َوَملْ  َواِهِهْم  أِبَفـْ آَمنَّا  قَاُلوْا  لَِّذيَن 
اْلَكلِ  ُحيَّرُِفوَن  �َْتُوَك  َملْ  آَخرِيَن  لَِقْوٍم  َمسَّاُعوَن  لِْلَكِذِب  َمسَّاُعوَن  ِهاُدوْا  الَِّذيَن  َوِمَن  بـَْعِد قـُُلوهُبُْم  ِمن  َم 

نَـَتُه فـََلن َمتِْلَك َلُه ِمَن َمَواِضِعِه يـَُقوُلوَن ِإْن ُأوتِيُتْم َهـَذا َفُخُذوُه َوإِ  ن ملَّْ تـُْؤتـَْوُه فَاْحَذُروْا َوَمن يُرِِد اهلّلُ ِفتـْ
نـَْيا ِخْزٌي َوَهلُْم ِيف ا َر قـُُلوهَبُْم َهلُْم ِيف الدُّ  ﴾ آلِخَرِة َعَذاٌب َعِظيمٌ اهللِّ َشْيئاً ُأْولَـِئَك الَِّذيَن َملْ يُرِِد اهلّلُ َأن يَُطهِّ

 ]   41[املائدة :  
41- O generous Messenger, do not feel sorrow for those who wait chances to 
leave Islam and provide aid to the disbelievers. They are the hypocrites who 
express faith with their tongues, but their hearts are empty. Likewise, the Jews 
haste to disbelief. They all accept lying, exaggerate in accepting the words of 
others, and do not come to your gatherings out of their love and loyalty to them. 
And of their characteristics that they distort the words and alter them although 
they believe that these words are the truth. Moreover, they say: If Muhammad 
gives you a fatwa about this, act accordingly and if he gives you a fatwa of "not 
to do", beware of it and do not accept it. The Ayah was revealed regarding two 
Jews who had committed adultery while they knew that the Torah entails that 
they should be stoned to death, but they did not do that, so they accepted the 
verdict of the Messenger of Allah (peace be upon him) if it is lighter than stoning. 
However, the Messenger of Allah (peace be upon him) asked them about the 
ruling of the Torah and they answered: it is lashing (blow with a rod). He kept 
asking them until one of them admitted that the ruling is stoning, thereupon he 
gave a verdict with that. When Allah wills to misguide or destroy someone, you 
shall not be able to push it away. Allah does not want to purify their hearts from 
disbelief and error because of the corruption of their intentions, the evil of their 
souls, and because they denied the truth and preferred falsehood. They shall be 
disgraced in worldly life, such as showing their hypocrisy to people, disgracing the 
Jews by ordaining Al Jizyah (Tribute) on them, and killing or expelling them. 
Moreover, they shall have a tremendous and continuous torment in the Hereafter. 

ُهْم   َمسَّاُعوَن ِلْلَكِذِب َأكَّاُلونَ ﴿ ُهْم َوِإن تـُْعِرْض َعنـْ نَـُهم َأْو َأْعِرْض َعنـْ لِلسُّْحِت فَِإن َجآُؤوَك فَاْحُكم بـَيـْ
نَـُهْم اِبْلِقْسِط ِإنَّ اهلّلَ حيُِبُّ اْلُمْقِسِطنيَ   ]   42[املائدة :   ﴾فـََلن َيُضرُّوَك َشْيئاً َوِإْن َحَكْمَت فَاْحُكم بـَيـْ

42- They are the Jews who frequently accept lying and eat up the unlawful such 
as bribes. If they come to you to judge between them, judge between them with 
the ruling which Allah showed you or leave them without paying attention to 
them. They do not want to follow the truth by resorting to you in judgment but 
they only take what is in harmony with their whims. If you turn away from them, 
they will not harm you and Allah protects you against their harm. The Messenger 
(peace be upon him) was given choice in the beginning then he was commanded 
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to judge between them according to the rulings of Shari`ah. Allah (may He be 
Exalted) says: "And so judge (O Muhammad) between them by what Allah 
has revealed so to his zooming the ruling furze giving the option." So, the 
command was obligatory and the choice was removed, thus, the Ayah is 
abrogated. 
Imam Ahmad adopted the view that this Ayah was not abrogated, so the ruler 
has the choice to judge or not when the case is submitted to him from Dhimmis 
(Non-Muslims living in and under the protection of a Muslim state). And when you 
judge between them, let you judgment be just according to the truth which I 
revealed to you (i.e., what is contained in the Islamic Shari`ah) even if they are 
aggressors and unjust. Allah loves those who are just in their judgment and 
raises their status. 

 ﴾ اِبْلُمْؤِمِننيَ   وََكْيَف ُحيَكُِّموَنَك َوِعنَدُهُم التـَّْورَاُة ِفيَها ُحْكُم اهللِّ مثَُّ يـَتَـَولَّْوَن ِمن بـَْعِد َذِلَك َوَما ُأْولَـِئكَ ﴿
 ]   43[املائدة :  

43- How can they ask you to pass a verdict while they do not believe in your 
prophethood and the truthfulness of your message, however, they are not obliged 
to accept it. The fact is: the ruling which they search for is present in the Torah 
as Allah commanded although they claim that they stick to Torah in judgment, 
but indeed, they resort to other sources for judgment. They do not believe in 
their book because they turn away from it. 

نِيُّوَن َواَألْحَباُر ِإ�َّ أَنَزْلَنا التـَّْورَاَة ِفيَها ُهًدى َونُوٌر َحيُْكُم هِبَا النَِّبيُّوَن الَِّذيَن َأْسَلُموْا لِلَِّذيَن َهاُدوْا وَ ﴿ الرَّابَّ
َوا النَّاَس  َختَْشُوْا  َفالَ  ُشَهَداء  َعَلْيِه  وََكانُوْا  اهللِّ  ِمن ِكَتاِب  اْسُتْحِفظُوْا  َمثَناً ِمبَا  آِبَ�ِيت  َتْشَرتُوْا  َوَال  ْخَشْوِن 

 ]   44[املائدة :    ﴾ َقِليالً َوَمن ملَّْ َحيُْكم ِمبَا أَنَزَل اهلّلُ فَُأْولَـِئَك ُهُم اْلَكاِفُرونَ 
44- We revealed the Torah which contains guidance for the people, and a light 
that explains the truth and shows to the people the rulings, transactions, and 
behaviors they need by which prophets judge from Moses until Jesus (peace be 
upon them). Those who became Muslims, followed the path of guidance and 
righteousness as their Lord asked them, and judged according to the rulings of 
the Torah for the sake of the Jews judge according to the Torah. They never tried 
to violate its rulings, nor distort it. Likewise, worshippers and scholars judge with 
what their prophets told them in order to show it up, act accordingly, preserve it 
from alteration and distortion, so do not violate these rulings, and they were 
watchers over the application of these rulings. After that, the Jews distorted and 
altered many of them , so do not fear the people, but fear Me because benefit 
and harm are in My Hand. Do not replace My Ayahs with trivial worldly affairs 
through bribe and power and whoever does not judge with the rulings that Allah 
revealed will be from the disbelievers. 
Ibn `Abbas (may Allah be pleased with them) said: Whoever denies what Allah 
has revealed has disbelieved in Allah and whoever admits it, but does not judge 
according to it is a wrong doer and a Fasiq (someone flagrantly violating Islamic 
law). 
Al Hakim corrected the view of Ibn `Abbas in this Ayah: It is not a clear disbelief, 
but it is a minor disbelief. I said: It is an illustration to part of his previous view: 
whoever admitted that these rulings are from Allah but did not act accordingly 
will be Fasiq. 
After Ibn Jarir At-Tabary had mentioned that the Ayah was revealed in the People 
of the Scriptures, he said: likewise anyone does not judge with what Allah has 
revealed will be a disbeliever as Ibn `Abbas said because denying the ruling of 
Allah after knowing that He had revealed in His Book is likewise denying the 
prophethood of Muhammad. I said: Likewise, whoever mocks at the Islamic 
Shari`ah and its rulings or claimed that it is not suitable for application. 
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َنا َعَلْيِهْم ِفيَها َأنَّ النـَّْفَس اِبلنـَّْفِس َواْلَعْنيَ اِبْلَعْنيِ َواألَنَف اِبألَنِف َواُألُذَن اِبُألُذِن وَ ﴿ نِّ وََكتَـبـْ نَّ اِبلسِّ السِّ
فَأُ  ِمبَا أنَزَل اهلّلُ  َحيُْكم   ْ ِبِه فـَُهَو َكفَّارٌَة لَُّه َوَمن ملَّ ُهُم الظَّاِلُمونَ َواْجلُُروَح ِقَصاٌص َفَمن َتَصدََّق   ﴾ْولَـِئَك 

 ]   45[املائدة :  
45- We ordained for the Children of Israel in the Torah that the soul which was 
Killed without right should be avenged on by killing its killer, an eye for an eye, a 
nose for a nose, an ear for an ear, a tooth for a tooth, and the rest of wounds will 
be treated likewisely in retaliation in matters that can be retaliated, such as: 
hands, legs, and tongue. As for things that cannot be retaliated, such as breaking 
bones, or cutting of flesh, and suchlike, just retaliation is not applied, but 
financial compensation for bodily harm in addition to the money he deserves 
which is called Arsh (an indemnity given in case of someone's injury by another). 
The Imams of jurisprudence have estimated the amount of Arsh (indemnity paid 
for inflicting certain wounds) for each wound that you can find in the books of 
Fiqh. Therefore, whoever pardons his Muslim brother and does not take 
retaliation from him will be expiation for his sins by the will of Allah. And whoever 
does not judge with the rulings of Allah will be from the wrongdoers. However, 
these rulings are ordained in our Shari`ah as well, Allah (Glory be to Him) says: 
"And there is (a saving of) life for you in Al Qisas (the Law of Equality in 
punishment), O men of understanding, that you may become Al Muttaqun 
(the pious)." and that has been previously explained. 

اِإلجنِ ﴿ َناُه  التـَّْورَاِة َوآتـَيـْ ِمَن  َيَدْيِه  َبْنيَ  لَِّما  ُمَصدِّقاً  َمْرَميَ  اْبِن  بَِعيَسى  َعَلى آاَثرِِهم  َنا  ِفيِه ُهًدى َوقـَفَّيـْ يَل 
 ]   46[املائدة :   ﴾لَِّما َبْنيَ َيَدْيِه ِمَن التـَّْورَاِة َوُهًدى َوَمْوِعَظًة لِّْلُمتَِّقنيَ َونُوٌر َوُمَصدِّقاً  

46- Then We sent Jesus, the son of Mary, after the prophets of the Children of 
Israel, believing the Torah and acting according to it. We revealed the Bible to 
him in which there is guidance to the truth and a light that distinguishes between 
the truth and falsehood, removes doubts, and solves problems exactly as the 
Torah. He is a follower to it, judges according to it, and not violating its rulings 
except for few rulings which were abrogated by Torah. The Bible is full of 
guidance and warning against committing of sins for those who fear Allah and his 
punishment. 

[املائدة :   ﴾ُقونَ َوْلَيْحُكْم َأْهُل اِإلِجنيِل ِمبَا أَنَزَل اهلّلُ ِفيِه َوَمن ملَّْ َحيُْكم ِمبَا َأنَزَل اهلّلُ فَُأْولَـِئَك ُهُم اْلَفاسِ ﴿
47   [ 

47- It is obligatory on those who were given the Bible to believe, judge, and act 
according to it, especially the glad tidings of the forth coming of Muhammad 
(peace be upon him), the command of following and believing in him, and abide 
by his Shari`ah. Whoever does not judge according to the commands of Allah do 
not obey the ordinances of Allah, distort the truth, and incline to falsehood. 

قاً لَِّما َبْنيَ َيَدْيِه ِمَن اْلِكَتاِب َوُمَهْيِمناً َعَلْيِه فَاْحُكم ﴿ نَـُهم ِمبَا أَنَزَل   َوأَنَزْلَنا ِإلَْيَك اْلِكَتاَب اِبْحلَقِّ ُمَصدِّ بـَيـْ
تـَتَِّبْع َأْهَواءُهْم َعمَّا َجاءَك ِمَن اْحلَقِّ ِلُكلٍّ َجَعْلَنا ِمنُكْم ِشْرَعًة َوِمنْـ  َجلََعَلُكْم اهلّلُ َوالَ  َوَلْو َشاء اهلّلُ  َهاجاً 

ُلوَُكْم ِيف َما آاَتُكم فَاْسَتِبُقوا اَخلْريَاِت ِإَىل هللا َمْرِجُعُكْم مجَِيعاً فـَيُـنَـبِّ  ُئُكم ِمبَا ُكنُتْم ِفيِه أُمًَّة َواِحَدًة َولَـِكن لِّيَـبـْ
 ]   48[املائدة :    ﴾ َختَْتِلُفونَ 

48- O Prophet, We sent down the Qur`an with truth that does not contain any 
doubt. It was revealed by Allah confirming the previous divine books which also 
contain your name and praise. The Qur'an is keeper, watcher, and confirming to 
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them all. It bears witness to them and abrogates parts of them as it is the last 
message, the most comprehensive, and the wisest books that was preserved 
against distortion and alteration. So, judge between all the people, including the 
People of the Scriptures, when they come to you to seek judgment among them 
with what Allah has revealed to you in the Qur'an. Do not follow their deviant 
desires and their corrupted ideas and leave what Allah has revealed to you of 
justice and the truth which you cannot miss. 
We have made a way for every nation because all religions were revealed to 
ascertain monotheism through certain codes of rulings that are suitable for the 
people, their times, and their environment. 
When Allah wills, He would make you one group belong to one religion at all 
times, without variation in rulings and without some of them abrogate the other, 
but Allah (Glory be to Him) made for every messenger a code of laws. Later on, 
He modified that code for the next prophet until Islam abrogated all codes. The 
message of Islam was sent to all the people on earth to test His Servants in 
terms of the ordinances that He legislated for them and to distinguish the 
obedient from the disobedient, compliant from denier, the one who obeys and the 
one who disobeys. He would reward and punish each one according to their 
intentions and actions in different times with the decreed codes. So, haste to 
good actions and righteous deeds by obeying Allah, following His Shari`ah, 
believing His Scriptures, and following His Orders. 
And know that you all shall return to Allah to judge among you in things that you 
differed about in the world, torture those who deny the truth, and reward the 
believing person with benevolence and generosity. 

نَـُهم ِمبَا أَنَزَل اهلّلُ َوَال تـَتَِّبْع َأْهَواءُهْم َواْحَذْرُهْم َأن يـَْفِتُنوَك َعن بـَْعِض َما َأنَزلَ ﴿  اهلّلُ ِإلَْيَك َوَأِن اْحُكم بـَيـْ
َن ا َا يُرِيُد اهلّلُ َأن ُيِصيبَـُهم بِبَـْعِض ُذنُوهِبِْم َوِإنَّ َكِثرياً مِّ [املائدة :   ﴾لنَّاِس لََفاِسُقونَ فَِإن تـََولَّْوْا فَاْعَلْم َأمنَّ

49  [ 
49- So, judge between the People of the Scriptures —If they resort to you— to 
judge between them by the rulings that Allah revealed to you in the Qur'an. And 
do not pursuit their false desires and their deviant ideas, and beware that the 
Jews trick you in terms of the truth and turn you away from some of what Allah 
has revealed to you. They are disbelievers and traitors, so no one is safe in their 
presence and they do not resort to you in arbitration to satisfy with the ruling of 
Allah. If they turn away from your judgment and violate the Shari`ah, know that 
Allah destined that to punish them for their past sins; of which is turning away 
from the ruling of Allah. There are many people who do not obey Allah, away 
from the truth, and prefer to follow their whims instead. 

ُغوَن َوَمْن َأْحَسُن ِمَن اهللِّ ُحْكماً لَِّقْوٍم يُوِقُنونَ ﴿  ] 50[املائدة :   ﴾َأَفُحْكَم اْجلَاِهِليَِّة يـَبـْ
50- Do they want to apply the rulings of Jahiliyyah (pre-Islamic time of 
ignorance) that are laid by narrow-minded people of confused ideas and different 
whims without accepting the revelation that came from Allah? Where they can 
find a ruling better than what Allah has revealed to His Prophets? It contains 
justice, right, and mercy and is not meant for anything else. That is for those who 
reflect on the matter, and know that Allah is the Most Just Ruler. 

يـَتَـوَ ﴿ َوَمن  بـَْعٍض  َأْولَِياء  بـَْعُضُهْم  َأْولَِياء  َوالنََّصاَرى  اْليَـُهوَد  تـَتَِّخُذوْا  الَ  آَمُنوْا  الَِّذيَن  أَيـَُّها  نُكْم َ�  مِّ هلَُّم 
ُهْم ِإنَّ اهلّلَ الَ يـَْهِدي اْلَقْوَم الظَّاِلِمنيَ   ]51[املائدة :   ﴾فَِإنَُّه ِمنـْ

51- O believers, do not be loyal to the People of the Book from the Jews and the 
Christians, do not seek victory and advice from them, and do not tell them 
secrets because some of them help others against Islam they are all enemies to 
Islam. They want to harm you and break your power, so how come you love and 
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befriend them! Verily, those who help them, support their views, and let down 
Muslims as they let them down shall have the same ruling and Allah does not 
guide those who support the disbelievers and oppress themselves and others. 

َأن  ﴿ �َِْيتَ َفَرتَى الَِّذيَن ِيف قـُُلوهِبِم مََّرٌض ُيَسارُِعوَن ِفيِهْم يـَُقوُلوَن َخنَْشى َأن ُتِصيبَـَنا َدآئَِرٌة فـََعَسى اهلّلُ 
ُفِسِهْم َ�ِدِمنيَ  ْن ِعنِدِه فـَُيْصِبُحوْا َعَلى َما َأَسرُّوْا ِيف أَنـْ  ]52[املائدة :    ﴾اِبْلَفْتِح َأْو َأْمٍر مِّ

52- You shall see those whose hearts are full of doubt and hypocrisy, among the 
people who befriend the Jews and haste to help them. They justify their positions 
by saying: We fear that the disbelievers win the war against Muslims. Therefore, 
they befriend them to have an upper hand over them. They may think they need 
money in the time of famine, perhaps Allah may guide you and provide you 
victory, O Muslims, when you open Makkah for Islam or upon the conquer of the 
Jewish villages, such as Khaybar and Fadak or at the evacuation of Banu Al Nadir, 
or upon killing or capturing the descendants of Banu Quraydhah. You also may be 
victorious when the religion of Islam is complete or when power, might, victory 
be to Muslims. At that time, hypocrites who befriend the Jews regretful because 
of their loyalty to them. Their stance will not benefit them anything because Allah 
increased their regret by exposing their positions to Muslims after they were 
hidden. 

ُْم َلَمَعُكْم َحِبَطْت َأعْ ﴿ َماُهلُْم فََأْصَبُحوْا َويـَُقوُل الَِّذيَن آَمُنوْا َأَهـُؤالء الَِّذيَن َأْقَسُموْا اِبهللِّ َجْهَد َأْميَاِ�ِْم ِإ�َّ
 ] 53[املائدة :    ﴾َخاِسرِينَ 

53- At that time, Muslims will admire their positions after exposing the status of 
hypocrites. They will say: Are they the people who swore to be Muslims and they 
help you when fighting the Jews and the Christians, but now their hostile stances, 
their evil souls, and their support to the enemies of Islam became clear? Every 
good action they did was nullified, they lost the world by exposure, humiliation, 
and sorrow, and lost the Hereafter by losing the reward of their actions, and their 

final abode will be Hell . 
َوحيُِبُّونَهُ ﴿ حيُِبـُُّهْم  بَِقْوٍم  اهلّلُ  �َِْيت  َفَسْوَف  ِديِنِه  َعن  ِمنُكْم  يـَْرَتدَّ  َمن  آَمُنوْا  الَِّذيَن  أَيـَُّها  َعَلى   َ�  َأِذلٍَّة 

َك َفْضُل اهللِّ يـُْؤتِيِه َمن اْلُمْؤِمِنَني َأِعزٍَّة َعَلى اْلَكاِفرِيَن ُجيَاِهُدوَن ِيف َسِبيِل اهللِّ َوَال َخيَاُفوَن َلْوَمَة آلئٍِم َذلِ 
 ] 54[املائدة :    ﴾ َيَشاُء َواهلّلُ َواِسٌع َعِليمٌ 

54- O believers, whoever apostates from Islam to another religion will not harm 
but themselves. Indeed, Allah shall replace them with better people whom He 
loves and they love Him. They will be truthful in their faith, be loyal in their 
obedience, follow the commands of their Lord, and love their Muslim brothers. 
They will lean to them, befriend them, show mercy to them, sympathize with 
them, cooperate with them to piety and goodness, and be strong and superior 
over the enemies of Allah, from the infidels and the ignorant. Thus, they will 
come back to defeat them and fight them to make this religion superior. They do 
not fear any of His Enemies, they do not fear the blame of their supporters and 
nothing will keep them away from their target and end. This is from the favor, 
softness, and benevolence of Allah to whomever He wants of His Servants. He 
(Glory be to Him) is of ample bounty and All-Knowing of those who deserve this 

bounty and favor and those who do not . 
َا َولِيُُّكُم اهلّلُ َوَرُسولُُه َوالَِّذيَن آَمُنوْا الَِّذيَن يُِقيُموَن الصَّالََة َويـُْؤتُوَن الزََّكاَة َوُهْم رَ ﴿ [املائدة :   ﴾اِكُعونَ ِإمنَّ

55  [ 

http://www.alukah.net/


 
 

 

   www.alukah.net              شبكة األلوكة  اتبع اجلديد واحلصري على

 

208 

55- The Jews will not support you, O Muslims, and if you support and help them, 
Allah is the One who supports and helps you because He is the One who guided 
you to His Religion. His Messenger and the believers are your supporters with 
whom you find affection, support, and friendship. Those are the people who obey 
their Lord by establishing His Rites and maintaining His Commands. They perform 
Salah, keep to it, and pay Zakah (obligatory charity) for the needy while they fear 
Allah in their good actions and qualities. They humble themselves before Allah 
because of their benevolence, love for good, and their haste to the consent and 
obedience of Allah. 

 ] 56[املائدة :   ﴾َوَمن يـَتَـَولَّ اهلّلَ َوَرُسولَُه َوالَِّذيَن آَمُنوْا فَِإنَّ ِحْزَب اهللِّ ُهُم اْلَغالُِبونَ ﴿
56- Whoever takes Allah, His Messenger, and the believers as Awliya' (pious 
people) by relying on Him truly, follow the command of His Messenger, and 
befriend and support his Muslim brothers will be from the Party of Allah and the 
believers. Verily, the soldiers and supporters of Allah are the victorious. 

َن الَِّذيَن ُأوتُوْا اْلِكَتاَب ِمن قـَْبِلُكْم َ� أَيـَُّها الَِّذيَن آَمُنوْا َال تـَتَِّخُذواْ ﴿  الَِّذيَن اختََُّذوْا ِديَنُكْم ُهُزواً َولَِعباً مِّ
 ] 57[املائدة :    ﴾ َواْلُكفَّاَر َأْولَِياء َواتـَُّقوْا اهلّلَ ِإن ُكنُتم مُّْؤِمِننيَ 

57- O believers, do not take your enemies as friends to support them and wish 
glory for them, from among the polytheists and the People of the Book, who 
mock at your faith and at the rulings of your religion and take them in vain 
because of their narrow minds and the corruption of their dreams. Fear Allah and 
do not befriend them nor take them as friends if you are true believers because 
faith entails that you defy them. 

ُْم قـَْوٌم الَّ يـَْعِقُلونَ ﴿ ُتْم ِإَىل الصََّالِة اختََُّذوَها ُهُزوًا َولَِعباً َذِلَك أبَِ�َّ  ] 58[املائدة :   ﴾َوِإَذا َ�َديـْ
58- And when you call for Salah, they mock at you although it is desirable by 
Allah and a kind of singling him out with worship, but they are fools and do not 
know the truth, therefore, they defy Him or they do not want to know this, so 
they play and refuse to use their minds to be serious and grown up. 

َنا َوَما أُنِزَل ِمن قـَْبُل َوَأنَّ َأْكثـَرَُكْم ُقْل َ� َأْهَل اْلِكَتاِب َهْل تَنِقُموَن ِمنَّا ِإالَّ َأْن آَمنَّا اِبهللِّ ﴿  َوَما أُنِزَل ِإلَيـْ
 ] 59[املائدة :    ﴾ فَاِسُقونَ 

59- O honorable Prophet, say to the People of the Book who use mockery: Do you 
deny that we still have faith in Allah, in what has been revealed to us through His 
last Prophet, and in the scriptures that were revealed to the Prophets before? This 
is not a defect in ourselves, but this is the true faith that we should follow, 
however most of you are rebellious to the sound faith. 

ِبَشرٍّ ﴿ أُنـَبُِّئُكم  َهْل  اْلِقَرَدَة   ُقْل  ُهُم  ِمنـْ َوَجَعَل  َعَلْيِه  َوَغِضَب  اهلّلُ  لََّعَنُه  َمن  اهللِّ  ِعنَد  َمثُوبًَة  َذِلَك  مِّن 
 ] 60[املائدة :   ﴾َواْخلََنازِيَر َوَعَبَد الطَّاُغوَت ُأْولَـِئَك َشرٌّ مََّكا�ً َوَأَضلُّ َعن َسَواء السَِّبيلِ 

60- O Prophet, tell them: shall I tell you of the people whose retribution will be 
worse than what you believe to be worse than Muslims and their religion? 
Whoever keeps away from His Mercy will be in a permanent torture and 
whomever He bestows anger will not gain the consent of Allah, moreover, He 
shall deform them in the image of monkeys and pigs. Whoever worships other 
than Allah, such as calves, or follow the instructions of soothsayers and those 
who believe them; such people are the worst away from the truth, and shall 
deserve more punishment. So, how would you mock at those who devote worship 
for Allah alone and believe in His Prophets and in the revealed Scripture? 
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ِمبَا َكانُواْ ﴿ َأْعَلُم  َواهلّلُ  بِِه  َخَرُجوْا  َقْد  َوُهْم  اِبْلُكْفِر  دََّخُلوْا  َوَقد  آَمنَّا  قَاُلَوْا  َجآُؤوُكْم  َيْكُتُمونَ َوِإَذا    ﴾ 
 ] 61[املائدة :  

61- When the hypocrites come to you, they deceive you, conceal disbelief, and 
say with their tongues: We are believers. However, the truth is that they joined 
you while they were disbelievers and left you as disbelievers. So, they did not 
benefit by sitting with you, did not want to listen to you, and Allah knows best 
with what they conceal in their hearts. 

ُهْم ُيَسارُِعوَن ِيف اِإلمثِْ َواْلُعْدَواِن َوَأْكِلِهُم السُّْحَت لَِبْئَس َما َكانُوْا يـَْعَملُ ﴿ نـْ [املائدة :  ﴾ونَ َوتـََرى َكِثرياً مِّ
62  [ 

62- And you see many of those Jews haste to evil acts; by committing sins and 
evils, show aggression to the people by all kinds of oppression, mockery, and 
treason, and eat bribes to make the unlawful things lawful. How worse is what 
they do and how strange is what they do! 

نِيُّوَن َواَألْحَباُر َعن قـَْوهلُِِم اِإلْمثَ َوَأْكِلِهُم السُّْحَت لَِبْئَس َما َكانُوْا َيصْ ﴿ َهاُهُم الرَّابَّ [املائدة   ﴾ نَـُعونَ َلْوالَ يـَنـْ
  :63 [ 

63- Would the Jewish and the Christian scholars forbid to commit these terrible 
actions and advise them to stop lying and false claims and stop eating ill-gotten 
money? Their function is to tell the people about the lawful and prohibited acts 
which they do not know. So, wretched are what they do what they believe. 

يُنِفُق  َوقَ ﴿ َمْبُسوطََتاِن  َيَداُه  َبْل  قَاُلوْا  ِمبَا  َولُِعُنوْا  أَْيِديِهْم  ُغلَّْت  َمْغُلولٌَة  َيُد اهللِّ  اْليَـُهوُد  َيَشاُء  اَلِت  َكْيَف 
الْ  نَـُهُم  بـَيـْ َنا  َوأَْلَقيـْ وَُكْفراً  ِإلَْيَك ِمن رَّبَِّك طُْغَيا�ً  أُنِزَل  ُهم مَّا  نـْ مِّ يـَْوِم َولََيزِيَدنَّ َكِثرياً  ِإَىل  َواْلبَـْغَضاء  َعَداَوَة 

َال حيُِبُّ  َواهلّلُ  اَألْرِض َفَساداً  َوَيْسَعْوَن ِيف  َأْطَفَأَها اهلّلُ  لِّْلَحْرِب  َأْوَقُدوْا َ�راً  اْلُمْفِسِدينَ اْلِقَياَمِة ُكلََّما   ﴾ 
 ] 64[املائدة :  

64- The Jews said: Verily, the hands of Allah are misers (may He be Exalted)  
May their souls be tight. May their hands stop doing good deeds because they are 
known with misery, envy, cowardice, humiliation, and Allah would curse and 
expel them from His Mercy because of what their claims against Allah, their Great 
Creator, their Provider, and the Provider of all the living in the universe. His 
Hands are stretched with favors because He is of great and plenty favors without 
losing something of His treasures. He spends as He will by expanding or 
narrowing sustenance for others. As for the words they said, they are part of their 
disbelief and they shall increase their disbelief by denying other Ayahs that are 
revealed to you. Moreover, We incited between them enmities and envy, hence, 
they became sects and groups whose hearts are not in harmony and their words 
are not united because of their differences and disputes about their religion. They 
became in rivalry and that will be their status on the Day of Resurrection. 
Whenever they want to deceive you or start war against Muslims with their 
wicked methods, their evil malice and inciting war among sects and groups, Allah 
puts it off, cancels their cunning, defeats them, and provides victory to His 
Prophet and His Religion. This is part of their nature because their nature is to 
spread corruption on earth by plotting against the people of the truth, inciting evil 
and sedition, and maintaining the ignition of war. However, Allah hates these 
qualities and its people and shall reckon them for what they have done. 

http://www.alukah.net/


 
 

 

   www.alukah.net              شبكة األلوكة  اتبع اجلديد واحلصري على

 

210 

النَِّعي﴿ َجنَّاِت  َوألْدَخْلَناُهْم  َسيَِّئاهِتِْم  ُهْم  َعنـْ َلَكفَّْرَ�  َواتـََّقْوْا  آَمُنوْا  اْلِكَتاِب  َأْهَل  َأنَّ  :   ﴾مِ َوَلْو  [املائدة 
65  [ 

65- If the People of the Book, from the Jews and Christians, believed in Allah and 
His Messenger, and stayed away from the prohibited things and evils, We would 
have forgiven the sins that they had committed and we would have admitted 
them to permanent heavens in which they enjoy forever. 

ِإلَيهِ ﴿ أُنِزَل  َوَما  َواِإلِجنيَل  التـَّْورَاَة  َأقَاُموْا  ُْم  َأ�َّ َأْرُجِلِهم َوَلْو  َحتِْت  َوِمن  فـَْوِقِهْم  ِمن  ألَكُلوْا  رَّهبِِّْم  مِّن  م 
ُهْم َساء َما يـَْعَمُلونَ  نـْ ُهْم أُمٌَّة مُّْقَتِصَدٌة وََكِثٌري مِّ نـْ  ] 66[املائدة :    ﴾ مِّ

66- If the People of the Book act according to the rulings of the Torah and the 
Bible as they were revealed without distortion and alteration, especially believing 
in the glad tidings of the Prophet (peace be upon him) and the Scriptures that 
were revealed to the Prophets of Banu Israel, Allah would expand their 
sustenance, the sky will send rain on them, and the earth will gush forth with 
plants and fruit. There was a group of the People of the Book believed in the 
message of Islam, followed the Prophet (peace be upon him) while many of them 
were fanatic, stubborn, and haughty who used to distort the truth and turn away 
from it; how worse are their actions and how worse are their hopes. 

يَـ ﴿ َواهلّلُ  ِرَسالََتُه  بـَلَّْغَت  َفَما  تـَْفَعْل  ملَّْ  َوِإن  رَّبَِّك  ِمن  ِإلَْيَك  أُنِزَل  َما  بـَلِّْغ  الرَُّسوُل  أَيـَُّها  ِمَن َ�  ْعِصُمَك 
 ]   67[املائدة :    ﴾ْهِدي اْلَقْوَم اْلَكاِفرِينَ النَّاِس ِإنَّ اهلّلَ الَ يَـ 

67- O honorable Messenger who is sent to the worlds [i.e., people], convey to the 
people all that has been revealed to you, but if you do not convey the message, 
you will not deliver the message. The Messenger (peace be upon him) delivered 
the trust which he was entrusted fully and did not conceal anything as was 
reported in the authentic Hadith of `Aisha. Allah safeguarded you from your 
enemy, so no one was able to kill or harm you. So, pay attention to deliver the 
message, do not fear, and do not feel sad because Allah guides whomever He 
wants and misleads whomever He wants. The infidels will not find a way to 
guidance as long as they closed their minds and hearts, refused to listen to the 
truth, and refused to follow it. It was reported in a good Hadith that when Allah 
(may He be Exalted) revealed: "Allah will protect you from mankind." 

رَّ ﴿ مِّن  ِإلَْيُكم  أُنِزَل  َوَما  َواِإلِجنيَل  التـَّْورَاَة  تُِقيُموْا  َحىتََّ  َشْيٍء  َعَلى  َلْسُتْم  اْلِكَتاِب  َأْهَل   �َ بُِّكْم ُقْل 
ُهم مَّا أُنِزَل ِإلَْيَك ِمن رَّبَِّك طُْغَيا�ً وَُكْفرًا َفالَ أتََْس َعَلى اْلَقْوِم اْلَكافِ  نـْ [املائدة :   ﴾ رِينَ َولََيزِيَدنَّ َكِثرياً مِّ

68  [ 
68- O Prophet of Allah say: O People of the Book, from the Jews and Christians, 
You are [standing] on nothing from the truth nor on the true religion until you 
maintain what has been revealed in the Torah and the Bible from matters and 
rulings without violation and alteration. Of these things that you must believe in 
is the glad tiding with the Prophet (peace be upon him) and until you believe in 
the Qur'an which was revealed to him. The rulings and the truth that were 
revealed to you, O messenger of Allah, the number of the disbelievers shall 
increase greatly as well as their turning away from the truth because they do not 
accept the truth and show haughty and stubbornness. So, do not feel sorrow for 
their destruction and torture because this is the bad end of those who were 

content with error and they are the ones who are blamed . 
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وْا َوالَِّذيَن َهاُدوْا َوالصَّاِبُؤوَن َوالنََّصاَرى َمْن آَمَن اِبهللِّ َواْليَـْوِم اآلِخِر وَعِمَل َصاِحلاً َفَال ِإنَّ الَِّذيَن آَمنُ ﴿
 ]   69[املائدة :    ﴾َخْوٌف َعَلْيِهْم َوالَ ُهْم َحيَْزنُونَ 

69- Verily, any of Muslims, Jews, Sabian, and Christians, believe in Allah, in 
resurrection and in the retribution on the Day of Recompense and did righteously 
(action will not be righteous except if it is in harmony with religion and 
devotionally for Allah) shall not be harmed (in regard to Muslims who have these 
qualities) when the disbelievers fear of the coming and they shall not feel sad 
when the delinquent feel sorry for the great reward they missed. The meaning is: 
each sect should believe in the religion present in its time, but in the time of 
Islam no religion will be accepted but Islam. 

ُفُسُهْم َفرِيقاً لََقْد َأَخْذَ� ِميثَاَق َبِين ِإْسَرائِيَل َوَأْرَسْلَنا ِإلَْيِهْم ُرُسالً ُكلََّما َجاءُهْم َرُسوٌل ِمبَا الَ هَتَْوى أَنْـ ﴿
 ]  70[املائدة :    ﴾ َكذَّبُوْا َوَفرِيقاً يـَْقتُـُلونَ 

70- We have taken the covenants and compacts from the Children of Israel, and 
We sent to them prophets and messengers to remind and frighten them of 
violating those covenants in order to listen and obey. From those covenants is 
believing in Prophet Muhammad (peace be upon him), but whenever a messenger 
comes to them with a Shari`ah that does not match their deviant whims and their 
corrupted opinions, a party of them called them as liars, disagree with them, and 
kill them. 

نْـ ﴿ َنٌة فـََعُموْا َوَصمُّوْا مثَُّ اَتَب اهلّلُ َعَلْيِهْم مثَُّ َعُموْا َوَصمُّوْا َكِثٌري مِّ ُهْم َواهلّلُ َبِصٌري ِمبَا َوَحِسُبوْا َأالَّ َتُكوَن ِفتـْ
 ]   71[املائدة :    ﴾ يـَْعَمُلونَ 

71- Many of the Children of Israel thought that their bad situations with their 
prophets will not result in evil corruption, Allah shall not reckon them for those 
actions and shall not inflict them with trial and torment. Therefore, they 
continued in error and corruption, refused to listen to the truth and did not accept 
guidance. Then Allah forgave them when they repented to Him and gave up 
corruption, however, they increased in error and closed the senses of hearing in 
their souls. Moreover, they returned to corruption and killed the prophets, but 
Allah is Well-Acquainted with them, know what they do, and shall reckon them 
severely. 

وْا اهلّلَ َريبِّ لََقْد َكَفَر الَِّذيَن قَاُلوْا ِإنَّ اهلّلَ ُهَو اْلَمِسيُح اْبُن َمْرَميَ َوقَاَل اْلَمِسيُح َ� َبِين ِإْسَرائِيَل اْعُبدُ ﴿
[املائدة :   ﴾َم اهلّلُ َعَليِه اْجلَنََّة َوَمْأَواُه النَّاُر َوَما لِلظَّاِلِمَني ِمْن أَنَصارٍ َورَبَُّكْم ِإنَُّه َمن ُيْشِرْك اِبهللِّ فـََقْد َحرَّ 

72  [ 
72- Indeed, those who said that Allah is the Christ, son of Mary, are disbelievers. 
The Christ himself said: O Children of Israel, worship Allah alone for He is my 
Lord and yours, we all are servants of Allah, and whoever associates anyone with 
Allah in worship, Allah will prohibit Paradise for them and prescribed Hell for 
them. They oppressed by associating others with Allah and by keeping away from 
the Straight Path. Accordingly, you shall see no supporter for those wrongdoers 
and no one will save them from the torment and the punishment of Allah which 
are predestined for them. 

يَنتَـهُ ﴿  ْ ملَّ َوِإن  َواِحٌد  ِإلَـٌه  ِإالَّ  ِإلَـٍه  ِمْن  َوَما  َثالَثٍَة  اَثِلُث  اهلّلَ  ِإنَّ  قَاُلوْا  الَِّذيَن  يـَُقوُلوَن لََّقْد َكَفَر  َعمَّا  وْا 
ُهْم َعَذاٌب أَلِيمٌ   ]   73[املائدة :    ﴾ لََيَمسَّنَّ الَِّذيَن َكَفُروْا ِمنـْ
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73- Verily, those who said that Allah is a god with other two gods who are: Jesus 
and his mother Mary are disbelievers. The truth is: there is no god but Allah and 
He is only true worshipped god who has no partner or someone of the like. He is 
the god of the universe and the lord of all creatures: He is the one who gives life, 
takes away lives and the Provider. There is not human gods and Jesus and his 
mother were human who used to eat food. A Christian sect that was called "Al 
Maryamiyyun" showed up in the sixth century who adopted the divinity of Mary 
too. If Christians do not stop these claims and lies against Allah (the Lord of the 
Worlds), their disbelievers will have a painful torture and a fire will eat up their 
hearts. Allah has singled out their disbelievers with torture because He knows 
that some of them do believe. 

 ]   74[املائدة :   ﴾َأَفالَ يـَُتوبُوَن ِإَىل اهللِّ َوَيْستَـْغِفُرونَُه َواهلّلُ َغُفوٌر رَِّحيمٌ ﴿
74- Should not Christians repent of this great lie and seek Allah's Forgiveness 
because of this sinful saying and get back to the truth?! Would you stop the 
claims that you attributed to your Lord and repent to Him to forgive you and 
grant you of His Bounty and Mercy?! 

يَقٌة َكاَ� �َُْكَالِن الطَّ ﴿ ْبِلِه الرُُّسُل َوأُمُُّه ِصدِّ َعاَم انظُْر  مَّا اْلَمِسيُح اْبُن َمْرَميَ ِإالَّ َرُسوٌل َقْد َخَلْت ِمن قـَ
ُ َهلُُم اآلَ�ِت مثَُّ انُظْر َأىنَّ يـُْؤَفُكونَ   َكْيفَ   ]   75[املائدة :    ﴾ نـَُبنيِّ

75- Jesus son of Mary was just a servant and a messenger of Allah and was not a 
god. Many prophets and messengers preceded him and they were human like him 
and were not gods. If he was granted miracles, the previous messengers were 
given similar miracles and if he was created without a father, Adam was created 
before him without a father nor a mother and he was not a god. His mother Mary 
was like the rest of women who was a saint servant of Allah who believed in her 
son as a prophet and a messenger. She believed him in all that he conveyed from 
his Lord and she was not a god. Both were hungry and live on food like all 
humans and relieve themselves as all human. How could a god feel hungry and 
vanish if he does not eat? How come that a god defecates? However, all these 
qualities are of human as you see. So, see how we explain the proofs and hard 
evidence to them one after another, then see how do they turn away from the 
truth and to which deviant doctrine they belong? 

 76[املائدة :  ﴾ ُقْل أَتـَْعُبُدوَن ِمن ُدوِن اهللِّ َما الَ َميِْلُك َلُكْم َضّراً َوَال نـَْفعاً َواهلّلُ ُهَو السَِّميُع اْلَعِليمُ ﴿
[ 

76- O Prophet, say to the polytheists and the People of the Book from those who 
worship other than Allah: Do you worship along with Allah things that cannot 
harm or benefit you while Allah is your and their Creator whom should be 
worshipped alone. He is the One who benefits, harms, and rewards for actions 
while the inanimate worshipped things do not speak or hear so that they may 
harm or benefit. People cannot harm or benefit except when Allah wills and He 
alone is the One who behaves in the universe as He wills and no one is able to 
stop Him. Therefore, there is no harm or benefit except from him and to Him only 
should we direct the acts of worship. He is the One who hears the sayings of all 
His Servants and knows their conditions. 

ْبُل َوَأَضلُّوْا ُقْل َ� َأْهَل اْلِكَتاِب َال تـَْغُلوْا ِيف ِديِنُكْم َغْريَ اْحلَقِّ َوَال تـَتَِّبُعوْا َأْهَواء قـَْوٍم َقْد َضلُّوْا ِمن قَـ ﴿
 ]  77[املائدة :    ﴾ِثرياً َوَضلُّوْا َعن َسَواء السَِّبيلِ كَ 

77- O Prophet of Allah say: O People of the Book from the Jews and Christians, 
do not exceed the limits in terms of your religion, by haughty or negligence, 
because exceeding limits is disgraced, and negligence also is dispraised. Jesus 

http://www.alukah.net/


 
 

 

   www.alukah.net              شبكة األلوكة  اتبع اجلديد واحلصري على

 

213 

Christ was not a god as Christians claimed and He was not the son of adulteress 
as the Jews claimed, but He was a servant of Allah and his honorable mother was 
purified and truthful. Do not follow the deviant sects that your ancestors invented 
who deviated and stayed away from the truth and mislead many of their followers 
as a result of getting away from the Path of integrity and moderation to the Path 
of polytheism and error. 

وََّكانُ ﴿ َعَصوا  ِمبَا  َذِلَك  َمْرَميَ  اْبِن  َوِعيَسى  َداُووَد  ِلَساِن  َعَلى  ِإْسَرائِيَل  َبِين  ِمن  الَِّذيَن َكَفُروْا  وْا لُِعَن 
 ]   78[املائدة :    ﴾يـَْعَتُدونَ 

78- Certainly, Allah cursed those who have disbelieved from the Children of Israel 
on the tongue of Prophet David in the Psalms as they were cursed on the tongue 
of Prophet Jesus son of Mary in Bible. The meaning of cursing is to expel them 
from the Mercy of Allah because of their disobedience and their aggression 
against the creatures of Allah. 
 

 ]   79[املائدة :    ﴾نُوْا الَ يـَتَـَناَهْوَن َعن مُّنَكٍر فـََعُلوُه لَِبْئَس َما َكانُوْا يـَْفَعُلونَ َكا﴿
79- When the Children of Israel committed sins and evils, they used not to forbid 
one another and do not advise them to abandon sins such as eating up usury, 
taking bribes, accepting the prices of fat, and others. How worse is their actions 
and how deniable is their deeds! 

َعَليْ ﴿ اهلّلُ  َسِخَط  َأن  أَنُفُسُهْم  َهلُْم  َقدََّمْت  َما  لَِبْئَس  الَِّذيَن َكَفُروْا  يـَتَـَولَّْوَن  ُهْم  نـْ مِّ َوِيف تـََرى َكِثريًا  ِهْم 
 ]   80[املائدة :    ﴾ َعَذاِب ُهْم َخاِلُدونَ الْ 

80- You will see many of the Jews befriend the polytheists and the hypocrites and 
help them and support them against Islam, so how worse is their actions and how 
bad is their deeds which they prepared for their reckoning. Thereby, they incited 
the wrath of Allah against them and He shall admit them to Hell forever. 

هُ ﴿ نـْ [املائدة   ﴾ْم فَاِسُقونَ َوَلْو َكانُوا يـُْؤِمُنوَن اِبهلل والنَِّيبِّ َوَما أُنِزَل ِإلَْيِه َما اختََُّذوُهْم َأْولَِياء َولَـِكنَّ َكِثريًا مِّ
  :81   [ 

81- If those people who support polytheists believe in Allah truly and believe in 
the seal of prophets Muhammad (peace be upon him), and in the Glorious Qur'an 
which He revealed to him when, they would not have taken them as friends to 
help them against their own religion. However, many of them are disobedient and 
deny the truth which He ordained against those who disobey His revealed 
revelation. 
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Al Wadih Fi At-Tafsir 
The Seventh Part 

Surat Al Ma'idah (From 82 – 120) 
Surah Al An`am (From 1 – 110) 

 
Surat Al Ma'idah 

In the name of Allah, the Most Gracious, the Most Merciful 

 

مَّ ﴿ َأقْـَرهَبُْم  َولََتِجَدنَّ  َأْشرَُكوْا  َوالَِّذيَن  اْليَـُهوَد  آَمُنوْا  لِّلَِّذيَن  َعَداَوًة  النَّاِس  َأَشدَّ  َودًَّة  لََتِجَدنَّ 
الَ  لِّلَّ  ُْم  َوَأ�َّ َورُْهَبا�ً  يِسَني  ِقسِّ ُهْم  ِمنـْ أبَِنَّ  َذِلَك  َنَصاَرى  ِإ�َّ  قَاُلَوْا  الَِّذيَن  آَمُنوْا  ِذيَن 

 ] 82املائدة : [ ﴾َيْسَتْكِربُونَ 
82- You will find that the harshest enemy to the believers are the Jews and those 
who have disbelieved. As for the Jews, because of their stubbornness, denial, 
increase of disbelief, following of whims, their falseness and calumny, they denied 
the truth to the extent that they killed the prophets and intended to kill 
Messenger Muhammad (peace be upon him) more than once. They cast spell at 
him and inserted in their scriptures some texts which urge to harm those who 
disagree with them! Polytheists are similar to them in many qualities and were 
possessed by imitation, so they blocked the outlets and killed their pure 
disposition, addicted themselves to disbelief, distracted the believers away from 
their religion, and fought the true religion with every might and force. You shall 
find that the nearest people -from the disbelievers-, in terms of intimacy, to the 
believers  are those who claimed to be Christians, from the followers of Christ, 
because of the compassion of their hearts. Moreover, there are scholars among 
them, monks, and worshippers who are characterized by knowledge, worship and 
humbleness. Those people are not arrogant to follow the truth if they know and 
understand it. Perhaps many of them express the truth by their tongues. Al 
Baydawy said: The Ayah contains a proof that humbleness,increasing demands 
for knowledge and work, and turning away from desires are praised even if it is 
done by disbelievers. I said: and there is a good chance to call this group to 
Islam and attract them to it. However, the Ayah is connected with the following 
Ayah. 

اْحلَقِّ  ﴿ ِمَن  َعَرُفوْا  ِممَّا  الدَّْمِع  ِمَن  تَِفيُض  نَـُهْم  َأْعيـُ تـََرى  الرَُّسوِل  ِإَىل  أُنِزَل  َما  ُعوْا  مسَِ َوِإَذا 
َنا َمَع الشَّاِهِدينَ     ]83املائدة :  [ ﴾يـَُقوُلوَن رَبـََّنا آَمنَّا فَاْكتـُبـْ

83- And when those people and the like heard the Ayahs that were revealed to 
Muhammad (peace be upon him), you would see their eyes flow with tears; that 
is because they knew the truth and the glad tidings of Muhammad (peace be 
upon him), as happened to Negus and the priests who were around him. They 
were not like the Jews who were stubborn, rejecters, and corrupters. Moreover, 
they said in humbleness, Khushu` (the heart being attuned to the act of 
worship), reverence, and faith: "O Allah! we have believed in what You have 
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revealed, so, register us among those who bear witness with the truthfulness of 
this, write us with the nation of Muhammad (peace be upon him), and with the 
people who witness with the truth." 

نـُْؤِمُن اِبهللِّ َوَما َجاءَ� ِمَن اْحلَقِّ َوَنْطَمُع َأن يُْدِخَلَنا رَبـََّنا َمَع  ﴿   ﴾اْلَقْوِم الصَّاحلِِنيَ َوَما لََنا الَ 
 ]84املائدة : [

84-  They said: "And why do not we believe in Allah, keep away from polytheism, 
as stated by Islam, and believe with the truth and pure monotheism that came to 
us. We hope and wish that our Lord admits us to Paradise and encompasses us 
with His Mercy along with His Pious Servants ? 

َجَزاء  ﴿  َوَذِلَك  ِفيَها  َخاِلِديَن  اَألْ�َاُر  َحتِْتَها  ِمن  َجتِْري  َجنَّاٍت  قَاُلوْا  ِمبَا  اهلّلُ  فََأاَثهَبُُم 
 ] 85املائدة : [ ﴾اْلُمْحِسِننيَ 

85-  Therefore, Allah rewarded them — because of their saying, belief, and 
admittance of the truth — with high gardens [in Paradise] underneath are rivers 
flow along with eternal stay and complete happiness; this is the reward of those 
who follow the truth and submit to it without obstinacy nor arrogance . 

بُوْا آِبَ�تَِنا ُأْولَـِئَك َأْصَحاُب اجلَِْحيمِ ﴿    ]86املائدة : [ ﴾َوالَِّذيَن َكَفُروْا وََكذَّ
86-  As for those who disagreed, disobeyed, and denied the signs of Allah, their 
final destination would be Hell because they are the people of Hell who deserve it 
as a retribution to their stubbornness, disbelief, and denial of the truth. 

حيُِ ﴿ الَ  اهلّلَ  ِإنَّ  تـَْعَتُدوْا  َوالَ  َلُكْم  اهلّلُ  َأَحلَّ  َما  طَيَِّباِت  ُحتَّرُِموْا  الَ  آَمُنوْا  الَِّذيَن  أَيـَُّها  بُّ  َ� 
  ]87املائدة : [ ﴾اْلُمْعَتِدينَ 

87-  O believers, do not deprive yourselves of things which Allah made lawful for 
you and do not transgress the limits that Allah made prohibited to you; verily, 
Allah does not love the wrongdoers who transgress His Boundaries, but rather 
you should abide by. The Ayah was revealed regarding a person who prohibited 
meat for himself because he found that he had a desire for women when he ate 
it. 

   ]88املائدة :  [ ﴾وَُكُلوْا ِممَّا َرزََقُكُم اهلّلُ َحَالالً طَيِّباً َواتـَُّقوْا اهلّلَ الَِّذَي أَنُتم ِبِه ُمْؤِمُنونَ ﴿
88-  Eat the good and the lawful sustenance which Allah provided you, do not 
exceed the limits, and leave what He had prohibited if you are true believers. 
Verily, eating lawful food does not contradict piety and pious actions . 

ِإطْ ﴿ َفَكفَّارَتُُه  اَألْميَاَن   ُ َعقَّدمتُّ ِمبَا  يـَُؤاِخذُُكم  َولَـِكن  َأْميَاِنُكْم  ِيف  اِبللَّْغِو  اهلّلُ  يـَُؤاِخذُُكُم  َعاُم الَ 
َأوْ  ِمْن  َمَساِكَني  جيَِْد َعَشَرِة  ملَّْ  َفَمن  رَقـََبٍة  َحتْرِيُر  َأْو  َأْو ِكْسَوهُتُْم  َأْهِليُكْم  ُتْطِعُموَن  َما  َسِط 

ا  ُ يـَُبنيِّ َأْميَاَنُكْم َكَذِلَك  َواْحَفُظوْا  َحَلْفُتْم  ِإَذا  َأْميَاِنُكْم  َذِلَك َكفَّارَُة  ٍم  َأ�َّ َثالَثَِة  َلُكْم  َفِصَياُم  هلّلُ 
  ]89املائدة : [ ﴾ْشُكُرونَ آَ�تِِه َلَعلَُّكْم تَ 
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89-  Allah does not reckon you for making oath by Him if you do not intend and if 
you do not have the attention or if the oath is made according to a person's most 
likely opinion. However, He reckons you for oaths if they were made intentionally. 
So, whoever breaks his oath or did not keep the oath, his punishment will be 
feeding ten needy from the ordinary food you give to your families (i.e., the food 
which moderately suffices a person in quality as well as amount). Or to clothe the 
same number of needy of what is recognized as clothes, such as garment, wide 
trousers, or turban. Or to free a slave. Whoever is unable or cannot find any of 
the previous matters should fast for three days and that will be an expiation for 
those who make oaths then break their oaths and erase the sins which they 
committed  . 

Expiate for your oaths when you break them and do not leave them without 
expiation  . 

Thus, Allah explains to you the rulings of His Shari`ah, so that you may thank 
Him for the blessings of this explanation which was made for your own good and 
benefit . 

ْن َعَمِل الشَّْيطَاِن  ﴿ َواَألْزَالُم رِْجٌس مِّ َواْلَمْيِسُر َواألَنَصاُب  اْخلَْمُر  َا  ِإمنَّ أَيـَُّها الَِّذيَن آَمُنوْا   �َ
  ]90املائدة : [ ﴾فَاْجَتِنُبوُه َلَعلَُّكْم تـُْفِلُحونَ 

90-  O believers, know that alcohol and all intoxicants, gambling, idols that are 
made for worship and at which sacrifices are offered, and arrows that are used 
for choice are evil acts of Satan; they are part from the insinuation of Satan, so 
leave them so that you may win . 

َنُكُم  ﴿ بـَيـْ َا يُرِيُد الشَّْيطَاُن َأن يُوِقَع  اْلَعَداَوَة َواْلبَـْغَضاء ِيف اْخلَْمِر َواْلَمْيِسِر َوَيُصدَُّكْم َعن  ِإمنَّ
  ]91املائدة : [ ﴾ ِذْكِر اهللِّ َوَعِن الصََّالِة فـََهْل أَنُتم مُّنتَـُهونَ 

91- Satan wants to cause rivalries, envy, and evil among you. Wine covers the 
mind and drinkers curse, fight, may commit adultery with their unmarriageable 
women, or kill without consciousness and when they come back to their senses, 
they regret. A gambler plays for his family and money and may not leave 
anything for himself then becomes a rival to the one who plays with or becomes 
sad and angry and he may beg the people of money. Idols and divining arrows 
are part of atheism and the people who practice them had left the pure 
monotheism and surrendered to the deniable ignorance and the blind 
deterioration of thought. 

By insinuation and decoration, Satan wants to mislead you and keeps you away 
from mentioning Allah because all of them are distracted from the way of Allah 
and confuse the intoxicated person if he recites during Salah, so he may utters 
disbelief while he wants to recite the Qur'an. And when he gambles and gains ill-
gotten money, he becomes so happy to the extent that he shows haughtiness 
and when he suffers loss, he feels sad to the extent that he wishes to kill himself 
or to kill others. Under intoxication, a person thinks of a trick to rerstore his 
money and defeat his rivals, so how could such people fear Allah or remember 
him? So, stop doing them because they are deniable and forbidden acts which are 
not permissible for Muslims. 

This Ayah was the last part in the gradual style that the Qur'an followed to 
prohibit alcohol. The Companions of the Prophet (peace be upon him) said after 
the revelation of this Surah: "O our Lord, we have stopped drinking wine," then 
they started breaking the wine bottles they had." 
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اْلَبَالُغ  َوَأِطيُعواْ  ﴿ َرُسولَِنا  َعَلى  َا  َأمنَّ فَاْعَلُموْا  ُتْم  تـََولَّيـْ فَِإن  َواْحَذُروْا  الرَُّسوَل  َوَأِطيُعوْا  اهلّلَ 
  ]92املائدة : [ ﴾اْلُمِبنيُ 

92- Therefore, obey Allah and His Messenger and abide by the lawful and 
prohibition that He ordained to you, such as avoiding alcohol and gambling, and 
beware of disobedience. If you refuse and turn away, the proof will be set against 
you. Verily, Our Prophet has fulfilled his mission and warned you, but if you 
refuse to comply, nothing is left but punishment. 

 لَْيَس َعَلى الَِّذيَن آَمُنوْا َوَعِمُلوْا الصَّاِحلَاِت ُجَناٌح ِفيَما طَِعُموْا ِإَذا َما اتـََّقوْا وَّآَمُنوْا َوَعِمُلواْ ﴿
 ] 93املائدة : [ ﴾الصَّاِحلَاِت مثَُّ اتـََّقوْا وَّآَمُنوْا مثَُّ اتـََّقوْا وََّأْحَسُنوْا َواهلّلُ حيُِبُّ اْلُمْحِسِننيَ 

93- Some Companions who used to drink alcohol had died before the prohibition 
of alcohol was revealed and when the Messenger of Allah (peace be upon him) 
was asked about that, the Ayah was revealed  . 

There is no sin on those who believed and did righteously in terms of alcohol they 
used to drink and in the money they took from gambling if they avoided 
polytheism, had faith, believed, and did righteously then feared Allah, abided by 
piety, did not drink wine after its prohibition, and did not play cards after its 
prohibition. Moreover, their faith has increased because of the revealed Ayahs, 
avoided what Allah has prohibited, avoided sins, and perfected their work and 
worship. Verily, Allah loves those who are characterized by Ihsan (the perfection 
of Faith) and He shall reward them for that . 

لِيَـْعلَ ﴿ أَْيِديُكْم َورَِماُحُكْم  تـََنالُُه  َن الصَّْيِد  ِبَشْيٍء مِّ ُلَونَُّكُم اهلّلُ  لَيَـبـْ أَيـَُّها الَِّذيَن آَمُنوْا  َم اهلّلُ  َ� 
  ]94املائدة : [ ﴾ َمن َخيَافُُه اِبْلَغْيِب َفَمِن اْعَتَدى بـَْعَد َذِلَك فـََلُه َعَذاٌب أَلِيمٌ 

94- O believers, Allah shall test you in regard of something that you catch from 
the sea while you are in the state of Ihram. That fish will be easy to catch with 
your hands or with your spears so that He would test those who obey and those 
who disobey in secret and in public. So, whoever catches it after this declaration, 
while he is in the state of Ihram, will disobey the command of Allah and deserve 
His Severe Punishment because of their stubbornness, or their indifference 
toward the command of Allah. 

ثْ ﴿ داً َفَجَزاء مِّ ُل َما َ� أَيـَُّها الَِّذيَن آَمُنوْا الَ تـَْقتـُُلوْا الصَّْيَد َوأَنُتْم ُحُرٌم َوَمن قـَتَـَلُه ِمنُكم مُّتَـَعمِّ
نُكْم َهْد�ً اَبِلَغ اْلَكْعَبِة َأْو َكفَّارٌَة طََعاُم َمَساِكَني أَ  و َعْدُل  قـََتَل ِمَن النـََّعِم َحيُْكُم ِبِه َذَوا َعْدٍل مِّ

ُذو    َذِلَك ِصَياماً لَِّيُذوَق َواَبَل َأْمرِِه َعَفا اهلّلُ َعمَّا َسَلف َوَمْن َعاَد فـََينَتِقُم اهلّلُ ِمْنُه َواهلّلُ َعزِيزٌ 
  ]95املائدة : [ ﴾انِْتَقامٍ 

95- O believers, Do not kill the game while you are in the state of Ihram whether 
it is eatable or not except what the Messenger (peace be upon him) explained 
from the vicious animals. Hence, some scholars measured by some other 
animals. Whoever kills an animal intentionally has to offer a sacrifice of the same 
size. Two experienced men should give a judgment of that and that sacrificed 
animal should be sent to the Ka`bah to be slaughtered and its meat should be 
given to the needy in charity or the mistake should be atoned for by feeding 
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some needy with a food equals the price of that killed animal. He may estimate 
the amount of food he should pay to the needy and fast for the days in which he 
would eat these amounts. 

These penalties are retribution for the sins committed by those who hunt these 
animals during the state of Ihram and did not abide by the commands of Allah. 
Allah pardons those who had hunted these animals during the state of Ihram 
before this Ayah was revealed. Whoever returns to breach and violate the 
commands of Allah, Allah will retaliate him in the Hereafter, no matter the 
expiation he paid. 

And Allah is predominant and He is not defeated or forced to do anything, so He 
revenges those who exceed the limits and insist on disobeying His Commands. 
Verily, no one is able to stop His Revenge nor stop His Punishment. 

َلُكْم صَ ﴿ ُدْمُتْم ُأِحلَّ  َما  اْلَربِّ  َصْيُد  َعَلْيُكْم  َوُحّرَِم  َولِلسَّيَّارَِة  لَُّكْم  َمَتاعاً  َوطََعاُمُه  اْلَبْحِر  ْيُد 
 ]96املائدة : [ ﴾ُحُرماً َواتـَُّقوْا اهلّلَ الَِّذَي ِإلَْيِه ُحتَْشُرونَ 

96- He permitted to you, O people who are in the state of Ihram, fishing and the 
fish that the sea ejects lifelessly. Those who are not traveling of you may eat it, 
the travelers by seaside may use it, and eat it pickled.  

In the same time, He prohibited hunting for you during Ihram except the five 
kinds of vicious animals that were mentioned in the Sunnah and scholars added 
some more vicious animals to them. 

Fear Allah in terms of things that He prohibited for you as well as the previous 
prohibitions and know that you shall be gathered before Him and there will be no 
way out for you of His Reckoning and retribution on that Day. 

َذِلَك  ﴿ َواْلَقالَِئَد  َواْهلَْدَي  اْحلََراَم  َوالشَّْهَر  لِّلنَّاِس  ِقَياماً  اْحلََراَم  اْلبَـْيَت  اْلَكْعَبَة  اهلّلُ  َجَعَل 
املائدة :  [ ﴾َوَأنَّ اهلّلَ ِبُكلِّ َشْيٍء َعِليمٌ لِتَـْعَلُموْا َأنَّ اهلّلَ يـَْعَلُم َما ِيف السََّماَواِت َوَما ِيف اَألْرِض 

97 [ 
97- Allah made Al Ka`bah (The Sacred House) as a benefit for the people in this 
world as well as in the Hereafter. It is the cause of reforming all matters. It is 
also the shelter, the refuge for them, and the gathering points of their trade, and 
the dearest to their hearts to which they direct for Hajj (pilgrimage) from each 
distant place because it is one of the pillars of religion.  

Thus, the Sacred Month was made a sign for the religion of Allah and the 
meaning is the whole month in which the intention of Hajj is made; these months 
are: Rajab, Dhul-Qa`dah, Dhul-Hijjah, and Al Muharram.  

They used to drive their sacrificial animals and used to wear from the trees that 
surrounded the Ka`bah in the Pre-Islamic Era. They are parts of the rites of Hajj 
and they are the sacrificial animals that are driven to the Sacred Sites. They are 
slaughtered there and their meats are distributed there to the needy. Al Qala`id 
are the animals that were decorated so that the people know they are driven to 
the Sacred Site, so no one is to harm them. He also mentioned that the reward is 
abundant and Hajj is apparent.  

Allah gives you this explanation so that you may know that the legislation of 
these rulings which contain worldly benefits and pushing away harms before they 
fell are from the proofs that denote the wisdom of Allah and He encompasses 
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everything, whether they are small or big. He has the full-knowledge and nothing 
is hidden from Him. 

  ]98املائدة : [ ﴾يُد اْلِعَقاِب َوَأنَّ اهلّلَ َغُفوٌر رَِّحيمٌ اْعَلُموْا َأنَّ اهلّلَ َشدِ ﴿
98- O people, know that Allah encompasses everything with His Knowledge and 
knows the secrets of your actions as well as their public then counts them to 
reward you for them. Verily, He is Severe in punishment for those who violate His 
boundaries or insisted to disobey Him. He is the One who forgives the sins of 
those who repent and obey Him. He is Compassionate with them, therefore, He 
will not punish them. 

   ]99(املائدة :  [ ﴾ُغ َواهلّلُ يـَْعَلُم َما تـُْبُدوَن َوَما َتْكُتُمونَ مَّا َعَلى الرَُّسوِل ِإالَّ اْلَبالَ ﴿
99- The mission of the Messenger is to deliver the message and not to guide nor 
to reward. He fulfilled what he should do without doing more, so there is no 
excuse for you not to obey and whoever disobeys will expose himself to the 
punishment of Allah.  

Those who obey and who disobey are not hidden form Allah and nothing of hearts 
secrets is hidden from Him. In His Hands are the reward and the punishment and 
He treats each one with what they deserve. 

األَْلَباِب  ﴿ ُأْوِيل   �َ اهلّلَ  فَاتـَُّقوْا  اْخلَِبيِث  َأْعَجَبَك َكثْـَرُة  َوَلْو  َوالطَّيُِّب  اْخلَِبيُث  َيْسَتِوي  ُقل الَّ 
  ]100املائدة : [ ﴾َلَعلَُّكْم تـُْفِلُحونَ 

100- O Prophet, say: lawful and prohibited are not equal; good and bad are not 
equal, and pious and evil are not equal even if you are delighted by the 
abundance of evil because the little lawful thing is better than the abundant evil. 
It was reported in the authentic Hadith: "What is little but sufficient is better 
than what is abundant and distracts the people." So, fear Allah and prefer 
the good to the evil even if it is little because the praised little amount is better 
than the disgraced abundant things. And whenever the evil was abundant, the 
evil will be more evil, so proceed to what Allah lawfulized for you, O people of 
preponderant opinions and enlightened views. Believe in them so that you can 
achieve happiness in the worldly life and in the Hereafter. 

َتسُ ﴿ َلُكْم  تـُْبَد  ِإن  َأْشَياء  َعْن  َتْسأَُلوْا  الَ  آَمُنوْا  الَِّذيَن  أَيـَُّها  ِحَني  َ�  َها  َعنـْ َتْسأَُلوْا  َوِإن  ؤُْكْم 
َها َواهلّلُ َغُفوٌر َحِليمٌ    ]101املائدة : [ ﴾يـُنَـزَُّل اْلُقْرآُن تـُْبَد َلُكْم َعَفا اهلّلُ َعنـْ

101- O believers, do not ask about things that are futile because if you know their 
answers, they will harm you and if you asked about them in the time of 
revelation, they will appear to you. A wise person does not do something that 
hurts him. Moreover, Allah pardons your past questions by not putting hardship 
over you, so do not ask them again. He (Glory be to Him) is frequent in forgiving 
the sins of His Servants, forbearing, overlooks their sins and does not punish 
them as soon as they commit them, but explains  and respite them until they 
know their faults and repent of them. 

 ]102املائدة : [ ﴾َقْد َسَأَهلَا قـَْوٌم مِّن قـَْبِلُكْم مثَُّ َأْصَبُحوْا هِبَا َكاِفرِينَ ﴿
102- A group of people, who were before you, asked their prophets similar 
questions which they were answered, but later on they became disbelievers 
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because they did not act upon them; therefore, they were perished, such as the 
people of Thamud when they asked Salih for a she-camel. 

يـَْفَرتُوَن َعَلى ﴿ َحاٍم َولَـِكنَّ الَِّذيَن َكَفُروْا  َوِصيَلٍة َوالَ  َسآئَِبٍة َوالَ  َما َجَعَل اهلّلُ ِمن حبَِريٍَة َوالَ 
  ]103املائدة : [ ﴾ِذَب َوَأْكثـَُرُهْم الَ يـَْعِقُلونَ اهللِّ اْلكَ 

103- Allah did not reveal or decree the following things: 

Al Bahirah  a slit-eared she-camel that used to be offered to idols. 

As-Sa`ibah: which they dedicate for their alleged idols, so nothing is borne on 
their backs. 

And Al Wasilah: The she-camel that begets a she-camel for the first time then it 
is followed by another she-camel without begetting a he-camel in between which 
were also offered to their idols. 

Al Ham: A bull that ruts its female-camels and produce ten times of birth or 
indefinite number because they exempt it from carrying anything.  

All these cases and actions are rejected because they were innovated by the Pre-
Islamic Period that were not legislated by Allah, however the disbelievers do this 
and draw near to Allah by these actions and say: Allah commanded us to do so, 
but they were liars, and most of them did not know that these claims were not 
true because they imitated their forefathers and this was the result of their blind 
imitation. 

آاَبء�َ ﴿ َعَلْيِه  َوَجْدَ�  َما  َنا  َحْسبـُ قَاُلوْا  الرَُّسوِل  َوِإَىل  اهلّلُ  أَنَزَل  َما  ِإَىل  تـََعاَلْوْا  َهلُْم  ِقيَل    َوِإَذا 
   ]104املائدة : [ ﴾َأَوَلْو َكاَن آاَبُؤُهْم الَ يـَْعَلُموَن َشْيئاً َوالَ يـَْهَتُدونَ 

104- If it is said to the polytheists: come and abide by the rulings that Allah 
revealed, lawful and prohibitions, and to Messenger Muhammad (peace be upon 
him) upon whom these rulings were revealed so that you could know the truth 
and distinct between the lawful and prohibition. However, they would answer: It 
is enough to follow the actions of our forefathers and do not follow the steps of 
others because they have full right and on the right track.  

However, why they imitate their forefathers without sense or thinking? If the 
forefathers were ignorant and deviants like them who do not understand the truth 
and are not guided, so how would they follow them in this case? 

ُتْم ِإَىل اهللِّ َمْرِجُعُكمْ ﴿ ِإَذا اْهَتَديـْ َيُضرُُّكم مَّن َضلَّ  أَنُفَسُكْم الَ  أَيـَُّها الَِّذيَن آَمُنوْا َعَلْيُكْم   �َ 
نَـبُِّئُكم ِمبَا ُكنُتْم تـَْعَمُلونَ مجَِ   ]105املائدة : [ ﴾ يعاً فـَيـُ

105- O believers, save yourselves and reform them by doing good and staying 
away from sins, and exert your full power and energy and you shall not be 
harmed by aberrance and corruption if you do what you are commanded and 
were from the guided ones. Allah does not punish you with the sins of others and 
your final destination will be to Allah on the Day of Recompense, whether the 
straying and the guided. He shall inform each person with the type of their 
actions and retribution whether good or bad.  

There is nothing in this Ayah to indicate the permissibility of leaving the 
command of enjoining good and forbiddance of evil if this is possible. Ibn `Umar 
(may Allah be pleased with him) said: This Ayah was revealed in regard of a 
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group of people who will come after us if they say something, it shall not be 
accepted from them. 

َذَوا  ﴿ اثـَْناِن  اْلَوِصيَِّة  ِحَني  اْلَمْوُت  َأَحدَُكُم  َحَضَر  ِإَذا  بـَْيِنُكْم  َشَهاَدُة  آَمُنوْا  الَِّذيَن  أَيـَُّها   �ِ
اْلَمْوِت  َعدْ  مُِّصيَبُة  فََأَصابـَْتُكم  اَألْرِض  ِيف  َضَربـُْتْم  أَنُتْم  ِإْن  َغْريُِكْم  ِمْن  آَخَراِن  َأْو  نُكْم  مِّ ٍل 

َوَلْو َكاَن َذا قُـ  َنْشَرتِي ِبِه َمثَناً  ُتْم الَ  ْرَىب  َحتِْبُسوَ�َُما ِمن بـَْعِد الصَّالَِة فـَيـُْقِسَماِن اِبهللِّ ِإِن ارْتـَبـْ
  ]106املائدة :  [ ﴾ ُتُم َشَهاَدَة اهللِّ ِإ�َّ ِإذاً لَِّمَن اآلِمثِنيَ َوالَ َنكْ 

106- O believers: If death approaches one of you and he bequeathed something, 
it is obligatory on you that two witnesses, who should be just Muslims, testify to 
the bequest.  

The witnesses may be two non-Muslims if you were traveling and death 
approaches you then you bequeathed to them or made them witnesses over the 
bequest. These are two conditions to accept the testimony of non-Muslim: 
bequest and traveling, and no Muslim was with the bequeather then some heirs 
accused them with laying and treason in terms of their bequest or the wealth 
they were entrusted. Lock them after the Salah and ask them. They should make 
an oath with Allah (Who is Glorified) in all religions and say: We do not make a 
false oath for taking something from the people or take a right that we deny even 
if the witnessed for was a near relative, so we do not be partial for him. 

We do not conceal the testimony and if we do or distort it, we are disobedient and 
deserve the punishment.  

It seems that making an oath by Allah is for the non-Muslim witnesses, but the 
Muslim witnesses should not make an oath.  

Al Qurtuby reported in his Tafsir on the authority of some people that these three 
Ayahs are the most problematic Ayahs in the Qur'an: in parsing, meaning, and 
arbitration! You may look up the details in the specialized books. 

َعَلْيِهُم  ﴿ اْسَتَحقَّ  الَِّذيَن  ِمَن  َمَقاَمُهَما  ِيُقوَماُن  َفآَخَراِن  ِإْمثاً  اْسَتَحقَّا  َُما  َأ�َّ َعَلى  ُعِثَر  فَِإْن 
  ﴾َماِن اِبهللِّ َلَشَهاَدتـَُنا َأَحقُّ ِمن َشَهاَدهِتَِما َوَما اْعَتَديـَْنا ِإ�َّ ِإذاً لَِّمَن الظَّاِلِمنيَ اَألْولََياِن فـَيـُْقسِ 

  ]107املائدة : [
107- If it appears that the two witnesses who are entitled to save the bequest 
hide something from the bequest or take something through betrayal and lie, two 
other heirs representing the deceased may raise a claim to prove that the two 
witnesses had taken something from the bequest. The heirs should bear witness 
that their oath is more truthful than the previous witnesses and we did not 
exceed the limits of truth in this oath. Moreover, we did not oppress anyone and 
if we did, we would expose ourselves to the wrath and the punishment of Allah. 

ُقوا اهلّلَ  َذِلَك َأْدَىن َأن �َُْتوْا اِبلشََّهاَدِة َعَلى َوْجِهَها َأْو َخيَاُفوْا َأن تـَُردَّ َأْميَاٌن بـَْعَد َأْميَاِ�ِْم َواتـَّ ﴿
  ]108املائدة :  [ ﴾َواْمسَُعوْا َواهلّلُ الَ يـَْهِدي اْلَقْوَم اْلَفاِسِقنيَ 

108- The ruling which We ordained and decreed regarding making the non-
Muslim witnesses swear is the best way for the witnesses to deliver their 
testimony properly for fear of punishment. This is the best action if they fear that 
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their oath is to be rejected after witnessing against the heirs. They should make 
an oath against their betrayal and lie so that they may be exposed before people 
and pay a fine. If this takes place, it will be a rebuke for them not to lie again. 
So, fear Allah, keep away from lie and betrayal, and listen to the advice of your 
Lord and His Intimidation and obey Him. Verily, He (Glory be to Him) does not 
guide those who disobey Him and disobey His Shari`ah because they do not 
deserve guidance in the first place. 

قَ ﴿ ُتْم  ُأِجبـْ َماَذا  فـَيَـُقوُل  الرُُّسَل  اهلّلُ  َجيَْمُع  اْلغُُيوبِ يـَْوَم  َعالَُّم  أَنَت  ِإنََّك  لََنا  ِعْلَم  الَ    ﴾ اُلوْا 
 ] 109املائدة : [

109- When Allah gathers the sent prophets on the Day of Recompense, He shall 
ask them: How did your people answer you in the world when you called them to 
my obedience and my Shari`ah? They shall say in amaze because of the terrible 
actions of that Day and out of discipline with the Lord (may He be Glorified and 
Exalted): We have no knowledge except what You taught us and You are more 
knowledgeable than we; you know the hidden, but we do not know except what 
we see. 

ِبُروِح ﴿ أَيَّدتَُّك  ِإْذ  َواِلَدِتَك  َوَعَلى  َعَلْيَك  نِْعَمِيت  اذُْكْر  َمْرَميَ  اْبَن  ِعيسى   �َ اهلّلُ  قَاَل  ِإْذ 
َوِإْذ  اْلُقُدِس ُتَكلُِّم النَّاَس ِيف اْلَمْهِد وََكْهالً َوِإْذ َعلَّْمُتَك اْلِكَتاَب َواحلِْْكَمَة َوالتـَّْورَاَة َواِإلِجنيَل  

َئِة الطَّْريِ إبِِْذِين فـََتنُفُخ ِفيَها فـََتُكوُن َطْرياً إبِِْذِين َوُتْربُِئ اَألْكَمَه َواألَبـَْرَص    َختُْلقُ  ِمَن الطِِّني َكَهيـْ
فـََقالَ  اِبْلبَـيَِّناِت  تَـُهْم  ِجئـْ ِإْذ  َعنَك  ِإْسَرائِيَل  َبِين  َوِإْذ َكَفْفُت  إبِِْذِين  اْلَموَتى  ُختْرُِج  َوِإْذ    إبِِْذِين 

ُهْم ِإْن َهـَذا ِإالَّ ِسْحٌر مُِّبنيٌ الَّ    ]110املائدة : [ ﴾ِذيَن َكَفُروْا ِمنـْ
110- Allah (may He be Exalted) says: O Servant of Allah and His Messenger Jesus 
son of Mary, remember My Favor on you from the super miracles that I created 
you without a father so that you may be a sign for My Creation and Innovation. 
Another favor I bestowed on your mother to be a proof for her innocence from 
the guilt that claimed against her. 

And I supported you with Gabriel to affirm and support you.  

I made you a prophet and a caller for My Religion and made you speak in the 
cradle. Therefore, you speak to the people in the cradle as you speak to them 
when you exceeded thirty of age. 

Remember My Favor on You when I taught you writing and I gave you wisdom to 
realize the truth to follow it, put things in their right positions, and to be from the 
wise people.   

I taught the Torah that I revealed to Moses (peace be upon him) and the Bible 
that I sent down to you as a complement and revival to the Torah.  

Moreover, you create birds from clay then blow in them and they fly in the sky by 
My Permission and My Estimation.  

You heal the blind and make them see. 

You cure the leper. 

You summon the dead to rise from their graves and they respond by Allah's 
Leave and Will. 
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You also remember My Favor on you when I prevented the Jews from killing you 
and you brought the clear signs and miracles that indicate the truthfulness of 
your prophethood and the truthfulness of what you brought from your Lord. So, 
the disbelievers among them said: What you have brought is just sorcery and 
conjuration. 

ُمْسِلُمونَ ﴿ أِبَنـََّنا  َواْشَهْد  آَمنَّا  قَاُلَوْا  َوِبَرُسوِيل  ِيب  آِمُنوْا  َأْن  اْحلََوارِيَِّني  ِإَىل  َأْوَحْيُت    ﴾َوِإْذ 
 ] 111املائدة : [

111- And remember the favor of Allah on you, O Christ, when I inspired the 
disciples from among your Companions who are the elite of the Children of Israel 
to believe in Me and in the Prophethood of Jesus son of Mary. They said: We 
believed and responded and testified that we submitted to Your Command and 
devoted ourselves to your religion. 

اْحلََوارِيُّونَ ﴿ قَاَل  َن   ِإْذ  مِّ َمآِئَدًة  َنا  َعَليـْ يـُنَـزَِّل  َأن  رَبَُّك  َيْسَتِطيُع  َهْل  َمْرَميَ  اْبَن  ِعيَسى   �َ
  ]112املائدة :  [ ﴾السََّماِء قَاَل اتـَُّقوْا اهلّلَ ِإن ُكنُتم مُّْؤِمِننيَ 

112- From the favors of Allah on you, the news of the Banquet, so, mention what 
the disciples said to you. Does your Lord respond to you if you ask Him to send 
down a dining table from the sky? 

Jesus (peace be upon him) said to them: Fear Allah and do not ask about this, 
perhaps it will lead to a great sedition if you are true faithful after I had sent 
down to you enough miracles. 

ِمَن ﴿ َها  َعَليـْ َوَنُكوَن  َصَدقْـتَـَنا  َقْد  َأن  َونـَْعَلَم  قـُُلوبـَُنا  َوَتْطَمِئنَّ  َها  ِمنـْ �َُّْكَل  َأن  نُرِيُد  قَاُلوْا 
   ]113املائدة : [ ﴾الشَّاِهِدينَ 

113- They said: Our question is not for disabling you, but we would like to eat 
there from, to comfort our hearts by increasing certainty if we see sustenance 
comes down from sky, and to know for sure that you affirmed our faith in your 
prophethood and testify that it was a sign from Allah and clear sin for the 
truthfulness of your prophethood, moreover, we shall inform those who do not 
attend the banquet. 

َوَّلِنَ ﴿ ألِّ ِعيداً  لََنا  َتُكوُن  السََّماِء  َن  مِّ َمآئَِدًة  َنا  َعَليـْ أَنِزْل  رَبـََّنا  اللَُّهمَّ  َمْرَميَ  اْبُن  ِعيَسى  ا  قَاَل 
نَك َواْرزُقْـَنا َوأَنَت َخْريُ الرَّازِِقنيَ    ]114املائدة : [ ﴾ َوآِخِرَ� َوآيًَة مِّ

114- Jesus, son of Mary (peace be upon him) called to Allah in Khushu` (the 
heart being attuned to the act of worship) and humility after he had seen that the 
Disciples wanted him to supplicate Allah:  

O Allah! send down to us from sky a dining table so that we may take the day in 
which the banquet was revealed a festival we and those who will come after us 
would glorify it. It will be a proof to your ability and your respond to my call in 
order that they believe my words and what I brought to you from my Lord. O 
Allah, make it a good sustenance and you are the best Provider of Sustenance, 
for you are the Creator of sustenance and the One Who gives it. 
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بُُه َأحَ ﴿ بُُه َعَذاابً الَّ ُأَعذِّ ِإّينِ ُمنَـّزُِهلَا َعَلْيُكْم َفَمن َيْكُفْر بـَْعُد ِمنُكْم فَِإّينِ ُأَعذِّ َن قَاَل اهلّلُ  داً مِّ
  ]115املائدة : [ ﴾اْلَعاَلِمنيَ 

115- Allah (may He be Exalted) says: I will send down to you a banquet, so 
whoever denies it after it was sent down to you I would torture him severely 
because of his disbelief.  

Narrations differed in the descent of banquet or not. It was said that disciples 
feared of torture and stopped asking it therefore, it did not descend. 

However, other narrations mentioned the descent of the banquet. As a result, the 
promise and the warning of Allah was truthful and those who denied that great 
miracle were deformed as monkeys and pigs.  

It was mentioned that the news of the banquet was not mentioned in the Bible, 
and if the banquet was mentioned there, the Bible would have mentioned it and 
that festival would have remained until the Day of Recompense. However, there 
is a story in the bible looks like this from different views which the owner of "Al 
Zhilal" mentioned.  

Most commentators adopt the view that it was truly revealed. 

َي ِإلَـَهْنيِ ِمن ُدوِن اهللِّ قَاَل  َوِإْذ قَاَل اهلّلُ َ� ِعيَسى اْبَن َمْرَميَ أَأَنَت قُلَت لِلنَّاِس  ﴿ ُذوِين َوأُمِّ اختَِّ
ِيف  َما  تـَْعَلُم  َعِلْمَتُه  فـََقْد  قـُْلُتُه  ِإن ُكنُت  ِحبَقٍّ  ِيل  لَْيَس  َما  َأُقوَل  َأْن  ِيل  َيُكوُن  َما  ُسْبَحاَنَك 

   ]116ئدة : املا[ ﴾نـَْفِسي َوالَ َأْعَلُم َما ِيف نـَْفِسَك ِإنََّك أَنَت َعالَُّم اْلغُُيوبِ 
116- Allah (may He be Exalted) said to Jesus son of Mary on the Day of 
Recompense as reproach and censure for the Christians: Did you say to the 
people: Take me and my mother as gods other than Allah?  

Jesus answered in glorification to Allah: Glory be to You, You do not have a 
partner. It is not entitled for me or to anyone to claim this and if I said that, You 
would have known it before. You know what is in my conscious, how about what I 
said publically? I do not know the hidden and the public matters of Your Affairs 
while you know what was in the past and what will be in the future. 

ُت َما قـُْلُت َهلُْم ِإالَّ َما َأَمْرَتِين ِبِه َأِن اْعُبُدوْا اهلّلَ َريبِّ َورَبَُّكْم وَُكنُت َعَلْيِهْم َشِهيداً مَّا ُدمْ ﴿
َشِهيدٌ  َشْيٍء  َعَلى ُكلِّ  َوأَنَت  َعَلْيِهْم  الرَِّقيَب  أَنَت  َتِين ُكنَت  تـََوفـَّيـْ فـََلمَّا  :  [  ﴾ِفيِهْم  املائدة 

117[  
117- I did not say to the people but what You had commanded me: to direct 
yourselves to Allah Alone and do not associate anyone with Him in worship 
because He is my Lord and yours. I was a witness to their conditions: belief and 
disbelief, and I used to advise them to act according to Your Command. However, 
when You lifted me to sky, You were the Ever-Preserving, the Watcher over them, 
and the Well-Acquainted of my message to them and their false claims after my 
ascension. 

ُْم ِعَباُدَك َوِإن تـَْغِفْر َهلُْم فَِإنََّك أَنَت اْلَعزِيُز اْحلَِكيمُ ﴿ هْبُْم فَِإ�َّ   ]118املائدة :  [ ﴾ِإن تـَُعذِّ
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118- If you torture them, there will be no objection to Your Judgment because 
You are the absolute Owner Who controls them as He wants. They are Your 
Servants, under Your Control, and deserve this because they have disobeyed 
Your Commands. If You forgive them, it will not be out of disability to torture 
them, but You are the Ever-Powerful Who is Able to reward and punishment, Who 
does not reward or punish but out of wisdom.  

Verily, You are the One Who does what He wills and nobody can ask You about 
what You do, but they are. 

َخاِلِديَن ﴿ اَألْ�َاُر  َحتِْتَها  ِمن  َجتِْري  َجنَّاٌت  َهلُْم  ِصْدقـُُهْم  الصَّاِدِقَني  يَنَفُع  يـَْوُم  َهَذا  اهلّلُ  قَاَل 
ُهْم َوَرُضوْا َعْنُه َذِلَك اْلَفْوُز اْلَعِظيمُ    ]119املائدة : [ ﴾ِفيَها أََبداً رَِّضَي اهلّلُ َعنـْ

119- Allah (may He be Exalted) says on the Day when He shall gather the 
messengers: The faith of those who were truthful in their faith in the world will 
benefit them today. Their reward shall be high paradises underneath are rivers 
flow. They will reside there forever, Allah will be pleased with them, and they 
shall be pleased with these rewards. Nothing is dearer than His Pleasure (Glory 
be to Him), which is success in the Hereafter. 

 ] 120املائدة : [ ﴾هلِلِّ ُمْلُك السََّماَواِت َواَألْرِض َوَما ِفيِهنَّ َوُهَو َعَلى ُكلِّ َشْيٍء َقِديرٌ ﴿
120- Everything in heavens, on earth, and everything in between are owned by 
Allah and under His Control and Dominance. He is Able to do whatever He wants 
and nothing fails Him, but all things subject to His Will and subjugated by His 
Command. 
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Surah Al An`am 
In the name of Allah, the Most Gracious, the Most Merciful 

وَر مثَُّ الَِّذيَن َكَفُروْا ِبَرهبِِّم  اْحلَْمُد هلِلِّ الَِّذي َخَلَق السََّماَواِت َواَألْرَض َوَجَعَل الظُُّلَماِت َوالنُّ ﴿
 ] 1األنعام : [ ﴾يـَْعِدُلونَ 

1- All gratitude and nice praise are for Allah Who created the Heavens and 
theEearth. This indicates His Full Ability, wide knowledge, and His Greatness in 
His creation and Administration. He created darkness and light to the benefit of 
His Servants, day and night. Although the clear signs and the great creatures that 
are in the universe which indicate the Existence and Oneness of Allah, the 
disbelievers avoid the truth and associate partners with Allah from His Creatures 
in worship. 

األنعام  [  ﴾ُهَو الَِّذي َخَلَقُكم مِّن ِطٍني مثَُّ َقَضى َأَجالً َوَأَجٌل مُّسمًّى ِعنَدُه مثَُّ أَنُتْم َمتَْرتُونَ ﴿
 :2[  

2- He is Allah Who created you from clay then destined for you death and made 
for you the Day of Recompense which He singled Himself out with the knowledge 
of its time, so it is hidden from all creatures except  He. However, you doubt and 
deny resurrection without thinking of the ability of the Creator and what He 
created? 

األنعام :  [  ﴾ْم َوَجهرَُكْم َويـَْعَلُم َما َتْكِسُبونَ َوُهَو اهلّلُ ِيف السََّماَواِت َوِيف اَألْرِض يـَْعَلُم ِسرَّكُ ﴿
3[  

3- He is Allah the only worshipped in Heavens and on earth and He is the 
Disposer in them. Everyone subjects to His Greatness, under His Glory, and 
knows what you conceal and what you show publicly, either sayings or doings, 
and knows the good and evil things you do. 

َها ُمْعِرِضنيَ ﴿ ْن آَ�ِت َرهبِِّْم ِإالَّ َكانُوْا َعنـْ ْن آيٍَة مِّ   ]4األنعام : [ ﴾َوَما أتَْتِيِهم مِّ
4- Whatever a sign was given to the obstinate polytheists or we give a miracle is 
to show the Oneness of Allah and affirm the truthfulness of His Messenger, but 
they refuse it and escape from it. 

بُوْا اِبْحلَقِّ َلمَّا َجاءُهْم َفَسْوَف �َْتِيِهْم أَنَباء َما َكانُوْا ِبِه َيْستَـْهزِئُونَ ﴿   ]5األنعام : [ ﴾ فـََقْد َكذَّ
5- They denied the Qur'an and turned away from it when it came to them part by 
part and they will see the consequences of their denial and the bad results of 
their mockery and indifference, then they shall realize that it is the truth from 
their Lord. 

يـََرْوْا َكمْ ﴿ َوَأْرَسْلَنا  َأَملْ  لَُّكْم  ُمنَكِّن  َملْ  َما  اَألْرِض  ِيف  مَّكَّنَّاُهْم  قـَْرٍن  مِّن  قـَْبِلِهم  ِمن  َأْهَلْكَنا   
مِ  َوأَْنَشْأَ�  ِبُذنُوهِبِْم  فََأْهَلْكَناُهم  َحتِْتِهْم  ِمن  َجتِْري  اَألْ�َاَر  َوَجَعْلَنا  ْدرَاراً  مِّ َعَلْيِهم  ن السََّماء 

  ]6األنعام : [ ﴾َخرِينَ بـَْعِدِهْم قـَْر�ً آ 
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6- Do not the disbelievers take a lesson from the history of those who anteceded 
them and see how many nations had been destroyed before them despite the 
power, wealth, children, long life, prosperity, and civilization as we did not 
provide you with. Moreover, we showered them with rains, gushed the fountains 
for them, and rivers were running under their dwellings. Therefore, they were in 
fertility and Luxury, but they disbelieved and did not thank Allah for the blessing, 
denied the messengers, mocked at their miracles,  and thought that their 
kingdom will not be removed and claimed to be the strongest, as a result, We 
destroyed them with the sins they had committed and We did not keep any of 
them alive. After that, We created another generation after their destruction, so 
beware to be afflicted as they were afflicted and you are not dearer to Allah than 
them. 

ٌر  حْ َوَلْو نـَزَّْلَنا َعَلْيَك ِكَتاابً ِيف ِقْرطَاٍس فـََلَمُسوُه أِبَْيِديِهْم َلَقاَل الَِّذيَن َكَفُروْا ِإْن َهـَذا ِإالَّ سِ ﴿
  ]7األنعام : [ ﴾مُِّبنيٌ 

7- They are obstinate disbelievers and if We had sent down to them a book from 
the sky and they saw it with their own eyes and touched it with their hands, they 
would have denied these material proofs that prove the revelation of the Book. 
They say: No doubt this is a clear sorcery and not a real book! 

  ]8األنعام : [ ﴾َوقَاُلوْا َلْوال أُنِزَل َعَلْيِه َمَلٌك َوَلْو أَنَزْلَنا َمَلكاً لَُّقِضَي األْمُر مثَُّ الَ يُنَظُرونَ ﴿
8- The disbelievers also said in stubbornness and arrogance: Had it been better 
than an angel comes down from the sky to tell the people that he is a messenger 
from Allah! They mean that an angel comes down in his real image which is not 
possible. If We had sent an angle as they wished, they would have been 
destroyed because of the horrid scene they would see in addition to their 
weakness. They will not be granted respite after sending him down to submit and 
surrender or repent because death will precede them.  

From the other hand, if Allah sends down an angel and they refuse to believe, He 
will destroy them, therefore, He did not send him down so that they would not 
deserve punishment. 

ََعْلَناُه رَُجالً َولََلَبْسَنا َعَلْيِهم مَّا يـَْلِبُسونَ ﴿    ]9األنعام : [ ﴾َوَلْو َجَعْلَناُه َمَلكاً جلَّ
9- If We send to them one of the angels to be a sent prophet or to affirm the 
message of a sent prophet, We will send him in the image of human being so that 
he could be understood when he speaks. If he is sent in his original image, it will 
be impossible to look at him and if he is sent in the image of a human being, they 
will be confused and say: He is not an angel, he is a human being then claim 
falsely against his message as they did with other messages. 

َيْستَـْهزِئُونَ ﴿ ِبِه  مَّا َكانُوْا  ُهم  ِمنـْ َسِخُروْا  اِبلَِّذيَن  َفَحاَق  قـَْبِلَك  مِّن  ِبُرُسٍل  اْستـُْهِزَئ    ﴾ َوَلَقِد 
   ]10األنعام : [

10- Those disbelievers mocked at the messengers who were before you as they 
mocked at you, as a result, Allah punished them because of their mockery. 

  ]11األنعام : [ ﴾ُقْل ِسريُوْا ِيف اَألْرِض مثَُّ انُظُروْا َكْيَف َكاَن َعاِقَبُة اْلُمَكذِِّبنيَ ﴿
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11- O Prophet, say to those deniers and mockers: walk on earth, consider and 
reflect on the traces, incidents, and stories of the formers and see the bad 
consequences of the deniers as a result of their disbelief and mockery at their 
prophets, in addition to the punishment which awaits them. 

لََيْجَمَعنَُّكْم ِإَىل يـَْوِم    ُقل لَِّمن مَّا ِيف السََّماَواِت َواَألْرِض ُقل هلِلِّ َكَتَب َعَلى نـَْفِسِه الرَّْمحَةَ ﴿
 ]12األنعام : [ ﴾اْلِقَياَمِة الَ رَْيَب ِفيِه الَِّذيَن َخِسُروْا أَنُفَسُهْم فـَُهْم الَ يـُْؤِمُنونَ 

12- Remind them saying: to whom belongs the earth and what on it: in creation, 
dominion, and behaviors? Say to them: If you thought and reflected, your 
disposition would have admitted the truth and would have realized that the entire 
universe would be solely for Allah.  

Allah (Glory be to Him) decreed on Himself to show mercy to His Servants, do not 
hasten their punishment, and to accept their repentance out of His Benevolence 
and Favor. He shall gather you for a Day in which there is no doubt; this is the 
Day of Account and the Day of Reward and Punishment. Those loser are the ones 
who lost themselves on that Day because they mocked at the messages of their 
Lord in the world. And they are the ones who insist on atheism who refuse to 
accept the truth, do not believe in the Day of Recompense, and do not fear the 
evil of that Day. 

 ] 13األنعام : [ ﴾َو السَِّميُع اْلَعِليمُ َوَلُه َما َسَكَن ِيف اللَّْيِل َوالنـََّهاِر َوهُ ﴿
13- And to Him (Glory be to Him) everything that settled in the Heavens and on 
earth, by day and night, because all creatures are His Servants , under His 
Control, and He is the All-Hearing to their sayings and their voices and the All-
Knowing of their movements and secrets. 

َ أُِمْرتُ ﴿ ُذ َولِّياً فَاِطِر السََّماَواِت َواَألْرِض َوُهَو ُيْطِعُم َوالَ يُْطَعُم ُقْل ِإّينِ َأْن    ُقْل َأَغْريَ اهللِّ َأختَِّ
  ]14األنعام : [ ﴾نيَ َأُكوَن َأوََّل َمْن َأْسَلَم َوالَ َتُكوَننَّ ِمَن اْلُمْشرِكَ 

14- Say to them, O honorable Messenger: I shall not take a god, a supporter, and 
a helper other than Allah. Glory be to Him, no partner is with Him. He is the 
Creator of Heavens and the Earth Who provides sustenance but is not given 
sustenance; He provides sustenance to all creatures without being in need to 
them.  

Say to them: I was commanded by Lord (may He be Glorified and Exalted) to be 
the first Muslim of this nation, directing to Him and devoting my religion to Him.  

It was said to me: Do not be of the polytheists in any religious affair. 

َ َأَخاُف ِإْن َعَصْيُت َريبِّ َعَذاَب يـَْوٍم َعِظيمٍ ﴿   ]15األنعام : [ ﴾ُقْل ِإّينِ
15- Say to them in fear and humility to your Lord: I fear if I disobey the 
commands of my Lord to be torture severely on the Day of Recompense. 

The Prophet (peace be upon him) is infallible and will not do this, but it is an 
admonition and threat for the people to fear the anger and punishment of Allah 
for those who disbelieve and disobey. 

  ]16م : األنعا[ ﴾مَّن ُيْصَرْف َعْنُه يـَْوَمِئٍذ فـََقْد َرِمحَُه َوَذِلَك اْلَفْوُز اْلُمِبنيُ ﴿
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16- Those from whom Allah removed punishment in that horrid Day Allah would 
bestow mercy on him. This is salvation and success which a person shall gain in 
the eternal Paradise of Allah. 

َلُه ِإالَّ هُ ﴿ َفالَ َكاِشَف  ِبُضرٍّ  اهلّلُ  َميَْسْسَك  َشْيٍء  َوِإن  َعَلى ُكلِّ  فـَُهَو  ِخبَْريٍ  َميَْسْسَك  َوِإن  َو 
  ]17األنعام : [ ﴾َقُديرٌ 

17- When your Lord inflicts you with diseases and drowning, none but He is Able 
to remove it. And when He inflicts you with health and blessings, such as health 
and richness, none will prevent His Favor. No one is able to withhold His Good 
from you because He is the All Able for everything, good, evil, harm and benefit. 

  ]18األنعام : [ ﴾َوُهَو اْلَقاِهُر فـَْوَق ِعَباِدِه َوُهَو اْحلَِكيُم اْخلَِبريُ ﴿
18- He is the Omnipotent to whom all people subject, the Prevalent to Whom 
tyrants subject, and the Able to Whom all faces direct. He is the All-Wise in the 
management of things, the benevolent in estimating it, the most knowledgeable 
of the secrets of His Servants, and the All-Aware of their conditions. 

َنُكْم َوُأوِحَي ِإَيلَّ َهَذا اْلُقْرآُن ألُنِذرَُكم  ﴿ ُقْل َأيُّ َشْيٍء َأْكَربُ َشَهادًة ُقِل اهللِّ َشِهيٌد بِْيِين َوبـَيـْ
ِإلَـٌه وَ  َا ُهَو  َأْشَهُد ُقْل ِإمنَّ أَئِنَُّكْم لََتْشَهُدوَن َأنَّ َمَع اهللِّ آِهلًَة ُأْخَرى ُقل الَّ  بـََلَغ  اِحٌد  ِبِه َوَمن 

َّا ُتْشرُِكونَ     ]19األنعام : [  ﴾َوِإنَِّين بَِريٌء ممِّ
19- If polytheists turned against you and increased their haughtiness and denial 
of your message, O Prophet of Allah, say to them: What is the greatest certificate 
and most truthful? Say to them: The greatest and the most truthful is the 
testimony of Allah because He is most knowledgeable of what I brought to you 
and He is the One who attest for me with the truth. Allah revealed to me this 
miraculous Qur'an and He is the One who testifies with the truthfulness of my 
message to you to warn you as well as the Jinn of His Threat until the Day of 
Recompense.  

O polytheists, do you testify that there are other gods with Allah? say to them: I 
do not bear witness to that even if you testify because this is wrong and there is 
no evidence to it.  

Say to them, after declaring monotheism and deity to Allah, and teaching them: 
Allah is one true god, there is no partner nor equal to Him. He has no family nor 
equivalent for Him and there is no true god but He; with that I bear witness, and 
I am free of your polytheism and of what you worship. 

الَ  ﴿ فـَُهْم  أَنُفَسُهْم  َخِسُروْا  الَِّذيَن  أَبـَْناءُهُم  يـَْعرُِفوَن  يـَْعرُِفونَُه َكَما  اْلِكَتاَب  َناُهُم  آتـَيـْ الَِّذيَن 
  ]20األنعام : [ ﴾يـُْؤِمُنونَ 

20- Verily, those to whom We gave the scriptures from the Jews and the 
Christians know Prophet Muhammad (peace be upon him) as they know their 
children. Knowing one's own children is an example to be given for certainty, 
because they do not doubt that. All messengers gave their nations glad tidings 
with the coming of the Prophet (peace be upon him), his mission, his conditions, 
and his nation. Those who lost themselves truly are the polytheists and the 
People of the scriptures who did not believe in things that should be believed in. 
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It is well-known because of the glad tidings of all prophets and all nations knew 
him old time ago. 

األنعام : [  ﴾َوَمْن َأْظَلُم ِممَِّن اْفَرتَى َعَلى اهللِّ َكِذابً َأْو َكذََّب آِبَ�تِِه ِإنَُّه الَ يـُْفِلُح الظَّاِلُمونَ ﴿
21[   

21- There is nothing more mischievous than those who claimed against Allah and 
claimed falsely to be a messenger of Allah and those who claim that Allah has a 
partner, or denied the miracles which Allah sent down to His Messenger, which 
indicate the truthfulness of his message and said it was part of sorcery or denied 
the Qur'an and said it was human speech. The oppressors from the inventors and 
the liars will not be successful and their laying and falsehood will show up to the 
whole world and the gates of Hell will be opened on the Day of Recompense. 

يعاً مثَُّ نـَُقوُل لِلَِّذيَن َأْشرَُكوْا أَْيَن ُشرََكآؤُُكُم الَِّذيَن ُكنُتْم تـَْزُعُمونَ ﴿ األنعام [ ﴾َويـَْوَم َحنُْشُرُهْم مجَِ
 :22[   

22- We shall gather the disbelievers and their deities jointly on the Day of 
Recompense and shall ask them publicly: Where that idols you used to worship 
and claimed to be gods along with Allah? 

نَـتـُُهْم ِإالَّ َأن قَاُلوْا َواهللِّ رَبَِّنا َما ُكنَّا ُمْشرِِكنيَ ﴿   ]23األنعام : [ ﴾مثَُّ َملْ َتُكن ِفتـْ
23- When they saw the bad consequences of their actions, they have to answer 
the tests, they offered their excuse and denied their polytheism by saying: By 
Allah, we did not associate any partner with You! They said that after they had 
seen that none, but the people of monotheism will enter Paradise. Thereby, they 
denied what they used to do in the world.  

Verily, the Day of Recompense is long and it includes many cases, and this is one 
of them. 

ُهم مَّا َكانُوْا يـَْفَرتُونَ ﴿   ]24األنعام : [ ﴾انُظْر َكْيَف َكَذبُوْا َعَلى أَنُفِسِهْم َوَضلَّ َعنـْ
24- See how did they lie to themselves by their false excuse and freeing 
themselves of polytheism when the idols they used to worship were removed and 
did not suffice them anything before Allah, neither in the world nor in the 
Hereafter. They used to seek their intercession, but on that day all these 
allegations have fallen. Moreover, they were a curse and a torment against them. 

ُهم مَّن َيْسَتِمُع  ﴿ ِإلَْيَك َوَجَعْلَنا َعَلى قـُُلوهِبِْم َأِكنًَّة َأن يـَْفَقُهوُه َوِيف آَذاِ�ِْم َوْقراً َوِإن يـََرْوْا  َوِمنـْ
َأَساطِ  ِإْن َهَذا ِإالَّ  ِإَذا َجآُؤوَك ُجيَاِدلُوَنَك يـَُقوُل الَِّذيَن َكَفُروْا  يـُْؤِمُنوْا هِبَا َحىتَّ  ُري  ُكلَّ آيٍَة الَّ 

  ]25:  األنعام[ ﴾اَألوَِّلنيَ 
25- There are some polytheists who come and listen to your recitation, but 
without a conscious mind nor a heedful heart because we made a cover over their 
hearts in order not to understand the Qur'an and we made deafness in their ears 
because of their ignorance of the status of the Prophet (peace be upon him) and 
their turning away from the message and its greatness. If they witness miracles 
and signs that indicate the truthfulness of the Prophet (peace be upon him), they 
do not believe in them because of their stubbornness and imitation to their 
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fathers ignorantly even if they come to you to dispute with you about the truth, 
your rivals would say: The Qur'an which you came with is narrations, stories, and 
vanities which no one can depend on. They are taken from the books of the 
formers. 

َهْوَن َعْنُه َويـَْنَأْوَن َعْنُه َوِإن يـُْهِلُكوَن ِإالَّ أَنُفَسُهْم َوَما َيْشُعُرونَ ﴿   ]26األنعام : [ ﴾َوُهْم يـَنـْ
26- Those infidels forbid the people to listen to the Messenger of Allah (peace be 
upon him) and his followers and keep away from him in confirmation to their 
forbiddance and to show up their disinclination to him. They will not harm anyone 
by this action, but themselves because they committed sins and prevented them 
of faith and the curse and bad consequences were returned on them.  

Ibn `Abbas (may Allah be pleased with them) narrated that the Ayah was 
revealed in regard of Abu Talib who used to prevent the polytheists to harm 
Muhammad (peace be upon him). 

ِمنَ ﴿ َوَنُكوَن  رَبَِّنا  آِبَ�ِت  ُنَكذَِّب  َوالَ  نـَُردُّ  تَـَنا  لَيـْ  �َ فـََقاُلوْا  النَّاِر  َعَلى  ُوِقُفوْا  ِإْذ  تـََرَى    َوَلْو 
 ]27األنعام : [ ﴾اْلُمْؤِمِننيَ 

27- And if you look at them while watching the Hell Fire and the kinds of torment 
and horrors, they say after they had known their sins and final destination: We 
wish we go back to worldly life in order not to say deny the Qur'an nor to say it is 
tales of the ancients, but to believe in and do righteously as our Lord wants. 

مَّا َكانُ ﴿ َهلُم  َبَدا  َلَكاِذبُونَ َبْل  ُْم  َوِإ�َّ َعْنُه  ُ�ُوْا  ِلَما  لََعاُدوْا  رُدُّوْا  َوَلْو  قـَْبُل  ِمن  ُخيُْفوَن    ﴾وْا 
   ]28األنعام : [

28- The matter is not as they claimed (returning to the worldly life to believe in 
the Ayahs and faith) but they said that for fear of torment. It became apparent to 
them what they used to conceal of denying the Day of Recompense and not to 
believe in Hell and Reckoning. or the meaning is: what they used to conceal of 
believing in the truthfulness of the Messenger, but they used to conceal it from 
their followers out of their ignorance, stubbornness, and to maintain leadership. 
And if they had returned to the worldly life, they would have repeat their 
disbelief, denial and stubbornness because they are liars in their sayings: "Then 
we would not deny the Ayat (proofs, evidence, verses, lessons, revelations, etc..) 
of our Lord, and we would be of the believers! " [Al Surat An`am: 27]. 

ُعوِثنيَ ﴿ نـَْيا َوَما َحنُْن ِمبَبـْ   ]29األنعام : [ ﴾ َوقَاُلوْا ِإْن ِهَي ِإالَّ َحَياتـَُنا الدُّ
29- The denying disbelievers said: Verily, the life they hope to live is the one 
which they lived and there is no resurrection after death. 

اَب َوَلْو تـََرى ِإْذ ُوِقُفوْا َعَلى َرهبِِّْم قَاَل أَلَْيَس َهَذا اِبْحلَقِّ قَاُلوْا بـََلى َورَبَِّنا قَاَل َفُذوُقوْا الَعذَ ﴿
  ]30األنعام : [ ﴾ُكنُتْم َتْكُفُرونَ   ِمبَا

30- If you look at them and were brought before Allah for reckoning, He will say 
to them: Are not resurrection and torment right ; they are not falsehood as you 
claimed? Then they will say in disgrace, defeat, distress and fear:  By Allah, it is 
true. This is one of many situations which will take place on the Day of 
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Recompense. Their Lord said to them: Today, you shall taste the torment that 
you used to deny. 

بُوْا بِِلَقاء اهللِّ َحىتَّ ِإذَ ﴿ ا َجاءهْتُُم السَّاَعُة بـَْغَتًة قَاُلوْا َ� َحْسَرتـََنا َعَلى َما  َقْد َخِسَر الَِّذيَن َكذَّ
  ]31األنعام : [ ﴾فـَرَّْطَنا ِفيَها َوُهْم َحيِْمُلوَن َأْوزَارَُهْم َعَلى ُظُهورِِهْم َأالَ َساء َما يَِزُرونَ 

31- Verily, they have lost themselves. They are the people who denied the Day of 
Reckoning, lost, and regretted when the Day of Recompense came to them 
suddenly, they said, after their bad actions: How bad is our regret for our 
negligence and the righteous actions they left in the world while they bear their 
sins over their backs; verily, how bad and heavy the sins they bear on their 
backs. 

اُر اآلِخَرُة َخْريٌ لِّلَِّذيَن يـَتـَُّقوَن َأَفالَ تـَْعِقُلونَ ﴿ نـَْيا ِإالَّ َلِعٌب َوَهلٌْو َولَلدَّ األنعام [  ﴾ َوَما اْحلََياُة الدُّ
 :32[  

32- The worldly life -in most cases- is just joy and play in terms of no benefit 
gained. So, a wise person should not busy himself with vanity and arrogance 
because it is evanescent, and of small benefit. The Hereafter and its reward, bliss, 
eternity, and pleasure from Allah is better and greater than this small benefit for 
those who keep away from disbelief and stubbornness and open their hearts for 
truth and faith; do not you understand to stay away from the things that Allah 
prohibited and proceed to the things which He exhorted you to because they 
contain benefit for you in the world and in the Hereafter? 

اهللِّ ﴿ آِبَ�ِت  الظَّاِلِمَني  َوَلِكنَّ  بُوَنَك  يَُكذِّ الَ  ُْم  فَِإ�َّ يـَُقولُوَن  الَِّذي  لََيْحُزُنَك  ِإنَُّه  نـَْعَلُم  َقْد 
  ]33األنعام : [ ﴾َجيَْحُدونَ 

33- We know the distress and sorrow that befall you because of your people's 
disagreement to you and their denial to you. They do not accuse you, in person, 
of lying because enmity is not personal between you and them but they are 
oppressors and aggressive because they disbelieve in the signs of Allah that are 
revealed to you.  

The Ayah was revealed in Abu Jahl who said to the Messenger of Allah (peace be 
upon him): We do not deny you but we deny what you came with. 

بُوْا َوُأوُذوْا َحىتَّ َأاَتُهْم َنْصُرَ� َوالَ ُمَبدِّلَ ﴿ َبْت ُرُسٌل مِّن قـَْبِلَك َفَصَربُوْا َعَلى َما ُكذِّ  َوَلَقْد ُكذِّ
  ]34األنعام : [ ﴾ِلَكِلَماِت اهللِّ َوَلقْد َجاءَك ِمن نـََّبِإ اْلُمْرَسِلنيَ 

34- You are not the first messenger whose people deny his message. There were 
messengers before you whose people denied them, but they observed patience, 
hold firm, and delivered the messages of their Lord, and were harmed because of 
this until Our victory which We promised came to them. Verily, no one can 
abolish the decree of Allah by providing victory of His Prophets over their 
enemies. You know of their news how they were given victory by His Support and 
Power. So, follow them and observe patience as the Prophets of patience 
observed. Verily, you have a good example in them until the promised victory of 
Allah comes to you. 
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ِيف  ﴿ ُسلَّماً  َأْو  اَألْرِض  ِيف  نـََفقاً  َتِغَي  تـَبـْ َأن  اْسَتطَْعَت  فَِإِن  ِإْعَراُضُهْم  َعَلْيَك  َوِإن َكاَن َكُربَ 
َتْأتِيَـُهم آِبيٍَة َوَلْو َشاء اهلّلُ َجلََمَعُهْم َعلَ  األنعام [  ﴾ى اْهلَُدى َفالَ َتُكوَننَّ ِمَن اْجلَاِهِلنيَ السََّماء فـَ

 :35[  
35- If it is difficult for you that you see them turn away from you and their 
disobedience to the Qur'an, if are able to follow a tunnel or to mount stairs in the 
sky to get them an Ayahs better than the signs We sent so that they could 
believe, do that. The Messenger of Allah (peace be upon him) was keen that the 
people follow him and if Allah wills, He shall gather them on guidance  and faith, 
but they do not love that and do not want to hear your words nor they want to 
proceed to goodness, so do not be keen to draw them to Islam , do not fear in 
the time of patience, and do not be from the ignorant. 

َعثـُُهُم اهلّلُ مثَُّ ِإلَْيِه يـُْرَجُعونَ ﴿ َا َيْسَتِجيُب الَِّذيَن َيْسَمُعوَن َواْلَمْوَتى يـَبـْ  ]36األنعام : [ ﴾ ِإمنَّ
36- Only those who listen to you and understand what you are saying respond 
you. As for the ignorant disbelievers whose hearts are dead, Allah shall resurrect 
them from their graves to the place of gathering to be present before Allah and 
torture them for their actions. 

ْكثـََرُهْم الَ  َوقَاُلوْا َلْوالَ نـُزَِّل َعَلْيِه آيٌَة مِّن رَّبِِّه ُقْل ِإنَّ اهلّلَ قَاِدٌر َعَلى َأن يـُنَـزٍِّل آيًَة َولَـِكنَّ أَ ﴿
  ]37األنعام : [ ﴾ يـَْعَلُمونَ 

37- The polytheists said in stubbornness and error without believing in the signs 
which the Messenger (peace be upon him) came with: would you send down a 
miraculous sign to be a proof to his prophethood?  

O Prophet of Allah, tell them: Verily, Allah is All Able to send down a miraculous 
Ayah as He had sent it down to prophets before. Nothing fails Him because He is 
the Creator of the universe, but most people do not know the reasons of respite 
and delay. If Allah had sent it down as they wished, but did not believe in them, 
Allah would have punished them as He did in the previous nations. "And We sent 
not the signs except to warn, and to make them afraid (of destruction)." [Surat 
Al Isra' : 59]. 

الِكَتاِب ﴿ َأْمثَاُلُكم مَّا فـَرَّْطَنا ِيف  أَُمٌم  ِجبََناَحْيِه ِإالَّ  َيِطُري  طَائٍِر  َوَما ِمن َدآبٍَّة ِيف اَألْرِض َوالَ 
  ]38األنعام : [ ﴾ِمن َشْيٍء مثَُّ ِإَىل َرهبِِّْم ُحيَْشُرونَ 

38- There is no living organism on earth or a flying bird in the air but were 
created like you in their conditions, sustenance, and control. We did not leave 
anything for chance. Everything is registered and preserved in a book at Allah, 
which is Al Lawh Al Mahfuzh (the Preserved Tablet). All creatures are gathered 
before Allah on the Day of Recompense to the extent that Allah judges between 
bald sheep and horned sheep then He says: Be dust.  

The last statement is from the saying of Abu Hurayrah (may Allah be pleased 
with him) in short in his commentary on this Ayah. [Reported by Al Hakim who 
graded it as authentic]. 
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َيَشْأ َجيَْعْلُه َعَلى ﴿ ُيْضِلْلُه َوَمن  َيَشِإ اهلّلُ  بُوْا آِبَ�تَِنا ُصمٌّ َوُبْكٌم ِيف الظُُّلَماِت َمن    َوالَِّذيَن َكذَّ
  ]39األنعام : [ ﴾ِصَراٍط مُّْسَتِقيمٍ 

39- The disbelievers who deny the Qur'an and all the clear proofs are like them in 
their lack of knowledge and understanding. They are like the deaf who do not 
hear and the dumb who do not speak while they are in deep darkness. They do 
not hear the Ayahs carefully and are not able to declare the truth because of 
their blind imitation and contradiction to the sound mind and intellect. They will 
remain in the darkness of disbelief, ignorance, and stubbornness. He (Glory be to 
Him) controls His Creation, so whom He finds ready for disbelief and error, He 
misleads him and whom He finds ready for goodness and ability for accepting the 
truth and refusing of faith, He guides him to the Straight Path. 

  ﴾ ْم َصاِدِقنيَ ُقْل َأرَأَيـُْتُكم ِإْن َأاَتُكْم َعَذاُب اهللِّ َأْو أَتـَْتُكُم السَّاَعُة َأَغْريَ اهللِّ َتْدُعوَن ِإن ُكنتُ ﴿
 ] 40األنعام : [

40- O generous prophet, tell the disbeliever: Have you considered if a torment 
comes to you from Allah in worldly life because of your disbelief and your bad 
deeds, or the Hour with its terrible horrors, its accounts, and torment come to 
you; whom will you invoke to remove this distress? You shall only invoke Allah 
because nobody is able to remove it but He. If you are truthful in taking idols as 
deities, tell me whom you will invoke when the torment comes to you: Allah, or 
idols? 

ُه َتْدُعوَن فـََيْكِشُف َما َتْدُعوَن ِإلَْيِه ِإْن َشاء َوتَنَسْوَن َما ُتْشرُِكونَ ﴿   ]41األنعام : [ ﴾َبْل ِإ�َّ
41 - You shall invoke Allah, the Lord of all the Worlds in the time of need and 
hardships and you will not invoke anyone but Him. He shall remove the hardship 
from you and remove the distress if He wills. You shall abandon the idols which 
you used to associate with Allah in worship and do not leave it on the day of your 
hardship. 

األنعام  [  ﴾ْلَبْأَساء َوالضَّرَّاء َلَعلَُّهْم يـََتَضرَُّعونَ َوَلَقْد َأْرَسلَنا ِإَىل أَُمٍم مِّن قـَْبِلَك فََأَخْذَ�ُهْم ابِ ﴿
 :42[  

42 - We have sent messengers to many nations before you but they denied 
them, so we punished them with drought, constraining, diseases, pains, and 
death in order to beseech, supplicate, and repent to me of their sins. 

َما َكانُوْا  ﴿ الشَّْيطَاُن  َهلُُم  َوزَيََّن  قـُُلوهُبُْم  َقَسْت  َولَـِكن  َتَضرَُّعوْا  أبَُْسَنا  َجاءُهْم  ِإْذ  فـََلْوال 
  ]43األنعام : [ ﴾ يـَْعَمُلونَ 

43 - Would they humble themselves and beseech to us when Our Affliction befalls 
them? However, they refused and remained on their stubbornness, their 
obduracy, and their solid minds. They continued what they used to do and Satan 
decorated for them that what happened to them was not because of what they 
used to do of disbelief and sins. 
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ُأوُتوْا ﴿ ِمبَا  َفرُِحوْا  ِإَذا  َحىتَّ  َشْيٍء  أَبـَْواَب ُكلِّ  َعَلْيِهْم  فـََتْحَنا  بِِه  ذُكُِّروْا  َما  َنُسوْا  فـََلمَّا 
  ]44األنعام : [ ﴾َأَخْذَ�ُهم بـَْغَتًة فَِإَذا ُهم مُّْبِلُسونَ 

44 - However, when they turned away from what We remind them, forgot what 
they have been reminded, disagreed what they were commanded by their 
messengers, and busied themselves in sins, they deserved punishment and it 
was the time for punishment. Therefore, We gave them what they like of the 
world and we made them in favors and prosperity instead of hardship and 
distress to deceive them and lure them. When they are pleased with the money 
and sustenance we give them and did not thank Allah for them, so We punished 
them suddenly while they are heedless. They were in the peek of joy so that the 
punishment would be harsher to leave them in despair of salvation and mercy, 
humble and submissive, and confused and depressed. 

  ]45األنعام : [ ﴾فـَُقِطَع َداِبُر اْلَقْوِم الَِّذيَن ظََلُموْا َواْحلَْمُد هلِلِّ َربِّ اْلَعاَلِمنيَ ﴿
45 - They were given what they want of the world then they were taken because 
of what they used to do. As a result, they were punished severely to the last one 
of them and none of them was rescued. Praise be to Allah, the Lord of all the 
Worlds Who annihilated them and saved the people of their evils, oppressions 
and their deviant ideas. A Muslim praises Allah for stopping the evil of the 
wrongdoers. 

ُتْم ِإْن َأَخَذ اهلّلُ َمسَْعُكْم َوأَْبَصارَُكْم َوَخَتَم َعَلى قـُُلوِبُكم مَّْن ِإلَـٌه َغْريُ اهللِّ �َْتِي﴿ ُكم بِِه  ُقْل َأرَأَيـْ
  ]46األنعام : [ ﴾انُظْر َكْيَف ُنَصرُِّف اآلَ�ِت مثَُّ ُهْم َيْصِدُفونَ 

46 - O Prophet, say to the denying polytheists: have you seen if Allah takes away 
your hearing and left you deaf, takes away your sights and leaves you blind, and 
covers your hearts and leave you without knowing anything of worldly matters. 
He is the One who creates the world and is Able to take it away of you, so which 
god (other than Him) can provide you with it? See how we explain the proofs to 
them and repeat them to give them a chance to believe, but they turn away and 
deny them. 

الظَّاِلُمونَ ﴿ اْلَقْوُم  ِإالَّ  يـُْهَلُك  َهْل  َجْهَرًة  َأْو  بـَْغَتًة  اهللِّ  َعَذاُب  َأاَتُكْم  ِإْن  َأرَأَيـَْتُكْم    ﴾ ُقْل 
   ]47األنعام : [

47 - Tell them reminding for the last time before no advise nor reminding benefit 
them: Have you seen if the torment of Allah befalls you suddenly without warning 
and took away your breath while you see it day and night, and you have no 
ability to save yourselves because it surrounds you from all sides; do not 
destruction and punishment befall the wrongdoers who are like you? 

رِيَن َوُمنِذرِيَن َفَمْن آَمَن َوَأْصَلَح َفالَ َخْوٌف َعَلْيِهْم َوالَ ُهْم  ﴿ َوَما نـُْرِسُل اْلُمْرَسِلَني ِإالَّ ُمَبشِّ
  ]48األنعام : [ ﴾َحيَْزنُونَ 

48- The goal behind sending the messengers to the people is to give them good 
news and great reward for those who obey Him and warn them of the 
punishment for those who disobey and deny. So, those who believe in what the 
messengers came with and did righteously according to the Shari`ah will have 
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security on the Day of Recompense when the denying disbelievers fear, 
moreover, they shall not suffer anxiety and grief as it hits them. 

بُوْا آِبَ�تَِنا َميَسُُّهُم اْلَعَذاُب ِمبَا َكانُوْا يـَْفُسُقونَ ﴿  ]49األنعام : [ ﴾َوالَِّذيَن َكذَّ
49 - And those who deny the Ayahs and the miracles which the messengers 
delivered to their people either for glad tiding or for warning will have their share 
of torment because of their rebellion to the obedience of Allah and His 
Messengers. 

ُقل الَّ َأُقوُل َلُكْم ِعنِدي َخَزآِئُن اهللِّ َوال َأْعَلُم اْلَغْيَب َوال َأُقوُل َلُكْم ِإّينِ َمَلٌك ِإْن أَتَِّبُع  ﴿
 ] 50األنعام :  [ ﴾اَألْعَمى َواْلَبِصُري َأَفالَ تـَتَـَفكَُّرونَ ِإالَّ َما يُوَحى ِإَيلَّ ُقْل َهْل َيْسَتِوي 

50 - O Prophet, tell the polytheists from your people that you do not own the 
treasures of your Lord and I cannot dispose in them as I like nor I can provide 
sustenance for you. Moreover, I cannot say that I know the Unseen to tell you of 
what is hidden from you and I do not know anything of the Unseen except what 
Allah reveals to me. I do not claim to be an angle but I am human whom Allah 
honored me by giving me the revelation to be a Warner to you. I cannot avoid 
the revelation of Allah because everything I do is by His Guidance.  

Say to them: Does the straying person who does not know how to walk differ 
from the guided one who walks in the Straight Path and knows the truth? They 
are not equal; do not you understand that to go back to the truth? 

لََّعلَّهُ ﴿ َشِفيٌع  َوالَ  َوِيلٌّ  ُدونِِه  مِّن  َهلُم  لَْيَس  َرهبِِّْم  ِإَىل  ُحيَْشُروْا  َأن  َخيَاُفوَن  الَِّذيَن  ِبِه  ْم  َوأَنِذْر 
  ]51األنعام : [ ﴾يـَتـَُّقونَ 

51- Warn and admonish by this Qur'an those who believe in the Day of 
Recompense those who the reckoning of their Lord seek His Reward, and fear His 
Punishment. They do not have a guide or a support to help them except Allah so 
that they may fear their Lord by this admonition. 

َتْطُرِد الَِّذينَ ﴿ ُم اِبْلَغَداِة َواْلَعِشيِّ يُرِيُدوَن َوْجَهُه َما َعَلْيَك ِمْن ِحَساهِبِم مِّن    َوالَ  َيْدُعوَن َرهبَّ
  ]52األنعام : [ ﴾َشْيٍء َوَما ِمْن ِحَساِبَك َعَلْيِهم مِّن َشْيٍء فـََتْطُرَدُهْم فـََتُكوَن ِمَن الظَّاِلِمنيَ 

52 - Do not dismiss the believers who worship their Lord, remember Him, and 
ask Him day and night away from you because they seek the pleasure of Allah in 
complete sincerity and without showing off nor ostentation, . Moreover, you 
should draw them near you and sit with them because you are not entitled to 
reckon them or to count their sustenance. Likewise, they will not be reckoned for 
you and if you keep them away, you have exceeded the proper limits of truth.  

The meaning is: not to expel them. It is a lesson for Muslims not to do so. 

أبَِْعلَ ﴿ اهلّلُ  أَلَْيَس  بـَْيِنَنا  َعَلْيِهم مِّن  اهلّلُ  َأَهـُؤالء َمنَّ  لِّيَـُقولوْا  بِبَـْعٍض  بـَْعَضُهم  فـَتَـنَّا  َم  وََكَذِلَك 
  ]53األنعام : [ ﴾اِبلشَّاِكرِينَ 

53 - And thus we try the people with one another, the poor with the rich and vice 
versa, the noble with the lower and vice versa in order that the haughty 
polytheists say about the Companions of Muhammad (peace be upon him), who, 
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most of them, were weak and slaves in the beginning of the mission: Are they 
the ones whom Allah guided to faith? Are they the best among us? Are we 
followers for them while they are the slaves and the poor and we are the leaders 
and the rich? Kick them out, perhaps if you kick them out, we shall follow you. 

Is not Allah acquainted with their conditions and consciousness, therefore guided 
them to the truth? Is not Allah acquainted with those who thank Him for the 
blessing of faith and He accepted them? 

ُه َوِإَذا َجاءَك الَِّذيَن يـُْؤِمُنوَن آِبَ�تَِنا فـَُقْل َسَالٌم َعَلْيُكْم َكَتَب رَبُُّكْم َعَلى نـَْفِسِه الرَّْمحََة أَنَّ ﴿
  ]54األنعام : [ ﴾ َمن َعِمَل ِمنُكْم ُسوءاً ِجبََهالٍَة مثَُّ اَتَب ِمن بـَْعِدِه َوَأْصَلَح فَأَنَُّه َغُفوٌر رَِّحيمٌ 

54 - If the pious believers came to you, give them glad tiding with peace and 
safety from Allah. Allah (Glory be to Him) decreed on himself, out of 
benevolence, that those who commit a sin is an ignorant then ask for forgiveness 
and repent to Allah, abandoned it, and made up his mind not to repeat it Allah 
forgives and bestows wide mercy on him. 

ُل اآلَ�ِت َولَِتْسَتبِ ﴿   ]55األنعام : [ ﴾ َني َسِبيُل اْلُمْجرِِمنيَ وََكَذِلَك نَفصِّ
55 - Thus, we explain the proofs to show the description of the obedient and the 
disobedient so that you, O Prophet, could figure out the way which people used 
to do with the past messengers to deal with them with what is suitable. 

ُقْل ِإّينِ ُ�ِيُت َأْن َأْعُبَد الَِّذيَن َتْدُعوَن ِمن ُدوِن اهللِّ ُقل الَّ أَتَِّبُع َأْهَواءُكْم َقْد َضَلْلُت ِإذاً  ﴿
  ]56األنعام : [ ﴾َوَما َأ�َْ ِمَن اْلُمْهَتِدينَ 

56 - Tell those who insist on polytheism because of their corrupted desires: I was 
prevented to worship the alleged gods that do not hear nor speak and do not 
harm nor benefit. And say to them: I do not follow your aberrant desires and 
your false ideas. If you do this, you will be aberrant and away from the truth. 

بـُْتم ِبِه َما ِعنِدي َما َتْستَـْعِجُلوَن ِبِه ِإِن اْحلُْكُم ِإالَّ هلِلِّ يَـ قُ ﴿ ُقصُّ  ْل ِإّينِ َعَلى بـَيَِّنٍة مِّن رَّيبِّ وََكذَّ
  ]57األنعام : [ ﴾ اْحلَقَّ َوُهَو َخْريُ اْلَفاِصِلنيَ 

57 - Tell polytheists also: I have a clear proof from Allah which He revealed to 
you while you lied and associated others with Him in worship. Now, I do not have 
the torment that you used to haste to fall on you. The Messenger of Allah (peace 
be upon him) used to frighten them, telling them that Allah will punish them if 
they lie and disobey. Verily, hasting or delaying the judgment belong to Allah 
Alone who may inflict you with it now or delay it for a while. He is Wise in His 
Judgment and has the true judgment for He is the best judge. 

َأْعَلُم اِبلظَّاِلِمنيَ ﴿ َواهلّلُ  َنُكْم  َوبـَيـْ بـَْيِين  اَألْمُر  َلُقِضَي  ِبِه  َتْستَـْعِجُلوَن  َما  لَّْو َأنَّ ِعنِدي    ﴾ ُقل 
   ]58األنعام : [

58 - Tell them: If the torment that you haste is in my hand, the matter will have 
ended while ago and the destruction would have fallen on you. I will not give 
respite while denying me and mocking at what I came with. Allah is Well-
Acquainted with polytheists, their conditions, and with what they deserve of 
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rushing or delaying the torment, therefore, their final end was not made in my 
hand. 

ِإالَّ   َوِعنَدُه َمَفاِتُح اْلَغْيِب الَ يـَْعَلُمَها ِإالَّ ُهَو َويـَْعَلُم َما ِيف اْلَربِّ َواْلَبْحِر َوَما َتْسُقُط ِمن َورََقةٍ ﴿
َ�ِبٍس ِإالَّ ِيف ِكَتاٍب مُِّبنيٍ  َرْطٍب َوالَ  َحبٍَّة ِيف ظُُلَماِت اَألْرِض َوالَ  األنعام : [  ﴾يـَْعَلُمَها َوالَ 

59[   
59 - Only Allah has the treasures of the Unseen, so no one knows it but Him; 
including the torment that you haste. So, I do not know whether it will take place 
or not and if it will befall, when that will happen? Allah (Glory be to Him) knows 
everything that is going on earth, in land and sea, and knows the number of the 
fallen leaves and the leaves remain on trees. There is nothing but He knows its 
movements and conditions. There is no grain inside the earth, no matter if it is 
far and dark, inanimate, plant, animal, or anything but it is recorded in the 
knowledge of Allah and on Al Lawh-ul-Mahfuzh (the Preserved Tablet). 

َأَجٌل  ﴿ لِيـُْقَضى  ِفيِه  َعُثُكْم  يـَبـْ مثَُّ  اِبلنـََّهاِر  َجَرْحُتم  َما  َويـَْعَلُم  اِبللَّْيِل  يـَتَـَوفَّاُكم  الَِّذي  َوُهَو 
  ]60األنعام : [ ﴾ِإلَْيِه َمْرِجُعُكْم مثَُّ يـُنَـبُِّئُكم ِمبَا ُكنُتْم تـَْعَمُلونَ مَُّسمًّى مثَُّ 

60 - He is Allah Who takes away souls if you sleep at night and knows what you 
have done in daytime then wakes you up after your sleep to live your fixed time 
life in full then you die and stand up before Allah for reckoning. He shall tell you 
of your actions in these days and nights and reward you for them, either good or 
bad. 

الْ ﴿ َأَحدَُكُم  َجاء  ِإَذا  َحىتََّ  َحَفظًَة  َعَلْيُكم  َويـُْرِسُل  ِعَباِدِه  فـَْوَق  اْلَقاِهُر  تـََوفـَّْتُه َوُهَو  َمْوُت 
  ]61األنعام : [  ﴾ُرُسلَُنا َوُهْم الَ يـَُفرِّطُونَ 

61 - He is the Omnipotent and the Supremely to Whom everything subjects to 
His Greatness. Nothing disables Him and nothing prevents Him from what He 
wants to do with His Servants. Moreover, He sends angels to you to count your 
deeds, good and evil, until the moment of death comes to you. Angels who help 
the Angel of Death take away their lives and they do not neglect, so they take 
their souls to their final destination, whether in high place in Paradise or in Hell. 

   ]62األنعام :  [ ﴾مثَُّ رُدُّوْا ِإَىل اهللِّ َمْوَالُهُم اْحلَقِّ َأالَ َلُه اْحلُْكُم َوُهَو َأْسرَُع اْحلَاِسِبنيَ ﴿
62 - Then worshippers shall be returned after the resurrection and gathering to 
the place of showing and questioning in order that their Lord and the One who 
owns the Day of Recompense to judge and reward them for their actions with 
justice. He can judge between His Creatures on that Day, for if He reckons, His 
Reckoning will be fast. He shall reckon all the people by Himself without seeking 
help of others fast and shortly despite their plenty actions. 

َهـِذِه  ﴿ ِمْن  َأَجناَ�  لَِّئْن  َوُخْفَيًة  َتَضرُّعاً  َتْدُعونَُه  َواْلَبْحِر  اْلَربِّ  ظُُلَماِت  مِّن  يُكم  يـَُنجِّ َمن  ُقْل 
  ]63األنعام : [ ﴾لََنُكوَننَّ ِمَن الشَّاِكرِينَ 

63 - Tell them: who can save you of hardships and horrors that befall you during 
your sea journeys in which waves surround you from all sides and draught throw 
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you in the middle of the sea or in deserts or in high mountains bottomless 
valleys, or natural incidents take place by divine decree made the earth quakes, 
volcanoes burst, and tornados seethe or diseases attack you without finding a 
cure. So, they resort to Him and seek His Help secretly and publicly, by heart and 
tongue, sincere to Him and do not supplicate but Him and you say: If He saved 
us from this distress, we would be thankful to His Great Favors and fulfilled their 
due rights as should be. 

َها َوِمن ُكلِّ َكْرٍب مثَُّ أَنُتْم ُتْشرُِكونَ ﴿ نـْ يُكم مِّ    ]64األنعام : [ ﴾ُقِل اهلّلُ يـَُنجِّ
64 - Tell them: Allah can rescue you from these distresses and more then you 
associate others with Him in worship and do not keep your promises. 

َأْو  ﴿ َأْرُجِلُكْم  َحتِْت  ِمن  َأْو  فـَْوِقُكْم  مِّن  َعَذاابً  َعَلْيُكْم  َعَث  يـَبـْ َأن  َعَلى  اْلَقاِدُر  ُهَو  ُقْل 
َلعَ  اآلَ�ِت  ُنَصرُِّف  انُظْر َكْيَف  بـَْعٍض  أبََْس  بـَْعَضُكم  َويُِذيَق  ِشَيعاً  يـَْفَقُهونَ يـَْلِبَسُكْم    ﴾ لَُّهْم 

   ]65األنعام : [
65 - Say to them: Verily, Allah is Able to afflict you and throw you in destruction 
and on torturing you after you go back to polytheism -He saved you from the 
distress and hardship that befell you- with a torment from above, such as the 
shriek, stones, wind, and flood or from underneath, such as earthquake and 
collapse or with another types of penalties. He may cause confusion to you 
through the different desires and afflict some of you one other by torment and 
killing. Behold! how do we advise, warn, explain, repeat things for them, and 
vary them with different styles so that they may understand, reflect, and realize 
what they are asked to do. 

  ]66األنعام : [ ﴾وََكذََّب ِبِه قـَْوُمَك َوُهَو اْحلَقُّ ُقل لَّْسُت َعَلْيُكم ِبوَِكيلٍ ﴿
66 - The polytheists from your people denied the Qur'an while it is the truthful 
book which contains no doubt. Say to them: I am not a watcher over you nor I 
am going to compel you to accept Islam by, but I am a Messenger who conveys 
the message, so those who want to believe, let them believe and who wants to 
disbelieve, let him disbelieve and the consequence of the wrongdoer will be 
against himself. 

  ]67األنعام : [ ﴾ْستَـَقرٌّ َوَسْوَف تـَْعَلُمونَ لُِّكلِّ نـََبٍإ مُّ ﴿
67 - For every news there is a reality that ends to even after a while, including 
your torment, then you can distinguish the truth from falsehood and truth from 
laying, sooner in worldly life, or later in the Hereafter and you shall know that in 
both cases. 

َوِإمَّا  ﴿ ُهْم َحىتَّ َخيُوُضوْا ِيف َحِديٍث َغْريِِه  َعنـْ الَِّذيَن َخيُوُضوَن ِيف آَ�تَِنا فََأْعِرْض  َوِإَذا رَأَْيَت 
  ]68األنعام : [ ﴾نيَ يُنِسيَـنََّك الشَّْيطَاُن َفالَ تـَْقُعْد بـَْعَد الذِّْكَرى َمَع اْلَقْوِم الظَّاِلمِ 

68 - If you see polytheists speak about the Qur'an by denial and mockery, 
abandon them and do not sit with them until they speak about something else 
and when Satan makes you forget then you remembered, do not sit after that 
with the people who exceeded the truth with denying and stubbornness.  
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Some scholars said that the Ayah was abrogated with the Ayah of As-Sayf (Surat 
At-Tawbah: 29). 

األنعام :  [  ﴾نَ َوَما َعَلى الَِّذيَن يـَتـَُّقوَن ِمْن ِحَساهِبِم مِّن َشْيٍء َولَـِكن ِذْكَرى َلَعلَُّهْم يـَتـَُّقو ﴿
69 [ 

69 - There is no sin on the believers who keep away from their gatherings if 
polytheists speak about that but they should remind them to stop that out of 
shyness or undesirability of harming them. 

ِدينَـُهْم  ﴿ اختََُّذوْا  الَِّذيَن  ِمبَا  َوَذِر  نـَْفٌس  تـُْبَسَل  َأن  ِبِه  َوذَكِّْر  نـَْيا  الدُّ اْحلََياُة  َوَغرَّهْتُُم  َوَهلْواً  َلِعباً 
َها ُأْولَـِئَك   َكَسَبْت لَْيَس َهلَا ِمن ُدوِن اهللِّ َوِيلٌّ َوالَ َشِفيٌع َوِإن تـَْعِدْل ُكلَّ َعْدٍل الَّ يـُْؤَخْذ ِمنـْ

يٍم َوَعَذاٌب أَلِيٌم ِمبَا َكانُوْا َيْكُفُرونَ الَِّذيَن أُْبِسُلوْا ِمبَا َكَسُبوْا   ْن محَِ األنعام :  [  ﴾َهلُْم َشَراٌب مِّ
70[   

70 - Leave the disbelievers whom were forced to embrace Islam, but they 
mocked at, spoiled, did not care about it, and were deceived with the delights of 
the world, such as pleasures and children until they denied the resurrection. So, 
remind with the Qur'an and warn the people against Allah's indignation and 
torment so that no soul should be locked or reckoned because of its evil actions. 
It has no supporter or someone near to intercede for it on the Day of 
Recompense because then the whole matter will be for Allah Alone.  

If such a soul had exerted everything it can do and sacrificed, it would not have 
deprived. Those are the people who took their religion as fun and joy and as a 
result they were reckoned for their evil deeds, deprived of the reward, and were 
turned over to torment. They shall drink of a very hot water that cuts their 
bowels and a great fire burns their bodies and hearts as a retribution for their 
disbelief and rejecting the messengers. 

اهلّلُ  ﴿ َهَداَ�  ِإْذ  بـَْعَد  َأْعَقابَِنا  َعَلى  َونـَُردُّ  َيُضرَُّ�  َوالَ  يَنَفُعَنا  الَ  َما  اهللِّ  ُدوِن  ِمن  أََنْدُعو  ُقْل 
َكالَِّذي اْستَـْهَوْتُه الشََّياِطُني ِيف اَألْرِض َحْريَاَن َلُه َأْصَحاٌب َيْدُعونَُه ِإَىل اْهلَُدى اْئِتَنا ُقْل ِإنَّ  

  ]71األنعام : [ ﴾هللِّ ُهَو اْهلَُدَى َوأُِمْرَ� لُِنْسِلَم ِلَربِّ اْلَعاَلِمنيَ ُهَدى ا
71 - Say to polytheists: shall we abandon the worship of Allah Alone and worship 
inanimate idols that do understand, benefit nor harm and go back to atheism and 
error after Allah had guided us to Islam, showed us the way of faith, and the 
truth. In that case, we will be as a person who was in a group then kept away 
from them and followed another deviant way like a person who is haunted by 
Jinn in the desert while his Companions call upon him to go back to the Straight 
Path and refuses to follow to follows it and chooses error. 

Say to those disbelievers: Verily, the guidance of Allah which He gave us is 
Islam. It is the Straight Path and the true religion of Allah. He commanded us to 
be devout to Him in worship without associating anyone in worship with Him. 

  ]72األنعام : [ ﴾َوَأْن َأِقيُموْا الصَّالَة َواتـَُّقوُه َوُهَو الَِّذَي ِإلَْيِه ُحتَْشُرونَ ﴿
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72 - They were commanded to keep to Salah , fear Allah in all their conditions, 
and keep away from disobeying Him because He is the One to whom you shall be 
gathered on the Day of Recompense to reckon you for your actions. 

َولَ ﴿ اْحلَقُّ  قـَْولُُه  فـََيُكوُن  يـَُقوُل ُكن  َويـَْوَم  اِبْحلَقِّ  َواَألْرَض  السََّماَواِت  َخَلَق  الَِّذي  ُه َوُهَو 
  ]73األنعام : [ ﴾اْلُمْلُك يـَْوَم يُنَفُخ ِيف الصَُّوِر َعاِملُ اْلَغْيِب َوالشََّهاَدِة َوُهَو اْحلَِكيُم اْخلَِبريُ 

73 - He is the One who created the heavens and the earth and showed creativity 
in making them in a perfect manner, with right and justice and not out of vain. 
The Day of Recompense and the matters which will take place therein shall exist 
by one word "Be" such as giving birth to the dead for reckoning. His words are 
true and realistic and His Promise will be without doubt. To Him is the dominion 
on the Day when the Horn is blown so that the people could stand and gather in 
the Gathering Place. No one will claim to have the upper hand on the Day of 
Recompense but He. He is the Well-Acquainted with the present and the absent 
and far and near. Moreover, He is Wise in everything that He does and an expert 
of every hidden and public. 

مُِّبنيٍ ﴿ َضَالٍل  ِيف  َوقـَْوَمَك  َأرَاَك  ِإّينِ  آِهلًَة  َأْصَناماً  أَتـَتَِّخُذ  آَزَر  ألَبِيِه  ِإبـَْراِهيُم  قَاَل   ﴾َوِإْذ 
   ]74األنعام : [

74 - And remember the saying of Allah's Prophet Abraham when he said to his 
father Azar: Do you make these idols deities to worship them beside Allah? I see 
that you and the People who follow you in clear error, away from the truth, 
amaze and ignorance. 

ِإبـَْراِهي ﴿ نُِري  اْلُموِقِننيَ وََكَذِلَك  ِمَن  َولَِيُكوَن  َواَألْرِض  السََّماَواِت  َمَلُكوَت  :  [  ﴾َم  األنعام 
75[   

75 - And thus, We had provided Abraham with the ability to see the dominion of 
Allah over the heavens and the earth so that he could know the ability, the 
greatness, and oneness of the Lord in His Creation and dominance and to be from 
the well-established people of knowledge and faith for sure. 

األنعام [ ﴾فـََلمَّا َجنَّ َعَلْيِه اللَّْيُل رََأى َكوَْكباً قَاَل َهـَذا َريبِّ فـََلمَّا َأَفَل قَاَل ال ُأِحبُّ اآلِفِلنيَ ﴿
 :76[  

76 - Abraham challenged his people and wanted to show them their mistake and 
ignorance as well as the error of worshipping idols and stars after explaining the 
incorrectness of worshipping idols. And in the afternoon when the darkness of the 
night began to fall, he saw a bright star goes up. He said to his people: this is my 
Lord in your false claims. But when it went away, he said: I do not like masters 
who change from case to case, whereas the Lord does not set or go away. 

ْوِم فـََلمَّا رََأى اْلَقَمَر اَبزِغاً قَاَل َهـَذا َريبِّ فـََلمَّا َأَفَل قَاَل لَِئن ملَّْ يـَْهِدِين َريبِّ ألُكوَننَّ ِمَن اْلقَ ﴿
  ]77األنعام : [ ﴾الضَّالِّنيَ 

77 - When He saw the moon coming up to break darkness and spreading its light, 
he said: this is my Lord in your claims. However, when it went away like all 
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planets, he said: if my Lord does not show me the truth, I will be lost forever like 
those who went astray who worship what does not understand. 

َّا  فـََلمَّا رََأى الشَّْمَس اَبزَِغًة قَاَل َهـَذا  ﴿ َريبِّ َهـَذا َأْكَربُ فـََلمَّا َأفـََلْت قَاَل َ� قـَْوِم ِإّينِ بَِريٌء ممِّ
  ]78األنعام : [ ﴾ُتْشرُِكونَ 

78 - When he saw the sun shining after it had removed the darkness of the night 
since its rising, he said: this is my Lord in your claim because it is bigger than 
planets and the moon. However, when it sets, he said: O people, these planets 
and stars are not gods because they show up and disappear then goes back to 
the first condition, so they are destined and subject like other planets because 
they cannot do anything for themselves and I do not worship them and I free 
myself from the guilt of worshiping other than Allah. 

اْلُمْشرِِكنيَ ﴿ ِمَن  َأ�َْ  َوَما  َحِنيفاً  َواَألْرَض  السََّماَواِت  َفَطَر  لِلَِّذي  َوْجِهَي  َوجَّْهُت   ﴾ ِإّينِ 
   ]79األنعام : [

79 - I directed my worship and devoted my religion to the One Who created the 
heavens and the earth, including the planets, the living, plants, inanimate, and 
seas. I did not associate anyone with Him, but I devoted myself to Him purely 
and I am not one of polytheists either in sayings or actions. 

َما﴿ َأَخاُف  َوَقْد َهَداِن َوالَ  َأُحتَاجُّوّينِ ِيف اهللِّ  قـَْوُمُه قَاَل  َيَشاَء    َوَحآجَُّه  َأن  ِبِه ِإالَّ  ُتْشرُِكوَن 
   ]80األنعام : [  ﴾َريبِّ َشْيئاً َوِسَع َريبِّ ُكلَّ َشْيٍء ِعْلماً َأَفالَ تـََتذَكَُّرونَ 

80 - And his people argued with him in the matter of monotheism and disputed 
with him in worshipping Allah without idols. He said to them: Do you argue with 
me about Allah while He guided me to the truth and pure monotheism? I do not 
fear these idols which you worship and you believe they harm those who mock at 
them. They are inanimate stone which you made by your hands. If something 
from Allah's Mercy hits me, it will be by His Estimation and it has nothing to do 
with your idols. Verily, Allah has encompassed, by His Knowledge, all creatures, 
so nothing is hidden from Him. Do not you think and consider what I said to you 
to leave the worship of the false gods and direct to Allah, the One, in your 
worship, supplication, your fear and hope, and in happiness and misfortune. 

َعَلْيكُ ﴿ ِبِه  يـُنَـزِّْل  َملْ  َما  اِبهللِّ  َأْشرَْكُتم  أَنَُّكْم  َختَاُفوَن  َوالَ  َأْشرَْكُتْم  َما  َأَخاُف  ُسْلطَا�ً  وََكْيَف  ْم 
  ]81األنعام : [ ﴾فََأيُّ اْلَفرِيَقْنيِ َأَحقُّ اِبَألْمِن ِإن ُكنُتْم تـَْعَلُمونَ 

81 - And how come I fear your idols which are made of stones while they do not 
hear nor speak, and do not know anything of your worship. You do not fear 
associating others with Allah in worship although He is the Creator of heavens, 
earth and in between. Be careful because your worship to these idols has no 
basis where Allah did not reveal a proof to that; the matter of worship is left for 
Allah Alone and it is not permissible for a person to legislate something of it.  

So, which side is right: those who worship that does not harm nor benefit or the 
one who worship the One in whose hand is harm and benefit? which of the two 
deserves security and will be safe from the torment Allah; could you tell me that 
if you are from the people of knowledge. 
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  ]82األنعام : [ ﴾الَِّذيَن آَمُنوْا َوَملْ يـَْلِبُسوْا ِإميَاَ�ُم ِبظُْلٍم ُأْولَـِئَك َهلُُم األَْمُن َوُهم مُّْهَتُدونَ ﴿
82- Those who believe truly and did not stain their belief with polytheism are the 
ones who will be secure from the torment of Allah on the Day of Recompense and 
they are the guided to the sound faith. As for the other people, they are in error 
as those who claimed faith while taking idols as intercessors to Allah. To 
complete your faith in Allah, you should avoid this. 

َحِكيٌم  ﴿ رَبََّك  ِإنَّ  نََّشاء  مَّن  َدرََجاٍت  نـَْرَفُع  قـَْوِمِه  َعَلى  ِإبـَْراِهيَم  َناَها  آتـَيـْ َنا  ُحجَّتـُ َوتِْلَك 
   ]83األنعام : [ ﴾َعِليمٌ 

83- The proofs which Abraham used against his people, such as the corruption of 
their belief and the validity of Allah's Lordship is what Allah confirmed. We raise 
the status of whom We want to grant them knowledge, wisdom, and success. 
Verily, Allah is Wise in what He does and ordains, and All-Knowing of those who 
deserve guidance and error and of those whom He raise or lower their degrees. 

َداُووَد  ﴿ ُذرِّيَِّتِه  َوِمن  قـَْبُل  ِمن  َهَديـَْنا  َونُوحاً  َهَديـَْنا  َويـَْعُقوَب ُكالًّ  ِإْسَحاَق  َلُه  َنا  َوَوَهبـْ
  ]84األنعام : [ ﴾َوُسَلْيَماَن َوأَيُّوَب َويُوُسَف َوُموَسى َوَهاُروَن وََكَذِلَك َجنِْزي اْلُمْحِسِننيَ 

84 - We granted Abraham after he had grown old and his wife Sara became 
barren Isaac, and his son Jacob so that his eyes may rejoice of his successors 
where both of them are pious, guided, and a prophet. We sent Noah before 
Abraham and made him a prophet too. We endowed him a good offspring 
because all people are his descendents. All prophets from the offspring of 
Abraham, including David, Solomon, Job, Joseph, Moses, and Aaron, and so we 
rewarded them the best as We rewarded their grandfather Abraham and raised 
their degrees. 

َن الصَّاحلِِنيَ ﴿   ]85األنعام : [  ﴾َوزََكِر�َّ َوَحيَْىي َوِعيَسى َوِإْلَياَس ُكلٌّ مِّ
85 - And from his offspring Zechariah, his son John the Baptist, and the Christ; 
all of them are guided, pious, and honorable prophets. 

  ]86األنعام : [ ﴾وُنَس َوُلوطاً وَُكالًّ فضَّْلَنا َعَلى اْلَعاَلِمنيَ َوِإْمسَاِعيَل َواْلَيَسَع َويُ ﴿
86 - Ishmael, Elisha, Jonah, and Lot, the nephew of Abraham, who was included 
in the offspring of Abraham. We honored each one of them with prophethood 
over the entire world at their times. 

َناُهْم َوَهَديـَْناُهْم ِإَىل ِصَراٍط مُّْسَتِقيمٍ ﴿ هِتِْم َوِإْخَواِ�ِْم َواْجتَـبَـيـْ األنعام : [  ﴾َوِمْن آاَبئِِهْم َوُذرِّ�َّ
87[   

87 - Of those people who were guided are some of their fathers, offspring, and 
their brethren where We chose and guided them to the StraightPpath and be firm 
on the obedience of Allah. 

مَّا َكانُوْا  ﴿ ُهم  َعنـْ َحلَِبَط  َأْشرَُكوْا  َوَلْو  ِعَباِدِه  ِمْن  َيَشاُء  َمن  ِبِه  يـَْهِدي  اهللِّ  ُهَدى  َذِلَك 
  ]88األنعام : [ ﴾ يـَْعَمُلونَ 
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88 - This is Allah's guidance which He directs to whomever He wants of His 
Guidance of those who are ready and can accept this, and increased their 
success. If they deviate and associated someone with Allah, the reward of their 
pious actions will be void even if they are people of honor and excellence. 

َة فَِإن َيْكُفْر هِبَا َهـُؤالء فـََقْد وَكَّْلَنا هِبَاأُ ﴿ َناُهُم اْلِكَتاَب َواْحلُْكَم َوالنـُّبـُوَّ قـَْوماً    ْولَـِئَك الَِّذيَن آتـَيـْ
 ]89األنعام : [ ﴾لَّْيُسوْا هِبَا ِبَكاِفرِينَ 

89 - Those are the prophets upon whom We bestowed favor by sending down the 
Book and granted them the knowledge of the essence of things, the ability to 
understand it, and judging them with truth and justice. Moreover, we gave them 
prophethood to teach the people, and explain the Straight Path to them in their 
worldly and Hereafter affairs. If polytheists deny prophethood, We  guided other 
people to believe in it and maintain its rights, moreover they defend it with their 
lives. 

ِذْكَرى  ﴿ ِإالَّ  ُهَو  ِإْن  َأْجراً  َعَلْيِه  َأْسأَُلُكْم  الَّ  ُقل  اقْـَتِدْه  فَِبُهَداُهُم  اهلّلُ  َهَدى  الَِّذيَن  ُأْولَـِئَك 
 ]90األنعام : [ ﴾لِْلَعاَلِمنيَ 

90 - Those mentioned prophets are the one whom We guided to the truth, so 
follow their track in terms of faith and monotheism.  

Tell them that you do not take fees for conveying the message, you only remind 
the people and guide them to the way of truth, explaining guidance and faith, 
and warning against atheism and error. 

رِِه ِإْذ قَاُلوْا َما أَنَزَل اهلّلُ َعَلى َبَشٍر مِّن َشْيٍء ُقْل َمْن أَنَزَل اْلِكَتاَب  َوَما َقَدُروْا اهلّلَ َحقَّ َقدْ ﴿
ا  الَِّذي َجاء ِبِه ُموَسى نُوراً َوُهًدى لِّلنَّاِس َجتَْعُلونَُه قـََراِطيَس تـُْبُدوَ�َا َوُختُْفوَن َكِثرياً َوُعلِّْمُتم مَّ 

  ]91األنعام : [ ﴾ ؤُُكْم ُقِل اهلّلُ مثَُّ َذْرُهْم ِيف َخْوِضِهْم يـَْلَعُبونَ َملْ تـَْعَلُموْا أَنُتْم َوالَ آابَ 
91 - They did not revere Allah as should nor they knew Him truly when they 
denied the Divine Books, and denied the messengers, and denied the revelation 
that came from Allah. Say to those denying polytheists or the Jews: why do you 
deny the revelation of Muhammad (peace be upon him) and believe in the Torah 
that was revealed to Moses so that it could be guidance to the people in their 
lives and to the truth despite you convey some texts and paragraphs and put 
them in papers after you distort them and hide many information. Moreover, you 
say to the people that this is the revealed book of Allah?  

The news, the stories, and the Ayahs were narrated to you in the Qur'an of which 
you and your fathers have knowledge. Tell them that Allah is the One who sent 
down these books, including the Glorious Qur'an then let them in their error. 

ْن َحْوَهلَا َوالَِّذيَن  َوَهـَذا ِكَتاٌب أَنَزْلَناُه ُمَباَرٌك مَُّصدُِّق الَِّذي َبْنيَ َيَدْيِه َولِتُنِذَر ُأمَّ اْلُقَرى َومَ ﴿
  ]92األنعام : [ ﴾يـُْؤِمُنوَن اِبآلِخَرِة يـُْؤِمُنوَن ِبِه َوُهْم َعَلى َصَالهِتِْم ُحيَاِفُظونَ 

92 - We sent down the Qur'an in which there is no doubt, it is full of benefits: 
truth, guidance, wisdom, and confirming the previous revealed scriptures, such 
as the Torah, to warn with it the people of Makkah and those who around them in 
the east and the west.  
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Those who believe in Allah and the Last Day, including the reward and 
punishment which will take place therein, believe in the Qur'an that was revealed 
to you, O prophet and they maintain their ordained Salah because it is a pillar of 
Islam. 

قَاَل ﴿ َوَمن  َشْيٌء  ِإلَْيِه  يُوَح  َوَملْ  ِإَيلَّ  ُأْوِحَي  قَاَل  َأْو  اهللِّ َكِذابً  َعَلى  اْفَرتَى  ِممَِّن  َأْظَلُم  َوَمْن 
اَبِسُطوْا   َواْلَمآلِئَكُة  اْلَمْوِت  َغَمَراِت  ِيف  الظَّاِلُموَن  ِإِذ  تـََرى  َوَلْو  اهلّلُ  أَنَزَل  َما  ِمْثَل  َسأُنِزُل 

أَ  اْحلَقِّ أَْيِديِهْم  َغْريَ  اهللِّ  َعَلى  تـَُقوُلوَن  ِمبَا ُكنُتْم  اْهلُوِن  َعَذاَب  ُجتَْزْوَن  اْليَـْوَم  أَنُفَسُكُم  ْخرُِجوْا 
  ]93األنعام : [ ﴾وَُكنُتْم َعْن آَ�تِِه َتْسَتْكِربُونَ 

93 - There is no injustice more than those who claim an associate falsely with 
Allah in worship, such as an idol or something else, or those who claim 
prophethood falsely although it was not revealed to him, or than those who said 
that He will bring a book like the Qur'an in its explanation or its miraculousness. 
If you behold and see the unbelievers in the agonies of death and the angels of 
death spread their hands to beat them and agony covers their faces and buttocks 
and their souls are hung with their bodies and do not want to come out because 
they give glad tiding of torment and humiliation. They say to them: Take 
yourselves unwillingly because today you shall be punished with the humiliated 
and mean torment as a retribution for your lie against Allah and His Messenger, 
for your stubbornness, and refusal to follow the truth and turning away from 
what was revealed to you. 

ُتُموَ� فـَُراَدى َكَما َخَلْقَناُكْم َأوََّل َمرٍَّة َوتـَرَْكُتم مَّا َخوَّْلَناُكْم َورَاء ظُُهورُِكْم َوَما نَـ ﴿ َرى  َوَلَقْد ِجئـْ
َنُكْم َوَضلَّ َعنُكم مَّا ُكنُتمْ  بـَيـْ تـََّقطََّع  َلَقد  ِفيُكْم ُشرََكاء  ُْم  َأ�َّ الَِّذيَن زََعْمُتْم    َمَعُكْم ُشَفَعاءُكُم 

   ]94األنعام : [ ﴾ تـَْزُعُمونَ 
94 - You came to your Lord individually for reckoning without Helpers nor idols, 
but you stood naked in the GatheringPplace. You left everything behind: money, 
children, and blessings that took you away from the Hereafter and did not benefit 
you in that Day, and We did not find with you the gods you used to worship, seek 
their help, and claim they are partners with Allah in Lordship and worship, 
moreover, they will intercede for you before the fulfillment of your need. The 
reasons and means that you used to claim have been cut and you lost the hope 
for their intercession and your corrupted creed turned up to be false before you. 

اهللُّ ﴿ َذِلُكُم  اْحلَيِّ  ِمَن  اْلَميِِّت  َوُخمْرُِج  اْلَميِِّت  ِمَن  اْحلَيَّ  ُخيْرُِج  َوالنـََّوى  احلَْبِّ  فَاِلُق  اهلّلَ    ِإنَّ 
   ]95األنعام :  [ ﴾فََأىنَّ تـُْؤَفُكونَ 

95 - Verily, Allah with His Ability and Creativity split grains that are under the 
earth to produce plants and fruits with their kinds, shapes, and tastes. Then the 
living comes out from these dead grains and He gets the dead from the living, 
such as getting what is useful like taste and food from animals or manufacturing 
that for perfume and industries likewise the circulation of cells in animals and 
plants that are in continuous renewal, so the old die and new ones born again. 
Allah is the One who creates all these by His Knowledge, Wisdom, and Ability 
How do you turn from the truth to falsehood and worship along with Allah things 
that are not able to create something of the like or less? 
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  ﴾ فَاِلُق اِإلْصَباِح َوَجَعَل اللَّْيَل َسَكناً َوالشَّْمَس َواْلَقَمَر ُحْسَبا�ً َذِلَك تـَْقِديُر اْلَعزِيِز اْلَعِليمِ ﴿
   ]96األنعام : [

96 - He is the One who splits the darkness of the night with light to permit work 
and activity and He made the night dark for things to take a rest and for humans 
to rest from the work of the day. 

He made the sun and the moon as a proof and criteria for an estimated 
calculation which does not go forward or lag behind so that you could know times 
and dates in acts of worship, transactions, and conventions by hours, days, 
months, and years.  

All these are from Allah, the Almighty, which nothing is hard for Him and the All-
Knowing which nothing is hidden from Him in the entire universe. 

اآلَ�ِت  ﴿ َفصَّْلَنا  َقْد  َواْلَبْحِر  اْلَربِّ  ظُُلَماِت  ِيف  هِبَا  لِتَـْهَتُدوْا  النُُّجوَم  َلُكُم  َجَعَل  الَِّذي  َوُهَو 
 ] 97األنعام :  [ ﴾ِلَقْوٍم يـَْعَلُمونَ 

97 - He is Allah Who created stars and estimated them in certain dimensions 
away from one another and in certain directions along with their bright in certain 
times to be a proof for you to know directions in dark nights, in land and sea.  

We explained these Ayahs in which the favors of Allah are mentioned for those 
who think, reflect, know the truth and follow it, and act accordingly. 

ِلَقْوٍم ﴿ اآلَ�ِت  َفصَّْلَنا  َقْد  َوُمْستَـْودٌَع  َفُمْستَـَقرٌّ  َواِحَدٍة  نـَّْفٍس  مِّن  أَنَشَأُكم  الَِّذَي  َوُهَو 
  ]98األنعام : [ ﴾يـَْفَقُهونَ 

98 - He is Allah Who created you all from one single soul (i.e., Adam) to settle in 
the wombs of your mother after it was in the backs of your fathers. We explained 
these proofs for those who understand and reflect on the precision of creation. 

  َوُهَو الَِّذَي أَنَزَل ِمَن السََّماِء َماًء فََأْخَرْجَنا ِبِه نـََباَت ُكلِّ َشْيٍء فََأْخَرْجَنا ِمْنُه َخِضراً خنُّْرِجُ ﴿
ْن َأْعَناٍب َوالزَّيـُْتوَن َوال َواٌن َدانَِيٌة َوَجنَّاٍت مِّ رُّمَّاَن  ِمْنُه َحّباً مَُّرتَاِكباً َوِمَن النَّْخِل ِمن طَْلِعَها ِقنـْ

لَِّقْومٍ  َذِلُكْم آلَ�ٍت  ِيف  ِإنَّ  َويـَْنِعِه  َأْمثََر  ِإَذا  َمثَرِِه  ِإِىل  انظُُروْا  ُمَتَشاِبٍه  َوَغْريَ  يـُْؤِمُنونَ ُمْشَتِبهاً   ﴾  
   ]99األنعام : [

99 - He is the One who sends down rains from sky so that the people can benefit 
therewith. We bring out with water all kinds of plants and from these plants we 
bring out seeds and green trees. From these trees, We bring out fruitful plants 
and seeds and from the date palms, We bring out fresh dates and near to reach. 

We bring out with water many gardens that are spread on earth including grapes, 
olives, and pomegranate; some of these are alike and some are not in shape, 
amount, color, and taste. Behold and think about the olive grains when they 
become ripe and to pomegranates when their seeds pile up together in a 
beautiful geometrical shape along with delicious and useful taste. Pomegranates, 
olive, and other varied fruits contain clear proofs to denote the Ability of Allah, 
the beauty of His Creation, His Greatness, Wisdom, and Oneness for those who 
want to use as a proof to believe in Allah and to believe what He revealed. 
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ِبَغْريِ ِعْلٍم ُسْبَحانَُه َوتـََعاَىل َعمَّا  َوَجَعُلوْا هلِلِّ ُشرََكاء اجلِْنَّ َوَخَلَقُهْم وَ ﴿ َلُه بَِنَني َوبـََناٍت  َخَرُقوْا 
  ]100األنعام : [ ﴾َيِصُفونَ 

100 - Polytheists have set Jinn partners with Allah in worship and worshipped 
them along with Allah although He is the One who created them as He created 
humans; so how do they worship a creature?  

They made up boys and girls for Allah falsely as the Christians claim: Jesus is the 
son of Allah. On the other hand, the Jews claim: Ezra is the son of Allah. 
Moreover, the polytheists said: Angels are the girls of Allah! They said that falsely 
without thought or thinking and without any proof or knowledge, but they said 
that ignorantly with Allah, the Great who is not human. He has no wife, child, 
rival, and alike, but He is the One and the Only, who creates and provides 
sustenance. Glory be to Him! He is Glorified andEexalted! 

َوَخَلَق ُكلَّ َشْيٍء وُهَو ﴿ لَُّه َصاِحَبٌة  َتُكن  َوَلٌد َوَملْ  َلُه  َيُكوُن  َواَألْرِض َأىنَّ  َبِديُع السََّماَواِت 
  ]101األنعام : [ ﴾ ِبُكلِّ َشْيٍء َعِليمٌ 

101 - Allah is the One who creates the Heavens and the Earth from nothing and 
innovated them in a perfect manner, therefore, there is nothing of the like.  

How could he have a son without having a wife? It is well-known that a child is 
born from two different sexes that have the same capabilities, but there is no one 
suitable for Allah and no similar to Him. He has no child while He is the Creator 
who founded the universe and everyone in it from a father and a child. He is 
Well-Acquainted with everything, whether that thing has been created or not. 

وَِكيلٌ ﴿ َشْيٍء  َعَلى ُكلِّ  َوُهَو  فَاْعُبُدوُه  َشْيٍء  َخاِلُق ُكلِّ  ُهَو  ِإالَّ  ِإلَـَه  رَبُُّكْم ال  اهلّلُ    ﴾ َذِلُكُم 
   ]102األنعام : [

102 - He is Allah your Lord who owns your matters, the One who has no partner, 
the Creator of everything of things that were and will be, so worship Allah and do 
not associate anything with Him because He is the only deserved to be 
worshipped. He is the Ever-Preserving and the Watcher over everything; He 
knows their conditions, controls their business, and runs all their affairs. 

   ]103األنعام : [ ﴾الَّ ُتْدرُِكُه األَْبَصاُر َوُهَو يُْدِرُك األَْبَصاَر َوُهَو اللَِّطيُف اْخلَِبريُ ﴿
103 - He is not seen in the world, but can be seen in the Hereafter; He knows 
them because He is their Creator. He is the Compassionate with His Servants and 
the Most Merciful with His pious servants who knows them well. 

َعَلْيُكم  ﴿ َأ�َْ  َوَما  َها  فـََعَليـْ َعِمَي  َوَمْن  فَِلنَـْفِسِه  أَْبَصَر  َفَمْن  رَّبُِّكْم  ِمن  َبَصآئُِر  َجاءُكم  َقْد 
  ]104األنعام : [ ﴾ِحبَِفيظٍ 

104 - Verily, clear Ayahs and proofs came to from Allah and delivered to you by 
His Messenger in the Qur'an and the Sunnah. So, who understands and believes 
will gain the benefit and whoever closed his eyes and heart will be the loser. Say 
to them: I am not a custodian to you nor a watcher over your actions, but Allah 
preserves them and rewards you for them and I am only a warner. 
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بَـيَِّنُه ِلَقْوٍم يـَْعَلُمونَ ﴿    ]105األنعام : [ ﴾وََكَذِلَك ُنَصرُِّف اآلَ�ِت َولِيَـُقوُلوْا َدَرْسَت َولِنـُ
105 - Thus, we mention the proofs one after another in different shapes and in 
different places so that the polytheists say: you read and learnt from the People 
of the scriptures. Allah explains that for those who follow the truth and avoid 
falsehood. Glory be to Him who guided with His Ayahs these people and misled 
others, and He is the Just King. 

  ]106األنعام : [ ﴾ـَه ِإالَّ ُهَو َوَأْعِرْض َعِن اْلُمْشرِِكنيَ اتَِّبْع َما ُأوِحَي ِإلَْيَك ِمن رَّبَِّك ال ِإلَ ﴿
106 - O Prophet, follow what has been revealed to you by Allah from the truth 
that has no doubt, be persistent in seeking it and act accordingly. There is no god 
but He and no one legislates but He through the messenger whom He sent by His 
Permission. Moreover, do not consider the false sayings of the polytheists and do 
not pay attention to their harm because you have the truth. 

األنعام :  [  ﴾َحِفيظاً َوَما أَنَت َعَلْيِهم ِبوَِكيلٍ َوَلْو َشاء اهلّلُ َما َأْشرَُكوْا َوَما َجَعْلَناَك َعَلْيِهْم  ﴿
107 [ 

107 - If Allah wills that they do not associate anything with Him in worship, they 
shall not because Allah (may He be Exalted) has the will and wisdom in what He 
wills and chooses. If He knows that they have the intention to choose faith, He 
will guide them to Him.  

O Prophet, We did not assign you as a watcher over them to memorize their 
actions and sayings. You are not an agent for them to force them to believe or a 
provider of sustenance or controller of their affairs; such people are left to Allah 
and you only deliver the message. 

ِبَغْريِ ِعْلٍم َكَذِلَك زَيـَّنَّا ِلُكلِّ  ﴿ أُمٍَّة  َوالَ َتُسبُّوْا الَِّذيَن َيْدُعوَن ِمن ُدوِن اهللِّ فـََيُسبُّوْا اهلّلَ َعْدواً 
نَـبِّئـُُهم ِمبَا َكانُوْا يـَْعَمُلونَ    ]108األنعام : [ ﴾َعَمَلُهْم مثَُّ ِإَىل َرهبِِّم مَّْرِجُعُهْم فـَيـُ

108 - Do not insult the polytheists and their idols because it will result in great 
corruption more than the gained benefit because they will insult Allah, the Lord of 
the worlds out of their ignorance. They do not know that they insult Allah, the 
Ever-Magnificent, who created them and created the entire universe.  

The polytheists said to the Messenger of Allah (peace be upon him): O 
Muhammad, If you do not stop insulting our gods, we will insult your Lord, then 
the Ayah was revealed. 

Such adornment we gave to the polytheists by loving their idols and defending 
them We gave to every nation. They wanted this in the first place and attached 
to with it then their final destination will be to their Lord who shall tell them with 
what they used to do and reckon them for that either by reward or punishment. 

وَ ﴿ اهللِّ  ِعنَد  اآلَ�ُت  َا  ِإمنَّ ُقْل  هِبَا  لَّيـُْؤِمُننَّ  آيٌَة  َجاءهْتُْم  لَِئن  َأْميَاِ�ِْم  َجْهَد  اِبهللِّ  َما  َوَأْقَسُموْا 
َا ِإَذا َجاءْت الَ يـُْؤِمُنونَ   ] 109األنعام : [ ﴾ُيْشِعرُُكْم َأ�َّ

109 - The polytheists made a confirmed oath if a miracle had come to them as 
they suggested, they would have believed in. There were many miracles before 
the Prophet (peace be upon him) and they did not believe in, so their purpose 
was stubbornness and not guidance nor faith as they claimed. O Prophet, tell 
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them: Miracles are from Allah and if He wills, He will get and if He wills to hold it, 
He will do it and I have no control over anything, so I am not able to do it by 
myself. O believers, you do not know that if miracles came, they will not believe 
in, so do not believe them even if they made an oath. 

يـَْعَمهُ ﴿ طُْغَياِ�ِْم  ِيف  َوَنَذرُُهْم  َمرٍَّة  َأوََّل  ِبِه  يـُْؤِمُنوْا  َملْ  َوأَْبَصارَُهْم َكَما  َأْفِئَدهَتُْم    ﴾ ونَ َونـَُقلُِّب 
   ]110األنعام : [

110 - We can direct the hearts of polytheists away from the truth so that they 
cannot understand and we can direct their eyes away from seeing the truth as 
they refused to believe in Ayahs and clear miracles which indicate the 
truthfulness of our Prophet for the first time. They are the same hearts that 
refused to respond to the truth. They still dispute and argue after each desire and 
fear and after explaining each proof. They are the ones who oppressed 
themselves and satisfied with disbelief and error and Allah knows that they have 
determination and inclination, therefore, He left them confused in their disbelief 
and error.  

Those who follow the dispute and argument with the atheists will see 
stubbornness and obstinacy in most of them and their persistence on error. 
Thereby, they deserve the judgment of Allah on them; verily, Allah did not 
oppress them nor forced them, but this was their inclination and readiness which 
they had satisfied for themselves, so let it be as they wished. 
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Part 8 

Surat Al An`am (111-165) 
Surat Al A`raf (1-87) 

 
The rest of Surat Al An`am 

 
ا﴿ ُبالً مــَّ ْيٍء قـــُ لَّ شــَ ْرَ� َعلـَـْيِهْم كــُ ْوَتى َوَحشــَ ُم اْلمــَ َة وََكلََّمهــُ انُوْا   َوَلْو أَنـََّنا نـَزَّْلَنا ِإلَْيِهُم اْلَمآلِئكــَ كــَ

 ]111ام : األنع[ ﴾لِيـُْؤِمُنوْا ِإالَّ َأن َيَشاَء اهلّلُ َولَـِكنَّ َأْكثـََرُهْم َجيَْهُلونَ 
111- If we had responded to their suggestion and sent down a miracle such as 
sending down angels to believe the sent Prophet and resurrecting the dead from 
their graves to tell them about the truthfulness of Muhammad (peace be upon 
him), they would not have left their disbelief and would not have believed in the 
message of Muhammad unless Allah guides them. However, most of them ignore 
the reason for not believing in him when the signs and Ayahs come to them. 
Ibn Jarir At-Tabary (may Allah bestow mercy upon his soul) said: Most polytheists 
ignore the reason for not believing in the Messenger because they believe that 
faith and disbelief are in their hands. The matter is not as they think but both 
guidance and disbelief are in the hands of Allah to guide whomever He wants and 
misguide whomever He wants. 
The author of "Fi Zhilal Al Qur'an" (may Allah bestow mercy on his soul) said: The 
origin which Ibn Jarir stated is correct, but it needs more explanation by stating 
the Qur'anic texts which speak about guidance and misguidance as well as the 
will of Allah and the effort of man. 
He further added: The will of Allah is the last resort for guidance and misguidance 
because Allah tests humanity by the freedom of choice and afflictions then tries 
humanity by whether they shall use these choices to guidance or not. If a person 
does not know how to choose, Allah guides him and helps him to His Way, but if a 
person uses these choices to detest from guidance, Allah misguides him and 
leaves him struggle in darkness. However, let it be known that the will and 
destiny of Allah encompass all humans and everything is in His Hands at the end.   

ُرَف ﴿ ٍض زُخــْ ُهْم ِإَىل بـَعــْ َياِطَني اِإلنــِس َواجلْــِنِّ يــُوِحي بـَْعضــُ ُدّواً شــَ لِّ نــِِيبٍّ عــَ َذِلَك َجَعْلنــَا ِلكــُ وَكــَ
 ]112األنعام : [ ﴾اْلَقْوِل ُغُروراً َوَلْو َشاء رَبَُّك َما فـََعُلوُه َفَذْرُهْم َوَما يـَْفَرتُونَ 

112- As you have enemies who disobey and harm you in your call, We made 
enemies from humans and Jinns for every Prophet who set rivalries against them, 
belie them, and fight to destroy their call. Those haughty jinns and evil people 
insinuate to one another soft and sweet speech to deceive people. However, if 
Allah wills, harm and enmity will not harm you, but He made these enemies to try 
His Pious Servants and to test their patience, the power of their faith, and their 
firmness. Those enemies will not harm anyone but by the will of Allah, so leave 
them aside because Allah shall provide you with victory. 

ونَ ﴿ م مُّْقَرتِفـــُ ا هـــُ وْا مـــَ ْوُه َولِيَـْقَرتِفـــُ َرِة َوِلَريْضـــَ وَن اِبآلخـــِ ِذيَن الَ يـُْؤِمنـــُ َدُة الـــَّ ِه َأْفئـــِ َغى ِإلَيـــْ  ﴾َولَِتصـــْ
 ]113األنعام : [
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113- Let the hearts of polytheists and disbelievers incline to that false speech 
which shows the love of desires and inclination to deception. Let them satisfy with 
it and commit sins and evil deeds so as to be punished for committing them. 

َناُهُم اْلِكَتاَب َأفـََغْريَ اهللِّ أَبـَْتِغي َحَكماً َوُهَو الَِّذي أَنـََزَل ِإلَيْ ﴿ ُكُم اْلِكَتاَب ُمَفصَّالً َوالَِّذيَن آتـَيـْ
 ]114األنعام : [ ﴾يـَْعَلُموَن أَنَُّه ُمنَـزٌَّل مِّن رَّبَِّك اِبْحلَقِّ َفالَ َتُكوَننَّ ِمَن اْلُمْمَرتِينَ 

114- O Prophet, say to them: Shall I ask a just judge other than Allah to judge 
between you and me while He has sent down the Qur'an to explain to you the 
truth from falsehood and lawful from prohibition?! He has sent down rulings, 
news, and instructions with right and justice while you are an ignorant nation 
which does not know anything. On the other hand, the Jews and the Christians 
know for sure that the Qur'an was revealed by Allah because they find that 
written in their scriptures and their Prophets told them about the description of 
the Prophet and his nation, so, O Prophet, do not be of the hesitant who do not 
know the truth. 

يمُ ﴿ ِميُع اْلَعلــِ َو الســَّ ــِِه َوهــُ دِِّل ِلَكِلَمات ْدالً الَّ ُمبــَ ْدقاً َوعــَ َك صــِ ــِّ ُت رَب األنعــام : [ ﴾َومتَــَّْت َكِلمــَ
115[ 

115- Allah had said the truth in all that He said and was just in all His legislations 
and rulings: He (Glory be to Him) does not command but with goodness and does 
not prohibit something but if it is bad; no one can alter His Ruling or break His 
Promise, or change His Words to the better. He is All-Hearing to what His 
Servants say, and the All-Knowing of their conditions whether public and the 
hidden and with things that may reform them. 

ْم ِإالَّ ﴿ ِبيِل اهللِّ ِإن يـَتَِّبعــُوَن ِإالَّ الظــَّنَّ َوِإْن هــُ ن ســَ لُّوَك عــَ ن ِيف اَألْرِض ُيضــِ َر مــَ ْع َأْكثـــَ َوِإن ُتطــِ
 ]116األنعام : [ ﴾َخيُْرُصونَ 

116- If you obey most people, they will turn you away from the truth and 
guidance because they depend on suspicion and false theories in their beliefs and 
thoughts, and surely these ideas and thoughts emerge from ignorance and error, 
so they are not sure of their beliefs and tell lies. 

 ]117األنعام : [ ﴾ْلُمْهَتِدينَ ِإنَّ رَبََّك ُهَو َأْعَلُم َمن َيِضلُّ َعن َسِبيِلِه َوُهَو َأْعَلُم ابِ ﴿
117- Allah knows those who follow the way of error and knows those who follow 
the way of guidance, then He guides each one of them to his right way and 
retribute them of what they deserve. 

 ]118األنعام : [ ﴾ َعَلْيِه ِإن ُكنُتْم آِبَ�تِِه ُمْؤِمِننيَ َفُكُلوْا ِممَّا ذُِكَر اْسُم اهللِّ ﴿
118- So, eat of the animals which Allah made lawful for you which the name of 
Allah is mentioned upon slaughtering them, for they are lawful. And do not eat of 
the animals which other names were mentioned upon slaughtering them or those 
animals which died forcibly if you really believe in the Ayahs of Allah that were 
revealed to you because they contain what is lawful and what is prohibited. 

ُم ا﴿ َر اســـْ ا ذُكـــِ وْا ممـــَِّ ْم َأالَّ أتَُْكلـــُ ا َلكـــُ ا َومـــَ ْيُكْم ِإالَّ مـــَ رََّم َعلـــَ ا حـــَ م مـــَّ َل َلكـــُ ْد َفصـــَّ ِه َوقـــَ هللِّ َعَليـــْ
دِ  ــَ ُم اِبْلُمْعتـ ــَ َو َأْعلـ ــُ َك هـ ــَّ ٍم ِإنَّ رَبـ ــْ ْريِ ِعلـ ــَ َوائِِهم ِبغـ ــْ لُّوَن أبَِهـ ــِ رياً لَُّيضـ ــِ ِه َوِإنَّ َكثـ ــْ ُطِرْرُمتْ ِإلَيـ ــْ  ﴾ينَ اضـ

 ]119األنعام : [
119- Why do not you eat of the animals which Allah's Name was mentioned upon 
slaughtering them? Allah has explained to you what is lawful and prohibited in 
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this Surah, so eat from the lawful and leave the unlawful except you have an 
excuse, in this case, you may eat according to your necessity. There are many 
polytheists who mislead people with their corrupt whims by lawfulizing what is 
unlawful and prohibiting what is lawful without having a proof to its lawfulness 
and prohibition such as lawfulizing dead animals, Bahirah (a slit-eared she-
camel), and Sa'ibah (a she-camel vowed for idols and let loose for free pasture). 
However, Allah (Glory be to Him) knows the error of deviants and the lying of 
liars who transgress the limits of the truth to falsehood and of the lawful to the 
prohibited. 

انُوْا يـَْقَرتِفــُونَ َوذَ ﴿ األنعـام [ ﴾ُروْا ظَاِهَر اِإلمثِْ َواَبِطَنُه ِإنَّ الَِّذيَن َيْكِسُبوَن اِإلْمثَ َسُيْجَزْوَن مبــَِا كــَ
 :120[ 

120- Leave out the disobedience of Allah in public and secret, whether little or 
much, for those who commit sins shall be punished for their actions of the right 
punishment they deserve. 

وَن ِإَىل َأْولِ ﴿ َياِطَني لَُيوحــُ ٌق َوِإنَّ الشــَّ ــَُّه َلِفســْ ِه َوِإن ــْ ُم اهللِّ َعَلي ـُـْذَكِر اســْ وْا ممــَِّا َملْ ي آئِِهْم َوالَ أتَُْكلــُ ــَ ي
 ]121األنعام : [ ﴾ُكونَ لُِيَجاِدُلوُكْم َوِإْن َأطَْعُتُموُهْم ِإنَُّكْم َلُمْشِر 

121- Do not eat the meat of the lawful animal upon which the name of Allah was 
not mentioned at slaughtering because it is part of disobedience. Some scholars 
said that animals which the name of Allah was not mentioned upon their 
slaughtering are the animals which were slaughtered for other than Allah 
according to the Ayahs and some other Hadiths, and pronouncing Tasmiyyah (the 
name of Allah) is desirable and not obligatory. 
Devils cast false speech to their followers of humans to argue with you and set 
rivalries with you such as saying: Dead animals were killed by Allah, so why do 
not you eat their meat?! If you follow their opinion, you shall be polytheists 
because you have left the obedience of Allah to their obedience and made lawful 
the things which Allah has prohibited and associated partner with Him in worship; 
Allah (Glory be to Him) says: "They (Jews and Christians) took their rabbis and 
their monks to be their lords besides Allâh (by obeying them in things which they 
made lawful or unlawful according to their own desires without being ordered by 
Allâh)." [Surat At-Tawbah: 31]. 

 
الظُُّلَماِت  ﴿ ِيف  مَّثـَُلُه  النَّاِس َكَمن  ِيف  بِِه  َميِْشي  نُوراً  َلُه  َوَجَعْلَنا  َناُه  فََأْحيَـيـْ َمْيتاً  َمن َكاَن  َأَو 

َها َكَذِلَك زُيَِّن لِْلَكاِفرِيَن َما َكانُوْا يـَْعَمُلونَ  نـْ  ]122األنعام : [ ﴾لَْيَس ِخبَارٍِج مِّ
122- Is the one who was dead and destructed by disbelief and error, but we 
revived his heart with faith and guided him to the way of the truth and gave him 
the Qur'an as a guide in life to discover the facts of existence and how to behave 
like the one who lives in the darkness of disbelief, ignorance, and error and 
cannot get out to light, and remains in amaze, hesitation, narrowness, and 
embarrass? They are different. 
Thus, We have tried the disbelievers by decorating the darkness, deviation, and 
pervert behavior which they had been doing to taste the retribution of their 
disbelief, stubbornness, and refusal of following the truth. 
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وَ ﴿ أِبَنُفِسِهْم  ِإالَّ  َميُْكُروَن  َوَما  ِفيَها  لَِيْمُكُروْا  ُجمَرِِميَها  َأَكاِبَر  قـَْريٍَة  ِيف ُكلِّ  َجَعْلَنا  َما وََكَذِلَك 
 ] 123األنعام : [ ﴾َيْشُعُرونَ 

123- As we have place senior criminals in Makkah to call to disbelief, prevent 
people from seeking the way of Allah, and insist on defying you, O prophet, we 
made criminal and evil people in all cities and countries who defy the Prophets 
and reformers, and call to error which they decorate to the people. The battle is 
between the truth and falsehood is old but permanent. The truth is: They misled 
themselves and the bad consequences of their error shall return to them while 
they are not feeling that, but they think that their deception shall befall on 
someone else. 
 

ُل  َوِإَذا َجاءهْتُْم آيٌَة قَاُلوْا َلن نـُّْؤِمَن َحىتَّ نـُْؤَتى ِمْثَل َما ُأوِيتَ ُرُسُل اهللِّ اهلّلُ َأْعَلُم َحْيُث َجيْعَ ﴿
األنعام [  ﴾َعَذاٌب َشِديٌد ِمبَا َكانُوْا َميُْكُرونَ ِرَسالََتُه َسُيِصيُب الَِّذيَن َأْجَرُموْا َصَغاٌر ِعنَد اهللِّ وَ 

 :124 [ 
124- When an Ayah had been revealed to the Messenger of Allah, those criminal 
polytheists denied and did not believe it. They would say: We shall not believe 
until revelation comes to us by angels as Allah reveals to His Prophets and 
Messengers. Allah knows best whom He chooses for conveying the message 
among His Servants, and those haughty disbelievers shall be humiliated as a 
retribution for their haughtiness: A painful torment shall be their retribution for 
their continuing error and their harm to the Messenger of Allah and the believers. 

 
َضيِّقاً ﴿ َصْدرَُه  َجيَْعْل  ُيِضلَُّه  َأن  يُِرْد  َوَمن  ِلِإلْسَالِم  َصْدرَُه  َيْشَرْح  يـَْهِديَُه  َأن  اهلّلُ  يُِرِد  َفَمن 

َا َيصَّعَُّد ِيف السََّماء َكَذِلَك َجيَْعُل اهلّلُ الّرِْجَس َعَلى الَِّذيَن الَ يـُْؤِمُنونَ  األنعام :  [  ﴾َحَرجاً َكَأمنَّ
125 [ 

125- When Allah wills to guide a person and guides him to the way of truth, He 
would facilitate the causes of guidance to him, expand his chest to Islam, open 
his heart to faith, and make righteous deeds beloved to him. And whomever Allah 
wills to mislead, his chest shall be narrow to accept the truth so that goodness 
shall not find an access to his heart. So, he shall be like the one who wants to go 
up but finds a hardship in doing so or like the one who wants to go up to the sky 
but he runs out of Oxygen. It was scientifically proven that Oxygen decreases 
starting from 3 km. above sea level until 16 km. above sea level then a person 
cannot breathe without breathing equipments. 
As Allah placed narrowness in the chest of those whom He wills to mislead, He 
decrees wrath, curse, and torment on those who refuse faith and insist on 
disbelief. 

 
 ] 126األنعام : [ ﴾َوَهـَذا ِصَراُط رَبَِّك ُمْسَتِقيماً َقْد َفصَّْلَنا اآلَ�ِت ِلَقْوٍم َيذَّكَُّرونَ ﴿

126- Islam which was revealed to you, O Prophet, is the Straight Path of Allah 
and guidance which Allah satisfied and ordained for His People. So, there is no 
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distortion or deviation in that way because We have explained the signs and 
Ayahs to the people and they only need people to grasp and follow them. 

 
 ]127األنعام : [ ﴾ َهلُْم َداُر السََّالِم ِعنَد َرهبِِّْم َوُهَو َولِيـُُّهْم ِمبَا َكانُوْا يـَْعَمُلونَ ﴿

127- Those conscious believers shall have the everlasting garden of Allah on the 
Day of Recompense which is free of harms, and Allah shall protect and provide 
them with victory as a retribution of their Straight Path and following the 
commands of their Lord. 

 
يعاً َ� ﴿  َويـَْوَم ِحيُْشُرُهْم مجَِ
الذكَ   أُنـْثـَيَـْيِهما، أِم اجلنَني الذي يف َرِمحَي األُنـْثـََيِني منهما؟ أْم كنُتْم هْل حرََّم هللاُ  َر منهما، أْم 
ابتَ مَ  الذي  هبذا  هللاُ  وّصاكُم  عندما  ُمشاِهديَن  وزعمتُ دعتُ وجوِديَن  حتَ موُه  أعظَم رميَ ْم  فما  ه؟ 

ه، ليُبِعَد الناَس عْن ريعتُ يَس هناَك أظلُم ممَّْن كَذَب على ِهللا وقاَل إنَّ هذا التحرَمي شَ كم! ولمَ ُجرْ 
يَن جاوزيَن احلقَّ، املفرتَ حي، وهللاُ ال يَهدي القوَم املتَ ِري علٍم منُه وال وَ غَ   نْ ريِق احلقِّ واهلَُدى، مِ طَ 

 على هللا.
 

َتًة َأْو َدماً مَّْسُفوحاً  ُقل الَّ َأِجُد ِيف َما ُأْوِحَي ِإَيلَّ  ﴿ ُحمَرَّماً َعَلى طَاِعٍم َيْطَعُمُه ِإالَّ َأن َيُكوَن َميـْ
فَإِ  َعاٍد  َوالَ  اَبٍغ  َغْريَ  اْضُطرَّ  َفَمِن  بِِه  ِلَغْريِ اهللِّ  ُأِهلَّ  ِفْسقاً  َأْو  فَِإنَُّه رِْجٌس  ِخنزِيٍر  َحلَْم  نَّ  َأْو 

 ] 145األنعام : [ ﴾رَبََّك َغُفوٌر رَِّحيمٌ 
ُد  وُه إىل ِهللا افرتاًء عليه: ال أجِ سبُ هْم ونَ ْن عندِ كَني الذيَن حرَّموا أشياَء مِ شِر لمُ ل  ُقلْ   -145

إذا كاَن َميتًة  فيما أوَحى هللاُ إيلَّ ممّا حرََّمُه على آكٍل �كلُ  وتفصيُلها يف اآليِة الثالثِة  –ه، إالّ 
م، أو حلَم  ظٍم وحلَ ائالً، فُيعَفى عّما اختلَط بعَ ابً سَ صبو اقاً، أي مَ رَ هْ ماً مُ أو دَ   -ورِة املائدةمْن سُ 

الطاعِة، أبْن ُذِبَح على اسِم األصنام. فمْن    روجاً عنِ َح خُ بيث، أو ما ُذبِ ٌر خَ ذِ ِخنزير، فإنَُّه قَ 
يٍء مْن تلَك احملظورات، غَري ُمْعَتٍد يف ذلك، أبْن ال �خَذَ◌ُه مْن  رورُة إىل تناوِل شَ ْتُه الضَّ عَ دَ 
َر الضرورِة، أبْن ال �كَل ز�دًة على حاجتِه إليها، فإنَّ هللاَ  دْ ٍز قَ جاوِ تَ ه، وال مُ طرٍّ آخَر مثلِ ضْ مُ 
 ه. ُر لُه ما أكل، ويرمحُ غفِ يَ 

حُ  مبا  السنَّةرِّ ويُلَحُق  ذُِكَر يف  ما  وكلُّ َم  األهليَّة،  احلُُمُر  منَ   :  �ٍب  وِخملَ السِّ   ذي  منَ باع،   ٍب 
 ، أو ابِتداُء ُحكم. عامّ  صيصُ ختَ  ري، فهوَ الطَّ 
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قاَل ابُن كثٍري رَمحُه هللا: فعَلى هذا َيكوُن ما ورَد من التَّحرمياِت بعَد هذا يف سورِة املائدِة ويف 
َنسًخا، واألكثروَن   ذلَك  ُيَسمِّي  مْن  النَّاِس  ومَن  اآلية.  فهوِم هذه 

َ
مل رافًعا  الواردة:  األحاديِث 
ريَن ال ُيسمُّونَُه نَ   سًخا؛ ألنَُّه من ابِب َرفِع ُمباِح األصل.مَن املتأخِّ

 
 َوَعَلى الَِّذيَن َهاُدوْا َحرَّْمَنا ُكلَّ ِذي ظُُفٍر َوِمَن اْلبَـَقِر َواْلَغَنِم َحرَّْمَنا َعَلْيِهْم ُشُحوَمُهَما ِإالَّ ﴿

  ﴾ اُهم بِبَـْغِيِهْم ِوِإ�َّ َلَصاِدُقونَ َما َمحََلْت ُظُهوُرُمهَا َأِو اْحلََواَ� َأْو َما اْختَـَلَط ِبَعْظٍم َذِلَك َجَزيـْنَ 
 ] 146األنعام : [

  شقوَق األصابِع منَ كْن مَ واٍن ذي أظفار، وهو ما مل يَ رَّمنا على اليهوِد كلَّ حيَ وحَ   -146
َم شح  م، إالّ ِر والغنَ حوَم البقَ رَّمنا عليهْم شُ ّز، وحَ عِري والنَّعاِم والبطِّ واألوَ ري، مثُل البَ هائِم والطَّ البَ 

منهُ الظَّ  اختلَط  ما  أو  ابألمعاء،  التفَّ  ما  أو  خمالفتِ ابلطَّ   هر،  على  هلْم  عقوبًة  وذلَك  هْم عام؛ 
قوَن يف اإلخباِر  اِس ابلباطل، وقتِلهُم األنبياء... وحنُن صادِ اب، وأكِل أمواِل النَّ �، كأكِل الرِّ أوامرَ 

 يناهْم به. جازَ  لوَن مبا يهم، وعادِ وتعدِّ  همْ مبا حرَّمناُه عليهم، وبظلمِ 
 

بُوَك فـَُقل رَّبُُّكْم ُذو َرْمحٍَة َواِسَعٍة َوالَ يـَُردُّ أبَُْسُه َعِن اْلَقْوِم اْلُمْجرِِمنيَ ﴿ األنعام :  [  ﴾فَِإن َكذَّ
147 [ 
اليَ   -147 بعدَ فإْن كذَّبَك  وَمْن  وإبراهيم،  نوٍح  على  ُحّرَِم  ممّا  هذا  إنَّ  وقالوا  ِمَن هود،  مها 

و األنبياِء حىتَّ  رَ   ذو  ربَّكْم  إنَّ  هلم:  فقْل  إلينا،  يُ صَل  فال  ابلعُ لُ عاجِ محة،  كْم ذبِ قوبِة على كَ كْم 
روا وال ه، فاحذَ مَني الكافريَن إذا جاَء وقتُ عاصيكم، ولكنَّ عذابَُه ال يـَُردُّ وال يُْدَفُع عِن اجملرِ ومَ 

 روا احلّق.تُنكِ 
 

ا َأْشرَْكَنا َوالَ آاَبُؤَ� َوالَ َحرَّْمَنا ِمن َشْيٍء َكَذِلَك َكذََّب  َسيَـُقوُل الَِّذيَن َأْشرَُكوْا َلْو َشاء اهلّلُ مَ ﴿
تـَتَِّبُعوَن ِإالَّ  ِإن  لََنا  فـَُتْخرُِجوُه  ِعْلٍم  ْن  ُقْل َهْل ِعندَُكم مِّ قـَْبِلِهم َحىتَّ َذاُقوْا أبََْسَنا    الَِّذيَن ِمن 

 ]148 األنعام :[ ﴾الظَّنَّ َوِإْن أَنُتْم َإالَّ َختُْرُصونَ 
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املشِر   -148 لَك  ا أشَر وسيقوُل 
َ
مل أراَد هللاُ  لو  ممّا  كنا حنُن وال آابؤ�، وال حرَّمنا شَ كون:  يئاً 

فإنَّ  وعلى هذاضاَءُه عنه،  َتُه ورِ يـَّ شروعِ عين مَ يَ  ّرِمُه اآلن، ولكنَُّه شاَء ذلك، وإذا شاَء أمراً فهوَ حنَُ 
 شروع!حيٌح ومَ صَ  ما نقوُم بهِ 

هم، حىتَّ جاءهْم ْن قبلِ رٌة َخلْت مِ ٌم كافِ ى مثَل هذا الكذِب أمَ افرتَ   اجة، وقدِ ٌب وجلَ ذِ وهذا كَ 
 قوبَتنا. وا عُ عذابنُا وذاقُ 

علوٌم مْن عنِد ِهللا بصدِق ما  رٌة أو أمٌر مَ َ◌ٌة ظاهِ قْل هلْم أيُّها النّيب: هْل عندكْم كتاٌب أو حجُّ 
ئنَّ إىل ذلك؟ إنَّ الذي تتَّبعونَُه  زوُه لنا لنطمَ حىتَّ ُتربِ موه،  رِمي ما حرَّمتُ رِك وحتَ ْم عليِه مَن الشِّ أنتُ 

بوَن على هللا، فإنَّ َهللا ال يرَضى لعبادِه  كذِ ْم هبذا إالّ تَ د، وما أنتُ قاٌد فاسِ هٌم واعتِ إالّ وَ   ما هوَ 
إليِه وأنتُ حتُِيلوَن شركَ   ش، وكيفَ واحِ رَك والفَ الكفَر والشِّ  َتشهَ كْم  َل  ملاذا أرسَ ه؟ و شيئتَ دوا مَ ْم مل 

 ذاب. كُم العَ حيحًة ملا أذاقَ كْم صَ هتُ إليكْم عذابَُه؟ فلو كانْت ُشبْ 
 

 ] 149األنعام : [ ﴾ُقْل فَِلّلِه اْحلُجَُّة اْلَباِلَغُة فـََلْو َشاء َهلََداُكْم َأْمجَِعنيَ ﴿
ُ الواضِ كني: هلِل الربُ شِر قْل للمُ   -149 ْن حيح، فيمَ  الصَّ ُة التامَّة، واإلثباتُ كمَ ح، واحلِ هاُن البنيِّ

الناَس طَ لُ أضلَّهم، ولو شاَء أْن خيَ   نْ م، وفيمَ هداهُ  تَ َق يف  عل، داِء لفَ ى االهتِ وَ ُف سِ عرِ بيعًة ال 
يَ ولكنَُّه سُ  أْن  اعتقادِ بحانَُه شاَء  الناَس يف   َ يُـ بتلَي وخيريِّ يُ يَ هم، وأْن  ر لكلٍّ ما  ريد، مثَّ يكوُن  سِّ

 ساب. احلِ 
 

َتْشَهْد َمَعُهْم َوالَ ُقْل َهُلمَّ ُشَهَدا﴿ ءُكُم الَِّذيَن َيْشَهُدوَن َأنَّ اهلّلَ َحرََّم َهـَذا فَِإن َشِهُدوْا َفالَ 
األنعام :  [  ﴾تـَتَِّبْع َأْهَواء الَِّذيَن َكذَّبُوْا آِبَ�تَِنا َوالَِّذيَن الَ يـُْؤِمُنوَن اِبآلِخَرِة َوُهم ِبَرهبِِّْم يـَْعِدُلونَ 

150 [ 
كرمت، فإذا َشِهدوا توَن أنَّ َهللا حرََّم ما ذَ هداءَكْم الذيَن يُثبِ روا شُ كني: أحضِ قْل للمشِر   -150

م يَ هُ دِّقْـ صَ شهْد أنَت بذلَك وال تُ ل، فال تَ عروفوَن ابلباطِ بذلك، وهْم كاذبون، مَ  شهدوَن  م، أل�َّ
ْ هلْم فساَد رأيهم. وال توافِ وراً، وبَ ابً وزُ ذِ كَ  زاتِنا الزائغة، الذيَن كذَّبوا مبعجِ  يف أهوائهُم  ارَ ِق الكفّ نيِّ

 كاء. َر علوَن هلِل شُ شور، وجيَ عِث والنُّ كذِّبوَن ابلبَ وُحَجِجنا البيِّنة، ويُ 
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َواِبْلَواِلَدْيِن ِإْحَسا�ً َوالَ  ﴿ تـَْقتـُُلوْا  ُقْل تـََعاَلْوْا أَْتُل َما َحرََّم رَبُُّكْم َعَلْيُكْم َأالَّ ُتْشرُِكوْا بِِه َشْيئاً 
َبَطَن َوالَ َأْوالَ  َها َوَما  تـَْقَربُوْا اْلَفَواِحَش َما َظَهَر ِمنـْ ُهْم َوالَ  ْن إْمَالٍق حنَُّْن نـَْرزُُقُكْم َوِإ�َّ   دَُكم مِّ

تـَْعِقُلونَ  َلَعلَُّكْم  ِبِه  َوصَّاُكْم  َذِلُكْم  اِبْحلَقِّ  ِإالَّ  اهلّلُ  َحرََّم  الَِّيت  النـَّْفَس  : [  ﴾تـَْقتـُُلوْا  األنعام 
151 [ 
صَّ عليكْم ما حرََّمُه ربُّكْم عليكم، ال ما تدَّعوَن أنَُّه  أقُ ألقرَأ و وا  كني: تعالَ شِر قْل للمُ   -151

  كم، فهوَ حرََّمُه بزعمِ 
ُ
 :  ال أنُتمرِّعُ شَ احلاكُم امل

ُب أْن يُعَبدوحَدُه املتصرُِّف يف الكون،  يئاً، فهوَ كوا ابهلِل شَ أالّ ُتشِر    . وهَو وحَدُه الذي جيَِ
 ه.ين، إحسا�ً كامالً ال إساءَة معَ نوا إىل الوالدَ ُحتسِ وأْن 

 هم. كْم ونرزقُ نرزقُ  قر، فنحنُ كْم ِلما بكْم ِمْن فَ قتلوا أوالدَ وأْن ال تَ 
تَ  الفواحِ قرَ وال  منها وما خَ بوا  الزِّ ش، ما ظهَر  مثَل   في، 

ُ
امل األماكِن  اِذ  � يف  اختَّ ومثَل  هلا،  ِة  َعدَّ

 شيقات. األخداِن والعَ 
� بعَد  ِب احلّق، كالردَّة، والزِّ األسباِب إالّ بسبَ   ٍب منَ لوا النفَس اليت حرََّم هللاُ قتَلها بسبَ قتُ وال تَ 

 مداً.اإلحصان، وقتِل النفِس عَ 
 ه.يَ لوا أمَرُه و�َ كْم به، لتعقِ هذا ما فرَضُه هللاُ عليكْم وأمَر 

 
ِهيَ ﴿ اِبلَِّيت  ِإالَّ  اْلَيِتيِم  َماَل  تـَْقَربُوْا  َواْلِميَزاَن    َوالَ  اْلَكْيَل  َوَأْوُفوْا  ُه  َأُشدَّ ُلَغ  يـَبـْ َحىتَّ  َأْحَسُن 

ْوُفوْا  اِبْلِقْسِط الَ ُنَكلُِّف نـَْفساً ِإالَّ ُوْسَعَها َوِإَذا قـُْلُتْم فَاْعِدُلوْا َوَلْو َكاَن َذا قـُْرَىب َوِبَعْهِد اهللِّ أَ 
 ] 152األنعام : [ ﴾َذِلُكْم َوصَّاُكم ِبِه َلَعلَُّكْم َتذَكَُّرونَ 

ه، حىتَّ  ثمريُ الُحه وتَ إال مبا فيِه صَ   -أيُّها األولياُء واألوصياءُ –تعرَّضوا ملاِل اليتيم  وال تَ   -152
كِ م. وأِمتُّ يبلَغ احلُلُ 

َ
 راء.يِع والشِّ دل، يف البَ يَل وامليزاَن ابلعَ وا امل

ُل نفساً إال طاقتَ ال حنَُ   ال حرَج عليها. ها فهدِ بذِل جُ  ها، فإذا أخطأْت بعدَ مِّ
 رابٍة منكم. قوا، ولو كاَن احملكوُم واملشهوُد عليِه ذا قَ كٍم فاصدُ هادٍة أو حُ ْم قوالً يف شَ وإذا قلتُ  

 ه.  سؤولوَن عْن عهدِ ي، فإنَّكْم مَ أمٍر و�َ  َد هللاُ إليكْم منْ هِ وا مبا عَ وأوفُ 
 ضاه.قتَ عملوا مبُ  وتَ تدبَّروهُ موُه وتَ كُم هللاُ بِه أمراً مؤكَّداً، لتفهَ هذا ما أمَر 
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َذِلُكْم  ﴿ َسِبيِلِه  َعن  ِبُكْم  فـَتَـَفرََّق  السُُّبَل  تـَتَِّبُعوْا  َوالَ  فَاتَِّبُعوُه  ُمْسَتِقيماً  ِصَراِطي  َهـَذا  َوَأنَّ 
 ] 153األنعام : [ ﴾ َوصَّاُكم ِبِه َلَعلَُّكْم تـَتـَُّقونَ 

إنَّ   -153 النّيب:  أيُّها  املستَ صِ   هوَ   اإلسالمَ   وقْل  اعوِ راطي  الذي ال  فهوَ قيُم  فيه،  ما    جاَج 
فاتَّبِ أسلُ  إليه،  وأدعو  واعمَ كُه  تعاليَمُه  الضَّ عوا  تتَّبعوا  وال  به،  والشُّ لوا  والِبدََع  بهات، الالت، 

لتَ فرُّقها عْن ديِن هللا. هذا ما أمَر َب تَ كْم حسَ فُتفرِّقَ  به،  ومات،  املِراِء واخلصُ   دوا عنِ عِ بتَ كُم هللاُ 
 رقة، اليت أهلكْت َمْن قبَلكم.لفُ واالختالِف وا

 
َوَرْمحًَة ﴿ َوُهًدى  َشْيٍء  لُِّكلِّ  َوتـَْفِصيالً  َأْحَسَن  الَِّذَي  َعَلى  َمتَاماً  اْلِكَتاَب  ُموَسى  َنا  آتـَيـْ مثَُّ 

 ] 154األنعام : [ ﴾لََّعلَُّهم بِِلَقاء َرهبِِّْم يـُْؤِمُنونَ 
التوراَة على موسَ   -154 أنزَل هللاُ  املؤمِ ى، كامالً وقْد  مِ نَني واحملسِ  على  قومِ نَني  وبيا�ً  ْن  ه، 

نو  َن بَ ًة ابملكلِّفني، ليؤمِ محَ ى، ورَ غَ ين، ودليالً إىل احلقِّ املبتَـ صَّالً جلميِع ما ُحيتاُج إليِه يف الدِّ فَ مُ 
 قاب.واِب والعِ دِّقوا ابلثَّ صَ عث، ويُ رائيَل ابلبَ إسْ 
 

 ] 155األنعام : [ ﴾اتَِّبُعوُه َواتـَُّقوْا َلَعلَُّكْم تـُْرَمحُونَ َوَهـَذا ِكَتاٌب أَنَزْلَناُه ُمَباَرٌك فَ ﴿
القُ   -155 أنزَ وهذا  النيبِّ حممٍَّد صلى هللا عليه وسلم، هوَ رآُن  ليٌل ٌع جَ كتاٌب �فِ   لناُه على 

يف ا و نيالدُّ احلياِة  ضمُن لكُم األمَن والسعادَة يف  رائِع واألحكاِم ما يَ الشَّ   نَ أن، فيِه مِ ظيُم الشَّ عَ 
 . وَتفوزوا وا لُرتمحَ  ؛لوا به، واتَّقوا نواهيهرة، فاعمَ اآلخِ 

 
َلَغاِفِلنيَ ﴿ ِدرَاَسِتِهْم  َعن  َوِإن ُكنَّا  قـَْبِلَنا  ِمن  طَآئَِفَتْنيِ  َعَلى  اْلِكَتاُب  أُنِزَل  َا  ِإمنَّ تـَُقوُلوْا    ﴾ َأن 
 ] 156األنعام : [

ال حنُن  ى، و الكتاَب أُنزَِل على اليهوِد والنصارَ رآَن لئالّ تقولوا إنَّ  القُ إليكُم  لنا  قْد أنزَ   -156
 ُف قراءَة ما فيه. عرِ نا، وال نَ بلسانِ  م، وليَس هوَ فهُم قوهلَ نَ 
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رَّبُِّكْم ﴿ مِّن  بـَيَِّنٌة  َجاءُكم  فـََقْد  ُهْم  ِمنـْ َأْهَدى  َلُكنَّا  اْلِكَتاُب  َنا  َعَليـْ أُنِزَل  َأ�َّ  َلْو  تـَُقوُلوْا  َأْو 
َها َسَنْجِزي الَِّذيَن َيْصِدُفوَن َعْن  َوُهًدى َوَرْمحٌَة   َفَمْن َأْظَلُم ِممَّن َكذََّب آِبَ�ِت اهللِّ َوَصَدَف َعنـْ

 ] 157األنعام :  [ ﴾ آَ�تَِنا ُسوَء اْلَعَذاِب ِمبَا َكانُوْا َيْصِدُفونَ 
هَدى منهْم كوننَّ أم: إذا نزَل علينا الكتاُب لنَ ْم وقلتُ تُ جْ عنا العذَر عنكْم إذا حتاجَ وقطَ  -157

االستِ  إىل  وأسرَع  احلّق،  هوَ إىل  فهذا  منهم،  ِهللا  لنداِء  جاَء القُ   جابِة  قْد  مِ رآُن  ِهللا كْم  عنِد  ْن 
بيِني األحكام، اس، وتَ ِة ابلنَّ محَ دايِة والرَّ اهلِ   نَ التوراُة مِ   ملْت عليهِ ريبٍّ ُمبني، وفيِه ما اشتَ بلساٍن عَ 

 وذكِر احلالِل واحلرام. 
أظ هناك  الرسُ وليَس  خالَف  ممَّْن  ِهللا  لُم  آ�ِت  عْن  وأعرَض  إليهم،  هللاُ  أوَحى  مبا  وكذَّب  َل، 

ُنجازي إعراَضهْم هذا وتكذيَبهْم آب�ِت ِهللا مبا  ة، وسماويَّ ي الرسالِة السَّ دِ ْع هبَ فِ نتَ يَ   البيِّنات، فلمْ 
 .هُم احلقَّ اوزِ وجتَ ر، مِ هُم املستَ ِب إعراضِ ، بسبَ  املؤملِ ديدِ ذاِب الشَّ ُه مَن العَ بُ يناسِ 

 
يـَْوَم �َِْيت ﴿ رَبَِّك  آَ�ِت  بـَْعُض  �َِْيتَ  َأْو  رَبَُّك  َأْو �َِْيتَ  اْلَمآلِئَكُة  أتَْتِيُهُم  َأن  ِإالَّ  يَنُظُروَن    َهْل 

َأْو َكَسَبْت ِيف ِإميَ  َتُكْن آَمَنْت ِمن قـَْبُل  َملْ  ِإميَاُ�َا  يَنَفُع نـَْفساً  اِ�َا َخْرياً  بـَْعُض آَ�ِت رَبَِّك الَ 
 ] 158األنعام : [  ﴾ُقِل انَتِظُروْا ِإ�َّ ُمنَتِظُرونَ 

إالّ أْن أتتَيهم املالئكُة   -هْم ابآل�تِ َل وكفرِ بعَد تكذيبهُم الرسُ –كوَن ُر املشِر ظِ نتَ هْل يَ   -158
أرواحِ لقَ  تَ بِض  أو  �َ هْم  أو  ربَُّك  عذيِبهم،  القيامة–َيت  اْلَغمَ ﴿  -يوَم  َن  مِّ ظَُلٍل  [سورة    ﴾امِ ِيف 

خلقِ ]  210البقرة:   بَني  السَّ للقضاِء  أشراِط  بعُض  �َيت  أو  الشَّ ه،  مْن اعة، كطلوِع  مِس 
يَ ا، وعندَ هبِ رِ غْ مَ  يَ ُع إمياُن امرِ نفَ ما �يت بعُض هذِه اآل�ت، ال  ِمْن قبل، أو  كْن مؤمِ ٍئ هبا مل  ناً 

فاسِ سلِ كاَن مُ  فلْم يكسْب إبميانِه الضَّ ماً  التوبُة يومَ مالً  عيِف عَ قاً  تُفيدُه  ئذ؛ ألنَّ  صاحلاً، فال 
 رار.ئٍذ يكوُن عِن اضطِ إمياَن اجلميِع يومَ 

للمُ  انتَ شِر قْل  النّيب:  أيُّها  يُ كَني  الذي ال  اليوِم  إىل ذلَك  إذاً  نَ ظروا  إمياُنكم، وحنُن  فيِه  ظُر نتَ فيُد 
 ئذ.ذاَب يومَ بكُم العَ 

 
َا َأْمُرُهْم ِإَىل اهللِّ مثَُّ يـُنَـبِّئـُُهم ِمبَا  ِإنَّ الَِّذيَن فـَرَُّقوْا ِدينَـُهْم وََكا﴿ ُهْم ِيف َشْيٍء ِإمنَّ نُوْا ِشَيعاً لَّْسَت ِمنـْ

 ] 159األنعام : [ ﴾َكانُوْا يـَْفَعُلونَ 
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قاً،  هم، فكانوا ِفرَ هْم يف دينِ هْم وبعَّضوه؛ ابختالفِ ى الذيَن فرَّقوا دينَ إنَّ اليهوَد والنصارَ   -159
فِ  تتَ كلُّ  مَ شيَّ رقٍة  لسَت  هلا،  إماٍم  إىل  رأيها  يف  تَ ُع  عْن  عِ فرُّقِ سؤوالً  أو  بريءٌ  قاهبِ هْم  وأنَت  م، 

يَ  ا  إمنَّ حبِ منهم،  م  رهبُّ أمَرهْم  وُخيربُِ كمتِ توىلَّ  الدُّ ه،  يف  عليِه  مبا كانوا  بينهم، هم  فيفِصُل  نيا، 
 ازيهْم على ذلك.هم، وجيُ بُ وحياسِ 

 
َعْشُر  ﴿ فـََلُه  اِبحلََْسَنِة  َجاء  الَ َمن  َوُهْم  ِمثْـَلَها  ِإالَّ  ُجيَْزى  َفالَ  اِبلسَّيَِّئِة  َجاء  َوَمن  َأْمثَاِهلَا 

 ] 160األنعام : [ ﴾ُيْظَلُمونَ 
ناٍت أمثاَهلا،  اعة، فلُه عشُر حسَ صاِل الطَّ ْن خِ صلٍة واحدٍة مِ خبَ   ننيَ َن املؤمِ َمْن جاَء مِ   -160

ى إالّ  هم، فال ُجيزَ ريِ نَني أو مْن غَ املؤمِ  ئٍة واحدة، منَ . وَمْن جاَء بسيِّ فضالً وتكرُّماً مَن ِهللا تعاَىل 
 قاب.واِب وز�دِة العِ ه، وهْم ال يُظَلموَن بنقِص الثَّ بحانَ دالً منُه سُ ة، عَ دَ بتلَك الواحِ 

 
َومَ ﴿ َحِنيفاً  ِإبـَْراِهيَم  لََّة  مِّ ِقَيماً  ِديناً  مُّْسَتِقيٍم  ِصَراٍط  ِإَىل  َريبِّ  َهَداِين  ِإنَِّين  ِمَن ُقْل  ا َكاَن 

 ] 161األنعام : [ ﴾اْلُمْشرِِكنيَ 
الكرمي: إنَّ َهللا هَ   -161 النيبُّ  أيُّها  قيٍم ال اعوجاَج  ريٍق واضٍح مستَ ين إىل طَ داين ووفـَّقَ قْل 
ت، ملَُّة نيبِّ ِهللا إبراهيم، املائِل عْن مجيِع األد�ِن الباطلِة إىل احلّق، ديُن ِهللا القائُم الثابِ   فيه، هوَ 

 ى أنَُّه منهم! كني، كما ادَّعِت اليهوُد والنصارَ َن املشِر ما كاَن مِ و 
 

 ] 162األنعام : [ ﴾ُقْل ِإنَّ َصَالِيت َوُنُسِكي َوَحمَْياَي َوَممَاِيت هلِلِّ َربِّ اْلَعاَلِمنيَ ﴿
الرسُ   -162 أيُّها  صَ قْل  إنَّ  وعِ ول:  و اليت،  بهباديت،  أَتقرَُّب  وغَ ما  احلجِّ  يف  وحَ ريِ ،  يت  ياه، 

يُ ومَ  مبا  مِ �ُ قارِ ويت  وعَ ما  وطاعٍة  إمياٍن  وكَ ْن  صاحل،  وجَ مٍل  ربِّ  سٍب  هلِل  مقدَّمٌة  زاء، كلُّها 
 املني.العَ 
 

 ] 163األنعام : [  ﴾الَ َشرِيَك َلُه َوِبَذِلَك أُِمْرُت َوَأ�َْ َأوَُّل اْلُمْسِلِمنيَ ﴿
وِل أو اإلخالِص  ه، وهبذا القَ غريَ   ُك فيهاشرِ صٌة هلِل عزَّ وجلَّ، ال أُ وأعمايل هذِه خالِ   -163

متَ  هذهِ  نْ مَني مِ ، وأ� أوَُّل املسلِ تُ رْ أُمِ 
ُ
 ره.ضائِه وقدَ مَني لقَ سلِ َني ألمِر هللا، املستَ ثلِ األمَّة، امل
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َها َوالَ ﴿  َتِزُر َواِزرٌَة  ُقْل َأَغْريَ اهللِّ أَْبِغي َراّبً َوُهَو َربُّ ُكلِّ َشْيٍء َوالَ َتْكِسُب ُكلُّ نـَْفٍس ِإالَّ َعَليـْ

نَـبُِّئُكم ِمبَا ُكنُتْم ِفيِه َختَْتِلُفونَ   ] 164األنعام : [ ﴾ِوْزَر ُأْخَرى مثَُّ ِإَىل رَبُِّكم مَّْرِجُعُكْم فـَيـُ
ُك  مالِ   ى هللا، وهوَ وَ عويت إليكْم رابًّ سِ كني: هْل أطلُب لكْم يف دَ وقْل هلؤالِء املشِر   -164

 داً. باديت لُه أحَ ُك بعِ شرِ واه، وال أُ عو سِ عليه، وال أدْ  ه، فال أتوكلُّ إالّ ظُ ُه وحافِ بِّرُ دَ كلِّ شيٍء ومُ 
 ليها. ْن شرٍّ ُيْكَتُب عليها، وعاقبتُه يعوُد عَ ُه كلُّ نفٍس مِ لُ عمَ وما تَ 
على ين، وال تـَْقِدُر  رِ ها على آخَ أْن تُلقي ِمْن آاثمِ   على  ى، ال تـَْقِدرُ َل أخرَ ُل نفٌس محَْ مِ وال حتَ 
 اَسبٌة عليه. ها، حمُ قرونٌة بعملِ هْم إليها، بْل كلُّ نفٍس مَ ريَن جبرِّ آاثمِ َف عْن آخَ أْن ختفِّ 

يف    لفوَن فيهِ تَ ّر، وما كنُتْم ختَ ٍري وشَ ْم ِمْن خَ لتُ مِ كْم مبا عَ ساب، فُيخِربُ مثَّ تُبَعثوَن إىل ِهللا يوَم احلِ 
الدُّ  وابطِ احلياِة  حقٍّ  ِمْن  تَ نيا  وما  ذلكَ ل،  على  وغَ مواقفِ   ِمنْ   رتََّب  ُرشٍد  ِمْن  وُهًدى  كْم  ّي، 

 الل. وضَ 
 

ُلوَُكْم ِيف َما ﴿ لِّيَـبـْ بـَْعٍض َدرََجاٍت  فـَْوَق  بـَْعَضُكْم  الَِّذي َجَعَلُكْم َخالَِئَف اَألْرِض َورََفَع  َوُهَو 
 ] 165األنعام : [ ﴾آاَتُكْم ِإنَّ رَبََّك َسرِيُع اْلِعَقاِب َوِإنَُّه َلَغُفوٌر رَِّحيمٌ 

الذي قدََّر حبِ   وهوَ   -165 ُف جيًال، وَخَلٌف  لُ عضاً، جيٌل خيَْ تِه أْن َخيُْلَف بعُضكم بَ كمَ هللاُ 
 ة.بَقى احلياُة ماضيًة، حىتَّ تقوَم الساعَ لف، لتـُْعَمر األرُض وتَ �يت بعَد سَ 
بينَ  يَض  ٍن وُمسيء، وأبقري، وُحمسِ عيف، وغينٍّ وفَ كْم يف األحوال، فأنتْم بَني قويٍّ وضَ وفاوَت 
ه؟  ساعدُ عيَف أْم يُ ُم القويُّ الضَّ ظلِ فعلون، وهْل يَ نظَر ماذا تَ كْم يف ذلَك كلِّه، ويَ ِربَ ختَ وأمسر، ليَ 

ل.  مِ ازي هللاُ كالًّ مبا عَ دي؟... وجيُ عتَ نحرُف ويَ  الفقُري أْم يَ صِربُ ه؟ وهْل يَ فعُل الغينُّ بثروتِ وماذا يَ 
َم على دِ غفوٌر ملِن استغفَرُه ونَ   ه. وهوَ روا خمالفتَ ه، فاحذَ قابِ ريٌع يف عِ بحانَُه إذا عاقَب فسَ سُ   وهوَ 
 ضاه. ى، رحيٌم مبْن واالُه واتَّبَع رِ صَ ما عَ 
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 سورة األعراف  
 

 ِبْسِم اهللَِّ الرَّْمحَِن الرَِّحيمِ 
 

 ]1األعراف : [ ﴾املص﴿
 . عنَد هللا  ، وعلُمها حيح اثبٌت صَ حديثٌ ا ْد يف مدلوهلِ رِ طَّعٌة مل يَ قَ روٌف مُ حُ  -1
 

ْنُه لِتُنِذَر ِبِه َوِذْكَرى لِْلُمْؤِمِننيَ ﴿ األعراف [  ﴾ِكَتاٌب أُنِزَل ِإلَْيَك َفالَ َيُكن ِيف َصْدِرَك َحَرٌج مِّ
 :2[ 
ُكْن  كٌّ يف ذلك، أو ال يَ كْن عندَك شَ ه، فال يَ رآُن الذي أنزَلُه هللاُ عليَك ِمْن عندِ هَو القُ   -2

وال تبليغِه،  ِمْن  ِضيٌق  صدرَِك  خمَ يف  بِه  اإلنذاِر  يف  حرٌج  يُ   أْن  ولِيَ افَة  تذكرياً كذِّبوك،  كوَن 
 هتدوَن هبديه. عوَن به، ويَ نتفِ نني، يَ للمؤمِ 

 
األعراف : [ ﴾ اتَِّبُعوْا َما أُنِزَل ِإلَْيُكم مِّن رَّبُِّكْم َوالَ تـَتَِّبُعوْا ِمن ُدونِِه َأْولَِياء قَِليالً مَّا َتذَكَُّرونَ ﴿
3 [ 
غوَن  بتَ يَ   ه، ممَّنْ ريِ لوا على غَ رآن، وال تُقبِ موا ما أنزَلُه هللاُ إليكْم يف القُ زِ عوا والتَ اس، اتَّبِ أيُّها الن  -3

لوَن عمَ ْم قليًال ما تَ رِفوا عْن جادَِّة احلّق، وأنتُ نحَ هم؛ لتَ إضاللُكْم أبهوائهم، ويُلقوَن إليُكْم أابطيلَ 
 ه! توجَّهوَن إىل غريِ رتكوَن احلقَّ وتَ هبذا، فتَ 

 
 ]4األعراف : [ ﴾ وََكم مِّن قـَْريٍَة َأْهَلْكَناَها َفَجاءَها أبَُْسَنا بـََيااتً َأْو ُهْم َقآئُِلونَ ﴿
أهلِ   -4 على  دمَّر�ها  اليت  والُقَرى  املدُن  هي  إّ�هم،  ملها،  وكثريٌة  وتكذيِبهْم  رُسَلنا  خالفِتهْم 

نون، ومنهْم  فنزَل هبْم ليالً وهْم ساكِ   هم، فمنهْم َمْن حقَّ عليهُم العذابُ وإصرارِهْم على أابطيلِ 
 احة. فلٍة ورَ قتِني وقُت غَ ال الوَ حيون. وكِ سرتَ يلولِة وهْم مُ قِت القَ َمْن نزَل هبُم العذاُب يف وَ 

 
 ] 5األعراف: [ ﴾ َفَما َكاَن َدْعَواُهْم ِإْذ َجاءُهْم أبَُْسَنا ِإالَّ َأن قَاُلوْا ِإ�َّ ُكنَّا ظَاِلِمنيَ ﴿
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  اخلالصَ طمعوَن بذلَك  هم، وهْم يَ نبِ فوا بذَ اعرتَ   ْم عندما نزَل هبُم العذاُب وقدْ هلُ وكاَن مقا  -5
 وبة. قُّوَن العقُ حِ مني، وحنُن مستَ ذاب: لقْد كّنا ظالِ مَن العَ 

 
 ]6األعراف : [  ﴾فـََلَنْسأََلنَّ الَِّذيَن ُأْرِسَل ِإلَْيِهْم َولََنْسأََلنَّ اْلُمْرَسِلنيَ ﴿
نَ وَف نسأُل األوسَ   -6 ُرُسَلهم، وسوَف  القيامِة عّما أجابوا  تبليِغ  مَم يوَم  سأُل املرَسلَني عْن 

 هم، وما الذي أجابْتُه أقواُمهم. رسالتِ 
 

 ]7األعراف : [ ﴾فـََلنَـُقصَّنَّ َعَلْيِهم ِبِعْلٍم َوَما ُكنَّا َغآئِِبنيَ ﴿
ُ هلْم ما قالوُه وما َعِملو  عْن ِعلمالناسِ ِربُ كلَّ  وخنُ   -7 ّر، قليالً كاَن أو  ٍري وشَ ه، مْن خَ ، ونبنيِّ

 ه. يٌء منها عْن علمِ غيُب شَ م، ال يَ حميٌط أبحواهلِ  فاهللُ كثرياً، 
 

 ]8األعراف : [ ﴾َواْلَوْزُن يـَْوَمِئٍذ اْحلَقُّ َفَمن ثـَُقَلْت َمَوازِيُنُه فَُأْولَـِئَك ُهُم اْلُمْفِلُحونَ ﴿
ل، فمْن دْ ا والفاسِد يوَم احلساب، حقٌّ اثبٌت عَ مييُز بني الصاِحل منهال، والتَّ ووزُن األعمَ   -8
 جاِة والثواب.ازوا ابلنَّ فَ  نات، فقدْ وازينِه ابحلسَ ْت ِكفَُّة مَ حَ جَ رَ 
 

األعراف [  ﴾َوَمْن َخفَّْت َمَوازِيُنُه فَُأْولَـِئَك الَِّذيَن َخِسُروْا أَنُفَسُهم ِمبَا َكانُوْا آِبَ�تَِنا ِيْظِلُمونَ ﴿
 :9[ 
ريَن على  تحَ هم، �دمَني مُ روا أنفسَ سِ ْت ِكفَُّة موازينِه ابلسيِّئات، فهُم الذيَن خَ حَ جَ ومْن رَ   -9 سِّ

ْم كانوا جيَ هْم مَن العَ قِ عيم، وعلى ما حلَِ واِب والنَّ ْم مَن الثَّ ما فاهتَ  دوَن حَ ذاِب األليم، وهذا أل�َّ
 نا. لَ كذِّبوَن رسُ نا، ويُ آب�تِ 

 
ا﴿ ِيف  َمكَّنَّاُكْم  َتْشُكُرونَ َوَلَقْد  مَّا  قَِليالً  َمَعاِيَش  ِفيَها  َلُكْم  َوَجَعْلَنا  األعراف: [  ﴾َألْرِض 

10 [ 
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َب ْن مكاسِ عيشوَن، مِ وقْد جعلنا لكُم األرَض مكا�ً وقراراً، وجعلنا لكْم فيها ما بِه تَ   -10
ومَ طاعِ ومَ  وِجت شارِ َم  نِ َب  ِمْن  األرِض هو  ما يف  ومعَ ارات، وكلُّ  عليكم،  ِهللا  فأنتُ   عمِة  ْم ذلَك 
 كِر له.ليلو الشُّ قَ 
 

َيُكن َوَلَقْد َخَلْقَناُكْم مثَُّ َصوَّْرَ�ُكْم مثَُّ قـُْلَنا لِْلَمآلِئَكِة اْسُجُدوْا آلَدَم َفَسَجُدوْا ِإالَّ ِإْبِليَس َملْ  ﴿
َن السَّاِجِدينَ   ]11األعراف : [ ﴾مِّ

لنا  نا، مثَّ قُ خنا فيِه ِمْن روحِ راً، مثَّ نفَ شَ ُه بَ راب، مثَّ صوَّر� كْم آدَم ِمْن تُ قنا أصلَ وقْد خلَ   -11
دوا كلُّهم ه، فسجَ  وجاللِ عظيٌم لشأِن ِهللا تعاَىل تَ   كرمي، وهيَ جدَة تَ دوا آلدَم سَ للمالئكة: اسجُ 

 د.سجُ  أْن يَ ى وأَىب وأطاعوا، إالّ إبليَس عصَ 
 

ٍر َوَخَلْقَتُه ِمن ِطنيٍ قَاَل َما َمنَـَعَك َأالَّ َتْسُجَد ِإْذ َأَمْرُتَك قَاَل َأ�َْ ﴿ ْنُه َخَلْقَتِين ِمن �َّ   ﴾  َخْريٌ مِّ
 ] 12األعراف : [

 َد آلدَم كما أمرُتك؟ سجُ قاَل هللاُ تعاىل إلبليس: ما الذي منعَك أْن تَ  -12
ين ِمْن �ر، وخلقَتُه ِمْن طني، والناُر أشرُف ِمَن ُن ِمْن آدم، فقْد خلقتَ قال: أ� أفضُل وأحسَ 

فالطِّ  فاسِ ني،  قياسُه  وكاَن  له؟.  أسجُد  وعِ لماذا  فالفَ داً،  ظاهراً،  لُه صيانُه  جعَل هللاُ  ملْن  ضُل 
آدَم فنفَخ فيِه ِمْن روحه، وأمَر مالئكَتُه أْن  ضل، والشَّ الفَ  ريُف َمْن شرََّفُه هللا، وقْد شرََّف هللاُ 
باِت  حملُّ النَّ   رب، وهوَ زانة، واحلِلُم والصَّ ار، ففيِه الرَّ ُني أفضُل مَن النَّ يفاً له، والطِّ شرِ دوا لُه تَ سجُ يَ 

ِمْن شأ�ِ  والناُر  رعة؛ وهلذا كاَن  رأُة والسُّ يش، واجلُ ا اإلحراُق والطَّ والنمّو، والز�دِة واإلصالح، 
 حقَّ ما �يت.ه، ولذلَك استَ ياً خلالقِ قّياً عاصِ طائشاً خائناً، شَ  يطانُ الشَّ 

 
َها َفَما يَ ﴿ األعراف: [  ﴾ُكوُن َلَك َأن تـََتَكربََّ ِفيَها فَاْخُرْج ِإنََّك ِمَن الصَّاِغرِينَ قَاَل فَاْهِبْط ِمنـْ

13 [ 
تعاَىل   -13 هللاُ  اللَّ قاَل  إلبليَس  اخرُ   يَ عني:  فال  اجلنَّة،  مَن  وقِد  صِ ْج  فيها  تبَقى  أْن  لَك  حُّ 
 قرياً ُمها�ً. ليالً حَ ْج منها ذَ جوِد آلدم، فاخرُ كربَت عْن أمري ابلسُّ استَ 
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َعثُونَ ﴿  ]14األعراف : [ ﴾قَاَل أَنِظْرِين ِإَىل يـَْوِم يـُبـْ
 عث.  يوِم البَ نيا حىتَّ تين يف احلياِة الدُّ لين وال متُِ : أمهِ لَربِّه قاَل إبليسُ  -14

 
 ]15األعراف : [ ﴾قَاَل ِإنََّك ِمَن املُنَظرِينَ ﴿

 عبادي.  ُن بكَ حِ حلكمٍة أمتَ اليوم،  رُتَك إىل ذلكَ أمهلُتك وأخَّ  : قدْ اىلتع هللاُ  قالَ  -15
 

 ] 16األعراف : [ ﴾قَاَل فَِبَما َأْغَويـَْتِين َألقْـُعَدنَّ َهلُْم ِصَراَطَك اْلُمْسَتِقيمَ ﴿
نَّ أوالَد آدَم كَ هلِ لَّنَّ وألَ ضِ ين ألُ ين وأهلكتَ ناٍد وتبجُّح: فبما أضللتَ يف عِ لربِّه    إبليسُ   قالَ   -16

ة؛  هبا إىل اجلنَّ   همْ لَ لتوصِ   ها هلمْ قيِم اليت رمستَ نَّ يف طريِقَك املستَ سَ لِ جْ ، وألَ عليّ   هُ هذا الذي فضَّلتَ 
 هبم.  عِ ترصُّداً لإليقا 

 
َأْكثـََرُهْم    مثَُّ ﴿ جتَُِد  َوالَ  َمشَآئِِلِهْم  َوَعن  َأْميَاِ�ِْم  َوَعْن  َخْلِفِهْم  َوِمْن  أَْيِديِهْم  َبْنيِ  مِّن  آلتِيَـنـَُّهم 

 ] 17األعراف : [ ﴾َشاِكرِينَ 
  مبا فيها منْ   نياهمْ يف دُ   بنَّهمْ غِّ رَ ساب، وألُ يف اإلمياِن بيوِم احلِ   مْ هُ نـَّ كَ كَّ لنَّهم، فأشَ ضِ ألُ   مثَّ   -17

ينَّ شَ قوا، وألَ فسُ روا ويَ كفُ  يَ حىتَّ   همْ دينِ   أمرَ   هواٍت ومزيِّنات، وألشبِّهنَّ عليهمْ شَ  يف املعاصي    همْ هِّ
 طيعَني لك. نَني بك، مُ ؤمِ م همْ َد أكثرَ  ال جتَ فوها، حىتَّ رتَِ يقل واملآمثِ 

 
َأْمجَِعنيَ ﴿ ِمنُكْم  َجَهنََّم  َألْمألنَّ  ُهْم  ِمنـْ تَِبَعَك  لََّمن  مَّْدُحوراً  َمْذُؤوماً  َها  ِمنـْ اْخُرْج    ﴾قَاَل 
 ] 18األعراف : [

اللَّ تعاَىل   هللاُ   قالَ   -18 إلبليَس  اخرُ   منَ عني:  مَ   ْج  ُمبـْعَ اجلنَِّة  ُمها�ً،  مَ ذموماً  ومَ داً   نِ طروداً، 
مِ  يكوُن مصريُ   نْ اتَّبعَك  آدَم  ومِ مصريَ   همْ بين  منَك  جهّنَم  فألمألنَّ  اِر كفّ   ومنْ   ،ك ذرِّيتِ   نْ ك، 
 أمجعني. ذرِّيِة آدمَ 

 
الشََّجَرَة ﴿ َهـِذِه  تـَْقَراَب  َوالَ  ُتَما  ِشئـْ َحْيُث  ِمْن  َفُكالَ  اْجلَنََّة  َوَزْوُجَك  أَنَت  اْسُكْن  آَدُم  َوَ� 

 ]19األعراف : [ ﴾ اِلِمنيَ فـََتُكوَ� ِمَن الظَّ 
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ال   ها الطيِّبة، ولكنْ مجيِع مثارِ  نْ ة، وُكال مِ َك حّواُء اجلنَّ ْن أنَت وزوجتُ كُ � آدُم اسْ  :وقلنا -19
هذهِ عَ طْ تَ  فتَ الشَّ   ما  هلما؛  وحدََّدها  بذلكَ جرة،  أنفسَ ظَ   الذينَ   منَ   صريا  واستحقُّ لموا  وا  هم، 

 ذاب. العَ 
 

ُهَما ِمن َسْوَءاهِتَِما َوقَاَل َما َ�َاُكَما رَبُُّكَما  فـََوْسَوَس َهلَُما الشَّْيطَ ﴿ ْبِدَي َهلَُما َما ُووِرَي َعنـْ اُن لِيـُ
 ] 20األعراف : [ ﴾َعْن َهـِذِه الشََّجَرِة ِإالَّ َأن َتُكوَ� َمَلَكْنيِ َأْو َتُكوَ� ِمَن اْخلَاِلِدينَ 

الشَّ   -20 قلبَ فحسَدمها  وألَقى يف  بوسوستهِ يهِ يطان،  عِ   ما  ليرتتََّب  ومكرِه  ما،  رهبِّ أمِر  صياَن 
ب: إنَّ َهللا منعكما  قٍد وكذِ هوُر ما ُغطَِّي ِمْن عوراهِتما، وقاَل هلما يف ُخبٍث وحِ على ذلَك ظُ 

 دا يف اجلنَّة. لُ ختَ ئكة، أو لئالّ  ال تكو� ِمَن املالِمْن أكِل هذِه الشجرِة حىتَّ 
 

 ] 21األعراف : [ ﴾النَّاِصِحنيَ َوقَاَمسَُهَما ِإّينِ َلُكَما َلِمَن  ﴿
ٌح هلما بذلك، وأنَُّه  ولِه هلما، و�صِ يطاُن آلدَم وحّواَء ابهلِل أنَُّه صادٌق يف قَ وحلَف الشَّ   -21

 هما! دعَ ُف مثَل هذِه األمور، حىتَّ خَ عرِ هما يف اجلنَّة، ويَ كاَن قبلَ 
 

َهلَُما َسْوَءاهُتَُما َوطَِفَقا َخيِْصَفاِن َعَلْيِهَما ِمن َوَرِق   َفَدالَُّمهَا ِبُغُروٍر فـََلمَّا َذاقَا الشََّجَرَة َبَدتْ ﴿
َلُكَما   الشَّْيطَآَن  ِإنَّ  لَُّكَما  َوَأُقل  الشََّجَرِة  تِْلُكَما  َعن  َأْ�َُكَما  َأَملْ  َُما  َرهبُّ َوَ�َداُمهَا  َعُدوٌّ  اْجلَنَِّة 

 ] 22األعراف : [ ﴾مُِّبنيٌ 
الشَّ   -22 ِمْن  فحطَّهما  الطَّ دَ يطاُن  القَسِم وطَ رجِة  ِمَن  مبا غرَّمها  املعصية،  ِع مَ اعِة إىل حاِل 

اجلنَّةلودِ اخلُ  يف  الشَّ   ِمَن  أكال  فلّما  عوراهتُ .  هلما  ظهرْت  يسرياً  أكالً  يَـ جرِة  فجعال  عاِن قَ رْ ما، 
ما لوماً وتَ ِر اجلنَّة، و�دَ جَ ِق شَ قاِن عليها ِمْن ورَ زِ لْ ويُـ   نْ ُكما ِمَن األكِل مِ وبيخاً: أْمل أمنعْ امها رهبُّ

 يطاَن ظاهُر العداوِة لكما فال ُتطيعاه؟جرة، وأقْل لكما إنَّ الشَّ تلَك الشَّ 
 

اْخلَاِسرِينَ ﴿ ِمَن  لََنُكوَننَّ  َوتـَْرَمحَْنا  لََنا  تـَْغِفْر  ملَّْ  َوِإن  أَنُفَسَنا  ظََلْمَنا  رَبـََّنا  : [  ﴾ قَاالَ  األعراف 
23 [ 
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إنَّ   -23 ربَّنا  آدم وحّواء:  أبنفِسنا عندما عَ رْ نا أضرَ قاَل  أمرَ �  تَ صينا  وإذا مل  لنا هذا غفِ ك،  ْر 
 كني. كوُن مَن اهلالِ َضى عّنا، فسنَ نا ابلرِّ رمحَْ ب، وتَ نْ الذَّ 
 

األعراف : [  ﴾قَاَل اْهِبُطوْا بـَْعُضُكْم لِبَـْعٍض َعُدوٌّ َوَلُكْم ِيف اَألْرِض ُمْستَـَقرٌّ َوَمَتاٌع ِإَىل ِحنيٍ ﴿
24 [ 
بعض، ولكْم  بَعُضكْم عدوًّا لكونَ يَ لوا ِمَن اجلنَِّة إىل األرِض لهللاُ هلما وإلبليس: انزِ قاَل    -24

 ة.علومَ يف األرِض استقراٌر ملدٍَّة حمدودة، يف آجاٍل مَ 
 

َها ُختَْرُجونَ ﴿  ]25األعراف : ﴿ ﴾قَاَل ِفيَها َحتْيَـْوَن َوِفيَها َمتُوُتوَن َوِمنـْ
 ساب. عِث واحلِ وتون، ومنها تُنَشروَن للبَ عيشون، وفيها متَ ِض تَ قاَل هللاُ تعاىل: يف األر  -25

 
َخْريٌ  ﴿ َذِلَك  التـَّْقَوَى  َولَِباُس  َورِيشاً  َسْوَءاِتُكْم  يـَُواِري  لَِباساً  َعَلْيُكْم  أَنَزْلَنا  َقْد  آَدَم  َبِين   �َ

 ] 26األعراف : [ ﴾ َذِلَك ِمْن آَ�ِت اهللِّ َلَعلَُّهْم َيذَّكَُّرونَ 
يُ رِع ما جتعَ قنا لكْم ِمَن األنعاِم والزَّ ين آدم، لقْد خلَ  بَ اب  -26 لباساً  وراِتكْم  واري عَ لوَن منُه 

موا أنَّ أفضَل ما تلبَّسُتْم بِه لكم، واعلَ   ُشؤونٍ تزيَّنوَن به يف  كم، وريشاً مَن الطِري تَ سُرت أجسادَ ويَ 
منَ التَّ   هوَ  الصَّ   قَوى،  والبُ العمِل  النواهي،اِحل  عِن  اللِّ   عِد  مَن  لكْم  مْن    باِس هوَ وما خلَقُه هللاُ 

فَ  على  الدالَِّة  ورَ آ�تِه  لتَ ضلِه  بكم،  وتتَّعِ محتِه  عليكم،  نعمَتُه  بذلَك  وتَ تذكَّروا  عنِ بتعِ ظوا،   دوا 
 احملرَّمات. 

 
يَ ﴿ اْجلَنَِّة  َن  مِّ أَبـََوْيُكم  َأْخَرَج  الشَّْيطَاُن َكَما  يـَْفِتنَـنَُّكُم  الَ  آَدَم  َبِين  لَِباَسُهَما  َ�  ُهَما  َعنـْ نزُِع 

أَ  الشََّياِطَني  َجَعْلَنا  ِإ�َّ  تـََرْوَ�ُْم  الَ  َحْيُث  ِمْن  َوقَِبيُلُه  ُهَو  يـََراُكْم  ِإنَُّه  َسْوَءاهِتَِما  ْولَِياء  ِلُريِيـَُهَما 
 ]27األعراف : [ ﴾لِلَِّذيَن الَ يـُْؤِمُنونَ 

بَ   -27 يُـ �  ال  آدم،  الشَّ وْ ين  اِقعنَّكُم  يف  واحملنَ لفِ يطاُن  يوَ تنِة  أبْن  يف سوِ ة،  َن  وحيسِّ لكْم  َس 
عيِم إىل داِر  َل فُتطيعوه، كما فَنت أبويكْم آدَم وحّواَء بذلَك فأخرَجهما ِمْن داِر النَّ كُم الباطِ لوبِ قُ 

داوٍة منُه  لعَ   زِع لباِسهما عنهما لُيظهَر هلما عوراهِتما، وما ذلَك إالّ ِب والَعناء، وتسبََّب يف نَ التعَ 
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  ه، وهوَ بيٌث �تيكْم ِمْن حيُث ال ترونَ عدوٌّ خَ   ديٍد منه، فهوَ ذٍر شَ جلنِسكم، فكونوا على حَ 
اجلِ اعتُه وجنودُ ومجَ  ِمَن  يَ ُه  تَ وَنكر نِّ  وأنتْم ال  وقْد جعَ رو�َ ْم  الشَّ م،  قُ لنا  مْن  ياطَني  ر�َء متمكِّنَني 

 روهم مجيعاً. رين، فاحذَ إضالِل الكافِ 
 

َها آاَبءَ� َواهلّلُ َأَمَرَ� هِبَا ُقْل ِإنَّ اهلّلَ الَ �َُْمُر اِبْلَفْحَشاء َوِإَذا فـََعُلوْا فَ ﴿ اِحَشًة قَاُلوْا َوَجْدَ� َعَليـْ
 ]28األعراف : [ ﴾ أَتـَُقولُوَن َعَلى اهللِّ َما الَ تـَْعَلُمونَ 

ر�ً، قالوا:  يِت عُ ابلبَ   وافِ بادِة األصنام، والطَّ بيحة، كعِ كوَن أفعاالً ُمنَكرة قَ وإذا فعَل املشِر  -28
� هبا، فقلَّدوا عْن جهل، وافرتَوا على هللا. ُقْل هلْم أيُّها  فعلون، وهللاُ أمرَ جد� آابَء� يَ هكذا وَ 

تَ  ما  إنَّ  بعَ   فاِحَشةٌ   فعلونَهُ النّيب:  �مُر  ال  وهللاُ  الفَ ُمنَكرة،  هوَ واحِ مِل  بْل  �مُر  سُ   ش،  بحانَُه 
وحيَُ  األعمال،  مَ ثُّ  مبحاسِن  أُتسنِ على  األخالق،  يَـ كارِم  مل  ما  قوَل  ِهللا  إىل  وما ال  هُ لْ قُ دوَن   ،

 حََّة ذلَك عنه؟! علموَن صِ تَ 
 

يَن َكَما ﴿ ُقْل َأَمَر َريبِّ اِبْلِقْسِط َوَأِقيُموْا ُوُجوَهُكْم ِعنَد ُكلِّ َمْسِجٍد َواْدُعوُه ُخمِْلِصَني َلُه الدِّ
 ﴾ 29األعراف : [ ﴾َبَدَأُكْم تـَُعوُدونَ 

 قامة.دِل واالستِ كَني: إنَّ ريبِّ �مُر ابلعَ شِر ُقْل للمُ  -29
داًء ومل  صَني له، كما أنشأكْم ربُّكْم ابتِ ونوا خملِ الة، وكُ كْم عنَد كلِّ صَ بادتِ وتوجَّهوا إىل ِهللا يف عِ 

البَ يئاً، فستَ كونوا شَ تَ  يوَم  إليِه  بعَد أنْ عودوَن  حاسَبكْم على ليُ ظاماً،  رُمتْ عِ تُّْم وصِ مِ   عِث أحياًء 
 فوزوا.بادة، حىتَّ تَ صوا لُه العِ ه، وأخلِ لوا أمرَ كم، فامتثِ أعمالِ 

 
اهللِّ  ﴿ ُدوِن  ِمن  َأْولَِياء  الشََّياِطَني  اختََُّذوا  ُُم  ِإ�َّ الضَّالََلُة  َعَلْيِهُم  َحقَّ  َوَفرِيقاً  َهَدى  َفرِيقاً 

ُم مُّْهَتُدونَ   ] 30األعراف : [  ﴾َوَحيَْسُبوَن َأ�َّ
ه،  جابِة لنداِء ِهللا ورسولِ داهُم هللاُ ِلما حقَّ هلُم اهلَُدى، ابالستِ سماً هَ وبيانُه أنَّ هناَك قِ   -30

هوا حنوَ اللة، فقْد أعرَ سماً أضلَُّه هللا ِلما حقَّ عليهُم الضَّ وقِ  ياطِني وأهِل  الشَّ   ضوا عِن احلّق، واجتَّ
ْم على حَ صرَة والتأييَد مْن طلبوَن منهُم النُّ الل، يَ الضَّ   ّق!دوِن هللا، وهْم يظنُّوَن أ�َّ

 ه. يلِ بِ صاِة مَع إبليَس وقَ ه، وفريُق العُ املؤمنَني مَع آدَم وزوجِ  فريقُ  عودوَن كما كانوا:فسيَ  
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حيُِبُّ  ﴿ الَ  ِإنَُّه  ُتْسرُِفوْا  َوالَ  َواْشَربُوْا  وُكُلوْا  َمْسِجٍد  ِعنَد ُكلِّ  زِينَـَتُكْم  ُخُذوْا  آَدَم  َبِين   �َ

 ] 31األعراف :  [ ﴾اْلُمْسرِِفنيَ 
بَ   -31 الَبسوا  �  آدَم،  عنَد  ثيابِ أحسَن  ين  أو صَ كلِّ طَ كْم  تَ واٍف  وال  مَن كونوا كقَ الة،  وٍم 

 َ يَ اجلاهلينيِّ الذيَن  ابلبَ   ُعراة.طوفوَن  وَغريُه:   يِت  الرتِمذيُّ  َرواُه  الذي  الصَّحيِح  احلديِث  ويف 
ا ِمْن َخِري ثياِبكم...". "الَبُسوا ِمْن ثياِبكُم الَبياض، فإ َّ� 

 ما عام، فقاَل تعاَىل سِري مَن الطَّ فوَن ابليَ كتَ يَ َم احلّج، و اً أ�ّ مسَ وذُِكَر أنَّ بعَضهْم كاَن ال �كُل دَ  
حرِمي احلالل، أو ابلتعدِّي إىل احلرام،  زوا ذلَك بتَ تجاوَ عناه: وُكلوا واشَربوا ممّا طاَب لكم، وال تَ مَ 

 . فيما أَحلَّ أو حرَّمدِّيَن بُّ املتعَ شََّرِه فيه، فاهللُ ال حيُِ أو ابإلفراِط وال
 

ِيف ﴿ آَمُنوْا  لِلَِّذيَن  ِهي  ُقْل  الرِّْزِق  ِمَن  َواْلطَّيَِّباِت  ِلِعَباِدِه  َأْخَرَج  الَِّيتَ  زِيَنَة اهللِّ  َحرََّم  َمْن   ُقْل 
نـَْيا َخاِلَصًة يـَْوَم اْلِقَياَمِة َكَذِلكَ  ُل اآلَ�ِت ِلَقْوٍم يـَْعَلُمونَ  اْحلََياِة الدُّ  ]32األعراف : [ ﴾نـَُفصِّ

الرسُ   -32 أيُّها  الزِّ شِر مُ للوُل  قْل  ها هللاُ ينَة اليت خلقَ كني، وقْد حرَّموا ما أحلَّ هللا: َمْن حرََّم 
ب؟ قْل رِ باِس وكلِّ ما يـَُتجمَُّل به، وَمْن حرََّم ما طاَب واستلذَّ مَن املآكِل واملشابادِه مَن اللِّ لعِ 

نَني يوَم خالصٌة للمؤمِ   هْم فيها الكّفار، وهيَ كُ نَني لكراَمِتهْم على هللا، ويشاِر خملوقٌة للمؤمِ   هيَ 
 ك.ة، ال يشاركهْم فيها َمْن كفَر وأشرَ القيامَ 

ُ هذِه األحكاَم ملْن يَ   ل. عمَ ُظ فيَ ه، ويتَّعِ فقَ م، ويتدبـَُّر فيَ علَ ُل فيَ عقِ وهكذا نبنيِّ
 

َا﴿ َها َوَما َبَطَن َواِإلْمثَ َواْلبَـْغَي ِبَغْريِ اْحلَقِّ َوَأن ُتْشرُِكوْا    ُقْل ِإمنَّ َ اْلَفَواِحَش َما َظَهَر ِمنـْ َحرََّم َريبِّ
 ] 33األعراف : [ ﴾ اِبهللِّ َما َملْ يـُنَـزِّْل ِبِه ُسْلطَا�ً َوَأن تـَُقوُلوْا َعَلى اهللِّ َما الَ تـَْعَلُمونَ 

ي، وسائَر  فِ ر، ممّا ظهَر منُه أو خَ فاحَش عملُه واستُنكِ ا حرََّم هللاُ ما تَ قْل أيُّها النّيب: إمنَّ   -33
علوا هلِل ِري وجِه حّق، وأْن جتَ على الناِس بغَ   ُب اإلَمث، وحرََّم التعدِّيَ نوِب واملعاصي اليت توجِ الذُّ 
دوها هللا، فتحّرِموا أشياَء وُتسنِ   رها�ً، وأْن َتكِذبوا علىجًَّة وبُ ْل بِه حُ ريكاً يف عبادتِه ممّا مل يُنزِ شَ 

 الل، أو العكس، وال علِم لكْم بذلَك أصًال. إليِه وهي حَ 
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َيْستَـْقِدُمونَ ﴿ َوالَ  َساَعًة  َيْسَتْأِخُروَن  الَ  َأَجُلُهْم  َجاء  فَِإَذا  َأَجٌل  أُمٍَّة  :  [  ﴾َوِلُكلِّ  األعراف 
34 [ 
حمَ   -34 أَمٌد  األجياِل  مَن  جيٍل  جاولكلِّ  فإذا  الوَ دود،  لفَ َء  ُر  املقدَّ ال  قُت  ْم  فإ�َّ نائهْم 

 يقِظ األجياُل النائمة. ستَ تَ لة، ولْ ُم الغافِ تقدَّمون؛ فْلَتتنبَّْه إىل ذلَك األمَ هْم وال يَ أجلِ  يتأخَّروَن عنْ 
 

نُكْم يـَُقصُّوَن َعَلْيُكْم آَ�ِيت َفَمِن اتـََّقى وَ ﴿ َأْصَلَح َفالَ َخْوٌف  َ� َبِين آَدَم ِإمَّا �َْتِيَـنَُّكْم ُرُسٌل مِّ
 ]35األعراف : [ ﴾ َعَلْيِهْم َوالَ ُهْم َحيَْزنُونَ 

النَّ   -35 رسُ أيُّها  إليكْم  أرسلُت  إذا  مْن جنسِ اس،  ُخيربِ الً  لكْم  ونَ كْم  ويبيِّنوَن  كْم أبحكامي 
يهْم إذا اعات، فال خوٌف عل عِل الطَّ ْدهم، وأصلَح عمَلُه بفِ هْم ومل يُعانِ سالتِ آمَن برِ   أوامري، فمنْ 

احلِ  الناُس يوَم  فاهتَ زَ ساب، وال هْم حيَ خاَف  نيا، فقْد عوَّضهُم هللاُ خرياً  الدُّ   ْم منَ نوَن على ما 
 منها. 

 
َخاِلُدونَ ﴿ ِفيَها  ُهْم  النَّاِر  َأْصَحاُب  ُأْولَـَِئَك  َها  َعنـْ َواْسَتْكَربُوْا  آِبَ�تَِنا  بُوْا  َكذَّ   ﴾َوالَِّذيَن 
 ] 36األعراف : [

ناداً،  هزاًء وعِ هبا؛ تعالياً واستِ   وا عِن اإلميانِ كربَ َن كذَّبوا مبا أنزلنا ِمْن آ�ت، واستَ والذي  -36
 هم.كبارِ هْم واستِ كذيبِ مَني النار، ماكثَني فيها أبداً، جزاَء تَ الزِ كونوَن مُ فسيَ 

 
َن اْلِكَتاِب َفَمْن َأْظَلُم ِممَِّن اْفَرتَى َعَلى اهللِّ َكِذابً َأْو َكذََّب آِبَ�تِِه ُأوْ ﴿ لَـِئَك يـََناُهلُْم َنِصيبـُُهم مِّ

قَالُوْا َضلُّوْا   َتْدُعوَن ِمن ُدوِن اهللِّ  َما ُكنُتْم  أَْيَن  قَاُلوْا  يـَتَـَوفـَّْوَ�ُْم  ُرُسلَُنا  ِإَذا َجاءهْتُْم  َعنَّا  َحىتَّ 
ُْم َكانُوْا َكاِفرِينَ   ]37األعراف : [ ﴾َوَشِهُدوْا َعَلى أَنُفِسِهْم َأ�َّ

ه، أو كذََّب مبا قاَلُه  لْ  يقُ مل   َب إليِه ما َب على ِهللا ونسَ هناَك أظلُم ممَّن تعمََّد الكذِ   فليسَ   -37
ُيصيبُ هللاُ يف كتُ  الذيَن  أولئَك  نزَلة، 

ُ
امل اللَّ بِه  األرزاِق    وِح احملفوِظ منَ هْم حظُّهْم ممّا ُكِتَب هلْم يف 

ظُ  مَع  وافرتِ لمِ واآلجال،  هللا،  هْم  على  أجلُ ائهْم  حاَن  إذا  وجاءَ حىتَّ  لقَ هتُْ هْم  املالئكُة  بِض  ُم 
وكْم ِمْن  نِقذوهْم ليُ عُ ا؟ ادْ ا وتدَّعوَن ُنصرهتَ دو�َ عبُ اآلهلُة اليت كنُتْم تَ   هم، قالْت هلم: أيَن هيَ أرواحِ 

 ذاِب هللا!عَ 
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هْم  فوا على أنفسِ هم. واعرتَ فعَ و نَ رجُ ْد نَ عُ دري أيَن هم، ومل نَـ هبوا عّنا وغابوا وال نَ قالوا: لقْد ذَ 
ْم كانوا   أب�َّ َمنْ وأقرُّوا  عَبدوا  ْم  وأ�َّ َضالل،  َيكونوا  العبادة،    ونَ قُّ حِ ستَ يَ ال    على  مل  ْم    آهلةً وأ�َّ

 . أصالً 
 

أُمٌَّة ﴿ َدَخَلْت  النَّاِر ُكلََّما  َواِإلنِس ِيف  قـَْبِلُكم مِّن اجلِْنِّ  َقْد َخَلْت ِمن  أَُمٍم  اْدُخُلوْا ِيف  قَاَل 
يعاً قَاَلْت ُأْخَراُهْم ُألوَالُهْم رَبـََّنا َهـُؤالء َأَضلُّوَ� َفآهتِِ لَّعَ  ْم  َنْت ُأْختَـَها َحىتَّ ِإَذا ادَّارَُكوْا ِفيَها مجَِ

َن النَّاِر قَاَل ِلُكلٍّ ِضْعٌف َولَـِكن الَّ تـَْعَلُمونَ   ]38األعراف : [ ﴾َعَذاابً ِضْعفاً مِّ
القيامَ   -38 هلْم يوَم  الناَر مَع أقواٍم آخَ قاَل هللاُ  نِّ َن اجلِ وا مِ ضَ كْم  مَ مْن أمثالِ   ينَ رِ ة: ادخلوا 

دَ  لعنَ واإلنس، كلَّما  الناَر  منهُم  أمٌَّة  ودَ خلْت  نَ ْت  على  عتَـَقدظريِ َعْت 
ُ
امل ويلعَ ها يف  القادُة  ،  ُن 

مْ أتباعَ  التابِ لعَ ذاابً، ويَ ْم عَ زيدو�َ يَ   هْم أل�َّ ْم كتبوعِ عوَن مَ ُن  م، م وعذاهبِ انوا سبَب ضالهلِ يهْم أل�َّ
 وهكذا.

النَّ مَ قوا واجتَ حىتَّ إذا تالحَ  النار  ُر أمٍَّة منهُم دَ ار، قالْت آخِ عوا كلُّهم يف  وهُم األتباُع  -خلِت 
والرؤساءِ   منَ  املتبُ -ُألوالُهْم    -القادِة  قدْ -وعونوهُم  هؤالِء  إنَّ  ربَّنا  الضَّ   :  إىل  الِل  َدَعو� 
 ار. قوبِة ابلنَّ قُّوَن مَن العُ حِ ستَ َف ما يَ عْ هْم ضِ ، فزِدْ ىدَ فو� عِن اهلُ رَ وصَ 

علموَن ما لكلِّ فريٍق  ذاب، ولكْن ال تَ َف العَ عْ وعَني ضِ : إنَّ لكلٍّ مَن األتباِع واملتبُ عاَىل قاَل هللاُ تَ 
مْ  م كانوا يف ضَ لوا، وأّما أتباعُ لُّوا وأضَ ضَ  مْن ذلك. أّما القادُة فأل�َّ  قليد.تَ الٍل و هْم فأل�َّ

 
ِمبَا ُكنُتْم  ﴿ اْلَعَذاَب  َفُذوُقوْا  َفْضٍل  ِمن  َنا  َعَليـْ َلُكْم  َفَما َكاَن  ُألْخَراُهْم  ُأوَالُهْم  َوقَاَلْت 

 ] 39األعراف : [ ﴾َتْكِسُبونَ 
ر�، فنحُن لنا، وكفرُمتْ كما كفَ لَ للُتْم كما ضَ عوا قوَل األتباع: فقْد ضَ وقاَل القادُة حَني مسَِ   -39

وقوا العذاَب جزاَء ضِب والتشفِّي: فذُ بيِل الغَ واء، وقالوا على سَ ذاِب سَ واء، ويف العَ  سَ فرِ يف الكُ 
 كم.ما كسبُتْم بضاللِ 

 
َيْدُخُلوَن اجلَْ ﴿ تـَُفتَُّح َهلُْم أَبـَْواُب السََّماء َوالَ  َها الَ  بُوْا آِبَ�تَِنا َواْسَتْكَربُوْا َعنـْ نََّة ِإنَّ الَِّذيَن َكذَّ

 ]40األعراف : [ ﴾َج اْجلََمُل ِيف َسمِّ اْخلَِياِط وََكَذِلَك َجنِْزي اْلُمْجرِِمنيَ َحىتَّ يَلِ 
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ْحَكمة  -40
ُ
روها  كربوا عِن اتِّباعها، واحتقَ ادلة، واستَ وأحكاِمنا العَ   ،إنَّ الذيَن كذًّبوا آب�تِنا امل

للقَ ونَ  تُرَفُع أعماهلُْم  البذوها، فأولئَك ال  تـُْفَتُح أبواُب  هم، وال  قباِل أرواحِ ماِء الستِ سَّ بول، وال 
القيامِة حىتَّ يَ دخُ يَ  ثـَْقِب اإلبرَ دخُ لوَن اجلنََّة يوَم  يَ   ة، وهوَ َل اجلََمُل يف  كون. ومثَل هذا ما ال 

 مني.اجملرِ  اِفرينَ اجلزاِء َجنزي بِه الك
 

 ] 41األعراف : [ ﴾اِلِمنيَ َهلُم مِّن َجَهنََّم ِمَهاٌد َوِمن فـَْوِقِهْم َغَواٍش وََكَذِلَك َجنِْزي الظَّ ﴿
يَ َنصيُبهْم ِمْن جَ   -41 أْن  النارُ كوَن ِفراشَ هنَّم  يطٌة  حمُ   هْم أغطيٌة ِمْن �ر، فهيَ ، وِمْن فوقِ هُم 

وا  كربَ كذَّبوا آب�تِنا واستَ    أَضرُّوا أبنُفِسهْم عنَدما، الذينَ اِفرينهبم، ومثَل هذا اجلزاِء َجنزي بِه الك
 بوِهلا.  عْن قَ 

 
ُنَكلُِّف نـَْفساً ِإالَّ ُوْسَعَها ُأْولَـِئَك َأْصَحاُب اْجلَنَِّة ُهْم َوالَّذِ ﴿ يَن آَمُنوْا َوَعِمُلوْا الصَّاِحلَاِت الَ 

 ]42األعراف : [ ﴾ ِفيَها َخاِلُدونَ 
آمَ   -42 يَ والذيَن  ومل  احلسنِة  ابألعماِل  إمياَ�ْم  وأَتْـَبعوا  نُ واستكربِ نوا  ال  نَ كَ ،  ما لُِّف  إالّ  فساً 

 هولة، فأولئَك َنصيُبهُم اجلنَّة، ماكثَني فيها أبداً. سٍر وسُ ِدُر عليِه وتنالُُه بيُ قتَ 
 

ْن ِغلٍّ َجتِْري ِمن َحتِْتِهُم اَألْ�َاُر َوقَاُلوْا اْحلَْمُد هلِلِّ الَِّذي َهَداَ� هلَِ ﴿ ـَذا  َونـََزْعَنا َما ِيف ُصُدورِِهم مِّ
هَ  َأْن  َلْوال  لِنَـْهَتِدَي  اْجلَنَُّة  َوَما ُكنَّا  تِْلُكُم  َأن  َونُوُدوْا  اِبْحلَقِّ  رَبَِّنا  ُرُسُل  َجاءْت  َلَقْد  اهلّلُ  َداَ� 
 ] 43األعراف : [ ﴾ُأورِثـُْتُموَها ِمبَا ُكنُتْم تـَْعَمُلونَ 

قُ ونزَ   -43 املؤمِ عنا ما يف  ِمْن حِ لوِب  اجلنة  أهِل  وأزَ غِ قٍد وضَ نَني  مِ ينة،  فيها  ما  ٍد  سَ حَ   نْ لنا 
ِمْن حتتِ غضاء، جتَ وبَ  رَ   همُ ري  بقُ رورِ هْم وسُ فاهيتِ األ�اِر ز�دًة يف  وقالوا  نة:  لوٍب شاكرٍة مؤمِ هم، 

 وِز هبذا النَّ � ووفَّقنا للفَ احلمُد هلِل الذي أرشدَ 
ُ
� لو مل  نا وجهودِ هتدَي أبنفسِ قيم، وما كّنا لنَ عيِم امل

 اِحل والوعِد ابجلنَّة. مِل الصَّ اجلزاِء على العَ  منَ  لنا عْن ربِّناقولُه ُرسُ يوفِّْقنا له، لقْد كاَن حقًّا ما يَ 
هتَ و�دهتُْ  يف  املالئكُة  واحرتِ نِ ُم  ُمنحتِ ئٍة  اليت  اجلنَُّة  هي  تلَك  برَ ام:  وأُعطيتُ موها  هللا،  موها محِة 

 نيئاً لكم. نيا، فهَ لوَن ِمَن األعماِل الصاحلِة يف الدُّ عمَ سمُتْم منازَهلا مبا كنُتْم تَ واقتَ 
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ى َأْصَحاُب اْجلَنَِّة َأْصَحاَب النَّاِر َأن َقْد َوَجْدَ� َما َوَعَدَ� رَبـَُّنا َحّقاً فـََهْل َوَجدمتُّ مَّا  َوَ�دَ ﴿
الظَّاِلِمنيَ  َعَلى  اهللِّ  لَّْعَنُة  َأن  نَـُهْم  بـَيـْ ٌن  ُمَؤذِّ فََأذََّن  نـََعْم  قَاُلوْا  َحّقاً  رَبُُّكْم  : [  ﴾َوَعَد  األعراف 

44 [ 
يخاً: لقْد يباً هلْم وتوبَ أصحاَب الناِر، أتنِ   -قراِر فيهااالستِ   بعدَ -اُب اجلنَِّة  ى أصحو�دَ   -44

، فهْل وجدُمتْ  هلِ ِة رسُ نَ دقاً كما بلَّغنا على ألسِ عيم والكرامِة حقًّا وصِ َن النَّ د� ما وعَد� ربُّنا مِ وجَ 
 واِن حقًّأ؟ ذاِب واهلَ ما وعدَكْم ربُّكْم مَن العَ 

 جد�ُه حقًّا كذلك. وَ  قالوا: نعم، قدْ 
 رين.ريقني: لعنُة ِهللا على الكافِ هْم ُيسِمُع الفَ ناٍد بينَ فناَدى مُ 

 روراً، وأصحاُب الناِر ُحز�ً وَغمًّا. زداُد بذلَك أصحاُب اجلنَِّة سُ فيَ 
 

ُغوَ�َا ِعَوجاً َوُهم اِبآلِخَرِة َكاِفُرونَ ﴿  ]45ألعراف : ا[ ﴾الَِّذيَن َيُصدُّوَن َعن َسِبيِل اهللِّ َويـَبـْ
الكافِ   -45 ْم  يَ إ�َّ الذيَن  يُعرِ صرِ روَن  ِهللا كما  ديِن  عْن  الناِس  ويَ فوَن  عنه،  هْم  طلبوَن  ضوَن 

 ساب.عِث واحلِ نوَن ابلبَ ريدونَُه كما هو، وهْم ال يؤمِ مُّونَُه وال يُ ذُ إمالَتُه إىل الباطِل ويَ 
 

نَـُهَما ِحَجاٌب َوَعَلى اَألْعَراِف رَِجاٌل يَـ ﴿ ْعرُِفوَن ُكالًّ ِبِسيَماُهْم َوَ�َدْوْا َأْصَحاَب اْجلَنَِّة َأن  َوبـَيـْ
 ]46األعراف : [ ﴾َسَالٌم َعَلْيُكْم َملْ َيْدُخُلوَها َوُهْم َيْطَمُعونَ 

حاجِ   -46 والناِر  اجلنَِّة  وهوَ وبَني  بينَ   ٌز،  املضروُب  ِبُسورٍ ﴿هما  السُّوُر  نَـُهم  بـَيـْ   ﴾ َفُضِرَب 
الفَ ] ميَنُع وص13[احلديد:   أهِلهما إىل اآلخَ ريقَ وَل أحِد  ِمْن  السُّ ِني  وِر ر، وعلى أعايل هذا 

حسناهتُ  استَوْت  يئاهتُ قوٌم  وسِّ يَ ْم  يَ ظِ نتَ م،  أْن  يَ روَن  مبا  فيهْم  هللاُ  اجلنََّة  قضَي  يُدخلهُم  مثَّ  شاء، 
وَن أهَل اجلنَِّة يف حتيٍَّة فيُنادُ   ُم املميَّزة،فوَن أهَل اجلنَِّة وأهَل النار بعالماهتِ عرِ ه. هؤالِء القوُم يَ برمحتِ 

يَ  مل  وهْم  عليكم.  سالٌم  يطمَ وإكرام:  ولكنَّهْم  بعد،  اجلنََّة  ليَ دخلوا  ِهللا  برمحِة  لوها، دخُ عوَن 
 فيكوُن هلْم ذلك. 

 
اْلَقوْ ﴿ َمَع  َجتَْعْلَنا  الَ  رَبـََّنا  قَاُلوْا  النَّاِر  َأْصَحاِب  تِْلَقاء  أَْبَصارُُهْم  ُصرَِفْت  الظَّاِلِمنيَ َوِإَذا    ﴾ ِم 
 ] 47األعراف : [
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ذاٍب  ار، ورأوا ما هْم فيِه ِمْن عَ هِة أصحاِب النَّ وإذا ُحّوِلْت أبصاُر أهِل األعراِف إىل جِ  -47
 ار. الظاملَني يف النَّ  ارِ نا مَع هؤالِء الكفّ عْ عوِّذيَن ابهلل: ربَّنا ال جتمَ تَ وَنكال، قالوا مُ 

 
اَألْعَراِف  ﴿ َأْصَحاُب  َوَما  َوَ�َدى  َمجُْعُكْم  َعنُكْم  َأْغَىن  َما  قَاُلوْا  ِبِسيَماُهْم  يـَْعرُِفوَ�ُْم  رَِجاالً 

 ]48األعراف : [ ﴾ُكنُتْم َتْسَتْكِربُونَ 
منْ   -48 الكُ   و�َدى أهُل األعراِف رجاالً  الدُّ فِر وعُ رؤساِء  يَ ظماَء كانوا يف  ْم يف  فو�َ عرِ نيا، 

نيا ِمْن ماٍل وأوالٍد وأتباٍع وأنصار،  موُه يف الدُّ عتُ ْم ما مجَ كُ فْ ُيسعِ   م: مل يُِفْدكْم وملاِر بعالماهتِ نَّ ال
تَ  العَ وما كنُتْم  يف  اآلَن  وِصرُمتُ  لإلسالِم،  واإلذعاِن  احلقِّ  اتِّباِع  مِن  بِه  أْن تعاَلوَن  دوَن  ذاِب 

 يٌء ِمْن ذلك.ْم شَ كُ بَ صحَ يَ 
 

ا﴿ يـََناُهلُُم  الَ  َأْقَسْمُتْم  الَِّذيَن  أَنُتْم  َأَهـُؤالء  َوالَ  َعَلْيُكْم  َخْوٌف  الَ  اْجلَنََّة  اْدُخُلوْا  ِبَرْمحٍَة  هلّلُ 
 ] 49األعراف : [ ﴾َحتَْزنُونَ 
الضُّ لكافِ لوقالوا    -49 أهؤالِء  أيضاً:  والفُ ريَن  الذيَن كنُتْم حتَ قَ عفاُء  اجلنَِّة  أهِل  ِمْن  ْم رو�َ قِ تَ راُء 

فوَن أْن ال حظَّ هلْم ِمْن رمحِة ِهللا أو  لِ هم، وحتَ قوقِ ْم ِمْن حُ مو�َ رِ ْم وحتَ ذِّبو�َ عَ ئوَن هبْم، وتُـ ستهزِ وتَ 
مْ صيبُ ٍري يُ خَ   لوها؟دخُ ليسوا أهالً للجّنِة حىتَّ يَ  هم، وأ�َّ

األعر  ألهِل  يُقاُل  قيَل  افمثَّ  قْد  أنَُّه  أو  ادخُ عَ لضُّ ل،  برمحَ فاء:  اجلنََّة  وال  لوا  خائفَني  غَري  يت، 
 ونني.زُ حمَ 
 

َنا ِمَن اْلَماء َأْو ِممَّا َرزََقُكُم اهلّلُ قَاُلوْا  َوَ�َدى َأصْ ﴿ َحاُب النَّاِر َأْصَحاَب اْجلَنَِّة َأْن َأِفيُضوْا َعَليـْ
 ]50األعراف : [ ﴾ِإنَّ اهلّلَ َحرََّمُهَما َعَلى اْلَكاِفرِينَ 

عيِم وهْم يف النَّ   أصحاَب اجلنَّة،   -حيِم ُتَسعَُّر هبُم الناروهْم يف اجلَ -اِر  و�َدى أهُل النَّ   -50
ِمَن املاء، أو ممَّا رزقَ بُّوا علينا شَ لذِّذون: صُ تَ مُ  مِ يئاً  عاِم اجلنَّة، فيقولوَن هلم: إنَّ هللاَ  ْن طَ كُم هللاُ 

 رين.  حرََّم ماَء اجلنَِّة وطعاَمها على الكافِ 
، قتُ ُه فيقول: قِد احرتَ نادي الرجُل أابُه أو أخاقاَل سعيُد بُن ُجبٍري رَمحُه هللاُ يف هذِه اآلية: يُ 

 رين.ما على الكافِ هُ وهم. فيقولون: إنَّ َهللا حرَّمَ أِفْض عليَّ مَن املاء. فُيقاُل هلم: أجيبُ 
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نـَْيا فَاْليَـْوَم نَنَساُهْم َكَما َنُسوْا لِ ﴿ ْم  َقاء يـَْوِمهِ الَِّذيَن اختََُّذوْا ِدينَـُهْم َهلْواً َوَلِعباً َوَغرَّهْتُُم اْحلََياُة الدُّ

 ]51األعراف : [ ﴾َهـَذا َوَما َكانُوْا آِبَ�تَِنا َجيَْحُدونَ 
الكافِ   -51 اختََّ هُم  الذيَن  هللاِ رون،  ديَن  ابتِّباعه   ذوا  أُلزِمو  وُسخريَ   ،الذي  أْن  ،  ةُهْزءاً  بدَل 

و لوُه  ستقبِ يَ  الدُّ   ، دّ جِ بصْدٍق  بزينِة  واغرتَّوا  أهواؤهم،  عليهْم  ُمتلي  وحرَّموا كما  نيا،  فاستحلُّوا 
ذاِب وال رتكُهْم يف العَ وها، واليوَم نَ ة، فأعرضوا عنها وَنسُ رَ ُفها عِن اآلخِ خارِ غلتُهْم شهواهُتا وزَ وشَ 
ونعامِ فِ نلتَ  إليهم،  نَ لُ ُت  َمْن  معاملَة  العَ يَ سِ هْم  اليوِم  لقاَء هذا  هْم  َنُسوا  مثلما  ومثلما هم،  ظيم، 

 جًَّة عليهم.حُ  فكانتْ  نيا،الدُّ احلياِة ظيمَة يف روا آ�تِنا العَ أنكَ 
 

َناُهم ِبِكَتاٍب َفصَّْلَناُه َعَلى ِعْلٍم ُهًدى َوَرْمحًَة لَِّقْوٍم يـُْؤِمُنونَ ﴿  ]52األعراف : [ ﴾َوَلَقْد ِجئـْ
أنزَ   -52 القُ وقْد  مَ لنا  ِمْن  فيِه  ما  مَع  العقائد، وفصَّلنا أحكامه،  ِمَن  معانيِه  وبيَّنا  واعَظ  رآَن 

ووَ صَ وقَ  ووَ ص،  عِ   عيد،عٍد  على  تَ وحنُن  بوجِه  مُ فصِ لٍم  ُحمَكماً  فجاَء  على بيّ يله،  وُحجًَّة  ناً 
 نني.عادًة للمؤمِ رياً وسَ دايًة إىل احلّق، وخَ رين، وهِ الكافِ 

 
ا  َهْل يَنُظُروَن ِإالَّ أتَِْويَلُه يـَْوَم �َِْيت أتَِْويُلُه يـَُقوُل الَِّذيَن َنُسوُه ِمن قـَْبُل َقْد َجاءْت ُرُسُل رَبِّنَ ﴿

َقْد َخِسُرواْ  نـَْعَمُل  الَِّذي ُكنَّا  َغْريَ  فـَنَـْعَمَل  نـَُردُّ  َأْو  لََنا  فـََيْشَفُعوْا  ُشَفَعاء  لََّنا ِمن  فـََهل    اِبْحلَقِّ 
ُهم مَّا َكانُوْا يـَْفَرتُونَ   ] 53األعراف :  [ ﴾أَنُفَسُهْم َوَضلَّ َعنـْ

ذاب، فهَو  ى ما أخَرب بِه ِمَن العَ وَ روَن سِ ظِ نتال يَ اِفريَن الذيَن ال يُؤِمنوَن ابلُقرآن،  إنَّ الك  -53
يَ  صِ ما  بياُن  وهَو  إليه،  بظُ ؤوُل  منَ دقِه  بِه  أخَرب  ما  والوَ الوَ   هوِر  وعِ عِد  هذا  عيد،  �يت  ندما 

ما كانوا  ضوا عنُه عندَ هورِهْم وأعرَ يوُم القيامة، يقوُل الذيَن تركوُه وراَء ظُ   هيب، وهوَ التأويُل الرَّ 
َ أنَّ ُرُسَل ِهللا الذيَن كنَّا نستَ نيا: لقدْ يف الدُّ  ْم قْد جاؤوا ابحلّق، فهْل لنا ِمْن هبُ هزُِئ هبْم وُحنارِ  تبنيَّ

َن ونُطيَع ونعمَل نيا فنؤمِ ذاب، أو نـَُردُّ إىل الدُّ أولياَء وُنصراَء يتوسَّلوَن لنا لنتخلََّص ِمْن هذا العَ 
 صاحلاً، وال نكذَِّب آب�ِت ربِّنا. 

ذوُه الِك والعَ ضوا احلقَّ فعرَّضوها للهَ ما رفَ ُهْم عندَ أنفسَ روا  سِ لقْد خَ  ذاب، وذهَب عنهْم ما اختَّ
 يئاً. ْم شَ هُ دْ ركاَء هلل، ومل تُفِ ِمْن آهلٍة وشُ 
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ٍم مثَُّ اْستَـَوى َعَلى اْلَعْرِش يـُْغشِ ﴿ ي  ِإنَّ رَبَُّكُم اهلّلُ الَِّذي َخَلَق السََّماَواِت َواَألْرَض ِيف ِستَِّة َأ�َّ

َلُه اْخلَْلُق وَ  اَألْمُر  اللَّْيَل النـََّهاَر َيْطلُُبُه َحِثيثاً َوالشَّْمَس َواْلَقَمَر َوالنُُّجوَم ُمَسخََّراٍت أبَِْمرِِه َأالَ 
 ] 54األعراف : [  ﴾تـََباَرَك اهلّلُ َربُّ اْلَعاَلِمنيَ 

 واألرَض يف ستَِّة أ�م.  سبعَ ماواِت الاإللُه الذي خلَق السَّ  َكُكْم هوَ لِ وما َقُكمْ إنَّ خالِ  -54
ماواِت واألرِض يف حملٍة لِق السَّ راً على خَ قال سعيُد بُن جبٍري رَمحُه هللا: كاَن هللاُ عزَّ وجلَّ قادِ 

َ يف األمور.ة، فخَ وحلظَ   لقُهنَّ يف ستَِّة أ�م، تعليماً خللقِه التثبَُّت والتأّينِ
 ه. بحانَ ليُق جباللِه سُ ناه، كما يَ ذي عَ ش، على الوجِه الرْ ى ربُّنا على العَ مث استوَ 

اللَّ  النَّ مثَّ �يت  فشَ هاِر شَ يُل على  يُ يئاً  َيِه بظالمِ يئاً حىتَّ  يَ غطِّ النهاُر ابللَّ فعَ ه، وكذا  يائه،  يِل بضِ ُل 
يَ  منهما  اآلخَ طلُ وكلٌّ  طَ ُب  سَ َر  يَ لباً  وكأنَُّه  ليَ ريعاً  فيَ فَ لُ خْ تعقَّبه،  ويَ ه،  هذا  ذاك، جيُء  ذهُب 

 مرار. ذا ابستِ وهك
ق. فلُه  لَ يءٌ ممّا خَ ُع عليِه شَ نِ تَ ه، ال ميَ لَّالٌت أبمرِ ذَ وخلَق هللاُ الشمَس والقمر، والنجوم، وكلُّها مُ 

ومتَجََّد   هللاُ  شاء، فتعاَىل تصرَُّف فيها مبا يَ ها ويَ بِّرُ دَ ُكها، ولُه األمُر ألنَُّه يُ ُقها ومالِ ُق ألنَُّه خالِ لْ اخلَ 
 عني.مالُك اخللِق أمجَ 

 
 ]55األعراف : [ ﴾اْدُعوْا رَبَُّكْم َتَضرُّعاً َوُخْفَيًة ِإنَُّه الَ حيُِبُّ اْلُمْعَتِدينَ ﴿

ربَّكْم    -55 وخُ   واْسألوهُ ادعوا  تذلٍُّل  السرِّ يف  ويف  الصَّ وخبَ   ضوع،  ذلَك فِض  ففي  وِت؛ 
بوا ما ال طلُ ه، فال تَ عاِء وغريِ دُّ زيَن احلدَّ، يف الجاوِ بُّ املتَ شوٌع وإخالص، وهللاُ ال حيُِ كانٌة وخُ استِ 
 .أو ما َيسَتحيُل حصولُه، أو أْن َتدعوا مبَعِصية.. ح، صلُ وال يَ  ليق،وال يَ  ،قُّ لكمحيَِ 
 

َن  ﴿ مِّ َقرِيٌب  اهللِّ  َرْمحََت  ِإنَّ  َوَطَمعاً  َخْوفاً  َواْدُعوُه  ِإْصَالِحَها  بـَْعَد  اَألْرِض  ِيف  تـُْفِسُدوْا  َوالَ 
 ] 56األعراف : [ ﴾اْلُمْحِسِننيَ 

تُفسِ   -56 ابملعَ وال  األرِض  يف  حُ دوا  على  والتعدِّي  وتَ اصي  الناِس،  األنساب، قوِق  غيِري 
الفَ  أنواِع  وسائِر  هللا،  على  أصلحَ والكذِب  أْن  بعَد  ببَ ساد،  هللاُ  الرسُ ها  والشَّ عِث  ريعِة  ل، 
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مْن غضَ  وادعوُه خوفاً  حَكمة. 
ُ
وعِ بِ امل رَ ه، وطمَ قابِ ِه  و عاً يف  وثَ رَ غفِ مَ محتِه  ِهللا  وابِ تِه  ثواَب  فإنَّ  ه، 
 ه.ه، اخلائفَني ِمْن عذابِ مرِ َني ألبادِه املتَّبعِ ْن عِ ريٌب مِ قَ 
 

ٍد  َوُهَو الَِّذي يـُْرِسُل الرَِّ�َح ُبْشراً َبْنيَ َيَدْي َرْمحَِتِه َحىتَّ ِإَذا َأقـَلَّْت َسَحاابً ثَِقاالً ُسْقَناُه لِبَـلَ ﴿
  ﴾ِه اْلَماء فََأْخَرْجَنا ِبِه ِمن ُكلِّ الثََّمَراِت َكَذِلَك ُخنْرُِج اْلمْوَتى َلَعلَُّكْم َتذَكَُّرونَ مَّيٍِّت فَأَنَزْلَنا بِ 

 ] 57األعراف : [
رًة ابملطَ بَ ُث الر�َح مُ بعَ هللاُ الذي يَ   وهوَ   -57   خارِ �ُح الغيَم املثقَّل ببُ ر، حىتَّ إذا محلِت الرِّ شِّ
جنا  ر، وأخرَ باَت والشجَ تنا بِه النَّ ر، فأنبَ ِدٍب ال نباَت فيه، فأنزلنا بِه املطَ عناُه إىل بلٍد جمُ فَ ، دَ املاء
صَري تَ   يي األجساَد بعَد أنْ حنُ   ا، فكذلكَ كلِّ أنواِعها، وكما ُحنيي األرَض بعَد موهتِ   نْ مراِت مِ الثَّ 
 يء.لى كلِّ شَ ُر عُر على هذا، قادٌر على ذاك، وهو القادِ قدِ علموا أنَّ الذي يَ ميماً، لتَ رَ 
 

ُنَصرُِّف  ﴿ َنِكداً َكَذِلَك  ِإالَّ  َخيُْرُج  الَ  َخُبَث  َوالَِّذي  رَبِِّه  إبِِْذِن  نـََباتُُه  َخيُْرُج  الطَّيُِّب  َواْلبَـَلُد 
 ] 58األعراف : [  ﴾اآلَ�ِت ِلَقْوٍم َيْشُكُرونَ 

خيَ   -58 الطيِّبُة  الكرميُة  حَ واألرُض  نباهُتا  النَّ سَ رُج  غزيَر  مبناً  وتَ فع،  ِهللا  واألرُض  شيئِة  يسريه، 
باِخ وحنوِها، ال خيَ اخلبِ  ُ  وما  ليالً  ُج نباهُتا إالّ قَ رُ يثة، كالسِّ َة  رَ �ِت الباهِ اآلال خَري فيه. كذلك نبنيِّ

 ه. مِ شكُر َهللا على نِعَ عتُرب منها، فيَ ها، ملْن يفكُِّر فيها، ويَ ، ونكّرِرُ درِة هللاليت تدلُّ على قُ 
 

َأْرسَ ﴿ َأَخاُف  َلَقْد   َ ِإّينِ َغْريُُه  ِإلَـٍه  ْن  مِّ َلُكم  َما  اهللََّ  اْعُبُدوْا  قـَْوِم   �َ فـََقاَل  قـَْوِمِه  ِإَىل  نُوحاً  ْلَنا 
 ] 59األعراف : [ ﴾َعَلْيُكْم َعَذاَب يـَْوٍم َعِظيمٍ 

وكانوا    م،ْت بينهْم عبادُة األصناشرَ ه، وقِد انتَ ومِ � إىل قَ لنا نوحاً نبيًّا ِمْن عندِ ولقْد أرسَ   -59
الِعراق، ِبالِد  مُ   يف  هلْم  وحمَُ نَـ فقاَل  اعبُ بِّهاً  القوم،  أيُّها  ُتشِر ذِّراً:  َهللا وحَدُه وال  به شَ دوا  يئاً،  كوا 

يَ  إلٌه  لكْم  العِ حِ ستَ فليَس  أصرَ قُّ  فإذا  غريُه،  وملرمتُْ بادُة  األواثِن  عبادِة  على  ربَّكْم      دوا  تَوحِّ
 ظيم.ذاٌب منُه عَ كْم عَ صيبَ ى أْن يُ ، فإّينِ أخشَ هعبدو تَ و 
 

 ]60األعراف : [ ﴾قَاَل اْلَمألُ ِمن قـَْوِمِه ِإ�َّ لَنَـَراَك ِيف َضَالٍل مُِّبنيٍ ﴿
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بادِة  و� إىل ترِك عِ دعُ ما تَ عيداً عِن احلقِّ عندَ راَك بَ ه: إنَّنا نَ رباُء ِمْن قومِ قاَل الرؤساُء والكُ   -60
 دُِّق نبوَّتك.صَ ال نُ ني، و قيمِ آابؤ� مُ  األصنام، فعلى هذا كانَ 

 
 ] 61األعراف :  [ ﴾قَاَل َ� قـَْوِم لَْيَس ِيب َضالََلٌة َوَلِكينِّ َرُسوٌل مِّن رَّبِّ اْلَعاَلِمنيَ ﴿

ِقَبِل ربِّكْم وربِّ  قاَل هلم: � قوم، ما أ� بضالٍّ عِن احلّق، ولكينِّ رسوٌل مَ   -61 بعوٌث ِمْن 
 عني. الناِس أمجَ 

 
 ] 62األعراف : [ ﴾ِت َريبِّ َوأَنَصُح َلُكْم َوَأْعَلُم ِمَن اهللِّ َما الَ تـَْعَلُمونَ أُبـَلُِّغُكْم ِرَساالَ ﴿

أمرَ   -62 ما  بتَ أبلِّغكْم  إليكم، وأ� �صِ ين هللاُ  فيِه  بليغِه  ما  فأحترَّى  لكْم أبمانٍة وإشفاق،  ٌح 
نَ ه، وأحذُِّر بوِل أوامرِ كْم يف قَ خريُكْم وصالُحكم، وأرغِّبُ  يُ واهكْم ِمْن  ه،  قابُ صيَبكْم عِ يه، حىتَّ ال 

وامسَ  ربَّكم،  فاتَّقوا  هبا،  لكْم  علَم  ال  أشياَء  أعلُم  نَ وأ�  الكافِ صيحَ عوا  ِمَن  تكونوا  وال  ريَن يت، 
ين.   املتكربِّ

 
نُكْم لِيُنِذرَُكْم َولِتَـتـَُّقوْا َوَلَعلَّ ﴿ ُتْم َأن َجاءُكْم ِذْكٌر مِّن رَّبُِّكْم َعَلى رَُجٍل مِّ   ﴾ ُكْم تـُْرَمحُونَ َأَوَعِجبـْ
 ] 62األعراف : [

تَ   -63 يُ وعظٍة وبياٍن مِ دوَن جميَء مَ ستبعِ تعجَّبوَن وتَ وملاذا  بِه على رَ ْن ربِّكم،  ٍل مْن جُ وحي 
ليُ  العَ ذَِّر حَ جنِسكم،  كْم وُحيِسَن  محَ ه، ولريَ م، ولتتَّقوا بذلَك نقمتَ صيتُ ذاِب واهلالِك إذا عَ كْم مَن 

 م؟!. تُ إليكم إذا آمنُتْم واتَّقي
 

ُْم َكانُواْ ﴿ ِإ�َّ آِبَ�تَِنا  بُوْا  الَِّذيَن َكذَّ َوَأْغَرقْـَنا  اْلُفْلِك  ِيف  َمَعُه  َوالَِّذيَن  َناُه  فََأَجنيـْ بُوُه  قـَْوماً  َفَكذَّ  
 ]64األعراف : [ ﴾َعِمنيَ 
ِة   منَ   غمِ هم، على الرَّ فرِ ْم وكذَّبوه، وأصرُّوا على كُ سوهلِ اعِة رَ وا عْن طَ لكنَّهْم استكربَ   -64 املدَّ

فينة، مَن وَمْن آمَن مَعُه يف السَّ   هم، هوَ ْم فيها إىل ديِن هللا، فأجنيناُه ِمْن بينِ الطويلِة اليت دعاهُ 
 هتدوَن إىل اإلميان.، ال يَ كانوا ُعمياً عِن احلقّ   قنا مجيَع َمْن كذَّبوه، ولقدْ وفاِن العارم، وأغرَ الطُّ 

 

http://www.alukah.net/


 
 

 

   www.alukah.net              شبكة األلوكة  اتبع اجلديد واحلصري على

 

281 

قَ ﴿ ُهوداً  َأَخاُهْم  َعاٍد  تـَتـَُّقونَ َوِإَىل  َأَفالَ  َغْريُُه  ِإلَـٍه  ْن  مِّ َلُكم  َما  اهلّلَ  اْعُبُدوْا  قـَْوِم   �َ   ﴾ اَل 
 ] 65األعراف : [

ِب هوداً، وكانوا ابألحقاف، بني ُعماَن  ْم يف النسَ وىل أخاهُ بيلِة عاٍد األُ لنا إىل قَ وأرسَ   -65
دوا هللاَ   هلْم نبيُّهم: � قوم، اعبُ هْم مازالْت موجودًة يف ُعمان، فقالَ والربِع اخلايل واليمن، وآاثرُ 

ُتشِر  وال  شَ وحَده،  بِه  إلٌه  كوا  لكْم  فليَس  هللايئاً،  يُ غُري  أْن  ختافوَن  أفال  بعَ ،  مِ صيَبكْم  ْن ذاٍب 
 ه؟.عندِ 

 
اْلكَ ﴿ ِمَن  لََنظُنَُّك  ِوِإ�َّ  َسَفاَهٍة  ِيف  لَنَـَراَك  ِإ�َّ  قـَْوِمِه  ِمن  الَِّذيَن َكَفُروْا  اْلَمألُ    ﴾ اِذِبنيَ قَاَل 
 ] 66األعراف : [

ود،  ناداً: � هُ كذيباً وعِ األقواِم تَ  أشدِّ  م، وكانوا ِمنْ رباِء قومِه وسادهتِ روَن ِمْن كُ قاَل الكافِ  -66
ه، وحنُن نظنُّ أنََّك فُ عرِ دعو إىل ديٍن ال نَ ُق ديَن آابئَك وتَ فارِ هالة، حيُث تُ ٍق وجَ راَك يف محُْ إنَّنا نَ 

 سالة. لرِّ تكِذُب ابدِّعائَك ا
 

 ] 67األعراف : [ ﴾قَاَل َ� قـَْوِم لَْيَس ِيب َسَفاَهٌة َوَلِكينِّ َرُسوٌل مِّن رَّبِّ اْلَعاَلِمنيَ ﴿
هلمْ   -67 السَّ   قاَل  عليِه  جَ هوٌد  لسُت يف  قوم،   � وضَ الم:  تَ هالٍة  ولكينِّ  زعُ اللٍة كما  مون، 

العَ  إليكْم ِمْن ربِّ  الغِة  ح، والبَ صْ ق، واألمانِة والنُّ دْ شِد والصِّ ابلرُّ   فونَ لُه متَّصِ املني، وُرسُ ُمرَسٌل 
 يان. والبَ 

 
 ]68األعراف : [ ﴾أُبـَلُِّغُكْم ِرَساالِت َريبِّ َوَأ�َْ َلُكْم َ�ِصٌح َأِمنيٌ ﴿

بتَ كْم ما أمرَ أبلِّغُ   -68 ُب على كْم أبمانٍة وإخالص، ال أكذِ يغِه إليكم، وأ� أنصحُ بلِ ين هللاُ 
 َفه؟هِل والسَّ ين ابجلَ ليكم، فلماذا تتَّهمونَ ُب عهللا، وال أكذِ 

 
نُكْم لِيُنِذرَُكْم َواذُكُروْا ِإْذ َجَعَلُكْم ُخَلَفاء ﴿ ُتْم َأن َجاءُكْم ِذْكٌر مِّن رَّبُِّكْم َعَلى رَُجٍل مِّ َأَوَعِجبـْ

األعراف : [  ﴾ َعلَُّكْم تـُْفِلُحونَ ِمن بـَْعِد قـَْوِم نُوٍح َوزَادَُكْم ِيف اْخلَْلِق َبْسطًَة فَاذُْكُروْا آالء اهللِّ لَ 
69 [ 

http://www.alukah.net/


 
 

 

   www.alukah.net              شبكة األلوكة  اتبع اجلديد واحلصري على

 

282 

تَ   -69 وتَ وملاذا  رَ بعِ ستَ تعجَّبوَن  يَ دوَن جميَء  ربِّكْم  ِمْن  إليكْم  بينِ سوٍل  ِمْن  يَ كوُن  كْم فُ عرِ كم، 
صيان. واذكروا فضَل فِر والعِ ه، وأصررُمتْ على الكُ كْم أبَسُه إذا أعرضُتْم عْن أمرِ ذُِّر حَ ه، فيُ فونَ عرِ وتَ 

هْم  كذيبِ هْم لتَ أهلكَ   وقدْ وِم نوح،  لوكاً بعَد قَ لفاَء ومُ كْم خُ كروا نعمَته، وقْد جعلَ واشْ   ِهللا عليكمْ 
م، فال تَ  وِل  كْم على الناِس ابلطُّ كْم يف أجسادِ هم. واشكروُه كذلَك أْن ميـََّز كونوا مثلَ رسوَل رهبِّ

 ن، لتكونوا عنَدُه ِمَن الفائزين.اكريونوا لُه مَن الشَّ والقوَّة، فتذكَّروا نِعَمُه وِمَننُه عليكْم وكُ 
 

ِمنَ ﴿ ِإن ُكنَت  َتِعُدَ�  ِمبَا  فَْأتَِنا  آاَبُؤَ�  يـَْعُبُد  َما َكاَن  َوَنَذَر  َوْحَدُه  اهلّلَ  لِنَـْعُبَد  تَـَنا  َأِجئـْ   قَاُلوْا 
 ] 70األعراف :  [ ﴾الصَّاِدِقنيَ 

عبدُه  َك ما كاَن يَ عبَدُه وحَدُه ونرتُ  لنَ َت إلينا مْن ِقَبِل ربِّكَ أُ رِسلْ   قالوا يف حتدٍّ وِعناد: هلْ   -70
ذاِب ِضينا به؟ فإذا كنَت صادقاً يف قوِلَك فأتِنا ابلعَ ْن أصناٍم وألِْفنا ذلَك ورَ آابؤ� وأجداُد� مِ 

 نا به! الذي وعدتَ 
 

َمسَّ ﴿ َأْمسَاء  ِيف  َأُجتَاِدُلوَنِين  َوَغَضٌب  رِْجٌس  رَّبُِّكْم  مِّن  َعَلْيُكم  َوَقَع  َقْد  أَنُتْم  قَاَل  ُتُموَها  يـْ
اْلُمنَتِظرِينَ  َن  مِّ َمَعُكم  ِإّينِ  فَانَتِظُروْا  ُسْلطَاٍن  ِمن  هِبَا  اهلّلُ  نـَزََّل  مَّا  : [  ﴾َوآآَبؤُكم  األعراف 

71 [ 
قام،  ذاُب واالنتِ ب، والعَ ضَ ُط والغَ خْ َب عليكْم مَن ِهللا السُّ ود: لقْد وجَ قاَل هلْم نبيُّهْم هُ   -71
وجتُ مُ أختاصِ  وضعتُ ادِ وَنين  اليت  األمساِء  هذِه  يف  أنتُ لوَنين  لألصناِم  املشِر موها  وآابؤكُم  كون،  ْم 

 ليًال؟جًَّة وال دَ ِل هللاُ بِه حُ زِ ما مل يـُنْ  وجعلُتْم منها آهلة، وهوَ 
ْم مسَّوها خالِ   لَة املطر، وحنَو ذلك.قة، وُمنزِ قة، ورازِ قيَل إ�َّ

 كم.كَ حيَق بكْم ويُهلِ عكْم ليَ ٌر مَ ظِ نتَ موه، وأ� مُ لبتُ ذاِب بكْم كما طَ روا نزوَل العَ ظِ فانتَ 
 

ُمؤْ ﴿ َوَما َكانُوْا  آِبَ�تَِنا  بُوْا  الَِّذيَن َكذَّ َداِبَر  َوَقطَْعَنا  نَّا  مِّ ِبَرْمحٍَة  َمَعُه  َوالَِّذيَن  َناُه    ﴾ ِمِننيَ فََأَجنيـْ
 ] 72األعراف : [
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العَ   -72 وأجنَ فوقَع  هبم،  رتبُِّص 
ُ
امل ومَ ذاُب  هوداً  مَ ينا  املؤمِ ْن  مَن  برَ عه  هبم،  نَني  رأفًة  مّنا  محٍة 

هم، رِ لناهْم عْن آخِ وا عِن اإلمياِن آب�تِنا، واستأصَ سولَنا واستكربَ كنا الكافريَن الذيَن كذَّبوا رَ وأهلَ 
 كذيب. فِر والتَّ نجوا، بْل أصرُّوا على الكُ هْم ليَ نوا كما آمَن غريُ ومل يؤمِ 

 
ِإلَـٍه َغْريُُه َقْد َجاءْتُكم بـَيَِّنٌة  َوِإَىل َمثُوَد َأَخاُهْم صَ ﴿ ْن  قَاَل َ� قـَْوِم اْعُبُدوْا اهلّلَ َما َلُكم مِّ اِحلاً 

َمتَسُّوَها ِبُسَوٍء فـََيْأخُ  ذَُكْم  مِّن رَّبُِّكْم َهـِذِه َ�َقُة اهللِّ َلُكْم آيًَة َفَذُروَها أتَُْكْل ِيف َأْرِض اهللِّ َوالَ 
 ] 73ف :  األعرا[ ﴾َعَذاٌب أَلِيمٌ 

قَ وأرسَ   -73 إىل  النسَ لنا  أخاُهْم يف  السَّ بيلِة مثوَد  عليِه  النيبَّ صاحلاً  بَني  ِب  فيما  الم، وكانوا 
كوا: �  روا وأشَر ، فقاَل هلْم وقْد كفَ (مدائَن صاٍحل يف بالِد احلَرَمِني يف َعصرِ�)  اماحلجاِز والشَّ 

تَنطِ   هِ كوا يف عبادتِ دوا َهللا وحَدُه وال ُتشِر قوم، اعبُ  إلٍه ع، ليَس لكْم منْ ُق وال َتسمَ أصناماً ال   
دِق نبوَّيت وإرسايل إليكْم مْن ِقَبِل ربِّكم، هذِه �قُة  لُّ على صِ دُ قٌة تَ ٌة خارِ زَ غُري هللا، وهذِه ُمعجِ 

  كوها أتكلِ فاتُر   -دها أحَ كُ لِ قيَل ذلَك تعظيماً هلا وتشريفاً، وقْد جاءْت مْن عنِد ِهللا ومل ميَ -ِهللا  
ب، حىتَّ ال  رْ بٍح أو ضَ ّر، كذَ عة، وال متدُّوا أيدَيكْم إليها أبًذى وشَ العشَب يف أرِض ِهللا الواسِ 

 ه. ْن عندِ ذاٍب مِ صيَبكُم هللاُ بعَ يُ 
 

َواذُْكُروْا ِإْذ َجَعَلُكْم ُخَلَفاء ِمن بـَْعِد َعاٍد َوبـَوََّأُكْم ِيف اَألْرِض تـَتَِّخُذوَن ِمن ُسُهوِهلَا ُقُصوراً  ﴿
ُمْفِسِدينَ  اَألْرِض  ِيف  تـَْعثـَْوا  َوالَ  اهللِّ  آالء  فَاذُْكُروْا  بـُُيواتً  اْجلَِباَل  : [  ﴾َوتـَْنِحُتوَن  األعراف 

74 [ 
كْم وِم عاد، وأنزلَ كْم ُخلفاَء يف األرِض مْن بعِد قَ ضَل ِهللا عليكم، حيُث جعلَ وتذكَّروا فَ   -74

احلِ  بَني  اِحلْجر،  أرِض  والشَّ يف  تَ جاِز  سُ بنو ام،  يف  العاليَة  املساكَن  وتَ َن  اجلباَلَ◌  نقُ هوِهلا،  بوَن 
دوا يف كُم هللاُ عليها، وال تُفسِ النِّعَم اليت قدََّر   تاء، فتذّكروانوا فيها شِ سكُ يوَت لتَ توَن منها البُ نحِ وتَ 

 قاب. حقَِّني العِ كونوا أشراراً مستَ األرِض فتَ 
 

قَـ ﴿ ِمن  اْسَتْكَربُوْا  الَِّذيَن  اْلَمألُ  َأنَّ  قَاَل  أَتـَْعَلُموَن  ُهْم  ِمنـْ آَمَن  ِلَمْن  اْسُتْضِعُفوْا  لِلَِّذيَن  ْوِمِه 
 ]75األعراف : [ ﴾ َصاِحلاً مُّْرَسٌل مِّن رَّبِِّه قَاُلوْا ِإ�َّ ِمبَا أُْرِسَل ِبِه ُمْؤِمُنونَ 
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السَّ   -75 تَ قاَل  الذيَن  واألشراُف  قَ ادُة  مْن  وا  يَ كربَّ مل  ممَّْن  صاحل،  نصيسمَ وِم  ه،  حتَ عوا 
 واستهزَ 

ُ
كُّم: هْل  خريٍة وهتَ عفاِء يف سُ نَني الضُّ بوَّته؛ قالوا ألتباعِه مَن املؤمِ زِة اليت أيَّدْت نُ عجِ ؤوا ابمل

قالوا: حنُن مؤمِ أنُتْم متأكِّدوَن مِ  إليكم؟  ُمرَسٌل مْن عنِد ِهللا  نيبٌّ  نوَن بذلك، وال  ْن أنَّ صاحلاً 
 � فيه. ُشبهَة عندَ 

 
 ] 76األعراف : [  ﴾اْسَتْكَربُوْا ِإ�َّ اِبلَِّذَي آَمنُتْم ِبِه َكاِفُرونَ  قَاَل الَِّذينَ ﴿

ُد ابلذي آمنُتْم به، وال نسلُِّم الفة: وحنُن َجنحَ جَ وَن يف عتوٍّ و كربِ املستَ   اِفرونَ قاَل هلُم الك  -76
 كْم بنبوَّته. مثلَ 
 

َوقَ ﴿ َرهبِِّْم  َأْمِر  َعْن  َوَعتَـْوْا  النَّاَقَة  ِمَن  فـََعَقُروْا  ِإن ُكنَت  َتِعُدَ�  ِمبَا  اْئِتَنا  َصاِلُح   �َ اُلوْا 
 ] 77األعراف :  [ ﴾ اْلُمْرَسِلنيَ 

ُم الذي بلََّغهْم نبيُّهم، مثَّ وا عِن االمتِ كربَ ة، واستَ حروا الناقَ فنَ   -77 فوا يف حتدٍّ وقَ   ثاِل ألمِر رهبِّ
ابلعَ وتَ  ائِتنا  صاحل،   � قائلني:  هتديدِه  أماَم  العجيٍز  نبيًّا  ذاِب  حقًّا  إذا كنَت  به،  وعدتَنا  ذي 

 ُمرَسًال.
 

 ]78األعراف : [ ﴾فََأَخَذهْتُُم الرَّْجَفُة فََأْصَبُحوْا ِيف َدارِِهْم َجاِمثِنيَ ﴿
هْم حوا يف د�رِ هم، فأصبَ وقِ ْن فَ يحٍة قويٍَّة مِ هم، وصَ ْن حتتِ ديدٍة مِ لٍة شَ لزَ هُم هللاُ بزَ فأهلكَ   -78
 سَّ فيهم.اك هبم، وال حِ رَ ال حَ   دين،دين، موَتى هامِ خامِ 

 
حتُِبُّوَن  ﴿ الَّ  َوَلِكن  َلُكْم  َوَنَصْحُت  َريبِّ  ِرَساَلَة  َلْغُتُكْم  أَبـْ َلَقْد  قـَْوِم   �َ َوقَاَل  ُهْم  َعنـْ فـَتَـَوىلَّ 

 ] 79األعراف : [ ﴾النَّاِصِحنيَ 
ٌر على ما فاهتَ تَ فأعرَض عنهْم صاحلٌ وهَو مُ   -79 ُهْم كما خاطَب  بَـ اإلميان، وخاطَ   ْم منَ حسِّ

زوِة بدر: � قوم، لقْد أبلغُتكْم رسالَة ريبِّ كما كَني يف غَ رسولُنا صلى هللا عليِه وسلم موَتى املشِر 
وكانَ   ، مينِّ ونَ   طَلَب  تُعانِدوا،  ومل  أطعُتْم  لو  وجناُتكْم  فوزُكْم  يَ فيها  وأ�  صحُتكْم كما  نبغي، 

http://www.alukah.net/


 
 

 

   www.alukah.net              شبكة األلوكة  اتبع اجلديد واحلصري على

 

285 

وودِ ُمشفِ  عليكم،  آخِ دْ ٌق  عْن  آمنُتْم  لو  تَـ ِر ُت  ال  ولكنَّكْم  الناصِ وَ كم،  وتُ دُّون    عادونَ حني، 
 رِة عذاٌب أشدُّ وأبَقى.، فكاَن هذا جزاءَكم، ويف اآلخِ املخِلصني

 
األعراف : [  ﴾َوُلوطاً ِإْذ قَاَل ِلَقْوِمِه َأأتَْتُوَن اْلَفاِحَشَة َما َسبَـَقُكم هِبَا ِمْن َأَحٍد مِّن اْلَعاَلِمنيَ ﴿

80 [ 
نبيًّا مْن عندِ لنا لو وقْد أرسَ   -80 بفلسطني، فقاَل  وكانوا حوَل الَبحِر امليِّت  ه،  � إىل قومِ طاً 

 مني؟ كْم هبا أحٌد مَن العالَ قْ غيضًة ُمنَكرًة مل َيسبِ راً: أأتتوَن فاحشًة بَ نكِ هلْم ُمستَ 
 

 ]81األعراف : [ ﴾ُفونَ ِإنَُّكْم لََتْأُتوَن الّرَِجاَل َشْهَوًة مِّن ُدوِن النَِّساء َبْل أَنُتْم قـَْوٌم مُّْسرِ ﴿
الذُّ   -81 الرِّ إنَّكم أتتوَن  لكْم مَن هوِتكْم وَتُرت جاِل يف أدابرِهْم لشَ كوَر مَن  كوَن ما خلَق هللاُ 

السَّ النِّ  الِفَطِر  ذوي  عنَد  االشتهاِء  حملُّ  وهنَّ  والطِّ ساِء  املستَ ليمِة  أنَّكْم قِ باِع  شكَّ  ال  يمة؟ 
ستَ ُمتجاوزوَن بذلَك احلالَل إىل احلر 

ُ
نكَ ذول، واملعرُ َسَن إىل املرْ حْ ام، وامل

ُ
 وَف إىل امل

ُ
 ن.هجَ ستَ ِر امل

فِ فاللِّ  بَ واُط  فاِحٌش  الفِ عٌل  فساُد  فيِه  السُّ ذيء،  وسوُء  اخلُلق،  واحنالُل  واحنِ طرِة،  راُف  لوك، 
خَ الرُّ  أمراضاً  ويسبُِّب  الزُّ جولة.  مثَل  وقُ يّ رِ هْ طرية،  وظ،  أداِء  عْن  املناعي  اجلهاِز  ه،  يفتِ صوِر 

 زاً عْن مقاومِة أنواٍع كثريٍة مَن العدَوى، مَع أمراٍض أخرى... عيفاً عاجِ ُح احلسُم ضَ فُيصبِ 
 

يـََتَطهَُّرونَ ﴿ ُأَ�ٌس  ُْم  ِإ�َّ قـَْريَِتُكْم  مِّن  َأْخرُِجوُهم  قَاُلوْا  َأن  ِإالَّ  قـَْوِمِه  َجَواَب    ﴾ َوَما َكاَن 
 ] 82األعراف : [

لبَ ْن قومِ يَن مِ كربِ وما كاَن جواَب املستَ   -82 أْن قاَل بعُضهْم  نَ ه، إالّ  صيحَة  عض، وقْد أبَوا 
جوا لوطاً وَمْن تَِبَعُه مْن بلدِتُكْم هذه، وقالوا يف ُسخريٍة وهتكُّم: ه: أخرِ ضوا عْن رسالتِ نبيِّهْم وأعرَ 

ْم يَ   . فيه نَرَغبُ ذَّروَن ما تقَ زَّهوَن عن اللِّواط، ويَ تنَـ ش، ويَ تطهَّروَن مَن الفواحِ إ�َّ
 

َناُه َوَأْهَلُه ِإالَّ اْمَرأََتُه َكاَنْت ِمَن اْلَغاِبرِينَ ﴿  ]83األعراف : [ ﴾فََأَجنيـْ
يِن قوِمها، فكانْت مَن قيْت على دِ ه، اليت بَ نوا به، إال امرأتَ فأجنينا لوطاً وأهَلُه الذيَن آمَ   -83

 كوا مجيعاً. لَ هم، وقْد هَ الباقَني معَ 
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 ]84األعراف : [ ﴾مََّطراً فَانُظْر َكْيَف َكاَن َعاِقَبُة اْلُمْجرِِمنيَ  َوَأْمَطْرَ� َعَلْيِهم ﴿

عِ   -84 جزاُء  الفاحِ فكاَن  هذه  على  وإصرارِهْم  أْن  شَ صياِ�ْم  نَكرة، 
ُ
امل َعَلْيِهْم ﴿ِة  أَْمَطْرَ� 

يلٍ  ِسجِّ مِّن  فانظُ 74[احلجر:    ﴾ِحَجاَرًة  واعتَ ]،  وأتمَّل،  جرِ ِرب ر، 
ُ
امل هؤالِء  عاقبَة  ني، م، 

ستقَ يِن َمْن فعَل هذا الفِ قوبَتُه يوَم الدِّ َب ِهللا وعُ ضَ ْر غَ ذَ حْ وْليَ 
ُ
 ر.ذَ عَل امل

 
ْن ِإلَـٍه َغْريُُه َقْد َجاءْتُكم بـَيِّ ﴿ َنٌة َوِإَىل َمْدَيَن َأَخاُهْم ُشَعْيباً قَاَل َ� قـَْوِم اْعُبُدوْا اهلّلَ َما َلُكم مِّ

َل َواْلِميَزاَن َوالَ تـَْبَخُسوْا النَّاَس َأْشَياءُهْم َوالَ تـُْفِسُدوْا ِيف اَألْرِض بـَْعَد  مِّن رَّبُِّكْم فََأْوُفوْا اْلَكيْ 
 ]85األعراف : [ ﴾ِإْصَالِحَها َذِلُكْم َخْريٌ لَُّكْم ِإن ُكنُتم مُّْؤِمِننيَ 

قَ وأرسَ   -85 إىل  َمْدَين  لنا  قُ   وهوَ -بيلِة  أيضاً،  مدينٍة  َمَعاناسُم  ا  -رَب  يف  ِب  لنسَ أخاُهْم 
وحمَُ يباً، فقاَل هلْم �صِ عَ شُ  تُ دوا هللاَ وحدَ وم، اعبُ ذِّراً: � قَ حاً  مِ كوا يف عِ شِر ه، وال  ْن  بادتِه أحداً 

تَ أصنامِ  اليت  ومُ زعُ كُم  بيِّنة،  آيٌة  وقْد جاَءتكْم  لكْم غُري هللا،  إلَه  فإنَُّه ال  آهلة،  ا  أ�َّ زٌة عجِ موَن 
مِ ظاهِ  صِ رٌة  على  تدلُّ  ربِّكم،  رِ دْن  فامسَ ِق  إليكم،  التَّ ساليت  والنصائَح  عوا  نية،  الرابَّ وجيهاِت 

 جاة:عادِة والنَّ النبويَّة، اليت أتخُذ بيدكْم إىل السَّ 
املِ أِمتُّ   تَ وا  وال  مِ نقُ كياَل  مَ مَ   نْ صوا  الوَ قاديِر  واعدِ يْ والكَ   زنِ قاييِس  وَ ل،  يف  وال  لوا  امليزان،  زِن 
 دليساً. ًة وتَ يَ فْ ْم خُ بايعاهتِ ْم ومُ وهْم يف أمواهلِ ونُ صوا الناَس حقوَقهم، وال ختَ نقُ تَ 
رائِع لم، والتحايِل واخليانة، بعد إصالِح أمرِها وأهِلها ابلشَّ دوا يف األرِض ابلكفِر والظُّ فسِ وال تُ  

لِم والفساِد الذي أنتْم فيه، هذا إذا  كْم وأهليكْم مَن الظُّ معِ الراّبنية، فإنَُّه خٌري لكْم وأفضُل جملتَ 
 وىل. ُن واألَ موُه وآمنُتْم أبنَُّه األحسَ عيتُ تدبَّرْمت ما أقوُل ووَ 

 
ِعَوجاً ﴿ ُغوَ�َا  َوتـَبـْ ِبِه  آَمَن  َمْن  اهللِّ  َسِبيِل  َعن  َوَتُصدُّوَن  ُتوِعُدوَن  ِصَراٍط  ِبُكلِّ  تـَْقُعُدوْا  َوالَ 

 ]86األعراف : [ ﴾َن َعاِقَبُة اْلُمْفِسِدينَ َواذُْكُروْا ِإْذ ُكنُتْم قَِليالً َفَكثـَّرَُكْم َوانُظُروْا َكْيَف َكا
شُ   -86 والسَّ وقاَل  الصالُة  عليِه  وهوَ عيٌب  أيضاً  خطيَب  عِ يَ   الُم  ُيسمَّى  وكاَن  قوَمُه،  ُظ 

لفَ  عبارتِ األنبياء،  وجَ صاحِة  حوارِ ه،  تَ ودِة  وال  احلديث:  يف  ومهارتِه  ابلطرُ قعُ ه،  ختوِّفوَن دوا  ِق 
عيباً كذَّاٌب فال قولوَن إنَّ شُ نعوَن الناَس عْن ديِن هللا، وتَ ى، ومتَ تِل واألذَ دِّدو�ْم ابلقَ اَس وهتَُ النَّ 
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دينِ صرِ يَ  عْن  ابفتِ فنَّكْم  بِه  آمنوا  الذيَن  وتتوعَّدون  دِ كم،  عْن  وتَ ينِ تاِ�ْم  دِ هم،  ِمْن  ِهللا  بغوَن  يِن 
 كم.َق أهواَء دوَل عِن احلقِّ ليوافِ الَن والعُ امليَ 
 راً. ثُ  كُ رمتُْ كْم حىتَّ صِ كُم الذريََّة وزاَد مْن عددِ فني، فوهبَ ضعَ ستَ لًَّة مُ كْم كنُتْم قِ ذكَّروا كيَف أنَّ وتَ 
واعتَ فَ وتَـ  قبلَ ربِ ّكروا  مبْن كاَن  مِ وا  قَ كْم  العَ ْن  مَن  هبْم  وما حلَّ  ولوط،  ومثوَد  وعاٍد  نوٍح  ذاِب  وِم 
 هْم ُرُسَلهم. ْم وتكذيبِ تيجَة فساِدهْم وِعصيا�ِ نَ 
 

نُكْم آَمُنوْا اِبلَِّذي ُأْرِسْلُت ِبِه َوطَآئَِفٌة ملَّْ يـْْؤِمُنوْا فَاْصِربُوْا َحىتَّ َحيُْكَم اهلّلُ  َوِإن َكانَ ﴿  طَآئَِفٌة مِّ
نَـَنا َوُهَو َخْريُ اْحلَاِكِمنيَ   ]87األعراف : [ ﴾ بـَيـْ

ى ضلُّوا   أخرَ ساليت إليكم، ومجاعةٌ نوا وصدَّقوا برِ َدوا وآمَ نكْم مجاعٌة قِد اهتَ وإذا كاَن مِ   -87
بينَ فصِ وتربَّصوا، حىتَّ يَ   -مجاعَة الكّفارِ -روا  ظِ دِّقوين، فانتَ صَ روا وأبَوا أْن يُ وكفَ  كم،  نا وبينَ َل هللاُ 

العادِ وسرتَ  ُحكَمُه  حينئٍذ  يَ وَن  أنَُّه  وكيَف  حِ نصُ ل، 
ُ
امل وخيَ ُر  بطِ ذُ قَّ 

ُ
امل وهوَ ُل  أعدَ   ل،  ُل سبحانَُه 

 مني.احلاكِ 
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Part 9 
Surat Al A`raf (88-206) 

Surat Al Anfal (1-40) 
The rest of Surat Al A`raf 

 

  قَاَل اْلَمألُ الَِّذيَن اْسَتْكَربُوْا ِمن قـَْوِمِه لَُنْخرَِجنََّك َ� ُشَعْيُب َوالَِّذيَن آَمُنوْا َمَعَك ِمن قـَْريَِتَنا﴿
 ]88 األعراف :[ ﴾ِملَِّتَنا قَاَل َأَوَلْو ُكنَّا َكارِِهنيَ  َأْو لَتَـُعوُدنَّ ِيف 

88- The leaders of his people who refused to accept the truth said: O Jethro, we 
shall drive you and those who believed with you out of our village so as not to 
bother us with your message, or we shall force you to go back to the religion of 
your forefathers. 
Jethro (peace be upon him) said to them: Will you do that even if we hate 
polytheism, disbelief, oppression, and corruption? 

ِملَِّتكُ ﴿ ِيف  ُعْدَ�  ِإْن  اهللِّ َكِذابً  َعَلى  اْفَرتَيـَْنا  َأن  َقِد  لََنا  َيُكوُن  َوَما  َها  ِمنـْ اهلّلُ  َجنَّاَ�  ِإْذ  بـَْعَد  م 
نَـَنا  نـَُّعوَد ِفيَها ِإالَّ َأن َيَشاَء اهلّلُ رَبـَُّنا َوِسَع رَبـَُّنا ُكلَّ َشْيٍء ِعْلماً َعَلى اهللِّ تـَوَكَّْلَنا رَبـََّنا افْـ  َتْح بـَيـْ

 ] 89األعراف :  [ ﴾نيَ َوَبْنيَ قـَْوِمَنا اِبْحلَقِّ َوأَنَت َخْريُ اْلَفاِحتِ 
89- If we returned to your doctrine and disbelieved in Allah after He had rescued 
us from it and from its oppression, we would attribute great lie against Allah. We 
have no right to return to disbelief except when we return to oppression; these 
are the words of the people who had believed with Jethro (peace be upon him). 
 
Verily, Allah encompassed, by His Knowledge, the conditions of His Servants: He 
knows their intentions and affairs, and knows those who intend goodness and 
those who are not. We have relied on Allah and depended on Him regarding our 
entire affairs. 
O Allah, we ask You to separate between us and the people who refused Your 
Religion, oppressed, and became haughty, for Your are the Truth and You are the 
best to judge. 

َاِسُرونَ ﴿ ِإنَُّكْم ِإذاً خلَّ لَِئِن اتـَّبَـْعُتْم ُشَعْيباً  الَِّذيَن َكَفُروْا ِمن قـَْوِمِه  األعراف : [  ﴾َوقَاَل اْلَمألُ 
90 [ 

90- Then they insisted and became haughty then continued in their oppression 
and aberration. After they had seen the firmness of Jethro and those who 
believed with him, they said to their people: If you follow Jethro and leave the 
religion of your ancestors, you shall be losers. 

 
 ]91األعراف : [ ﴾فََأَخَذهْتُُم الرَّْجَفُة فََأْصَبُحوْا ِيف َدارِِهْم َجاِمثِنيَ ﴿

91- Then Allah shook the earth from underneath and destroyed them all; so they 
became dead and no sign of living or movement is seen on them. 
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بُوْا ُشَعْيباً َكانُوْا ُهُم اْخلَاِسرِينَ ﴿ بُوْا ُشَعْيباً َكَأن ملَّْ يـَْغنَـْوْا ِفيَها الَِّذيَن َكذَّ ألعراف [ا  ﴾الَِّذيَن َكذَّ
 :92[ 

92- Those people who belied Prophet Jethro and were destructed seemed to be as 
if they did not live and inhabit their homes because of the terrible punishment 
that befell them. Those who belied Jethro were losers in this worldly life as well as 
in the Hereafter, and the loser is not those who responded to the truth and 
followed Jethro. 

 
َلْغُتُكْم ِرَساَالِت َريبِّ َوَنَصْحُت َلُكْم َفَكْيَف آَسى َعَلى    فـَتَـَوىلَّ ﴿ ُهْم َوقَاَل َ� قـَْوِم َلَقْد أَبـْ َعنـْ

 ]  93األعراف :  [ ﴾قـَْوٍم َكاِفرِينَ 
93- Then Jethro left them dead after he had rebuked them for their disbelief and 
stubbornness saying: I have informed you of what I have been told by my Lord, 
and I exerted efforts to advise and warn you, but you showed haughtiness and 
refused; so can I show pity and sad for you after you had disbelieved in what I 
brought to you and denied the message of your Lord?!  

 
َيضَّرَُّعونَ ﴿ َلَعلَُّهْم  َوالضَّرَّاء  اِبْلَبْأَساء  َأْهَلَها  َأَخْذَ�  ِإالَّ  نَِّيبٍّ  مِّن  قـَْريٍَة  ِيف  َأْرَسْلَنا    ﴾ َوَما 
 ] 94األعراف : [

94- When we sent a Prophet in one of the countries which We destroyed to call to 
the religion of Allah and forbid them to do evil and deniable acts and they belie it, 
we would afflict them -before destruction- with poverty, need, and sickness 
perhaps their selves would submit, become lenient, resort to Allah, respond to His 
Commands, and to repent of their sins in order to remove their distress and 
affliction.   

َوالسَّرَّاء  ﴿ الضَّرَّاء  آاَبءَ�  َمسَّ  َقْد  وَّقَاُلوْا  َعَفوْا  َحىتَّ  احلََْسَنَة  السَّيَِّئِة  َمَكاَن  ْلَنا  َبدَّ مثَُّ 
 ] 95األعراف : [ ﴾فََأَخْذَ�ُهم بـَْغَتًة َوُهْم الَ َيْشُعُرونَ 

95- However, they did not behave themselves by these afflictions and did not 
stop their bad actions by threatening and warning, so we changed their conditions 
from hardship and misery to prosperity and blessings until their number and 
money increased so that they might thank Allah for these blessings, but they did 
not. They did not consider all these as an affliction and test, but said: This is 
normal and may hit people at every time and place, and our forefathers were 
inflicted by similar afflictions as they enjoyed prosperity and likewise we are. As a 
result, Allah punished them while they are heedless without thinking that would 
happen one day. 

َن السََّماِء َواَألْرِض َولَـِكن َكذَّبُ ﴿ وْا  َوَلْو َأنَّ َأْهَل اْلُقَرى آَمُنوْا َواتـََّقوْا َلَفَتْحَنا َعَلْيِهم بـَرََكاٍت مِّ
 ]96: األعراف [ ﴾فََأَخْذَ�ُهم ِمبَا َكانُوْا َيْكِسُبونَ 

96- Had the people of the destroyed countries and villages believed in Allah, did 
not disbelieve, believed in the messages of the Messengers, and feared Allah by 
keeping away from things which He prohibited, we would have blessed their 
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sustenance and money that come from heaven and the earth such as rain and 
plants, and we would have increased them and facilitated them. However, they 
disobeyed Allah and belied His Messengers, so we punished them with torture and 
destruction as a retribution of their disbelief and disobedience. 

 ]97األعراف : [ ﴾َأفََأِمَن َأْهُل اْلُقَرى َأن �َْتِيَـُهْم أبَُْسَنا بـََيااتً َوُهْم َ�ئُِمونَ ﴿
97- Do the people of villages and countries among the disobedient who belie that 
Our Torture will come to them while they are asleep at night feel secure? 

 ]98األعراف : [ ﴾َأَو َأِمَن َأْهُل اْلُقَرى َأن �َْتِيَـُهْم أبَُْسَنا ُضًحى َوُهْم يـَْلَعُبونَ ﴿
98- Or do the people of villages and countries among the disbelievers feel secure 
that Our Punishment will not come to them in the forenoon while they are 
heedless, busy, and playing? 

 ]99األعراف : [ ﴾َأفََأِمُنوْا َمْكَر اهللِّ َفالَ �ََْمُن َمْكَر اهللِّ ِإالَّ اْلَقْوُم اْخلَاِسُرونَ ﴿
99- Do they feel secure about the power and wrath of Allah who may punish 
them while they are heedless and negligent? 
The people who feel secure of Allah's Punishment are those who lost themselves 
and jeopardize themselves to His Punishment because they do not believe in the 
retribution of actions. As for Muslims, they should not indulge in sins depending 
on the mercy of Allah without actions as if they feel secure of Allah's Plot [We 
seek refuge with Allah in His Wrath and Anger]. 

َناُهم ِبُذنُوهِبِْم َوَنْطَبُع َعلَ ﴿ ى  َأَوَملْ يـَْهِد لِلَِّذيَن يَرِثُوَن اَألْرَض ِمن بـَْعِد َأْهِلَها َأن لَّْو َنَشاء َأَصبـْ
 ] 100األعراف : [ ﴾ قـُُلوهِبِْم فـَُهْم الَ َيْسَمُعونَ 

100- Was not it clear to those who succeed the nations which we destroyed 
among those who worked the same actions they did, disobeyed their Messengers, 
and insisted on disbelieve as they did that if We had willed, we would have done 
with them as we did with those who were before them and seal their hearts so as 
not to pay attention to admonition, do not follow proofs, and do not ponder over 
admonition as a reward of their disobedience, rebellion, and haughtiness to 
accept the truth?! 

 
ِمبَا  تِْلَك اْلُقَرى نـَُقصُّ َعَلْيَك ِمْن أَنَبآئَِها َوَلَقْد َجاءهْتُْم ُرُسُلُهم اِبْلبَـيَِّناِت َفَما َكانُوْا لِيـُْؤِمُنوْا  ﴿

بُوْا ِمن قـَْبُل َكَذِلَك َيْطَبُع اهلّلُ َعَلَى قـُُلوِب اْلَكاِفرِينَ   ] 101األعراف : [ ﴾َكذَّ
101- We narrate to you the news of these empty villages and towns because they 
contain admonition and reminding. The Messengers of every nation of them came 
with clear miracles and sufficient evidences to prove the truthfulness of their 
sayings. However, people would not have believed because of the cruelty of their 
hearts, their error and aggression, their continuity in lying, and their disbelief in 
their Messengers' miracles and clear proofs, therefore Allah punished them 
because of their disbelief and of their bad attitudes by sealing their hearts so as 
not to accept faith. 

 
ْن َعْهٍد َوِإن َوَجْدَ� َأْكثـََرُهْم لََفاِسِقنيَ ﴿  ] 102األعراف : [ ﴾َوَما َوَجْدَ� َألْكَثرِِهم مِّ

102- The previous nations did not keep their promises but betrayed and broke 
their promises with Allah, and we found most of them disobedient. 
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َوَمَلِئِه َفظََلُموْا هِبَا فَانُظْر َكْيَف َكاَن َعاِقبَ ﴿ ِفْرَعْوَن  ِإَىل  بـَْعِدِهم مُّوَسى آِبَ�تَِنا  بـََعثْـَنا ِمن  ُة  مثَُّ 
 ] 103األعراف :  [ ﴾اْلُمْفِسِدينَ 

103- Then we sent Moses (peace be upon him) after the mentioned Messengers 
with Our miracles and clear signs to Pharaoh and his people, but they disbelieved 
out of their stubbornness and tyranny. So, we punished them by drowning, 
behold how was the bad consequence of the disobedient deniers. 

 ] 104األعراف : [ ﴾ُن ِإّينِ َرُسوٌل مِّن رَّبِّ اْلَعاَلِمنيَ َوقَاَل ُموَسى َ� ِفْرَعوْ ﴿
104- Prophet Moses said to the haughty Pharaoh: I was sent to you by the Lord 
of all the worlds who is their master and the owner of their affairs. 

 
ُتُكم بِبَـيَِّنٍة مِّن رَّبُِّكْم فََأْرِسْل َمِعَي َبِين َحِقيٌق َعَلى َأن الَّ َأُقوَل َعَلى اهللِّ  ﴿ ِإالَّ اْحلَقَّ َقْد ِجئـْ

 ] 105األعراف : [ ﴾ِإْسَرائِيلَ 
105- It is my duty not to convey from Allah but the truth, and I came with an 
apparent miracle to be a proof to my truthfulness, so let the children of Israel 
come with me to Baytul-Maqdis (Jerusalem). The Pharaoh used to enslave and 
use them in hard labor.  

 ] 106األعراف : [ ﴾قَاَل ِإن ُكنَت ِجْئَت آِبيٍَة فَْأِت هِبَا ِإن ُكنَت ِمَن الصَّاِدِقنيَ ﴿
106- The Pharaoh said: O Moses, if you have come with a true miracle, show it to 
us if you are truthful in your claim. 

 
 ] 107األعراف :  [ ﴾فَأَْلَقى َعَصاُه فَِإَذا ِهَي ثـُْعَباٌن مُِّبنيٌ ﴿

107- Moses threw his stick on the ground and it turned to a huge snake. 

    
 ] 108األعراف :  [ ﴾نَّاِظرِينَ َونـَزََع َيَدُه فَِإَذا ِهَي بـَْيَضاء لِل﴿

108- Then he got out his hand from the opening of his garment collar bright like a 
lamp for those who look at it. 

 
 ] 109األعراف : [ ﴾قَاَل اْلَمألُ ِمن قـَْوِم ِفْرَعْوَن ِإنَّ َهـَذا َلَساِحٌر َعِليمٌ ﴿

109- Senior masters from the people of the Pharaoh said: Verily, Moses is a great 
sorcerer. 

 
ْن َأْرِضُكْم َفَماَذا أتَُْمُرونَ ﴿  ] 110األعراف : [ ﴾يُرِيُد َأن ُخيْرَِجُكم مِّ

109- He wants to drive you –O people of Egypt– out of your homes, so what 
should we do with him? 
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 ] 111األعراف : [ ﴾َأْرِجْه َوَأَخاُه َوَأْرِسْل ِيف اْلَمَدآِئِن َحاِشرِينَ قَاُلوْا ﴿
111- The Pharaoh's leaders and counselors said to him: Give him another 
appointment, and send policemen in the country to collect. 

 
 ] 112األعراف : [ ﴾َ�ُْتوَك ِبُكلِّ َساِحٍر َعِليم﴿

112- They would collect the skillful sorcerers and bring them to your court. 

 
 ] 113األعراف : [ ﴾َوَجاء السََّحَرُة ِفْرَعْوَن قَاْلوْا ِإنَّ لََنا َألْجراً ِإن ُكنَّا َحنُْن اْلَغالِِبنيَ ﴿

113- Sorcerers came and gathered at the Pharaoh and said to him: Will we take a 
reward if we defeat Moses with our sorcery? 

 
 ] 114األعراف : [ ﴾قَاَل نـََعْم َوإَنَُّكْم َلِمَن اْلُمَقرَِّبنيَ ﴿

114- The Pharaoh said to them: Yes, you shall have a reward and you shall be in 
a high position in my court. 

 
 ]115األعراف : [ ﴾ِإمَّا َأن تـُْلِقَي َوِإمَّا َأن نَُّكوَن َحنُْن اْلُمْلِقنيَ قَاُلوْا َ� ُموَسى ﴿

115- They gathered in the court which was made for the great contest and 
challenge. Sorcerer said to Moses (peace be upon him): Either you throw your 
stick first or we throw our ropes and sticks. 

 
األعراف [  ﴾قَاَل أَْلُقْوْا فـََلمَّا أَْلَقْوْا َسَحُروْا َأْعُنيَ النَّاِس َواْسَرتَْهُبوُهْم َوَجاءوا ِبِسْحٍر َعِظيمٍ ﴿
 :116 [ 

116- Moses said to them: Nay, throw yours first. This will be more effective in the 
minds and hearts of the audience first when they see their sorcery then comes 
the challenge of Moses. When they threw their ropes and sticks, they tricked the 
eyes of audience, terrified them, and showed a great sorcery work as their ropes 
and sticks looked as huge moving snakes. 

 
َنا ِإَىل ُموَسى َأْن أَْلِق َعَصاَك فَِإَذا ِهَي تـَْلَقُف َما �َِْفُكونَ ﴿  ] 117األعراف :  [ ﴾ َوَأْوَحيـْ

117- Then, we revealed to Moses: Throw your stick. He threw it on the ground 
and it turned to a huge snake which swallowed other ropes and sticks. 

 
 ] 118األعراف :  [ ﴾َقَع اْحلَقُّ َوَبَطَل َما َكانُوْا يـَْعَمُلونَ فـَوَ ﴿

118- The truth has appeared and it has become clear that the miracle of Moses 
cannot be brought by any human, and the falsehood of sorcerers became 
apparent. They said: If what Moses was doing had been sorcery, our ropes and 
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sticks would not have been swallowed up, but when that was done, we knew that 
was a miracle from Allah. 

 
 ] 119األعراف : [ ﴾فـَغُِلُبوْا ُهَناِلَك َوانَقَلُبوْا َصاِغرِينَ ﴿

119- The Pharaoh and his people were defeated in this great crowd and they 
returned to the city defeated and humiliated. 

 ] 120األعراف : [ ﴾َوأُْلِقَي السََّحَرُة َساِجِدينَ ﴿
120- As for sorcerers, the truth fascinated them and could not hold themselves 
but prostrated themselves before Allah. The speed of their prostration looked as if 
someone pushed them and forced them to prostrate. 

 ] 121األعراف : [ ﴾قَاُلوْا آَمنَّا ِبِربِّ اْلَعاَلِمنيَ ﴿
121- They said: We have believed in the Lord of the worlds who owns and 
masters them and who runs their affairs. 

 ] 122األعراف : [ ﴾وَسى َوَهاُرونَ َربِّ مُ ﴿
122- The Lord of Moses and Aaron, not the Pharaoh who claimed to be God, but 
he was just a servant of Allah. 

 
لِتُ ﴿ اْلَمِديَنِة  ِيف  مََّكْرُمتُوُه  َلَمْكٌر  َهـَذا  ِإنَّ  َلُكْم  آَذَن  َأن  قـَْبَل  ِبِه  آَمنُتم  ِفْرَعْوُن  ْخرُِجوْا  قَاَل 

َها َأْهَلَها َفَسْوَف تـَْعَلُمونَ   ] 123األعراف : [ ﴾ِمنـْ
123- The Pharaoh said to them after he had known that there is no room for the 
establishment and survival of his kingdom through dialogue and reason: Have 
you believed in the Lord of Moses and Aaron before I allow you to do so?! Your 
action was just a conspiracy and trick that have been previously planned between 
you and Moses before you come to this arena so that Copts would get out of the 
country and you and the Children of Israel would seize it; surely you shall see the 
consequence of your actions. 

 
ْن ِخَالٍف مثَُّ ُألَصلِّبَـنَُّكْم َأْمجَِعنيَ ﴿  ] 124األعراف : [ ﴾ألَُقطَِّعنَّ أَْيِدَيُكْم َوَأْرُجَلُكم مِّ

124- I shall cut your right hands with your left legs then I shall crucify you in 
palm trees so that you would die out of hunger and thirsty as a punishment for 
your faith. 

 
 ] 125األعراف : [ ﴾قَاُلوْا ِإ�َّ ِإَىل رَبَِّنا ُمنَقِلُبونَ ﴿

125- Sorcerers said after their belief: We are returning to the mercy of Allah and 
His Reward. Your final destiny and ours are left to Allah on the Day of 
Recompense to judge between us, and we do not give much attention to your 
threat because Allah's Torment is severer. 
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َنا َصْرباً َوتـََوفـََّنا  ﴿  ﴾ ُمْسِلِمنيَ َوَما تَنِقُم ِمنَّا ِإالَّ َأْن آَمنَّا آِبَ�ِت رَبَِّنا َلمَّا َجاءتْـَنا رَبـََّنا َأْفرِْغ َعَليـْ
 ] 126األعراف : [

126- You only refuse our faith in the Ayahs and signs of our Lord and His Miracles 
when they came to us. O Allah, provide us with patience on Your Religion and to 
be firm on it, and cause us to day as Muslims following the footsteps of Your 
Prophet Moses (peace be upon him). 

 
َوقَاَل اْلَمألُ ِمن قـَْوِم ِفْرَعوَن أََتَذُر ُموَسى َوقـَْوَمُه لِيـُْفِسُدوْا ِيف اَألْرِض َوَيَذَرَك َوآِهلََتَك قَاَل  ﴿

 ] 127األعراف : [ ﴾َسنـَُقتُِّل أَبـَْناءُهْم َوَنْسَتْحيِـي ِنَساءُهْم َوِإ�َّ فـَْوقـَُهْم قَاِهُرونَ 
127- The Pharaoh's counselors and leaders of army said to him after the 
outnumbering of Moses' followers: Would you leave Moses and his followers 
spread corruption in Egypt by calling your subjects to the worship of Allah and 
leaving your worship and the worship of your idols?! It was said that the Pharaoh 
made idols and commanded people to worship them to draw nearer to him. 
Others said something else. 
The Pharaoh answered his retinue by saying: We will not leave them as such but 
we will do as previous nations did: We will kill their males and leave their females 
to humiliate them, and we will defeat them by this. Thereafter, they will not be 
able to spread corruption in the country while they are subjugated to our power. 

األَ ﴿ ِإنَّ  َواْصِربُوْا  اِبهللِّ  اْسَتِعيُنوا  ِلَقْوِمِه  ُموَسى  ِعَباِدِه قَاَل  ِمْن  َيَشاُء  َمن  يُورِثـَُها  هلِلِّ  ْرَض 
 ]128األعراف : [ ﴾َواْلَعاِقَبُة لِْلُمتَِّقنيَ 

128- Moses said to the Children of Banu Israel while preaching and strengthening 
their faith: Seek the help, power, and success from Allah for He is You Lord, and 
observe patience on their threats, for the earth belongs to Allah and Egypt is part 
of it, so it does not belong to the Pharaoh, but to Allah. For this reason, Allah 
grants His Land to whomever He wants of His Servants, and the good final 
destination is for the pious believers not for oppressors. 

َعُدوَُّكْم  ﴿ يـُْهِلَك  َأن  رَبُُّكْم  قَاَل َعَسى  تَـَنا  ِجئـْ َما  بـَْعِد  َوِمن  أتَْتِيَنا  َأن  قـَْبِل  ُأوِذيَنا ِمن  قَاُلوْا 
 ]129األعراف : [ ﴾َوَيْسَتْخِلَفُكْم ِيف اَألْرِض فـََينُظَر َكْيَف تـَْعَمُلونَ 

129- The Children of Israel said to their Prophet Moses (peace be upon him): We 
were oppressed and tortured before you have been sent as a Messenger and we 
are still being tortured after your mission. 
He said: To them: Your Lord would eradicate your enemy who has terrified and 
threatened you and make you their successors in Egypt so that He would try you 
and see what shall you do after victory; would you be grateful or ungrateful? 

  
َيذَّكَُّرونَ ﴿ َلَعلَُّهْم  الثََّمَراِت  مِّن  َونـَْقٍص  ِنَني  اِبلسِّ ِفْرَعوَن  آَل  َأَخْذَ�  :  [  ﴾ َوَلَقْد  األعراف 

130 [ 
130- We have tried the people of the Pharaoh with aridity and hunger, and 
decreased their products and fruits by plagues and underproduction so that they 
would take a lesson, beseech Allah, and abandon polytheism. 
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إِ ﴿ َأال  مََّعُه  َوَمن  ِمبُوَسى  ُوْا  َيطَّريَّ َسيَِّئٌة  ُهْم  ُتِصبـْ َوِإن  َهـِذِه  لََنا  قَالُوْا  احلََْسَنُة  َجاءهْتُُم  َا فَِإَذا  منَّ
 ]131األعراف : [ ﴾ الَ يـَْعَلُمونَ  طَائُِرُهْم ِعنَد اهلّلُ َولَـِكنَّ َأْكثـََرُهمْ 

131- When the year was prosperous and they became in good health and money, 
they would say: This is our share that we gained by effort without considering it a 
favor from Allah. However, when the year was full of afflictions and aridity, they 
became pessimistic and said: This affliction and underproduction hit us because 
of Moses and his followers. 
All they have of sustenance and afflictions were predestined, and good and evil all 
from Allah, but most of them do not know that, therefore they say their false 
accusations. 

 ] 132األعراف :  [ ﴾َوقَاُلوْا َمْهَما أتَْتَِنا ِبِه ِمن آيٍَة لَِّتْسَحَرَ� هِبَا َفَما َحنُْن َلَك ِمبُْؤِمِننيَ ﴿
132- The people of the Pharaoh said to Moses in stubbornness and persistence on 
falsehood: Any miracle that you shall bring to confuse us or ward us off our 
religion will not be futile and we will not accept it from you and we shall not 
believe in you or in your message. 

فَاْسَتْكَربُواْ ﴿ مَُّفصََّالٍت  آَ�ٍت  َوالدََّم  َوالضََّفادَِع  َواْلُقمََّل  َواْجلََراَد  الطُّوفَاَن  َعَلْيِهُم   فََأْرَسْلَنا 
 ]133األعراف : [ ﴾وََكانُوْا قـَْوماً جمُّْرِِمنيَ 

133- So, the retribution for their disbelief and persistence on falsehood was 
punishment by sending them a flood which filled their homes, destroyed their 
production, and drowned their lands. Then we sent them locusts to ruin their 
plants and fruits then we sent them louse and frogs which filled their homes, 
vessels, and food, then blood which filled their river, and they were drinking 
blood and were not able to cook. All those clear divine signs and proofs were 
enough to deter disbelief, make them submit to Allah and believe in His Message, 
but they refused to believe and were criminals and disbelievers. 

َوَلمَّا َوَقَع َعَلْيِهُم الّرِْجُز قَاُلوْا َ� ُموَسى ادُْع لََنا رَبََّك ِمبَا َعِهَد ِعنَدَك لَِئن َكَشْفَت  ﴿
 ] 134األعراف : [ ﴾ َعنَّا الّرِْجَز لَنـُْؤِمَننَّ َلَك َولَنـُْرِسَلنَّ َمَعَك َبِين ِإْسَرائِيلَ 

134- When torment afflicted them and they were about to die, they said: O 
Moses, invoke Allah for us to reveal the torment, and when He does so, we shall 
believe in what you came with and will send the Children of Israel with you as you 
asked. 

ُهُم الّرِْجَز ِإَىل َأَجٍل ُهم ابَ ﴿  ] 135األعراف :  [ ﴾ِلُغوُه ِإَذا ُهْم يَنُكثُونَ فـََلمَّا َكَشْفَنا َعنـْ
135- When rescued them of the torment to a fixed time [the time of drowning], 
they rebelled, broke the covenant, and did not believe. 

ُْم َكذَّبُو ﴿ أبَِ�َّ اْلَيمِّ  ِيف  فََأْغَرقْـَناُهْم  ُهْم  ِمنـْ َغاِفِلنيَ فَانتَـَقْمَنا  َها  َعنـْ وََكانُوْا  آِبَ�تَِنا  األعراف: [  ﴾ْا 
136 [ 

136- We wanted to revenge from them, so we caused them to drown because of 
their denial to the great signs of Allah and their indifference about them. 
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الَِّذيَن َكانُوْا  ﴿ اْلَقْوَم  َومتََّْت  َوَأْورَثـَْنا  ِفيَها  اَبرَْكَنا  الَِّيت  َوَمَغاِرهَبَا  اَألْرِض  َمَشاِرَق  ُيْسَتْضَعُفوَن 
َما  َكِلَمُت رَبَِّك اْحلُْسَىن َعَلى َبِين ِإْسَرائِيَل ِمبَا َصَربُوْا َوَدمَّْرَ� َما َكاَن َيْصَنُع ِفْرَعْوُن َوقـَْوُمُه وَ 

 ] 137األعراف: [ ﴾َكانُوْا يـَْعِرُشونَ 
137- We made the Children of Israel —who were enslaved, subjugated by the 
Pharaoh and his people, their children were slaughtered, and they were badly 
tortured— inherit the land. Perhaps the meaning is: To inherit the captured 
territories of their country [i.e., Egypt and the Levant], so Allah granted them 
these territories which we blessed and expanded its sustenance. The promise of 
Allah has become true and the Children of Israel overpowered their enemies and 
established their kingdom on land as a result of observing patience on the 
hardships they faced and the torture they received from the pharaoh and his 
people. 
And we destroyed the palaces, buildings, and farms which the Pharaoh and his 
people built in Egypt. 

فَ ﴿ اْلَبْحَر  ِإْسَرائِيَل  بَِبِين  ُموَسى  َوَجاَوْزَ�   �َ قَاُلوْا  ُْم  هلَّ َأْصَناٍم  َعَلى  يـَْعُكُفوَن  قـَْوٍم  َعَلى  أَتـَْوْا 
 ] 138األعراف : [ ﴾ اْجَعل لََّنا ِإلَـهاً َكَما َهلُْم آِهلٌَة قَاَل ِإنَُّكْم قـَْوٌم َجتَْهُلونَ 

138- Prophet Moses crossed the sea with some of the Children of Israel then they 
passed by a group of people who were worshipping idols besides Allah. 
Thereupon, they said to Moses (peace be upon him) in ignorance and negligence: 
O Moses, build a statue for us to glorify and by which we draw nearer to Allah as 
those people do. 
Moses said to them: You people ignore the greatness, lordship, and monotheism 
of Allah. 

 ] 139األعراف : [ ﴾َهـُؤالء ُمَتربٌَّ مَّا ُهْم ِفيِه َواَبِطٌل مَّا َكانُوْا يـَْعَمُلونَ  ِإنَّ ﴿
139- Those people who worship those idols will be destroyed and their action is 
null and void. If they intended by that action to draw nearer to Allah, that action 
will not benefit them. 

 ]140األعراف : [ ﴾قَاَل َأَغْريَ اهللِّ أَْبِغيُكْم ِإلَـهاً َوُهَو َفضََّلُكْم َعَلى اْلَعاَلِمنيَ ﴿
140- Moses (peace be upon him) said to them: Should I ask for you something to 
worship other than Allah, the worshipped Lord, while He has preferred you to all 
the people of your time? Is that you are asking for suitable to your status and 
your question?! 

 
َوَيْسَتْحُيوَن  ﴿ أَبـَْناءُكْم  يـَُقتُِّلوَن  اْلَعَذاِب  ُسَوَء  َيُسوُموَنُكْم  ِفْرَعوَن  آِل  ْن  مِّ َناُكم  َأَجنيـْ َوِإْذ 

 ]141األعراف : [ ﴾ِيف َذِلُكم َبالء مِّن رَّبُِّكْم َعِظيمٌ ِنَساءُكْم وَ 
141- And remember how did Allah rescue you from the people of the Pharaoh by 
destroying them while they were torturing you severely by killing your boys and 
keeping your girls for servitude, and that was a terrible test for you from your 
Lord. 

ُموسَ ﴿ َوقَاَل  َلًة  لَيـْ َأْربَِعَني  رَبِِّه  ِميَقاُت  فـََتمَّ  ِبَعْشٍر  َوَأْمتَْمَناَها  َلًة  لَيـْ َثالَِثَني  ُموَسى  ى  َوَواَعْدَ� 
 ] 142األعراف : [ ﴾ْفِسِدينَ َألِخيِه َهاُروَن اْخُلْفِين ِيف قـَْوِمي َوَأْصِلْح َوالَ تـَتَِّبْع َسِبيَل اْلمُ 
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142- We have promised Moses to speak to him and send down to him a book that 
contained guidance and codes for the Children of Israel, then We commanded him 
to fast thirty days in addition to ten more days, thereby the time of the 
achievement of Allah's Promise became forty nights. 
Then Moses said his brother Aaron while he was preparing himself to go to the 
mountain for speaking with Allah: Be my vicegerent over the Children of Israel 
during my absence. Be guide to them in obedience by forbearance, kindness, 
benevolence, and discard differences. Do not follow the way of those who love 
corruption and disobey Allah, and do not match them in their whims, but be firm 
on the things that please Allah, and keep to the Straight Path. 

  
تـََراِين  ﴿ َلن  قَاَل  ِإلَْيَك  أَنُظْر  َأِرِين  َربِّ  قَاَل  رَبُُّه  وََكلََّمُه  ِلِميَقاتَِنا  ُموَسى  َجاء  َوَلمَّا 

َجَعَلُه   لِْلَجَبِل  رَبُُّه  َجتَلَّى  فـََلمَّا  تـََراِين  َفَسْوَف  َمَكانَُه  اْستَـَقرَّ  فَِإِن  اْجلََبِل  ِإَىل  انُظْر  دَّكاً  َولَـِكِن 
األعراف :  [  ﴾ى َصِعقاً فـََلمَّا َأفَاَق قَاَل ُسْبَحاَنَك تـُْبُت ِإلَْيَك َوَأ�َْ َأوَُّل اْلُمْؤِمِننيَ َوَخرَّ موسَ 

143  [ 
143- When Moses came on time and the Lord spoke to him, Moses (peace be 
upon him) said: O Lord, let me look at you. Allah (Glory be to Him) said: You 
have no power to see me in this life, but look at the mountain of Tur which is 
stronger than you. If the mountain keeps firm, you shall see me. When Allah 
(Glory be to Him) started to appear, the mountain was leveled to the ground and 
Moses fell in a comma due to the terrible scene he has seen. When he woke up, 
he said to Allah: How great you are! I repent to you of asking to see you, and 
truly I am the first believer of the Children of Israel. 

َن  ﴿ ُتَك وَُكن مِّ ِبِرَساَالِيت َوِبَكَالِمي َفُخْذ َما آتـَيـْ ُتَك َعَلى النَّاِس  قَاَل َ� ُموَسى ِإّينِ اْصطََفيـْ
 ] 144األعراف :  [ ﴾الشَّاِكرِينَ 

144- Allah (Glory be to Him) said: O Moses, I chose you from among the people 
of your time to send down to you the scriptures of Torah and to speak to you. So, 
take what I have given you from the honor of the choice and preference and 
thank Allah for His Great Favor. 

َفُخْذهَ ﴿ َشْيٍء  لُِّكلِّ  َوتـَْفِصيالً  مَّْوِعظًَة  َشْيٍء  ِمن ُكلِّ  األَْلَواِح  ِيف  َلُه  َنا  َوْأُمْر  وََكتَـبـْ ٍة  ِبُقوَّ ا 
 ] 145األعراف: [ ﴾قـَْوَمَك �َُْخُذوْا أبَِْحَسِنَها َسأُرِيُكْم َداَر اْلَفاِسِقنيَ 

145- We have written in the Torah sermons and detailed rulings to explain the 
lawful from the unlawful, prescribed punishment and rulings, the commands and 
prohibitions, so take it seriously and command the Children of Israel to follow it in 
the best manner, for this is what Allah ordained for them for their safety and 
salvation. 
You shall see the bad end of those who will disobey My Commands and violate My 
Obedience, so be careful and do not follow the ways of lewd people who are away 
from obedience. 

ُوَن ِيف اَألْرِض ِبَغْريِ اْحلَقِّ َوِإن يـََرْوْا ُكلَّ آيٍَة الَّ يـُْؤِمُنوْا  ﴿ هِبَا  َسَأْصِرُف َعْن آَ�ِيتَ الَِّذيَن يـََتَكربَّ
ُْم  َوِإن يـََرْوْا َسِبيَل الرُّْشِد الَ يـَتَِّخُذوُه َسِبيالً َوِإن يـََرْوْا َسِبيَل اْلَغيِّ يـَتَِّخُذوُه َسِبيالً َذِلَك أبَِ  َّ�

َها َغاِفِلنيَ  بُوْا آِبَ�تَِنا وََكانُوْا َعنـْ  ] 146األعراف : [ ﴾َكذَّ
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146- I shall exclude those who show haughtiness over my servants and fight my 
pious people from following the signs of My Glory and the rulings of My Shari`ah 
as a punishment for them on their stubbornness and arrogance so as not to 
benefit from My Glorious Ayahs which are only deserved by the true believers . 
 
When the arrogant people saw miracles and proofs at the hands of My 
Messengers, they did not believe in them and when they saw the way of guidance 
and salvation, they did not follow . 
 

However, when they saw the way of destruction and error, they chose it for 
themselves and did not avoid it because it matches their whims and desires and 
because they belied our clear and sincere proofs that lead to the truth and they 

were heedless concerning thinking about them and taking lessons . 
يـَْعَمُلونَ ﴿ َما َكانُوْا  ِإالَّ  ُجيَْزْوَن  َهْل  َأْعَماُهلُْم  َحِبَطْت  اآلِخَرِة  َولَِقاء  آِبَ�تَِنا  بُوْا    ﴾ َوالَِّذيَن َكذَّ
 ] 147األعراف : [

147- And the actions of those who deny our signs and insist on disbelieving in the 
Hereafter where retribution is found shall be null and void, and they shall be held 

accountable for their disbelief and sins which they committed. 
ِدِه ِمْن ُحِليِِّهْم ِعْجالً َجَسداً لَُّه ُخَواٌر َأَملْ يـََرْوْا أَنَُّه الَ ُيَكلُِّمُهْم َوالَ  َواختَََّذ قـَْوُم ُموَسى ِمن بـَعْ ﴿

 ] 148األعراف :  [ ﴾يـَْهِديِهْم َسِبيالً اختََُّذوُه وََكانُوْا ظَاِلِمنيَ 
148- After Moses had gone to speak to his Lord near the mountain, a Samaritan 
made for them a calf out of their jewels and gold which issued a sound like cows 
and said to them: This is your god. Thereupon, people circled around it to 
worship. 

Do not those ignorant see that the statue is unable to speak or guide them to 
goodness?! They have taken the statue which they created with their own hands 
a god to worship, thereby they have become disbelievers and committed a great 

sin. 
ُْم َقْد َضلُّوْا قَاُلوْا لَِئن ملَّْ يـَْرَمحَْنا رَبـَُّنا َويـَْغِفْر لََنا ﴿ لََنُكوَننَّ ِمَن   َوَلمَّا ُسِقَط َيف أَْيِديِهْم َورََأْوْا َأ�َّ

 ] 149األعراف : [ ﴾اْخلَاِسرِينَ 
149- When they regretted what they had done and knew that they were 
committing a great error by worshipping the calf, they repented and realized that 
they had committed a terrible action and a great sin. They said: If Allah does not 
include us with His Mercy and Pardon, and forgive our sins, we shall be of the 
perishable. 

 

رَ ﴿ بـَْعِدَي َوَلمَّا  ِمن  َخَلْفُتُموِين  بِْئَسَما  قَاَل  َأِسفاً  َغْضَباَن  قـَْوِمِه  ِإَىل  ُموَسى  َجَع 
اْلقَ  ِإنَّ  ُأمَّ  اْبَن  قَاَل  ِإلَْيِه  َجيُرُُّه  َأِخيِه  ِبَرْأِس  َوَأَخَذ  األْلَواَح  َوأَْلَقى  رَبُِّكْم  َأْمَر  ْوَم  َأَعِجْلُتْم 

يـَْقتـُُلو  وََكاُدوْا  الظَّاِلِمنيَ اْسَتْضَعُفوِين  اْلَقْوِم  َمَع  َجتَْعْلِين  َوالَ  األْعَداء  ِيبَ  ُتْشِمْت  َفالَ    ﴾ َنِين 
 ] 150األعراف : [

150- When Moses (peace be upon him) returned from the meeting of his Lord and 
Allah (Glory be to Him) informed him of what his people did, he got mad and said 
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to them: How worse your action was: You worshipped the calf during my 
absence, so did you hasten the punishment of your lord and His Anger?! 
He threw the tablets of Torah which he brought from his Lord out of his severe 
anger with his people and headed to his brother Aaron and grabbed him from hair 
believing that he had neglected in forbidding them. Aaron (peace be upon him) 
answered him saying that they outnumbered him. He added: O brother, the calf 
worshippers belittled me because of the few numbers of believers who remained 
with me to the extent that they were about to kill me due to the frequent advices 
given to them. So, do not grab my hair and do not get mad at me so that 
enemies would not be glad at this scene, and do not count me among the 
criminal oppressors. 

الرَّاِمحِنيَ ﴿ َأْرَحُم  َوأَنَت  َرْمحَِتَك  ِيف  َوَأْدِخْلَنا  َوَألِخي  ِيل  اْغِفْر  َربِّ  :  [  ﴾ قَاَل  األعراف 
151 [ 

151- When Moses (peace be upon him) knew the excuse of his brother, he 
implored his Lord saying: O Allah, forgive me what I had done to my brother, 
forgive him if he had neglected in forbidding them, and admit us into Your Wide 
Mercy in this world as well as in the Hereafter, for You are the Most Merciful. 

احلَْ ﴿ ِيف  َوِذلٌَّة  رَّهبِِّْم  مِّن  َغَضٌب  َسيَـَناُهلُْم  اْلِعْجَل  اختََُّذوْا  الَِّذيَن  َجنِْزي  ِإنَّ  وََكَذِلَك  نـَْيا  الدُّ ياِة 
 ] 152األعراف : [ ﴾اْلُمْفَرتِينَ 

152- Those who took the calf as a god to be worshipped besides Allah shall gain 
the wrath and punishment of Allah, and humiliation on the Day of Recompense as 
they made their Lord angry and belittled His Commands. Thus was the retribution 
of those who attributed lies against Allah and His Religion. 
Humiliation is their defeat and killing, tribute was imposed on them, and they 
lived under the rule of others. 
The author of "Zhilal Al Qur'an" said: Allah knew that those who worshipped the 
calf as a god will not repent sincerely to Allah, and they shall commit something 
to get them out of religion. And truly, the Children of Israel kept on committing 
sins after sins and Allah forgave them a time after another until they were 
doomed by eternal wrath and final curse. 

رَِّحيمٌ ﴿ َلَغُفوٌر  بـَْعِدَها  ِمن  رَبََّك  ِإنَّ  َوآَمُنوْا  بـَْعِدَها  ِمن  اَتبُوْا  مثَُّ  السَّيَِّئاِت  َعِمُلوْا    ﴾َوالَِّذيَن 
 ] 153األعراف : [

153- As for those who committed minor and major sins even if it was part of 
disbelief then repented, regretted, and determined not to repeat it, then believed 
truly in Allah, your Lord shall forgive them and bestow mercy on them. 
Al Fakhr Ar-Razy said: This is one of the great glad tidings given to sinners. 

َوَلمَّا َسَكَت َعن مُّوَسى اْلَغَضُب َأَخَذ األَْلَواَح َوِيف ُنْسَخِتَها ُهًدى َوَرْمحٌَة لِّلَِّذيَن ُهْم ِلَرهبِِّْم  ﴿
   ]154األعراف : [ ﴾ يـَْرَهُبونَ 

154- When Moses calmed down, he picked up the tablets of the Torah which he 
threw. The tablets were full of the truth, guidance for the people from aberration, 
mercy for them of torment, and guidance for them to goodness and reform. All 
these favors were given to those who fear Allah and love to follow His Guidance 
and subject to His Rulings. 
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مُ ﴿ ِشْئَت  َواْخَتاَر  َلْو  َربِّ  قَاَل  الرَّْجَفُة  َأَخَذهْتُُم  فـََلمَّا  لِِّميَقاتَِنا  رَُجالً  َسْبِعَني  قـَْوَمُه  وَسى 
هِبَا   ُتِضلُّ  نَـُتَك  ِفتـْ ِإالَّ  ِهَي  ِإْن  ِمنَّا  السَُّفَهاء  فـََعَل  ِمبَا  َأهُتِْلُكَنا  َي  َوِإ�َّ قـَْبُل  َمن  َأْهَلْكتَـُهم مِّن 

َمن   َوهَتِْدي  اْلَغاِفرِينَ َتَشاء  َخْريُ  َوأَنَت  َواْرَمحَْنا  لََنا  فَاْغِفْر  َولِيـَُّنا  أَنَت  : [  ﴾َتَشاء  األعراف 
155 [ 

155- Moses chose seventy men from the Children of Israel and appointed a fixed 
time for them to come, perhaps, to declare repentance and ask for forgiveness 
for the Children of Israel. However, they asked to see Allah to believe in Moses 
and the ordinances which were written in the tablets. Thereupon, they were 
inflicted by the shake and thunder, so Prophet Moses directed to his Lord in 
submission and reverence so that Allah would lift His Wrath and Anger off them. 
He said: O Allah, our Lord, if You had wanted to destroy them before, You would 
have done so at the hand of the Pharaoh or when they worshipped the calf, but 
You forgave and bestowed mercy upon them. So, pardon them and me by Your 
Favor. 
O Allah, would you destroy us with what the fools had committed: Worshipping 
the calf or their stubbornness and bad manner in dealing with Your Glory and 
Greatness?! That had happened to them was just infliction and test from You by 
which You guided whomever you want of them and protected them, whereas You 
misled others. O Allah, You are our aid, protector, and disposer of our affairs, so 
forgive to us what we have done and bestow mercy on us by Your Mercy, for You 
are the best of forgivers and no one forgives sins but You. 
It contains Moses' plea for the mercy and kindness of Allah as well as freeing 
himself from the action of the fools. 

نـَْيا َحَسَنًة َوِيف اآلِخَرِة ِإ�َّ ُهْدنَـا إِ ﴿ لَْيَك قَاَل َعَذاِيب ُأِصيُب ِبِه َمْن َواْكُتْب لََنا ِيف َهـِذِه الدُّ
بـَُها لِلَِّذيَن يـَتـَُّقوَن َويـُْؤتُوَن الزََّكـاَة َوالَِّذيَن ُهم آِب�َ  تَِنا  َأَشاء َوَرْمحَِيت َوِسَعْت ُكلَّ َشْيٍء َفَسَأْكتـُ

 ] 156األعراف : [ ﴾يـُْؤِمُنونَ 
156- O Allah, grant us all kinds of goodness in this worldly life, and guide us to 
Your Obedience and Pleasure as well as in the Afterlife so as to win the great 
reward, for we have repented to You. 
Allah said which means: My Punishment and Torment is My business by which I 
inflict whomever I want without the interference of anyone, and I have wisdom 
and justice in all that. 
My Mercy is great and inclusive, so I shall grant it to My Believing Servants who 
keep away from polytheism and sins, fear the Day of Recompense, fear the 
punishment of Allah, pay Zakah to the poor and the needy, and believe in all Our 
Signs and Ayahs. 

َواِإلْجنِي﴿ التـَّْورَاِة  ِيف  ِعنَدُهْم  َمْكُتوابً  جيَُِدونَُه  الَِّذي  األُمِّيَّ  النَِّيبَّ  الرَُّسوَل  يـَتَِّبُعوَن  ِل  الَِّذيَن 
اْلُمنَكِر َوحيُِ  َهاُهْم َعِن  َويـَنـْ اِبْلَمْعُروِف  َوَيَضُع  �َُْمُرُهم  َعَلْيِهُم اْخلََبآِئَث  َوُحيَّرُِم  لُّ َهلُُم الطَّيَِّباِت 

ُهْم ِإْصَرُهْم َواَألْغَالَل الَِّيت َكاَنْت َعَلْيِهْم فَالَِّذيَن آَمُنوْا ِبِه َوَعزَُّروُه َوَنَصُروُه َواتـَّبَـُعواْ  النُّوَر    َعنـْ
 ] 157األعراف :  [ ﴾ونَ الَِّذَي أُنِزَل َمَعُه ُأْولَـِئَك ُهُم اْلُمْفِلحُ 

157- Those who follow Prophet Muhammad (peace be upon him) whom Allah sent 
to convey His Religion are the true winners. He was an illiterate Prophet who did 
not read or write, and his illiteracy was a blessing to Him because illiteracy is not 
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a good quality to a person. His mention is found in the Scriptures by his name 
and qualities, telling that he will command people with goodness, piety, good 
manners, and righteous work, and forbid them from evil, polytheism, cutting the 
ties of kinship, and obscenity. Furthermore, he shall make lawful for them food 
and sacrificial animals which the People of Ignorance used to prohibit without 
right. He also will prohibit for them evil things such as dead animals and pork, 
and facilitate the matters of their religion and remove burdens from their 
shoulders from the ordinances which were ordained on the Children of Israel as a 
punishment for them. 
So, those who have believed in the message of Muhammad (peace be upon him), 
his prophethood, revered, and supported him in his Jihad against disbelief and 
polytheism, and followed the book which Allah had revealed to him are the true 
winners in this world and in the Hereafter. 

يعاً الَِّذي َلُه ُمْلُك السََّماَواِت َواَألْرِض ال ِإلَـَه  ﴿ ُقْل َ� أَيـَُّها النَّاُس ِإّينِ َرُسوُل اهللِّ ِإلَْيُكْم مجَِ
وََكِلَماتِِه   اِبهللِّ  يـُْؤِمُن  الَِّذي  األُمِّيِّ  النَِّيبِّ  َوَرُسوِلِه  اِبهللِّ  فَآِمُنوْا  َوُميِيُت  ُحيْيِـي  ُهَو  ِبُعوُه  َواتَّ ِإالَّ 

 ]158األعراف : [ ﴾ َلَعلَُّكْم هَتَْتُدونَ 
158- O honorable Prophet, say to people: I was sent by Allah to you all, not for 
Arabs only. Allah is the One who has the dominance of heavens and the Earth 
and that is in between. There is no god for the universe but He and no one is 
worthy of worship but He, for He gives life and takes it away, and no one is able 
to do so but He. So, believe in Allah, the One and the Only who has no partner, 
and in His Prophet Muhammad who was illiterate as was described in the Torah 
and the Bible. He believed in Allah and in the book it was revealed to him as well 
as the Scriptures that were revealed to the Messengers before Him. And follow 
him in all that he tells you so that you may be guided and to win, but if you do 
not follow him, you shall be perished. 

 ] 159األعراف : [  ﴾َوِمن قـَْوِم ُموَسى أُمٌَّة يـَْهُدوَن اِبْحلَقِّ َوِبِه يـَْعِدُلونَ ﴿
159- From among the Children of Israel there was a group who followed the truth 
and used it in judgment, and by justice they acted and guided the people to it, 
whereas there were some people during the time of Moses or after him who 
disobeyed and refused to follow the truth. 

َأنِ ﴿ قـَْوُمُه  اْسَتْسَقاُه  ِإِذ  ُموَسى  ِإَىل  َنا  َوَأْوَحيـْ ُأَمماً  َأْسَباطاً  َعْشَرَة  اثـَْنَيتْ  اْضِرب  َوَقطَّْعَناُهُم   
نَـَتا َعْشَرَة َعْيناً َقْد َعِلَم ُكلُّ ُأَ�ٍس مَّْشَرهَبُْم َوظَلَّْلَنا َعَليْ  ِهُم  بَِّعَصاَك احلََْجَر فَانَبَجَسْت ِمْنُه اثـْ

لَـِكن َكانُوْا  اْلَغَماَم َوأَنَزْلَنا َعَلْيِهُم اْلَمنَّ َوالسَّْلَوى ُكُلوْا ِمن طَيَِّباِت َما َرزَقْـَناُكْم َوَما ظََلُموَ� وَ 
 ]160األعراف : [ ﴾أَنُفَسُهْم َيْظِلُمونَ 

160- We have divided the Children of Israel into 12 groups based on their tribes 
then We revealed to their Prophet Moses when his people asked him for water 
that hit the rock with your stick. Thereupon, 12 fountains gushed forth as a 
miracle: A fountain for each tribe. 
We have bestowed upon them while they were in difficult conditions by sending 
white clouds to protect them from the burning heat of the sun. It is said that 
clouds used to walk with them and stop with them. 
Moreover, We sent down to them delicious food that is easy to collect which is Al 
Mann that they could find on trees and Common Quail. So, eat from that delicious 
food, but you oppressed and denied, so the bad consequence of your oppression 
was against yourselves.  
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اْلَبابَ ﴿ َواْدُخُلوْا  َوُقوُلوْا ِحطٌَّة  ُتْم  ِشئـْ َحْيُث  َها  ِمنـْ اْلَقْريََة وَُكُلوْا  َهـِذِه  اْسُكُنوْا  َهلُُم  ِقيَل    َوِإْذ 
 ] 161األعراف : [ ﴾ُسجَّداً نـَّْغِفْر َلُكْم َخِطيَئاِتُكْم َسَنزِيُد اْلُمْحِسِننيَ 

161- Remind the Jews of what we had said to their ancestors: Enter that village 
—perhaps He means Jerusalem—, stay therein, eat from its food and fruits as you 
want, and say upon entering "Hittah" which means forgive our sins. Your 
entrance must be in reverence and modesty, so when you do so, we shall forgive 
your sins and add more benevolence to the benevolent. 

َن السََّماِء  ﴿ ُهْم قـَْوالً َغْريَ الَِّذي ِقيَل َهلُْم فََأْرَسْلَنا َعَلْيِهْم رِْجزاً مِّ ِمبَا فـََبدََّل الَِّذيَن ظََلُموْا ِمنـْ
 ]162األعراف : [ ﴾َكانُوْا َيْظِلُمونَ 

162- However, an oppressive group from them disobeyed and disagreed by 
altering the shape of entering instead of entering prostrating and seeking 
forgiveness, they entered in a different way and said another word instead of the 
word which they have commanded to say out of haughtiness and stubbornness. 

الَِّيت ﴿ اْلَقْريَِة  َعِن  ِحيَتاُ�ُْم    وَاْسَأْهلُْم  ِإْذ أتَْتِيِهْم  السَّْبِت  ِيف  يـَْعُدوَن  ِإْذ  اْلَبْحِر  َحاِضَرَة  َكاَنْت 
ُلوُهم ِمبَا َكانُوا يـَْفُسُقونَ  األعراف [  ﴾يـَْوَم َسْبِتِهْم ُشرَّعاً َويـَْوَم الَ َيْسِبُتوَن الَ أتَْتِيِهْم َكَذِلَك نـَبـْ

 :163 [ 
163- And ask the Jews and remind them of what they hide of the Torah which 
expose their transgression to the limits and boundaries of Allah. And ask them 
about the village which was on the sea shore in which they used to transgress the 
limits of Allah every Saturday which was a great day to them in which they should 
not work. On that day, fishes used to be abundant until they swam on the water 
surface; and that only happened on Saturday. Thus, We tested them because of 
their lewdness and aversion from the obedience of Allah so as to reveal what was 
in their hearts.  

قَاُلوْا َمعْ ﴿ َشِديداً  هُبُْم َعَذاابً  ُمْهِلُكُهْم َأْو ُمَعذِّ اهلّلُ  َتِعُظوَن قـَْوماً  ُهْم ِملَ  نـْ ِذرًَة  َوِإَذ قَاَلْت أُمٌَّة مِّ
 ] 164األعراف : [ ﴾ ِإَىل رَبُِّكْم َوَلَعلَُّهْم يـَتـَُّقونَ 

164- A group of them said to another that used to deny their actions and warn 
them against the punishment of Allah: Why do you forbid those disobedient while 
they deserved the destruction from their Lord or a painful torment, so there is no 
need to remind them. 
They said: We forbid them to do so to free ourselves from their guilt. We also did 
that so as to be known that we do not share them their actions or agree to their 
actions, and perhaps they would take a lesson and stop or repent. 

ِبَعَذاٍب ﴿ ظََلُموْا  الَِّذيَن  َوَأَخْذَ�  السُّوِء  َعِن  َهْوَن  يـَنـْ الَِّذيَن  َنا  َأَجنيـْ ِبِه  ذُكُِّروْا  َما  َنُسوْا  فـََلمَّا 
 ] 165األعراف : [  ﴾بَِئيٍس ِمبَا َكانُوْا يـَْفُسُقونَ 

165- When they did not pay attention to the advice and turned away from what 
they have been reminded, we saved the group which used to remind them and 
forbid them from their bad actions, then we took their aggressors to a severe 
torment because of their continuous lewdness. 

 ] 166األعراف : [ ﴾ونُوْا ِقَرَدًة َخاِسِئنيَ فـََلمَّا َعتَـْوْا َعن مَّا ُ�ُوْا َعْنُه قـُْلَنا َهلُْم كُ ﴿
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166- So, when they were not deterred by our torment, became haughty to accept 
the truth, and insisted on their actions, We punished them and said: Be mean 
and low in the image of monkeys. 

َعَثنَّ َعَلْيِهْم ِإَىل يـَْوِم اْلِقَياَمِة َمن َيُسوُمُهْم ُسوَء اْلَعَذاِب ِإنَّ رَبََّك َلَسرِيُع  َوِإْذ أتََذََّن رَبُّ ﴿ َك لَيَـبـْ
 ] 167األعراف : [ ﴾اْلِعَقاِب َوِإنَُّه َلَغُفوٌر رَِّحيمٌ 

167- The Lord informed people that He shall send to the Jews a group of people 
who shall make them taste the worst type of punishment because of their 
continuous disagreement to Allah's Commands until the end of life. Verily, Allah is 
swift in punishment for those whom He wants to punish in this world and forgives 
those who repent to Him and bestow mercy on those who believe in Him.  

اِبحلََْسَناِت ﴿ َوبـََلْوَ�ُهْم  َذِلَك  ُدوَن  ُهْم  َوِمنـْ الصَّاِحلُوَن  ُهُم  نـْ مِّ ُأَمماً  اَألْرِض  ِيف  َوَقطَّْعَناُهْم 
 ] 168ألعراف : ا[ ﴾َوالسَّيَِّئاِت َلَعلَُّهْم يـَْرِجُعونَ 

168- We have scattered the Jews on earth and made them sects and groups; of 
them are the good believers who follow the Messengers and of them are the lewd 
disbelievers who disagree with the Messengers. 
We have tested them with fertility and good health one time and with dryness 
and adversity another time so as to go back to the obedience of their Lord and 
cease from what they have been commanded to do.  

َفَخَلَف ِمن بـَْعِدِهْم َخْلٌف َورِثُوْا اْلِكَتاَب �َُْخُذوَن َعَرَض َهـَذا األْدَىن َويـَُقوُلوَن َسيـُْغَفُر لََنا  ﴿
يثَاُق اْلِكَتاِب َأن الَّ ِيُقوُلوْا َعَلى اهللِّ  يـُْؤَخْذ َعَلْيِهم مِّ َأَملْ  ثْـُلُه �َُْخُذوُه  ِإالَّ    َوِإن �َْهِتِْم َعَرٌض مِّ

 ]169األعراف : [ ﴾قَّ َوَدَرُسوْا َما ِفيِه َوالدَّاُر اآلِخَرُة َخْريٌ لِّلَِّذيَن يـَتـَُّقوَن َأَفالَ تـَْعِقُلونَ احلَْ 
169- Then, another generation came after them who inherited the Torah from 
their fathers, but they used to take bribes for unjust rulings and attributed them 
to Torah. Moreover, they falsified and distorted Torah according to their whims 
and corrupt ideas without paying attention to lawful and prohibition or the truth 
and falsehood. All was important to them is money and worldly benefits then they 
would say after those terrible actions: Surely, Allah shall forgive us and will not 
punish us! However, if a bargain came to them thereafter, they would go back to 
their first condition because of their keenness to the world, insistence on 
committing sins, and their lie in asking for forgiveness without showing 
repentance or giving up sins. 
Were not a covenant and a promise taken from them that they should not 
attribute lies to Allah and only say truthful things and explain the Torah to the 
people as it is without addition or omission?! They have studied the Torah and 
knew that for sure. Surely, asking for the reward in the Hereafter is better than a 
casual worldly benefit for those who fear Allah and His Punishment; do not you 
understand this to take a lesson and to know that the everlasting bliss is better 
than the painful torment.  

اْلُمْصِلِحنيَ ﴿ َأْجَر  ُنِضيُع  ِإ�َّ الَ  الصََّالَة  َوَأقَاُموْا  اِبْلِكَتاِب  ُميَسَُّكوَن  األعراف :  [  ﴾َوالَِّذيَن 
170 [ 

170- As for those who hold firm with the book of Allah and His Way, do not give 
up what He has commanded them, and establish the obligatory Salah which is the 
most important pillar of religion after the testimony of faith, We shall not waste 
their righteous deeds, but shall reward them for them. 
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ٍة َواذُْكُروْا  َوِإذ نـَتَـقْ ﴿ َناُكم ِبُقوَّ َما  َنا اْجلََبَل فـَْوقـَُهْم َكأَنَُّه ظُلٌَّة َوظَنُّوْا أَنَُّه َواِقٌع هِبِْم ُخُذوْا َما آتـَيـْ
 ]171األعراف : [ ﴾ِفيِه َلَعلَُّكْم تـَتـَُّقونَ 

171- And remind the Jews also with the threat we had given to their ancestors by 
lifting the mountain above their heads as if it was like a cloud or umbrella, and 
they were sure that it would fall over their heads because they refused to accept 
the rulings of the Torah which made them scare and accepted the rulings of the 
Torah. Thereupon, We said to them: Take what We had given you of the Torah 
seriously with determination and full compliance so as to be from the righteous 
believers. 

َوِإْذ َأَخَذ رَبَُّك ِمن َبِين آَدَم ِمن ُظُهورِِهْم ُذرِّيـَّتَـُهْم َوَأْشَهَدُهْم َعَلى أَنُفِسِهْم أََلْسَت ِبَربُِّكْم  ﴿
 ] 172األعراف :  [ ﴾قَاُلوْا بـََلى َشِهْدَ� َأن تـَُقوُلوْا يـَْوَم اْلِقَياَمِة ِإ�َّ ُكنَّا َعْن َهَذا َغاِفِلنيَ 

172- O Prophet, mention to the people that Allah gushed forth the offspring of 
Adam from their backs and made them testify against their selves that He is their 
Lord and King, and thus they all have been created on the pure monotheism and 
they bore witness to them. We did that so that you would not say on the Day of 
Recompense that we had never known faith and monotheism. 

َا َأْشَرَك آاَبُؤَ� ِمن قـَْبُل وَُكنَّا ُذرِّيًَّة مِّن بـَْعِدِهْم َأفـَتـُْهِلُكَنا ِمبَا فـََعَل اْلمُ ﴿   ﴾ ْبِطُلونَ َأْو تـَُقوُلوْا ِإمنَّ
 ] 173األعراف : [

173- Or do you say on the Day of Recompense: Verily, our fathers were the ones 
who showed polytheism and it was them who followed that way before us. We are 
their offspring and we found them doing that, so we followed and imitated them. 
Do you take this as an excuse to say: Do you punish and torture us by the fault 
of our fathers?! You have no right to take that as an excuse while Allah took the 
covenant from you for monotheism. 

ُل اآلَ�ِت َوَلَعلَُّهْم يـَْرِجُعونَ ﴿  ]174األعراف : [ ﴾وََكَذِلَك نـَُفصِّ
174- Thus, we explain the proofs to people so that they may take a lesson and 
stop their insistence on disbelief and error and change it to faith and monotheism. 

َها فَأَتْـبَـَعُه الشَّْيطَاُن َفَكاَن ِمَن اْلَغاِوينَ َواْتُل َعَلْيِهْم  ﴿ َناُه آَ�تَِنا فَانَسَلَخ ِمنـْ  ﴾نـََبأَ الَِّذَي آتـَيـْ
 ] 175األعراف : [

175- And read to them the news of that man from the Children of Israel whom 
We granted knowledge and favor, but he disbelieved in Our Blessings and Signs 
and he left them behind his back, therefore Satan followed and defeated him, and 
he was perished after he had been guided. 

َنا َلَرفـَْعَناُه هِبَا َولَـِكنَُّه َأْخَلَد ِإَىل اَألْرِض َواتـََّبَع َهَواُه َفَمثـَُلُه َكَمَثلِ ﴿ اْلَكْلِب ِإن َحتِْمْل    َوَلْو ِشئـْ
بُوْا آِبَ�تَِنا فَاْقُصِص اْلَقَصَص َلَعلَّ  ُهْم  َعَلْيِه يـَْلَهْث َأْو َتْرتُْكُه يـَْلَهث ذَِّلَك َمَثُل اْلَقْوِم الَِّذيَن َكذَّ

 ] 176راف : األع[ ﴾يـَتَـَفكَُّرونَ 
176- If We had willed, We would have raised his rank and degree by these Ayahs, 
but he inclined to the world and its pleasures and was tempted. So, he followed 
his whim, desire, and wish, and his likeness is like a dog which if you restrain, it 
gasps, and if you do not restrain, it keeps gasping, for this is its nature. Likewise 
the person who sank in whims and refused to hear the truth, so if you call him to 
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the truth or not, he shall not benefit from your admonition, or his condition 
becomes worse and he always worry such as the a gasping dog. 
That was the example of the Makkans who wished for a guide to show them the 
way, but when the most truthful (Prophet Muhammad) came to them, they 
denied him. Or their example was that of the Jews who used to give glad tidings 
with the Messenger (peace be upon him) and mention his descriptions and the 
Qur'an which he brought, but when he came to them with these descriptions, 
they disbelieved. 
So, narrate these examples and stories to people so that they may reflect, take a 
lesson, and keep away from falsehood. 
 

بُوْا آِبَ�تَِنا َوأَنُفَسُهْم َكانُوْا َيْظِلُمونَ ﴿  ] 177األعراف : [ ﴾ َساء َمَثالً اْلَقْوُم الَِّذيَن َكذَّ
177- How worse is the example of those who denied Our Ayahs who were likened 
with dogs, and used to oppress themselves with all kinds of sins and faults and 
satisfied with error and falsehood. The bad consequence of their actions shall turn 
against themselves. 

 
 ] 178األعراف : [ ﴾َمن يـَْهِد اهلّلُ فـَُهَو اْلُمْهَتِدي َوَمن ُيْضِلْل فَُأْولَـِئَك ُهُم اْخلَاِسُرونَ ﴿

178- Whomever Allah guides to the Straight path, facilitated for him the way of 
guidance, and guided him to righteous actions is the true guided person, whereas 
whom Allah misguides and fails shall be wretched. 
Allah is wise in all His Actions, so He does not oppress anyone and does not force 
them to be believers or disbelievers, but guides those who strive hard to reach 
guidance "As for those who strive hard in Us (Our Cause), We will surely guide 
them to Our Paths (i.e., Allah's Religion - Islamic Monotheism." [Surat Al 
`Ankabut: 69] and He misguides those who seek falsehood.   

الَّ ﴿ َأْعُنيٌ  َوَهلُْم  هِبَا  يـَْفَقُهوَن  الَّ  قـُُلوٌب  َهلُْم  َواِإلنِس  اجلِْنِّ  َن  مِّ ِجلََهنََّم َكِثرياً  َذرَْأَ�    َوَلَقْد 
ُهمْ  َبْل  ُأْولَـِئَك َكاألَنـَْعاِم  هِبَا  َيْسَمُعوَن  الَّ  آَذاٌن  َوَهلُْم  هِبَا  ُهُم    يـُْبِصُروَن  ُأْولَـِئَك  َأَضلُّ 

 ] 179األعراف : [ ﴾اْلَغاِفُلونَ 
179- Indeed, We created and prepared for Hell-Fire many jinns and humans who 
have insisted on disbelief and error and who denied the truth despite its clarity. 
They had hearts which they did not use to know goodness and guidance or 
understand the signs of faith. They have eyes which they did not use to see the 
universal laws of Allah or to know the Creator of physical signs. They have ears 
which they did not use to hear the words of Allah, His Admonitions, or His 
Warnings which He revealed to His Servants in His Glorious Book. Those are like 
animals because they disabled their senses which Allah granted them without 
using them in their real functions, so they have become like animals which do not 
understand. They are even worse than animals because animals can distinguish 
many harmful and beneficial things, so they do not approach harmful things, but 
those disbelievers have neglected the things that can reform their world and 
rescue them from the punishment of Allah in the Hereafter. 

َما َكانُوْا  ﴿ َسُيْجَزْوَن  َأْمسَآئِِه  ِيف  يـُْلِحُدوَن  الَِّذيَن  َوَذُروْا  هِبَا  فَاْدُعوُه  اْحلُْسَىن  اَألْمسَاء  َوهلِلِّ 
 ] 180األعراف : [ ﴾ يـَْعَمُلونَ 

180- And to Allah belong the most beautiful names because they indicate the best 
and most honorable meanings, so invoke Allah by these venerable names. 
Moreover, leave aside those who deviate from the truth to falsehood as 
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polytheists did when they called names to their alleged gods. They distorted the 
name of Allah to "Al Lat" and the name of "Al `Aziz" to "Al `Uzza". Those who 
distorted the names of Allah and deviated from the course for which they were 
revealed shall receive the punishment exactly as those who denied or distorted 
their meanings.  
Allah's Names are bound by the Shari`ah, so it is not permissible for a person to 
make them up or invent them from his own; so it is not permissible for example 
to name Allah with "reasonable" or "well-understanding" but He must be called or 
invoked by His Names that are mentioned in the Qur'an and authentic Sunnah.   

 ]181األعراف : [ ﴾ َوِممَّْن َخَلْقَنا أُمٌَّة يـَْهُدوَن اِبْحلَقِّ َوِبِه يـَْعِدُلونَ ﴿
181- Of the nations which We created is a virtuous nation who are guided, guide 
the people to the truth, and act according to it in their worldly and hereafter 
affairs with others and with their own; those people exist in every time and place. 

ْن َحْيُث الَ يـَْعَلُمونَ ﴿ بُوْا آِبَ�تَِنا َسَنْسَتْدرُِجُهم مِّ  ]182األعراف : [ ﴾ َوالَِّذيَن َكذَّ
182- And those who denied the clear signs and decisive proofs which Allah had 
given to His Prophets to indicate their truthfulness and the truthfulness of their 
messages then refused it, We shall open for them the gates of blessings and 
amusement until they are tempted and their oppression and disbelief increase 
then We shall take them suddenly by punishment. 

 ] 183األعراف : [ ﴾َوأُْمِلي َهلُْم ِإنَّ َكْيِدي َمِتنيٌ ﴿
183- Delay them and prolong their hopes so as to believe that they shall not be 
punished; verily My Seducement to the indifferent disbelievers is very strong. 

 ] 184األعراف : [ ﴾م مِّن ِجنٍَّة ِإْن ُهَو ِإالَّ َنِذيٌر مُِّبنيٌ َأَوَملْ يـَتَـَفكَُّروْا َما ِبَصاِحِبهِ ﴿
184- Did not the disbelievers of Quraysh who disbelieved in Muhammad (peace 
be upon him) think that Muhammad was not touched by madness or sorcery as 
they claimed?! He was the true Messenger of Allah; that was clear to every 
mindful person. 

َأَوَملْ يَنُظُروْا ِيف َمَلُكوِت السََّماَواِت َواَألْرِض َوَما َخَلَق اهلّلُ ِمن َشْيٍء َوَأْن َعَسى َأن َيُكوَن  ﴿
 ] 185األعراف : [ ﴾َقِد اْقَرتََب َأَجُلُهْم فَِبَأيِّ َحِديٍث بـَْعَدُه يـُْؤِمُنونَ 

185- Do not those disbelievers ponder over the creation of heavens and the earth 
to prove the power, greatness, and the oneness of Allah?! They should direct 
their acts of worship to Allah alone and leave out the worship of idols because 
their lifetimes may be short and they die before they believe then their final 
destination shall be hell? So, in what warning and admonition after the Qur'an 
which Muhammad (peace be upon him) brought them they would believe after he 
had explained to them the means of faith and saved them from Hell-Fire? 

 ] 186األعراف : [ ﴾َمن ُيْضِلِل اهلّلُ َفالَ َهاِدَي َلُه َوَيَذرُُهْم ِيف طُْغَياِ�ِْم يـَْعَمُهونَ ﴿
186- However, they approve disbelief, show stubbornness, and insist on denial. 
Whomever Allah misled, no one is able to guide him, and We shall leave them in 
their error and blindness hesitating. 

ُهوَ ﴿ ِإالَّ  ِلَوْقِتَها  ُجيَلِّيَها  الَ  َريبِّ  ِعنَد  ِعْلُمَها  َا  ِإمنَّ ُقْل  ُمْرَساَها  َن  َأ�َّ السَّاَعِة  َعِن    َيْسأَُلوَنَك 
بَـ  ِإالَّ  أتَْتِيُكْم  الَ  َواَألْرِض  السََّماَواِت  ِيف  َا  ثـَُقَلْت  ِإمنَّ ُقْل  َها  َعنـْ َحِفيٌّ  َيْسأَُلوَنَك َكأَنََّك  ْغَتًة 

 ] 187األعراف : [ ﴾ِعْلُمَها ِعنَد اهللِّ َولَـِكنَّ َأْكثـََر النَّاِس الَ يـَْعَلُمونَ 

http://www.alukah.net/


 
 

 

   www.alukah.net              شبكة األلوكة  اتبع اجلديد واحلصري على

 

308 

187- The disbelievers ask you about the time of the Hour to show denial to what 
you are telling them. 
So, say to them: The knowledge of the Hour is in the hands of Allah and He does 
not show it to people except in its due time. The knowledge of the Hour is hidden 
to the people of the heavens as well as the people of the earth because it comes 
out of a sudden when you are heedless. 
They ask you about that as if you have some knowledge about it. So, say to 
them: The knowledge of that belongs to Allah alone, not a near angel or a sent 
prophet, but most people do not know that. 

اْلَغْيَب َالْسَتْكثـَْرُت  (  َأْعَلُم  َوَلْو ُكنُت  ِإالَّ َما َشاء اهلّلُ  َضّراً  َوالَ  نـَْفعاً  َأْمِلُك لِنَـْفِسي  ُقل الَّ 
) 188) (األعراف : ِمَن اْخلَْريِ َوَما َمسَِّينَ السُّوُء ِإْن َأ�َْ ِإالَّ َنِذيٌر َوَبِشٌري لَِّقْوٍم يـُْؤِمُنونَ   

188- O honorable Prophet, say: I do not possess for myself fetching a benefit or 
pushing away harm except when Allah wills. If I had known the future, I would 
have done many good deeds, benefited a lot, got ready to that more, avoided 
evil, and warded harms off myself as much as I could. I am only a messenger to 
warn you of the torment of Allah if you do not show piety to Him and follow His 
Commands. Moreover, I give you glad tidings with goodness and good reward if 
you believe in Allah, believe His Messenger, and follow His Book. The function of 
messengers does not include the knowledge of the unseen except what Allah told 
them to be a miracle for them, but the time of the Hour is not available to 
anyone. 

َزْوَجهَ ﴿ َها  ِمنـْ َوَجَعَل  َواِحَدٍة  نـَّْفٍس  مِّن  َخَلَقُكم  الَِّذي  تـََغشَّاَها  ُهَو  فـََلمَّا  َها  ِإلَيـْ لَِيْسُكَن  ا 
لََّنُكوَننَّ  تَـَنا َصاِحلاً  َُما لَِئْن آتـَيـْ َفَمرَّْت ِبِه فـََلمَّا أَثـَْقَلت دََّعَوا اهلّلَ َرهبَّ َخِفيفاً   ِمَن  َمحََلْت َمحْالً 

 ] 189األعراف :  [ ﴾الشَّاِكرِينَ 
189- Allah is the Able who created you all from a single soul [i.e., Adam] and 
created Eve from Adam to live with her in harmony and settle with her. 
When the husband copulated with the wife and she became pregnant, both 
spouses became happy, but when the size of the embryo increased and became 
heavy, both spouses invoked their lord in worry and waiting: If You give us a 
sound and healthy baby, we shall be of those who worship and be grateful to You. 

ُيْشرُِكونَ ﴿ َعمَّا  اهلّلُ  فـَتَـَعاَىل  آاَتُمهَا  ِفيَما  ُشرََكاء  َلُه  َجَعالَ  َصاِحلاً  آاَتُمهَا    ﴾ فـََلمَّا 
 ] 190األعراف:[

190- When Allah granted them a sound and healthy baby, they took associates to 
be worshipped along with Him. They called their baby, "`Abdullat and `Abdul-
`Uzza [the worshipper of Lat and `Uzza]," and so on. Or They vowed him to god 
or the service of temples where gods were worshipped as a way to draw nearer to 
Allah, as they claim. Glorified be Allah to have an associate or be as they believe.   

 ]191األعراف : [ ﴾أَُيْشرُِكوَن َما الَ َخيُْلُق َشْيئاً َوُهْم ُخيَْلُقونَ ﴿
191- Do they attribute associates to Allah from stones which cannot move or 
push away harm or bring about benefit?! They are not capable to create anything 
and their worshippers are more capable, more hearing, and more seeing. Those 
idols were made and formed by their hands. "Worship you that which you 
(yourselves) carve?" [Surat As-Safat: 95]. 

 ] 192األعراف : [ ﴾َوالَ َيْسَتِطيُعوَن َهلُْم َنْصراً َوالَ أَنُفَسُهْم يَنُصُرونَ ﴿
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192- Those idols cannot provide victory to those who worship them or capable of 
defending themselves if they are hit or broken. 

َصاِمُتونَ ﴿ أَنُتْم  َأْم  َأَدَعْوُمتُوُهْم  َعَلْيُكْم  َسَواء  يـَتَِّبُعوُكْم  الَ  اْهلَُدى  ِإَىل  َتْدُعوُهْم    ﴾َوِإن 
 ]. 193األعراف : [

193- O polytheists, if you invoke those idols to guide you to things that may 
benefit you, they will not hear or respond to you. And whether you call them or 
not, they do not hear in the first place because they are inanimate which do not 
speak, feel, or hear. 

 ] 192األعراف : [ ﴾َوالَ َيْسَتِطيُعوَن َهلُْم َنْصراً َوالَ أَنُفَسُهْم يَنُصُرونَ ﴿
192- Those idols cannot provide victory to those who worship them or capable of 
defending themselves if they are hit or broken. 

يـَتَّبِ ﴿ الَ  اْهلَُدى  ِإَىل  َتْدُعوُهْم  َصاِمُتونَ َوِإن  أَنُتْم  َأْم  َأَدَعْوُمتُوُهْم  َعَلْيُكْم  َسَواء    ﴾ُعوُكْم 
 ]. 193األعراف : [

193- O polytheists, if you invoke those idols to guide you to things that may 
benefit you, they will not hear or respond to you. And whether you call them or 
not, they do not hear in the first place because they are inanimate which do not 
speak, feel, or hear. 

 ]196األعراف : [ ﴾ِإنَّ َولِيِّـَي اهلّلُ الَِّذي نـَزََّل اْلِكَتاَب َوُهَو يـَتَـَوىلَّ الصَّاحلِِنيَ ﴿
196- My Protector, Helper, and Disposer of my affairs is Allah, the Lord of the 
worlds in whose Hand alone lies benefits and harm. He supported me by 
revealing His Glorious Book, so He provides me with victory, pushes away the 
harm of my enemy, and do not let me down. 

َيْسَتِطيُعو ﴿ الَ  ُدونِِه  ِمن  َتْدُعوَن  يـَْنُصُرونَ َوالَِّذيَن  أَنُفَسُهْم  َوال  َنْصرَُكْم  : [  ﴾ َن  األعراف 
197 [ 

197- Your deaf and dumb idols which you call as gods and seek their help cannot 
benefit you, dispose your affairs, or help you when you seek their aid, moreover 
they cannot defend themselves if they are hit by harm. 

األعراف  [  ﴾َوِإن َتْدُعوُهْم ِإَىل اْهلَُدى الَ َيْسَمُعوْا َوتـََراُهْم يَنُظُروَن ِإلَْيَك َوُهْم الَ يـُْبِصُرونَ ﴿
 :198 [ 

198- If you invoke those idols to get something of your requests, they do not 
hear therefore they will not respond. You see them as if they are looking to you 
because of the eyes that were installed to them of gems as if their irises are 
looking to you, but they are unable to see anything.   

 ] 199 األعراف :[ ﴾ُخِذ اْلَعْفَو َوْأُمْر اِبْلُعْرِف َوَأْعِرْض َعِن اْجلَاِهِلنيَ ﴿
199- O Prophet, satisfy with the manners of people, accept their actions, and do 
not ask for too much so as not to avert from you. Command them with righteous 
actions –which include all acts of worship-, turn away from the fools, do not treat 
them with the same of their foolishness, and observe patience. 

يٌع َعِليمٌ ﴿  ] 200األعراف : [ ﴾َوِإمَّا يَنَزَغنََّك ِمَن الشَّْيطَاِن نـَْزٌغ فَاْسَتِعْذ اِبهللِّ ِإنَُّه مسَِ
200- When you feel Satanic insinuations that try to keep you away from 
goodness, seek refuge with Allah and hold firm with Him, for He is All-Responding 
to what you say, and All-Knowing with Your beseeching and need. 
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َن الشَّْيطَاِن َتذَكَُّروْا فَِإَذا ُهم مُّْبِصُرونَ ﴿ األعراف : [  ﴾ ِإنَّ الَِّذيَن اتـََّقوْا ِإَذا َمسَُّهْم طَاِئٌف مِّ
201 [ 

201- When the obedient believers are hit by satanic insinuations or bad thoughts, 
they know that Satan is the source of that evil. So, they remember the command 
of Allah, seek refuge with Him, and return to their Lord after they had known 
their error and fixed it then they followed the right course again.  

 ]202األعراف : [ ﴾اُ�ُْم َميُدُّوَ�ُْم ِيف اْلَغيِّ مثَُّ الَ يـُْقِصُرونَ َوِإْخوَ ﴿
202- The brothers of devils from polytheists help devils in deviating from the 
truth and committing of sins and facilitate their missions, so they lead people 
astray. Thus, they help devils to tempt and seduce people, and they do not stop 
until they lead them all astray. 

َا أَتَِّبُع َما ِيوَحى ِإَيلَّ ِمن رَّيبِّ َهـَذا  ﴿ تَـَها ُقْل ِإمنَّ َبَصآئُِر ِمن َوِإَذا َملْ أتَْهِتِم آِبيٍَة قَاُلوْا َلْوالَ اْجتَـبَـيـْ
 ] 203األعراف : [ ﴾ٌة لَِّقْوٍم يـُْؤِمُنونَ رَّبُِّكْم َوُهًدى َوَرمحَْ 

203- When polytheists ask you to bring them a miracle and you do not bring it to 
them, they would say in mockery: Why do not you bring it yourself? 
O Prophet, reply to them: I do not bring anything myself and I do not do anything 
but when Allah reveals to me. This Glorious Qur'an is full of clear signs and strong 
proofs that show up until man sees and becomes guided by them, as it is a 
flooding mercy for those who believe in and take benefit from. 

 ] 204األعراف : [ ﴾اْلُقْرآُن فَاْسَتِمُعوْا َلُه َوأَنِصُتوْا َلَعلَُّكْم تـُْرَمحُونَ  َوِإَذا ُقِرئَ ﴿
204- When the Ayahs of the Qur'an are recited, keep silent and listen to them out 
of reverence to the words of Allah so as to be guided and win His Mercy. 
The Pious Predecessors mentioned that the Ayah was revealed about recitation 
during Salah. Al Baydawy said in his Tafsir: It was revealed concerning Salah 
because Muslims used to speak during Salah, so they were commanded to listen 
to the recitation of the imam. The general meaning entails the obligation of 
listening during recitation, and the majority of scholars preferred the application 
of the Ayah outside Salah. 
Al Qurtuby and others mentioned that the Ayah is general and it cannot be 
limited except with a proof. 

َواذُْكر رَّبََّك ِيف نـَْفِسَك َتَضرُّعاً َوِخيَفًة َوُدوَن اْجلَْهِر ِمَن اْلَقْوِل اِبْلُغُدوِّ َواآلَصاِل َوالَ َتُكن ﴿
َن اْلَغاِفِلنيَ   ] 205األعراف : [ ﴾مِّ

205- And mention Allah in a low voice sincerely and in reverence. Show 
humbleness before Him and recall His Greatness whether in secret and public in 
the beginning of the day and at the end. Perhaps the meaning is frequent 
mentioning of Allah to make the heart always connected with Him. And do not be 
of those who forget to mention Him because winning is gained through 
mentioning Allah and the loss is in turning away from Him. 
Al Fakhr Ar-Razy said: The Ayah is a proof that hearty mentioning should be 
continuous as much as a person can. 
And Muslims are commanded with the same ordinances directed to the Prophet 
(peace be upon him). 

َيْسُجُدونَ ﴿ َوَلُه  َوُيَسبُِّحونَُه  ِعَباَدتِِه  َيْسَتْكِربُوَن َعْن  الَِّذيَن ِعنَد رَبَِّك الَ  األعراف : [  ﴾ِإنَّ 
206 [ 
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206- Close angels to Allah by virtue and dignity who are honored by their 
infallibility do not show arrogant to worship Him, but they perform Salah as they 
were commanded. Moreover, they mention Him, deny any partners with Him in 
worship, and prostrate to Him alone. 
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نفالسورة األ  

 
   ِهللا الرَّْمحِن الرَِّحيمِ  ِبْسمِ 

 
اُل هلِلِّ َوالرَُّسوِل فَاتـَُّقوْا اهلّلَ َوَأْصِلُحوْا َذاَت بِْيِنُكْم  َيْسأَُلوَنَك َعِن األَنَفاِل ُقِل األَنفَ ﴿

 ]1األنفال : [ ﴾َوَأِطيُعوْا اهلّلَ َوَرُسوَلُه ِإن ُكنُتم مُّْؤِمِننيَ 
Surat Al Anfal 

In the name of Allah, the Most Gracious, the Most Merciful 
1- O Prophet, your Companions ask you about the spoils of war. Say to them: 
Their rulings belong to Allah (Glory be to Him) and His Messenger (peace be upon 
him), so the Prophet (peace be upon him) divide them as his Lord commands and 
no one should interfere in that. The Ayah was revealed in the Battle of Badr, so 
fear Allah and beware of disobeying His Orders and fix things between you by 
sweet words and nice response. Fear Allah regarding the spoils of war, give them 
to the Messenger of Allah voluntarily, and do not argue and quarrel with one 
another because of money, for it leads to disagreement and hatred. Furthermore, 
obey Allah and His Messenger in all his commands and prohibitions and in the 
spoils which he distribute to you if you were true believers and abide by the 
rulings of the religion. 

إِ ﴿ زَاَدهْتُْم  آَ�تُُه  َعَلْيِهْم  تُِلَيْت  َوِإَذا  قـُُلوهُبُْم  َوِجَلْت  اهلّلُ  ذُِكَر  ِإَذا  الَِّذيَن  اْلُمْؤِمُنوَن  َا  ميَا�ً  ِإمنَّ
 ]2األنفال : [ ﴾َوَعَلى َرهبِِّْم يـَتَـوَكَُّلونَ 

2- When the name of Allah is mentioned to the true believers, who are sincere in 
their faith, their hearts tremble and become soft out of the glory of Allah, and 
when the Ayahs of His Glorious Book are recited to them, their faith and certainty 
increase. So, they would hasten to do what Allah has commanded, avoid His 
Prohibitions, and resort all their affairs to their Lord without invoking others, 
resorting to others, and hoping only for His Reward. 

 ]3األنفال : [ ﴾الَِّذيَن يُِقيُموَن الصََّالَة َوِممَّا َرزَقْـَناُهْم يُنِفُقونَ ﴿
3- Those are the ones who keep to Salah, pay Zakah, and do all obligatory 
matters ordained on them. 

ُْم َدرََجاٌت ِعنَد َرهبِِّْم ﴿  ]4األنفال : [ ﴾َوَمْغِفَرٌة َوِرْزٌق َكِرميٌ ُأْولَـِئَك ُهُم اْلُمْؤِمُنوَن َحّقاً هلَّ
4- Those who are characterized by these qualities are the true believers who shall 
have high ranks and degrees in Paradise, a great forgiveness for their sins, and 
good everlasting sustenance. 

َن اْلُمْؤِمِنَني َلَكارُِهونَ َكَما َأْخَرَجَك ﴿  ]5األنفال : [ ﴾ رَبَُّك ِمن بـَْيِتَك اِبْحلَقِّ َوِإنَّ َفرِيقاً مِّ
5- As some believers hated the division of the spoils equally, other people hated 
going out of Medina to fight the polytheists according to a divine revelation. 
The Messenger of Allah (peace be upon him) set forth along with three hundred 
and some men of his Companions to attack a caravan belonged to Abu Sufyan 
carrying the food and the money of Quraysh coming from the Levant. When Abu 
Sufyan heard about the Prophet's preparation to fight, he sent to Makkah asking 
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for help, so one thousand fighters set forth to help him. The caravan could 
escape, then the Prophet (peace be upon him) consulted his friends about war 
and they agreed, whereas others hated that. 

َا ُيَساُقوَن ِإَىل اْلَمْوِت َوُهْم يَنُظُرونَ ﴿  ]6األنفال : [ ﴾ُجيَاِدُلوَنَك ِيف اْحلَقِّ بـَْعَد َما تـََبنيََّ َكَأمنَّ
6- Those who hated fight argued with you after they found out that you shall 
execute the command of Allah and participate in war. They said: Our setting forth 
was because of the caravan and we are not ready for war. Given that they hated 
war, their condition was as if they were driven to death while they are watching 
its signs. 

لَ ﴿ َا  َأ�َّ الطَّائَِفِتْنيِ  ِإْحَدى  اهلّلُ  يَِعدُُكُم  َلُكْم  َوِإْذ  َتُكوُن  الشَّوَْكِة  َذاِت  َغْريَ  َأنَّ  َوتـََودُّوَن  ُكْم 
 ] 7األنفال : [ ﴾َويُرِيُد اهلّلُ َأن حيُِقَّ احلَقَّ ِبَكِلَماتِِه َويـَْقَطَع َداِبَر اْلَكاِفرِينَ 

7- And remember that despite your fear and few numbers, Allah promised you of 
winning one of the two rewards: Either the caravan of Abu Sufyan or the victory 
over the polytheists' army. However, you liked the reward which did not contain 
any power or fight which was the caravan, whereas Allah willed to make His 
Religious victorious, raise the banner of the truth, and destroy the unbelievers to 
the last remnant; therefore He commanded you with fighting them. 

 ]8 األنفال :[ ﴾لُِيِحقَّ اْحلَقَّ َويـُْبِطَل اْلَباِطَل َوَلْو َكرَِه اْلُمْجرُِمونَ ﴿
8- To make Islam firm and superior over other religions, and to destroy disbelief 
even if polytheists hate that. 

َأّينِ ﴿ َلُكْم  فَاْسَتَجاَب  َتْسَتِغيُثوَن رَبَُّكْم  ُمْرِدِفنيَ   ِإْذ  اْلَمآلِئَكِة  َن  أِبَْلٍف مِّ األنفال: [  ﴾ممُِدُُّكم 
9 [ 

9- Remember the favor of your Lord when you were near the enemy seeking His 
Help and victory. The Prophet (peace be upon him) was invoking Allah frequently 
in reverence and submission asking his Lord to fulfill His Promise with victory. 
Thereupon, Allah responded to the invocation of your Prophet and sent down one 
thousand angels consecutively. 

ِعنِد اهللِّ ِإنَّ اهلّلَ َعزِيٌز    َوَما َجَعَلُه اهلّلُ ِإالَّ ُبْشَرى َولَِتْطَمِئنَّ ِبِه قـُُلوُبُكْم َوَما النَّْصُر ِإالَّ ِمنْ ﴿
 ]10األنفال : [ ﴾َحِكيمٌ 

10- Sending reinforcement to you was just a glad tiding that you will gain victory 
and so that you feel comfort. Allah is able to provide you victory over your enemy 
without sending reinforcement because victory is being asked from Him alone, 
and He is the Powerful who cannot be defeated by anyone, and the Wise in all He 
legislates and destines. 

رَُكم  ﴿ ْنُه َويـُنَـزُِّل َعَلْيُكم مِّن السََّماء َماء لُِّيَطهِّ يُكُم النـَُّعاَس َأَمَنًة مِّ ِبِه َويُْذِهَب َعنُكْم ِإْذ يـَُغشِّ
 ] 11األنفال : [ ﴾رِْجَز الشَّْيطَاِن َوِلَريِْبَط َعَلى قـُُلوِبُكْم َويـُثـَبَِّت ِبِه اَألْقَدامَ 

11- And remember when your Lord cast somnolence upon you to make you feel 
secure after the fear that had hit you. He also sent down rain because you 
needed water for ablution and ritual complete bathing. He also made satanic 
insinuations go away after Satan had frightened you of thirst, but Allah 
strengthened your hearts with certainty, patience, and trust in Allah's Power. 
Moreover, Allah made your feet firm so as not to sink in sand during war. 
The polytheists preceded the believers to the water of Badr, and Muslims became 
afraid of thirst, so Allah sent down rain until it filled the valley. Then the believers 
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drank, washed up, performed ablution, watered their animals, and filled their 
water skins until they were comforted and the satanic insinuations went away. 
Rain was sent down to them before they fell asleep. 
The land in which Muslims camped were full of sand, so they were able to walk on 
it after rain as they wished, but the place in which the polytheists camped was 
full of dust and mud. When the rain came down, mud became more slippery and 
they could not walk as they wish. 

وْا  ِإْذ يُوِحي رَبَُّك ِإَىل اْلَمآلِئَكِة َأّينِ َمَعُكْم فـَثـَبُِّتوْا الَِّذيَن آَمُنوْا َسأُْلِقي ِيف قـُُلوِب الَِّذيَن َكَفرُ ﴿
ُهْم ُكلَّ بـََنانٍ   ]12األنفال : [ ﴾الرَّْعَب فَاْضرِبُوْا فـَْوَق اَألْعَناِق َواْضرِبُوْا ِمنـْ

12- O Prophet, remember when your Lord said to the angels who were sent to aid 
Muslims that I am with you by help and support, so strengthen the hearts of the 
believers, make them firm, and give them glad tiding with victory, for I shall cast 
fear and horror in the hearts of the polytheists until they expect defeat anytime. 
So, strike their heads and necks with swords and cut off every joint of their hands 
and legs. 

اْلِعَقابِ ﴿ َشِديُد  اهلّلَ  فَِإنَّ  َوَرُسوَلُه  اهلّلَ  ُيَشاِقِق  َوَمن  َوَرُسوَلُه  اهلّلَ  َشآقُّوْا  ُْم  أبَِ�َّ  ﴾ َذِلَك 
 ] 13األنفال : [

13- The disbelievers deserved that punishment because they had disobeyed the 
commands of Allah, left His Shari`ah, fought the Prophet (peace be upon him) 
and joined the lines of his enemy. Whoever disobeys the commands of Allah and 
His Messenger shall be punished severely. 

 ]14األنفال : [ ﴾َذِلُكْم َفُذوُقوُه َوَأنَّ لِْلَكاِفرِيَن َعَذاَب النَّارِ ﴿
14- So, taste that torture, exemplary punishment, defeat, and loss, and let it be 
known that the disbelievers shall have a prepared torment in Hell that is more 
than the worldly punishment. 

األنفال: [  ﴾ُم اَألْداَبرَ َ� أَيـَُّها الَِّذيَن آَمُنوْا ِإَذا َلِقيُتُم الَِّذيَن َكَفُروْا زَْحفاً َفالَ تـَُولُّوهُ ﴿
15 [ 

15- O believers, when you approach your enemy, do not turn your backs to them 
and do not escape and leave you fighting brothers. 

ِفئَ ﴿ ِإَىل  ُمَتَحيِّزاً  َأْو  لِِّقَتاٍل  ُمَتَحّرِفاً  ِإالَّ  ُدبـَُرُه  يـَْوَمِئٍذ  يـَُوهلِِّْم  اهللِّ َوَمن  َن  مِّ ِبَغَضٍب  اَبء  فـََقْد  ٍة 
 ] 16األنفال : [ ﴾َوَمْأَواُه َجَهنَُّم َوبِْئَس اْلَمِصريُ 

16- Whoever escapes during the battle except the one who wants to deceive his 
enemy with the intention of attacking them or to take a better position or joining 
a group of believing fighters to attack the enemy again even if that group was 
another detachment, he shall enter in this concession as Ibn Kathir said. 
However, anyone -other than those types of people- will escape the battle is 
committing a major sin by which he shall incur the wrath of Allah and his place 
shall be Hell, and what a worse place it is! 

اْلُمْؤمِ ﴿ َولِيـُْبِلَي  رََمى  اهلّلَ  َولَـِكنَّ  ِإْذ رََمْيَت  رََمْيَت  َوَما  قـَتَـَلُهْم  اهلّلَ  َولَـِكنَّ  تـَْقتـُُلوُهْم  ِنَني  فـََلْم 
يٌع َعِليمٌ   ]17األنفال : [ ﴾ ِمْنُه َبالء َحَسناً ِإنَّ اهلّلَ مسَِ

17- So, you did not kill them by your power because your number was few and 
their number was large, but Allah killed them by the angels whom He sent and by 
throwing horror in their hearts. 
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The Messenger of Allah (peace be upon him) picked up a handful of sand and 
throw it in the face of polytheists and sand got into their eyes as Al Haythamy 
graded it as authentic in Majma` Az-Zawa'id from the narration of At-Tabarany. 
Allah (Glory be to Him) said which means: O Prophet, it was not you who throw 
sands in the eyes of polytheists, but Allah did by putting sand in their eyes to 
defeat them and bestow His Victory and the booty over the believers and so that 
you would know His Rights to thank Him and be grateful. Indeed, Allah is All-
Responding to your invocations and seeking for help, and knowing of your 
intentions and your conditions. 

 ] 18األنفال :  [ ﴾َذِلُكْم َوَأنَّ اهلّلَ ُموِهُن َكْيِد اْلَكاِفرِينَ ﴿
18- That was the good efforts of the believers, and Allah weakens the plots and 
tricks of the disbelievers until you have victory over them. 

 َوِإن تَنتَـُهوْا فـَُهَو َخْريٌ لَُّكْم َوِإن تـَُعوُدوْا نـَُعْد َوَلن تـُْغِينَ ِإن َتْستَـْفِتُحوْا فـََقْد َجاءُكُم اْلَفْتحُ ﴿
 ] 19األنفال : [ ﴾َعنُكْم ِفئَـُتُكْم َشْيئاً َوَلْو َكثـَُرْت َوَأنَّ اهلّلَ َمَع اْلُمْؤِمِننيَ 

19- O disbelievers, if you ask for Allah's Victory and His Judgment to judge 
between you and Muslims, here comes to you what you have asked. 
Abu Jahl said in the battle of Badr: O Allah, whoever is more cutting to the ties of 
kinship and brought what we do not know, kill him today. 
So, Allah provided Muslims with victory in the battle of Badr and Abu Jahl was 
killed. 
If you cease fighting Allah and His Messenger, it will be better for you than the 
defeat and capture which you tested. 
If you go back to war, We shall send the believers against you again. 
Your multiple numbers will not benefit you as happened in the battle of Badr. 
Indeed, Allah is with the fighting believers and the one whom is aided by Allah 
shall never be defeated. 

 ]20فال : األن[ ﴾َ� أَيـَُّها الَِّذيَن آَمُنوْا َأِطيُعوْا اهلّلَ َوَرُسوَلُه َوالَ تـََولَّْوا َعْنُه َوأَنُتْم َتْسَمُعونَ ﴿
20- O believing servants of Allah, obey Allah and His Messenger when they call 
you to Jihad. Do not leave the obedience of the Prophet while you know what he 
calls you to, and do not be like the stubborn disbelievers who refuse to submit to 
his commands. 

ْعَنا َوُهْم الَ َيْسَمُعونَ ﴿  ] 21األنفال : [  ﴾َوالَ َتُكونُوْا َكالَِّذيَن قَاُلوا مسَِ
21- Do not be like polytheists and hypocrites who say with their tongues: "We 
heard" while they do not benefit with that hearing because they do not believe 
what they heard, so they look like as if they did not hear. 

 ]22األنفال : [ ﴾ ِإنَّ َشرَّ الدََّوابِّ ِعنَد اهللِّ الصُّمُّ اْلُبْكُم الَِّذيَن الَ يـَْعِقُلونَ ﴿
22- The worst creatures step on the ground are those who hear the truth but do 
not say it. So, they do not understand the words of Allah and do not benefit from 
because they did not use their minds and senses which Allah created for them as 
should to differentiate between the truth and falsehood, good and evil. 

ْمسََعُهْم َوَلْو َأْمسََعُهْم لَتَـَولَّوْا وَُّهم مُّْعِرُضونَ َوَلْو َعِلَم اهلّلُ ِفيِهْم َخْرياً ﴿  ]23األنفال : [ ﴾ ألَّ
23- If Allah had known any good in the hearts of those stubborn disbelievers, He 
would have made them understand so as to know the truth. However, if they had 
understood and known the truth, they would have turned away from it, refused it, 
did not benefit from, and did not accept it out of their stubbornness and 
haughtiness. 
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 َواْعَلُموْا َأنَّ اهلّلَ َحيُوُل  َ� أَيـَُّها الَِّذيَن آَمُنوْا اْسَتِجيُبوْا هلِلِّ َولِلرَُّسوِل ِإَذا َدَعاُكم ِلَما ُحيِْييُكمْ ﴿
ْلِبِه َوأَنَُّه ِإلَْيِه ُحتَْشُرونَ   ]24األنفال : [ ﴾َبْنيَ اْلَمْرِء َوقـَ

24- O believers, respond to Allah and His Messenger when they call you to things 
that reform your lives such as faith and Jihad in which lies your glory. 
Let it be known that Allah blocks the way between a believer and disbelief and 
between a disbeliever and faith because hearts are in His Hands and turns them 
as He wills. He is able to force you to respond to what He calls you, but He honors 
you by calling you to respond obediently to take the reward. 
Let it be known also that you shall be assembled to stand before your Lord on the 
Day or Recompense to reward you for your actions, and there is no escape from 
Him either in the world or on the Day of Recompense, so be obedient and firm. 

َنًة الَّ ُتِصيَنبَّ الَِّذيَن ظََلُمواْ ِمنُكْم َخآصًَّة َواْعَلُمواْ َأنَّ اهلّلَ َشِديُد اْلِعَقابِ ﴿ األنفال: [  ﴾َواتـَُّقواْ ِفتـْ
25 [ 

25- Beware of a trial that shall not exclusively hit oppressors and disobedient 
people, but it will include all people. So, do not neglect in changing deniable 
actions and do not show laziness when Jihad is called to. Let it be known that the 
punishment of Allah is severe for those who disobey His Commands. 

قَلِ ﴿ أَنُتْم  ِإْذ  َفآَواُكْم  َواذُْكُروْا  النَّاُس  يـََتَخطََّفُكُم  َأن  َختَاُفوَن  اَألْرِض  ِيف  مُّْسَتْضَعُفوَن  يٌل 
َن الطَّيَِّباِت َلَعلَُّكْم َتْشُكُرونَ   ] 26األنفال : [ ﴾َوأَيَّدَُكم بَِنْصرِِه َوَرزََقُكم مِّ

26- O believers, remember when you were few and weak in Makkah under the 
power of disbelievers and in a severe state of fear that polytheists would kill you 
all. So, Allah provided you shelter in Medina to resort to then strengthened you, 
increased your number, and provided you victory in the battle of Badr. Moreover, 
you were poor and needy, so your Muslim brothers from the Ansar (the 
Supporters) condoled you with their money. Furthermore, We granted you the 
spoils of Badr which was not permitted to seize except to this nation, so that you 
may thank Allah for His Favors, and to increase them for you and reward you. 

األنفال :  [  ﴾َ� أَيـَُّها الَِّذيَن آَمُنوْا الَ َختُونُوْا اهلّلَ َوالرَُّسوَل َوَختُونُوْا َأَماَ�ِتُكْم َوأَنُتْم تـَْعَلُمونَ ﴿
27 [ 

27- O believers, do not betray Allah and His Messenger by leaving out what they 
commanded you. Deliver trusts to their owners, and do not go easy with the 
rulings which Allah ordained for you to organize your conditions, but perform 
them as they should, for you know the bad consequences of sins. 

َا َأْمَواُلُكْم َوَأوْ ﴿ َنٌة َوَأنَّ اهلّلَ ِعنَدُه َأْجٌر َعِظيمٌ َواْعَلُموْا َأمنَّ  ] 28األنفال :  [ ﴾َالدُُكْم ِفتـْ
28- O believers, know that your properties and children are just a test for you 
from Allah to see whether you shall obey Him and thank Him for or you show 
miserliness and be busy with them and with the adornments of the world? 
However, Allah has the great reward for those who show sincerity, preferred His 
Satisfaction, and abided by His Limits. 

َوُيَكفِّرْ ﴿  َعنُكْم َسيَِّئاِتُكْم َويـَْغِفْر َلُكْم  ِ� أَيـَُّها الَِّذيَن آَمُنوْا َإن تـَتـَُّقوْا اهلّلَ َجيَْعل لَُّكْم فـُْرقَا�ً 
 ] 29األنفال : [  ﴾َواهلّلُ ُذو اْلَفْضِل اْلَعِظيمِ 

29- O believing servants of Allah, if you fear Allah, obey Him, and avoid 
disobeying Him, He shall guide you to know the truth from falsehood and cast 
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light in your hearts to distinguish thereby right from wrong; accordingly it will be 
a cause for your salvation, happiness, and atoning for your sins. The favors of 
Allah are multiple and plenty and His Favor is great, and He only gives it to the 
pious believing Servants. 

ْثِبُتوَك َأْو يـَْقتـُُلوَك َأْو ُخيْرُِجوَك َوَميُْكُروَن َوَميُْكُر اهلّلُ َواهللُّ ﴿  َخْريُ  َوِإْذ َميُْكُر ِبَك الَِّذيَن َكَفُروْا لِيـُ
 ] 30األنفال : [ ﴾اْلَماِكرِينَ 

30- O Prophet, recall the favor of Allah upon you when the disbelievers of Makkah 
were plotting to detain you and tie you up or kill you or drive you out of Makkah. 
They consulted one another to block the way so as not to migrate and used to 
plot it at night, but Allah failed their plots and abolished their cunning. Verily, the 
management of Allah is more powerful than their plot and evil. 

َأَساِطريُ ﴿ ِإالَّ  َهـَذا  ِإْن  َهـَذا  ِمْثَل  َلُقْلَنا  َنَشاء  َلْو  ْعَنا  مسَِ َقْد  قَاُلوْا  آَ�تـَُنا  َعَلْيِهْم  َلى  تـُتـْ   َوِإَذا 
 ]31األنفال : [ ﴾األوَِّلنيَ 

31- When the Ayahs of the Glorious Qur'an are recited to them, they show 
stubbornness and say in haughtiness: We have heard what you had said, O 
Muhammad and if we willed, we would say similar words. These are just the news 
and stories of the past nations, not the words of Allah. 

َأِو َوِإْذ قَاُلوْا اللَُّهمَّ ِإن َكاَن َهـَذا ُهَو اْحلَقَّ ِمْن ِعنِدَك فَأَ ﴿ َن السََّماِء  َنا ِحَجارًَة مِّ ْمِطْر َعَليـْ
 ]32األنفال : [ ﴾اْئِتَنا ِبَعَذاٍب أَلِيمٍ 

32- They said while they are in the darkness of disbelief and polytheism out of 
their belying and denial: O Allah, if what Muhammad brought us was the truth 
which You sent down, punish us by sending stones upon us from the sky or take 
us by a severe and painful torment. 

َيْستَـْغِفُرونَ ﴿ َوُهْم  هَبُْم  ُمَعذِّ اهلّلُ  َوَما َكاَن  ِفيِهْم  َوأَنَت  هَبُْم  لِيـَُعذِّ اهلّلُ  :  [  ﴾ َوَما َكاَن  األنفال 
33 [ 

33- O Prophet, Allah would not have punished them while you were among them 
because there is no nation was tortured while its prophet is present among them. 
Allah would not also punish them while they were circulating around the Ka`bah 
saying: O Allah, we seek Your Forgiveness. Allah would not also punish them 
while there were believers among them who sought the forgiveness of Allah of 
the weak Muslims who remained among them. 

َوُهْم َيُصدُّوَن َعِن اْلَمْسِجِد اْحلََراِم َوَما َكانُوْا َأْولَِياءُه ِإْن َأْولِ ﴿ هَبُُم اهلّلُ  َيآُؤُه  َوَما َهلُْم َأالَّ يـَُعذِّ
 ] 34األنفال : [ ﴾ ِإالَّ اْلُمتـَُّقوَن َولَـِكنَّ َأْكثـََرُهْم الَ يـَْعَلُمونَ 

34- When the Messenger of Allah (peace be upon him) got out from among them 
and migrated from Makkah, Allah (Glory be to Him) said which means: Why 
should not Allah punish them while they were blocking people from circulating 
around the Ka`bah, and they did not deserve to undertake the affairs of Al Masjid 
Al Haram while they were disbelievers. Verily, the pious servants of Allah are the 
believers who avoid polytheism and do not worship anyone but Allah, but most of 
them do not know that they have power over it. 
Allah caused them to be defeated in the battle of Badr and others. 
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َتْكُفُرونَ ﴿ ِمبَا ُكنُتْم  اْلَعَذاَب  َفُذوُقوْا  َوَتْصِديًَة  ُمَكاء  ِإالَّ  اْلبَـْيِت  ِعنَد  َصَالهُتُْم   ﴾َوَما َكاَن 
 ] 35األنفال : [

35- Their prayer at Al Masjid Al Haram was only whistling and clapping which had 
no use or benefit, and it is not part of Allah's Commands. So, taste the torture 
which Allah inflicted you in the battle of Badr from killing, capturing, and loss of 
money because of your insistence on disbelief and indifference of Allah's Ayahs 
and the call of His Prophet. 

َعَلْيِهمْ ﴿ َتُكوُن  مثَُّ  َفَسيُنِفُقوَ�َا  اهللِّ  َسِبيِل  َعن  لَِيُصدُّوْا  َأْمَواَهلُْم  يُنِفُقوَن  الَِّذيَن َكَفُروْا    ِإنَّ 
 ] 36األنفال : [  ﴾َحْسَرًة مثَُّ يـُْغَلُبوَن َوالَِّذيَن َكَفُروْا ِإَىل َجَهنََّم ُحيَْشُرونَ 

36- Indeed, the disbelievers shall spend their funds to prevent the followers from 
Allah's Religion and they will be regret and sorrow upon them because they did 
not obtain but humiliation and defeat. As for those who insisted on disbelief, they 
shall be gathered and driven to Hell to be cast in its fire, and they shall stay there 
submissively. 

يعاً فـََيْجَعَلُه ِيف ﴿  لَِيِميَز اهلّلُ اْخلَِبيَث ِمَن الطَّيِِّب َوَجيَْعَل اْخلَِبيَث بـَْعَضُه َعَلَى بـَْعٍض َفَريُْكَمُه مجَِ
 ]37األنفال : [ ﴾َجَهنََّم ُأْولَـِئَك ُهُم اْخلَاِسُرونَ 

37- Allah shall differentiate believers from disbelievers and corrupt from 
reformers by Jihad and spending. Moreover, He shall gather the wicked and the 
corrupt together then make them over one another to cast them into Hell. Such 
people shall be losers in the world and in the Hereafter where they bought with 
their money the torture of the Hereafter, so they lost their funds and selves. 

ُسنَُّة  ﴿ َمَضْت  فـََقْد  يـَُعوُدوْا  َوِإْن  َسَلَف  َقْد  مَّا  َهلُم  يـَُغَفْر  يَنتَـُهوْا  ِإن  لِلَِّذيَن َكَفُروْا  ُقل 
 ]38األنفال : [ ﴾اَألوَِّلنيِ 

38- O honorable Prophet, say to those disbelievers: If they cease their disbelief, 
stubbornness, and lying, and enter into Islam, Allah shall forgive for them their 
past sins. This includes their spending against Muslims in wars, and if they return 
to your opposition and fight, then Our Way in regard to those who lied and 
continued in their stubbornness is inventible which is punishing them. 

يـَْعَمُلونَ ﴿ ِمبَا  اهلّلَ  فَِإنَّ  انتَـَهْوْا  فَِإِن  هلِلّ  يُن ُكلُُّه  الدِّ َوَيُكوَن  َنٌة  ِفتـْ َتُكوَن  الَ  َحىتَّ    َوقَاتُِلوُهْم 
 ] 39األنفال : [ ﴾َبِصريٌ 

39- O Muslims, fight the disbelievers so that disbelief would cease, Muslims would 
not divert away from their religion, and religion shall be solely for Allah. However, 
if they cease, stop fighting them because Allah is well-acquainted with their belief 
and their returning to the truth, and shall forgive and reward them the best. 

 ] 40األنفال : [ ﴾وْا َأنَّ اهلّلَ َمْوالَُكْم نِْعَم اْلَمْوَىل َونِْعَم النَِّصريُ َوِإن تـََولَّْوْا فَاْعَلمُ ﴿
40- Nevertheless, if they insist on disbelief and polytheism, let it be known, O 
Muslims, that Allah will provide you victory, manage your affairs, and help you 
over them. So, put your trust in Allah, and do not pay attention to their enmity to 
you, for He is the best guardian who does not neglect His Subjects, and the best 
helper who pushes away the evil of enemies. 
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Part 10 

Surat Al Anfal (41-75) 

Surat At-Tawbah (1-92) 

The rest of Surat Al Anfal 

َا َغِنْمُتم مِّن َشْيٍء فََأنَّ هلِلِّ ُمخَُسُه َوِللرَُّسوِل َوِلِذي اْلُقْرَىب َواْليَـَتاَمى َواْلَمَسا ﴿ ِكِني  َواْعَلُموْا َأمنَّ
اْجلَمْ  اْلتَـَقى  يـَْوَم  اْلُفْرقَاِن  يـَْوَم  َعْبِدَ�  َعَلى  أَنَزْلَنا  َوَما  َواهلّلُ  َواْبِن السَِّبيِل ِإن ُكنُتْم آَمنُتْم اِبهللِّ  َعاِن 

 ] 41األنفال : [ ﴾َعَلى ُكلِّ َشْيٍء َقِديرٌ 

41- O Muslims, let it be known that the money of disbelievers which you gained 
from war must be divided into five parts: One-fifth is dedicated to Allah and His 
Messenger [i.e., that should be spent of the poor, the needy, the wayfarers and 
the Prophet's relatives]. The share of the Prophet after his death should placed in 
the Muslim treasury house or the general utilities of Muslims. 

As for the fourth-fifth, they must be distributed to worriers who participated in 
war. 

So, obey the command of Allah and be convinced with His Ordinance if you are 
truly believers in Allah, in His Last Day, and in the Ayahs, angels and victory 
which we sent to Muhammad during the battle of Badr. Indeed, Allah is capable of 
everything and part of it is what you had seen in the battle of Badr. 

دمتَّْ ﴿ ْو تـََواعــــَ نُكْم َولــــَ َفَل مــــِ ُب َأســـْ َوى َوالرَّكــــْ ْدَوِة اْلُقصــــْ م اِبْلعــــُ نـَْيا َوهـــُ ْدَوِة الــــدُّ ِإْذ أَنـــُتم اِبْلعــــُ
ْن َالْختَـَلْفُتْم ِيف اْلِميَعاِد َولَـِكن لِّيَـْقِضَي اهلّلُ َأمْ  َىي مـَ ن بـَيِّنَـٍة َوحيـَْ ْن َهلَـَك عـَ راً َكاَن َمْفعـُوًال لِّيَـْهلـَِك مـَ

 ]42األنفال : [ ﴾َحيَّ َعن بـَيَِّنٍة َوِإنَّ اهلّلَ َلَسِميٌع َعِليمٌ 

42- O Muslims, remember that day when you were at the nearest valley to 
Medina and polytheists were at the farthest side of the valley and the caravan of 
Abu Sufyan and his troops were below you near to the coast. If you and 
polytheists made an agreement to fight in that place, you would not meet in that 
time and that place because you came out to raid on that caravan and they came 
out to prevent you of that. You were few in number, therefore you did not wish to 
encounter them, but Allah destined that war would take place to grant victory for 
Muslims, defeat the enemy, cherish His Religion, and raise the word of the truth 
so as to make them die after they had seen the proofs of their Lord or live while 
seeing those proofs, and the matter would be decisive. 

Or so that the disbelief and faith would be based on clear proofs because the 
battle of Badr was a clear evidence for those who ponder and take a heed. 
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Verily, Allah is All-Hearing to your invocations and All-Knowing with your sincerity 
and intentions, and knew that your deserved victory over your enemy. 

َوَلْو َأرَاَكُهْم َكِثرياً لََّفِشْلُتْم َولَتَـَناَزْعُتْم ِيف اَألْمِر َولَـ﴿ ِكنَّ اهلّلَ  ِإْذ يُرِيَكُهُم اهلّلُ ِيف َمَناِمَك َقِليالً 
 ] 43األنفال : [ ﴾َسلََّم ِإنَُّه َعِليٌم ِبَذاِت الصُُّدورِ 

43- O Prophet, remember when Allah showed you polytheists in your sleep few in 
number to inform your Companions and make them firm and courageous. 
However, if He had shown them to you in their real number, Muslims would have 
showed cowardice and differed regarding engaging in war, but Allah prevented 
that. Indeed, He is All-Knowing with that in your hearts and what you conceal of 
courage and grief. 

ُتْم ِيف َأْعيُِنُكْم قَِليًال َويـَُقلُِّلُكْم ِيف َأْعيُِنِهْم لِيَـْقِضَي اهلّلُ َأْمراً ﴿ َكاَن َمْفُعوًال   َوِإْذ يُرِيُكُموُهْم ِإِذ اْلتَـَقيـْ
 ] 44األنفال : [ ﴾َوِإَىل اهللِّ تـُْرَجُع األُمورُ 

44- O believers, recall the favors of Allah upon you when Allah showed you the 
number of polytheists few so as to be courageous and yearn to quick victory to 
the extent that some of you thought them 70 or 100. On the other hand, He 
showed you few in the eyes of the disbelievers to tempt them to attack you to the 
extent that Abu Jahl said: The Companions of Muhammad are few, which made 
them abandon preparation. 
However, when you started to engage with them, he made you large in number 
in the eyes of the polytheists so as to show cowardice and leave war. That 
management was done by Allah to ignite war between the two parties, raise the 
status of Islam and Muslims, and to humiliate the disbelievers. All matters belong 
to Allah who directs them as He wills. 

األنفال:  [  ﴾ َواذُْكُروْا اهلّلَ َكِثرياً لََّعلَُّكْم تـُْفَلُحونَ َ� أَيـَُّها الَِّذيَن آَمُنوْا ِإَذا َلِقيُتْم ِفَئًة َفاثـْبـُُتواْ ﴿
45[ 

45- O believers, be brave when you fight a disbelieving group. So, be patient, be 
firm in fighting, mention Allah frequently during fighting, seek His Help, Glorify 
Him, and invoke Him to provide you with victory and throw horror in the hearts of 
your enemies so as to win and gain the reward. 

َمَع  ﴿ اهلّلَ  ِإنَّ  َواْصِربُوْا  ِرُحيُكْم  َوَتْذَهَب  فـَتَـْفَشُلوْا  تـََناَزُعوْا  َوَال  َوَرُسوَلُه  اهلّلَ  َوَأِطيُعوْا 
 ]46األنفال : [ ﴾الصَّاِبرِينَ 

46- Obey Allah in all He commanded you, execute the commands of your Prophet 
and leader, and do not differ among yourselves so as not to be weak before your 
enemies and that will be a reason for your defeat. Show patience in battles and 
be firm, for Allah provides the patient with a special power and help them in what 
they are doing. 

ا  َوَال َتُكونُوْا َكالَِّذيَن َخَرُجوْا ِمن ِدَ�رِِهم َبَطراً َوِراَئء النَّاِس َوَيُصدُّوَن َعن َسِبيِل اهللِّ َواهلّلُ مبَِ ﴿
 ]47األنفال :  [ ﴾يـَْعَمُلوَن حمُِيطٌ 

47- O believers, do not be like the polytheists who left Makkah out of pride so 
that people would praise them and describe them with bravery and generosity 
while they were preventing people from declaring the truth and embracing Islam. 
They refused to go back to Makkah after the caravan had been rescued until they 
drink wine beside the well of Badr, listen to singers, slaughter camels and feed 
the people. However, Allah replaced their wine with their blood, and with weepers 
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instead of singers, and returned back with sadness, defeat, and the killing of their 
family and companions, so do not be like them. Let your going be for the sake of 
Allah, pushing falsehood, and warding off aggression. Allah is All-Acquainted with 
the actions of polytheists and their corruption, and knows the hatred and enmity 
which they hearts conceal against Muslims. 

 
زَيََّن َهلُُم الشَّْيطَاُن َأْعَماَهلُْم َوقَاَل َال َغاِلَب َلُكُم اْليَـْوَم ِمَن النَّاِس َوِإّينِ َجاٌر لَُّكْم فـََلمَّا    َوِإذْ ﴿

ا َأَخاُف   َ ِإّينِ تـََرْوَن  َال  َما  َأَرى  ِإّينِ  نُكْم  مِّ بَِريٌء  ِإّينِ  َوقَاَل  َعِقبَـْيِه  َعَلى  َنَكَص  اْلِفئَـَتاِن    هللَّ تـََراءِت 
 ] 48األنفال : [ ﴾َواهلّلُ َشِديُد اْلِعَقابِ 

48- O Messenger, remind the believers when Satan cast in the hearts of 
polytheists and encouraged them to go out, telling them that no one will be able 
to defeat you in the battle of Badr because of their number and power against 
your weakness and few number, and I am your helper. 
However, when the two parties met and Satan looked at the reinforcement of 
angels, he fled away while saying to his guardians: I am free of you and I shall 
not help you in this war because I see the reinforcement of angels which you do 
not see. Indeed, I fear that Allah would destroy me, for He is severe in His 
Punishment. So, Satan failed them, did not keep his promise, and left them meet 
their fate alone. 

  ِإْذ يـَُقوُل اْلُمَناِفُقوَن َوالَِّذيَن ِيف قـُُلوهِبِم مََّرٌض َغرَّ َهـُؤالء ِدينـُُهْم َوَمن يـَتَـوَكَّْل َعَلى اهللِّ فَِإنَّ ﴿
 ]49األنفال : [ ﴾اهلّلَ َعزِيٌز َحِكيمٌ 

49- And remember the saying of hypocrites and those whose hearts were not 
filled with faith when Allah made the number of Muslims few in their eyes, they 
said: The believers were deceived by their religion and their reliance on the 
victory of their Lord. Truly, their faith shall destroy them because they are 
confronting a bigger power. 
However, the one who refers his affairs to Allah and depends on Him holds firm 
with a powerful who cannot be defeated, a cherishable who cannot be 
subjugated, and a wise who provides victory to those who deserve it. 

َعَذاَب  ﴿ َوُذوُقوْا  َوَأْداَبرَُهْم  ُوُجوَهُهْم  َيْضرِبُوَن  اْلَمآلِئَكُة  الَِّذيَن َكَفُروْا  يـَتَـَوىفَّ  ِإْذ  تـََرى  َوَلْو 
 ] 50األنفال : [ ﴾اْحلَرِيقِ 

50- O Prophet, if you had seen angels while they were taken the souls of 
disbelievers, you would have seen a terrible scene because angels were beating 
their faces and backs with whips that were made of fire and promised them with 
a severe punishment on the Day of Recompense: The torment of Fire that 
inflames their entire bodies. 

 ] 51األنفال : [ ﴾ يُكْم َوَأنَّ اهلّلَ لَْيَس ِبَظالٍَّم لِّْلَعِبيدِ َذِلَك ِمبَا َقدََّمْت أَْيدِ ﴿
51- The retribution which inflicted you, O disbelievers, was because of your 
actions and the disbelief, sins, and fighting Muslims which you had concealed in 
your hearts. Indeed, Allah does not torture His Servants without fault and does 
not increase their torture even if they are disbelievers but according to their bad 
deeds and their refusal to accept the truth. 

فََأَخَذُهُم اهلّلُ ِبُذنُوهِبِْم ِإنَّ اهلّلَ َقِويٌّ    َكَدْأِب آِل ِفْرَعْوَن َوالَِّذيَن ِمن قـَْبِلِهْم َكَفُروْا آِبَ�ِت اهللِّ ﴿
 ] 52األنفال : [ ﴾َشِديُد اْلِعَقابِ 
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52- The condition of disbelievers is like the people of the Pharaoh and the nations 
before him which denied our signs and belied the miracles of Prophets, 
accordingly Allah punished them because of their sins and destroyed them. Verily, 
Allah is powerful when He punishes and no one can push away His Punishment or 
alleviate it. 

اً نِّْعَمًة أَنـَْعَمَها َعَلى قـَْوٍم َحىتَّ يـَُغريُِّ ﴿ يٌع َذِلَك أبَِنَّ اهلّلَ َملْ َيُك ُمَغريِّ وْا َما أِبَنُفِسِهْم َوَأنَّ اهلّلَ مسَِ
 ] 53األنفال : [  ﴾َعِليمٌ 

53- That is because Allah does not remove His Favor from a people until they do 
evil things, commit sins or leave out gratitude, oppress people, kill one another, 
and disbelieve in Allah. Verily, Allah is All-Hearing to their sayings and All-
Knowing of what they do, so He leaves favors for them or takes them away 
because of their actions. 

ُذنُوهِبِْم َوَأْغَرقْـَنا آَل َكَدْأِب آِل ِفْرَعْوَن َوالَِّذيَن ِمن قـَْبِلِهْم َكذَّبُوْا آبَ�ِت َرهبِِّْم فََأْهَلْكَناُهم بِ ﴿
 ] 54األنفال : [ ﴾ِفْرَعوَن وَُكلٌّ َكانُوْا ظَاِلِمنيَ 

54- Such as the action of the Pharaoh's people and those who were before them 
from the nations which belied our miracles which Allah granted to His Prophets. 
Moreover, they denied the signs which Allah sent down to guide His Servants, so 
their retribution was punishment for their sins and We destroyed them. The bad 
consequence of the people of the Pharaoh along with their leader was drowning in 
the sea. The previous peoples wronged themselves when they subjected 
themselves to punishment and torture because of their disbelief and sins, and 
they did not appreciate the favor of Allah which He granted them of gardens, 
plants, money, children, and animals. 

 ] 55األنفال : [ ﴾ِإنَّ َشرَّ الدََّوابِّ ِعنَد اهللِّ الَِّذيَن َكَفُروْا فـَُهْم الَ يـُْؤِمُنونَ ﴿
55- The worst creature that walks on earth is those who insisted on disbelief and 
fell in it, so they do not believe no matter you call them to Islam. 

ُهْم مثَُّ يَنُقُضوَن َعْهَدُهْم ِيف ُكلِّ َمرٍَّة َوُهْم َال يـَتـَُّقونَ الَِّذي﴿  ] 56األنفال : [  ﴾َن َعاَهدتَّ ِمنـْ
56- Those from whom you take their covenant not to help polytheists, but they 
broke their promise, as a part of their habit, and continued their treason and 
cheat because they do not fear Allah in all they committed. 
It was mentioned that those people were the Jews of Banu Qurayzhah who broke 
their promise which they signed with the Prophet (peace be upon him) and 
helped the polytheists more than once. 

 ] 57األنفال : [  ﴾فَِإمَّا تـَثْـَقَفنـَُّهْم ِيف اْحلَْرِب َفَشرِّْد هِبِم مَّْن َخْلَفُهْم َلَعلَُّهْم َيذَّكَُّرونَ ﴿
57- When you defeat them in war, double their punishment and kill them so as to 
be an admonition for others and so as your enemy fear you and take a lesson. 

األنفال :  [  ﴾َوِإمَّا َختَاَفنَّ ِمن قـَْوٍم ِخَيانًَة فَانِبْذ ِإلَْيِهْم َعَلى َسَواء ِإنَّ اهلّلَ الَ حيُِبُّ اخلَائِِننيَ ﴿
58[ 

58- O Prophet, when you have signs and proofs that the people who signed an 
agreement with you shall break their promise, inform them and expose their 
treason so as to know that you broke the covenant between you and them. 
However, do not start them with war before informing you of that, and Allah does 
not love those who break their promises and covenants. 

ُْم الَ يـُْعِجُزونَ َوَال حيَْ ﴿  ] 59األنفال : [  ﴾َسَنبَّ الَِّذيَن َكَفُروْا َسبَـُقوْا ِإ�َّ
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59- Disbelievers who were not killed in war should not think that they escaped 
punishment, nay, they are in the grip of Allah and nothing can fail Him because 
they subject to His Power. 

رِيَن  َوَأِعدُّوْا َهلُم مَّا اْسَتَطْعُتم مِّن قـُوٍَّة َوِمن رِّاَبِط اْخلَْيِل تـُْرِهُبوَن ِبِه َعْدوَّ اهللِّ َوَعُدوَُّكْم َوآخَ ﴿
إِ  يـَُوفَّ  اهللِّ  َسِبيِل  ِيف  َشْيٍء  ِمن  تُنِفُقوْا  َوَما  يـَْعَلُمُهْم  اهلّلُ  تـَْعَلُموَ�ُُم  الَ  ُدوِ�ِْم  الَ  ِمن  َوأَنُتْم  لَْيُكْم 

 ] 60األنفال : [ ﴾ُتْظَلُمونَ 
60- Prepare yourselves well to your enemy with arms, armors, and so on. 
Once, the Messenger of Allah (peace be upon him) read the Ayah and said: "And 
make ready against them all you can of power. Verily, power is shooting, verily 
power is shooting, verily power is shooting." [Reported by Muslim and others]. 
Shooting is the powerful weapon that a person can use to protect himself and to 
affect his enemy because a person may hit the leader of the detachment then 
soldiers flee. The meaning is shooting with all kinds of weapons: Arrows, bullets, 
artilleries, bombing…etc. 
You should also own horses to use them in wars and equipments which suit 
modern wars in order to frighten the enemies of Allah who disagree with His 
Commands and your enemies who are eager to kill you, and to frighten other 
disbelievers whom you do not know by names but Allah knows them. 
The more you spend for the sake of Allah and in Jihad, the more you get reward 
in full on a day when you will be in a dire need to Allah, and you shall not be 
oppressed by decreasing your reward. 

اْلَعِليمُ ﴿ السَِّميُع  ُهَو  ِإنَُّه  اهللِّ  َعَلى  َوتـَوَكَّْل  َهلَا  فَاْجَنْح  ِللسَّْلِم  َجَنُحوْا  :  [   ﴾َوِإن  األنفال 
61[ 

61- When they incline to peace and reconciliation, incline to it and refer your 
affairs to Allah, for He shall suffice and help you if they conceal something in their 
hearts, for He hears what they say in their assemblies and knows what is in their 
intentions and shall punish them with what they deserve. 
Some commentators mentioned that the Ayah was abrogated by Allah's Saying: 
"Fight against those who believe not in Allâh, nor in the Last Day." [Surat At-
Tawbah: 29]. 

األنفال :  [   ﴾َوِإن يُرِيُدوْا َأن َخيَْدُعوَك فَِإنَّ َحْسَبَك اهلّلُ ُهَو الَِّذَي أَيََّدَك بَِنْصرِِه َواِبْلُمْؤِمِننيَ ﴿
62[ 

62- If they wanted to betray you through making a peace agreement, Allah shall 
stop their evil and rescue you from their deception because He was the One who 
provided you with victory, sent angels as reinforcement to you, threw horror in 
their hearts, and strengthened you with the believers from the Migrants and the 
Supporters. 

ا﴿ َما ِيف  أَنَفْقَت  َلْو  قـُُلوهِبِْم  َبْنيَ  أَلََّف  َوأَلََّف  َولَـِكنَّ اهلّلَ  قـُُلوهِبِْم  َبْنيَ  أَلََّفْت  مَّا  يعاً  َألْرِض مجَِ
نَـُهْم ِإنَُّه َعزِيٌز َحِكيمٌ   ] 63األنفال : [  ﴾بـَيـْ

63- Allah is the One who combined together the hearts of Muslims despite their 
past rivalries and blind fanaticism especially Awas and Khazraj who were about to 
vanish because of the frequent wars between them. Then Islam combined them, 
made them brothers, and they started to help one another to goodness and the 
truth. If you had spent the funds of the earth to strengthen the ties of intimacy 
among them and combine their hearts, you could not be able to do that because 
of the severe enmity between them. However, Allah with His Kindness and Mercy 
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established that harmony and strengthened the spirit of love and brotherhood 
among them. Verily, Allah (Glory be to Him) is All-Able to do that, Cherishable, 
and Wise who can run matters in the best manner. 

 ] 64األنفال : [ ﴾ َ� أَيـَُّها النَِّيبُّ َحْسُبَك اهلّلُ َوَمِن اتـَّبَـَعَك ِمَن اْلُمْؤِمِننيَ ﴿
64- O honorable Prophet, Allah shall suffice you and manage all your affairs and 
shall help you as well as the believers who have followed you from the Migrants 
and the Supporters. 

نُكْم ِعْشُروَن َصاِبُروَن يـَْغِلُبوْا  ﴿ ِمئَـَتْنيِ َ� أَيـَُّها النَِّيبُّ َحرِِّض اْلُمْؤِمِنَني َعَلى اْلِقَتاِل ِإن َيُكن مِّ
ُْم قـَْوٌم الَّ يـَْفَقُهونَ  َن الَِّذيَن َكَفُروْا أبَِ�َّ َئٌة يـَْغِلُبوْا أَْلفاً مِّ نُكم مِّ  ]65األنفال :  [ ﴾ َوِإن َيُكن مِّ

65- O Prophet, urge the believers to fighting and exhort them to Jihad because if 
you have twenty fighters who seek the reward from Allah, they shall defeat two 
hundreds of their enemies. If you have one hundred patient fighters, they shall 
defeat one thousand of the disbelievers that is because polytheists are ignorant 
and do not fight for the sake of Allah or for the sake of His Reward, but they fight 
out of ignorance and following to the steps of Satan, so they do not stand firm in 
battles if you are truthful. 
That matter was difficult for Muslims when each one of them was asked to fight 
ten fighters of the disbelievers, then the following Ayah was revealed to alleviate 
the matter and told them that one should confront two of them. Ibn `Abbas (may 
Allah be pleased with him) said: When Allah (Glory be to Him) alleviated the 
matter for them, their patience reduced in the same matter. 
The majority of scholars said that the second Ayah abrogated the first Ayah.  

ِمئَـَتْنيِ ﴿ يـَْغِلُبوْا  َصاِبَرٌة  َئٌة  مِّ نُكم  مِّ َيُكن  فَِإن  َضْعفاً  ِفيُكْم  َأنَّ  َوَعِلَم  َعنُكْم  اهلّلُ  َخفََّف  اآلَن 
نُكْم أَْلٌف يـَْغِلُبوْا أَْلَفْنيِ إبِِْذِن اهللِّ َواهلّلُ َمَع الصَّاِبرِينَ   ] 66األنفال : [ ﴾َوِإن َيُكن مِّ

66- Now, Allah alleviated the previous ruling and knew that you are weak to fight 
ten fighters, so if you only have one hundred patient fighters, they shall defeat 
two hundred of the disbelievers and if you have one thousand, they shall defeat 
two thousands, so one should fight two. Therefore, if the Muslim army half the 
number of the disbeliever's army, they shall defeat them by the will of Allah, for 
Allah provides victory to the patient, so how could not they defeat their enemy? 

يُرِيُد ﴿ نـَْيا َواهلّلُ  يـُْثِخَن ِيف اَألْرِض تُرِيُدوَن َعَرَض الدُّ َلُه َأْسَرى َحىتَّ  َما َكاَن لَِنِيبٍّ َأن َيُكوَن 
 ] 67األنفال : [  ﴾اآلِخَرَة َواهلّلُ َعزِيٌز َحِكيمٌ 

67- It is not proper for a prophet [i.e., the Prophet (peace be upon him)] to take 
captives from the polytheists until their power becomes weak and the power of 
Muslims becomes strong so that they can defeat their enemy. 
O Muslims, do you want to accept the ransom instead of killing them?! Allah 
wants that you gain the reward of the Hereafter, support His Religion, and defeat 
His Enemy. Allah is the Cherishable who grants victory for His Pious Servants 
over His Enemy and Wise in ordaining the codes of war. 
The Ayah was revealed concerning the captives of Badr Battle when the Prophet 
(peace be upon him) consulted his Companions about captives, so he inclined to 
the view of accepting the ransom without killing them.  

َن اهللِّ َسَبَق َلَمسَُّكْم ِفيَما َأَخْذُمتْ َعَذاٌب َعِظيمٌ ﴿  ] 68األنفال : [ ﴾لَّْوَال ِكَتاٌب مِّ
68- Had it been written in the Preserved Tablet that Allah shall not torture a 
people before He explains to them commands and prohibitions, you would have 
been inflicted by a great torment due to the ransom which you took from the 
captives. 
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It was mentioned that the Companions of the Prophet (peace be upon him) 
refused to take the ransom, therefore the following Ayah was revealed that you 
may take it. 
The general opinion of jurists has been settled that an Imam is given choice 
concerning captives: He may kill them or take ransom according to the general 
benefits of Muslims. It was a benefit for Muslim at that time that disbelievers 
must have been killed, but Allah forgave that action. 

 ] 69نفال : األ[ ﴾َفُكُلوْا ِممَّا َغِنْمُتْم َحَالًال طَيِّباً َواتـَُّقوْا اهلّلَ ِإنَّ اهلّلَ َغُفوٌر رَِّحيمٌ ﴿
69- So, eat from the booty which you gained from your enemy because it is 
lawful and has no sin. Fear Allah and do not disobey His Orders, for He is the 
Forgiving who forgives your past sins and All-Merciful who permitted you to take 
the booty as well as the ransom of freeing captives. 

َن اَألْسَرى ِإن يـَْعَلِم اهلّلُ ِيف قـُُلوِبُكْم َخْرياً يـُْؤِتُكْم َخريْ ﴿ اً  َ� أَيـَُّها النَِّيبُّ ُقل لَِّمن ِيف أَْيِديُكم مِّ
َّا ُأِخَذ ِمنُكْم َويـَْغِفْر َلُكْم َواهلّلُ َغُفوٌر رَِّحيمٌ   ]70األنفال : [  ﴾ممِّ

70- O Prophet, say to those whom you captured in the battle of Badr from among 
those who ransomed themselves: When Allah finds faith and truthfulness in your 
heart, He shall grant you money more than the amounted you paid to ransom 
yourselves, and shall forgive your sins and polytheism, for Allah is Oft-Forgiving 
for His Believing Servants and Merciful with them. 

ُهْم َواهلّلُ َعِليٌم َحِكيمٌ ﴿ األنفال:  [  ﴾ َوِإن يُرِيُدوْا ِخَيانـََتَك فـََقْد َخانُوْا اهلّلَ ِمن قـَْبُل فََأْمَكَن ِمنـْ
71[ 

71- If the captives want to break the covenant by not giving you the ransom, by 
fighting you again, or by helping the polytheists, they did so before the battle of 
Badr, but Allah gave you power over them and you killed and captured a number 
of them in Badr. So, let them expect the same destination because Allah is All-
Knowing with His Creation and All-Wise in things which He ordains. 

ُروْا  ِإنَّ الَِّذيَن آَمُنوْا َوَهاَجُروْا َوَجاَهُدوْا أبَِْمَواهلِِْم َوأَنُفِسِهْم ِيف َسِبيِل اهللِّ َوالَِّذيَن آَووْا وََّنصَ ﴿
حَ  َشْيٍء  مِّن  َوالَيَِتِهم  مِّن  َلُكم  َما  يـَُهاِجُروْا  َوَملْ  آَمُنوْا  َوالَِّذيَن  بـَْعٍض  َأْولَِياء  بـَْعُضُهْم  ىتَّ  ُأْولَـِئَك 

يثَاٌق   نَـُهم مِّ َنُكْم َوبـَيـْ يِن فـََعَلْيُكُم النَّْصُر ِإالَّ َعَلى قـَْوٍم بـَيـْ َواهلّلُ ِمبَا  يـَُهاِجُروْا َوِإِن اْسَتنَصُروُكْم ِيف الدِّ
 ]72األنفال :  [ ﴾تـَْعَمُلوَن َبِصريٌ 

72- Indeed, those who believed, left their people and homes, and spent their 
monies in things that please Allah such as: Giving in charity to the needy or 
buying weapons and horses for the sake of Allah and exerted efforts in the way of 
Allah, they are the true believers. They are the Supporters who provided shelter 
to their Muslim brothers who migrated and dwelled them in their houses, 
preferred them to themselves, and aided them against their enemy by fighting 
with them, those are guardians to one another and may inherit from one another. 
As for the believers who remained in their homes without migration, they shall 
not inherit from those who migrated even if they are their relatives until they 
migrate like them. If the believers who did not migrate seek your help in fighting 
against polytheists, you have to aid them because they are your Muslim brothers. 
So, you have to help them unless you have a covenant between you and 
polytheists, in this case, it is not permissible for you to break it. Verily, Allah is 
All-Acquainted with your actions, so do not disobey His Commands and do not 
violate His Limits. 
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The Messenger of Allah (peace be upon him) established a bond of brotherhood 
between the Supporters and Migrants, so they inherited one another. Whoever 
believed but did not migrate should not inherit from his relative; that was done 
until the opening of Makkah then the Ayah of inheritance abrogated it: "But 
kindred by blood have prior right against each other." [Surat Al Anfal: 75]. 
 

َوَفَساٌد َكِبريٌ ﴿ اَألْرِض  ِيف  َنٌة  ِفتـْ َتُكن  تـَْفَعُلوُه  ِإالَّ  بـَْعٍض  َأْولَِياء  بـَْعُضُهْم    ﴾ َوالَّذيَن َكَفُروْا 
 ] 73األنفال : [

73- Disbelievers are guardians to one another in support and inheritance. The 
majority of scholars hold the view that a Muslim does not inherit from a 
disbeliever and a disbeliever does not inherit from a Muslim. If you do not show 
hostility to polytheists, befriend the believers, and follow the instructions set by 
Allah in regard to inheritance, things will be mixed between believers and 
disbelievers, the power of disbelievers shall be apparent, Islam will become weak, 
and blood shall be shed. 

وَن َحّقاً َوالَِّذيَن آَمُنوْا َوَهاَجُروْا َوَجاَهُدوْا ِيف َسِبيِل اهللِّ َوالَِّذيَن آَووْا وََّنَصُروْا ُأولَـِئَك ُهُم اْلُمْؤِمنُ ﴿
 ] 74األنفال : [  ﴾هلَُّم مَّْغِفَرٌة َورِْزٌق َكِرميٌ 

74- And those who believed, left their homes and money to escape disbelieve and 
disbelievers to Islam, and fought the disbelievers with you as well as the 
Supporters who aided and sheltered their Muslim Migrants are the true believers. 
They shall be rewarded generously by their Lord by forgiving their sins, providing 
them permanent sustenance, and they shall reside in a high Paradise and 
everlasting bliss. 

بـَْعُضُهْم  ﴿ اَألْرَحاِم  َوُأْوُلوْا  ِمنُكْم  فَُأْولَـِئَك  َمَعُكْم  َوَجاَهُدوْا  َوَهاَجُروْا  بـَْعُد  ِمن  آَمُنوْا  َوالَِّذيَن 
 ] 75األنفال : [ ﴾َأْوَىل بِبَـْعٍض ِيف ِكَتاِب اهللِّ ِإنَّ اهلّلَ ِبُكلِّ َشْيٍء َعِليمٌ 

75- And those who believed, migrated after the first migration, and fought with 
you in the way of Allah are your brothers in Islam because faith is one, the 
religion is one, but favor and honor is for those who believed first. 
Only relatives inherit from one another and that abrogates the first legislation 
which states that migration is one of the causes of inheritance. This is the ruling 
of Allah in His Book and He is All-Acquainted with everything including the system 
of inheritance, its conditions, development, and the wisdom behind the 
distribution of shares. 
Ibn `Abbas (may Allah be pleased with him) said: The Messenger of Allah (peace 
be upon him) established the bond of brotherhood among his Companions and 
made some of them inherit from one another until Allah revealed the following 
Ayah: " And those who believed afterwards, and emigrated and strove hard along 
with you (in the Cause of Allâh), they are of you. But kindred by blood are nearer 
to one another (regarding inheritance) in the decree ordained by Allâh. Verily, 
Allâh is All-Knower of everything." Thereafter, the Companions did not inherit 
from one another and only accepted inheritance from their kins. 
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Surat At-Tawbah 

َن اْلُمْشرِِكنيَ ﴿ َن اهللِّ َوَرُسوِلِه ِإَىل الَِّذيَن َعاَهدمتُّ مِّ  ] 1التوبة : [ ﴾بـََراءٌة مِّ
1- This is a freedom of all obligations from Allah and His Messenger to those of 
the polytheists. 
There were signed treaties between Muslims and Arab polytheists who broke their 
covenants except for few tribes, so Muslims were commanded to break their 
covenants with them as shall be explained later and gave a four-months respite 
to the polytheists. 

ُخمِْزي  ﴿ اهلّلَ  َوَأنَّ  اهللِّ  ُمْعِجِزي  َغْريُ  أَنَُّكْم  َواْعَلُموْا  َأْشُهٍر  َأرْبـََعَة  اَألْرِض  ِيف  َفِسيُحوْا 
 ] 2التوبة : [ ﴾اْلَكاِفرِينَ 

2- So, walk on the earth safely whenever you want, O polytheists, for four 
months from Shawwal to Al Muharram, and know that your walk shall not protect 
you from Allah. Let it be known also that Allah shall humiliate and torture 
disbelievers in the world by killing and capture, and in the world by torment. 

َن اهللِّ َوَرُسوِلِه ِإَىل النَّاِس يـَْوَم احلَْ ﴿ َن اْلُمْشرِِكَني َوَرُسولُُه  َوَأَذاٌن مِّ جِّ اَألْكَربِ َأنَّ اهلّلَ بَِريٌء مِّ
ِر الَِّذيَن كَ  ُتْم فَاْعَلُموْا أَنَُّكْم َغْريُ ُمْعِجِزي اهللِّ َوَبشِّ ُتْم فـَُهَو َخْريٌ لَُّكْم َوِإن تـََولَّيـْ َفُروْا ِبَعَذاٍب  فَِإن تـُبـْ

 ] 3التوبة : [ ﴾أَلِيمٍ 
3- This is an announcement from Allah and His Messenger to all people on the 
Day of Sacrifice [during Hajj] that Allah is free of all the obligations given to 
polytheists. So, if polytheists cease what they are doing of disbelief, betrayal, and 
falsehood, it will be better for them in this world and in the Hereafter. However, if 
polytheists refuse to comply and insist on fighting Islam and Muslims, let it be 
known that you cannot escape from the punishment of Allah for you are His 
Slaves whenever you are. Give glad tiding to disbelievers with a painful 
punishment in the world and the torment of the Hereafter is more powerful and 
severer. 

 
َن اْلُمْشرِِكَني مثَُّ َملْ يَنُقُصوُكْم َشْيئاً َوَملْ يُظَاِهُروْا َعَلْيُكْم َأَحداً فََأِمتُّ [ ِهْم  وْا ِإلَيْ ِإالَّ الَِّذيَن َعاَهدمتُّ مِّ

] 4التوبة : [ ﴾َعْهَدُهْم ِإَىل ُمدَّهِتِْم ِإنَّ اهلّلَ حيُِبُّ اْلُمتَِّقنيَ   
4- polytheists who did not break their promises and covenants with you are 
excluded from that punishment on condition that they should be loyal and keep to 
their promises without omitting something of it or providing help to any of your 
enemies. At that point, complete the period of their covenant to the end and do 
not treat them as traitors, for Allah loves those who keep their promises and 
covenants. 
The tribe of Banu Damarah had only nine months of their covenant and they did 
not betray or break their covenant. 
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َواْحُصُروُهْم  ﴿ َوُخُذوُهْم  ُوُهْم  َوَجدمتُّ َحْيُث  اْلُمْشرِِكَني  فَاقْـتـُُلوْا  اْحلُُرُم  اَألْشُهُر  انَسَلَخ  فَِإَذا 
ا ِإنَّ  َسِبيَلُهْم  َفَخلُّوْا  الزََّكاَة  َوآتـَُوْا  الصََّالَة  َوَأقَاُموْا  اَتبُوْا  فَِإن  َمْرَصٍد  َهلُْم ُكلَّ  َغُفوٌر َواقْـُعُدوْا  هلّلَ 

 ] 5التوبة : [ ﴾رَِّحيمٌ 
5- When the four months during, which we prohibited the shedding of polytheists' 
blood, end, kill them whenever and wherever you find them. Capture, lock, 
watch, observe their movement, and besiege them in their forts. If they repent of 
their polytheism and error, establish Salah, and pay Zakah as a confirmation to 
their repentance and faith, leave them and do not harm them, for Allah forgives 
to whomever He wills and bestows mercy on whomever He wills because of their 
faith and obedience. 
This Ayah is called "the Ayah of the sword." 

َن اْلُمْشرِِكَني اْسَتَجاَرَك فََأِجْرُه َحىتَّ َيْسَمَع َكَالَم اهللِّ مثَُّ أَْبِلْغُه َمْأَمَنُه َذِلَك  ﴿ ُْم قـَْوٌم  َوِإْن َأَحٌد مِّ أبَِ�َّ
 ] 6التوبة : [  ﴾الَّ يـَْعَلُمونَ 

6- When one of the polytheists asks for your security and protection after the 
elapse of the four mentioned months, give him security and protection until he 
hears the words of Allah and ponder over them to know his rights and duties, 
then deliver him safely to his home. 
This security was given to them because they do not know the religion of Allah. 
They need to know the core of the religion to which you call them until they 
understand and would have no excuse. 

اْلَمْسِجِد  ﴿ ِعنَد  َعاَهدمتُّْ  الَِّذيَن  ِإالَّ  َرُسوِلِه  َوِعنَد  اهللِّ  ِعنَد  َعْهٌد  ِلْلُمْشرِِكَني  َيُكوُن  َكْيَف 
 ] 7التوبة : [ ﴾اْحلََراِم َفَما اْستَـَقاُموْا َلُكْم فَاْسَتِقيُموْا َهلُْم ِإنَّ اهلّلَ حيُِبُّ اْلُمتَِّقنيَ 

7- Those polytheists do not have a covenant from Allah or from His Messenger as 
long as they betray and break the covenant except those whom you pledged at Al 
Masjid Al Haram, so complete the period of their covenant as long as they keep 
their covenant with you. Indeed, Allah loves the believers who keep their 
covenants who abide by His Limits. 

قـُُلوهبُُ ﴿ َوأَتَْىب  أبَِفْـَواِهِهْم  يـُْرُضوَنُكم  ِذمًَّة  َوالَ  ِإالًّ  ِفيُكْم  يـَْرقـُُبوْا  َال  َعَلْيُكْم  َيْظَهُروا  َوِإن  ْم  َكْيَف 
 ]8التوبة : [ ﴾َوَأْكثـَُرُهْم فَاِسُقونَ 

8- How could polytheists have a covenant with Allah and His Messenger while 
they are eager to kill you?! If they gain victory over you, they shall not treat you 
well and will not leave you alive. When they feel fear and disability, they show 
their interest in faith and pretend that they want to keep your covenant with you, 
so they try to please you. However, the truth is: Their hearts refuse faith and 
most of them are disobedient because they have no creed to stop them from 
committing evil or chivalry to prevent their treason and cheating. 

ُْم َساء َما َكانُوْا يـَْعَمُلونَ ﴿  ] 9التوبة : [ ﴾اْشَرتَْوْا آِبَ�ِت اهللِّ َمثَناً َقِليًال َفَصدُّوْا َعن َسِبيِلِه ِإ�َّ
9- They replaced the ordinances and covenants of Allah with the worldly 
wreckage, adornments, and lusts, and prevented people from following the 
religion of Allah, so how worse were their actions. 

 ] 10التوبة : [ ﴾َال يـَْرقـُُبوَن ِيف ُمْؤِمٍن ِإالًّ َوَال ِذمًَّة َوُأْولَـِئَك ُهُم اْلُمْعَتُدونَ ﴿
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10- They do not maintain the rights of kinship and covenants of a believer, so if 
they gain victory over him, they shall kill him because their habit is aggression, 
oppression, and breaking covenants. 

يـَْعلَ ﴿ ِلَقْوٍم  ُل اآلَ�ِت  َونـَُفصِّ يِن  الدِّ الزََّكاَة فَِإْخَوانُُكْم ِيف  َوآتـَُوْا  َوَأقَاُموْا الصََّالَة  اَتبُوْا    ﴾ ُمونَ فَِإن 
 ] 11التوبة : [

11- If they stop the worship of idols, breaking covenants, and fighting Islam then 
abided by the ordinances of religion by performing Salah and paying Zakah, they 
shall be your brothers in religion, and shall have the same rights and the same 
obligations. 
We explain the details of rulings and matters that belong to polytheists and the 
conditions of war to those who contemplates and consider to act accordingly. 

الَ ﴿ ُْم  ِإ�َّ اْلُكْفِر  أَِئمََّة  فـََقاتُِلوْا  ِديِنُكْم  ِيف  َوَطَعُنوْا  َعْهِدِهْم  بـَْعِد  ن  مِّ َأْميَاَ�ُم  نََّكُثوْا  َهلُْم    َوِإن  َأْميَاَن 
 ]12التوبة :  [ ﴾ َلَعلَُّهْم يَنتَـُهونَ 

12- If they break their covenant after signing it and insult your religion, then fight 
the leaders of polytheism and disbelief because they cannot be trusted for a 
covenant and cannot keep a promise so that they may cease from insulting your 
religion and stop their disbelief and aberration.  

نََّكُثواْ ﴿ قـَْوماً  تـَُقاتُِلوَن  َأَختَْشْوَ�ُْم  َأَال  َمرٍَّة  َأوََّل  َبَدُؤوُكْم  َوُهم  الرَُّسوِل  إبِِْخَراِج  َوَمهُّوْا  َأْميَاَ�ُْم   
 ] 13التوبة : [  ﴾فَاهلّلُ َأَحقُّ َأن َختَْشْوُه ِإن ُكنُتم مُُّؤِمِننيَ 

13- Will you not fight the polytheists who betrayed their covenant that was held 
in Al Hudaybiyah treaty, gathered in Dar An-Nadwah, and tried to bring the 
Prophet (peace be upon him) out of Makkah and Allah caused him to migrate?! 
The polytheists were the ones who started enmity while the Prophet (peace be 
upon him) was calling them in good manner and setting the proof against them 
with the book of Allah and challenge. The polytheists were the ones who fought 
you in the Battle of Badr and after they had known the safety of the caravan, 
they said: We shall not leave until we eradicate Muhammad and his people. 
Will you leave their fight out of fear that you might get hurt? Do not fear them, 
for Allah is more worthy to be feared because of His Power and Punishment if His 
Commands are disobeyed. So, fight your disbelieving enemies if you are truly 
believers because benefit and harm are all in His Hands alone, and people must 
only fear Him. 

مُّْؤِمِننيَ ﴿ قـَْوٍم  ُصُدوَر  َوَيْشِف  َعَلْيِهْم  َويَنُصرُْكْم  َوُخيْزِِهْم  أِبَْيِديُكْم  اهلّلُ  هْبُُم  يـَُعذِّ  ﴾قَاتُِلوُهْم 
 ] 14التوبة : [

14- O Muslims, fight them so that Allah would kill them by your hands, humiliate 
them by capturing, giving you victory over them, and curing the chests of a group 
of believers because of the oppression and harm that inflicted them before. 

 ]15التوبة : [  ﴾َويُْذِهْب َغْيَظ قـُُلوهِبِْم َويـَُتوُب اهلّلُ َعَلى َمن َيَشاُء َواهلّلُ َعِليٌم َحِكيمٌ ﴿
15- Allah will cause the wrath inside the believers' hearts to go away by killing 
and humiliating their enemies, who were torturing them, and to get their money 
back and fight them. Moreover, Allah shall forgive those who repent from their 
disbelief out of His Guidance after He had known their readiness to accept faith 
and their determination to follow His Religion. Indeed, Allah is All-Knowing of 
what can reform their affairs and Wise in destining the interests of people. 
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يـَتَِّخُذوْا ِمن ُدوِن اهللِّ وَ ﴿ َوَملْ  ِمنُكْم  الَِّذيَن َجاَهُدوْا  اهلّلُ  يـَْعَلِم  َوَلمَّا  ُتْرتَُكوْا  َأن  ُتْم  َال َأْم َحِسبـْ
 ] 16التوبة : [  ﴾َرُسوِلِه َوَال اْلُمْؤِمِنَني َولِيَجًة َواهلّلُ َخِبٌري ِمبَا تـَْعَمُلونَ 

16- O people, have you thought that you shall be left without tests to show you 
real faith and sincerity to your religion?! By these tests, it becomes obvious those 
who have fought for the sake of Allah without taking secret guardians or 
supporters besides Allah, His Messenger, and the believers from whom you 
receive orders. Verily, they are outwardly and inwardly alike because they always 
show intimacy to the believers and take their side while Allah knows your affairs 
and your secrets. 

َما َكاَن ِلْلُمْشرِِكَني َأن يـَْعُمُروْا َمَساِجَد هللا َشاِهِديَن َعَلى أَنُفِسِهْم اِبْلُكْفِر ُأْولَِئَك َحِبَطْت  ﴿
 ] 17التوبة : [ ﴾َأْعَماُهلُْم َوِيف النَّاِر ُهْم َخاِلُدونَ 

17- It is not proper for polytheists to visit masjids which have been built for the 
sake of Allah while they bear witness against themselves that they disbelieve in 
that which was sent down to Muhammad (peace be upon him). They associate 
partners with Allah by saying: Here I am responding to You, you have no partners 
except one whom You own without owning You. Glory be to Him, the actions of 
those people were null and void because of their disbelief, and their punishment 
shall be torture in Hell forever. 

َا يـَْعُمُر َمَساِجَد اهللِّ َمْن آَمَن اِبهللِّ َواْليَـْوِم اآلِخِر َوَأقَاَم الصََّالَة َوآَتى الزََّكاَة َوَملْ خيَْ ﴿ َش ِإالَّ  ِإمنَّ
 ]18التوبة :  [ ﴾اهلّلَ فـََعَسى ُأْولَـِئَك َأن َيُكونُوْا ِمَن اْلُمْهَتِدينَ 

18- The Mosques of Allah shall be maintained only by those who believe in Allah 
alone and in the Day of Recompense and its reward and punishment, perform As-
Salat as Allah ordained, give Zakah from the due money, and fear none but Allah 
by not worshipping others except Him. Those are the people who walk on the way 
of truth and who will win Paradise. 

ِيف  ﴿ َوَجاَهَد  اآلِخِر  َواْليَـْوِم  اِبهللِّ  آَمَن  اْحلََراِم َكَمْن  اْلَمْسِجِد  َوِعَمارََة  اْحلَاجِّ  ِسَقايََة  َأَجَعْلُتْم 
 ] 19التوبة : [ ﴾َسِبيِل اهللِّ َال َيْستَـُووَن ِعنَد اهللِّ َواهلّلُ الَ يـَْهِدي اْلَقْوَم الظَّاِلِمنيَ 

19- Do you consider the providing of drinking water for the pilgrims and the 
maintenance of Al-Masjid al-Haram (at Makkah) as equal to the one who believes 
in Allah and the Last Day, and strives hard and fights in the Cause of Allah? They 
are not equal before Allah? The latter is better despite the virtue of the first. 
Verily, Allah (Glory be to Him) does not guide those who indulge in error and 
insist on mistakes. 
Some Companions spoke about this issue, therefore the Ayah was revealed and 
explained that Jihad is better as was reported in Sahih Muslim. 

اهللِّ  ﴿ ِعنَد  َدرََجًة  َأْعَظُم  َوأَنُفِسِهْم  أبَِْمَواهلِِْم  اهللِّ  َسِبيِل  ِيف  َوَجاَهُدوْا  َوَهاَجُروْا  آَمُنوْا  الَِّذيَن 
 ] 20التوبة : [  ﴾َوُأْولَِئَك ُهُم اْلَفائُِزونَ 

20- Indeed those who believed in Allah without associating partners with Him in 
worship, spent their money to support His Religion, and gave their lives for His 
Sake shall have a greater degree and shall be of higher status at Allah than those 
who boasted of any other actions and preferred providing drinking water and 
maintaining Al-Masjid Al-Haram. Those people have obtained good and higher 
degrees. 
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ْنُه َوِرْضَواٍن َوَجنَّاٍت هلَُّْم ِفيَها نَِعيٌم مُِّقيمٌ ﴿ ُم ِبَرْمحٍَة مِّ ُرُهْم َرهبُّ  ] 21التوبة : [ ﴾ يـَُبشِّ
21- Those people shall have a great merit which is: Their Lord shall give them 
glad tiding on the Day of great horror with mercy, security, pardon, and high 
gardens in which there is an everlasting bliss of all things that their souls desire 
and gladden their eyes. 

 ] 22التوبة : [ ﴾ َخاِلِديَن ِفيَها أََبداً ِإنَّ اهلّلَ ِعنَدُه َأْجٌر َعِظيمٌ ﴿
With a permanent eternity in these outstanding Paradises. Indeed, Allah is All-
Encompassing [in favor] and Generous who doubles the rewards of good actions 
and saves good rewards and gifts for His Believing Servants. 

َتَحبُّوْا اْلُكْفَر َعَلى اِإلميَاِن  َ� أَيـَُّها الَِّذيَن آَمُنوْا َال تـَتَِّخُذوْا آاَبءُكْم َوِإْخَواَنُكْم َأْولَِياء َإِن اسْ ﴿
نُكْم فَُأْولَـِئَك ُهُم الظَّاِلُمونَ   ]23التوبة : [ ﴾َوَمن يـَتَـَوهلَُّم مِّ

O believers, it is not permissible for you to show kindness and intimacy to the 
closest people to you if they prefer disbelief to faith and insisted on opposing 
Islam and fighting its people even if they were your fathers and brethren. And 
whoever protects them, befriends them, and prefer sitting with them to migration 
and Jihad will be transgressing the limits of Allah and preferring his desires to the 
command of His Lord. 

ارٌَة ُقْل ِإن َكاَن آاَبؤُُكْم َوأَبـَْنآؤُُكْم َوِإْخَوانُُكْم َوَأْزَواُجُكْم َوَعِشريَُتُكْم َوَأْمَواٌل اْقَرتَفْـُتُموَها َوِجتَ ﴿
َن اهللِّ َوَرُسوِلِه َوِجَهاٍد ِيف َسِبيِلِه َفَرتَبَّ  ُصوْا  َختَْشْوَن َكَساَدَها َوَمَساِكُن تـَْرَضْوَ�َا َأَحبَّ ِإلَْيُكم مِّ

 ] 24التوبة : [ ﴾َحىتَّ �َِْيتَ اهلّلُ أبَِْمرِِه َواهلّلُ َال يـَْهِدي اْلَقْوَم اْلَفاِسِقنيَ 
O Prophet, say to your Companions, particularly those who embraced Islam 
without migrating for the sake of their family and money: If your fathers, 
children, brethren, wives, your affinity from your relatives, money which you 
gained, luggage, commodities you bought for trade which you fear to miss, 
palaces and houses you like to dwell in (if all these pleasures were dearer to you 
than the commands of Allah and His Messenger, Jihad in His Way, and making His 
Words superior, so wait until Allah inflicts you with a punishment. Surely, Allah 
does not guide those who go out of His Obedience, befriend the polytheists, and 
advance their desires to His Religion. 

ئاً َلَقْد َنَصرَُكُم اهلّلُ ِيف َمَواِطَن َكِثريٍَة َويـَْوَم ُحَنْنيٍ ِإْذ َأْعَجبَـْتُكْم َكثْـَرُتُكْم فـََلْم تـُْغِن َعنُكْم َشيْ ﴿
ُتم مُّْدِبرِينَ   ] 25التوبة : [  ﴾َوَضاَقْت َعَلْيُكُم اَألْرُض ِمبَا رَُحَبْت مثَُّ َولَّيـْ

O believers, indeed Allah provided you with victory in many battles. And 
remember in the battle of Hunayn (a valley between Makkah and At-Ta'if) after 
the opening of Makkah, Thaqif, Hawazen, and others gathered to fight you and 
you were greater in number. You liked your great number until some of you said 
to one another: Today we shall not be defeated out of fewness. Those words were 
hard to the Prophet (peace be upon him) because you depended on your power 
not on Allah, so Allah left you to your power so that you may know that you only 
gain victory by the power and destiny of Allah. Although you fought the 
disbelievers bravely in the beginning of the battle, you did not endure the battle 
and fled, but the Prophet (peace be upon him) stood firmly with a few people, 
and the earth became tight despite its wideness and you could not find a way out 
to escape out of fear and horror then you turned your backs to the disbelievers in 
defeat. 
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الَِّذينَ ﴿ َوعذََّب  تـََرْوَها  ملَّْ  ُجُنوداً  َوأَنَزَل  اْلُمْؤِمِنَني  َوَعَلى  َرُسوِلِه  َعَلى  َسِكينَـَتُه  اهلّلُ  أَنَزَل    مثَُّ 
 ] 26التوبة : [ ﴾َكَفُروْا َوَذِلَك َجَزاء اْلَكاِفرِينَ 

26- Then Allah sent down His Mercy and Security, after the defeat, on His 
Messenger and the Mujahedeen and sent down angels whom you did not see to 
encourage and strengthen Muslims and to cast horror in the hearts of polytheists. 
Verily, Allah tortured those who disbelieved by killing and capturing their children 
and seizing their money, and that was only part of the punishment of those who 
loved disbelief and fought Allah and His Messenger. 

 ] 27التوبة : [  ﴾مثَُّ يـَُتوُب اهلّلُ ِمن بـَْعِد َذِلَك َعَلى َمن َيَشاُء َواهلّلُ َغُفوٌر رَِّحيمٌ ﴿
27- Then Allah accepted the repentance of whomever He willed after He had 
made them taste the humiliation of defeat by guiding them to Islam. Indeed, 
Allah forgives their previous actions of disbelief and war and shall reward them 
for their good actions. 
Then Hawazen came to the Messenger of Allah and embraced Islam, accordingly 
he gave them back 6000 captives and honored whomever he wants from them by 
gifts to attract their hearts to Islam and appointed one of them to be their leader. 

َا اْلُمْشرُِكوَن َجنٌَس َفالَ يـَْقَربُوْا اْلَمْسِجَد اْحلََراَم بـَْعَد َعاِمِهْم َهـذَ ﴿ ا َوِإْن  َ� أَيـَُّها الَِّذيَن آَمُنوْا ِإمنَّ
َلًة َفَسْوَف يـُْغِنيُكُم اهلّلُ ِمن َفْضِلِه ِإن َشاء ِإنَّ اهلّلَ َعِليٌم َحِكيمٌ   ]28التوبة :  [ ﴾ ِخْفُتْم َعيـْ

28- O believers, Polytheists are impure because they do not wash up and do not 
avoid filth in addition to their corrupt creed, so do not allow them to come near Al 
Masjid Al Haram after this year [9th AH]. 
It was reported in Sahih Al Bukhari and others with the wordings of Al Bukhari 
from the Hadith of Abu Hurayrah (may Allah be pleased with him) that Abu Bakr 
As-Siddiq sent him in the time of Hajj which the Prophet (peace be upon him) 
appointed Abu Bakr as an emir before the Farewell Hajj to announce in people 
that polytheists are not allowed to perform Hajj after this year and no naked 
people would circumambulate the Ka`bah. 
If you fear poverty because of preventing the polytheists from entering the 
Ka`bah where they used to bring with them to Makkah good and foods for trade 
which merchants used to exchange goods for foods, Allah will suffice you and 
grant you sustenance from somewhere else by sending rains, opening countries 
for Islam, from booties, and from the tribute if He wills. Verily, Allah is All-
Knowing of your conditions and interests and wise in His Commands, giving, and 
preventing, so He gives whomever He wills. Indeed, Allah granted them what 
they wished from His favors. 

ّرُِموَن َما َحرََّم اهلّلُ َوَرُسولُُه َوَال َيِديُنوَن قَاتُِلوْا الَِّذيَن َال يـُْؤِمُنوَن اِبهللِّ َوَال اِبْليَـْوِم اآلِخِر َوَال حيَُ ﴿
َصاِغُرونَ  َوُهْم  َيٍد  َعن  اجلِْْزيََة  يـُْعطُوْا  َحىتَّ  اْلِكَتاَب  ُأوُتوْا  الَِّذيَن  ِمَن  اْحلَقِّ  :  [  ﴾ ِديَن  التوبة 

29[ 
29- O believers, fight the people of the Scriptures who deviated from the religion 
of Allah as a preparation to the invasion of the Romans and their Arab-Christian 
allies who do not believe in Allah or in the Day of Recompense as shall be shown 
later. The Jews said: `Uzayr is the son of god and Christians said: The Christ is 
the son of god which is not a belief in Allah, but these are corrupt opinions and 
distorted whims. 
Moreover, they do not forbid what Allah and His Messenger forbid, so they made 
usury lawful, usurped people's money falsely, and made pork and wine lawful. 
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They did not follow the firm religion of Allah [i.e., Islam] and did not abide by the 
Shari`ah but they receive their ordinances from their bishops and priests. 
So, fight them because they fight the correct religion of Allah. They are true 
aggressors against the godship of the Great Creator as well as the servants of 
Allah by making them worship other than Allah; therefore an aggressor must be 
resisted and fought. 
So, fight them until they declare their surrender and pay the due tribute willingly 
while they are humiliated. However, whoever among them embraced Islam, do 
not take the tribute from them because they have become Muslims and have the 
same rights and duties as Muslims. 
Opening non-Muslim countries to Islam gives a room for presenting the religion of 
Allah properly not taking it from the deviant media which cast doubts about it. No 
one should be forced to embrace Islam, so whoever wants to embrace it may do 
so and whoever wants to keep his religion and pay the tribute for their protection 
may do so. 
Islam must be explained for them and they must be called to embrace it before 
the beginning of war. 
The matter of Jihad is left to the Muslim ruler and his Ijtihad because he is the 
most knowledgeable of people's conditions and the conditions of the enemies. 

أبَِفْـَواِهِهْم  َوقَ ﴿ قـَْوُهلُم  َذِلَك  اهللِّ  اْبُن  اْلَمِسيُح  النََّصاَرى  َوقَاَلْت  اهللِّ  اْبُن  ُعَزيـٌْر  اْليَـُهوُد  اَلِت 
 ] 30التوبة : [ ﴾ُيَضاِهُؤوَن قـَْوَل الَِّذيَن َكَفُروْا ِمن قـَْبُل َقاتـََلُهُم اهلّلُ َأىنَّ يـُْؤَفُكونَ 

30- These are the sayings and beliefs of the People of the Scriptures so that 
people would know why they were included with polytheists. The Jews said: 
`Uzayr was the son of god, may Allah be exalted above this claim. `Uzayr is Izra 
who was nicknamed in their books with the scribe who memorized the Torah and 
the Jews wrote it down from his speech after the killing of the people who kept it. 
He died one thousand year after the death of Moses (peace be upon him). The 
Christians also said: Jesus was the son of god, may Allah be exalted above this 
claim. These are their sayings and beliefs without having a proof to these sayings 
and minds cannot accept these myths because it is a mere lie which they 
fabricated out of their ignorance and stubbornness. Their claims were equal to the 
sayings and the beliefs of polytheists who used to say that angels are the 
daughters of Allah. May Allah curse and destroy them; how come they leave the 
truth and its clear proofs for error and its clear proofs?! Their hearts are alike in 
disbelief and error. 

ْعُبُدوْا ِإلَـهاً  اختََُّذوْا َأْحَبارَُهْم َورُْهَباَ�ُْم َأْراَبابً مِّن ُدوِن اهللِّ َواْلَمِسيَح اْبَن َمْرَميَ َوَما أُِمُروْا ِإالَّ لِيَـ ﴿
 ]31التوبة :  [  ﴾َواِحداً الَّ ِإلَـَه ِإالَّ ُهَو ُسْبَحانَُه َعمَّا ُيْشرُِكونَ 

31- Part of the disbelief of the People of the Scriptures is that they took their 
scholars and chiefs as gods to be worshipped besides Allah through obeying them 
in making the lawful things, which Allah permitted, forbidden. 
When `Ady ibn Hatim said to the Prophet (peace be upon him): The Jews and the 
Christians did not worship their bishops, priests, and clergymen, the Prophet 
(peace be upon him) said to him: "They prohibited lawful things to them and 
made the forbidden things lawful then people followed them, and that following 
was the act of worship." 
This is the explanation of the Prophet (peace be upon him) to the meaning of 
worship. In order to explain one of the types of disbelief and polytheism, you 
should compare it to something of the like from the commands and rulings that 
are contradictory to the Qur'an and the Sunnah which are numerous in our time. 
Likewise, the Christians made Prophet Jesus, the son of Mary, a son of god and 
took him as a lord to be worshipped. 
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However, they were commanded as came on the tongues of their Prophets and in 
the revealed books not to worship except one god and do not obey but His 
Commands for He is the one who legislates and people have to obey. When He 
permits something, it will be lawful and if He prohibits something, He is the one 
and the only, there is no Lord but He and none should be worshipped but He, 
may Allah be glorified and exalted above having partners and children. 

اْلَكاِفُرو ﴿ َوَلْو َكرَِه  نُورَُه  يُِتمَّ  َأن  ِإالَّ  اهلّلُ  َو�ََْىب  أبَِفْـَواِهِهْم  اهللِّ  نُوَر  يُْطِفُؤوْا  َأن    ﴾ نَ يُرِيُدوَن 
 ] 32التوبة : [

32-  Those disbelievers [polytheists and the People of the Scriptures] wanted to 
distort monotheism and refuse the guidance and the truth which the Prophet 
(peace be upon him) was sent down with through their arguments and false 
speech as if they are seeking to turn off the light of the Sun or the moon. 
However, Allah shall make His Religion superior and its light shall reach the entire 
globe as Sun rays reach everywhere even if the disbelievers hate this religion and 
try to stop it with their money, media, soldiers, and weapons. 

يِن ُكلِِّه َوَلْو َكرَِه اْلُمْشرُِكونَ ﴿   ﴾ُهَو الَِّذي َأْرَسَل َرُسوَلُه اِبْهلَُدى َوِديِن اْحلَقِّ لُِيْظِهَرُه َعَلى الدِّ
 ] 33التوبة : [

33- He is Allah, the Truth, who sent His Prophet Muhammad (peace be upon him) 
with the Qur'an to guide the people and sent him with the true religion to make it 
superior over all religions by abrogating their rulings and keeping only the correct 
rulings even if the enemies of Islam hate it. 

َوالرُّْهَبانِ ﴿ اَألْحَباِر  َن  مِّ ِإنَّ َكِثرياً  آَمُنوْا  الَِّذيَن  أَيـَُّها  اِبْلَباِطِل َ�  النَّاِس  َأْمَواَل  لََيْأُكُلوَن   
ْرُهم  َوَيُصدُّوَن َعن َسِبيِل اهللِّ َوالَِّذيَن َيْكِنُزوَن الذََّهَب َواْلِفضََّة َوَال يُنِفُقوَ�َا ِيف َسِبيِل اهللِّ فـََبشِّ 

 ]34لتوبة : [ا  ﴾ِبَعَذاٍب أَلِيمٍ 
34- O believers, many Jewish and Christian scholars give up the rulings of their 
religion by accepting ill-gotten money from people such as bribes and gifts to 
change the rulings of Allah, conceal His Rulings, or forgive them in sins they 
commit. In the meanwhile, they prevent people from following the religion of 
Allah by raising false doubts about it, concealing the matter of the Prophet in 
their books, and distorting news about him. They say: He is not the foretold 
Prophet while they know that his descriptions are full harmonized with the 
descriptions written in their books, and know that as they know their children. 
So, the Ayah warns the people against bad scholars who know the truth but 
conceal or distort it, and thereby they betray Allah. 
Sufyan ibn `Uyaynah (may Allah bestow mercy on his soul) said: Whoever 
becomes corrupt of our scholars, he resembles the Jews and whoever becomes 
deviant of our worshippers, he resembles the Christians. 
As for those who accumulate money, gold, and silver and be keen to keep them 
without paying the due rights of the poor, orphans, and the needy as fixed by the 
Shari`ah, so Allah promised them with a painful and severe punishment. 

َما َكنَـْزُمتْ  ﴿ َهـَذا  َوظُُهورُُهْم  َوُجنوهُبُْم  ِجَباُهُهْم  هِبَا  فـَُتْكَوى  َجَهنََّم  َ�ِر  ِيف  َها  َعَليـْ ُحيَْمى  يـَْوَم 
 ] 35التوبة : [  ﴾َفُذوُقوْا َما ُكنُتْم َتْكِنُزونَ  ألَنُفِسُكمْ 

35- On that terrible day, very hot fires shall be kindled in Hell under the silver 
and gold which they accumulated to brand their forehead which they raised for 
haughtiness. Then their sides which became fat out of fullness shall be burnt then 
their back which they turned away from the poor. Moreover, it will be said to 
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them as a rebuke: This is the result of the money you accumulated for yourself 
without paying them for the sake of Allah, so taste the retribution of your 
accumulation so that the dearest things to you in this world would be the most 
harmful in the Hereafter. 

َواَألْرَض ﴿ السََّماَوات  َخَلَق  يـَْوَم  ِيف ِكَتاِب اهللِّ  َشْهراً  َعَشَر  اثـَْنا  ِعنَد اهللِّ  الشُُّهوِر  َة  ِعدَّ ِإنَّ 
َتْظِلُموْا ِفيِهنَّ أَنُفَسُكْم َوقَاتُِلوْا اْلُمْشرِِكَني َكآفَّ  يُن اْلَقيُِّم َفالَ  َها َأرْبـََعٌة ُحُرٌم َذِلَك الدِّ ًة َكَما  ِمنـْ

 ]36التوبة :  [ ﴾اتُِلوَنُكْم َكآفًَّة َواْعَلُموْا َأنَّ اهلّلَ َمَع اْلُمتَِّقنيَ يـُقَ 
36- The number of months as ordained by Allah who commanded His Servants to 
abide by is twelve [in the form of the well-known lunar months] as recorded in 
the Preserved Tablet, of which there are four sacred months: Muharram, Rajab, 
Dhul-Qa`dah, and Dhul-Hijjah. This is the straight Shari`ah that cannot be 
changed or altered, so do not oppress yourselves by exposing it to the 
punishment of Allah if you commit forbidden actions during these months; these 
inviolable months should be peaceful and secure. 
Fight all polytheists because they fight all Muslims without excluding any of them. 
It is a battle between faith and polytheism, the truth and falsehood. O Muslims, 
let it be known that Allah supports His Believing Servants by providing them 
victory, so fear Allah to win His Guardianship. 
The most famous view is that the inviolability of fighting during these month was 
abrogated according to Allah's Saying: "Then kill the Mushrikûn wherever you find 
them" [Surat At-Tawbah: 5]. 
However, the inviolability of these Sacred months remains because they are 
connected with the time of Hajj and because committing sins during these 
months requires double and severe punishment. Muslims should not add or omit 
to the number of these months as was mentioned in the following Ayah. 

لِّيُـ ﴿ َعاماً  َوُحيَّرُِمونَُه  َعاماً  حيُِلِّونَُه  الَِّذيَن َكَفُروْا  ِبِه  ُيَضلُّ  اْلُكْفِر  ِيف  ِزَ�َدٌة  النَِّسيُء  َا  َواِطُؤوْا  ِإمنَّ
َة َما َحرََّم اهلّلُ فـَيُ   ﴾ِحلُّوْا َما َحرََّم اهلّلُ زُيَِّن َهلُْم ُسوُء َأْعَماهلِِْم َواهلّلُ َال يـَْهِدي اْلَقْوَم اْلَكاِفرِينَ ِعدَّ

 ] 37التوبة : [
37- Increasing the number of months or the number of days as Arabs in the Pre-
Islamic Period used to do to make war violable is just an increase in their disbelief 
because it makes what Allah has forbidden lawful. It also contains violation to the 
Shari`ah and distortion to the creed by which polytheists are going astray 
because of that manipulation and distortion. They made the last inviolable month 
lawful by replacing it with another month to push away the sin of what they had 
done during that month. They thought they did something good and turned 
deviation into straightness and error into guidance, but Allah does not guide 
whoever keeps away from the signs of guidance and insists on disbelief. 
Some of the People in the Pre-Islamic Period used to call Al Muharram as Safar to 
make fighting lawful and prohibit fighting in Safar and call it Al Muharram, 
whereas others used to forbidden the month one year and lawfulize it another 
year. 

ْلُتْم ِإَىل اَألْرِض َأَرضِ ﴿ قـَ يُتم  َ� أَيـَُّها الَِّذيَن آَمُنوْا َما َلُكْم ِإَذا ِقيَل َلُكُم انِفُروْا ِيف َسِبيِل اهللِّ ااثَّ
نـَْيا ِيف اآلِخَرِة ِإالَّ َقِليلٌ  نـَْيا ِمَن اآلِخَرِة َفَما َمَتاُع اْحلََياِة الدُّ  ]38التوبة : [  ﴾اِبْحلََياِة الدُّ

38- O believers, why did you lag behind when you were asked to go for Jihad in 
the battle of Tabuk? You showed negligence and hated the troubles of Jihad and 
heat, and inclined to comfort, enjoying worldly pleasures, and ripe fruits as the 
battle was in the time of reaping. 
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Did you satisfy with the temporary world rather than the Hereafter and its 
permanent blessings? Let it be known that enjoying worldly life and its pleasures 
is incomparable with the pleasures of the Hereafter. 

َعَلى كُ ﴿ َواهلّلُ  َشْيئاً  َتُضرُّوُه  َوَال  َغْريَُكْم  قـَْوماً  َوَيْستَـْبِدْل  أَلِيماً  َعَذاابً  ْبُكْم  يـَُعذِّ تَنِفُروْا  لِّ  ِإالَّ 
 ]39التوبة : [ ﴾َشْيٍء َقِديرٌ 

39- If you do not go for Jihad which the Prophet (peace be upon him) called you 
to, Allah shall punish you with destruction, drought, and other painful 
punishments then Allah shall bring better people to fight along with His Prophet, 
obey and support him, and prefer the Hereafter to the world. You shall not harm 
Allah by lagging behind from Jihad, for He is capable of providing you with victory 
and nothing can fail him. He is All-Able but harm goes back to you. 

يَـ ﴿ ِإْذ  اْلَغاِر  ِإْذ ُمهَا ِيف  اثـَْنْنيِ  الَِّذيَن َكَفُروْا اَثِينَ  َأْخَرَجُه  ِإْذ  اهلّلُ  َنَصَرُه  فـََقْد  تَنُصُروُه  ُقوُل  ِإالَّ 
وَ  تـََرْوَها  ملَّْ  ِجبُُنوٍد  َوأَيََّدُه  َعَلْيِه  َسِكينَـَتُه  اهلّلُ  فَأَنَزَل  َمَعَنا  اهلّلَ  ِإنَّ  َحتَْزْن  َال  َجَعَل َكِلَمَة  ِلَصاِحِبِه 

 ] 40التوبة : [ ﴾الَِّذيَن َكَفُروْا السُّْفَلى وََكِلَمُة اهللِّ ِهَي اْلُعْلَيا َواهلّلُ َعزِيٌز َحِكيمٌ 
40- If they do not respond to the call of His Messenger when he called you to go 
for Jihad and refuse to support him, Allah shall support him and provide him with 
victory as He protected him upon leaving Makkah. Allah gave him permission to 
migrate from Makkah to Medina in the company of Abu Bakr (may Allah be 
pleased with him) who feared for him from the polytheists who wanted to kill him. 
The Messenger (peace be upon him) said to him while they were in the cave: O 
Abu Bakr, what do you think of two men, the third of them is Allah? 
So, Allah sent down His Security and Comfort on His Prophet and provided him 
with angels to guard him and make him firm, and failed the plot and conspiracy 
of the disbelievers. Allah made their word inferior, rescued him and made him 
secure, and they returned as losers. The word of Allah (the truth and 
monotheism) is the superior and nothing can make it inferior, for the truth cannot 
be changed and right cannot be changed to falsehood. 
Allah is the Almighty and nothing can fail him, and He is wise in all His 
Commands. 

َوثَِقاًال َوَجاِهُدوْا أبَِْمَواِلُكْم َوأَنُفِسُكْم ِيف َسِبيِل اهللِّ ذَ ﴿ ِلُكْم َخْريٌ لَُّكْم ِإن ُكنُتْم  اْنِفُروْا ِخَفافاً 
 ] 41التوبة : [ ﴾تـَْعَلُمونَ 

41- Go for Jihad, no matter your state: Young, old, poor, rich when the 
Messenger of Allah summon you to fight the Romans. Strive hard with your 
money by purchasing weapons for Mujahedeen and with yourselves, for striving is 
better for you in the sight of your Lord. 
Some commentators said that the Ayah was abrogated. 

  َلْو َكاَن َعَرضاً َقرِيباً َوَسَفراً قَاِصداً الَّتـَّبَـُعوَك َولَـِكن بـَُعَدْت َعَلْيِهُم الشُّقَُّة َوَسَيْحِلُفوَن اِبهللِّ ﴿
ُْم َلَكاِذبُونَ َلوِ   ]42التوبة : [ ﴾ اْسَتَطْعَنا َخلََرْجَنا َمَعُكْم يـُْهِلُكوَن أَنُفَسُهْم َواهلّلُ يـَْعَلُم ِإ�َّ

42- O Prophet, if your call to them was for an easy booty or for a short-distant 
journey, the people who sought your permission to stay would go out with you, 
but when the distance was so far [to the Levant], they sought your permission to 
stay. 
Those who lagged behind shall swear falsely by Allah saying: If we could go with 
you, we would do it. However, they destroy themselves with this false oath which 
shall cast them into torment; and Allah knows they are liars. 
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اْلَكاِذِبنيَ ﴿ َوتـَْعَلَم  َصَدُقوْا  الَِّذيَن  َلَك  يـَتَـَبنيََّ  َحىتَّ  َهلُْم  َأِذنَت  ِملَ  َعنَك  اهلّلُ  :  [  ﴾َعَفا  التوبة 
43[ 

43- O Prophet, may Allah forgive you! Why did you give them permission to lag 
behind Jihad when they were able to go?! Would you wait and make sure of their 
conditions to know the truthful from the liar? 

َوأَنفُ ﴿ َيْسَتْأِذُنَك الَِّذيَن يـُْؤِمُنوَن اِبهللِّ َواْليَـْوِم اآلِخِر َأن ُجيَاِهُدوْا أبَِْمَواهلِِْم  َعِليٌم  َال  ِسِهْم َواهلّلُ 
 ] 44التوبة : [ ﴾اِبْلُمتَِّقنيَ 

44- People who believe in Allah and in the Last Day do not seek your permission 
to lag behind because they consider Jihad a righteous deed which they should do 
to prove their love to martyrdom. So, they hasten to pay their money and selves 
for the sake of Allah, and Allah is All-Knowing of those who fear Him and seek His 
Pleasure from His Servants. 

قـُُلوهُبُْم  ﴿ َواْراَتَبْت  اآلِخِر  َواْليَـْوِم  اِبهللِّ  يـُْؤِمُنوَن  َال  الَِّذيَن  َيْسَتْأِذُنَك  َا  رَيِْبِهْم  ِإمنَّ ِيف  فـَُهْم 
 ] 45التوبة : [  ﴾َيَرتَدَُّدونَ 

45- Those who seek your permission to lag behind had no excuses because they 
did not believe in Allah, did not seek His Reward in the Hereafter, and their hearts 
were in doubt about the ordinances you brought them, so they were lost in their 
doubt. 

مَ ﴿ اقْـُعُدوْا  َوِقيَل  فـَثـَبََّطُهْم  انِبَعاثـَُهْم  اهلّلُ  َولَـِكن َكرَِه  ُعدًَّة  َلُه  َألَعدُّوْا  اْخلُُروَج  َأرَاُدوْا  َع  َوَلْو 
 ] 46التوبة : [ ﴾اْلَقاِعِدينَ 

46- If those who lagged behind had wanted to go with you to Jihad, they would 
have prepared themselves, the mount, and the weapons, but Allah hated their 
participation in war because He knew their reality, so He hindered them. It was 
said to them: Sit with the lying cowards who did not want to participate in Jihad 
or with those who could not fight like women, children, and crippled. 

َنَة َوِفيُكْم َمسَّاُعو ﴿ ُغوَنُكُم اْلِفتـْ َن َلْو َخَرُجوْا ِفيُكم مَّا زَاُدوُكْم ِإالَّ َخَباًال وَألْوَضُعوْا ِخالََلُكْم يـَبـْ
 ] 47: التوبة [  ﴾َهلُْم َواهلّلُ َعِليٌم اِبلظَّاِلِمنيَ 

47- If those people who lagged behind went with you, they would add weakness, 
cowardice, evil, corruption, malice, and plot in your rows because they are 
cowards and not loyal. Moreover, they would have spread seditions and tale-
bearing among you to confuse you, spread rumors in your side, and magnify the 
matter of your enemy in your hearts to fear them. There were some weak people 
among you who would accept their speech, believe them, like their speech, and 
obey them, but Allah knew those oppressors and encompassed with their inward 
and outward conditions and told you about their conditions. 

َوُهْم  ﴿ اهللِّ  َأْمُر  َوَظَهَر  اْحلَقُّ  َجاء  َحىتَّ  األُُموَر  َلَك  َوقـَلَُّبوْا  قـَْبُل  ِمن  َنَة  اْلِفتـْ ابـْتَـَغُوْا  َلَقِد 
 ] 48التوبة : [ ﴾َكارُِهونَ 

48- Hypocrites before tried to harm you as well as Muslims when they prevented 
them from embracing Islam. And today, the leader of hypocrites returned with 
their troops before the battle of Uhud, plotted against you, and tried to spread 
disputes among your Companions to weaken you until the victory of Allah came 
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to you and Allah made His Religion superior, and His Shari`ah high against their 
will. 

َلُمِحيَطٌة ﴿ َجَهنََّم  َوِإنَّ  َسَقطُوْا  َنِة  اْلِفتـْ ِيف  َأَال  تـَْفِتينِّ  َوالَ  يلِّ  اْئَذن  يـَُقوُل  مَّن  ُهم  َوِمنـْ
 ] 49التوبة : [ ﴾رِينَ اِبْلَكافِ 

49- Some of the hypocrites seek your permission to lag behind Jihad against the 
Romans and say that the reason was: When they see the Roman women, they 
shall be seduced, so give us permission and do not cast us into this sedition. 
Indeed, those hypocrites and the like had fallen into sedition when they offered 
false excuses and lagged behind Jihad. Moreover, their actions indicate that Hell 
is waiting for them to collect them then it is heated up with them. 

َتُسؤْ ﴿ َحَسَنٌة  ُتِصْبَك  َويـَتَـَولَّوْا  ِإن  قـَْبُل  ِمن  َأْمَرَ�  َأَخْذَ�  َقْد  يـَُقوُلوْا  ُمِصيَبٌة  ُتِصْبَك  َوِإن  ُهْم 
 ]50التوبة : [  ﴾وَُّهْم َفرُِحونَ 

50- Of the apparent enmity of hypocrites is that when Allah destined victory and 
booty in a battle, they would show sadness because of their envy and enmity to 
Islam. And when you were inflicted by an adversity, they would say: We have 
taken our caution by not participating in the battlefield and had it been for that, 
we would have been inflicted by the same infliction then they leave you while 
they are glad because of what happened to Muslims. 

اْلُمْؤِمُنونَ ﴿ ْليَـتَـوَكَِّل  فـَ لََنا ُهَو َمْوَالَ� َوَعَلى اهللِّ  التوبة :  [  ﴾ُقل لَّن ُيِصيبَـَنا ِإالَّ َما َكَتَب اهلّلُ 
 [ 

51- O honorable Prophet, say to them: Nothing shall inflict us except what Allah 
had destined for us because nothing can change without His Permission, so He is 
our keeper, our resort, and the master of our affairs, and on Allah alone the 
believers depend, for He is their Sufficient and Protector. 

ْن  ُقْل َهْل تـََربَُّصونَ ﴿  بَِنا ِإالَّ ِإْحَدى اْحلُْسنَـَيْنيِ َوَحنُْن َنَرتَبَُّص ِبُكْم َأن ُيِصيَبُكُم اهلّلُ بَِعَذاٍب مِّ
 ] التوبة :  [  ﴾ِعنِدِه َأْو أِبَْيِديَنا َفَرتَبَُّصوْا ِإ�َّ َمَعُكم مَُّرتَبُِّصونَ 

52- O Prophet, say to them: O hypocrites, do you wait for something rather than 
either martyrdom or gaining victory to enemies? However, we are waiting for one 
of two punishments: Either Allah would destroy you as He did with previous 
nations or torture you with our hands by killing, capturing, and taking your wives 
as slave. So, wait, for we are waiting like you, and you shall not find anything to 
please you. 

 ]التوبة : [ ﴾ُقْل أَنِفُقوْا َطْوعاً َأْو َكْرهاً لَّن يـُتَـَقبََّل ِمنُكْم ِإنَُّكْم ُكنُتْم قـَْوماً فَاِسِقنيَ ﴿
53- Say to them: Spend your money in battles either willingly or unwillingly, for 
Allah shall not accept from you and shall not reward you in both cases because 
you were rebels, disobedient, and refused the rulings of Allah and His Messenger. 

ُهْم نـََفَقاهُتُْم ِإالَّ ﴿ ُْم َكَفُروْا اِبهللِّ َوِبَرُسوِلِه َوَال �َْتُوَن الصََّالَة ِإالَّ َوُهْم  َوَما َمنَـَعُهْم َأن تـُْقَبَل ِمنـْ  َأ�َّ
 ] التوبة :  [ ﴾ُكَساَىل َوَال يُنِفُقوَن ِإالَّ َوُهْم َكارُِهونَ 

54- The reason for not accepting their spending was their disbelief in Allah and 
His Messenger because actions are accepted only after having a sound faith. 
When hypocrites go to obligatory Salah, they go lazily because they do not wish 
to get its reward and do not fear of leaving it. When they spend something in 
Jihad or in other actions, they do it while hating spending because they consider 
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it a loss, and Allah does not accept actions except if people do it sincerely, 
devotedly, and based on sound creed. 

هَبُم هِبَا ِيف احلَْ ﴿ َا يُرِيُد اهلّلُ لِيـَُعذِّ نـَْيا َوتـَْزَهَق أَنُفُسُهْم  َفَال تـُْعِجْبَك َأْمَواُهلُْم َوَال َأْوَالُدُهْم ِإمنَّ َياِة الدُّ
 ]التوبة : [  ﴾َوُهْم َكاِفُرونَ 

55- So, you do not like any of their money or children because it is seduction 
from Allah to them to punish them severely. It will be a punishment for them in 
the world because of their fatigue in collecting them and spending them in Zakah 
and Jihad without taking the reward. As for their children, they will be harmed by 
their children when they see them being killed in battles while they think they 
died as martyrs and they shall see them in the Hereafter. All these shall be 
regret, sorrow, and psychological torture for them. 

نُكْم َولَـِكنـَُّهْم قـَْوٌم يـَْفَرقُونَ [ ُْم َلِمنُكْم َوَما ُهم مِّ [ ]َوَحيِْلُفوَن اِبهللِّ ِإ�َّ ] التوبة :   
56- The hypocrites swore repeatedly that they are Muslims like you but they are 
liars. They are not like you, they only fear to show their real disbelief and 
hypocrisy so as not to treat them like polytheists. So, they declare their Islam 
falsely and sustain their declaration with a false oath. 

) ُدوَن َمْلَجًأ َأْو َمَغارَاٍت َأْو ُمدََّخالً لََّولَّْوْا ِإلَْيِه َوُهْم َجيَْمُحونَ َلْو جيَِ ( ] التوبة :  [ 
57- If they had found a fort to take shelter, caves in mountains to hide 
themselves in, or tunnels in the ground to enter, they would have turned their 
faces away from you and direct to it without paying attention to you. 
So, the meaning is: If they had found an escape or a way out from you, they 
would have fled to it because they do not want to associate with. 

الصََّدقَاتِ ﴿ ِيف  يـَْلِمُزَك  مَّن  ُهم  ُهْم    َوِمنـْ ِإَذا  ِمنَها  يـُْعَطْوْا  ملَّْ  َوِإن  َرُضوْا  َها  ِمنـْ ُأْعطُوْا  فَِإْن 
 ] التوبة : [ ﴾َيْسَخطُونَ 

58- Some of the hypocrites rebuke you in regard to the distribution of charities 
because of their financial interests. So, if you give them part of these charities 
until they are satisfied, they shall be glad and thank you, but if you do not give 
them part of them, they shall become angry and disapprove your action. 
It was reported in Sahih Al Bukhari that the Ayah was revealed in regard to a 
Kharijite person who said: O Messenger of Allah, be just. You can see the full 
story in Fathul-Bary. 

ُْم َرُضْوْا َما آاَتُهُم اهلّلُ َوَرُسولُُه َوقَاُلوْا َحْسبـَُنا اهلّلُ َسيـُْؤتِيَنا اهلّلُ ِمن َفْضِلِه َوَرسُ ﴿ ولُُه ِإ�َّ  َوَلْو َأ�َّ
 ] بة :  التو [  ﴾ِإَىل اهللِّ رَاِغُبونَ 

59- If they had satisfied with the distribution of Allah and His Messenger to them 
and said: Allah (Alone) is Sufficient for us, and He is the Best Disposer of affairs 
for us. He shall give us from His Bounty and Favors what we need. Indeed, we 
desire that Allah would give us of His Bounty and Favor, make us give us charities 
and peoples' money, it would have been better and great for them. 

وَ ﴿ قـُُلوهُبُْم  َواْلُمَؤلََّفِة  َها  َعَليـْ َواْلَعاِمِلَني  َواْلَمَساِكِني  ِلْلُفَقَراء  الصََّدقَاُت  َا  الّرِقَاِب  ِإمنَّ ِيف 
َن اهللِّ َواهلّلُ َعِليٌم َحِكيمٌ   ] التوبة :  [ ﴾ َواْلَغارِِمَني َوِيف َسِبيِل اهللِّ َواْبِن السَِّبيِل َفرِيَضًة مِّ

60- The division and distribution of Zakah must be done according to the ruling of 
Allah to the following eight types of people: 

1- The poor who have no money or job. 
2- The needy who cannot find something to suffice them. 
3- People who work in collecting and keeping Zakah. 
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4- People who are about to embrace Islam or to newly converted to Islam to 
be firm. 

5- Freeing slaves who are not able to pay money to their masters to be free, 
whereas some scholars said the meaning is Muslim captives. 

6- Indebted people. 
7- People who fight for the sake of Allah even if they were rich. 
8- The wayfarer. 

This distribution is a duty that ordained by Allah on people because He is 
knowledgeable of their conditions, interests, and their due rights and wise in all 
that He distributes, destines, and ordains. 

وَ ﴿ اِبهللِّ  يـُْؤِمُن  لَُّكْم  َخْريٍ  ُأُذُن  ُقْل  ُأُذٌن  ُهَو  َوِيُقولُوَن  النَِّيبَّ  يـُْؤُذوَن  الَِّذيَن  ُهُم  يـُْؤِمُن  َوِمنـْ
أَلِيمٌ  َعَذاٌب  َهلُْم  َرُسوَل اهللِّ  يـُْؤُذوَن  َوالَِّذيَن  ِمنُكْم  لِّلَِّذيَن آَمُنوْا  َوَرْمحٌَة  التوبة :  [  ﴾ِلْلُمْؤِمِنَني 

 [ 
61- There were some of hypocrites who used to harm the Prophet (peace be upon 
him) and say: He believes everything that is said to him. So, if we come to him 
and swear to him, he shall believe us. Say to them: He believes you in everything 
that is good and true, but he does not believe you in other things. He believes in 
Allah and in the proofs and clear signs that are revealed to him and believes the 
believers because he knows their truthfulness and sincerity. He is a mercy to 
those who show faith even if they are part of you, hypocrites. He accepted your 
superficial Islam out of mercy and compassion to you, but he did not believe you, 
did not reveal your secrets, and did not uncover your hidden matters. As for 
those who harm the Messenger of Allah by any type of harm, they shall have 
painful and severe punishment which is not known except to Allah. 

اِبهللِّ ﴿ ُمْؤِمِننيَ َحيِْلُفوَن  ِإن َكانُوْا  يـُْرُضوُه  َأن  َأَحقُّ  َوَرُسولُُه  َواهلّلُ  ِلُريُْضوُكْم  َلُكْم   ﴾  ]  : التوبة 
 [ 

62- Those hypocrites swear by Allah and offer excuses that they did not utter the 
word of disbelief, harm others with their tongues, gather for evil, or intend 
corruption in order to please you. However, Allah and His Messenger are more 
entitled to please sincerely from the bottom of the heart, obey in hardship and 
easiness, and to submit to their commands. If those people had been true 
believers in publically and secretly, they would please Allah and His Messenger. 

  ﴾َعِظيمُ َأَملْ يـَْعَلُموْا أَنَُّه َمن ُحيَاِدِد اهلّلَ َوَرُسوَلُه فََأنَّ َلُه َ�َر َجَهنََّم َخاِلداً ِفيَها َذِلَك اخلِْْزُي الْ ﴿
 ] التوبة : [

63- Did not they know that those who disobey the command of Allah (Glory be to 
Him) and the command of His Messenger (peace be upon him) will be believing in 
another religion and will defy Islam, and their final consequence shall be Hell-Fire 
in which they shall reside there forever in miserable conditions and in permanent 
hardship?! 

ُخمْرٌِج مَّا   َحيَْذُر اْلُمَناِفُقوَن َأن تـُنَـزََّل َعَلْيِهْم ُسورٌَة تـُنَـبِّئـُُهْم ِمبَا ِيف قـُُلوهِبِم ُقِل اْستَـْهزُِئوْا ِإنَّ اهللَّ ﴿
 ] التوبة : [  ﴾َحتَْذُرونَ 

64- Hypocrites fear that a Surah from the Qur'an is revealed in their regard to 
expose the secrets in their hearts and the words of disbelief and hypocrisy which 
they use. Say to them: Mock as you wish and conceal your sayings so that none 
can hear them, but Allah shall reveal to His Messenger matters to expose your 
conditions. 
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َتْستَـْهزِ ﴿ َوآَ�تِِه َوَرُسوِلِه ُكنُتْم  َأاِبهللِّ  ُقْل  َونـَْلَعُب  َا ُكنَّا َخنُوُض  ِإمنَّ لَيَـُقوُلنَّ  َسأَْلتَـُهْم   ﴾ ُئونَ َولَِئن 
 ] التوبة : [

65- When you ask the hypocrites about the reason of their sayings and the cause 
of their mockery, they say: We were just use idle talks to pass time. O Prophet, 
say to them: Did you use Allah, the Ayahs of His Book, and His Messenger as 
mockery and amusement?! 

طَآئَِفةٍ ﴿ َعن  نـَّْعُف  ِإن  ِإميَاِنُكْم  بـَْعَد  َقْد َكَفْرُمت  تـَْعَتِذُروْا  ُْم َكانُوْا   َال  طَآئَِفًة أبَِ�َّ نـَُعذِّْب  نُكْم  مِّ
 ] التوبة : [ ﴾ُجمْرِِمنيَ 

66- O hypocrites, do not continue your excuses because you were keen to 
conceal your conditions, where you showed disbelief by mocking and harming the 
Messenger of Allah (peace be upon him) after showing faith. If we forgive a group 
of people who repented and avoided mockery, we shall punish another group 
because they continued their mockery and insistence on hypocrisy. 

﴿ َْ� بـَْعٍض  مِّن  بـَْعُضُهم  َواْلُمَناِفَقاُت  اْلَمْعُروِف  اْلُمَناِفُقوَن  َعِن  َهْوَن  َويـَنـْ اِبْلُمنَكِر  ُمُروَن 
 ] التوبة : [ ﴾َويـَْقِبُضوَن أَْيِديـَُهْم َنُسوْا اهلّلَ فـََنِسيَـُهْم ِإنَّ اْلُمَناِفِقَني ُهُم اْلَفاِسُقونَ 

67- Male and female hypocrites are alike in their speech and behavior because 
they adopt one doctrine. They command people with disobedience and belying 
the Prophet (peace be upon him), moreover they forbid people from embracing 
Islam and obedience and withhold charities and spending for the sake of Allah. 
Indeed, they forgot the mention of Allah and abandoned His Obedience, therefore 
Allah treated them with the same by depriving them from His Guidance and 
withheld His Mercy and Bounty from them. Truly, hypocrites are out of His 
Obedience and away from the truth. 
 

ُمَناِفَقاِت َواْلُكفَّاَر َ�َر َجَهنََّم َخاِلِديَن ِفيَها ِهَي َحْسبـُُهْم َوَلَعنَـُهُم اهلّلُ  َوَعَد هللا اْلُمَناِفِقَني َوالْ ﴿
 ] التوبة : [ ﴾َوَهلُْم َعَذاٌب مُِّقيمٌ 

68- Allah promised male and female hypocrites —who showed faith but concealed 
disbelief as well as disbelievers who declared it— with Hell-Fire that will be heated 
up with them as a retribution to their disbelief. They shall have enough 
punishment and torment in Hell and Allah shall cast them from His Mercy by 
humiliation, so there is no hope in rescuing them, and they shall have a 
permanent torture. 

 
ِخبَالِقِهْم  ﴿ فَاْسَتْمتَـُعوْا  َوَأْوَالداً  َأْمَواًال  َوَأْكثـََر  قـُوًَّة  ِمنُكْم  َأَشدَّ  قـَْبِلُكْم َكانُوْا  ِمن  َكالَِّذيَن 

َكالَِّذي َخاُضوْا ُأْولَـِئَك  فَاْسَتْمتَـْعُتم ِخبََالِقُكْم َكَما اْسَتْمَتَع الَِّذيَن ِمن قـَْبِلُكْم ِخبََالِقِهْم َوُخْضُتْم  
 ] التوبة : [ ﴾َحِبَطْت َأْعَماُهلُْم ِيف الُّدنـَْيا َواآلِخَرِة َوُأْولَِئَك ُهُم اْخلَاِسُرونَ 

69- O hypocrites, you are like those who were before you from the past nations 
who disobeyed Allah and belied His Messengers, therefore Allah cursed and 
destroyed them. They were more powerful and had plenty of money and children 
than you have, and enjoyed the worldly pleasures instead of the pleasures of the 
Hereafter. So, you enjoyed as those disbelievers had enjoyed their lusts and 
desires and you followed their track. The righteous actions of the people who had 
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those qualities were null and void because they did not believe, so they had lost 
and did not deserve the reward of their actions in this worldly life or in the 
Hereafter. 

َمْدَيَن  ﴿ وَِأْصَحاِب  ِإبـَْراِهيَم  َوقـَْوِم  َوَمثُوَد  َوَعاٍد  نُوٍح  قـَْوِم  قـَْبِلِهْم  ِمن  الَِّذيَن  نـََبأُ  �َْهِتِْم  َأَملْ 
ُهْم ُرُسُلُهم اِبْلبَـيَِّناِت َفَما َكاَن اهلّلُ لَِيْظِلَمُهْم َولَـِكن َكانُوْا أَنُفَسُهْم َيْظلِ    ﴾ نَ ُمو َواْلُمْؤَتِفَكاِت أَتـَتـْ

 ] التوبة : [
70- Have not those hypocrites been told about the people who were before them 
who had disobeyed the command of Allah and belied the Messengers?! The 
people of Noah were destroyed by the flood, the people of `Ad were destroyed by 
the wind when they belied their Prophet Hud (peace be upon him), the people of 
Thamud were destroyed by the Shake when they belied their Prophet Salih and 
killed the camel, the people of Abraham whose king was destroyed and they 
followed him, the people of Madyan were destroyed by the Fire "Indeed, that was 
the torment of a Great Day." [Surat Ash-Shu`ara': 189] when they belied their 
Prophet Jethro (peace be upon him) and the villages of the people of Lut which 
Allah turned upside down and stoned it when they belied their Prophet Lut (peace 
be upon him). 
Their Messengers brought them decisive evidence and enough miracles but they 
denied and disobeyed as the disbelievers did, so beware of having the same 
destiny. 
Allah did not oppress them by destruction but they wronged themselves when 
they exposed themselves to the punishment by belying the Messengers, refusing 
to accept the truth, denying miracles, and mocking at the signs and Ayahs of 
Allah and at the believing people who followed the Messengers. 

 
اْلُمنَكِر   َواْلُمْؤِمُنونَ ﴿ َعِن  َهْوَن  َويـَنـْ اِبْلَمْعُروِف  �َُْمُروَن  بـَْعٍض  َأْولَِياء  بـَْعُضُهْم  َواْلُمْؤِمَناُت 

اهللَّ  ِإنَّ  اهلّلُ  َسَريَْمحُُهُم  ُأْولَـِئَك  َوَرُسوَلُه  اهلّلَ  َويُِطيُعوَن  الزََّكاَة  َويـُْؤتُوَن  الصََّالَة  َعزِيٌز   َويُِقيُموَن 
 ] التوبة : [ ﴾َحِكيمٌ 

71- Believing male and female help and cooperate with one another to piety and 
goodness. 
So, they exhort people to faith, righteousness, and reformation, forbid 
polytheism, disobedience, and anything that violates the rulings of the Shari`ah, 
perform Salah, pay due rights, and obey Allah and His Messenger. Those who 
have these qualities deserve the mercy and kindness of Allah, indeed Allah is 
cherished and nothing can be hard for Him and nothing can stop Him from 
fulfilling His Promise or Threat, and All-Wise in putting things in their correct 
positions as should and He cannot miss a thing. 

 
ًة  َوَعَد اهلّلُ اْلُمْؤِمِنَني َواْلُمْؤِمَناِت َجنَّاٍت َجتِْري ِمن َحتِْتَها اَألْ�َاُر َخاِلِديَن ِفيَها َوَمَساِكَن طَيِّبَ ﴿

 ] التوبة : [ ﴾َن اهللِّ َأْكَربُ َذِلَك ُهَو اْلَفْوُز اْلَعِظيمُ ِيف َجنَّاِت َعْدٍن َوِرْضَواٌن مِّ 
72- Allah promised the believing males and females as a retribution of their faith 
and righteous deeds Paradises underneath there are rivers flow. They shall abide 
there forever and shall dwell in high beautiful palaces to which souls incline and 
beautiful gardens that are specified for permanent residence. Moreover, the 
pleasure of Allah toward them is greater than all these blessings and that will be 
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the true success, happiness, and winning because it means that Allah shall not 
incur wrath upon them, so they shall feel comfort forever. 

اْلَمِصريُ ﴿ َوبِْئَس  َجَهنَُّم  َوَمْأَواُهْم  َعَلْيِهْم  َواْغُلْظ  َواْلُمَناِفِقَني  اْلُكفَّاَر  َجاِهِد  النَِّيبُّ  أَيـَُّها   �َ ﴾ 
 ] التوبة : [

73- O Prophet, fight the disbelievers and hypocrites by killing them if they show 
disbelief and by argument, exhortation, and threat if they do not show it, and be 
harsh to them because their final destination in the Hereafter is Hell-Fire and how 
worse destination is that because they shall not find anything but torment. 

يـََناُلوْا َوَما   َحيِْلُفوَن اِبهللِّ َما قَاُلوْا َوَلَقْد قَاُلوْا َكِلَمَة اْلُكْفِر وََكَفُروْا بـَْعَد ِإْسَالِمِهْم َوَمهُّوْا ِمبَا ملَْ ﴿
هْبُُم اهلّلُ  نـََقُموْا ِإالَّ َأْن َأْغَناُهُم اهلّلُ َوَرُسولُُه ِمن فَ  ْضِلِه فَِإن يـَُتوبُوْا َيُك َخْرياً هلَُّْم َوِإن يـَتَـَولَّْوا يـَُعذِّ

نـَْيا َواآلِخَرِة َوَما َهلُْم ِيف اَألْرِض ِمن َوِيلٍّ َوَال َنِصريٍ   ] التوبة : [ ﴾َعَذاابً أَلِيماً ِيف الدُّ
74- Hypocrites swear by Allah that they did not belie, insult, or mock at the 
Messenger, however they uttered the words of disbelief, showed the hatred and 
disbelief concealed in their hearts, and tried to kill the Messenger of Allah or kill 
some Muslims, but they could not. They did not insult the Messenger and the 
believers but because the favors which He bestowed upon them, so they have 
become self-sufficient with booties. 
If hypocrites give up their hypocrisy and disbelief, it will be better for them and 
they will be like Muslims, but if they turn away from repentance and continued 
their hypocrisy, Allah shall punish them by killing, humiliation, putting them into 
distress, bad mention in the world, and with torture in Hell-Fire. Moreover, they 
shall not have a friend to intercede for them or a supporter to ward off evil from 
them or save them of their torment. 

الصَّاحلِِنيَ ﴿ ِمَن  َولََنُكوَننَّ  لََنصَّدََّقنَّ  َفْضِلِه  ِمن  آاَتَ�  لَِئْن  اهلّلَ  َعاَهَد  مَّْن  ُهم  :  [  ﴾َوِمنـْ التوبة 
 [ 

75- Of hypocrites, there were some people who promised Allah and said: If Allah 
gives us money, we shall give in charity, give the poor their dues, and we shall be 
obedient and do righteously. 

ن َفْضِلِه خبَُِلوْا ِبِه َوتـََولَّوْا وَُّهم مُّْعِرُضونَ ﴿  ] التوبة : [ ﴾فـََلمَّا آاَتُهم مِّ
76- When He granted them money and property, they did not keep their promise 
and withheld the due rights of the poor and did not spend the money in charity as 
they had promised, moreover they turned away from the obedience of Allah and 
they were not righteous. 

  ﴾َىل يـَْوِم يـَْلَقْونَُه ِمبَا َأْخَلُفوْا اهلّلَ َما َوَعُدوُه َوِمبَا َكانُوْا َيْكِذبُونَ فََأْعَقبَـُهْم نَِفاقاً ِيف قـُُلوهِبِْم إِ ﴿
 ] التوبة : [

77- Consequently, Allah punished them by casting hypocrisy in their hearts and 
prevented them of repentance until death as a result of their betrayal to the 
covenant of Allah and the promise they made to Him. Furthermore, they lied 
about being righteous and fulfilling the due rights of Allah if they become rich. 
Indeed, money distracted them, they submitted to their desires and to the 
worldly benefits, and forgot about Allah. 

 
 ] التوبة : [ ﴾َأَملْ يـَْعَلُموْا َأنَّ اهلّلَ يـَْعَلُم ِسرَُّهْم َوَجنَْواُهْم َوَأنَّ اهلّلَ َعالَُّم اْلغُُيوبِ ﴿
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78- Have not the hypocrites or those who promised Allah to obedience known 
that He knows the secrets of their hearts and what they conceal in themselves? 
Moreover, they speak secretly about defects, sins, and deniable matters while He 
knows the unseen and the present, so nothing is hidden from Him whether they 
show or conceal it. 

اْلُمطَّوِِّعنيَ ﴿ يـَْلِمُزوَن  ُجْهَدُهْم  الَِّذيَن  ِإالَّ  جيَُِدوَن  الَ  َوالَِّذيَن  الصََّدقَاِت  ِيف  اْلُمْؤِمِنَني  ِمَن   
ُهْم َوَهلُْم َعَذاٌب أَلِيمٌ  ُهْم َسِخَر اهلّلُ ِمنـْ  ] التوبة : [  ﴾فـََيْسَخُروَن ِمنـْ

79- They are the hypocrites which one of their qualities is that none is safe of 
their slander and dispraise, so they slander the believers who give in charity. If 
the believing people who give in charity were rich, they would say: This one gives 
for hypocrisy and show off, and if they were poor, they would say: Allah does not 
need the charity of those people. May Allah reward them evil for their mockery at 
good believers who spend their money in things that please Allah. Such 
aggressive hypocrites shall have a painful permanent punishment in the 
Hereafter. 

ُْم  اْستَـْغِفْر َهلُْم َأْو َال َتْستَـ ﴿ ْغِفْر َهلُْم ِإن َتْستَـْغِفْر َهلُْم َسْبِعَني َمرًَّة فـََلن يـَْغِفَر اهلّلُ َهلُْم َذِلَك أبَِ�َّ
 ] التوبة : [ ﴾َكَفُروْا اِبهللِّ َوَرُسوِلِه َواهلّلُ َال يـَْهِدي اْلَقْوَم اْلَفاِسِقنيَ 

80- O merciful Prophet, whether you seek forgiveness for the hypocrites or you 
do not, if you seek forgiveness for them seventy times, Allah shall not forgive 
their sins and the reason for that is their disbelief in Allah and His Messenger, 
verily Allah do not guide those who rebel against His Commands and those who 
insist on disbelief. 

ِيف  ﴿ َوأَنُفِسِهْم  أبَِْمَواهلِِْم  ُجيَاِهُدوْا  َأن  وََكرُِهوْا  اهللِّ  َرُسوِل  ِخَالَف  ِمبَْقَعِدِهْم  اْلُمَخلَُّفوَن  َفرَِح 
يـَفْ  لَّْو َكانُوا  َحرّاً  َأَشدُّ  َجَهنََّم  َ�ُر  ُقْل  اْحلَرِّ  ِيف  تَنِفُروْا  الَ  َوقَاُلوْا  اهللِّ  :  [   ﴾َقُهونَ َسِبيِل  التوبة 

 [ 
81- Those, who lagged behind Jihad in the battle of Tabuk, were glad at lagging 
behind after the set out of the Prophet (peace be upon him) and hated to pay 
their money and selves for the sake of Allah for the sake of comfort and rest and 
seeking the worldly pleasures. Some of them said to one another: Do not set out 
in heat because it is unendurable. O Prophet, say to them: Indeed, the Hell-Fire 
which shall be your final destination is hotter than the heat of the sun which you 
fear; this is if they know the horrors of Hell-Fire and its severe heat or if they 
know their final destination. 

 ] التوبة : [ ﴾فـَْلَيْضَحُكوْا َقِليًال َوْليَـْبُكوْا َكِثرياً َجَزاء ِمبَا َكانُوْا َيْكِسُبونَ ﴿
82- So, let them enjoy this world and laugh as they want but in the Hereafter 
they shall taste Hell-Fire and weep continuously as a result of their evil actions, 
repeated sins, and their insistence on disobeying the commands of Allah (Glory 
be to Him). 

فَاسْ ﴿ ُهْم  نـْ مِّ طَآئَِفٍة  ِإَىل  اهلّلُ  رََّجَعَك  َوَلن  فَِإن  أََبداً  َمِعَي  َختُْرُجوْا  لَّن  فـَُقل  ِلْلُخُروِج  َتْأَذنُوَك 
 ]التوبة : [ ﴾تـَُقاتُِلوْا َمِعَي َعُدّواً ِإنَُّكْم َرِضيُتم اِبْلُقُعوِد َأوََّل َمرٍَّة فَاقْـُعُدوْا َمَع اْخلَاِلِفنيَ 

83- When Allah brings you safely from the battle of Tabuk and you want to set 
out for another battle, do not take those who lagged behind with you and say to 
them: You shall not go out with me in a battle and shall not fight an enemy with 
me because you have satisfied with lagging behind in the first time and preferred 
enjoying worldly pleasures to fighting enemies. So, be with the lagged behind 
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people who cannot participate in Jihad such as women, children, and 
handicapped. 

 
ُْم َكفَ ﴿ ِإ�َّ َقْربِِه  َعَلَى  تـَُقْم  َوَال  أََبداً  ُهم مَّاَت  نـْ مِّ َأَحٍد  َعَلى  ُتَصلِّ  َوَماُتوْا َوَال  ُروْا اِبهللِّ َوَرُسوِلِه 

 ]التوبة : [ ﴾َوُهْم فَاِسُقونَ 
84- Do not offer Salah at hypocrites when they die and do not follow the 
procedures of their burial or even seek forgiveness or invoke Allah for them 
because they disbelieved in Allah, attributed lies against His Messenger, and 
continued their disbelief until they died as disbelievers and we cannot offer 
funeral Salah at such people. 
The Messenger of Allah (peace be upon him) offered the funeral Salah at 
`Abdullah ibn Ubay ibn Salul, the head of hypocrites, and mentioned that he was 
between two choices because of Allah's Saying: "Whether you (O Muhammad 
peace be upon him) ask forgiveness for them (hypocrites) or ask not forgiveness 
for them - (and even) if you ask seventy times for their forgiveness — Allâh will 
not forgive them because they have disbelieved in Allâh and His Messenger 
(Muhammad peace be upon him). And Allâh guides not those people who are 
Fâsiqûn (rebellious, disobedient to Allâh)." [Surat At-Tawbah: 80], so the Ayah 
was revealed. Thereafter, he never offered the funeral Salah at a hypocrite or 
even followed his burial procedures. 

نـَْيا َوتـَْزَهَق أَنفُ ﴿ هَبُم هِبَا ِيف الدُّ َا يُرِيُد اهلّلُ َأن يـَُعذِّ ُسُهْم َوُهْم  َوَال تـُْعِجْبَك َأْمَواُهلُْم َوَأْوَالُدُهْم ِإمنَّ
 ] التوبة : [ ﴾ ُرونَ َكافِ 

85- So, do not like any of their money or children because they were a trial from 
Allah to them to inflict them with worries and concerns in the world by collecting 
money and spending it on Zakah and Jihad without being rewarded. Moreover, 
they saw the killing of their children in battlefields while they thought they had 
died as martyrs, and that will be regret for them in the Hereafter. 

 
ُهْم َوقَاُلوْا  َوِإَذا أُنزَِلْت ُسورٌَة َأْن آِمُنوْا اِبهللِّ َوَجاِهُدوْا َمَع َرُسوِلِه اْسَتْأَذَنَك ُأْولُ ﴿ وْا الطَّْوِل ِمنـْ

 ] التوبة : [  ﴾َذْرَ� َنُكن مََّع اْلَقاِعِدينَ 
86- When a Surah was revealed to them, commanding them with sincerity in faith 
and to participate in Jihad with the Messenger, rich hypocrites sought your 
permission to lag behind and said: Let us sit with those who have no excuse to 
abandon Jihad. 

 ]التوبة :  [ ﴾ َرُضوْا أبَِن َيُكونُوْا َمَع اْخلََواِلِف َوطُِبَع َعَلى قـُُلوهِبِْم فـَُهْم َال يـَْفَقُهونَ ﴿
87- They satisfied with lagging behind with children, handicapped, and women, 
moreover Allah sealed their hearts, so they do not know their interests or the 
things that benefit and harm them in this world and in the Hereafter. 

َك َهلُُم اْخلَْريَاُت َوُأْولَـِئَك  لَـِكِن الرَُّسوُل َوالَِّذيَن آَمُنوْا َمَعُه َجاَهُدوْا أبَِْمَواهلِِْم َوأَنُفِسِهْم َوُأْولَـئِ ﴿
 ]التوبة : [  ﴾ُهُم اْلُمْفِلُحونَ 

88- As for Prophet Muhammad (peace be upon him) and his fellow Companions, 
they spent as much money as they could in Jihad and sacrificed themselves in the 
way of Allah, and such people shall have the best reward which pleases the heart 
and gladden the soul. 
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اْلَعِظيمُ ﴿ اْلَفْوُز  َهلُْم َجنَّاٍت َجتِْري ِمن َحتِْتَها اَألْ�َاُر َخاِلِديَن ِفيَها َذِلَك  التوبة :  [  ﴾ َأَعدَّ اهلّلُ 
 [ 

89- Allah prepared gardens underneath there are rivers flow for them besides 
permanent stay therein and that is the great success which is incomparable. 

  َوَجاء اْلُمَعذِّرُوَن ِمَن اَألْعَراِب لِيـُْؤَذَن َهلُْم َوقـََعَد الَِّذيَن َكَذبُوْا اهلّلَ َوَرُسوَلُه َسُيِصيُب الَِّذينَ ﴿
ُهْم َعَذاٌب أَلِ   ] التوبة : [  ﴾ يمٌ َكَفُروْا ِمنـْ

90- The people who lagged behind Jihad from the people of Medina and the areas 
around it came to ask for permission not to participate in the battle. There are 
other type of people who were hypocrites who lagged behind Jihad without 
seeking permission. Their action was a proof that they disbelieved in Allah and 
lied to the Prophet (peace be upon him), accordingly they shall have the painful 
punishment of disbelievers. 

 َال جيَُِدوَن َما يُنِفُقوَن َحَرٌج ِإَذا لَّْيَس َعَلى الضَُّعَفاء َوَال َعَلى اْلَمْرَضى َوالَ َعَلى الَِّذينَ ﴿
 ] التوبة : [ ﴾َنَصُحوْا هلِلِّ َوَرُسوِلِه َما َعَلى اْلُمْحِسِنَني ِمن َسِبيٍل َواهلّلُ َغُفوٌر رَِّحيمٌ 

91- There is no sin in lagging behind Jihad for weak and sick people who could 
not participate in Jihad as well as the poor who could not find the equipment of 
war. 
There is no sin on them if they can give advices, had strong faith, kept the 
promise of Allah, and did not spread rumors and fear among people. 
So, there is no sin on those who had done well, feared Allah, believed, and 
advised fighters any harm or sin; and Allah forgives those people with His Mercy. 

وََّأْعيـُنـُُهمْ ﴿ تـََولَّوْا  َعَلْيِه  ُلُكْم  َأمحِْ َما  َأِجُد  َال  قـُْلَت  لَِتْحِمَلُهْم  أَتـَْوَك  َما  ِإَذا  الَِّذيَن  َعَلى    َوَال 
 ] التوبة :  [ ﴾ َحَز�ً َأالَّ جيَُِدوْا َما يُنِفُقونَ  َتِفيُض ِمَن الدَّْمعِ 

92- Moreover, there is no blame for those who came to you to ask you for a 
mount to participate in Jihad and you said to them: I cannot find anything to 
carry you on. Then they returned homes sad and crying because they could not 
find money to buy the equipment of Jihad.  
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Part 11  
 

 الواضح يف التفسري 
 اجلزء احلادي عشر 

) 129-93سورة التوبة (اآل�ت   
 سورة يونس 

) 5-1سورة هود (  
 

 بقية سورة التوبة 
 

ِبيُل عَ ﴿ ا الســَّ ى  ِإمنــََّ َع اهلّلُ َعلــَ ــَ ــِِف َوطَب َع اْخلََوال ـُـوْا مــَ وْا أبَِن َيُكون اء َرضــُ ــَ ْم َأْغِني َتْأِذنُوَنَك َوهــُ ِذيَن َيســْ ــَّ ى ال لــَ
 )  93(التوبة :   ﴾قـُُلوهِبِْم فـَُهْم الَ يـَْعَلُمونَ 

93- Indeed, blame and punishment shall be on those who sought permission to 
lag behind Jihad despite their richness. They satisfied to be with the weak and the 
disabled. Indeed, Allah sealed their hearts and let them down, therefore they did 
not think about the danger of sin they had committed and did not estimate the 
bad consequence of their action. 

ْن ﴿ َأْخبـَـارُِكْم يـَْعَتِذُروَن ِإلَْيُكْم ِإَذا رََجْعُتْم ِإلَْيِهْم ُقل الَّ تـَْعَتِذُروْا َلن نـُّْؤِمَن َلُكْم َقْد نـَبََّأَ� اهلّلُ مــِ
ُئكُ  ــِّ نَـبــ َهاَدِة فـَيـُ ِب َوالشــــَّ املِِ اْلَغيــــْ َردُّوَن ِإَىل عــــَ ولُُه مثَُّ تـــــُ ْم َوَرســــُ َريَى اهلّلُ َعَمَلكــــُ ــُتْم َوســــَ ا ُكنــ م مبــــَِ

 ) 94(التوبة :  ﴾تـَْعَمُلونَ 
94- When you return from Jihad, they offer excuses to you because of their 
lagging behind Jihad, so O Prophet, say to them: Do not offer any excused, we 
shall not believe you because Allah had told us about your conditions and about 
what you conceal in your hearts. Surely, He shall expose your actions to people 
and on the Day of Recompense, you shall return to the One who knows the 
unseen to tell you about your actions and punish you for them. 

َيْحِلُفوَن اِبهللِّ ﴿ ــَ ٌس سـ ــْ ْم رِجـ ــَُّ ُهْم ِإ�ـ نـْ ــَ وْا عـ ــُ ُهْم فََأْعِرضـ نـْ ــَ وْا عـ ــُ ْيِهْم لِتـُْعِرضـ ــَ ُتْم ِإلـ ــْ ْم ِإَذا انَقَلبــ ــُ  َلكـ
 ) 95(التوبة :  ﴾َوَمْأَواُهْم َجَهنَُّم َجَزاء ِمبَا َكانُوْا َيْكِسُبونَ 

95- When you return from Jihad, they shall swear to you by Allah that they were 
truthful in their apology and were right when they asked to stay with the disabled 
and the weak so that you will not rebuke them and forgive them. So, avert from 
them as a means of humiliation, for they are wicked and their place is ready for 
them in Hell as a retribution of their actions. 
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ِقنيَ ﴿ ْوِم اْلَفاســِ ِن اْلقــَ ى عــَ ُهْم فــَِإنَّ اهلّلَ الَ يـَْرضــَ نـْ ْوْا عــَ ُهْم فــَِإن تـَْرضــَ نـْ ْوْا عــَ  ﴾َحيِْلُفوَن َلُكْم ِلَرتْضــَ
 ) 96(التوبة : 

96- They shall swear by Allah to please you and to treat them kindly as you treat 
your Muslim brothers. So, if you accept their apology as they asked, your 
acceptance will not avail them in the sight of Allah because Allah does not accept 
those who are refuse to obey Allah and His Messenger. 

 
يٌم   اَألْعَراُب َأَشدُّ ُكْفراً َونَِفاقاً ﴿ وِلِه َواهلّلُ َعلــِ ا أَنــَزَل اهلّلُ َعلـَـى َرســُ َوَأْجَدُر َأالَّ يـَْعَلُموْا ُحُدوَد مــَ

 ) 97(التوبة :  ﴾َحِكيمٌ 
97- The disbelief and hypocrisy of Bedouins are greater and severer than other 
disbelievers and hypocrites because of their harshness, rudeness, and 
hardheartedness. However, they should not disobey the commands and 
prohibitions of Allah because they associate with the people of knowledge and 
wisdom. Indeed, Allah is acquainted with the conditions of people and Wise in 
distributing knowledge, ignorance, guidance, and misleading to people. 

 
ْوِء َواهللُّ ﴿ َوائَِر َعلـَـْيِهْم َدآئــَِرُة الســَّ ُم الــدَّ  َوِمَن اَألْعَراِب َمن يـَتَِّخُذ َما يُنِفُق َمْغَرمــاً َويــََرتَبَُّص ِبكــُ

يٌع َعِليمٌ   ) 98(التوبة :  ﴾مسَِ
98- Some Bedouins consider the money which they spend for the sake of Allah as 
loss, and they wait for inflictions, diseases, and afflictions to fall upon you so that 
your conditions would turn into the worst. May Allah turn afflictions against them, 
and Allah hears their bad words, knows their corrupted intentions, and knows the 
punishment they deserve. 
 

َلَواِت ﴿ ُراَبٍت ِعنــَد اهللِّ َوصــَ ُق قـــُ ا يُنفــِ ُذ مــَ ِر َويـَتَّخــِ ْوِم اآلخــِ ْؤِمُن اِبهللِّ َواْليـــَ ن يـــُ َوِمَن اَألْعَراِب مــَ
ُْم َسُيْدِخُلُهُم اهلّلُ ِيف َرْمحَِتِه إِ  َا قـُْربٌَة هلَّ  )99(التوبة:  ﴾نَّ اهلّلَ َغُفوٌر رَِّحيمٌ الرَُّسوِل َأال ِإ�َّ

99- Some Bedouins believe in Allah and in the Last Day and count the money 
they spend in the way of Allah an approach to draw nearer to Allah. They love 
that the Prophet (peace be upon him) invokes Allah for them because of their 
spending because he used to supplicate Allah for those who give in charity with 
blessing and goodness and seek forgiveness for them. Surely, they shall gain that 
invocation and their actions shall draw them nearer to Allah and He shall admit 
them to Paradise. Indeed, Allah forgives the sins of His Believing Servants who 
repent, no matter how great their sins are. 

ُهْم ﴿ نـْ َي اهلّلُ عــَ اٍن رَّضــِ َوالسَّاِبُقوَن اَألوَُّلوَن ِمَن اْلُمَهاِجرِيَن َواألَنَصاِر َوالَِّذيَن اتـَّبَـُعوُهم إبِِْحســَ
يمُ َورَ  ْوُز اْلَعظــِ ا أَبــَداً َذلــَِك اْلفــَ ا اَأل�ــَْاُر َخالــِِديَن ِفيهــَ  ﴾ُضوْا َعْنُه َوَأَعدَّ هلــَُْم َجنــَّاٍت جتــَِْري َحتْتَـهــَ

 ) 100(التوبة : 
100- As for the formers who embraced Islam and supported the Messenger of 
Allah (peace be upon him) from the immigrants who migrated to Medina and the 
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Supporters of the people of Medina who provided shelter to their immigrant 
brethren, and the people who will come after them but follow them righteously, 
Allah shall be pleased with them by accepting their obedience and actions. 
Moreover, they shall be pleased with Him by the bliss and wide mercy they shall 
receive. Allah prepared for them high gardens underneath there are rivers flow 
and they shall abide their forever, and that is success and great pleasure they 
expected. 
Ibn Kathir (may Allah bestow mercy upon him) said: Woe to those who hate 
them, insult them, or even insult some of them. How come such people belie the 
Qur’an and insult those whom Allah is pleased with? As for Ahl-us-Sunnah, they 
mention those Companions and Followers with goodness, love those who befriend 
them and set enmity against those who dislike them, following the example of the 
Prophet (peace be upon him). 

 
َن اَألْعَراِب ُمَناِفُقوَن َوِمْن َأْهِل اْلَمِديَنِة َمَرُدوْا عَ ﴿ َلى النَِّفاِق الَ تـَْعَلُمُهْم َحنُْن َوِممَّْن َحْوَلُكم مِّ

هُبُم مَّرََّتْنيِ مثَُّ يـَُردُّوَن ِإَىل َعَذاٍب َعِظيمٍ   ) 101(التوبة :  ﴾نـَْعَلُمُهْم َسنـَُعذِّ
101- As for the Bedouins who reside around you and some of your Medina 
residents, they are hypocrites and used to practice it until they mastered it and 
knew how to push away charges. O Prophet, you do not know such people 
because of their master to hypocrisy, but we know them well and nothing of their 
conditions is hidden to us. 
We shall torture them by killing, capture, hunger, and the torment of the grave 
then on the Day of Recompense they shall be drawn to the torment of Hell and 
stay there forever. 

 َوآَخُروَن اْعَرتَُفوْا ِبُذنُوهِبِْم َخَلُطوْا َعَمالً َصاِحلاً َوآَخَر َسيِّئاً َعَسى اهلّلُ َأن يـَُتوَب َعَلْيِهْم ِإنَّ ﴿
 ) 102(التوبة :  ﴾اهلّلَ َغُفوٌر رَِّحيمٌ 

102- There was another group of people who admitted their lagging behind Jihad 
for comfort despite their faith and believing. So, they mixed a righteous and bad 
action together then repented, so perhaps Allah would accept their repentance, 
for He (Glory be to Him) accepts the repentance of His Servants and admits them 
to Paradise with His Wide Mercy. 
They were the people who tied themselves to the poles of the masjid then the 
Messenger of Allah (peace be upon him) released them and excused them after 
the revelation of the Ayah. 

َكٌن هلــَُّْم َواهللُّ ﴿ الََتَك ســَ لِّ َعلـَـْيِهْم ِإنَّ صــَ زَكِّيِهم هبــَِا َوصــَ ُرُهْم َوتـــُ َدَقًة ُتَطهــِّ َواهلِِْم صــَ ْن َأمــْ ْذ مــِ  خــُ
يٌع َعِليمٌ   ) 103(التوبة :  ﴾مسَِ

103- Take a charity from the money of those people as a penance to their sins to 
purify them of lagging behind Jihad and to increase therewith their good deeds 
and money. Moreover, invoke Allah for them and seek forgiveness, for your 
invocation brings about security, mercy, and safety. Indeed, Allah is All-Hearing 
to the supplications of His Servants and All-Knowing of those who deserve 
repentance and mercy. 

وَّ ﴿ ــَّ َو التـ َدقَاِت َوَأنَّ اهلّلَ هــُ ُذ الصــَّ اِدِه َو�َْخــُ ــَ ْن ِعب َة عــَ ــَ ُل التـَّْوب ــَ َو يـَْقب وْا َأنَّ اهلّلَ هــُ اُب َأَملْ يـَْعَلمــُ
 ) 104(التوبة :  ﴾لرَِّحيمُ ا
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104- Have not they known that Allah forgives those who repent, accepts their 
repentance if it is sincere, and accepts charities if they are spent for the sake of 
Allah and when their source is lawful. Allah (Glory be to Him) is oft-acceptant of 
repentance from His Servants who seek His Forgiveness and is Merciful with 
them. 
 

َهادَ ﴿ ِب َوالشــَّ املِِ اْلَغيــْ ِة َوُقِل اْعَمُلوْا َفَسَريَى اهلّلُ َعَمَلُكْم َوَرُسولُُه َواْلُمْؤِمُنوَن َوَسُرتَدُّوَن ِإَىل عــَ
نَـبُِّئُكم ِمبَا ُكنُتمْ   ) 105(التوبة :  ﴾تـَْعَمُلونَ  فـَيـُ

105- O Prophet, say to people: Do actions as you want whether good or bad, 
secretly and publically, for Allah sees them and they shall be displayed to Him on 
the Day of Recompense as they shall be displayed to the Prophet (peace be upon 
him) and the believers. You shall return to Allah who knows all actions and who is 
an expert with the intentions of their doers. He is the Knower of the unseen, so 
He informs you of what you were doing in the world and what were your 
intentions to reckon you for them. 

يمٌ ﴿ يٌم َحكــِ ْيِهْم َواهلّلُ َعلــِ ا يـَتـُـوُب َعلــَ هُبُْم َوِإمــَّ ذِّ ا يـُعــَ ِر اهللِّ ِإمــَّ ْوَن ِألَمــْ ُروَن ُمْرجــَ (التوبــة :  ﴾َوآخــَ
106  ( 

106- On the other hand, there is another group unlike those who admitted their 
mistake which was the three people who lagged behind and did not seek excuses 
from the Prophet (peace be upon him). They did not tie themselves as some 
people did in the Masjid, therefore the revelation of their repentance came late. 
The delay of revelation about the three people was not because they were 
hypocrites, but their repentance was delayed until Allah judges them whether to 
torture them by not accepting their repentance or to forgive them and accept 
their repentance. Allah (Glory be to Him) is All-Knowing of those who deserve 
punishment and those who deserve forgiveness and All-Wise in His Sayings and 
actions. 

اَرَب اهلّلَ ﴿ ْن حــَ اداً لِّمــَ ْؤِمِنَني َوِإْرصــَ ْنيَ اْلمــُ راً َوتـَْفرِيقــاً بــَ َراراً وَُكفــْ ِجداً ضــِ ُذوْا َمســْ ِذيَن اختــََّ َوالــَّ
َيْحِلَفنَّ  ُل َولــــَ ن قـَبــــْ وَلُه مــــِ اِذبُونَ  َوَرســــُ ْم َلكــــَ َهُد ِإ�ــــَُّ َىن َواهلّلُ َيشــــْ (التوبــــة:  ﴾ِإْن َأَرْدَ� ِإالَّ اْحلُســــْ

107  (. 
107- Abu `Amir, the monk, was from Al Khazraj but he became a monk in the 
Pre-Islamic Period and had a respected word among his people. When Muslims 
gathered up around the Prophet (peace be upon him), he envied him and showed 
stubbornness. He fought beside polytheists in the battle of Uhud then joined the 
king of Rome and stayed with him. The king promised to support him, so he sent 
to some hypocrites that he shall bring an army to fight the Messenger of Allah 
(peace be upon him) and commanded them to build a fort to be a center for their 
plots. The hypocrites started to build a masjid nearby Quba' Masjid and asked the 
Prophet (peace be upon him) to come and offer Salah therein and to invoke Allah 
for them with blessing. They sought the Prophet's recognition of the new masjid, 
but Allah protected him through sending down the revelation. After returning 
from Tabuk battle, the Prophet (peace be upon him) commanded the masjid to be 
demolished. Allah (Glory be to Him) says which means: And those people who 
built a masjid, they did so to harm Muslims, practice their disbelief, and spread 
disparity among Muslims who used to offer Salah in Quba' Masjid. The new 
masjid was built to be a fort for harming Muslims and a command center for their 
operations against Muslims. 
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Those people swore by Allah that their intention was good which was for 
mentioning the name of Allah and make a room for Muslims, but Allah bears 
witness that they are liars in their words and actions. 

اٌل ﴿ وَم ِفيــِه ِفيــِه رِجــَ قُّ َأن تـَقــُ ْوٍم َأحــَ َس َعَلى التـَّْقَوى ِمْن َأوَِّل يـــَ الَ تـَُقْم ِفيِه أََبداً لََّمْسِجٌد ُأسِّ
رِينَ   ) 108(التوبة :  ﴾حيُِبُّوَن َأن يـََتَطهَُّروْا َواهلّلُ حيُِبُّ اْلُمطَّهِّ

108- O Prophet, do not offer Salah in that masjid. A masjid that is built on piety 
and obedience of Allah is more virtuous and more entitled to offer Salah therein. 
That Masjid was the Prophetic Masjid as was reported in the authentic Hadith. It 
was also said that the meaning is Masjid Quba', whereas scholars said that both 
masjids are meant because each one of them was built on piety from the first 
day. 
Therein were men who like to clean and purify themselves of filth, and Allah loves 
those who purify themselves and they shall be honored and rewarded for their 
purity. 
It was reported in the authentic Hadith on the authority of Abu Hurayrah that the 
Ayah was revealed about the people of Quba' who used to purify themselves with 
water. 

This does not contradict the Hadith which says that the meaning of the masjid is 
the Prophetic Masjid as Al Alusy said in his commentary. 

َفا ﴿ َى شــَ ــَُه َعلــَ َيان َس بـُنـْ ْن َأســَّ ْريٌ َأم مــَّ َواٍن خــَ َن اهللِّ َوِرضــْ َوى مــِ ى تـَقــْ ــَُه َعلــَ َيان َس بـُنـْ ْن َأســَّ َأَفمــَ
 ) 109(التوبة :  ﴾ِر َجَهنََّم َواهلّلُ الَ يـَْهِدي اْلَقْوَم الظَّاِلِمنيَ ُجُرٍف َهاٍر فَاْ�َاَر ِبِه ِيف �َ 

109- Is it then he who laid the foundation of his building on piety to Allah and His 
Good Pleasure better or he who laid the foundation of his building on the brink of 
an undetermined precipice ready to crumble down, so that it crumbled to pieces 
with him into the Fire of Hell. Hell is his final destination and Allah does not fix 
the actions of the corrupt people. 

إِ ﴿ قـُُلوهِبِْم  ِيف  رِيَبًة  بـَنَـْوْا  الَِّذي  َياُ�ُُم  بـُنـْ يـََزاُل  َحِكيمٌ الَ  َعِليٌم  َواهلّلُ  قـُُلوهُبُْم  تـََقطََّع  َأن    ﴾الَّ 
 )  110(التوبة : 

110- Their building which they called "masjid" will remain a defect in their belief, 
hypocrisy they hide, and worry in their hearts until they die. Allah is All-Knowing 
of His Creatures and their actions, and Wise in punishing them. 

اهللِّ ﴿ َسِبيِل  ِيف  يـَُقاتُِلوَن  اجلَنََّة  َهلُُم  أبَِنَّ  َوَأْمَواَهلُم  أَنُفَسُهْم  اْلُمْؤِمِنَني  ِمَن  اْشَرتَى  اهلّلَ    ِإنَّ 
ِيف التـَّْورَاِة َواِإلِجني َعَلْيِه َحّقاً  ِبَعْهِدِه ِمَن اهللِّ فـَيَـْقتـُُلوَن َويـُْقتَـُلوَن َوْعداً  َأْوَىف  ِل َواْلُقْرآِن َوَمْن 

 ) 111(التوبة :  ﴾ فَاْستَـْبِشُروْا بِبَـْيِعُكُم الَِّذي اَبيـَْعُتم ِبِه َوَذِلَك ُهَو اْلَفْوُز اْلَعِظيمُ 
111- Allah (Glory be to Him) has compensated His Believing Servants for their 
selves and money which they exert them for His Sake with Paradise. They fight in 
the cause of Allah to make His Word superior, so they kill disbelievers, the enemy 
of Allah and the enemy of His Religion and are being killed at their hands and 
become martyrs. 
This is the promise of Allah (Glory be to Him) which He ordained upon Himself 
and wrote it down in His Revealed books whether in Torah which was revealed to 
Moses, the Bible which was revealed to Jesus, or the Qur'an which was revealed 
to Muhammad (peace be upon them all). 
There is no one like Allah in keeping His Promise, for He never breaks His 
Promise. 
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So, O Mujahedeen, rejoice by dying for His Sake and for selling yourselves and 
money for the sake of Allah who commands you to go to battlefields then to 
permanent Paradises as He promised, and this is the great winning and the 
permanent bliss. 

اِبْلَمْعُروِف ﴿ اآلِمُروَن  السَّاِجدوَن  الرَّاِكُعوَن  السَّاِئُحوَن  اْحلَاِمُدوَن  اْلَعاِبُدوَن  التَّائُِبوَن 
 )  112(التوبة :  ﴾ِر اْلُمْؤِمِننيَ َوالنَّاُهوَن َعِن اْلُمنَكِر َواْحلَاِفُظوَن ِحلُُدوِد اهللِّ َوَبشِّ 

112- Of the qualities of the believers that they repent of sins, minor and major, 
praise their lord at every case, fast for it is one of the best righteous deeds where 
it diminishes lusts and draws a person nearer to Allah, and kneel down to their 
Lord in Salah. Kneeling down and prostration are from the greatest pillars of 
Salah where they reflect the true state of worship; and "the nearest position 
between a person and his Lord is during prostration" as was reported in Sahih 
Muslim. 
They benefit people, guide them to faith and obedience, and warn them against 
polytheism and sin. Moreover, they abide by the commands of Allah by admitting 
things which He made lawful and prohibit things which He made prohibited. Give 
glad tidings to the believers who have these qualities with success and goodness. 

تـََبنيََّ    َما َكاَن لِلنَِّيبِّ َوالَِّذيَن آَمُنوْا َأن َيْستَـْغِفُروْا لِْلُمْشرِِكَني َوَلْو َكانُوْا ُأْوِيل قـُْرَىب ِمن بـَْعِد َما﴿
ُْم َأْصَحاُب اجلَِْحيمِ   )  113بة : (التو  ﴾َهلُْم َأ�َّ

113- It is not proper for the Prophet and those who believed with him to ask for 
forgiveness for polytheists even if they are their relatives after they had known 
that they died as disbelievers and they are Hell-dwellers. 
The Messenger of Allah (peace be upon him) entered to his uncle Abu Talib while 
dying and tried to prompt him to say "La Ilaha Illa Allah [No god but Allah]" but 
he did not until he died while holding fast with the religion of his father `Abdul-
Muttalib. Thereupon, the Prophet (peace be upon him) said: "I shall seek 
forgiveness for you until I am commanded not to do so," thereupon the Ayah was 
revealed as was reported in Sahih Al Bukhari, Sahih Muslim, and others on the 
authority of Sa`id ibn Al Musayyib from his father. 
However, it is permissible to invoke Allah for live disbelievers with guidance to 
Islam. 

َ َلُه أَنَُّه َعدُ ﴿ ُه فـََلمَّا تـََبنيَّ وٌّ هلِلِّ َتَربََّأ  َوَما َكاَن اْسِتْغَفاُر ِإبـَْراِهيَم ِألَبِيِه ِإالَّ َعن مَّْوِعَدٍة َوَعَدَها ِإ�َّ
 )  114(التوبة :  ﴾وَّاٌه َحِليمٌ ِمْنُه ِإنَّ ِإبـَْراِهيَم أل

114- Abraham's seeking for forgiveness to his father by saying: "And forgive my 
father for he was from the straying people." [Surat Ash-Shu`ara': 86] was only 
for guiding him to Islam according to a promise he had given to his father by 
saying: "I shall seek forgiveness for you." [Surat Al Mumtahinah: 4]. However, 
when it became clear to Abraham that his father continued his enmity to Allah 
until he died, he cut the connection between him and his father and gave up his 
action. Indeed, Abraham was oft-repentant, oft-patient for people's harm, and 
oft-forgiving. 
Muslims used to seek forgiveness for their dead relatives from polytheists under 
the pretext that Abraham sought forgiveness for his father until the Ayah was 
revealed to remove any doubt and ambiguity, then they ceased. 

َشْيءٍ ﴿ ِبُكلِّ  اهلّلَ  ِإنَّ  يـَتـَُّقوَن  مَّا  َهلُم   َ يـَُبنيِّ َحىتَّ  َهَداُهْم  ِإْذ  بـَْعَد  قـَْوماً  لُِيِضلَّ  اهلّلُ    َوَما َكاَن 
 )  115(التوبة :  ﴾َعِليمٌ 
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115- Allah would not have sentenced you with aberration after He had guided you 
to faith but after telling you of prohibited things to avoid. As for sentencing you 
with aberration before informing you, it would not happen because Allah is All-
Knowing of everything including the actions you do and leave and your intentions. 

َوالَ  ﴿ َوِيلٍّ  ِمن  اهللِّ  ُدوِن  مِّن  َلُكم  َوَما  َوُميِيُت  ُحيْيِـي  َواَألْرِض  السََّماَواِت  ُمْلُك  َلُه  اهلّلَ  ِإنَّ 
 ) 116(التوبة :  ﴾َنِصريٍ 

116- All that in heavens and on earth belong to Allah whether living, inanimate, 
or plants. He alone revives anything when He wills and causes things to die when 
He wills. So, do not fear your enemy, fight them, and be confident of victory, for 
no one shall provide you with victory except He and there is no Guardian and 
Keeper to you but He. 

َب هللا َعَلى النَِّيبِّ َواْلُمَهاِجرِيَن َواألَنَصاِر الَِّذيَن اتـَّبَـُعوُه ِيف َساَعِة اْلُعْسَرِة ِمن بـَْعِد  َلَقد  ﴿ اتَّ
ُهْم مثَُّ اَتَب َعَلْيِهْم ِإنَُّه هِبِْم َرُؤوٌف رَِّحيمٌ  نـْ  ) 117(التوبة :    ﴾َما َكاَد يَزِيُغ قـُُلوُب َفرِيٍق مِّ

117- Allah (Glory be to Him) forgave the sins of the Companions from the 
Muhajireen (Migrants) and Ansar (Helpers), and the Messenger (peace be upon 
him) was mentioned among them as an honor and exaltation to their status. 
Those Companions participated in the battle of Tabuk in the time of adversity 
until some of them were about to lag behind Jihad because of the hardship and 
difficulty they faced, however Allah protected them, made them firm, and forgave 
them. Indeed, Allah (Glory be to Him) had been Merciful with them because He 
granted them repentance and had been Merciful with them because He accepted 
their repentance. 
The Companions set out to the battle of Tabuk in year of drought and severe heat 
despite their lack of provision and water to the extent that two men would split a 
date to eat. Therefore, Allah showed mercy to them and returned them safe from 
the battle. 

َعَلْيِهْم  ﴿ َوَضاَقْت  ِمبَا رَُحَبْت  اَألْرُض  َعَلْيِهُم  ِإَذا َضاَقْت  ُخلُِّفوْا َحىتَّ  الَِّذيَن  الثَّالَثَِة  َوَعَلى 
َمْلَجأَ   الَّ  َأن  َوظَنُّوْا  التـَّوَّاُب  أَنُفُسُهْم  ُهَو  اهلّلَ  ِإنَّ  لِيَـُتوبُوْا  َعَلْيِهْم  اَتَب  مثَُّ  ِإلَْيِه  ِإالَّ  اهللِّ  ِمَن 

 )  118(التوبة :  ﴾الرَِّحيمُ 
118- Allah forgave the three Companions who lagged behind the battle out of 
laziness not hypocrisy after they had repented to Him. The revelation about 
accepting their repentance was delayed although the repentance of the people 
who tied themselves around the masjid's poles was accepted so that Allah would 
give them time to repent sincerely. The Messenger of Allah (peace be upon him) 
commanded Muslims to keep away from them and not to sit or talk with them. 
Their repentance was delayed until the earth was so tight for them, their hearts 
could not stand blame, and their selves were filled with sadness and sorrow. They 
did not know what to do then they knew that there was no shelter for them but in 
showing repentance to Allah, observing patience, resorting to Him, and waiting 
for relief. Thereafter, Allah accepted their repentance and made them firm 
because of their truthfulness and sincerity, indeed Allah is oft-acceptant to the 
repentance of His Servants and Merciful with them, so He shall not punish them 
with their sins after accepting their repentance even if their sins are abundant. 

 )  119(التوبة :  ﴾نُوْا َمَع الصَّاِدِقنيَ َ� أَيـَُّها الَِّذيَن آَمُنوْا اتـَُّقوْا اهلّلَ وَُكو ﴿
119- O believers, beware of disobeying the command of Allah, avoid things which 
do not please Him, and abide by the truth to be truthful, to save yourselves of 
destruction so that Allah would grant you a way out of you troubles. 
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يـَْرَغُبوْا  ﴿ يـََتَخلَُّفوْا َعن رَُّسوِل اهللِّ َوالَ  َن اَألْعَراِب َأن  َما َكاَن ِألَْهِل اْلَمِديَنِة َوَمْن َحْوَهلُم مِّ
َخمَْمَصٌة ِيف َسِبيِل اهللِّ  َنَصٌب َوالَ  ُيِصيبـُُهْم َظَمأٌ َوالَ  ُْم الَ   َوالَ  أِبَنُفِسِهْم َعن نـَّْفِسِه َذِلَك أبَِ�َّ

اهلّلَ  َيَطُؤوَن َمْوِطئاً يَِغيُظ اْلُكفَّاَر َوالَ يـََنالُوَن ِمْن َعُدوٍّ نـَّْيالً ِإالَّ ُكِتَب َهلُم ِبِه َعَمٌل َصاِلٌح ِإنَّ  
 )  120(التوبة :  ﴾الَ ُيِضيُع َأْجَر اْلُمْحِسِننيَ 

120- It was not proper for the people of Medina and those who were around them 
of Arabs to lag behind supporting the Messenger of Allah (peace be upon him) in 
the battle of Tabuk. Moreover, they should not have restrained from sacrificing 
their souls for him, but they should have suffered as he did. By lagging behind, 
they deprived themselves from a great reward. Indeed, the thirst, fatigue, or 
hunger —which those who participate in Jihad feel while obeying Allah, fighting 
His enemy by killing or capturing them, and gaining the war booty— shall be 
rewarded and Allah shall not waste their righteous actions in supporting His 
Religion. 

يُنِفُقوَن نـََفَقًة َصِغريًَة َوالَ َكِبريًَة َوالَ يـَْقطَُعوَن َواِد�ً ِإالَّ ُكِتَب َهلُْم لَِيْجزِيـَُهُم اهلّلُ َأحْ ﴿ َسَن َوالَ 
 ) 121(التوبة :  ﴾َما َكانُوْا يـَْعَمُلونَ 

121- Those who participate in Jihad do not spend small or big expenditure or 
cross a valley to reach the enemy but it is written in their sheets of righteous 
deeds to be rewarded the best reward in a Day when they need these good 
deeds. 

يِن  َوَما َكاَن اْلُمْؤِمُنوَن لَِينِفرُ ﴿ ُهْم طَآئَِفٌة لِّيَـتَـَفقَُّهوْا ِيف الدِّ نـْ وْا َكآفًَّة فـََلْوالَ نـََفَر ِمن ُكلِّ ِفْرَقٍة مِّ
 ) 122(التوبة :  ﴾َولِيُنِذُروْا قـَْوَمُهْم ِإَذا رََجُعوْا ِإلَْيِهْم َلَعلَُّهْم َحيَْذُرونَ 

122- It is not proper that all believers go collectively to Jihad because there are 
other action to be done. So, some people from each grand group should go for 
Jihad while others stay to meet people's needs and learn the people the teachings 
of their religion and the revelation that was sent down to the Prophet (peace be 
upon him). So, when the Mujahedeen return from Jihad, other people teach them 
what they had learned to know the rulings of their religion regarding commands 
and prohibitions. 

َن الْ ﴿ ُكفَّاِر َوْلَيِجُدوْا ِفيُكْم ِغْلظًَة َواْعَلُموْا َأنَّ  َ� أَيـَُّها الَِّذيَن آَمُنوْا قَاتُِلوْا الَِّذيَن يـَُلوَنُكم مِّ
 ) 123(التوبة :  ﴾اهلّلَ َمَع اْلُمتَِّقنيَ 

123- O believers, fight the disbelievers who are nearer to you and let them see 
harshness, power, and violence in fight, and know that Allah shall support those 
who fear Him. 

ُهم مَّن يـَُقوُل أَيُُّكْم زَاَدْتُه َهـِذِه ِإميَا�ً فََأمَّا الَِّذيَن آَمُنوْا فـََزادَ ﴿ هْتُْم  َوِإَذا َما أُنزَِلْت ُسورٌَة َفِمنـْ
 ) 124(التوبة :   ﴾ِإميَا�ً َوُهْم َيْستَـْبِشُرونَ 

124- When a Surah from the Qur'an is revealed to Prophet Muhammad (peace be 
upon him), some hypocrites said to one another in mockery: Who among you did 
benefit from this Surah in faith or certainty? 
As for the believers, indeed, the Surah increases their faith and certainty while 
they are rejoicing because it shall increase their good deeds and degrees.  
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(التوبة :    ﴾َوَأمَّا الَِّذيَن ِيف قـُُلوهِبِم مََّرٌض فـََزاَدهْتُْم رِْجساً ِإَىل رِْجِسِهْم َوَماُتوْا َوُهْم َكاِفُرونَ ﴿
125 ( 

125- As for those whose hearts are filled with doubt and hypocrisy, the Surah 
increases their doubt and hypocrisy because they disbelieve in the revealed Surah 
as they had disbelieved in the previous Surahs until they died as disbelievers. 

ُْم يـُْفتَـُنوَن ِيف ُكلِّ َعاٍم مَّرًَّة َأْو َمرََّتْنيِ مثَُّ الَ يَـ ﴿ (التوبة :   ﴾ُتوبُوَن َوالَ ُهْم َيذَّكَُّرونَ َأَوالَ يـََرْوَن َأ�َّ
126 ( 

126- Do not those hypocrites see that they are tested once or twice every year by 
diseases, hardships, and Jihad to show their hypocrisy and breaking to their 
promises then they do not stop their hypocrisy and do not take a lesson from 
these afflictions? Indeed, they do not take a lesson from the actions taking place 
around them and victory which Allah granted to His Prophet and Muslims. 

ْن َأَحٍد مثَُّ انَصَرُفوْا َصَرَف اهلّلُ  َوِإَذا َما أُنزَِلْت ُسورٌَة نََّظَر بـَْعُضُهْم ِإَىل بـَْعٍض َهْل يَـ ﴿ َراُكم مِّ
ُْم قـَْوٌم الَّ يـَْفَقُهون  ) 127(التوبة :  ﴾قـُُلوهَبُم أبَِ�َّ

 
127- When a Surah is revealed to the Messenger of Allah (peace be upon him), 
hypocrites hate to listen to the words of Allah. So, you find them look to one 
another and say: Will anyone see you if you leave the assembly? Then they all 
stand and leave because they hate the Qur'an and the assemblies of faith, may 
Allah turn their hearts away from faith. Indeed, they are ignorant people or fool 
who cannot recognize the things that benefit them. 

َرُؤوٌف  ﴿ اِبْلُمْؤِمِنَني  َعَلْيُكم  َحرِيٌص  َعِنتُّْم  َما  َعَلْيِه  َعزِيٌز  أَنُفِسُكْم  ْن  مِّ َرُسوٌل  َجاءُكْم  َلَقْد 
 )  128(التوبة :   ﴾رَِّحيمٌ 

128- Verily, Allah sent to you a Messenger of a high status and of a sublime 
position whom you know his lineage and he is from the most honorable and best 
among you. It is difficult for him to see any harm inflict you or a torment hit you, 
and he is keen to your guidance and things that benefit you in your world and 
Hereafter. He is merciful with the believers and with the obedient and disobedient 
among you. 

(التوبة    ﴾فَِإن تـََولَّْوْا فـَُقْل َحْسِيبَ اهلّلُ ال ِإلَـَه ِإالَّ ُهَو َعَلْيِه تـَوَكَّْلُت َوُهَو َربُّ اْلَعْرِش اْلَعِظيمِ ﴿
 :129 ( 

129- If they turn away from believing in you and the great Shari`ah you brought, 
do not pay attention to them and go on in conveying the message of your Lord. 
Say: Allah shall protect me from the things that worry me, and He is my 
supporter and Helper. There is no god but Him, in Him I trust, on Him I rely, and 
to Him I resort my affairs, and He is the Lord of the magnificent Throne. 
The throne is the greatest creatures which no one knows its greatness but Allah. 
The Messenger of Allah (peace be upon him) said: "The seven heavens in 
compare to the Chair of Allah is like a ring that is thrown in the desert, and the 
excellence of the Throne to the Chair is like the excellence of that desert to the 
ring." [Reported by Ibn Hibban in his Sahih]. 
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Surat Yunus 
In the name of Allah, the Most Gracious, the Most 

Merciful 
 

 ) 1(يونس :  ﴾الر تِْلَك آَ�ُت اْلِكَتاِب اْحلَِكيمِ ﴿
1- The meaning of the scattered letters were not mentioned in any authentic 
Hadith. 
These are the Ayahs of the Qur'an which are precise by the commands and 
prohibitions of Allah who is the Just Ruler. 

ِر الــَِّذيَن آَمنـُـوْا َأنَّ ﴿ ُهْم َأْن أَنــِذِر النــَّاَس َوَبشــِّ نـْ َنا ِإَىل رَُجٍل مــِّ َأَكاَن لِلنَّاِس َعَجباً َأْن َأْوَحيـْ
 ) 2(يونس :  ﴾َهلُْم َقَدَم ِصْدٍق ِعنَد َرهبِِّْم قَاَل اْلَكاِفُروَن ِإنَّ َهـَذا َلَساِحٌر مُِّبنيٌ 

2- Was it a strange matter to people that we sent down revelation to a man [i.e., 
Muhammad peace be upon him] to teach them the religion of Allah, convey to 
them His Commands, warn them of disobeying them, and give glad tidings to the 
believers that they shall get a great reward from their lord and a high status?! 
The disbelievers who wondered about that said: Muhammad was a sorcerer, not a 
prophet. They said that out of stubbornness despite the fact that he brought 
miracles that sorcerers or others cannot bring. 

ْرِش يــَُدبُِّر ﴿ تَـَوى َعلـَـى اْلعــَ ٍم مثَُّ اســْ تَِّة َأ�َّ َماَواِت َواَألْرَض ِيف ســِ ِإنَّ رَبَُّكُم اهلّلُ الَِّذي َخلـَـَق الســَّ
 3(يـونس :  ﴾اَألْمَر َما ِمن َشِفيٍع ِإالَّ ِمن بـَْعِد ِإْذنِِه َذِلُكُم اهلّلُ رَبُُّكْم فَاْعُبُدوُه َأَفالَ تــَذَكَُّرونَ 

( 
3- O people, verily, your Lord and the Lord of the entire world is Allah who 
created the heavens and the earth in six days then rose over the Throne in the 
meaning Allah (Glory be to Him) willed. He manages the affairs of creatures and 
destines for them without neglecting anything. Moreover, nothing can busy Him 
from following another, glory be to Him and how great His Wisdom is! None can 
intercede before Him but after His Permission. That is Allah, your Lord. You have 
no Lord but He, so worship Him alone and do not associate partners with Him; do 
not you take a lesson and remember that the things which He detailed are the 
truth?! 

ِزَي الــَِّذيَن آَمنـُـوْا ﴿ َق مثَُّ يُِعيــُدُه لَِيجــْ َدأُ اْخلَلــْ اً ِإنــَُّه يـَبــْ يعاً َوْعَد اهللِّ َحقــّ َعِملـُـوْا وَ ِإلَْيِه َمْرِجُعُكْم مجَِ
ُرونَ  انُوْا َيْكفــُ َذاٌب أَلــِيٌم مبــَِا كــَ يٍم َوعــَ ْن محــَِ َراٌب مــِّ ُروْا هلــَُْم شــَ ِط َوالــَِّذيَن َكفــَ  ﴾الصَّاِحلَاِت اِبْلِقســْ

 ) 4(يونس : 
4- To Allah you shall all return on the Day of Resurrection; this is a confirmed 
promise from Allah. He created you and shall recreate you after your death as He 
did in the beginning to reckon everyone for their actions, reward those who 
believed and did righteously with justice and punish those who disbelieved with a 
very hot water and a painful torment for their insistence on disbelief and refusal 
of following the truth. 

 

http://www.alukah.net/


 
 

 

   www.alukah.net              شبكة األلوكة  اتبع اجلديد واحلصري على

 

359 

ِنَني ﴿ َدَد الســـِّ وْا عـــَ اِزَل لِتَـْعَلمـــُ دَّرَُه َمنــَ وراً َوقـــَ َر نـــُ َياء َواْلَقمـــَ ْمَس ضــِ َل الشـــَّ ِذي َجعـــَ َو الـــَّ هــُ
ُل اآلَ�ِت ِلَقْوٍم   ) 5(يونس :  ﴾يـَْعَلُمونَ َواحلَِْساَب َما َخَلَق اهلّلُ َذِلَك ِإالَّ اِبْحلَقِّ يـَُفصِّ

5- He is the true Creator, the Able and the Great, who made the sun a light and a 
ray that gives heat and light while it is a huge star and a flaming mass. He also 
made the moon a ray and a light without heat, and its light is reversed from the 
light of the sun. The moon was created in orbits that are only known to 
astronomers so that you would know the number of days, months, and years by 
the movement of the sun and the moon, and to know the seasons of cultivation 
and the calculations of your transactions and their terms besides many other 
benefits. Allah created all these for a great wisdom and confirmed interests. Allah 
explains these signs and proofs to wise people who know the wisdom behind 
Allah's Creation and who use  these signs and proofs to prove the existence and 
wisdom of Allah. 

 ﴾ِإنَّ ِيف اْخِتَالِف اللَّْيِل َوالنـََّهاِر َوَما َخَلَق اهلّلُ ِيف السََّماَواِت َواَألْرِض آلَ�ٍت لَِّقْوٍم يـَتـَُّقونَ ﴿
 ) 6(يونس : 

6- The alternation of night and day is done by the coming and going of both of 
them alternatively according to the sunrise and set. The creation of the heavens, 
the earth, and the different kinds of animals, plants, and inanimate is a sign for 
the believer and the unbeliever and all these signs prove the existence, oneness, 
the power, and the wisdom of Allah for those who ponder over and those who 
fear the reckoning and punishment. 

ْن آَ�تِنَــ ﴿ ْم عــَ ِذيَن هــُ أَنُّوْا هبــَِا َوالــَّ نـَْيا َواْطمــَ وْا اِبْحلَيــاِة الــدُّ اءَ� َوَرضــُ وَن ِلقــَ ِذيَن الَ يـَْرجــُ ــَّ ا َإنَّ ال
 ) 7(يونس :  ﴾َغاِفُلونَ 

7- Those who disbelieved in the Day of Resurrection and said: There is no reward 
for actions and satisfied with the words and its appearances without thinking 
about the reward and punishment, and did not know the wisdom of creating them 
or the creation of the world 

 ) 8(يونس :  ﴾ُأْولَـِئَك َمْأَواُهُم النُّاُر ِمبَا َكانُوْا َيْكِسُبونَ ﴿
8- They shall reside in Hell on the Day of Recompense as a retribution of their 
sins and because they did not ponder over the signs of Allah, did not respond to 
the call of the truth, and did not obey Allah. 

اُر ِيف ﴿ ِتِهُم اَأل�ـــَْ ن حتــَْ ِري مـــِ اِ�ِْم جتــَْ ِديِهْم َرهبــُُّْم إبِِميـــَ اِحلَاِت يـَهـــْ وْا الصــَّ وْا َوَعِملـــُ ِذيَن آَمنــُ  ِإنَّ الــَّ
 ) 9(يونس :  ﴾َجنَّاِت النَِّعيمِ 

9- Those who believe in the things which must be believed and do righteous 
actions harmonious with the Shari`ah and are done solely for the sake of Allah, 
their lord shall guide them because of their faith and righteous actions to gardens 
in which they shall receive happiness and everlasting bliss underneath there are 
rivers flow. 

ُد هلِلِّ َربِّ ﴿ َواُهْم َأِن اْحلَمـــْ ُر َدعــْ َالٌم َوآخــِ ا ســَ تـُُهْم ِفيهــَ مَّ َوحتَِيــــَّ ْبَحاَنَك اللَّهــُ ا ســُ َواُهْم ِفيهــَ َدعــْ
 ) 10(يونس :  ﴾اْلَعاَلِمنيَ 

10- The invocation of the Paradise dwellers is: "Subhanaka Allahumma [Glory be 
to Allah]" and their salutation is "Salam [peace]" which they use to greet one 
another which means: Safety from every harm. 
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The conclusion of their invocation is "Al Hamdullilahi Rabbil-`Alamin [praise be to 
Allah, the lord of the worlds]." 
The Paradise dwellers will say that when they see the multiple blessings of Allah. 
It was reported in Sahih Muslim that the people of Paradise are inspired praising 
and glorification as they are given respiration. So, they do not say that as an 
ordinance because ordinances were ended by the end of the world. 

ِذيَن الَ ﴿ َذُر الـــَّ ْم فـَنـــَ ْيِهْم َأَجُلهـــُ َي ِإلـــَ ْريِ َلُقضـــِ ــَْ ِتْعَجاَهلُم اِبخلـ رَّ اســـْ اِس الشـــَّ ُل اهلّلُ لِلنـــَّ ْو يـَُعجـــِّ َولـــَ
 ) 11(يونس :  ﴾يـَْرُجوَن ِلَقاءَ� ِيف طُْغَياِ�ِْم يـَْعَمُهونَ 

11- If Allah had responded to people in their invocations against themselves as 
they invoke Allah for goodness, He would have destroyed them all as the 
disbelievers used to invoke Allah to stone them or wait for the torment. 
They Ayah was also revealed regarding people's invocations against themselves, 
their children, and their money in the state of distress, showing that Allah does 
not respond to them and if He had responded to them, He would have destroyed 
them. 
So, we leave those who disbelieve in the Hereafter stumble in their error and bad 
actions until their time comes. 

رَّ ﴿ رَُّه مــَ ُه ضــُ ْفَنا َعنــْ ا َكشــَ داً َأْو َقآئِمــاً فـََلمــَّ اَ� ِجلَنبـِـِه َأْو قَاعــِ َوِإَذا َمسَّ اِإلنَساَن الضُّرُّ َدعــَ
 )12(يونس:  ﴾وْا يـَْعَمُلونَ َكَأن ملَّْ َيْدُعَنا ِإَىل ُضرٍّ مَّسَُّه َكَذِلَك زُيَِّن لِْلُمْسرِِفَني َما َكانُ 

12- When a distress befalls man such as disease, fear, hunger, and worry, he 
invokes Allah in humiliation and submissiveness whether lying, sitting, or 
standing in all his conditions to remove his distress. 
However, when we remove his distress and harm, he continues what he has been 
doing as if the person who supplicated to remove his distress and harm was 
another person. 
Such bad action was decorated in the hearts of those who are indulged in lusts 
and who neglect to mention Allah. 

انُوْا ﴿ ا كــَ اِت َومــَ ُلُهم اِبْلبَـيِّنــَ اءهْتُْم ُرســُ وْا َوجــَ ا ظََلمــُ ْبِلُكْم َلمــَّ ن قـــَ ُروَن مــِ ا اْلقــُ ــَ ْد َأْهَلْكن ــَ َوَلق
 ) 13(يونس :  ﴾لِيـُْؤِمُنوْا َكَذِلَك َجنِْزي اْلَقْوَم اْلُمْجرِِمنيَ 

13- O people of Makkah, indeed, we have destroyed generations before you such 
as the people of Noah, the people of `Ad, and the people of Thamud when they 
persisted on their disbelief and error. Although their messengers came to them 
with miracles and clear signs on their truthfulness and the truthfulness of what 
they came with, they showed haughtiness, lied, and refused to believe. So, their 
punishment was destruction and that was the suitable punishment for the 
haughty criminals who refused the truth and denied the Messengers of Allah. 

 ) 14(يونس :  ﴾ِيف اَألْرِض ِمن بـَْعِدِهم لَِننُظَر َكْيَف تـَْعَمُلونَ  مثَُّ َجَعْلَناُكْم َخالَِئفَ ﴿
14- Then we created a generation to replace them after their destruction to see 
how would they act. So, if you act like them, beware and if you obey, you shall 
carry the trust and deserve this succession. 

ـَذا َأْو ﴿ ْريِ هــَ ْرآٍن غــَ ِت ِبقــُ اءَ� ائــْ وَن ِلقــَ اٍت قــَاَل الــَِّذيَن الَ يـَْرجــُ ا بـَيِّنــَ ْيِهْم آَ�تـُنــَ لــَى َعلــَ َوِإَذا تـُتـْ
ا يــُوَحى ِإَيلَّ إِ  ُع ِإالَّ مــَ ي ِإْن أَتَّبــِ اء نـَْفســِ ن تِْلقــَ لـَـُه مــِ وُن ِيل َأْن أَُبدِّ ا َيكــُ ُه قـُـْل مــَ لــْ اُف ِإْن َبدِّ ّينِ َأخــَ

 ) 15(يونس :  ﴾َعَصْيُت َريبِّ َعَذاَب يـَْوٍم َعِظيمٍ 
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15- When the clear Ayahs of the Glorious Qur'an that indicate monotheism are 
recited to polytheists, the people who do not believe in the Day of Recompense 
and do not fear the reckoning say: Bring another book other than the Qur'an that 
does not contain dispraise to our gods, the mention of the Day of Resurrection or 
replace the Ayahs that contain these matters with another. 
O Prophet, tell them: This is not my business and I cannot change it because I 
am only a commanded servant and a messenger who delivers the words of Allah. 
I do not follow but the ordinances of Allah that are revealed to me regarding 
things which He commands and prohibits without change or replacement. I fear if 
I change the words of Allah or disobey His Commands that He would torture me 
severely on the Day of Recompense. 
Ibn Al Jawzy said in An-Nawasikh: This Ayah and the like explain the effect of 
sins, and it is not necessary if something is connected with a cause to fall. 

ِه َأفـَـالَ ﴿ ن قـَْبلــِ راً مــِّ يُكْم ُعمــُ ْد لَِبثــُْت فــِ م بـِـِه فـَقــَ ْيُكْم َوالَ َأْدرَاكــُ ا تـََلْوتــُُه َعلــَ اء اهلّلُ مــَ قـُـل لــَّْو شــَ
 ) 16(يونس :  ﴾تـَْعِقُلونَ 

16- Say to them: If Allah had willed, He would not have revealed the Qur'an to 
me or recited it to you. I stayed among you for 40 years before it had been 
revealed to me and you had not tried laying from me. Do not you ponder over 
and know that the Qur'an is not made by me? I did not ask a scholar, read a 
book, or write a word, but this eloquent book which contains rulings, history, 
stories, and unseen matters was truly revealed from Allah. 

ُح اْلُمْجرِمــُونَ ﴿ (يـونس :  ﴾َفَمْن َأْظَلُم ِممَِّن اْفَرتَى َعَلى اهللِّ َكِذابً َأْو َكذََّب آِبَ�تــِِه ِإنــَُّه الَ يـُْفلــِ
17 ( 

17- There is no one more oppressor than he who attributes lies to Allah and 
claims that Allah sent him as a messenger without being a true messenger. 
Likewise he who claims that Allah has a son or denies His clear Ayahs and 
Miracles or denies that Allah sent down a book or sent a Prophet. Disbelievers 
who attribute lies to Allah shall not succeed and their falsehood shall show up in 
this world and they shall be tortured on the Day of Recompense.   

فَ ﴿ ـُؤالء شــُ رُُّهْم َوالَ يــَنَفُعُهْم َويـَُقولــُوَن هــَ ا الَ َيضــُ ن ُدوِن اهللِّ مــَ َعاُؤَ� ِعنــَد اهللِّ قـُـْل َويـَْعبـُـُدوَن مــِ
رُِكونَ  ا ُيشـــْ اَىل َعمـــَّ ْبَحانَُه َوتـَعـــَ ــُ َماَواِت َوالَ ِيف اَألْرِض سـ ُم ِيف الســـَّ ا الَ يـَْعلـــَ وَن اهلّلَ مبـــَِ ــُ  ﴾أَتـُنَـبِّئـ

 ) 18(يونس : 
18- Those polytheists worship stones which they made with their own hands, 
however they are not capable of causing harm or benefit to them for they are 
inanimate which do not understand what is happening to them if they are 
worshipped, humiliated or broken and cannot reward or punish anyone. 
They claim that idols can benefit them by interceding for them before Allah to 
reform their living or they shall intercede for them on the Day of Recompense. 
O Prophet, say to them: Do you inform Allah that He has a partner or someone 
who can intercede for them without His Permission while He does not know that 
He has a partner in the heavens and on earth? May Allah be glorified above their 
false claims and corrupted sayings. 

نَـُهْم ِفي﴿ ا َوَما َكاَن النَّاُس ِإالَّ أُمًَّة َواِحَدًة فَاْختَـَلُفوْا َوَلْوالَ َكِلَمٌة َسبَـَقْت ِمن رَّبَِّك َلُقِضَي بـَيـْ مــَ
 ) 19(يونس :  ﴾َتِلُفونَ ِفيِه خيَْ 
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19- People had one creed which was the creed of Islam then some of them 
associated partners with Allah in worship. From that point on, there were Muslims 
and non-Muslims who differed. Had it been for the decree of Allah that judging 
between them shall be on the Day of Recompense, difference would have ended 
in the world by sending down Ayahs to indicate the truth of every issue or by 
destroying the falsehood and keeping the truth. 

ن رَّ ﴿ ــِّ ٌة مـ ــَ ِه آيـ ــْ ــِزَل َعَليـ ْوالَ أُنـ ــَ وَن لـ ــُ َن َويـَُقولـ ــِّ م مـ ــُ انـَْتِظُروْا ِإّينِ َمَعكـ ــَ ُب هلِلِّ فـ ــْ ا اْلَغيـ ــََّ ْل ِإمنـ ــُ ِه فـَقـ ــِّ بـ
 ) 20(يونس :  ﴾اْلُمنَتِظرِينَ 

20- Those stubborn disbelievers say: If Muhammad is a true Prophet, he should 
bring a miracle along with his prophethood such as the stick of Moses or turn the 
mountain of Safa into gold or turn the mountains of Makkah into gardens and 
rivers. They said so out of stubbornness not to embrace Islam because the 
Prophet had numerous miracles. 
O Prophet, tell them: The whole matter is in the hands of Allah who knows the 
consequences of all matters, so wait for the judgment of Allah about you. 
They would not have believed even if their request was responded, and if they 
had not believed, Allah would have destroyed them, but He was kind to them and 
delayed them until they embraced Islam. 

رَُع مَ ﴿ ُهْم ِإَذا َهلُم مَّْكٌر ِيف آَ�تَِنا ُقِل اهلّلُ َأســْ راً َوِإَذا َأَذقْـَنا النَّاَس َرْمحًَة مِّن بـَْعِد َضرَّاء َمسَّتـْ كــْ
 ) 21(يونس :  ﴾ِإنَّ ُرُسَلَنا َيْكتـُُبوَن َما َمتُْكُرونَ 

21- If we grant man prosperity after hunger and adversity had inflicted them, 
they deny Our Favor and attribute that to nature. O Messenger, say to them: 
Indeed, Allah is swift in punishment, but He gives you respite until the 
punishment comes to you while you feel not. 
Our angles who are entrusted with counting the actions of people write down all 
you say and do including your plots which shall be of bad consequences against 
you and a torment shall befall on you on the Day of Recompense. 

وْا ُهَو الَِّذي ُيَسريُُِّكْم ِيف اْلَربِّ َواْلَبْحِر َحىتَّ ﴿  ِإَذا ُكنُتْم ِيف اْلُفْلِك َوَجَرْيَن هِبِم ِبرِيٍح طَيَِّبٍة َوَفرِحــُ
ُوْا اهلّلَ  يَط هبــِِْم َدعــَ اٍن َوظَنــُّوْا َأ�ــَُّْم ُأحــِ لِّ َمكــَ ن كــُ ْوُج مــِ اءُهُم اْلمــَ ٌف َوجــَ هبــَِا َجاءهتــَْا رِيــٌح َعاصــِ

تَـَنا ِمْن َهـِذهِ  يَن لَِئْن َأَجنيـْ  ) 22(يونس :  ﴾ لََنُكوَننِّ ِمَن الشَّاِكرِينَ ُخمِْلِصَني َلُه الدِّ
22- It is Allah who enables you to walk in the land and in the sea by the facilities 
which He made for you. When they ride their ships, the wind pushes them with a 
speed they like, they become happy for that and become comfortable, then a 
very strong wind blows, waves go high from each side, and they are sure that 
destruction is confirmed, at that moment, they supplicate Allah alone without 
associating someone with Him in supplication saying: O Lord, if You rescue us 
from this distress and drowning, we shall be grateful with faith and obedience, 
and we shall not associate someone with You in worship. 

َا بـَْغُيكُ ﴿ ُغوَن ِيف اَألْرِض ِبَغْريِ اْحلَقِّ َ� أَيـَُّها النَّاُس ِإمنَّ ُكم فـََلمَّا َأَجناُهْم ِإَذا ُهْم يـَبـْ ْم َعَلى أَنُفســِ
نَـبُِّئُكم ِمبَا ُكنُتْم تـَْعَمُلونَ  نـَْيا مثَُّ ِإلَيَنا َمْرِجُعُكْم فـَنـُ  )23(يونس :  ﴾مََّتاَع اْحلََياِة الدُّ

23- So, when Allah rescued them from this distress and affliction, they went back 
to their Pre-Islamic actions by oppressing people, spreading corruption on earth 
publically, and fearing not their Lord or torment. O people, be reasonable and 
beware, for the oppression you practice, the corruption you spread, the blood 
which you shed, and deluding media you broadcast shall be against yourselves 
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and their bad consequences shall turn against you, for you shall not harm Allah 
anything. Let it be known that you live in transit pleasures and a short life then 
you shall go back to us on the Day of Recompense to inform you all of your 
actions for which We shall reckon you, so wait for that day. 

نـَْيا َكَماء أَنَزْلَناُه ِمَن السََّماِء فَاْختَـَلَط ِبِه نـََباُت اَألْرِض ِممَّا �َُْكُل ا﴿ َا َمَثُل اْحلََياِة الدُّ لنــَّاُس ِإمنَّ
ا َوا َذِت اَألْرُض زُْخُرفـَهــَ ىتََّ ِإَذا َأخــَ اُم حــَ ا َواألَنـْعــَ ا َأاَتهــَ هــَ ا َأ�ــَُّْم قـَـاِدُروَن َعَليـْ زَّيـَّنــَْت َوظـَـنَّ َأْهُلهــَ

ْوٍم  ُل اآلَ�ِت ِلقـــَ َذِلَك نـَُفصــِّ ِس كـــَ َن اِبَألمــْ َأن ملَّْ تـَغـــْ يداً كــَ ا َحصـــِ اراً َفَجَعْلَناهــَ ْيالً َأْو �ـــََ ُرَ� لــَ َأمــْ
 ) 24(يونس :  ﴾يـَتَـَفكَُّرونَ 

24- The example of this worldly life in regard to its adornment, bliss, temptation 
to people, and its quick vanish is like rain when it comes down to earth to water 
its plants and trees, and increase the crops and fruits which people and animals 
eat. When the earth completes its beauty, decoration, and greenness and the 
people think they are able to plant it and pick up its fruits, Our Command of 
destruction comes to it to drown its plants and destruct its fruits whether in the 
morning or in the evening, in the time of their indifference or wakefulness to root 
it up as if it was not planted a short period ago. 
Such proofs and examples are given to reasonable people who ponder over and 
take a lesson. The world temptations deceive many people however its vanish is 
rapid, and the lesson is taken from what remains not what vanishes, and regret 
does not pay on the Day of Recompense. 

 ) 25(يونس :  ﴾َواهلّلُ َيْدُعو ِإَىل َداِر السََّالِم َويـَْهِدي َمن َيَشاُء ِإَىل ِصَراٍط مُّْسَتِقيمٍ ﴿
25- Allah calls people to an abode that never vanishes and a high Paradise that is 
clear from diseases. Allah (Glory be to Him) guides whomever He wills of His 
Servants to a straight path that leads to Paradise when a person directs to Allah 
with his heart and makes up his mind to follow the truth. 

نُ ﴿ ِذيَن َأْحســَ ِة لِّلــَّ ــَّ َحاُب اْجلَن وَهُهْم قـَـَرتٌ َوالَ ِذلــٌَّة ُأْولـَــِئَك َأصــْ ُق ُوجــُ َىن َوِزَ�َدٌة َوالَ يـَْرهــَ وْا اْحلُســْ
 ) 26(يونس :  ﴾ُهْم ِفيَها َخاِلُدونَ 

26- The people who have perfected their actions in this world shall have the best 
rank in the Hereafter which is Paradise in addition to a great increase in reward 
which is looking at the Honorable Face of Allah. Moreover, their faces shall not be 
covered with dust, blackness, distress, and humiliation as it happens to the faces 
of disbelievers on the Day of Reckoning. Such people are the people of Paradise 
and shall live therein forever. 

ٍم  ﴿ ْن َعاصــِ َن اهللِّ مــِ ا هلــَُم مــِّ ا َوالَِّذيَن َكَسُبوْا السَّيَِّئاِت َجَزاء َسيَِّئٍة ِمبِْثِلَها َوتـَْرَهُقُهْم ِذلــٌَّة مــَّ َكَأمنــََّ
َن اللَّ  وُهُهْم ِقطَعـــاً مـــِّ َيْت ُوجـــُ ُدونَ ُأْغشـــِ ا َخالـــِ ْم ِفيهـــَ اِر هـــُ َحاُب النـــَّ ـِئَك َأصـــْ ِل ُمْظِلمـــاً ُأْولـــَ  ﴾يـــْ

 ) 27(يونس : 
27- And those who committed sins, disbelieved in Allah, disobeyed His 
Messengers, and did not comply to His Commands shall be punished for their 
actions, a bad deed for a bad deed, and shall be covered by a humiliating 
punishment because of their knowledge of the bad deeds they have committed 
and their fear of the punishment which awaits them. No one shall be able to stop 
the torment of Allah after their faces had turned into black out of regret, sorrow, 
and distress; those are the dwellers of Hell in which they shall abide therein 
forever. 
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نَـهُ ﴿ يعاً مثَُّ نـَُقوُل لِلَِّذيَن َأْشرَُكوْا َمَكاَنُكْم أَنُتْم َوُشرََكآؤُُكْم فـََزيـَّْلَنا بـَيـْ ْم َوقــَاَل َويـَْوَم َحنُْشُرُهْم مجَِ
َ� تـَْعُبُدونَ شُ   ) 28(يونس :  ﴾رََكآُؤُهم مَّا ُكنُتْم ِإ�َّ

O Prophet, remind them of the day when people are assembled, believers and 
unbelievers, then We shall say to polytheists: You and your idols should not leave 
your places and do not associate with the believers. We separated between them 
and cut the connection between them in the world where each idol shall free itself 
from its worshippers. Idols shall say: We have not commanded you to worship us, 
but you were obeying your whims and Satan.  

َنُكْم ِإن ُكنَّا َعْن ِعَباَدِتُكْم َلَغاِفِلنيَ َفَكفَ ﴿ نَـَنا َوبـَيـْ  ) 29(يونس :  ﴾ى اِبهللِّ َشِهيداً بـَيـْ
29- Idols shall say to their worshippers on the Day of Recompense when Allah 
permits everything to speak: Allah is the True Witness, and we did not command 
you with worshipping us. We neither felt nor knew about your worship because 
we did not hear, see, or understand. 
The author of Rawh Al Ma`any said: The outward meaning of partners is all 
things that are worshipped besides Allah whether animate or inanimate. Then the 
ambition of polytheists shall be cut. 

انُوْا ﴿ ا كــَ ُهم مــَّ نـْ لَّ عــَ ْوَالُهُم احلــَْقِّ َوضــَ َلَفْت َورُدُّوْا ِإَىل اهللِّ مــَ ا َأســْ ٍس مــَّ لُّ نـَفــْ و كــُ لــُ ــَِك تـَبـْ ُهَنال
 ) 30(يونس :  ﴾يـَْفَرتُونَ 

30- On the Day of Recompense, each soul shall know the good and bad deeds it 
committed whether a believer or unbeliever. All souls shall be returned to their 
Lord, the Only True Judge, not the false gods which polytheists worshipped to 
judge them all and reward or punish them for their actions. Their ambition that 
their false gods will intercede for them on the Day of Recompense shall be lost. 

َن ﴿ ن خيــُْرُِج احلْــَيَّ مــِ اَر َومــَ ْمَع واألَْبصــَ ن َميْلــُِك الســَّ َماِء َواَألْرِض َأمــَّ َن الســَّ ُقْل َمن يـَْرزُُقُكم مِّ
ونَ اْلَميِِّت َوُخيْرُِج اْلَميََّت ِمَن اْحلَيِّ َوَمن يُ  (يـونس  ﴾َدبُِّر اَألْمَر َفَسيَـُقوُلوَن اهلّلُ فـَُقْل َأَفالَ تـَتـَّقــُ

 :31 ( 
31- Refute the claims of polytheists by saying: Who does send down rain from 
the sky and provide you food from the ground after He subjugated it to you? 
Who can create hearing and sights other than Allah with their perfect structure 
and functions? 
Who can get the live out of the dead and the dead out of the live such as the 
plant that comes out of the seed and the seed comes out of the plant, the 
creation of hens from eggs and eggs from the bird? 
How these outward features were put into the semen of these animals and plants 
and in the small dry seeds? How does life emerge and what is the secret of genes 
and genetic engineering? 
Who runs this entire universe with its vast dimensions which is estimated by 
millions of light-years? Who does control everything in this life and who runs 
peoples' affairs, sustenance, and actions? 
Polytheists shall say without hesitation: Allah does. Without any stubbornness or 
haughtiness. 
So, O Prophet, say to them: Do not you fear Allah while you know that life and 
death lie in His Hands, and hearing and sights are connected by His Power. 
Everything in this world is under His Control and belongs to Him? Would not you 
leave polytheism after knowing that? 
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 )32(يونس:  ﴾َفَذِلُكُم اهلّلُ رَبُُّكُم اْحلَقُّ َفَماَذا بـَْعَد اْحلَقِّ ِإالَّ الضََّالُل فََأىنَّ ُتْصَرُفونَ ﴿
32- Allah alone is the One who creates and runs everything. He is the True God 
who cannot be multiplied, and none deserves worship but Him. Whoever says 
something different has indeed gone astray. How do you leave the truth for 
falsehood, and how do you worship others and leaving Him while you know that 
He is the Only True God? 

 ) 33(يونس :  ﴾ْم الَ يـُْؤِمُنونَ َكَذِلَك َحقَّْت َكِلَمُت رَبَِّك َعَلى الَِّذيَن َفَسُقوْا َأ�َُّ ﴿
33- Accordingly, the judge of Allah on those who rebelled, insisted on disbelief, 
and directed themselves away from rational clear proofs and sound disposition 
was admitting them to Hell-Fire. 

ــَّ ﴿ رََكآِئُكم مـ ــُ ن شـ ــِ ْل مـ ــَ ْل هـ ــُ َأىنَّ قـ ــَ ــُدُه فـ َق مثَُّ يُِعيـ ــْ َدأُ اْخلَلـ ــْ ِل اهلّلُ يـَبـ ــُ ــُدُه قـ َق مثَُّ يُِعيـ ــْ َدأُ اْخلَلـ ــْ ن يـَبـ
 ) 34(يونس :  ﴾تـُْؤَفُكونَ 

34- Say to polytheists who do believe in the beginning of creation and do not 
believe in resurrection: Do their idols able to create things without having its 
origin then giving it life after death? Say to them: Indeed, Allah alone is the 
capable of doing so; so how do you avert away from the straight path and how do 
you leave the straight path and follow the false one? 

ِدي ِإَىل احلْــَقِّ ُقْل َهْل ِمن ُشرَ ﴿ ن يـَهــْ قِّ َأَفمــَ ِدي لِْلحــَ ِدي ِإَىل احلْــَقِّ قــُِل اهلّلُ يـَهــْ َكآِئُكم مَّن يـَهــْ
 ) 35(يونس :  ﴾َأَحقُّ َأن يـُتـََّبَع َأمَّن الَّ يَِهدَِّي ِإالَّ َأن يـُْهَدى َفَما َلُكْم َكْيَف َحتُْكُمونَ 

35- Say to them: Is there any god of your idols which can guide you to the truth, 
establish a system for you, send you a messenger, and command you to follow 
him? 
Say to them: Indeed, you know that your partners cannot guide anyone because 
the one who guides straying people, enlightens the heart, and expands the chest 
is Allah, the Cherishable. 
Say to them: Who is worth of being followed: Allah who guides the people or 
those who do not guide to anything, and do not look or move from a place to 
another? 
Those, who used to worship people as those who worship the Christ or angels, 
are not guided and cannot guide anyone but after the permission of Allah. 
O polytheists, how do you judge by falsehood and take associates beside Allah 
without proof, reason, or logic; do you equate between Allah and handmade 
idols? 

يٌم مبــَِا يـَْفعَ ﴿ ْيئاً ِإنَّ اهلّلَ َعلــَ َن احلْــَقِّ شــَ ِين مــِ ُرُهْم ِإالَّ ظَنــّاً َإنَّ الظــَّنَّ الَ يـُغــْ ــَ ُع َأْكثـ ا يـَتَّبــِ  ﴾لــُونَ َومــَ
 ) 36(يونس : 

36- Most polytheists do not follow proofs even if they are weak, but they follow 
baseless imaginations and illusions. They believe that Allah has partners without 
checking proofs and all their arguments and discussions are false. Corrupted 
thinking does not achieve anything and has no place before the truth, and Allah is 
All-Knowing with their bad actions and turning away from the clear truth. 

يَل ﴿ ِديَق الــَِّذي بــَْنيَ َيَديـْـِه َوتـَْفصــِ ن ُدوِن اهللِّ َولـَــِكن َتصــْ َرتَى مــِ ْرآُن َأن يـُفــْ ـَذا اْلقــُ اَن هــَ ا كــَ َومــَ
 ) 37(يونس :  ﴾اْلِكَتاِب الَ رَْيَب ِفيِه ِمن رَّبِّ اْلَعاَلِمنيَ 

37- This Glorious Qur'an with its completeness and greatness in news and rulings, 
and its miraculous nature, system, method and secrets cannot be attributed 
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falsely to Allah because there is a clear difference between these words and the 
words of humans. No one can bring something of the like even a Surah, so it truly 
came from Allah (Glory be to Him). It is a heavenly book that affirms the 
previously revealed scriptures and judges them by telling the corruption and 
change that took place therein and explaining facts and rulings. Those who 
pursue the truth cannot miss it because of its clearness and high status. 

ــُتْم ﴿ ن ُدوِن اهللِّ ِإن ُكنـ َتطَْعُتم مـــِّ ــْ ِن اسـ وْا مـــَ ِه َواْدعـــُ ــِ ْثلـ ورٍَة مِّ ْأُتوْا ِبســـُ ــَ ْل فـ َرتَاُه قـــُ ــْ وَن افـ َأْم يـَُقولـــُ
 ) 38(يونس :  ﴾َصاِدِقنيَ 

38- Do polytheists say that Muhammad (peace be upon him) made up this 
Qur'an? O Prophet, say to them: If you really doubt that the Qur'an was truly 
revealed by Allah, bring one Surah that looks like the Qur'an and seek the help of 
humans and jinns to bring something of the like if you are truthful in what you 
are saying. If you are just, you may say: You are a human like us and neither 
you nor we can bring something of the like. 

ْبلِ ﴿ ن قـــَ ذََّب الــَِّذيَن مــِ َذِلَك كــَ ا �َْهتــِِْم أتَِْويلـُـُه كــَ ِه َوَلمــَّ بُوْا مبــَِا َملْ حيُِيطــُوْا ِبِعْلمــِ ذَّ ِهْم فـَـانُظْر بــَْل كــَ
 ) 39(يونس :  ﴾َكْيَف َكاَن َعاِقَبُة الظَّاِلِمنيَ 

39- Polytheists belied the Qur'an because they did not understand its meanings 
and its news, and did not know their final consequence. If they had thought about 
the fate of the formers, they would have known their final destination because 
previous nations belied their messengers out of stubbornness and ignorance, so 
what was their retribution? So, beware to be in their shoe. 

ُهم مَّن الَّ يـُْؤِمُن ِبِه َورَبُّ ﴿  ) 40(يونس :  ﴾َك َأْعَلُم اِبْلُمْفِسِدينَ َوِمنُهم مَّن يـُْؤِمُن ِبِه َوِمنـْ
40- Some of them believed in the Qur'an and benefited from the things that were 
sent to Prophet Muhammad, whereas some of them insisted on disbelief. They 
were the corrupt who followed their whims and corruption, and Allah knew their 
conditions and the disbelief and evil they hide. 

َّا تـَْعَملـُـو ﴿ بُوَك فـَُقل يلِّ َعَمِلي َوَلُكْم َعَمُلُكْم أَنُتْم بَرِيُئوَن ِممَّا َأْعَمُل َوَأ�َْ بَِريٌء ممِّ  ﴾نَ َوِإن َكذَّ
 ) 41(يونس : 

41- If polytheists belied you after providing proofs to them, declare yourself free 
of them and say: I shall be reckoned for my actions and you shall be reckoned for 
yours and you shall not be punished because of my actions and I shall not be 
punished because of your actions. 

ُهم مَّن َيسْ ﴿  ) 42(يونس :  ﴾َتِمُعوَن ِإلَْيَك َأفَأَنَت ُتْسِمُع الصُّمَّ َوَلْو َكانُوْا الَ يـَْعِقُلونَ َوِمنـْ
42- Of those polytheists, there were some people who listened to your good 
speech and to the Qur'an but they did not ponder over it or even listened to it to 
benefit thereof. So, they were like the people who had not listened to it in the 
first place and disabled thereby the sense of hearing, and you cannot make the 
deaf hear even if his reason was added to his hearing because he had been 
infected in all his senses. 

 ) 43(يونس :  ﴾َوِمنُهم مَّن يَنُظُر ِإلَْيَك َأفَأَنَت هَتِْدي اْلُعْمَي َوَلْو َكانُوْا الَ يـُْبِصُرونَ ﴿
43- Of those people, there were some people who used to look at you to see the 
signs of prophethood in your behavior and manners, but they looked from 
outward without taking heed, can you make the blind see even if they combined 
between blindness and lack of sight? 
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 ) 44(يونس :  ﴾ِإنَّ اهلّلَ الَ َيْظِلُم النَّاَس َشْيئاً َولَـِكنَّ النَّاَس أَنُفَسُهْم َيْظِلُمونَ ﴿
Indeed, Allah does not oppress people as He created them with pure disposition 
and granted them hearts, minds, and senses to believe in Him, but only, if they 
do not misuse them in stubbornness and enmity. Moreover, Allah sent them 
Messengers to explain to them what they should do and what they should not, 
and sent them miracles so as not to leave them in doubt. However, they do not 
use their senses for the things they were created for, oppose the truth, and belie 
the Messengers. So, they oppress themselves by disbelief and disobedience, and 
subject themselves to torment on the Day of Recompense, so they should not 
blame but themselves. 

نَـُهْم َقْد َخِسَر الَِّذينَ ﴿ َن النـََّهاِر يـَتَـَعارَُفوَن بـَيـْ بُوْا   َويـَْوَم َحيُْشُرُهْم َكَأن ملَّْ يـَْلبَـُثوْا ِإالَّ َساَعًة مِّ َكذَّ
 ) 45(يونس :  ﴾َكانُوْا ُمْهَتِدينَ بِِلَقاء اهللِّ َوَما  

45- O Prophet, remind and warn them of the Gathering Day, then they shall feel 
that the duration of the world was only an hour which they spent in knowing one 
another. Truly, it is a short life that must have been spent in obedience and 
righteousness, but they disbelieved and belied. Accordingly, they have lost 
themselves because they did not get ready for that great day, the Day of 
Retribution and Reckoning for actions. They were not guided to the ways of 
success and salvation, but deviated and fell into Hell. "And whoever brings an evil 
deed (i.e. Shirk — polytheism, disbelief in the Oneness of Allâh and every evil 
sinful deed), they will be cast down (prone) on their faces in the Fire. (And it will 
be said to them) “Are you being recompensed anything except what you used to 
do?”" [Surat An-Naml: 90] 

ا ﴿ ى مـــَ ِهيٌد َعلـــَ ْرِجُعُهْم مثَُّ اهلّلُ شـــَ ا مـــَ نـــَ َك فَِإلَيـْ ُدُهْم َأْو نـَتَـَوفـَّيَـنـــَّ ِذي نَعـــِ َض الـــَّ َك بـَعـــْ ا نُرِيـَنـــَّ َوِإمـــَّ
 ) 46(يونس :  ﴾يـَْفَعُلونَ 

O Prophet, either we show you part of their torment in the world by revenging 
them in your lifetime or you die and delay them to the Day of Recompense which 
shall be severer, and Allah shall be witness to their bad actions after your death 
and shall reckon them for their actions. 

ونَ ﴿ ْم الَ ُيْظَلمــُ ِط َوهــُ نَـُهم اِبْلِقســْ َي بـَيـــْ وُهلُْم ُقضــِ اء َرســُ (يـونس :  ﴾َوِلُكلِّ أُمٍَّة رَُّسوٌل فــَِإَذا جــَ
47 ( 

47- For every nation there will be a Messenger to whom they shall be ascribed 
and attributed on the Day of Recompense and he shall accompany them in the 
time of reckoning. So, when the messenger of each nation arrives at the 
gathering place to testify against them with justice, the believers shall survive, 
whereas disbelievers shall be punished. No one shall suffer injustice, no one shall 
be tortured for the sins of others, and their good deeds shall never be reduced. 

 ) 48(يونس :  ﴾َويـَُقوُلوَن َمَىت َهـَذا اْلَوْعُد ِإن ُكنُتْم َصاِدِقنيَ ﴿
48- Polytheists said to you as if they were hastening torment: When is the time of 
torment which you promised us, O Muhammad, if you and your Companions are 
truthful? 

ْم فــَالَ ﴿ اء َأَجُلهــُ ٌل ِإَذا جــَ ٍة َأجــَ لِّ أُمــَّ اء اهلّلُ ِلكــُ ا شــَ ّراً َوالَ نـَْفعــاً ِإالَّ مــَ ُقل الَّ َأْمِلُك لِنَـْفِسي ضــَ
 ) 49(يونس :  ﴾َيْسَتْأِخُروَن َساَعًة َوالَ َيْستَـْقِدُمونَ 
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49- Say to them: I am unable to push away harm from myself or bring about 
benefit except when Allah wills and makes me able to do so. Indeed, there is a 
destined duration for every generation and when their lifetimes end, they cannot 
advance or delay it even an hour. 

ُتْم ِإْن َأاَتُكْم َعَذابُُه بـََيااتً َأْو َ�َاراً مَّاَذا َيْستَـْعِجُل ِمْنُه اْلُمْجرُِمونَ ﴿  )50: (يونس ﴾ُقْل َأرَأَيـْ
50- Warn them of Allah's Wrath and Threat, and say to them: Have you seen if 
the torment of Allah comes to you at night while you are asleep or during the day 
while you are busy; so why do you hasten torment which shall destroy you, O 
criminal polytheists? 

ُتم ِبِه آآلَن َوَقْد ُكنُتم ِبِه َتْستَـْعِجُلونَ ﴿  ) 51(يونس :  ﴾َأمثَُّ ِإَذا َما َوَقَع آَمنـْ
51- Will you believe when the torment befalls on you? Do you now believe in the 
Day of Resurrection while you were hastening that promise from your Prophet as 
part of denial? 

ُبونَ ﴿ َزْوَن ِإالَّ مبــَِا ُكنــُتْم َتْكســِ ْل جتــُْ ِد هــَ َذاَب اْخلُلــْ وْا ُذوقــُوْا عــَ يـونس : ( ﴾مثَُّ ِقيَل لِلــَِّذيَن ظََلمــُ
52 ( 

52- Then it will be said to polytheists on the Day of Recompense in rebuke: Taste 
the torment of Hell which you were denying all the way because you claimed that 
you shall not be reckoned for your bad deeds. 

 ) 53(يونس :  ﴾ ِإي َوَريبِّ ِإنَُّه َحلَقٌّ َوَما أَنُتْم ِمبُْعِجزِينَ َوَيْسَتنِبُئوَنَك َأَحقٌّ ُهَو ُقلْ ﴿
53- O Prophet, they ask you: Is the torment which you promised us true and the 
Hour shall be established truly? Say to them: Yes, by Allah, it is true and Allah 
shall resurrect you after your death as He created you in the first place, and you 
shall not be able to escape or push away torment. 

َذاَب ﴿ ا رََأُوْا اْلعــَ َة َلمــَّ رُّوْا النََّدامــَ ا ِيف اَألْرِض َالفْـتـَـَدْت بــِِه َوَأســَ ْت مــَ ٍس ظََلمــَ َوَلْو َأنَّ ِلُكلِّ نـَفــْ
نَـُهم ابِ   ) 54(يونس :  ﴾ْلِقْسِط َوُهْم الَ ُيْظَلُمونَ َوُقِضَي بـَيـْ

54- If every disbelieving soul had treasures and money in this world, it would 
have given them away to escape the terrible torment which inflicted them. 
Moreover, they shall conceal the sorrow, regret, worry, and distress which 
inflicted them as a retribution for their oppression and crimes due to the horrible 
scenes which they saw in Hell. They shall be reckoned for their actions without 
being wronged, so let them regret and call for help because they shall not leave 
Hell. 

ونَ ﴿ َرُهْم الَ يـَْعَلمــُ قٌّ َولـَــِكنَّ َأْكثـــَ َد اهللِّ حــَ َماَواِت َواَألْرِض َأالَ ِإنَّ َوعــْ ا ِيف الســَّ  ﴾َأال ِإنَّ هلِلِّ مــَ
 ) 55(يونس : 

55- Indeed, all that in heavens and on earth belong to Allah alone. All promises of 
Allah shall be done without any doubt as He promised including resurrection and 
retribution, but most people do not know that as a result of their heedlessness 
and their bad readiness to search for the truth and accept it. 

 ) 56س : (يون ﴾ُهَو ُحيِْيي َوُميِيُت َوِإلَْيِه تـُْرَجُعونَ ﴿
56- It is He Allah, the Creator and the Able, who gives life and causes death, and 
unto Him you shall return for reckoning and retribution for actions on the Day of 
Recompense. 
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ْم َوشـــِ ﴿ ن رَّبِّكـــُ ٌة مـــِّ اءْتُكم مَّْوِعظـــَ ْد جـــَ اُس قـــَ ا النـــَّ ٌة َ� أَيـُّهـــَ ًدى َوَرمحـــَْ ُدوِر َوهـــُ ا ِيف الصـــُّ َفاء لِّمـــَ
 ) 57(يونس :  ﴾لِّْلُمْؤِمِننيَ 

57- O people, approach the things which contain goodness to you. Indeed, Allah 
sent down to you the Glorious Qur'an which contains a reminder from your Lord 
to soften your heart by exhortation and reward and by intimidation and 
explaining the bad consequence. Indeed, the Qur'an contains cure from ignorance 
and doubts, guidance from mislead, mercy, and glad tidings for believers by 
increasing their faith and granting them good rewards. 

َّا َجيَْمُعونَ ﴿ ْليَـْفَرُحوْا ُهَو َخْريٌ ممِّ  ) 58(يونس :  ﴾ُقْل ِبَفْضِل اهللِّ َوِبَرْمحَِتِه فَِبَذِلَك فـَ
58- Say: Let the people be glad by religion, the Glorious Qur'an, faith, and 
following the truth, for it is better than the worldly benefits which they collect. 

ْم َأمْ ﴿ َالالً قـُـْل آهلّلُ َأِذَن َلكــُ ُه َحَرامــاً َوحــَ نــْ ُتم مِّ ن رِّْزٍق َفَجَعلــْ م مــِّ ا أَنــَزَل اهلّلُ َلكــُ ُتم مــَّ  قــُْل َأرَأَيـــْ
 ) 59(يونس :  ﴾َعَلى اهللِّ تـَْفَرتُونَ 

59- Say to the infidels of Makkah: Have you seen the sustenance which Allah 
destined for you which you prohibited some animals and plants and deem others 
lawful? Did Allah give you permission to do so or you attribute lies to Allah, 
saying that it was ordained by Allah while it is ordained by your whims? 

ــَِّذي﴿ ا ظــَنُّ ال اِس َومــَ ــَّ ى الن ٍل َعلــَ ُذو َفضــْ ــَ ِة ِإنَّ اهلّلَ ل ْوَم اْلِقَيامــَ ــَ ِذَب يـ ى اهللِّ اْلكــَ َرتُوَن َعلــَ َن يـَفــْ
 ) 60(يونس :  ﴾َولَـِكنَّ َأْكثـََرُهْم الَ َيْشُكُرونَ 

60- What do those denying polytheists think that they shall meet on the Day of 
Recompense after they had prohibited and set things lawful by their whims and 
falsehood without a proof? Do not they think that they shall not be reckoned for 
their actions? 
Indeed, the favors of Allah to people are numerous, and His Grace is worthless, 
so He provided them with reason and subjugated to them all that in heavens and 
on earth, sent to them messengers, revealed the scriptures to them, permitted 
lawful things for them, and prohibited harmful things; however most people do 
not thank Allah for His Favors by dealing in prohibited things, leaving out useful 
things without benefitting from the religion of Allah. 

ُهوداً ﴿ ُلو ِمْنُه ِمن قـُْرآٍن َوالَ تـَْعَمُلوَن ِمْن َعَمٍل ِإالَّ ُكنــَّا َعلـَـْيُكْم شــُ َوَما َتُكوُن ِيف َشْأٍن َوَما تـَتـْ
ُزُب عــَن رَّ  َغَر ِإْذ تُِفيُضوَن ِفيِه َوَما يـَعــْ َماء َوالَ َأصــْ اِل َذرٍَّة ِيف اَألْرِض َوالَ ِيف الســَّ ثْـقــَ ن مِّ بّــَِك مــِ

 ) 61(يونس :  ﴾ِمن َذِلَك َوال َأْكَربَ ِإالَّ ِيف ِكَتاٍب مُِّبنيٍ 
61- O Prophet, any action you do even if it is the recitation of the Qur'an which is 
the best action you can do, and your actions, O people, We are witnesses over 
them. We see your conditions and know your entire affairs before you think of 
them and when you start to do them because nothing is hidden from Your Lord 
even if it is as tiny as an atom whether it is high in the sky or down on earth, no 
matter minor or major; and everything is written in the Preserved Tablet. 

 ) 62(يونس :  ﴾َأال ِإنَّ َأْولَِياء اهللِّ الَ َخْوٌف َعَلْيِهْم َوالَ ُهْم َحيَْزنُونَ ﴿
62- Verily, the pious servants of Allah shall not fear on the Day of Recompense 
when people get frightened, but they shall be secured, glad, and shall not be 
troubled by worry or sadness. 
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 ) 63(يونس :  ﴾الَِّذيَن آَمُنوْا وََكانُوْا يـَتـَُّقونَ ﴿
63- They are the people who believed truly in all that came from Allah, and fear 
Allah by obeying His Commands, avoiding what He prohibited, and abiding by 
obedience. Anyone fears Allah truly is a pious servant. 

ْوزُ ﴿ َو اْلفــــَ ــُ َك هــ اِت اهللِّ َذلــــِ ِديَل ِلَكِلمــــَ ــْ َرِة الَ تـَبــ ــِ نـَْيا َوِيف اآلخــ ــاِة الــــدُّ َرى ِيف اْحلَيــ ُم اْلُبشــــْ  هلــــَُ
 ) 64(يونس :  ﴾اْلَعِظيمُ 

64- They shall have glad tidings in this world and in the Hereafter. 
Their glad tidings in the world is good visions which a person sees or is seen to 
him as was reported in the authentic Hadith of Al Hakim and others. "And the 
vision of a believer is part of forty six parts of prohethood." [Reported by Al 
Bukhari in his Sahih]. 
Good vision is full of goodness and blessing, and a sign for success and winning, 
if Allah wills. 
Their glad tidings in the Hereafter shall be when angels receive them and give 
them glad tiding with Paradise: "Glad tidings for you this Day! Gardens under 
which rivers flow (Paradise), to dwell therein forever! Truly, this is the great 
success!" [Surat Al Hadid: 12]. 
There is no alteration to the words of Allah (Glory be to Him) and there is no 
break for His Promise. The glad tidings given to the pious servants of Allah is 
success, which is the great winning. 

يعاً ُهَو السَِّميُع اْلَعِليمُ ﴿  ) 65(يونس :  ﴾َوالَ َحيُْزنَك قـَْوُهلُْم ِإنَّ اْلِعزََّة هلِلِّ مجَِ
65- Do not be sad of the sayings of Allah's Enemies and do not be upset of their 
bad words. Indeed, all power is to Allah who cannot be overpowered or defeated, 
and He is the One who protects His Pious Servants from the plots of enemies then 
takes avenge on their enemy and provides victory to them; verily Allah is All-
Hearing to what they say about you, and All-Knowing of their conditions and what 
they conceal. 

ُدوِن اهللِّ ُشرََكاء  َأال ِإنَّ هلِلِّ َمن ِيف السََّماَوات َوَمن ِيف اَألْرِض َوَما يـَتَِّبُع الَِّذيَن َيْدُعوَن ِمن﴿
 ) 66(يونس :  ﴾ِإن يـَتَِّبُعوَن ِإالَّ الظَّنَّ َوِإْن ُهْم ِإالَّ َخيُْرُصونَ 

66- Verily, all creatures in heavens and on earth are slaves and servants to Allah 
and under His Disposal. Those partners, which polytheists think they are gods 
and worship them to intercede for them before Allah, are not real partners to 
Allah. Those who worship them are not sure they are partners to Allah in worship, 
but they only follow their false thinking and corrupted conjecture; so they are 
liars. 

ــُ ﴿ ْوٍم هـ ــَ َك آلَ�ٍت لِّقـ ــِ راً ِإنَّ ِيف َذلـ ــِ اَر ُمْبصـ ــَ ــِه َوالنـَّهـ ُكُنوْا ِفيـ ــْ َل لَِتسـ ــْ ُم اللَّيـ ــُ َل َلكـ ــَ ِذي َجعـ ــَّ َو الـ
 ) 67(يونس :  ﴾َيْسَمُعونَ 

67- He is Allah who created night for you to get rest from the tiredness of 
daytime and created daytime for work. No one is able to do that but Allah, and 
that indicates His Oneness, Power, and Greatness for those who listen to these 
Ayahs and ponder over them. 

ن  قَاُلوْا اختَََّذ اهلّلُ َوَلداً ُسْبَحانَُه ُهَو اْلَغِينُّ َلُه َما ِيف السََّماَوات َوَما ِيف اَألْرِض ِإنْ ﴿ ِعنــدَُكم مــِّ
 ) 68(يونس :  ﴾ُسْلطَاٍن هِبَـَذا أَتُقوُلوَن َعَلى اهللِّ َما الَ تـَْعَلُمونَ 
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68- Polytheists said that Allah has a son such as disbelievers attributed daughters 
to Allah, Christians attributed Jesus, the son of Mary, to Allah, and the Jews 
attributed a son to Allah. May Allah exalt above all these claims, for He is Self-
Sufficient and to Him is all that on earth and in heavens, and they are under His 
Power and need His Management. 
You do not have any proof to your claims, but you only attribute lies and 
falsehood. 
Do you attribute something you do not know against Allah, the Great, while you 
are not sure of it?! 
Verily, Allah is one and He does not have a human nature to take a child, for 
humans are begotten and die, but Allah does not beget or die. Humans are in dire 
need to Allah, whereas Allah is no need to any of them. 

 ) 69(يونس :  ﴾ُقْل ِإنَّ الَِّذيَن يـَْفَرتُوَن َعَلى اهللِّ اْلَكِذَب الَ يـُْفِلُحونَ ﴿
69- O honorable Messenger, say to them: Those who lie against Allah and 
attribute partners and children to Him shall not escape punishment and shall not 
win the bliss. 

َنا َمْرِجُعُهْم مثَُّ نُِذيُقُهُم اْلَعَذاَب الشَِّديَد ِمبَا َكانُوْا َيْكُفُرونَ ﴿ نـَْيا مثَُّ ِإلَيـْ (يونس :  ﴾َمَتاٌع ِيف الدُّ
70 ( 

70- The pleasures in which polytheists live in this worldly life are just temporary, 
and their lifetimes shall end and to us they shall come on the Day of Recompense 
to make them taste the painful torment and everlasting wretchedness because of 
their continuous disbelief and false attribution to Allah. 

اِمي َوتــَْذِكِريي آِبَ�ِت ﴿ ُربَ َعلـَـْيُكم مَّقــَ اَن كــَ ْوِم ِإن كــَ ِه َ� قـــَ َواْتُل َعلـَـْيِهْم نـَبـَـأَ نــُوٍح ِإْذ قــَاَل ِلَقْومــِ
ًة مثَُّ  ْيُكْم ُغمــَّ رُُكْم َعلــَ ْن َأمــْ رََكاءُكْم مثَُّ الَ َيكــُ رَُكْم َوشــُ ُعوْا َأمــْ ُت فــََأمجِْ وْا اهللِّ فـََعلـَـى اهللِّ تـَوَكَّلــْ  اْقضــُ

 ) 71(يونس :  ﴾ِإَيلَّ َوالَ تُنِظُرونِ 
71- O Prophet, narrate to polytheists who belie and disobey you the news of Noah 
(peace be upon him) with his people who belied him so as to take a lesson and 
beware of their bad end. He said to his people who were at Iraq after he had 
stayed among them for 950 years: If my stay among you, and reminding you of 
the signs of Allah which indicate His Oneness were hard for you, I do not care and 
I shall not cease my call to the truth and guidance; I referred all my affairs to 
Allah, for He is the Helper and the Aider. 
So, you and your associates whom you worship besides Allah may held a meeting 
then do not make your meeting a secret, but declare it to people. If you claim 
you are right, do according to your counsel and do not give me respite if you 
want to harm me. I do not care for you, I do not fear you, and I do not care for 
your thinking because you are mistaken. 

ْرتُ ﴿ ــِ ى اهللِّ َوأُمــ ِرَي ِإالَّ َعلــــَ ــْ ٍر ِإْن َأجــ ــْ ْن َأجــ ــِّ أَْلُتُكم مــ ــَ ا ســ ــَ ُتْم َفمــ َولَّيـْ ــَ ِإن تـــ ــَ َن  فــ ــِ وَن مــ َأْن َأكــــُ
 ) 72(يونس :  ﴾اْلُمْسِلِمنيَ 

72- So, if you turn away from Allah's Obedience, I do not ask for a reward for 
reminding you. I do not need your money, for I only ask for the reward of Allah 
alone, and I have been commanded to be a loyal Muslim who does not seek 
money or any other benefit from my call. 
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بُوْا آِبَ�تِ ﴿ ذَّ ا الــَِّذيَن كــَ اُهْم َخالَئـِـَف َوَأْغَرقْـنــَ ِك َوَجَعْلنــَ ُه ِيف اْلُفلــْ ن مَّعــَ اُه َومــَ نــَ بُوُه فـََنجَّيـْ ذَّ ا َفكــَ نــَ
 ) 73(يونس :  ﴾فَانُظْر َكْيَف َكاَن َعاِقَبُة اْلُمنَذرِينَ 

73- When they insisted on belying Noah, we saved him along with those who 
believed with him and made them successors on earth. And we caused those who 
belied him to sink without leaving any of them alive. So, look at the result of 
those whom we warned and frightened, those who disbelieved in the message of 
their prophet and did not benefit from reminding and warning, consequently their 
bad consequence was destruction.  

ا كَــ ﴿ آُؤوُهم اِبْلبَـيِّنـَـاِت َفمــَ ْوِمِهْم َفجــَ الً ِإَىل قـــَ ِدِه ُرســُ بُوْا بــِِه مثَُّ بـََعثْـَنا ِمن بـَعــْ ذَّ انُوْا لِيـُْؤِمنـُـوْا مبــَِا كــَ
 ) 74(يونس :  ﴾ِمن قـَْبُل َكَذِلَك َنْطَبُع َعَلى قُلوِب اْلُمْعَتِدينَ 

74- Then after Noah we sent messengers to their people who brought miracles 
and clear proofs. However, people did not believe in them as previous people did 
with their messengers and their messages, but belied them. So, their nature is 
the same and their attitude is the same which is disbelief and stubbornness. 
According to Allah's Law, whoever blocks his heart and does not allow faith to 
enter, enveloping it with stubbornness and haughtiness, and prevented good 
words to affect in his heart, Allah shall not guide him. 

انُوْا قـَْومـــاً ﴿ َتْكَربُوْا وَكــَ ا فَاســْ ِه آِبَ�تِنــَ ْوَن َوَمَلئــِ اُروَن ِإَىل ِفْرعــَ ى َوهــَ ِدِهم مُّوســَ ن بـَعــْ ا مــِ مثَُّ بـََعثْـنــَ
 ) 75(يونس :  ﴾رِِمنيَ جمُّْ 

75- After those Messengers, we sent Moses and his brother Aaron to the Pharaoh 
and his people with our proofs and miracles, but they showed haughtiness and 
stubbornness and refused to follow the truth; verily, they were criminal 
disbelievers who committed major sins. 

 ) 76(يونس :  ﴾فـََلمَّا َجاءُهُم اْحلَقُّ ِمْن ِعنِدَ� قَاُلوْا ِإنَّ َهـَذا َلِسْحٌر مُِّبنيٌ ﴿
76- When the truth came to them and it became evident with proofs and 
miracles, they said in stubbornness: Indeed, this is a clear and plain sorcery. 

 
اِحُرونَ ﴿ ُح الســَّ ـَذا َوالَ يـُْفلــِ ْحٌر هــَ اءُكْم َأســِ ا جــَ قِّ َلمــَّ ــُوَن لِْلحــَ ى أَتُقول اَل ُموســَ (يــونس :  ﴾قــَ

77 ( 
77- Their Prophet Moses (peace be upon him) told them in denial to their answer 
and bad attitude: Do you call the truth which came to you from your Lord 
sorcery? Sorcery is not a religion or a way to guide people, and it does not 
contain a creed or a divine call. Sorcerers cannot win rightly because they always 
lie and use false speech. 

تَـَنا لِتَـْلِفتَـنـَـا  ﴿ ُن قَاُلوْا َأِجئـْ ا حنــَْ ْربَِ�ء ِيف اَألْرِض َومــَ ا اْلكــِ وَن َلُكمــَ ِه آاَبءَ� َوَتكــُ ْدَ� َعَليــْ ا َوجــَ َعمــَّ
 ) 78(يونس :  ﴾َلُكَما ِمبُْؤِمِننيَ 

78- The Pharaoh and his people said to Moses (peace be upon him) after they 
had feared for their posts and corrupted creeds: Did you come to us to direct us 
away from the gods of our fathers, and you and your brother Aaron would seize 
power and take control over Egypt? We do not believe you and shall not follow 
you no matter the proofs and miracles you bring. 
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 ) 79(يونس :  ﴾ئْـُتوِين ِبُكلِّ َساِحٍر َعِليمٍ َوقَاَل ِفْرَعْوُن ا﴿
79- The Pharaoh said to his major counselors in haughtiness and challenge to 
Prophet Moses: Bring me every skillful and clever sorcerer from Egypt in the art 
of sorcery to confront Moses. 

 ) 80(يونس :  ﴾َرُة قَاَل َهلُم مُّوَسى أَْلُقوْا َما أَنُتم مُّْلُقونَ فـََلمَّا َجاء السَّحَ ﴿
80- When sorcerers assembled in the field of challenge, Moses said to them in 
firmness and faith: Throw your sticks and ropes and use your full power of 
sorcery. 

وْا قَـــ ﴿ ا أَْلقـــَ َل فـََلمـــَّ ِلُح َعمـــَ ْبِطُلُه ِإنَّ اهلّلَ الَ ُيصـــْ يـُ ْحُر ِإنَّ اهلّلَ ســـَ ِه الســـِّ ُتم بـــِ ا ِجئــــْ ى مـــَ اَل ُموســـَ
 ) 81(يونس :   ﴾اْلُمْفِسِدينَ 

81- When they throw the things which were in their hands and deceived the eyes 
of people with images and beautiful shapes, Moses said to them: What you have 
done is just deception to sights without being true and is incomparable to true 
miracles of Allah. Allah shall show its corruption and falsehood to people, and 
Allah does not fix the actions of corrupting people who mislead people and does 
not support their actions, but remove them and show their falsehood. 

 ) 82(يونس :  ﴾َوحيُِقُّ اهلّلُ اْحلَقَّ ِبَكِلَماتِِه َوَلْو َكرَِه اْلُمْجرُِمونَ ﴿
82- Allah confirms and strengthens the truth even if criminals [i.e., sorcerers, 
tyrants, and liars] hate it because their hatred cannot disable the will of Allah and 
cannot prevent the emergence of truth. 

نَـُهْم َوِإنَّ ﴿ ِئِهْم َأن يـَْفتــِ ْوَن َوَملــَ ن ِفْرعــَ ْوٍف مــِّ ى خــَ ِه َعلــَ ن قـَْومــِ ــٌَّة مــِّ ى ِإالَّ ُذرِّي َن ِلُموســَ ا آمــَ َفمــَ
 ) 83(يونس :  ﴾ اَألْرِض َوِإنَُّه َلِمَن اْلُمْسرِِفنيَ ِفْرَعْوَن َلَعاٍل ِيف 

83- Despite the sufficient proofs on the truthfulness of Moses' message, only few 
from the Children of Israel believed in him because they were afraid of the 
Pharaoh's tyranny and torture. 
The Pharaoh was so arrogant, haughty, tyrant, and oppressor, and he had a 
powerful government which transgressed all limits of oppression and corruption 
by shedding blood and spreading horror and haughtiness to the extent that he 
claimed Lordship. 

ى �َ ﴿ اَل ُموســـَ ــَ ِلِمنيَ َوقـ ــْ ــُتم مُّسـ وْا ِإن ُكنـ ــُ ِه تـَوَكَّلـ ــْ ــُتم اِبهللِّ فـََعَليـ ــُتْم آَمنـ ْوِم ِإن ُكنـ ــَ (يـــونس:  ﴾ قــ
84( 

84- Moses said to the believers of his people when he saw their fear: O people, if 
you are truthful in your faith and firm in your creed, refer all your matters to 
Allah and depend on Him, for He is All-Sufficient and Protector from every evil 
and harm if you are truly submitted to Allah's Fate and loyal to Him. 

َنًة لِّْلَقْوِم الظَّاِلِمنيَ ﴿ ْلَنا رَبـََّنا الَ َجتَْعْلَنا ِفتـْ  ) 85يونس : ( ﴾فـََقاُلوْا َعَلى اهللِّ تـَوَكَّ
85- He said to the believers of his people: We have depended on Allah and 
devoted worship and invocations to Him. O Allah, do make them overpower us 
and do not give them mastery over us so as not to torture us and make turn 
away from our religion; indeed they are tyrant and oppressors who do not know 
anything about mercy and do not give rights to their owners. 

 ) 86(يونس :  ﴾َوجنََِّنا ِبَرْمحَِتَك ِمَن اْلَقْوِم اْلَكاِفرِينَ ﴿
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86- O Allah, rescue us by Your Mercy and Benevolence from unbelieving people 
who do not have a faith to deter them or benevolence to prevent them. 

لـَـًة َوَأِقي﴿ َنا ِإَىل ُموَسى َوَأِخيِه َأن تـَبَـوََّءا ِلَقْوِمُكَما ِمبِْصَر بـُيـُـواتً َواْجَعلـُـوْا بـُيـُـوَتُكْم ِقبـْ وْا َوَأْوَحيـْ مــُ
ِر اْلُمْؤِمِننيَ   ) 87(يونس :  ﴾الصََّالَة َوَبشِّ

87- We revealed to Prophet Moses and his brother Aaron: Make your homes 
temples where people worship Allah, and make your homes face the Qiblah. It 
was said that they were facing the Ka`bah during Salah, however some scholars 
said that their qiblah was their houses. Maintain establishing Salah as it was 
ordained upon you, and give glad tidings to the believers with victory and big 
reward in the Hereafter. 

نـَْيا رَبـََّنا لُِيِضلُّوْا َعن َوقَاَل ُموَسى رَبـََّنا ِإنََّك آتـَْيَت ِفْرَعْوَن َوَمألُه زِيَنًة َوَأْمَواالً ِيف اْحلََياِة ال﴿ دُّ
َذاَب  َرُوْا اْلعــَ ىتَّ يـــَ وْا حــَ الَ يـُْؤِمنــُ وهِبِْم فــَ ى قـُلــُ ُدْد َعلــَ َواهلِِْم َواشــْ ى َأمــْ ْس َعلــَ ا اْطمــِ ِبيِلَك رَبـَّنــَ ســَ

 ) 88(يونس :  ﴾األَلِيمَ 
88- When the Pharaoh and his people continued in error, corruption, and 
haughtiness, Moses invoked his lord saying: O Allah, you have given the Pharaoh 
and the well-to-do people with him the adornment and pleasures of the world 
besides abundant money. They use these possessions to mislead people and 
humiliate others with their power and money or tempt them by richness, 
consequently, people cannot stand before their temptations. O Allah, destroy 
their possessions, make their richness go away, and remove their tyrant methods 
which help them to oppress people so as not to benefit from. O Allah, make their 
hearts cruel and sealed as long as they insist on stubbornness and haughtiness in 
disbelief until Your Severe and Painful Punishment come to them in this condition, 
and faith shall not be accepted from them. 

ت دَّْعوَ ﴿ ْد ُأِجيبــَ اَل قــَ ونَ قــَ ِذيَن الَ يـَْعَلمــُ ِبيَل الــَّ آنِّ ســَ َتِقيَما َوالَ تـَتَِّبعــَ ا فَاســْ (يــونس :  ﴾ُتُكمــَ
89 ( 

89- Allah (Glory be to Him) said to Moses and Aaron (peace be upon them): Allah 
has responded to your invocation. Aaron used to invoke Allah with the invocation 
of his brother Moses or said "Amen" after his invocation. So, stick to My 
Obedience, be firm, and do not follow the way of those who do not know the 
truth because they fall in hesitation and chaos, for you are on the straight path, 
and victory which I promised you shall come to you. 

ُه ا﴿ ىتَّ ِإَذا َأْدرَكــَ ْدواً حــَ ْلغـَـَرُق َوَجاَوْزَ� بَِبِين ِإْسَرائِيَل اْلَبْحَر فَأَتْـبَـَعُهْم ِفْرَعْوُن َوُجُنوُدُه بـَْغياً َوعــَ
َن اْلمُ  َرائِيَل َوَأ�َْ مــِ و ِإســْ ــُ ِه بـَن ــِ ْت ب ــَ ــَِّذي آَمن ـَه ِإالَّ ال ــِ ــَُّه ال ِإل ــُت أَن اَل آَمن ِلِمنيَ قــَ (يــونس :  ﴾ســْ

90 ( 
90- The Children of Israel left Egypt along with their Prophet Moses but the 
Pharaoh and his troops chased them to kill, but Allah provided victory to His 
Believing Servants. 
We made the Children of Israel cross the sea but the Pharaoh could catch them 
while crossing the sea. The ran after them to kill them out of oppression and 
aggression because of their faith in Allah, but Allah rescued the believers and 
made them reach the other side of the sea and caused the Pharaoh and his 
troops to sink. 
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When water overwhelmed him and saw death with his own eyes and knew that 
there was no salvation, he declared his faith. However, unfortunately, faith does 
not pay in that situation, he said: I have believed that there is no true god but 
the god in which the Children of Israel believed, and I am a Muslim from those 
who have submitted themselves to Allah. 

 ) 91(يونس :  ﴾آآلَن َوَقْد َعَصْيَت قـَْبُل وَُكنَت ِمَن اْلُمْفِسِدينَ ﴿
91- O Pharaoh, do you believe now when you have no escape and choice after 
you had been disobedient, haughty, astray, corrupting, and oppressor? 

َن النَّاِس َعْن آَ�تَِنا َلَغاِفُلونَ ﴿ يَك بَِبَدِنَك لَِتُكوَن ِلَمْن َخْلَفَك آيًَة َوِإنَّ َكِثرياً مِّ  ﴾فَاْليَـْوَم نـَُنجِّ
 ) 92(يونس : 

92- Today, we shall throw your corpse on a high land to be an example and 
lesson to people to take a heed and to know that your final destination shall be 
death like other servants of Allah. You have been possessed and subjugated not a 
Lord as you claimed. Allah gives many examples to people in this universe which 
are known to reasonable people, but most people are heedless. 
Imam Alusy said in his Tafsir "Rawh Al Ma`any": To be an example to those who 
will come after you when they see your condition and what happened to you. 
Scientists of anatomy and archeology mentioned recently that the corpse of the 
Pharaoh is still mummified and the Pharaoh was Ramesses II. The corpse of the 
Pharaoh was a reason for the Islam of a famous surgeon who supervised the reformation of 
the corpse and found salt in his throat which proves that he died drowning in the sea 
as mentioned in the Qur'an. However, the way of his death was not mentioned in 
Torah and Bible; and Allah knows the best. 

َن ال﴿ ْدٍق َوَرزَقْـنـَـاُهم مــِّ وََّأ صــِ َرائِيَل ُمبـــَ وَّْأَ� بــَِين ِإســْ ْد بـــَ اءُهُم َوَلقــَ ىتَّ جــَ وْا حــَ ا اْختَـَلفــُ طَّيِّبــَاِت َفمــَ
نَـُهْم يـَْوَم اْلِقَياَمِة ِفيَما َكانُوْا ِفيِه َخيَْتِلُفونَ   ) 93(يونس :  ﴾اْلِعْلُم ِإنَّ رَبََّك يـَْقِضي بـَيـْ

93- We sent the Children of Israel to a good and secure place —it was said that 
the place was either Egypt or the Levant near to Jerusalem— and provided them 
of good sustenance and delicious foods. 
First, they followed the commands of their Messenger then differed after they had 
known the Torah and its rulings after Moases' death. They interpreted the Torah 
falsely and gave up the sound creed out of envy until they scattered into many 
sects. Indeed, Allah shall judge them on the Day of Recompense by His Just 
Ruling in things about which they differed.  

َّا أَنَزْلَنا ِإلَْيكَ ﴿ اءَك فَِإن ُكنَت ِيف َشكٍّ ممِّ ْد جــَ ن قـَْبلــَِك َلقــَ َرُؤوَن اْلِكتـَـاَب مــِ  فَاْسَأِل الَِّذيَن يـَقــْ
 ) 94(يونس :  ﴾اْحلَقُّ ِمن رَّبَِّك َفالَ َتُكوَننَّ ِمَن اْلُمْمَرتِينَ 

94- If you are in doubt about the revealed stories to you such as the story of the 
Pharaoh with Moses or the news of the Children of Israel, ask the truthful people 
who read the Torah and the Bible, for it is recorded in their books. Verily, the true 
revelation, the truthful news, and the sealing religion came to you, so do not 
hesitate or doubt. 
The Messenger of Allah (peace be upon him) did not doubt and did not ask, but 
the Ayah sustains his situation and warn Muslims to follow that approach. Ayahs 
were revealed to Him in Makkah while he was facing harm and hardships from his 
people, and many people from among those who believed in him reverted to their 
first religion after the incident of Isra'. 

بُوْا آِبَ�ِت اهللِّ فـََتُكوَن ِمَن اْخلَاِسرِينَ ﴿  ) 95(يونس :  ﴾َوالَ َتُكوَننَّ ِمَن الَِّذيَن َكذَّ
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95- O Messenger, do not be of those who belied the Ayahs and proofs of Allah so 
that you would a loser. 
This is not expected from the Messenger of Allah (peace be upon him), but it is 
frightening and intimidation, and a chance for those who doubt to ask and make 
sure of his creed instead of belying. 

 ) 96(يونس :  ﴾ْت َعَلْيِهْم َكِلَمُت رَبَِّك الَ يـُْؤِمُنونَ ِإنَّ الَِّذيَن َحقَّ ﴿
96- Those who do not follow the causes of guidance shall not be guided and 
whoever closes the windows of his heart so as not to receive the light and 
guidance of faith shall not be guided. Allah knew what is there in their hearts, so 
He sealed their hearts and caused them to die as disbelievers. 

 ) 97(يونس :  ﴾َوَلْو َجاءهْتُْم ُكلُّ آيٍَة َحىتَّ يـََرُواْ اْلَعَذاَب األَلِيمَ ﴿
97- If clear proofs had come to them, miracles revealed to them, and decisive 
evidence refuted their claims, they would have not believed until the painful 
torture comes to them. Then they shall believe but at that time their faith shall 
not benefit them. 

ْومَ ﴿ ا ِإميَا�ُـَا ِإالَّ قــَ ُهْم عـََذاَب اخلـِْزِي فـََلْوالَ َكاَنْت قـَْريٌَة آَمنَـْت فـَنَـَفَعهـَ نـْ ْفَنا عـَ ا آَمنـُواْ َكشـَ  يـُوُنَس َلمـَّ
نـَْيا َوَمتـَّْعَناُهْم ِإَىل ِحنيٍ   ) 98(يونس :  ﴾ِيف اْحلََياَة الدُّ

98- Would the people of villages, who were mentioned previously, believe before 
torment comes to them and their faith would be of no avail? People shall not 
benefit from their faith when torment comes except the people of Jonah (peace 
be upon him). When they believed upon seeing the signs of torment, we removed 
the torment which would have destroyed them in the world and they were left to 
enjoy life again until they die naturally. 

وْا ﴿ ــُ ىتَّ َيُكونـ ــَ اَس حـ ــَّ رُِه النـ ــْ ــَت ُتكـ ــاً َأفَأَنـ يعـ ْم مجَِ ــُ ن ِيف اَألْرِض ُكلُّهـ ــَ َن مـ ــَ َك آلمـ ــُّ اء رَبـ ــَ ْو شـ ــَ َولـ
 ) 99(يونس :  ﴾ُمْؤِمِننيَ 

99- If Allah wills, the whole people shall be believers but He (Glory be to Him) 
leaves the choice to them to choose the freedom of faith and choice after He had 
provided them with reason and showed them the path of goodness and evil and 
to be responsible for their choices. O Prophet, will you force the people to believe 
while Allah did not? The matter is not due to you. 

(يـونس:  ﴾َوَما َكاَن لِنَـْفٍس َأن تـُْؤِمَن ِإالَّ إبِِْذِن اهللِّ َوَجيَْعُل الــّرِْجَس َعلـَـى الــَِّذيَن الَ يـَْعِقلـُـونَ ﴿
100  ( 

100- No soul shall believe but after His Leave and Will, and nothing will be done 
against His Will. Souls which were predestined not to believe shall not believe 
because Allah is All-Knowing of those whose hearts were open for faith and of 
those who do not accept the truth and insist on disbelief. Souls which are 
predestined to believe shall not disbelieve and souls which are predestined not to 
believe shall not believe. 
The author of "Fi Zhilal Al Qur'an" said: The meaning is:  Souls shall not believe 
except when they go according to the method of Allah and following the ways of 
guidance, then Allah shall guide them to faith by His Leave. So, they will not 
believe but according to His Will. People only walk in the road of guidance then 
Allah destines for them the final destination and reward them for their effort in 
reaching guidance. 
Allah destines disbelief and error for those who do not use their minds in 
understanding the Ayahs of Allah, for He is the Just and Wise who guides those 
who approach Him and misleads those who refuse obedience. 

http://www.alukah.net/


 
 

 

   www.alukah.net              شبكة األلوكة  اتبع اجلديد واحلصري على

 

377 

َماَواِت وَ ﴿ ْوٍم الَّ يـُْؤِمنـُـونَ ُقِل انُظُروْا َماَذا ِيف الســَّ ِين اآلَ�ُت َوالنــُُّذُر عــَن قـــَ ا تـُغــْ  ﴾اَألْرِض َومــَ
 ) 101(يونس : 

101- Say to those disbelievers: Ponder over the creation of heavens and the 
earth, and His Creative Actions and Wisdom in moons, stars, the alternation of 
day and night, clouds, air, rain, snow, deserts, seas, plants, fruits, types and 
benefits, animals and their formation, souls, man and his thinking and 
understanding, organs, senses, and movements. In addition to the countless 
creations of Allah and His Wisdom and Secrets. However, the entire universe and 
all in it, nature, Messengers shall not benefit a people who do not want faith. 

َن ﴿ ــِّ م مــ ــُ انَتِظُروْا ِإّينِ َمَعكــ ــَ ْل فــ ــُ ْبِلِهْم قــ ــَ ن قـــ ــِ ْوْا مــ ــَ ِذيَن َخلــ ــَّ ِم الــ َل َأ�َّ ــْ ُروَن ِإالَّ ِمثــ ــِ ْل يَنَتظــ ــَ فـَهــ
 ) 102س : (يون ﴾اْلُمنَتِظرِينَ 

102- Do those liars wait anything other than the wrath and torment which Allah 
inflicted on those who belied His Messengers before? 
Say to the disbelievers of your people: So, wait for my destruction, for I am 
waiting for your destruction. 

َنا نُنِج اْلُمْؤِمِننيَ  مثَُّ ﴿ ي ُرُسَلَنا َوالَِّذيَن آَمُنوْا َكَذِلَك َحّقاً َعَليـْ  ) 103(يونس :  ﴾نـَُنجِّ
103- Then We shall rescue Our Messengers and those who believed in them at 
the decadence of torment, and We shall destroy the deniers. As we rescued the 
believers before, We shall rescue them after belying, this is Our Duty and 
Obligation which Allah destined for Himself. 

ـِكْن  ن ُدوِن اهللِّ َولــَ ُقْل َ� أَيـَُّها النَّاُس ِإن ُكنُتْم ِيف َشكٍّ مِّن ِديِين َفالَ َأْعبـُـُد الــَِّذيَن تـَْعبـُـُدوَن مــِ
) 104(يونس :  ﴾ الَِّذي يـَتَـَوفَّاُكْم َوأُِمْرُت َأْن َأُكوَن ِمَن اْلُمْؤِمِننيَ َأْعُبُد اهللَّ   

104- O Prophet of Allah: Say to people: If you are in doubt regarding the 
soundness of this religion to which I call you and worship Allah according to its 
way, I shall not leave it and shall not worship the idols which you worship besides 
Allah, but I worship Allah alone in Whose Hands lifetimes are. He Revives you 
then causes you to die then revives you for reckoning and retribution, for He is 
the god who is worthy of worship, not your idols which do not give you life or 
cause you to die, and do not harm or benefit. Allah obligated on me to be a 
believer, so I am at His Service. 

يِن َحِنيفاً َوالَ َتُكوَننَّ ِمَن اْلُمْشرِِكنيَ ﴿  ) 105(يونس :  ﴾َوَأْن َأِقْم َوْجَهَك لِلدِّ
105- O Messenger, direct your faith to the straight path of Allah which is unlike 
false religions. Direct yourself to it and exert efforts in performing the obligatory 
acts of worship and all the ordinances of Allah. Devote worship to Him and do not 
pay attention to the false beliefs of polytheists and their bad actions. 

اِلِمنيَ ﴿ َن الظــَّ ــِّ ــََّك ِإذاً م َت فَِإن ِإن فـََعلــْ ــَ رَُّك ف َك َوالَ َيضــُ ا الَ يَنَفعــُ ن ُدوِن اهللِّ مــَ ْدُع مــِ ــَ  ﴾َوالَ ت
 ) 106(يونس : 

106- Do not worship besides Allah things that do not benefit you if you obey and 
do not harm you if you refuse. If you do this, you shall be of those oppressing 
disbelievers who harm themselves and deserve the painful torment. 
It is an admonition and warning to the nation, and intimidation, and threat to 
those who do this. 
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يُب بــِِه ﴿ ِلِه ُيصــَ َوِإن َميَْسْسَك اهلّلُ ِبُضرٍّ َفالَ َكاِشَف َلُه ِإالَّ ُهَو َوِإن يُِرْدَك ِخبَْريٍ َفالَ رَآدَّ ِلَفضــْ
 ) 107(يونس :  ﴾َمن َيَشاُء ِمْن ِعَباِدِه َوُهَو اْلَغُفوُر الرَِّحيمُ 

107- When Allah inflicts you with evil such as adversity or sickness, no one can 
remove it from you but He. When Allah destines goodness for you such as 
sustenance and good health, no one of His Creation is able to turn His Favor away 
from you. Goodness and favor are in His Hand and also punishment and harm are 
in His Hand by which He inflicts whomever He wills of His Servants by His Justice 
and Wisdom, for He alone is worthy of worship, and He alone forgives the sins of 
the repentant, and shows mercy to them if they are sincere in their repentance.  

لَّ قُ ﴿ َا يـَْهَتِدي لِنَـْفِسِه َوَمن ضــَ ْل َ� أَيـَُّها النَّاُس َقْد َجاءُكُم اْحلَقُّ ِمن رَّبُِّكْم َفَمِن اْهَتَدى فَِإمنَّ
َها َوَما َأ�َْ َعَلْيُكم ِبوَِكيلٍ  َا َيِضلُّ َعَليـْ  ) 108(يونس :  ﴾فَِإمنَّ

108- O Prophet of Allah, say: O people, indeed the truth has come to you from 
your Lord i.e., the Glorious Qur'an and the Straight path of Allah, so whoever 
chooses guidance, faith, and obedience shall be guided, and whoever chooses 
error, disbelief, and disobedience shall endure the consequences of his choices. 
Say to them: I am not a guardian over you to make you believers or a protector 
who can stop you from believing in falsehood, but I am a bearer of good news 
and a warner, and my mission is to convey to you the message of your Lord. 

 ) 109(يونس :  ﴾ِإلَْيَك َواْصِربْ َحىتََّ َحيُْكَم اهلّلُ َوُهَو َخْريُ اْحلَاِكِمنيَ  َواتَِّبْع َما يُوَحى﴿
109- And follow in all your affairs the revelation which came down to you, hold 
firm with it, and observe patience for the troubles of Da`wah (the call to Allah) 
until the religion of Allah becomes superior, for He is the best Judge and the most 
just whose verdict cannot miss and His Destiny cannot be rejected. 
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 سورة هـود 
 

 ِبْسِم اهللَِّ الرَّْمحَِن الرَِّحيمِ 
 

َلْت ِمن لَُّدنْ ﴿  )   1(هود :    ﴾َحِكيٍم َخِبريٍ   اَلر ِكَتاٌب ُأْحِكَمْت آَ�تُُه مثَُّ ُفصِّ
 

Surat Hud 
In the name of Allah, the Most Gracious, the Most 

Merciful 
 
1- There is no authentic Hadith regarding the scattered letters. 
The Glorious Qur'an is the great book of Allah which is well-organized and its 
words are the most precise. There is no difference or contradiction therein and its 
Ayahs are detailed. Its topics interest people in all their worldly and Hereafter 
affairs, so its topics include the creed, rulings, stories, manners, etc. They are the 
words of the All-Wise which came down from All-Knowing of consequences of all 
matters and of things that reform the affairs of His Servants. 

ْنُه َنِذيٌر َوَبِشريٌ ﴿  ) 2(هود :  ﴾َأالَّ تـَْعُبُدوْا ِإالَّ اهلّلَ ِإنَِّين َلُكم مِّ
2- Allah (Glory be to Him) sent down His Book, organized His Ayahs and 
explained them so as to worship Him alone and to know how to devote worship to 
Him, for this is your basic function in life. 
O Prophet, say to people: Verily, I am sent by Allah for you to warn you of a 
torment if you turn away from His Obedience, and to give you glad tidings of 
reward if you believe and obey. 

لَّ ﴿ ْؤِت كــُ مًّى َويـــُ ٍل مُّســَ ناً ِإَىل َأجــَ ِه ميــَُتِّْعُكم مََّتاعــاً َحســَ ِذي َوَأِن اْستَـْغِفُروْا رَبَُّكْم مثَُّ ُتوبــُوْا ِإلَيــْ
 َ  ) 3(هود :  ﴾ َأَخاُف َعَلْيُكْم َعَذاَب يـَْوٍم َكِبريٍ َفْضٍل َفْضَلُه َوِإن تـََولَّْوْا فَِإّينِ

3- Seek forgiveness from Allah for your sins, repent of them, and do not repeat 
them so that Allah would provide you of good life in which you can find security, 
good health, residence, and comfort until your destined fate comes and each 
good-doer shall have the reward for his favors in the Hereafter. However, if they 
turn away from the commands of Allah and insist on belying His Messenger and 
message, say to them: I fear that you shall have no escape from the torment on 
the Day of Recompense, and no one can help or rescue you of it. 

 ) 4(هود :  ﴾ِإَىل اهللِّ َمْرِجُعُكْم َوُهَو َعَلى ُكلِّ َشْيٍء َقِديرٌ ﴿
4- You shall die then Allah shall give you life to come back to Him at the end to 
reward you for your actions on the Day of Resurrection and tell you of your fate 
due to your actions, for He alone is the Able over everything: Your creation, 
death, resurrection, then reckoning. 

َني َيْستَـ ﴿ ُْم يـَثْـُنوَن ُصُدورَُهْم لَِيْسَتْخُفوْا ِمْنُه َأال حــِ ا َأال ِإ�َّ رُّوَن َومــَ ا ُيســِ وَن ثِيـَـاهَبُْم يـَْعلـَـُم مــَ ْغشــُ
 ) 5(هود :  ﴾يـُْعِلُنوَن ِإنَُّه َعِليٌم ِبَذاِت الصُُّدورِ 
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5- When the polytheists saw you reciting the book of Allah, they bent their chests 
and their heads so as not to listen to it and to hide from Allah as if they were 
feeling from inside that these were the words of Allah and feared if they 
continued to listen to it, they would embrace Islam. Let those heedless people 
know that if they sleep, cover themselves, and ponder over incidents, Allah is 
Acquainted of their secrets and He is All-Knowing of what is there in their chests 
because nothing is hidden from Him. 
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 الواضح يف التفسري 
Part 12 

 اجلزء الثاين عشر 
) 123-6سورة هود (  

) 52-1سورة يوسف(  
 

 بقية سورة هود 
 

ِمن َدآبٍَّة ِيف اَألْرِض ِإالَّ َعَلى اهللِّ ِرْزقـَُها َويـَْعَلُم ُمْستَـَقرََّها َوُمْستَـْوَدَعَها ُكلٌّ ِيف ِكَتاٍب    َوَما﴿
 )  6(هود :  ﴾مُِّبنيٍ 

6- There is no creature on earth whether man, animals, birds, fishes, and insects 
but Allah undertakes its sustenance. Indeed, Allah deposited in heaven and in 
earth sustenance to eat therefrom, and placed capabilities in these creatures to 
get it. 
His Knowledge is inclusive and knows where they go, from where they come, 
where they stand, and where they sleep despite their numerous number and 
types. All these are written in the Preserved Tablet before He creates, moves, 
provides them. 

ُلوَُكْم أَيُُّكْم  ﴿ ٍم وََكاَن َعْرُشُه َعَلى اْلَماء لِيَـبـْ َوُهَو الَِّذي َخَلق السََّماَواِت َواَألْرَض ِيف ِستَِّة َأ�َّ
ُعوثُوَن ِمن بـَْعِد اْلَمْوِت لَيَـُقوَلنَّ الَِّذيَن َكَفُروْا ِإْن َهـَذا ِإالَّ  َأْحَسُن َعَمالً   َولَِئن قـُْلَت ِإنَُّكم مَّبـْ

 )   7(هود :  ﴾ِسْحٌر مُِّبنيٌ 
7- He is the Creative Creator who created the heavens and the earth in six days 
and His Throne was on water. He deposited in heavens and earth all you need 
and signs to refer to Him, and deposited in you readiness and physical and moral 
powers to deal with the universe, to test you, and to see how would you deal with 
the things which He created for you, and to see whether you are going to follow 
the truth which He explained to you through His Messengers or you shall go 
astray and disbelieve?  
If you say to those polytheists: You shall be resurrected after your death so as 
Allah would reckon you for your actions, they mock at your words and say in 
denial: What you are saying is a trick and falsehood which has no basis. 

لَيْ ﴿ �َْتِيِهْم  يـَْوَم  َأالَ  َحيِْبُسُه  َما  لَّيَـُقوُلنَّ  مَّْعُدوَدٍة  أُمٍَّة  ِإَىل  اْلَعَذاَب  ُهُم  َعنـْ َأخَّْرَ�  َس  َولَِئْن 
ُهْم َوَحا  )  8(هود :  ﴾َق هِبِم مَّا َكانُوْا ِبِه َيْستَـْهزُِئونَ َمْصُروفاً َعنـْ

8- If we delay worldly torment for a fixed period and for a wisdom which is only 
known to Allah, they say in ignorance and foolishness: What delays the torment, 
and what does prevent it to come? They say that in denial and mockery. 
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When torment will come to them, nothing can remove it and no one can push it 
away from them, but torment will encompass them as a retribution for their 
mockery and disbelief. 
The delay of torment was a mercy from Allah to them because they embraced 
Islam thereafter and Allah made them useful and used them to open countries for 
Islam. 

 )  9(هود :  ﴾َولَِئْن َأَذقْـَنا اِإلْنَساَن ِمنَّا َرْمحًَة مثَُّ نـََزْعَناَها ِمْنُه ِإنَُّه لَيَـُؤوٌس َكُفورٌ ﴿
9- When We bestow a favor on a person such as richness, good health, and 
security and he enjoys it then We take it back, you find him distressed and 
grieved for what had hit him and desperate to go under the mercy of Allah again. 

لَ ﴿ َمسَّْتُه  َضرَّاء  بـَْعَد  نـَْعَماء  َأَذقْـَناُه  َفُخورٌ َولَِئْن  َلَفرٌِح  ِإنَُّه  َعينِّ  السَّيَِّئاُت  َذَهَب    ﴾ يَـُقوَلنَّ 
 )  10هود : (

10- When We give a person a favor from us after adversity and affliction, he 
would say: Adversities have been removed. You find him glad, proud, and 
haughty without taking into account the time when this favor is removed; this is 
the habit of disbelievers and people of weak faith. 
 

 ) 11(هود :   ﴾ِإالَّ الَِّذيَن َصَربُوْا َوَعِمُلوْا الصَّاِحلَاِت ُأْولَـِئَك َهلُم مَّْغِفَرٌة َوَأْجٌر َكِبريٌ ﴿
11- As for patient believers who have done righteous actions after believing in 
Allah and devoted themselves to Him, when an adversity hits them, they show 
patience until Allah brings ease. Moreover, when Allah bestows goodness and 
good health, they show gratitude and do not forget the rights of people; those 
are the people whom Allah forgives their sins and rewards them for their good 
actions as a retribution of their patience for adversities and gratitude for favors. 

يـَُقوُلوْا َلْوالَ أُنِزَل َعَلْيِه َكنٌز َأْو  فـََلَعلََّك اَتِرٌك بـَْعَض َما يُوَحى ِإلَْيَك َوَضآِئٌق ِبِه َصْدُرَك َأن  ﴿
َا أَنَت َنِذيٌر َواهلّلُ َعَلى ُكلِّ َشْيٍء وَِكيلٌ   )  12(هود :  ﴾َجاء َمَعُه َمَلٌك ِإمنَّ

12- O Prophet, perhaps you leave some of Allah's Revelations to you and your 
chest becomes tight by the words of the disbelievers which reflect their bad 
attitudes. 
The disbelievers used to mock at the Qur'an, consequently the Prophet (peace be 
upon him)'s chest got tight and refused to make them hear what they disapprove 
and mock at, so the Ayah strengthened his determination not to do so. 
The disbelievers said: Would abundant money be given to this Messenger or an 
angel comes to certify him? 
So, do not make your chest tight by their words or their suggestions which they 
use to mock at you, for you are not a guardian over them or over their faith. You 
are only an informer and Allah is the one who runs everything and the keeper to 
everything, who knows those who deserve guidance and those who deserve 
falsehood. 

ثْ ﴿ ِلِه ُمْفَرتََ�ٍت َواْدُعوْا َمِن اْسَتطَْعُتم مِّن ُدوِن اهللِّ  َأْم يـَُقولُوَن اْفَرتَاُه ُقْل فَْأتُوْا ِبَعْشِر ُسَوٍر مِّ
 ) 13(هود :   ﴾ِإن ُكنُتْم َصاِدِقنيَ 

13- Did polytheists claim that Muhammad (peace be upon him) had made the 
Qur'an by himself and it was not a revelation from Allah? O Messenger, say to 
them: If the matter is as you said, bring ten Surahs of the like in its eloquence, 
well-organization, and precise meanings, for you are human like me and the 
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words of Arabic language are easily-accessed for you as they are for me. 
Furthermore, you may seek the help of your eloquent people and foretellers 
either from humans or Jinns to bring something of the like if you are truthful that 
I had composed the Qur'an. 

ِإلَـ﴿ الَّ  َوَأن  اهللِّ  ِبِعْلِم  أُنِزِل  َا  َأمنَّ فَاْعَلُموْا  َلُكْم  َيْسَتِجيُبوْا  ملَّْ  أَنُتم  فَِإن  فـََهْل  ُهَو  ِإالَّ  َه 
 )  14(هود :  ﴾مُّْسِلُمونَ 

14- If the haughty polytheists did not respond to you and did not bring something 
like the Qur'an or even ten Surahs of it, let it be known to all that the Qur'an is 
the words of Allah which He revealed to His Messenger Muhammad (peace be 
upon him). The words of the Qur'an are miraculous and no one is able to bring 
something of the like until the end of time. Let it be known that Allah is One and 
has no associate in worship. O polytheists, your gods are not associate to Allah, 
and if they are true partners to Allah, they will help you is opposing the 
Messenger of Allah. So, would you embrace Islam after failing in this plain 
challenge? 

ِإلَْيهِ ﴿ نـَُوفِّ  َوزِينَـتَـَها  نـَْيا  الدُّ اْحلََياَة  يُرِيُد  يـُْبَخُسونَ َمن َكاَن  ِفيَها الَ  َوُهْم  ِفيَها  َأْعَماَهلُْم    ﴾ ْم 
 )  15(هود : 

15- Whoever seeks benefit by his worldly actions, We shall give them their 
rewards in full. So, we expanded sustenance to them and gave them good health. 
Moreover, We have not reduced their worldly shares which they deserved in 
return for their charitable actions, but in the Hereafter, they shall have nothing 
because they did not do them for the sake of Allah. 

صَ ﴿ َما  َوَحِبَط  النَّاُر  ِإالَّ  اآلِخَرِة  ِيف  َهلُْم  لَْيَس  الَِّذيَن  مَّا َكانُوْا ُأْولَـِئَك  َواَبِطٌل  ِفيَها  نَـُعوْا 
 )  16(هود :  ﴾ يـَْعَمُلونَ 

16- Those denying polytheists have nothing at Allah but Hell because their 
interest was directed to the world and its pleasures without taking into 
consideration the Hereafter. So, their actions had a reward in the world and they 
had taken that reward in the world, but in the Hereafter, they have no reward 
because they were done without prior faith and without seeking the reward of the 
Hereafter. 

وَ ﴿ رَّبِِّه  مِّن  بـَيَِّنٍة  َعَلى  َوَرْمحًَة  َأَفَمن َكاَن  َإَماماً  ُموَسى  ْبِلِه ِكَتاُب  قـَ َوِمن  ْنُه  مِّ َشاِهٌد  ُلوُه  يـَتـْ
ْنُه ِإنَّ  ُه اْحلَقُّ ُأْولَـِئَك يـُْؤِمُنوَن ِبِه َوَمن َيْكُفْر ِبِه ِمَن اَألْحَزاِب فَالنَّاُر َمْوِعُدُه َفالَ َتُك ِيف ِمْريٍَة مِّ

 ) 17(هود :    ﴾◌َ  يـُْؤِمُنونِمن رَّبَِّك َولَـِكنَّ َأْكثـََر النَّاِس الَ 
17- Is the person —who had a proof and clear proof [i.e., the Prophet (peace be 
upon him)] from his Lord [i.e., the Qur'an] and is followed by Gabriel or miracles 
to certify his truthfulness— guided or those who reside in error and ignorance 
from the disbelievers? 
Whoever disbelieves in Prophet Muhammad (peace be upon him) either from the 
disbelievers or from the People of the Scriptures shall have no place in the 
Hereafter, so do not be in doubt of the Qur'an for it is the truth from your Lord. 
However, most people do not believe in this out of their ignorance, foolishness, 
stubbornness, and haughtiness after they had known the truth. 
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ُأْولَـِئَك يـُْعَرُضوَن َعَلى َرهبِِّْم وَ ﴿ يـَُقوُل اَألْشَهاُد َهـُؤالء َوَمْن َأْظَلُم ِممَِّن اْفَرتَى َعَلى اهللِّ َكِذابً 
 )  18(هود :   ﴾الَِّذيَن َكَذبُوْا َعَلى َرهبِِّْم َأالَ َلْعَنُة اهللِّ َعَلى الظَّاِلِمنيَ 

18- There is no one more oppressor than those who disbelieve in Him or attribute 
words to Him which is not His. Such are the liars who shall be displayed before 
Allah on the Day of Resurrection to reckon them for their words and actions. 
Angels which are assigned to watch them and count their actions shall say: Those 
are the ones who attributed lies to Allah, let those oppressors be perished. 

ُغوَ�َا ِعَوجاً َوُهم اِبآلِخَرِة ُهْم َكاِفُرونَ ﴿  )  19(هود:   ﴾الَِّذيَن َيُصدُّوَن َعن َسِبيِل اهللِّ َويـَبـْ
19- Those who block the way before people in order not to accept the truth, 
prevent them from guidance, guide them to a deviant way, and do not believe in 
the Hereafter in which they shall be rewarded for following the truth and punished 
for following falsehood. 

َيُكونُوْا ُمْعِجزِيَن ِيف اَألْرِض َوَما َكاَن َهلُم مِّن ُدوِن اهللِّ ِمْن َأْولَِياء ُيَضاَعُف َهلُُم  ﴿ ُأولَـِئَك َملْ 
 )  20(هود :  ﴾ا َكانُوْا َيْسَتِطيُعوَن السَّْمَع َوَما َكانُوْا يـُْبِصُرونَ اْلَعَذاُب مَ 

20- Such deviant people shall not escape from Allah, for they are under His Power 
and Dominance, and He is Able to revenge them. Their helpers cannot remove 
away the punishment and their torment shall be doubled because they refused to 
listen to the truth, blocked their ears, and refused to see the signs of Allah in the 
universe, so they do not ponder over their significance, causes, and the wisdom 
behind creation. 

ُهم مَّا َكانُوْا يـَْفَرتُونَ ُأْولَـِئَك الَّ ﴿  ) 21(هود :  ﴾ِذيَن َخِسُروْا أَنُفَسُهْم َوَضلَّ َعنـْ
21- Those people shall lose themselves by casting them into Hell on the Day of 
Recompense because they had preferred the worship of their false gods to the 
worship of their Creator and True Provider; moreover their false gods which they 
used to worship did not benefit them. 

ُْم ِيف اآلِخَرِة ُهُم اَألْخَسُرونَ ﴿  ) 22(هود :   ﴾الَ َجَرَم َأ�َّ
22- No way, those disbelievers are the true losers because they replaced Paradise 
and its blessings with Hell and its blazing fires. 

ِفيَها  ﴿ ُهْم  اجلَنَِّة  َأْصَحاُب  ُأْولَـِئَك  َرهبِِّْم  ِإَىل  َوَأْخبَـُتوْا  الصَّاِحلَاِت  َوَعِمُلوْا  آَمُنوْا  الَِّذيَن  ِإنَّ 
 )  23(هود :  ﴾َخاِلُدونَ 

23- Those —who responded to the call of their Lord, believed truly, and followed 
their faith with righteous actions which are harmonious with the book of Allah, 
devoted their obedience to Allah, their organs submitted, and their souls got 
comfort— are the people of Paradise in which they enjoy and become happy, and 
they shall reside therein forever without dying or growing old. 

َتذَكَُّرونَ ﴿ َأَفالَ  َمَثالً  َيْسَتِوَ�ِن  َهْل  َوالسَِّميِع  َواْلَبِصِري  َواَألَصمِّ  اْلَفرِيَقْنيِ َكاَألْعَمى    ﴾ َمَثُل 
 )  24(هود : 

24- The example of the two teams: The disbelieving and the believing is the 
condition of those who combine blindness and deafness and those who combine 
sight and hearing; are they equal? The disbelievers turned away from the truth 
because they did not benefit from their hearing and sight, whereas the believers 
benefitted from them and were guided to the way of heavens. Why do not you 
take a lesson from this example so as not to lose? 
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 )  25(هود :   ﴾َوَلَقْد َأْرَسْلَنا نُوحاً ِإَىل قـَْوِمِه ِإّينِ َلُكْم َنِذيٌر مُِّبنيٌ ﴿
25- Indeed, We sent Noah to his unbelieving people who worshipped idols in Iraq. 
Noah said to them: I have been sent to you as a Messenger of Allah to warn you 
in a clear message and speech. 

َ َأَخاُف َعَلْيُكْم َعَذاَب يـَْوٍم أَلِيمٍ ﴿  )  26(هود :  ﴾ َأن الَّ تـَْعُبُدوْا ِإالَّ اهلّلَ ِإّينِ
26- This speech is to worship Allah alone for He is the Only True God who must 
be worshipped. I fear if you continue in your disbelief and disobedience, you shall 
be inflicted by a severe torment on the Day of Recompense. 

الَِّذيَن َكَفُروْا ِمن﴿ اْلَمألُ  الَِّذيَن    فـََقاَل  اتـَّبَـَعَك ِإالَّ  نـََراَك  َوَما  ثْـَلَنا  مِّ نـََراَك ِإالَّ َبَشراً  َما  ِقْوِمِه 
َنا ِمن َفْضٍل َبْل َنظُنُُّكْم َكاِذِبنيَ   )  27(هود :  ﴾ُهْم َأرَاِذلَُنا اَبِدَي الرَّْأِي َوَما نـََرى َلُكْم َعَليـْ

27- The haughty people of his people said: O Noah, we see you but a human 
being who has no merit. We see only the poor, the weak, and the people of need 
follow you without deep thinking and were deceived by your speech. You have no 
merit over us in manners, money, power, and number, but we believe you are a 
liar in all you claim: Straightness, reform, creed, and call. 

َعَلْيُكمْ ﴿ َيْت  فـَُعمِّ ِعنِدِه  ْن  مِّ َرْمحًَة  َوآاَتِين   َ رَّيبِّ مِّن  بـَيَِّنٍة  َعَلى  ِإن ُكنُت  َأرَأَيـُْتْم  قـَْوِم   �َ   قَاَل 
 )  28(هود :   ﴾أَنـُْلزُِمُكُموَها َوأَنُتْم َهلَا َكارُِهونَ 

28- Noah (peace be upon him) said: O my people, have you seen if I am truthful 
and I have a clear proof from Him, a witness to confirm the truthfulness of my 
claim, and a sincere prophethood which Allah honored me? What should I do if it 
was hidden from you and you were not guided and did not know its status, but 
you hastened to belie and deny it? In the meantime, I cannot force you to accept 
the message of prophethood while your hate it. 

َعَلى  ﴿ ِإالَّ  َأْجِرَي  ِإْن  َماالً  َعَلْيِه  َأْسأَُلُكْم  قـَْوِم ال  ُم  َوَ�  ِإ�َّ آَمُنوْا  الَِّذيَن  ِبطَاِرِد  َأ�َْ  َوَما  اهللِّ 
َ َأرَاُكْم قـَْوماً َجتَْهُلونَ   ) 29(هود :  ﴾ مَُّالُقو َرهبِِّْم َولَـِكينِّ

29- O my people, I do not ask you to pay fees for delivering the message or for 
advising, but I only ask for the reward from Allah. I shall not cast weak Muslims 
away from me so that you would sit with me alone. They have believed and shall 
meet their Lord on the Day of Reckoning to reward them for their faith, however I 
see you ignore the scale of comparison and the scale of knowing goodness from 
evil. A person is not evaluated according to his money and lineage but according 
to his faith and obedience. There is no difference between the rich and the poor in 
Islam and no difference between the noble and the mean as long as they are 
Muslims. 

ُْم َأَفالَ َتذَكَُّرونَ ﴿  )  30(هود :  ﴾َوَ� قـَْوِم َمن يَنُصُرِين ِمَن اهللِّ ِإن َطَردهتُّ
30- O my people, who can push away the wrath of Allah and protect me from His 
Torment if I send those believers away while they are more honorable in the sight 
of Allah than you, do not you take a heed? Will you continue your ignorance to 
the message of Messengers? 

َأُقوُل لِلَِّذيَن  ﴿ َأُقوُل ِإّينِ َمَلٌك َوالَ  َأْعَلُم اْلَغْيَب َوالَ  َأُقوُل َلُكْم ِعنِدي َخَزآِئُن اهللِّ َوالَ  َوالَ 
ُنُكْم َلن يـُْؤتِيَـُهُم اهلّلُ َخْرياً اهلّلُ َأْعَلُم ِمبَا ِيف أَنُفِسِهْم ِإّينِ ِإذاً لَِّمَن الظَّاِلِمنيَ تـَْزَدِري َأعْ  (هود   ﴾يـُ

 :31  ( 
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31- I do not say that I am a king who has much money and surplus provisions 
from the treasures of Allah which do not run out so as to look like the rich whom 
you love and to give you what you desire, but I have a message to convey, a call 
to spread, and knowledge to benefit people with. 
Moreover, I do not know what is coming in the future to tell you except things 
which Allah shows me through the revelation. 
I do not say I am an angle so as to believe in my prophethood, for I am a human 
being who is provided by miracles. Prophethood does not go to angels but to 
humans, and Gabriel is only a messenger from Allah to His Servants. 
I do not say to those whom you despise and underestimate from the weak 
Muslims who had followed the religion of Allah "Allah shall not guide you in the 
world and you have no reward in the Hereafter" so that you would follow me. 
Allah knows what is concealed in their hearts whether good of bad. I only judge 
according to their outward conditions because if I underestimate them and 
decrease their rights or say they are evil after their faith, I had wronged them 
and exposed myself to the wrath of Allah. 

(هود   ﴾ نُوُح َقْد َجاَدْلتَـَنا فََأْكثـَْرَت ِجَدالََنا فَْأتَِنا ِمبَا َتِعُدَ� ِإن ُكنَت ِمَن الصَّاِدِقنيَ قَاُلوْا �َ ﴿
 :32  ( 

32- The disbelieving people of Noah said: O Noah, you have argued with us a lot 
and we shall not believe in your message, so send down the torment which you 
promised if you are truthful about falling on us. 

َا �َْتِيُكم ِبِه اهلّلُ ِإن َشاء َوَما أَنُتم ِمبُْعِجزِينَ ﴿  )  33(هود :  ﴾قَاَل ِإمنَّ
33- Noah (peace be upon him) said to them: This is due to Allah not to me, so if 
you deserve punishment, He shall send it down to you in the time He wills, and 
none can delay or stop it when the punishment comes. 

رَبُُّكْم  ﴿ ُهَو  يـُْغِوَيُكْم  َأن  يُرِيُد  اهلّلُ  ِإن َكاَن  َلُكْم  أَنَصَح  َأْن  َأَردتُّ  ِإْن  ُنْصِحي  يَنَفُعُكْم  َوالَ 
 ) 34(هود :   ﴾َوِإلَْيِه تـُْرَجُعونَ 

34- My advice and sermon do not benefit you after you had sealed your hearts 
from hearing advice, and there is no benefit if Allah wills to destroy you because 
of your turning away from hearing the truth and insisting on disbelief and denial. 
Allah is your Creator, the All-Knowledgeable of your conditions and the Disposer 
of  your affairs, and to Him is your return to reckon you for your conditions and 
reward you for your actions. 

ُتُه فـََعَليَّ ِإجْ ﴿ َّا ُجتَْرُمونَ َأْم يـَُقولُوَن اْفَرتَاُه ُقْل ِإِن اْفَرتَيـْ  ) 35(هود :   ﴾َراِمي َوَأ�َْ بَِريٌء ممِّ
35- Do the disbelievers of Noah's people say: Noah has lied about attributing 
words to Allah falsely? O Noah, say to them: If I have made up these words from 
my own, the sin and punishment of such action is against me. If I am truthful in 
what I am saying, and you belie me, you shall be punished for that denial, and I 
shall not be responsible for the punishment of your crime. I shall not be reckoned 
if you belie because you are erroneous  but my call is pure and is supported by 
miracles and clear and powerful proofs that is not deniable by reason. 

َتِئْس ِمبَا َكانُوْا يـَْفَعُلونَ ﴿   ﴾ َوُأوِحَي ِإَىل نُوٍح أَنَُّه َلن يـُْؤِمَن ِمن قـَْوِمَك ِإالَّ َمن َقْد آَمَن َفالَ تـَبـْ
 )  36(هود : 

36- Allah revealed to His Prophet Noah that none of your people shall believe 
except those who have believed because Allah is all knowledgeable of your 
conditions. There is no use of calling them, so do not be sad and do not care for 
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their bad conditions and vile actions such as belying, harm, and mockery for I am 
going to destroy them. 

ُم مُّْغَرُقونَ ﴿  )  37(هود:  ﴾َواْصَنِع اْلُفْلَك أبَِْعيُِنَنا َوَوْحِيَنا َوالَ ُختَاِطْبِين ِيف الَِّذيَن ظََلُموْا ِإ�َّ
37- And build a huge ship under Our Custody and by Our Instructions, and do not 
argue with me about those stubborn disbelievers for their final destination was 
decided and they shall be drowned by the flood. 

�َّ َنْسَخُر َوَيْصَنُع اْلُفْلَك وَُكلََّما َمرَّ َعَلْيِه َمألٌ مِّن قـَْوِمِه َسِخُروْا ِمْنُه قَاَل ِإن َتْسَخُروْا ِمنَّا فَإِ ﴿
 )  38(هود :  ﴾ِمنُكْم َكَما َتْسَخُرونَ 

38- Noah executed the command of his Lord and started to build a ship. When a 
group of his people passed by him, they mocked at him and at his ship. 
Moreover, they belied his words about drowning, but he said to them: If you 
mock at my action, we shall mock at you when you shall be inflicted by the 
torment and when you drown and ask for salvation without response. 

 ) 39(هود :  ﴾َفَسْوَف تـَْعَلُموَن َمن �َْتِيِه َعَذاٌب ُخيْزِيِه َوحيَِلُّ َعَلْيِه َعَذاٌب مُِّقيمٌ ﴿
39- Then you shall know who will be inflicted by the torment [drowning] and on 
the Day of Recompense he shall taste a permanent torment without escape. 

ْل ِفيَها ِمن ُكلٍّ َزْوَجْنيِ ﴿ اثـَْنْنيِ َوَأْهَلَك ِإالَّ َمن َسَبَق  َحىتَّ ِإَذا َجاء َأْمُرَ� َوفَاَر التـَّنُّوُر قـُْلَنا امحِْ
 )  40(هود :  ﴾َعَلْيِه اْلَقْوُل َوَمْن آَمَن َوَما آَمَن َمَعُه ِإالَّ قَِليلٌ 

40- When Our Command came to drown them with the flood and the oven fizzed 
as water bubbles at boiling degree or like the volcano, it was a sign for Noah 
(peace be upon him). We commanded him to carry on the ship from each type a 
male and a female of the animals, insects, and birds which Allah fixed for him and 
to take his family with him: Wives and children except those who were deprived 
of salvation because they did not believe. Moreover, he was told to carry with him 
those who believed with him from his people, however those who believed with 
him were few despite his long stay in calling to Allah. 

 ) 41(هود :  ﴾ َجمَْراَها َوُمْرَساَها ِإنَّ َريبِّ َلَغُفوٌر رَِّحيمٌ َوقَاَل ارَْكُبوْا ِفيَها ِبْسِم اهللِّ ﴿
41- Noah (peace be upon him) said to those whom he was commanded to carry 
on the ship: Embark therein, by the name of Allah it will sail and by His Name it 
will stop; and my Lord is Oft-Forgiving for your sins, and was All-Merciful with you 
when He saved you from this destruction. 

ابـَْنُه وََكاَن ِيف َمْعِزٍل َ� ُبَينَّ ارَْكب مََّعَنا َوالَ  ﴿ َوِهَي َجتِْري هِبِْم ِيف َمْوٍج َكاْجلَِباِل َوَ�َدى نُوٌح 
 )  42(هود :  ﴾َتُكن مََّع اْلَكاِفرِينَ 

42- The ship sailed while the waves were as huge as mountains. Then Noah called 
his disbelieving son who isolated himself in a high place: O son, embark the ship 
and be safe like your brethren, and do not be with the disbelievers because they 
shall be drowned. 

قَاَل َسآِوي ِإَىل َجَبٍل يـَْعِصُمِين ِمَن اْلَماء قَاَل الَ َعاِصَم اْليَـْوَم ِمْن َأْمِر اهللِّ ِإالَّ َمن رَِّحَم  ﴿
نَـُهَما اْلَمْوُج َفَكاَن ِمَن اْلُمْغَرِقنيَ   ) 43(هود :   ﴾ َوَحاَل بـَيـْ

43- His son said to him: I shall go up a high mountain to protect me from water. 
His father said to him: O son, nothing shall protect you today from the torment of 
Allah except upon those whom Allah bestowed mercy, so resort to Him to rescue 
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you and bestow His Mercy on you. Waves separated between Noah and his son 
and the son drowned with the disbelievers. 

َعَلى  ﴿ َواْستَـَوْت  اَألْمُر  َوُقِضَي  اْلَماء  َوِغيَض  َأْقِلِعي  َمسَاء  َوَ�  َماءِك  ابـَْلِعي  َأْرُض   �َ َوِقيَل 
 )  44(هود :   ﴾اْجلُوِديِّ َوِقيَل بـُْعداً لِّْلَقْوِم الظَّاِلِمنيَ 

44- Allah (Glory be to Him) said to the earth: Swallow the water of the flood. And 
He commanded the sky to withhold rain. Water started to decrease until the 
surface of the earth was dried. The promise of Allah about destroying the 
disbelievers and rescuing the believers was truthful, and disbelievers were 
eradicated to the last remnant. Thereafter, the ship was settled on the mountain 
of Al Judy in the region of Diyar Bakr in Turkey, and it was said to the 
disbelievers, you have been perished and lost. 

  ﴾  ِإنَّ اُبِين ِمْن َأْهِلي َوِإنَّ َوْعَدَك اْحلَقُّ َوأَنَت َأْحَكُم اْحلَاِكِمنيَ َوَ�َدى نُوٌح رَّبَُّه فـََقاَل َربِّ ﴿
 )  45(هود : 

45- Noah invoked his Lord saying: O my Lord, my son who has drowned was one 
of my family, and You promised to rescue my family. Your Promise is truthful and 
You never break it; You are the Most Knowledgeable and the Most Just. 

  قَاَل َ� نُوُح ِإنَُّه لَْيَس ِمْن َأْهِلَك ِإنَُّه َعَمٌل َغْريُ َصاِلٍح َفالَ َتْسأَْلِن َما لَْيَس َلَك ِبِه ِعْلٌم ِإّينِ ﴿
 )  46(هود :  ﴾َأِعُظَك َأن َتُكوَن ِمَن اْجلَاِهِلنيَ 

46- Allah (Glory be to Him) said which means: O Noah, your son was not from 
your family which I had promised to rescue. There is no true kinship between a 
believer and a disbeliever even if they are relatives. Creed is the basis, so he is 
not one of your family as long as he is a disbeliever. Disbelief is a corrupt creed 
and bad deed, so do not ask from me something you do not know whether it is 
correct or not. I advise you to leave the matter to me lest you would be from the 
ignorant. 
 

ِإّينِ َأُعوذُ ﴿ َن قَاَل َربِّ  ِبِه ِعْلٌم َوِإالَّ تـَْغِفْر ِيل َوتـَْرَمحِْين َأُكن مِّ  ِبَك َأْن َأْسأََلَك َما لَْيَس ِيل 
 )  47(هود :  ﴾اْخلَاِسرِينَ 

47- Noah (peace be upon him) said: O Allah, I resort to You and I seek refuge in 
You against falling into things which You prohibited. I also seek refuge in You 
against asking about things which I do not know whether they are correct or not. 
And if you do not forgive me and bestow mercy on me, I shall be of the losers, so 
accept my repentance and be pleased with me. 

ا﴿ نُوُح   �َ مثَُّ  ِقيَل  َسُنَمتُِّعُهْم  َوأَُمٌم  مََّعَك  ممَِّّن  أَُمٍم  َوَعَلى  َعَلْيَك  َوبَرَكاٍت  نَّا  مِّ ِبَسَالٍم  ْهِبْط 
نَّا َعَذاٌب أَلِيمٌ   )  48(هود :  ﴾َميَسُُّهم مِّ

48- Allah said to Noah: Leave the ship safely and securely. Safety and security 
shall be bestowed upon you and the believing nations with you until the Day of 
Recompense. There shall be other nations which shall not follow your track, such 
people We will enjoy little in the world then the painful torment, which they 
deserve on the Day of Recompense, shall befall on them. 
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َهـَذا  ﴿ قـَْبِل  ِمن  قـَْوُمَك  َوالَ  أَنَت  تـَْعَلُمَها  َما ُكنَت  ِإلَْيَك  نُوِحيَها  اْلَغْيِب  أَنَباء  ِمْن  تِْلَك 
 )  49(هود :  ﴾فَاْصِربْ ِإنَّ اْلَعاِقَبَة لِْلُمتَِّقنيَ 

49- That story is one of the unseen news which we narrate to you, O Prophet, as 
it happened. You and your people did not know anything about it before; so how 
it is said that there was someone taught you such story while nobody knew it?! 
So, observe patience for the harm of your people as Noah and the rest of 
Prophets (peace be upon them) observed patience, for the good end and winning 
are always the result of the righteous servants of Allah. 

ْن ِإلَـٍه َغْريُُه ِإْن أَنُتْم ِإالَّ ُمْفرتَُ ﴿  ﴾ ونَ َوِإَىل َعاٍد َأَخاُهْم ُهوداً قَاَل َ� قـَْوِم اْعُبُدوْا اهلّلَ َما َلُكم مِّ
 )  50د : (هو 

50- We sent to the tribe of `Ad Prophet Hud, who was one of them. He warned 
them saying: O my people, worship Allah alone and do not worship these idols 
which you call "gods", for you have only one true god who created you and 
provided you sustenance, and He alone must be worshipped. Your worship to 
these idols and your saying that they are gods, all these are mere lies. 

تـَْعِقُلونَ ﴿ َأَفالَ  َفَطَرِين  الَِّذي  َعَلى  ِإالَّ  َأْجِرَي  ِإْن  َأْجراً  َعَلْيِه  َأْسأَُلُكْم  ال  قـَْوِم  (هود:    ﴾ َ� 
51( 

51- O my people, I do not ask money from you for the message which I deliver 
so as not to think that I do this for money. I only ask for the reward from Allah 
who created me and granted me favors, do not you ponder over what I am 
saying? 

اْستَـْغِفُرو ﴿ قـَْوِم  ِإَىل  َوَ�  ًة  قـُوَّ َويَزِدُْكْم  ْدرَاراً  مِّ َعَلْيُكم  السََّماء  يـُْرِسِل  ِإلَْيِه  ُتوبُوْا  مثَُّ  رَبَُّكْم  ْا 
 )  52(هود :  ﴾قـُوَِّتُكْم َوالَ تـَتَـَولَّْوْا ُجمْرِِمنيَ 

52- O my people, believe in Allah, abandon polytheism, and seek forgiveness 
from Allah, repent to Him, and be firm on obedience. When you do this, He will 
facilitate your sustenance, send down rain in abundance, and provide you with 
money and children. Do not turn away from my advice and do not insist on 
disbelief and belying? 

ُهوُد مَ ﴿  �َ ِمبُْؤِمِننيَ قَاُلوْا  َلَك  َحنُْن  َوَما  قـَْوِلَك  َعن  آِهلَِتَنا  بَِتارِِكي  َحنُْن  َوَما  بِبَـيَِّنٍة  تَـَنا  ِجئـْ   ﴾ا 
 )  53(هود : 

53- Disbelievers said to Prophet Hud: O Hud, you have not brought a clear 
evidence on what you claim and we shall not abandon the worship of our gods 
because of your saying, and we do not believe your message. 

َّا  ﴿ ممِّ بَِريٌء  َأّينِ  َواْشَهُدوْا  اهللِّ  ُأْشِهُد  ِإّينِ  قَاَل  ِبُسَوٍء  آِهلَِتَنا  بـَْعُض  اْعَرتَاَك  ِإالَّ  نـَُّقوُل  ِإن 
 )  54(هود :   ﴾ُتْشرُِكونَ 

54- Moreover, they said to him: We think that some gods inflicted you with 
madness because you had disagreed with us and insulted them. He said to them: 
I bear witness against myself and you should bear witness [to be a proof against 
you] that I am free of what you worship besides Allah. 

يعاً مثَُّ الَ تُنِظُرونِ مِ ﴿  ) 55(هود :   ﴾ن ُدونِِه َفِكيُدوِين مجَِ
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55- You worship idols besides Allah, so try to harm me because you claimed that 
your idols can harm whomever does not worship them; and do not give me 
respite, for I fear you not. 
His people were criminal tyrants and blood suckers. 

ٍط  ِإّينِ تـَوَكَّْلُت َعَلى اهللِّ َريبِّ َورَبُِّكم مَّا ِمن َدآبٍَّة ِإالَّ ُهَو آِخٌذ بَِناِصَيِتَها ِإنَّ َريبِّ َعَلى ِصَرا﴿
 )  56(هود :  ﴾مُّْسَتِقيمٍ 

56- I rely on Allah and turn my affairs to Him, for He is my owner and yours. He 
protects me and wards off harm from me, and there is no animal on earth but He 
controls it and disposes its affairs. Power is His, His Command is the truth, and 
His Religion is based on justice and integrity. None is oppressed when He 
reckons, and the rewards of people are not decreased if He punishes them. 

َتُضرُّ ﴿ َوالَ  َغْريَُكْم  قـَْوماً  َوَيْسَتْخِلُف َريبِّ  ِإلَْيُكْم  ِبِه  ُأْرِسْلُت  َلْغُتُكم مَّا  أَبـْ فـََقْد  تـََولَّْوْا  ونَُه فَِإن 
 )  57(هود :  ﴾َشْيئاً ِإنَّ َريبِّ َعَلَى ُكلِّ َشْيٍء َحِفيظٌ 

57- If you turn away from the truth which I brought from Allah, I have fulfilled 
my duty, delivered the message, and proof has been set against you. If you do 
not respond, Allah shall destroy you and replace you with other people who are 
more obedient and do not associate anyone with Allah in worship. You are 
nothing in the sight of Allah, so you cannot harm Him, but your harm and 
disobedience shall go against yourselves, and Allah is never harmed by the 
disobedience of the disobedient. Verily, my Lord encompasses the knowledge of 
everything, and He is a witness and a keeper to things that shall exist and 
rewards everyone according to his actions. 

َوَجنَّيْـ ﴿ نَّا  مِّ ِبَرْمحٍَة  َمَعُه  آَمُنوْا  َوالَِّذيَن  ُهوداً  َنا  َجنَّيـْ َأْمُرَ�  َجاء  َغِليظٍ َوَلمَّا  َعَذاٍب  ْن  مِّ   ﴾ َناُهم 
 )  58(هود : 

58- When Our Torment inflicted them and We destroyed the disbelieving people 
by the wind, We rescued Hud and those who believed with him by Our Mercy, for 
they had believed and deserved the mercy and kindness of Allah, and We saved 
them from a severe punishment that is suitable for the disbelievers. 

 59(هود :   ﴾َوتِْلَك َعاٌد َجَحُدوْا آِبَ�ِت َرهبِِّْم َوَعَصْوْا ُرُسَلُه َواتـَّبَـُعوْا َأْمَر ُكلِّ َجبَّاٍر َعِنيدٍ ﴿
( 

59- That was the tribe of `Ad which Allah punished because they had disbelieved 
in His Signs and Miracles and disobeyed His Messengers. Whoever disobeys one 
prophet has disobeyed all Messengers because their message is one which is 
monotheism. Such people refused to accept faith, satisfied with polytheism and 
disobedience, refused to accept the truth, and followed the command of every 
haughty arrogant who defied the signs of Allah. 

لِّ ﴿ بـُْعداً  َأالَ  ُْم  َرهبَّ َعاداً َكَفُروْا  ِإنَّ  َأال  اْلِقَياَمِة  َويـَْوَم  َلْعَنًة  َيا  نـْ الدُّ َهـِذِه  ِيف  قـَْوِم  َوأُْتِبُعوْا  َعاٍد 
 )  60(هود :  ﴾ُهودٍ 

60- They were followed by a curse in this worldly life, so they were not mentioned 
thereafter except with cursing and expelling from the mercy of Allah, and they 
were cursed in the Hereafter as they were cursed in the world, so they shall have 
no share of mercy. 
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Verily, `Ad disbelieved in their Lord, denied His Signs, and did not show gratitude 
through faith and obedience; indeed perished were the people of `Ad, the people 
of Prophet Hud. 
Their homes were at Al Ahqaf which was a sandy area between Oman, Ar-Rab` Al 
Khali, and Yemen; and their traces and monuments were discovered in Oman. 

أَنَشَأُكم مَِّن ﴿ ُهَو  َغْريُُه  ِإلَـٍه  ْن  مِّ َلُكم  َما  اهلّلَ  اْعُبُدوْا  قـَْوِم   �َ قَاَل  َأَخاُهْم َصاِحلاً  َمثُوَد  َوِإَىل 
يبٌ اَألْرِض َواْستَـ   ) 61(هود :   ﴾ْعَمرَُكْم ِفيَها فَاْستَـْغِفُروُه مثَُّ ُتوبُوْا ِإلَْيِه ِإنَّ َريبِّ َقرِيٌب جمُِّ

61- We sent to the tribe of Thamud their Prophet Salih. Their homes were 
between Tabuk and Medina. He said to them: O my people, worship Allah alone 
and do not associate anyone in worship with him because there is no true god but 
He. He created you from earth by creating your father Adam first then you begot 
one another by His Destiny and Fate, and made you from the inhabitant of the 
earth as long as you live. So, seek His Forgiveness for your sins and faults then 
repent to Him, perfect it, be firm on faith and obedience, for He is nearer to the 
believers and accepts the invocation of the sincere repentant of them. 

َهاَ� َأن نـَّْعُبَد َما يـَْعُبُد آاَبُؤَ� َوِإنـََّنا َلِفي  قَاُلوْا َ� َصاِلُح َقْد ُكنَت ِفيَنا مَ ﴿ ْرُجّواً قـَْبَل َهـَذا أَتـَنـْ
َّا َتْدُعوَ� ِإلَْيِه ُمرِيبٍ   )  62(هود :  ﴾َشكٍّ ممِّ

62- His people said to him: O Salih, before your mission you were broad-minded 
and virtuous, but now you disagree with us and ask us to abandon the worship of 
our idols? Indeed, we are in great doubt of the monotheism which you call us to. 

ْن  قَاَل َ� قـَْوِم َأرَأَيـُْتْم ِإن ُكنُت َعَلى بـَيَِّنًة مِّن رَّيبِّ َوآاَتِين ِمْنُه َرْمحًَة َفَمن يَنُصُرِين ِمَن اهللِّ إِ ﴿
ُتُه َفَما َتزِيُدوَنِين َغْريَ َختِْسريٍ   )  63(هود :  ﴾َعَصيـْ

63- Their Prophet Salih (peace be upon him) said to them: O my people, have 
you seen if I have a strong and clear evidence from my Lord and I have been 
commanded to deliver it to you, who will protect me from His Punishment if I do 
not deliver it? You do not benefit me, but you make me a loser and ready to 
receive the wrath of Allah. 

 فـََيْأُخذَُكْم  َوَ� قـَْوِم َهـِذِه َ�َقُة اهللِّ َلُكْم آيًَة َفَذُروَها أتَُْكْل ِيف َأْرِض اهللِّ َوالَ َمتَسُّوَها ِبُسوءٍ ﴿
 ) 64(هود :  ﴾َعَذاٌب َقرِيبٌ 

64- O my people, this is a miracle that shows the truthfulness of my 
prophethood. This is the she-camel of Allah which He sent down, and it is not 
owned to anyone. So, leave it eat from the vast land of Allah and do not harm it 
by beating or slaughter so as not to be inflicted by a rapid torment. 

ٍم َذِلَك َوْعٌد َغْريُ َمْكُذوبٍ ﴿  ) 65(هود :  ﴾فـََعَقُروَها فـََقاَل َمتَتـَُّعوْا ِيف َدارُِكْم َثالَثََة َأ�َّ
65- They disobeyed their messenger and slaughtered the she-camel in defying to 
the torment which Allah promised them. He said to them: Stay three consecutive 
days in your homes, for they are the remnant of your lifetime then you shall be 
perished; this is a true promise. 

َنا َصاحلِ ﴿ نَّا َوِمْن ِخْزِي يـَْوِمِئٍذ ِإنَّ رَبََّك ُهَو  فـََلمَّا َجاء َأْمُرَ� َجنَّيـْ اً َوالَِّذيَن آَمُنوْا َمَعُه ِبَرْمحٍَة مِّ
 ) 66(هود :  ﴾ اْلَقِويُّ اْلَعزِيزُ 

66- When it was the time for torment, We rescued Prophet Salih and those who 
had believed with him by our mercy from the shame of that day. They responded 
to the call of Allah and disobeyed His Messenger, and as a result Allah guided 
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them to obedience and righteous actions. Verily, Allah is the Most Powerful and 
All-Able and nothing can escape His Punishment. 

 )  67(هود :  ﴾ظََلُموْا الصَّْيَحُة فََأْصَبُحوْا ِيف ِدَ�رِِهْم َجاِمثِنيَ  َوَأَخَذ الَِّذينَ ﴿
67- Allah destroyed the disbelievers by a strong cry from above and it fell on 
them like thunder, thereafter they remained dead in their homes without move. 

ُْم َأالَ بـُْعداً لَِّثُمودَ َكَأن ملَّْ يـَْغنَـْواْ ﴿  )  68(هود :  ﴾ ِفيَها َأالَ ِإنَّ َمثُوَد َكفُروْا َرهبَّ
68- As if they did not stay in those homes and did not enjoy money and children. 
Verily, the tribe of Thamud disbelieved in their Lord and refused to accept the 
truth, so they have been perished. 

ِبِعْجٍل ﴿ َأن َجاء  لَِبَث  َفَما  َسَالٌم  قَاَل  قَاُلوْا َسَالماً  اِبْلبُـْشَرى  ِإبـَْراِهيَم  ُرُسلَُنا  َوَلَقْد َجاءْت 
 )  69(هود :  ﴾َحِنيذٍ 

69- Indeed, Our Angels came Abraham with glad tidings of Isaac or of the 
destruction of the people of Lot whom were known to him. They saluted him 
saying: Peace be upon you. He responded to them saying: Peace be upon you. 
Then he went quickly to bring food without hesitation, and brought them a 
roasted calf. 

ُهْم ِخيَفًة قَاُلوْا الَ َختَْف ِإ�َّ أُْرِسْلَنا ِإَىل  فـََلمَّا رََأى أَْيِديـَُهْم الَ َتِصلُ ﴿  ِإلَْيِه َنِكَرُهْم َوَأْوَجَس ِمنـْ
 )  70(هود :   ﴾قـَْوِم ُلوطٍ 

70- When he saw their hands did not touch the food –because angels do not eat-, 
he disapproved their action as he only intended to honor his guests, and feared 
them. When they saw fear on his face, they said to him: Do not be afraid, for we 
are angels whom were sent to torture the people of Lot. 

  71(هود :    ﴾ بَ َواْمَرأَتُُه َقآئَِمٌة َفَضِحَكْت فـََبشَّْرَ�َها إبِِْسَحاَق َوِمن َورَاء ِإْسَحاَق يـَْعُقو ﴿
( 

71- The wife of Abraham, Sarah, was serving them, and when she heard that 
glad tiding, she laughed and gladdened at the destruction of the people of Lot 
because of their wide corruption, disbelief, and stubbornness. Or she laughed 
because the fear of her husband had gone after they mentioned they were 
angels. Some scholars said: The meaning of "Dahikat" is: Had her period as 
comes in the Arabic Language. 
So, we gave her another glad tiding on the tongue of Our Messengers which was 
a glad tiding of a son and offspring, then we granted Abraham Jacob after Isaac. 

َعِجيبٌ ﴿ َلَشْيٌء  َهـَذا  ِإنَّ  َشْيخاً  بـَْعِلي  َوَهـَذا  َعُجوٌز  َوَأ�َْ  أَأَِلُد  َويـَْلَىت   �َ :   ﴾قَاَلْت  (هود 
72 ( 

72- Sarah said: Ha, would I beget a child while I am an old lady and my husband 
is aged? This is indeed a strange matter because it is contradictory to habit. 

يدٌ ﴿ يٌد جمَِّ (هود    ﴾قَاُلوْا أَتـَْعَجِبَني ِمْن َأْمِر اهللِّ َرْمحَُت اهللِّ َوبـَرََكاتُُه َعَلْيُكْم َأْهَل اْلبَـْيِت ِإنَُّه محَِ
 :73  ( 

73- Angels said to her: Do you wonder at the power and wisdom of Allah?! Allah 
is All-Able over everything and when He wills to do something, He just says: Be, 
and it will be. So, do not wonder at His Actions, for the consecutive mercy of 
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Allah and His favors to you are abundant. Allah is praised for His Actions, and 
Generous for His Goodness. 

 ) 74(هود :  ﴾فـََلمَّا َذَهَب َعْن ِإبـَْراِهيَم الرَّْوُع َوَجاءْتُه اْلُبْشَرى ُجيَاِدلَُنا ِيف قـَْوِم لُوطٍ ﴿
74- When fear had gone from Abraham and angels gave him glad tidings of Isaac 
then Jacob and of the destruction of the people of Lot, he started to argue with 
Our Angels about those disbelieving people. He said to them: There are believers 
among them, so how would you destroy them? The people who believed with him 
were his family. 

 )  75(هود :  ﴾ ِإبـَْراِهيَم َحلَِليٌم َأوَّاٌه مُِّنيبٌ ِإنَّ ﴿
75- Prophet Abraham is patient and unhurried who endured the causes of anger 
and people's harm, forgave them, oft-invoking, and oft-returning to his Lord. 

ُْم آتِيِهْم َعَذاٌب َغْريُ َمْرُدودٍ   َ� ِإبـَْراِهيُم َأْعِرْض َعْن َهَذا ِإنَّهُ ﴿ (هود    ﴾َقْد َجاء َأْمُر رَبَِّك َوِإ�َّ
 :76  ( 

76- O Prophet Abraham, stop that speech and that argument, for they deserve 
the destruction of Allah, and a severe punishment shall inflict them. 

ُرُسلُنَ ﴿ يـَْوٌم َعِصيبٌ َوَلمَّا َجاءْت  َهـَذا  َوقَاَل  هِبِْم َذْرعاً  هِبِْم َوَضاَق  ِسيَء  (هود :    ﴾ا لُوطاً 
77 ( 

77- When Our Angels came to Lot (peace be upon him) in the shape of young 
people of beautiful faces, he was terrified and feared that his people would see 
and harm them, then he said: This is a severe day. He said that for fear of an 
expected evil. 

  َوَجاءُه قـَْوُمُه يـُْهَرُعوَن ِإلَْيِه َوِمن قـَْبُل َكانُوْا يـَْعَمُلوَن السَّيَِّئاِت قَاَل َ� قـَْوِم َهـُؤالء بـََناِيت ُهنَّ ﴿
 ) 78(هود:   ﴾وِن ِيف َضْيِفي أَلَْيَس ِمنُكْم رَُجٌل رَِّشيدٌ َأْطَهُر َلُكْم فَاتـَُّقوْا اهلّلَ َوالَ ُختْزُ 

78- The people of Lot had come to him while he was sitting at his house with his 
guests. They came in hurry out of their joy with those young men. They were 
homosexual people who used to do bad actions with men. Thereupon, Lot (peace 
be upon him) said to them: O my people, these are my daughters, marry them 
for they are more pure than committing that bad action. It was mentioned that 
marrying between believers and disbelievers was permissible in the past before it 
is prohibited. 
Or he said it metaphorically to make them ashamed of their bad action and leave 
out his guests. 
Some scholars said that the meaning of daughters was the women of his people 
because Prophets are the fathers of their peoples, so all women were like his 
daughters, by this he guided them to what is useful in the world and in the 
Hereafter. 
He said to them: Fear Allah by leaving out bad actions and do not expose me 
before my guests; is not there a good person among you who may be guided to 
the truth?! 
 

 ) 79(هود :  ﴾قَاُلوْا َلَقْد َعِلْمَت َما لََنا ِيف بـََناِتَك ِمْن َحقٍّ َوِإنََّك لَتَـْعَلُم َما نُرِيدُ ﴿
79- They said to him in refusal to his advice and insisting on committing 
homosexuality: You know that we do not desire your daughters and you know for 
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sure the reason of our coming that we want to commit homosexuality with those 
men. 

ًة َأْو آِوي ِإَىل رُْكٍن َشِديدٍ ﴿  )  80(هود :   ﴾قَاَل َلْو َأنَّ ِيل ِبُكْم قـُوَّ
80- Lot (Peace be upon him) said in severe sadness and anger after he had 
despaired of their response: If I had power and strength to stop you, I would 
have done so, or if I had a powerful family or clan, I would have resorted to 
them, sought their help, and defended my guests. 

ِإ�َّ ُرُسُل رَبِّكَ ﴿ ُلوُط  يـَْلَتِفْت   قَاُلوْا َ�  اللَّْيِل َوالَ  َن  ِبِقْطٍع مِّ ِإلَْيَك فََأْسِر أبَِْهِلَك  َيِصُلوْا  َلن 
 ﴾ ِمنُكْم َأَحٌد ِإالَّ اْمَرأََتَك ِإنَُّه ُمِصيبـَُها َما َأَصاهَبُْم ِإنَّ َمْوِعَدُهُم الصُّْبُح أَلَْيَس الصُّْبُح ِبَقرِيبٍ 

 )  81(هود : 
81- The angels said to Lot (peace be upon him): O Lot, we are the angels of Allah 
and we were sent to inform you of the destruction of your disbelieving people, so 
do not be sad for they shall not be harmed. Walk with your family in the night 
and do not make one of them look behind, but go on in your way even if you hear 
about the severe punishment which inflicts your people. Leave out your wife and 
do not take her with you, for she liked the action of her people, therefore she 
shall be inflicted with torment. 
The time of their destruction shall be in the morning, is not the morning near? 
The time of morning is a time for rest and comfort, so torment shall be severer 
for them. This is an example for the heedless and lesson for the people of 
indecent deeds and homosexual people, indeed the torment of Allah is severer. 

يٍل مَّنُضودٍ ﴿ َها ِحَجارًَة مِّن ِسجِّ (هود    ﴾فـََلمَّا َجاء َأْمُرَ� َجَعْلَنا َعالِيَـَها َساِفَلَها َوَأْمَطْرَ� َعَليـْ
 :82  ( 

82- When Our Torment came, We turned their cities upside down leaving them 
under the earth, and We sent upon them stones of clay one after another. 
The studies of earth sciences have proven that the layers of rocks in the southern 
region of the dead sea [which was the abode of Lot's people] were turned upside 
down as was mentioned in the Ayah. 

 )  83(هود :  ﴾َمًة ِعنَد رَبَِّك َوَما ِهَي ِمَن الظَّاِلِمَني بَِبِعيدٍ مَُّسوَّ ﴿
83- These stones are marked to hit each one of them by his own name; this 
infliction is not away from oppressors, and Allah sends it to whomever He wills. 

َأَخاُهمْ ﴿ َمْدَيَن  تَنُقُصوْا   َوِإَىل  َوالَ  َغْريُُه  ِإلَـٍه  ْن  مِّ َلُكم  َما  اهلّلَ  اْعُبُدوْا  قـَْوِم   �َ قَاَل  ُشَعْيباً 
يطٍ  َ َأَخاُف َعَلْيُكْم َعَذاَب يـَْوٍم حمُِّ َ َأرَاُكم ِخبَْريٍ َوِإّينِ  )84(هود:  ﴾اْلِمْكَياَل َواْلِميَزاَن ِإّينِ

84- We sent to Madyan –a land in Mu`an in Jordan- their brother Jethro who said 
to them: O my people, worship Allah alone and do not associate partners with 
Him in worship, for you do not have a god, a creator, a lord, and a provider of 
sustenance who is worthy of worship but He. 
Do not scrimp in weigh and measure when you sell or purchase, for this is cheat, 
treason, and eating people's money without right. I see you rich enough, so you 
should meet the blessings of Allah with gratitude and spending, not as you do, for 
I fear if you continue doing so, an infliction shall destroy you all. 

ِيف  ﴿ تـَْعثـَْوْا  َوالَ  َأْشَياءُهْم  النَّاَس  تـَْبَخُسوْا  َوالَ  اِبْلِقْسِط  َواْلِميَزاَن  اْلِمْكَياَل  َأْوُفوْا  قـَْوِم  َوَ� 
 ) 85(هود :  ﴾اَألْرِض ُمْفِسِدينَ 
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85- O my people, complete weigh and measure justly in selling and purchase so 
as not to oppress anyone. And do not reduce peoples' rights and do not be of 
those who corrupt on earth by oppressing people and destroying crops and 
offspring. 

 )  86(هود :  ﴾ُكم ِحبَِفيظٍ بَِقيَُّة اهللِّ َخْريٌ لَُّكْم ِإن ُكنُتم مُّْؤِمِنَني َوَما َأ�َْ َعَليْ ﴿
86- The lawful sustenance which Allah blessed from your selling and purchase is 
better for you than cheating and treason if you truly believe in Allah and in me. 
Indeed, I am not watcher over you and I cannot protect you from committing 
evil, but I am only a messenger and adviser. 

اء قَاُلوْا َ� ُشَعْيُب َأَصالَُتَك أتَُْمُرَك َأن نَّْرتَُك َما يـَْعُبُد آاَبُؤَ� َأْو َأن نـَّْفَعَل ِيف َأْمَوالَِنا َما َنشَ ﴿
 )  87(هود :  ﴾ِإنََّك َألَنَت اْحلَِليُم الرَِّشيدُ 

87- They said in mockery: O Jethro, does your worship command you to abandon 
the idols of our forefathers or to do whatever we want in our money such as 
cheat and reduction of measure and balance? You are the polite, reasonable and 
wise person; they only said that as mockery. 

َأْن  ﴿ ُأرِيُد  َوَما  َحَسناً  ِرْزقاً  ِمْنُه  َوَرزََقِين  رَّيبِّ  مِّن  بـَيَِّنٍة  َعَلَى  ِإن ُكنُت  َأرَأَيـُْتْم  قـَْوِم   �َ قَاَل 
  َلْيهِ ُأَخاِلَفُكْم ِإَىل َما َأْ�َاُكْم َعْنُه ِإْن ُأرِيُد ِإالَّ اِإلْصَالَح َما اْسَتطَْعُت َوَما تـَْوِفيِقي ِإالَّ اِبهللِّ عَ 

 )  88(هود :   ﴾تـَوَكَّْلُت َوِإلَْيِه أُنِيبُ 
88- Jethro said to them: O my people, have you seen if I have a clear proof from 
my Lord and He honored me by making me a prophet and sent me to you to 
advise and draw your attention to goodness? I do not want to do something that I 
forbid you to do, for I obey my Lord and I ask lawful sustenance without doing 
injustice to anyone. I only want to guide you to things that reform your souls and 
conditions as much as I can. My call and advice to you is bound by Allah's Help 
and Aid, on Him I rely in all my affairs and to Him I shall return and repent. So, 
there is no facilitation, victory, support, or success except from Him. 

ْثُل َما َأَصاَب قـَْوَم نُوٍح أَ ﴿ ْو قـَْوَم ُهوٍد َأْو قـَْوَم  َوَ� قـَْوِم الَ َجيْرَِمنَُّكْم ِشَقاِقي َأن ُيِصيَبُكم مِّ
نُكم بَِبِعيدٍ   )  89(هود :  ﴾َصاِلٍح َوَما قـَْوُم ُلوٍط مِّ

89- O my people, do not make your disagreement and hostility to me force you to 
continue your polytheism and corruption so as not to be hit by the infliction of 
Noah's people [i.e., drowning] or the infliction of the people of Hud [i.e., the 
strong wind], or the infliction of the people of Salih [i.e., the cry], and the time of 
Lut's people and their destruction is not far from you, so take a heed. 

 )  90(هود :  ﴾ ُكْم مثَُّ ُتوبُوْا ِإلَْيِه ِإنَّ َريبِّ رَِحيٌم َوُدودٌ َواْستَـْغِفُروْا رَبَّ ﴿
90- Seek forgiveness from your Lord, abandon the actions you were doing, and 
do not turn to them, for my Lord is so merciful for those who repent and return to 
Him, and so loving to the believers. 

َّا تـَُقوُل َوِإ�َّ لَنَـَراَك ِفيَنا َضِعيفاً َوَلْوالَ رَْهُطَك َلَرَمجَْنا﴿ َك َوَما قَاُلوْا َ� ُشَعْيُب َما نـَْفَقُه َكِثرياً ممِّ
َنا ِبَعزِيزٍ   ) 91(هود :  ﴾أَنَت َعَليـْ

91- His corrupting and polytheists people said to him: O Jethro, we do not 
understand many of your words and we only see you weak among us. You cannot 
harm any of us, and had not it been for the appreciation of your clan, we would 
have killed you badly; and you have no value or respect among us. 

http://www.alukah.net/


 
 

 

   www.alukah.net              شبكة األلوكة  اتبع اجلديد واحلصري على

 

397 

أَ ﴿ َأرَْهِطي  قـَْوِم   �َ تـَْعَمُلوَن  قَاَل  ِمبَا  َريبِّ  ِإنَّ  ِظْهِرّ�ً  َورَاءُكْم  َواختََّْذُمتُوُه  اهللِّ  َن  مِّ َعَلْيُكم  َعزُّ 
 )  92(هود :  ﴾حمُِيطٌ 

92- Their prophet Jethro (peace be upon him) said to them eloquently: O my 
people, is my clan more honorable in your eyes than your Creator and Provider, 
and more fearful to your hearts? You have forgotten about His Reckoning, but He 
knows all your bad actions and shall reckon your for them. 

اٌب ُخيْزِيِه َوَمْن ُهَو َوَ� قـَْوِم اْعَمُلوْا َعَلى َمَكانَِتُكْم ِإّينِ َعاِمٌل َسْوَف تـَْعَلُموَن َمن �َْتِيِه َعذَ ﴿
 )  93(هود :  ﴾َكاِذٌب َواْرَتِقُبوْا ِإّينِ َمَعُكْم رَِقيبٌ 

93- O my people, do what you want according to your way and be firm on 
disbelief and denial, but I shall worship Allah according to my way, and you shall 
know the criminal against himself, the one who is away from the truth, the one 
whom shall be humiliated by torment, and the liar in his call. Wait for the torment 
of which I warned you and I shall wait with you. 

َنا ُشَعْيباً َوالَِّذيَن آمَ ﴿ ُنوْا َمَعُه ِبَرْمحٍَة مَّنَّا َوَأَخَذِت الَِّذيَن ظََلُموْا الصَّْيَحُة َوَلمَّا َجاء َأْمُرَ� َجنَّيـْ
 )  94(هود :  ﴾فََأْصَبُحوْا ِيف ِدَ�رِِهْم َجاِمثِنيَ 

94- When Our Command of destroying disbelievers, We rescued Prophet Jethro 
and those who believed with him with Our Mercy after We had guided them to 
faith, obedience, and righteous actions. As for the oppressors, We inflicted them 
with a strong fearful cry and made them unmoving bodies. 

 )  95(هود :  ﴾َكَأن ملَّْ يـَْغنَـْوْا ِفيَها َأالَ بـُْعداً لَِّمْدَيَن َكَما بَِعَدْت َمثُودُ ﴿
95- As if they have not stayed in these homes before and as if they had no 
families, properties, movements, and constructions. May Madyan be perished as 
Thamud was perished! Another page of oppression and disbelief was folded, and 
they deserved cursing and torment. 

 ) 96(هود :   ﴾َوَلَقْد َأْرَسْلَنا ُموَسى آِبَ�تَِنا َوُسْلطَاٍن مُِّبنيٍ ﴿
96- Indeed, we sent Moses ibn `Imran and provided him with clear proofs, 
enough evidences, and great miracles to prove the truthfulness of his 
prophethood and the authenticity of his message. 

 ) 97(هود :  ﴾ِإَىل ِفْرَعْوَن َوَمَلِئِه فَاتـَّبَـُعوْا َأْمَر ِفْرَعْوَن َوَما َأْمُر ِفْرَعْوَن ِبَرِشيدٍ ﴿
97- We sent him to Pharaoh, the king of Egypt and its oppressing tyrant, who had 
claimed that he was the highest Lord and to his people who accepted his claim. 
They followed his commands and prohibitions which were not correct and away 
from wisdom and integrity. Indeed, he was straying, haughty, ignorant, 
corrupting, and opponent to Allah's religion and disbeliever in the message of His 
prophet. 

 )  98(هود :   ﴾يـَْقُدُم قـَْوَمُه يـَْوَم اْلِقَياَمِة فََأْوَرَدُهُم النَّاَر َوبِْئَس اْلِوْرُد اْلَمْوُرودُ ﴿
98- He shall lead his people on the Day of Recompense as he led them in the 
world and they shall follow him on the Day of Recompense as he led them in the 
world. However, in that situation he shall admit them to a burning and blazing 
fire as a retribution of their disbelief and refusal of following the truth. How bad is 
the place to which they head and enter [i.e., Hell-Fire] which can know what is 
hidden in their hearts. 

 )  99(هود :  ﴾َوأُْتِبُعوْا ِيف َهـِذِه َلْعَنًة َويـَْوَم اْلِقَياَمِة بِْئَس الّرِْفُد اْلَمْرُفودُ ﴿

http://www.alukah.net/


 
 

 

   www.alukah.net              شبكة األلوكة  اتبع اجلديد واحلصري على

 

398 

99- They were followed by a curse in this world until they were drowned, and in 
the other life they shall be followed by a curse. So, they have no share of Allah's 
Mercy, therefore they shall be thrown into Hell-Fire and how bad is their final 
consequence. 

َها قَآئٌِم َوَحِصيدٌ ﴿  )  100(هود :  ﴾َذِلَك ِمْن أَنَباء اْلُقَرى نـَُقصُُّه َعَلْيَك ِمنـْ
100- This is part of the news of previous disbelieving nations and their conditions 
with their Prophet in those villages, some of them are still standing to bear 
witness to their powerful structures and some are not. 

ُهْم آِهلَتـُُهُم الَِّيت َيْدُعوَن ِمن ُدوِن اهللِّ    َوَما ظََلْمَناُهْم َولَـِكن ظََلُموْا أَنُفَسُهْم َفَما َأْغَنتْ ﴿ َعنـْ
 )  101(هود :  ﴾ِمن َشْيٍء لِّمَّا َجاء َأْمُر رَبَِّك َوَما زَاُدوُهْم َغْريَ تـَْتِبيبٍ 

101- We have not wronged them by sending down torment or destruction, but 
they wronged themselves and brought about their destruction by disbelieving Our 
Ayahs, denying the messages of Our Prophets, and seducing believers and 
blocking them from their religion. Therefore, their punishment was a just ruling 
and wisdom from Allah, not oppression. The idols which they were worshipping 
did not intercede for them before Allah as they claimed, but increased their loss 
by bringing about destruction and annihilation, torment, and Hell-Fire. 

 ) 102(هود :  ﴾ٌم َشِديدٌ وََكَذِلَك َأْخُذ رَبَِّك ِإَذا َأَخَذ اْلُقَرى َوِهَي ظَاِلَمٌة ِإنَّ َأْخَذُه أَلِي﴿
102- The destruction of previous people and villages proves the power of Allah in 
destroying other villages and countries because of their oppression and tyranny; 
verily, the torment and destruction of Allah is very powerful and of strong impact. 
It was reported in Sahih Al Bukhari and Sahih Muslim that the Prophet (peace be 
upon him) said: "Verily, Allah gives respite to the oppressor but when He 
punishes Him, He never misses." 

اآلِخرَ ﴿ َعَذاَب  َخاَف  لَِّمْن  آليًَة  َذِلَك  ِيف  يـَْوٌم  ِإنَّ  َوَذِلَك  النَّاُس  لَُّه  جمَُّْموٌع  يـَْوٌم  َذِلَك  ِة 
 )  103(هود :  ﴾مَّْشُهودٌ 

103- The destruction of disbelieving nations is a lesson and an example to those 
who believe in Allah and in the Last Day. The torment of the disbelievers with Fire 
in the Hereafter is like their destruction in the world, for both are torment, but 
the torment of the Hereafter is severer. That Day in which all people shall gather, 
the former and the later, for reckoning and retribution is a great day, and it is 
witnessed by the people of heavens and the earth. 

ُرُه ِإالَّ ِألََجٍل مَّْعُدودٍ ﴿  )  104(هود :  ﴾َوَما نـَُؤخِّ
104- We only delay that day for a certain period because We promised that it will 
have a fixed time without delay or advancement. 

ُهْم َشِقيٌّ َوَسِعيدٌ يـَْوَم �َِْت الَ َتَكلَُّم نَـ ﴿  ) 105(هود :  ﴾ْفٌس ِإالَّ إبِِْذنِِه َفِمنـْ
105- When that great day comes and silence overcomes everyone, no one shall 
speak but after His Permission. People shall be of two types: Wretched and 
happy. 

 )  106(هود :  ﴾ي النَّاِر َهلُْم ِفيَها زَِفٌري َوَشِهيقٌ فََأمَّا الَِّذيَن َشُقوْا َففِ ﴿
106- As for the wretched, their final destination shall be a blazing fire which shall 
cause them to sniffle and exhale severely out of pain, narrowness, heat, and 
burning. 
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  ﴾ َمِت السََّماَواُت َواَألْرُض ِإالَّ َما َشاء رَبَُّك ِإنَّ رَبََّك فـَعَّاٌل لَِّما يُرِيدُ َخاِلِديَن ِفيَها َما َدا﴿
 ) 107(هود : 

107- They shall stay in Hell forever as long as the heavens and the earth exist. 
This is an Arabic expression to describe the continuity of something, so Allah 
addressed them with something they know. 
Some people said that the meaning is the heavens and the earths of the 
Hereafter. The exception comes according to the will of Allah who does what He 
wills in regard to the wretched and the happy ones. And the meaning is: Allah 
shall bring out disobedient Muslims from Hell by the intercession of intercessors 
then the mercy of Allah comes to bring out those who never did a good deed but 
they once said: No god but Allah. No one shall stay in Hell except those who are 
destined to stay there forever; this is the view of many scholars, anciently and 
recently. 

َشاء  ﴿ َما  ِإالَّ  َواَألْرُض  السََّماَواُت  َداَمِت  َما  ِفيَها  َخاِلِديَن  اْجلَنَِّة  َفِفي  ُسِعُدوْا  الَِّذيَن  َوَأمَّا 
 ) 108: (هود  ﴾رَبَُّك َعطَاء َغْريَ َجمُْذوذٍ 

108- As for the happy ones from the faithful and the followers of the Messengers, 
their final destination shall be Paradise as long as the heavens and the earth exist 
except if Allah wills other wisely. 
The meaning of exception is: They do not deserve the bliss by something they 
had done but they enter Paradise by the will of Allah according to the view of Ibn 
Kathir. 
There is no doubt about the perpetuity of the dwellers of Heavens, therefore Allah 
consoled their hearts by this saying: "A gift without an end." i.e., an everlasting 
blessing for the people of Paradise. 

َّا يـَْعُبُد َهـُؤالء َما يـَْعُبُدوَن ِإالَّ َكَما يـَْعُبُد آاَبُؤُهم مِّن قـَْبُل َوِإ�َّ َلُموَ ﴿ فُّوُهْم  َفالَ َتُك ِيف ِمْريٍَة ممِّ
 )  109(هود :  ﴾َنِصيبَـُهْم َغْريَ َمنُقوصٍ 

109- So, do not be in doubt regarding the falsehood of the idols which those 
polytheists worship for they are in ignorance, error, foolishness, and indifference. 
They only worship the same idols which their fathers and forefathers worshipped, 
and We have narrated to you what happened to them. Those people shall receive 
the same torment that they forefathers received, and their share of punishment 
shall not be reduced. 

لَ ﴿ رَّبَِّك  ِمن  َسبَـَقْت  َوَلْوالَ َكِلَمٌة  ِفيِه  فَاْخُتِلَف  اْلِكَتاَب  ُموَسى  َنا  آتـَيـْ نَـُهْم  َوَلَقْد  بـَيـْ ُقِضَي 
ْنُه ُمرِيبٍ  ُْم َلِفي َشكٍّ مِّ  )  110(هود :  ﴾َوِإ�َّ

110- Indeed, We revealed Torah to Moses then people differed about whether it 
was revealed from Allah or not. So, some of them were faithful and some were 
disbelievers, and had it been that Allah destined to delay the torment to a fixed 
day, He would judge among them and sentence them with punishment. Indeed, 
they are in strong doubt of the proofs and signs which the Prophet (peace be 
upon him) brought them. 

 )  111(هود :  ﴾َوفِّيَـنـَُّهْم رَبَُّك َأْعَماَهلُْم ِإنَُّه ِمبَا يـَْعَمُلوَن َخِبريٌ َوِإنَّ ُكـالًّ لَّمَّا لَيُـ ﴿
111- All people whether believers or disbelievers, the former and the later shall 
be gathered on the Day of Recompense so that Allah would reckon them for their 
actions whether minor or major. He is All-Knowing of their actions, whether minor 
or major, and nothing is missed from Him. 
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 ) 112(هود :   ﴾فَاْسَتِقْم َكَما أُِمْرَت َوَمن اَتَب َمَعَك َوالَ َتْطَغْوْا ِإنَُّه ِمبَا تـَْعَمُلوَن َبِصريٌ ﴿
O Prophet, stick to the Straight Way without extravagance or negligence as Allah 
commanded you and those who gave up polytheism with you. Do not transgress 
the limits of Allah and do not deviate from His Ordinances because neglecting the 
truth is part of oppression. Whoever deems the unlawful things of Allah lawful has 
wronged himself and whoever associates a partner with Allah, commits adultery, 
or shows ingratitude to his parents has also wronged himself. 

  الَ   مثَُّ   َأْولَِياء  ِمنْ   اهللِّ   ُدونِ   مِّن  َلُكم  َوَما  النَّارُ   فـََتَمسَُّكمُ   ظََلُمواْ   الَِّذينَ   ِإَىل   تـَرَْكُنواْ   َوالَ ﴿
 )  113:  هود( ﴾تُنَصُرونَ 

113- Do not incline to the people of oppression, do not satisfy with their 
oppression, and do not incline to tyrants who oppress the worshippers of Allah, 
do not seek their help, and do not lean to them as if you satisfy with their 
actions. 
Al Baydawy said in his Tafsir: Do not incline to them even slightly, for the 
meaning of leaning includes wearing like them or glorifying their mention. 
The author of Rawh Al Ma`any said: What about those who take the side of 
absolute tyrant and oppressors, accompanying them, making them happy, driving 
people to benefit and serve them, and becoming happy when wearing and acting 
like them? 
He said: Such people should be counted as oppressors not helpers of oppressors 
according to the narration which stated that a man said to Sufyan: I work as a 
tailor at oppressors, would I be one of their helpers? Sufyan said: No, you are 
one of them, but the one who sells the needle to you is one of their helpers. 
When you incline to them, Hell-Fire shall be waiting for you because of inclining 
to those tyrants. 
You shall no supporter before Allah to prevent His Torment, and you shall have no 
mercy from Allah because He has already destined your torment for your 
inclination to oppressors. 

  ِذْكَرى   َذِلكَ   السَّـيَِّئاتِ   يُْذِهْنبَ   اْحلََسَناتِ   ِإنَّ   اللَّْيلِ   مِّنَ   َوزَُلفاً   النـََّهارِ   َطَرَيفِ   الصََّالةَ   َوَأِقمِ ﴿
 )  114:   هود( ﴾لِلذَّاِكرِينَ 

114- Establish the obligatory Salahs by performing them in their due times from 
the beginning of the day to the end: The beginning of the day starts with the 
Dawn Salah to Zhuhr or `Asr because their due time is after the decline of the 
sun from the middle of the sky. 
And few hours of the night means Maghrib and `Isha' Salah. Verily, doing 
righteous actions atone and remove past sins, and Salah is one of the greatest 
acts of worship; this is a sermon and a lesson for those who take heed. 

)  115:   هود) (اْلُمْحِسِننيَ  َأْجرَ   ُيِضيعُ   الَ  اهللَّ  فَِإنَّ  َواْصِربْ (  
115- Observe patience on the difficulties of your obligatory duties, for Allah does 
not waste the reward of your patience and actions. Let it be known that patience 
is part of Ihsan (perfection of worship), integrity is part of Ihsan, and Salah is 
part of Ihsan; all these actions and others which are done for the sake of Allah 
shall be rewarded when you meet Allah in the Hereafter. 

َهْونَ   بَِقيَّةٍ   ُأْوُلواْ   قـَْبِلُكمْ   ِمن  اْلُقُرونِ   ِمنَ   َكانَ   فـََلْوالَ ﴿   ممَِّّنْ   قَِليالً   ِإالَّ   اَألْرضِ   ِيف   اْلَفَسادِ   َعنِ   يـَنـْ
َنا ُهمْ  َأَجنيـْ  )  116:  هود( ﴾ُجمْرِِمنيَ   وََكانُواْ  ِفيهِ  أُْترُِفواْ  َما ظََلُمواْ  الَِّذينَ   اتـََّبعَ وَ  ِمنـْ

116- So, there existed in past centuries few people who commanded people with 
righteous deeds and forbade them from committing evil, polytheism, and 
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oppression, as a result of their righteous actions we rescued them of destruction, 
and the rest were oppressors and corrupting. They continued their sins, deniable 
actions, desires, temptations, extravagance, preferred the world to the Hereafter, 
and they were criminal disbelievers by their corruption. 

 )   117:  هود( ﴾ُمْصِلُحونَ  َوَأْهُلَها  ِبظُْلمٍ  اْلُقَرى لِيـُْهِلكَ  رَبُّكَ  َكانَ   َوَما﴿
117- Allah never oppresses people so as to destroy and torture them while they 
are righteous and performing their duties as should, but He only destroys them 
because of their disbelief, corruption, and oppression. 

 )  118:   هود( ﴾ُخمَْتِلِفنيَ   يـََزاُلونَ  َوالَ  َواِحَدةً  أُمَّةً  النَّاسَ  َجلََعلَ  رَبُّكَ  َشاء َوَلوْ ﴿
118- If Allah willed, He would make all people alike in their ideas, beliefs, 
cultures, and directions so that they would be united in one religion and one 
doctrine. Thereby, they shall have no disagreement or difference in between as if 
they are repeated copies, but Allah did not will to do so on earth. Allah created 
people with different natures and minds, and granted them determination and 
ability for choice after He had given them reason and showed them the truth. Due 
to this difference, they have to be different in their creeds and opinions. 

  َوالنَّاسِ   اْجلِنَّةِ   ِمنَ   َجَهنَّمَ   َألْمألنَّ   رَبِّكَ   َكِلَمةُ   َومتََّتْ   َخَلَقُهمْ   َوِلَذِلكَ   رَبُّكَ   رَِّحمَ   َمن  ِإالَّ ﴿
 )   119:  هود( ﴾َأْمجَِعنيَ 

119- Except those whom Allah granted guidance to the Straight Way and the 
correct religion who did not differ in creed. Allah only created them different so as 
everyone would bear his own responsibility of his choice and be rewarded or 
punished for that. 
At-Tabary reported from Ibn `Abbas his saying: Allah created them as two 
groups: A group was given mercy, so they did not differ among themselves, and 
another that was not given mercy, so they differed and this is the meaning of 
Allah's Saying: "Some among them will be wretched and (others) blessed." [Surat 
Hud: 105]. 
 
So, the people of mercy do not differ, and if they differ, they shall not differ as 
others in their hatred and difference. Al Hasan Al Basry (may Allah bestow mercy 
on his soul) said: The people who are given mercy from their Lord do not differ to 
the extent to harm one another. 
This is the way by which the command of Allah was done, and His Wisdom 
decreed that Hell-Fire are filled by disbelievers who are different from the people 
of the truth, and Paradise shall be filled by believers who follow the truth from 
Jinn and people. 

 َوَمْوِعظَةٌ   اْحلَقُّ   َهـِذهِ   ِيف   َوَجاءكَ   فـَُؤاَدكَ   ِبهِ   نـُثـَبِّتُ   َما  الرُُّسلِ   أَنَباء  ِمنْ   َعَلْيكَ   نـَُّقصُّ   وَُكـالًّ ﴿
 )   120:   هود( ﴾لِْلُمْؤِمِننيَ  َوِذْكَرى

120- We narrate to you all you need of previous Messengers' news and stories. 
We narrate to you the news of those who believed in them and those who denied 
them, and the destruction of those who denied so that your heart would have 
more certainty, tranquility, and firmness to deliver the message and endure the 
harm of disbelievers like previous Messengers. In this Surah, the truth came to 
you from your Lord [i.e., the news, the stories, and so on] so that the believers 
would take heed, the disbelievers would be deterred, and all people learn a 
lesson. 

 ) 121(هود :  ﴾َوُقل لِّلَِّذيَن الَ يـُْؤِمُنوَن اْعَمُلوْا َعَلى َمَكانَِتُكْم ِإ�َّ َعاِمُلونَ ﴿

http://www.alukah.net/


 
 

 

   www.alukah.net              شبكة األلوكة  اتبع اجلديد واحلصري على

 

402 

121- O Prophet, say to those who disbelieved: Do whatever you want according 
to your way [error and polytheism], and we shall act according to our way which 
is based on Allah's Guidance that is supported by true proofs. 

 ) 122: (هود   ﴾ َوانَتِظُروا ِإ�َّ ُمنَتِظُرونَ ﴿
122- Wait for the punishment which shall befall on us, and we shall wait for 
Allah's Wrath that will befall on you, and then you shall know whoever is right 
sooner or later. 

اَألْمُر ُكلُّ ﴿ يـُْرَجُع  َوِإلَْيِه  َواَألْرِض  السََّماَواِت  َغْيُب  رَبَُّك َوهلِلِّ  َوَما  َعَلْيِه  َوتـَوَكَّْل  فَاْعُبْدُه  ُه 
 )  123(هود :  ﴾ِبَغاِفٍل َعمَّا تـَْعَمُلونَ 

123- Allah knows what is hidden from His Servants whether in heavens and on 
earth. Nothing is hidden from Him and to Him alone all people, whether believers 
and unbelievers, shall return on the Day of Recompense to be reckoned for their 
actions. So, worship Allah alone for He is the Only worthy of worship and to Him 
all people must prostrate. Rely on Him, trust in Him, resort all your affairs to Him, 
for He is your helper. Allah does not neglect the actions of any of you, for He is 
All-Knowing of your conditions and sayings and what you conceal whether good 
or evil. 

 *    *    * 
Surat Hud is a great Surah which contains intimidation and severe warning for 
those who do not respond to the ordinances of Allah. The stories of past nations 
with their Prophets contains a lesson and example for those who have reasons. It 
was authentically reported in the Hadith that the Prophet (peace be upon him) 
said: "Surat Hud, Al Waqi`ah, Al Mursalat, `Amma yatasa'lun ( Surah an-Naba) 
and `Idhash-Shamsu kuwwirat (Surah At-Takwir) have made me old." [Reported 
by At-Tirmidhy and Al Hakim who ranked it as authentic]. 
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Surat Yusuf 
In the name of Allah, the Most Gracious, the 

Most Merciful 
 

)   1) (يوسف : الر تِْلَك آَ�ُت اْلِكَتاِب اْلُمِبنيِ (  
1- Scattered letters were not explained in any authentic Hadith. 
These are the Ayahs of the Glorious Qur'an which is clear in its rulings, 
authentic in its source, and explicit in its miraculousness and meanings. 

 
 ) 2(يوسف :    ﴾ِإ�َّ أَنَزْلَناُه قـُْرآ�ً َعَربِّياً لََّعلَُّكْم تـَْعِقُلونَ ﴿

2- We have revealed this book in an Arabic tongue so as you can understand its 
meanings and to know that there is no way to bring something of the like. 
Ibn Kathir (may Allah bestow mercy on his soul) said: Because the language of 
the Arabs is the most eloquent, explicit, and the broadest in meanings, therefore 
the noblest book was revealed in the noblest language to the noblest Messenger 
at the hand of the noblest angel in the noblest spot and was revealed in the best 
month [i.e., Ramadan], so it has become complete in all aspects. 

َنا ِإلَْيَك َهـَذا اْلُقْرآَن َوِإن ُكنَت ِمن قـَْبِلِه  ﴿ َحنُْن نـَُقصُّ َعَلْيَك َأْحَسَن اْلَقَصِص ِمبَا َأْوَحيـْ
 ) 3ف :  (يوس ﴾َلِمَن اْلَغاِفِلنيَ 

3- We speak and explain to you the news of previous nations along with lessons, 
wisdoms, and benefits in the best style, and you were before this revelation one 
of the unlettered of your people who were heedless about these useful stories. 

قَ ﴿ ِيل  ِإْذ  رَأَيـْتـُُهْم  َواْلَقَمَر  َوالشَّْمَس  َعَشَر َكوَْكباً  َأَحَد  رَأَْيُت  ِإّينِ  أَبِت   �َ ِألَبِيِه  يُوُسُف  اَل 
 )  4(يوسف :  ﴾َساِجِدينَ 

4- O Messenger, remember the saying of Prophet Yusuf (Joseph) to his father 
Ya`qub (Jacob) when he said: O father, I have seen in my dream eleven stars, 
the sun, and the moon prostrating themselves to me. 
The explanation of this vision is found in Ayah no. 100 of this Surah. 

الشَّْيطَ ﴿ ِإنَّ  َلَك َكْيداً  فـََيِكيُدوْا  ِإْخَوِتَك  َعَلى  ُرْؤَ�َك  تـَْقُصْص  الَ  ُبَينَّ   �َ ِلِإلنَساِن  قَاَل  اَن 
 )  5(يوسف :  ﴾َعُدوٌّ مُِّبنيٌ 

5- His father Ya`qub (peace be upon him) said to him: O son, do not tell any of 
your brothers about this vision so that they may envy you and plot against you. 
Indeed, Satan is a manifest enemy to man who does not stop inciting envy and 
sedition among brethren. 

آِل  ﴿ َوَعَلى  َعَلْيَك  نِْعَمَتُه  َويُِتمُّ  اَألَحاِديِث  أتَِْويِل  ِمن  َويـَُعلُِّمَك  رَبَُّك  َجيَْتِبيَك  وََكَذِلَك 
(يوسف    ﴾بََّك َعِليٌم َحِكيمٌ يـَْعُقوَب َكَما َأمتَََّها َعَلى أَبـََوْيَك ِمن قـَْبُل ِإبـَْراِهيَم َوِإْسَحاَق ِإنَّ رَ 

 :6  ( 
6- Ya`qub said to his son Yusuf: As Allah has shown you this vision, He shall 
choose you as a Prophet, teach you how to explain visions, and complete His 
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Favor on you by giving you rule besides prophethood. Allah shall perfect His 
Favor upon the children of Ya`qub by repentance and guidance as He has 
perfected it upon your grandfathers Abraham and Isaac and made them Prophets. 
They are from a blessed house and from the people whom Allah preferred to the 
World; indeed Allah is All-Knowing of people and knows those who deserve the 
great blessings and All-Wise who knows where to reveal the message. 

 )  7(يوسف :   ﴾لََّقْد َكاَن ِيف يُوُسَف َوِإْخَوتِِه آَ�ٌت لِّلسَّائِِلنيَ ﴿
7- Indeed, the story of Yusuf and his news with his brethren contain lessons, 
examples, signs to many facts, and signs indicate the ability and wisdom of Allah 
for those who ask about them. 

مُِّبنيٍ ﴿ َضَالٍل  َلِفي  َأاَبَ�  ِإنَّ  ُعْصَبٌة  َوَحنُْن  ِمنَّا  أَبِيَنا  ِإَىل  َأَحبُّ  َوَأُخوُه  لَُيوُسُف  قَاُلوْا   ﴾ِإْذ 
 )  8(يوسف : 

8- Some of Yusuf's brothers said to one another: By Allah, Yusuf and his brother 
are more beloved to our father than us —Yusuf and his brother were from a 
different mother— and as a group we can do things better then both of them. 
There is no doubt our father is mistaken in his inclination to them, why does he 
love two boys more than a strong group like us? 

 ﴾اقْـتـُُلوْا يُوُسَف َأِو اْطَرُحوُه َأْرضاً َخيُْل َلُكْم َوْجُه أَبِيُكْم َوَتُكونُوْا ِمن بـَْعِدِه قـَْوماً َصاحلِِنيَ ﴿
 )  9(يوسف : 

9- Some of them said after Satan had decorated evil and seduced them: Kill 
Yusuf who seized the love of your father or cast him in a remote land to get rid of 
him and enjoy the love of your father, then you repent of your sins and become 
pious. 

بِّ يـَْلَتِقْطُه بـَْعُض السَّيَّارَِة ِإن ُكنُتْم  قَاَل َقآِئٌل مَّ ﴿ ُهْم الَ تـَْقتـُُلوْا يُوُسَف َوأَْلُقوُه ِيف َغَيابَِة اجلُْ نـْ
 )  10(يوسف :  ﴾فَاِعِلنيَ 

10- One of them said: Do not kill Yusuf for killing is a major sin, but throw him in 
the bottom of a well in the way of caravans so that some passersby may take him 
away if you are insistent on your action. 

 )  11(يوسف :  ﴾قَاُلوْا َ� َأاَبَ� َما َلَك الَ أتََْمنَّا َعَلى يُوُسَف َوِإ�َّ َلُه لََناِصُحونَ ﴿
11- They went to their father Ya`qub and said to him: Why do not you trust us in 
regard to Yusuf, do you fear for him? Indeed, we love and show pity for him, and 
we wish goodness for him. 

 )  12(يوسف :   ﴾َأْرِسْلُه َمَعَنا َغداً يـَْرَتْع َويـَْلَعْب َوِإ�َّ َلُه َحلَاِفظُونَ ﴿
12- Send him with us to wilderness to run and play, and we shall protect him 
against any harm. 

ْئُب َوأَنُتْم َعْنُه َغاِفُلونَ ﴿ (يوسف :    ﴾قَاَل ِإّينِ لََيْحُزُنِين َأن َتْذَهُبوْا ِبِه َوَأَخاُف َأن �َُْكَلُه الذِّ
13 ( 

13- Their father Ya`qub (peace be upon him) said: I feel sad when he stays away 
from me. It is hard for me to separate from him and I fear that you neglect him 
and engage yourselves in grazing or play and the wolf might eat it. 
His intensive love and care for him were for his traits, good manners, and his 
handsome face. 
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َاِسُرونَ قَاُلوْا لَئِ ﴿  )  14(يوسف :  ﴾ْن َأَكَلُه الذِّْئُب َوَحنُْن ُعْصَبٌة ِإ�َّ ِإذاً خلَّ
14- They said to their father: If a wolf eats him while he is among us, then we 
are weak, helpless, and of no use. 

غَ ﴿ ِيف  َجيَْعُلوُه  َأن  َوَأْمجَُعوْا  ِبِه  َذَهُبوْا  َهـَذا  فـََلمَّا  أبَِْمرِِهْم  لَتـُنَـبِّئَـنـَُّهم  ِإلَْيِه  َنا  َوَأْوَحيـْ اجلُْبِّ  َيابَِة 
 )  15(يوسف :  ﴾َوُهْم الَ َيْشُعُرونَ 

15- When they took Yusuf and made up their minds to throw him in a well, we 
informed Yusuf to make him firm and amuse him. Surely, you shall inform you 
brothers about what they had done with you one day while they do not know you. 

 )  16(يوسف :   ﴾َوَجاُؤوْا َأاَبُهْم ِعَشاء يـَْبُكونَ ﴿
16- The brothers of Yusuf returned to their father at the time of supper while they 
pretend sadness, sorrow, and cry. 

ْئُب َوَما أَنَت ِمبُؤْ ﴿ َنا َنْسَتِبُق َوتـَرَْكَنا يُوُسَف ِعنَد َمَتاِعَنا فََأَكَلُه الذِّ ِمٍن  قَاُلوْا َ� َأاَبَ� ِإ�َّ َذَهبـْ
 )  17(يوسف :  ﴾ لَِّنا َوَلْو ُكنَّا َصاِدِقنيَ 

17- They said: O our father, we went for race and left Yusuf at our clothes and 
luggage then we returned shortly to find that the wolf had eaten him. We do not 
know that you will not believe our saying even if we are truthful. 

َفَصْربٌ مجَِ ﴿ َأْمراً  أَنُفُسُكْم  َلُكْم  َسوََّلْت  َبْل  قَاَل  ِبَدٍم َكِذٍب  َقِميِصِه  َعَلى  َواهلّلُ  َوَجآُؤوا  يٌل 
 )  18(يوسف :  ﴾اْلُمْستَـَعاُن َعَلى َما َتِصُفونَ 

18- They placed false blood of another animal on his shirt, and came to their 
father to prove to him that Yusuf was killed. He said to them in denial: Nay, but 
yourselves decorated a deniable matter and made it easy for you. I shall observe 
patience for the affliction of Allah until He makes things easy for me and relieves 
me by His Help and Kindness, and I seek His Help against your lying and false 
speech. 

َوا﴿ فََأْرَسُلوْا  َسيَّارٌَة  ِبَضاَعًة َوَجاءْت  َوَأَسرُّوُه  ُغَالٌم  َهـَذا  ُبْشَرى   �َ قَاَل  َدْلَوُه  فََأْدَىل  ِرَدُهْم 
 )  19(يوسف :  ﴾َواهلّلُ َعِليٌم ِمبَا يـَْعَمُلونَ 

19- A group of people came from the road that leads to the well and they sent 
someone to get water. When he reached the well and sent down his buckle, Yusuf 
hung on to the rope. When he took out the buckle, he found a boy, hence the 
man cried in joy: How lucky I am! It is a boy. He hid it for the sake of selling him 
as a slave, but Allah is All-Knowing of what they do, and nothing of their affairs 
were hidden from Him. 

 ) 20(يوسف :  ﴾َوَشَرْوُه بَِثَمٍن َخبٍْس َدرَاِهَم َمْعُدوَدٍة وََكانُوْا ِفيِه ِمَن الزَّاِهِدينَ ﴿
20- They sold Yusuf for few dirhams because they wanted to get rid of him and 
take money as soon as possible. 

َوَلداً  وَ ﴿ نـَتَِّخَذُه  َأْو  يَنَفَعَنا  َأن  َعَسى  َمثْـَواُه  َأْكرِِمي  ِالْمَرأَتِِه  ْصَر  مِّ ِمن  اْشَرتَاُه  الَِّذي  قَاَل 
َأْمرِِه   َعَلى  َغاِلٌب  َواهلّلُ  اَألَحاِديِث  أتَِْويِل  ِمن  َولِنـَُعلَِّمُه  اَألْرِض  ِيف  لُِيوُسَف  َمكَّنِّا  وََكَذِلَك 

 )  21(يوسف :  ﴾النَّاِس الَ يـَْعَلُمونَ   َولَـِكنَّ َأْكثـَرَ 
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21- The Prime minister or the minister of finance who purchased him said to his 
wife: Look after him and treat him kindly, for I seek goodness from him, perhaps 
he would fulfill our needs or we may adopt him. 
As We rescued Yusuf from the plot of his brethren, We made him firm and 
granted him a high position in Egypt, and to teach him the explanation of visions. 
Verily, Allah does whatever He wants and His Command cannot be rejected or 
violated, but most people do not know His Wonders, Favors, and His Wisdom 
behind creation. 

َناُه ُحْكماً َوِعْلماً وََكَذِلَك َجنِْزي اْلُمْحِسِننيَ ﴿ ُه آتـَيـْ  ) 22(يوسف :  ﴾َوَلمَّا بـََلَغ َأُشدَّ
22- When he became of age and his power completed, We gave him prophethood 
and taught him the explanation of visions as a result of his perfection in work, his 
perfection in obeying his lord, and observation of patience during his trial. 
This is the description of Yusuf's condition. This does not mean that he was given 
prophethood in this position of the story if we interpret the word "Hukman" with 
prophethood which we shall explain later as Allah says: "And (remember) Lout 
(Lot), We gave him Hukman (right judgment of the affairs and Prophethood) and 
(religious) knowledge." [Surat Al Anbiya': 74]. However, if it is interpreted by 
knowledge and understanding religion, there will be no problem. 

َمَعاَذ  ( قَاَل  َلَك  َهْيَت  َوقَاَلْت  األَبـَْواَب  َوَغلََّقِت  نـَّْفِسِه  بـَْيِتَها َعن  ِيف  ُهَو  الَِّيت  َورَاَوَدْتُه 
)  23) (يوسف : ُه الَ يـُْفِلُح الظَّاِلُمونَ اهللِّ ِإنَُّه َريبِّ َأْحَسَن َمثْـَواَي ِإنَّ   

23- The wife of Al `Aziz called him, asked him to have sexual intercourse with 
her, closed the doors, and said to him: Hurry up, for I am ready for you. 
Yusuf (peace be upon him) said: I seek refuge in Allah and hold firm with him of 
what you ask me to do. Your husband has been kind to me and honored me, so 
how could I cheat on him? Indeed, those who meet goodness with evil shall not 
succeed and shall not win in the world or in the Hereafter. 

ِه َوَهمَّ هِبَا َلْوال َأن رََّأى بـُْرَهاَن رَبِِّه َكَذِلَك لَِنْصِرَف َعْنُه السُّوَء َواْلَفْحَشاء ِإنَُّه َوَلَقْد َمهَّْت بِ ﴿
 )  24(يوسف :  ﴾ِمْن ِعَباِدَ� اْلُمْخَلِصنيَ 

24- The wife of Al `Aziz made up her mind to have sexual intercourse with him, 
and he inclined to her in some moments according to his human nature, but that 
inclination did not exceed his mind to his heart. When the signs of Allah appeared 
to him to make him firm, remind him of the bad consequence of fornication, and 
strengthen his will by patience and piety, the light of faith lightened strongly in 
his heart again. So, he took a lesson, repented to Allah, and sought refuge in 
Allah against Satan and did not do anything with her. 
As We showed him a proof and caused him to turn away from her, We turn away 
cheating and fornication from him, for he is one of Our Chosen Servants whom 
We chose for obeying us, honored with prophethood, and protected against 
anything that may slander his behavior and biography. 

ٍر َوأَْلَفَيا َسيَِّدَها َلَدى اْلَباِب قَاَلْت َما َجَزاء َمْن  َواُستَـبَـَقا اْلَباَب َوَقدَّْت َقِميَصُه ِمن ُدبُ ﴿
 )  25(يوسف :   ﴾َأرَاَد أبَِْهِلَك ُسَوءاً ِإالَّ َأن ُيْسَجَن َأْو َعَذاٌب أَلِيمٌ 

25- Yusuf escaped to the door to get rid of her, and she followed him to prevent 
him from escape. So, she gripped him from the back and pulled him powerfully to 
tear up his shirt. Yusuf continued to escape and she was running after him, and 
when they came out of the room, they found her husband at the door. She feared 
and said to her husband: What is the punishment of he who wants to practice 
fornication with your wife? 
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She feared that he would kill him while she is still in love with him, so she said: 
The punishment should be either detention or harsh beating. 

َوَشِهَد َشاهِ ﴿ نـَّْفِسي  رَاَوَدْتِين َعن  ِهَي  قـُُبٍل قَاَل  ُقدَّ ِمن  َقِميُصُه  ِإن َكاَن  َأْهِلَها  ْن  مِّ ٌد 
 ) 26(يوسف :  ﴾َفَصَدَقْت َوُهَو ِمَن الَكاِذِبنيَ 

26- Yusuf (peace be upon him) said to him: She asked me to practice fornication, 
not as she claimed, and I refused that and escaped from her. 
A witness from the woman's family concluded the disagreement and said: If his 
shirt is cut from the front, the woman shall become truthful and he is a liar and 
he will be the one who wanted to practice fornication with her. 

 ) 27(يوسف :  ﴾َفَكَذَبْت َوُهَو ِمن الصَّاِدِقنيَ  َوِإْن َكاَن َقِميُصُه ُقدَّ ِمن ُدبُرٍ ﴿
27- However, if his shirt is torn from behind, she is a liar and he is innocent and 
truthful. It was reported that the one who issued that verdict was a young child 
who had spoken in young age as reported authentically by some scholars. 

َعِظيمٌ ﴿ ِإنَّ َكْيدَُكنَّ  ِمن َكْيدُِكنَّ  ِإنَُّه  قَاَل  ُدبٍُر  ِمن  ُقدَّ  َقِميَصُه  رََأى  :  (يوسف  ﴾فـََلمَّا 
28( 

28- When the husband saw Yusuf's shirt torn from behind, he knew the plot of his 
wife and the innocence of Yusuf (peace be upon him). He said: This plot only 
comes from you women, verily your plot is wicked in compare to the plot of men. 

 ) 29(يوسف:  ﴾يُوُسُف َأْعِرْض َعْن َهـَذا َواْستَـْغِفِري ِلَذنِبِك ِإنَِّك ُكنِت ِمَن اْخلَاِطِئنيَ ﴿
29- Al `Aziz said: O Yusuf, your truthfulness has appeared, but conceal the 
matter and do not mention it to anyone so as not to spread among people. 
O wife, repent of your action and do not repeat it, for you were from the sinful. 

تـَُراِوُد فـََتاَها َعن نـَّْفِسِه َقْد َشَغَفَها ُحّباً ِإ�َّ لَنَـَراَها  َوقَاَل ِنْسَوٌة ِيف اْلَمِديَنِة اْمَرَأُة اْلَعزِيِز  ﴿
 )  30(يوسف :  ﴾ِيف َضَالٍل مُِّبنيٍ 

30- The news of Yusuf and the wife of Al `Aziz spread in the city and some 
women said in denial: The wife of Al `Aziz asked her boy to practice fornication 
with her! No doubt, she has been fascinated by him and loved him passionately, 
but her action was a terrible mistake and away from the truth. 

َعْت ِمبَْكرِِهنَّ َأْرَسَلْت ِإلَْيِهنَّ َوَأْعَتَدْت َهلُنَّ ُمتََّكأً َوآَتْت ُكلَّ َواحِ ﴿ ُهنَّ ِسكِّيناً  فـََلمَّا مسَِ نـْ َدٍة مِّ
ِإْن  َوقَاَلِت اْخُرْج َعَلْيِهنَّ فـََلمَّا رَأَيـَْنُه َأْكَربْنَُه َوَقطَّْعَن أَْيِديـَُهنَّ َوقـُْلَن َحاَش هلِلِّ َما َهـَذا َبشَ  راً 

 )  31(يوسف :  ﴾ َهـَذا ِإالَّ َمَلٌك َكِرميٌ 
31- When she heard their words and expression and they were from the high-
class people, she invited them to a banquet in the palace and prepared pillows for 
them to lean to and decorated her banquet by different kinds of fruits and food. 
They came and sat, and each one of them was given a knife. When they were 
cutting meat and fruits, she said to Yusuf: Go to them. Yusuf was so handsome, 
so when he appeared, they were fascinated by his charm and instead of cutting 
meat and fruits, they cut their hands with knifes. 
It was said that they did not feel pain because they were greatly fascinated by 
Yusuf, and said in amazement: God Forbid! He is no human, for he has no 
example, verily he is not a human, he must be an angel. 
That was a plot from the wife of Al `Aziz to take a confession from him of his 
beauty. 
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 ْت َفَذِلُكنَّ الَِّذي ُلْمتـُنَِّين ِفيِه َوَلَقْد رَاَودتُُّه َعن نـَّْفِسِه فَاَستَـْعَصَم َولَِئن ملَّْ يـَْفَعْل َما آُمُرهُ قَالَ ﴿
َن الصَّاِغرِينَ   ) 32(يوسف :  ﴾لَُيْسَجَننَّ َولََيُكو�ً مِّ

32- She said to them: If the matter was as you said, the man whom you have 
seen now and were fascinated by his beauty is the one whom you blamed me for 
being fascinated by him. He had fascinated me as he fascinated you and I tried to 
practice fornication with him but he refused, and if he does not comply, he shall 
be punished by imprisonment and shall be of the humiliated. 

ِإلَْيِهنَّ  ﴿ َأْصُب  َعينِّ َكْيَدُهنَّ  َتْصِرْف  َوِإالَّ  ِإلَْيِه  َيْدُعوَنِين  ِممَّا  ِإَيلَّ  َأَحبُّ  ْجُن  السِّ َربِّ  قَاَل 
َن اْجلَاِهِلنيَ   )  33(يوسف :  ﴾َوَأُكن مِّ

33- Yusuf (peace be upon him) spoke to his Lord secretly after he had known the 
insistence of Al `Aziz's wife on fornication and after the interference of the 
palace's women to make him practice fornication with her, he said: O Lord, 
imprisonment is better for me than fornication that leads to Your Wrath and 
painful torment. If you do not direct away their plot and mockery and leave me to 
myself, I shall incline to them and be one of the sinful. 
It is the call of the person who know the nature of his humanity who is not 
tempted by his infallibility, so he is in dire need to Allah's Care to protect him 
from trials and temptations, said the author of Azh-Zhilal. 

 ) 34(يوسف :   ﴾فَاْسَتَجاَب َلُه رَبُُّه َفَصَرَف َعْنُه َكْيَدُهنَّ ِإنَُّه ُهَو السَِّميُع اْلَعِليمُ ﴿
34- Allah (Glory be to Him) responded to the invocations of Yusuf, turned away 
the mockery of the women, and made him firm on chastity, for He is All-Hearing, 
All-Responding to the invocations of the oppressed. 
The attitudes of youth toward lusts and desires are known and their firmness 
before temptations is weak and difficult. Although the wife of Al `Aziz was so 
pretty in addition to her richness, Yusuf refused to commit fornication and feared 
Allah. Then he chose imprisonment which was a shelter for him from fornication. 
It was reported in the authentic Hadith that the Prophet (peace be upon him) said 
about the types of people whom Allah shall provide shelter on the Day of 
Recompense: "And a man whom was invited by a pretty and well-to-do woman, 
but he (refused and) said: I fear Allah." [Reported by Al Bukhari and Muslim]. 

 )  35(يوسف :  ﴾َبَدا َهلُم مِّن بـَْعِد َما رََأُوْا اآلَ�ِت لََيْسُجنـُنَُّه َحىتَّ ِحنيٍ  مثَُّ ﴿
35- After seeing these proofs which indicated the truthfulness and integrity of 
Yusuf, Al `Aziz and his friends decided to lock him for a long time in prison for the 
general benefit. 

ْجَن فـَتَـَياَن قَاَل َأَحُدُمهَا ِإّينِ َأرَاِين َأْعِصُر َمخْراً َوقَاَل اآلَخُر ِإّينِ َأرَاِين َأمحِْ ﴿ ُل  َوَدَخَل َمَعُه السِّ
َنا بَِتْأوِ   )  36(يوسف :  ﴾يِلِه ِإ�َّ نـََراَك ِمَن اْلُمْحِسِننيَ فـَْوَق رَْأِسي ُخْبزاً أتَُْكُل الطَّْريُ ِمْنُه نـَبِّئـْ

36- Two young men entered prison with him. Yusuf was known among prisoners 
with good manners, worship, and expression of visions. Each one of the two 
young men saw a dream: The first narrated his dream saying: I saw in my dream 
that I squeeze grape. The second said: I saw in my dream that I carry bread on 
my head and birds were eating there from. 
They both said to Yusuf: Tell us the interpretation of these dreams, O Yusuf, for 
we believe you are good at interpreting dreams. 
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َمِين َريبِّ  قَاَل الَ �َْتِيُكَما طََعاٌم تـُْرزَقَانِِه ِإالَّ نـَبَّْأُتُكَما بَِتْأِويِلِه قـَْبَل َأن �َْتِيُكَما َذِلُكَما ِممَّا َعلَّ ﴿
 )  37(يوسف :   ﴾ِإّينِ تـَرَْكُت ِملََّة قـَْوٍم الَّ يـُْؤِمُنوَن اِبهللِّ َوُهم اِبآلِخَرِة ُهْم َكاِفُرونَ 

37- Yusuf (peace be upon him) said to them in direction to the sound creed and 
that he has knowledge more than interpreting dreams so that they would trust 
his speech and believe in Allah after polytheism: No food is brought to you in 
your prison but I tell you before it comes about its types, taste, and shape. This 
knowledge is received from Allah because of my prophethood or because I 
avoided the religion of the disbelievers who do not believe in Allah and in the Last 
Day. 

َة آآَبئِـي ِإبـَْراِهيَم َوِإْسَحاَق َويـَْعُقوَب َما َكاَن لََنا َأن نُّْشِرَك اِبهللِّ ِمن َشْيٍء َذِلَك  َواتـَّبَـْعُت ِملَّ ﴿
َنا َوَعَلى النَّاِس َولَـِكنَّ َأْكثـََر النَّاِس الَ َيْشُكُرونَ   ) 38(يوسف :   ﴾ِمن َفْضِل اهللِّ َعَليـْ

38- And I have followed the religion of my believing fathers: Abraham, Isaac, and 
Jacob. It is not proper for us, believers or Prophets, to take partners besides 
Allah. This pure monotheism is the support of Allah to us through prophethood 
and an embodiment to Allah's Favor upon people through us, but most people do 
not recognize the favor of Allah upon them by sending the Messengers to them; 
however people do not respond to Messengers or unify Allah. 

ْجِن أََأْراَبٌب مُّتَـَفّرُِقوَن َخْريٌ َأِم اهلّلُ اْلَواِحُد اْلَقهَّارُ ﴿  ) 39:  (يوسف  ﴾َ� َصاِحيبَِ السِّ
39- Then he called them to Islam saying: O young men, are different gods which 
are deaf and dumb and do not harm or benefit better or one true god who is not 
beaten by anyone and all matters belong to Him? 

َأْمسَا﴿ ِإالَّ  ُدونِِه  ِمن  تـَْعُبُدوَن  ِإِن  َما  ُسْلطَاٍن  ِمن  هِبَا  اهلّلُ  أَنَزَل  مَّا  َوآآَبؤُُكم  أَنُتْم  ُتُموَها  َمسَّيـْ ء 
َأْكثـََر النَّاِس الَ  اْلَقيُِّم َولَـِكنَّ  يُن  ُه َذِلَك الدِّ   ﴾ يـَْعَلُمونَ   اْحلُْكُم ِإالَّ هلِلِّ َأَمَر َأالَّ تـَْعُبُدوْا ِإالَّ ِإ�َّ

 )  40(يوسف : 
40- Polytheists only worship false gods which they gave glorious names out of 
their whims, ignorance, and error without any document or proof from Allah. 
Thus, their successors receive the worship from their predecessors without 
knowledge or understanding. 
Command and prohibition, legislation and judgment only come from Allah, for He 
has dominance and rule because He is the Only True God. The Owner to all 
matters is Allah who commands people to worship who is entitled by worship. He 
commanded people not to worship any but Him, so do not direct worship except 
to Him because He alone is entitled with worship. This is the true and straight 
path which is unchangeable and with which the Messengers were sent, the books 
were revealed, and proofs alluded to. This is what I call you to follow, obedience 
and monotheism, but most people do not know that truth because of their 
ignorance, therefore most of them are polytheists. 

ْجِن َأمَّا َأَحدُُكَما فـََيْسِقي رَبَُّه َمخْراً َوَأمَّا اآلَخُر فـَُيْصَلُب فـََتْأُكُل الطَّْريُ ﴿  ِمن َ� َصاِحيبَِ السِّ
 ) 41(يوسف :   ﴾رَّْأِسِه ُقِضَي اَألْمُر الَِّذي ِفيِه َتْستَـْفِتَيانِ 

41- O prisoners, the first of you shall pour wine for his master, and the other 
shall be crucified and birds shall eat from his head. The interpretation which you 
asked for your visions is over. 
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ُهَما اذُْكْرِين ِعنَد رَبَِّك فَأَنَساُه الشَّْيطَاُن ِذْكَر رَبِِّه فـََلِبَث ِيف  ﴿ نـْ َوقَاَل لِلَِّذي َظنَّ أَنَُّه َ�ٍج مِّ
ْجِن ِبْضَع ِسِننيَ   )  42(يوسف :  ﴾السِّ

42- Yusuf (peace be upon him) said to the first who believed that he shall escape 
the sentence of killing: Mention my case to your lord. However, Satan made him 
forget about Yusuf because of the luxurious life of the palace. So, Yusuf spent 
several years in prison [from three to nine]. 

بـََقرَ ﴿ َسْبَع  َأَرى  ِإّينِ  اْلَمِلُك  ُخْضٍر َوقَاَل  ُسنُبَالٍت  َوَسْبَع  ِعَجاٌف  َسْبٌع  �َُْكُلُهنَّ  ِمسَاٍن  اٍت 
 )  43(يوسف :   ﴾َوُأَخَر َ�ِبَساٍت َ� أَيـَُّها اْلَمألُ َأفْـُتوِين ِيف ُرْؤَ�َي ِإن ُكنُتْم لِلرُّْؤَ� تـَْعُربُونَ 

43- The king of Egypt said: I have seen in my dreams seven fatty cows full of 
meat and grease eaten by seven thin cows. I also have seen seven green plants 
and other seven dry plants. He narrated this vision to his bodyguards, his priests, 
and his sorcerers. He said to them: O people of opinion and counsel, express this 
vision to me and explain its ruling if you can express visions. 

 ) 44(يوسف :  ﴾قَاُلوْا َأْضَغاُث َأْحَالٍم َوَما َحنُْن بَِتْأِويِل اَألْحَالِم ِبَعاِلِمنيَ ﴿
44- They said after deep-thinking: These are mare nights, and we are not good at 
expressing dreams.  

ُهَما َوادََّكَر بـَْعَد أُمٍَّة َأ�َْ أُنـَبُِّئُكم بَِتْأِويِلِه فََأْرِسُلونِ ﴿  )  45(يوسف :   ﴾َوقَاَل الَِّذي َجنَا ِمنـْ
45- The prisoner, who was rescued from killing, remembered his dream which 
Yusuf expressed a long time ago: I shall tell you the expression of this dream, 
just send me to prison when Yusuf was, for He is knowledgeable in interpreting 
visions and dreams. 

َوَسْبِع ُسنُبَالٍت ﴿ ِمسَاٍن �َُْكُلُهنَّ َسْبٌع ِعَجاٌف  بـََقَراٍت  َسْبِع  َأْفِتَنا ِيف  يُق  دِّ أَيـَُّها الصِّ يُوُسُف 
 )  46(يوسف :  ﴾ َساٍت لََّعلِّي َأْرِجُع ِإَىل النَّاِس َلَعلَُّهْم يـَْعَلُمونَ ُخْضٍر َوُأَخَر َ�بِ 

46- Then that person narrated to Yusuf what the king had seen in his dream 
saying: O truthful Yusuf, express the dream which the king had seen to us: He 
saw seven fatty cows eaten by seven thin cows, and saw seven fresh plants along 
with seven dry plants. Tell me the expression of the dream so that I take the 
expression to the king, his bodyguards, and his counselors to know the correct 
interpretation of the dream. 

تـَْزرَعُ ﴿ أتَُْكُلونَ قَاَل  َّا  ممِّ قَِليالً  ِإالَّ  ُسنُبِلِه  ِيف  َفَذُروُه  َحَصدمتُّْ  َفَما  َدَأابً  ِسِنَني  َسْبَع    ﴾ وَن 
 )  47(يوسف : 

47- Yusuf said to him: You shall plant seven consecutive years in which fertility 
and rain will become abundant and the production of these years should be left in 
its spikes so that it won't become corrupted or eaten by worms except the 
amount which you eat, and make that little. 

َّا حتُْ ﴿ ْمُتْم َهلُنَّ ِإالَّ قَِليالً ممِّ (يوسف :   ﴾ِصُنونَ مثَُّ �َِْيت ِمن بـَْعِد َذِلَك َسْبٌع ِشَداٌد �َُْكْلَن َما َقدَّ
48 ( 

48- Then after these seven years another seven barren years in which there will 
be a famine. During these years, you shall eat the crops and production you 
saved in the previous years except few amount which you leave in the form of 
seeds for future cultivation. 
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 )  49(يوسف :  ﴾مثَُّ �َِْيت ِمن بـَْعِد َذِلَك َعاٌم ِفيِه يـَُغاُث النَّاُس َوِفيِه يـَْعِصُرونَ ﴿
49- Then these seven barren years end and a year full of rain comes to cause 
plants and crops to grow, and people can squeeze whatever they want of oil and 
fruits. 

النِّْسَوِة  ﴿ فَاْسأَْلُه َما اَبُل  ِإَىل رَبَِّك  ِبِه فـََلمَّا َجاءُه الرَُّسوُل قَاَل اْرِجْع  اْلَمِلُك ائْـُتوِين  َوقَاَل 
 )  50(يوسف :  ﴾ الالَِّيت َقطَّْعَن أَْيِديـَُهنَّ ِإنَّ َريبِّ ِبَكْيِدِهنَّ َعِليمٌ 

50- That boy told the king about the expression of his dream as Yusuf (peace be 
upon him) told him. The king was astonished by that knowledge and wanted to 
know further about Yusuf. He said, "Bring me Yusuf." 
When the messenger went to Yusuf to bring him as the king commanded, Yusuf 
refused to go with him and preferred to stay in Jail until his name is cleared so 
that he would come out pure and innocent from any doubt. Moreover, he wanted 
to prove that all the years he spent in prison were without guilt. He said to the 
messenger of the king, "Go back to your master and ask him about those women 
who cut their hands, and Allah is more knowledgeable of their mockery and what 
they had done to me, and He shall punish them for that." 

يُوُسفَ ﴿ ِإْذ رَاَودتُّنَّ  َخْطُبُكنَّ  َما  ُسوٍء قَاَل  ِمن  َعَلْيِه  َعِلْمَنا  َما  هلِلِّ  َحاَش  قـُْلَن  نـَّْفِسِه  َعن   
الصَّاِدِقنيَ  َلِمَن  َوِإنَُّه  نـَّْفِسِه  َعن  رَاَودتُُّه  َأ�َْ  اْحلَقُّ  َحْصَحَص  اآلَن  اْلَعزِيِز  اْمَرَأُة    ﴾قَاَلِت 

 )  51(يوسف : 
51- The king brought them to stand before him and said: What is your matter 
and why did you try to seduce Yusuf, and you warned him against disobeying his 
mistress if he does not obey her? Did he commit something illegal? They all said: 
God forbid! We have not seen any evil of him and he did not betray his master. 
His mistress (the wife of Al `Aziz) said: Now the truth has become clear. It is me 
who tried hard to seduce him to commit fornication but he refused, was chaste in 
his actions, and truthful in his words. 

 ) 52(يوسف :   ﴾ِب َوَأنَّ اهلّلَ الَ يـَْهِدي َكْيَد اْخلَائِِننيَ َذِلَك لِيَـْعَلَم َأّينِ َملْ َأُخْنُه اِبْلَغيْ ﴿
52- She said: I confess this so as Yusuf would know that I did not betray him 
while he was in prison and accuse him of adultery. Moreover, I did not insist on 
my saying that he seduced me to commit adultery with me; he is truthful in his 
words. Indeed, Allah does not fix the actions of betrayers and do not guide them. 
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 الواضح يف التفسري 
Part 13 

 اجلزء الثالث عشر 
) 111-53سورة يوسف (   

 سورة الرعد 
هيم سورة إبرا  

 
 بقية سورة يوسف

 
َ ِإنَّ َريبِّ َغُفوٌر رَِّحيمٌ ﴿ (يوسف  ﴾َوَما أُبـَرُِّئ نـَْفِسي ِإنَّ النـَّْفَس َألمَّارٌَة اِبلسُّوِء ِإالَّ َما رَِحَم َريبِّ
 :53 ( 

53- She said: I do not purify myself of error and sins, for human soul frequently 
commands with evil and sins, and inclines to desires and temptations except 
those whom Allah guided and protected him from evil and sin. Indeed, my Lord is 
ample in His Pardon and Oft-forgiving, and He knows that His Servants commit 
mistakes, so He forgives them if they repent and do righteously. 
The woman embraced Islam but it is not known in which position of the story. 

 ﴾َوقَاَل اْلَمِلُك ائْـُتوِين ِبِه َأْسَتْخِلْصُه لِنَـْفِسي فـََلمَّا َكلََّمُه قَاَل ِإنََّك اْليَـْوَم َلَديـَْنا ِمِكٌني َأِمنيٌ ﴿
 ) 54(يوسف : 

54- When the king became sure of Yusuf's innocence and integrity, he said: Bring 
him to be one of my counselors. 
So, when he spoke to him and knew his merit and status, he said to him: You 
have a great status and high rank, and you shall be entrusted with great matters. 

 ) 55(يوسف :  ﴾قَاَل اْجَعْلِين َعَلى َخَزآِئِن اَألْرِض ِإّينِ َحِفيٌظ َعِليمٌ ﴿
55- Yusuf (peace be upon him) said to him: Make me responsible for the treasury 
house of the country which is under your disposal for I am an honest keeper, and 
knowledgeable of disposing its affairs and knowledgeable of account. 
Yusuf said that because of the coming years of famine which he can manage. 
It is permissible for a person to show his knowledge for the one who ignores it. 

َف ِيف اَألْرِض ﴿ ا لُِيوســُ نــِّ اء َوالَ وََكَذِلَك َمكَّ ن نَّشــَ يُب ِبَرْمحَِتنـَـا مــَ اُء ُنصــِ ُث َيشــَ ا َحيــْ هــَ وَّأُ ِمنـْ يـَتَـبـــَ
 ) 56(يوسف :  ﴾ُنِضيُع َأْجَر اْلُمْحِسِننيَ 

56- By a suitable and decent dominion, we gave Yusuf power in the land of Egypt 
where he can buy a house after narrowness, capture, and imprisonment. Thus, 
We bestow Our Favor upon whomever We will from Our Servants by Our Justice 
and Wisdom, and We do not waste the reward of those who observe patience for 
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the harm of people and those who seek the reward from Allah until the release of 
Allah comes. 

 ) 57(يوسف :  ﴾َوَألَْجُر اآلِخَرِة َخْريٌ لِّلَِّذيَن آَمُنوْا وََكانُوْا يـَتـَُّقونَ ﴿
57- Indeed, the reward of the patient believers on the Last Day is bigger and 
greater than the reward of the world as happened with Yusuf (peace be upon 
him) and others. 

 ) 58(يوسف :  ﴾َوَجاء ِإْخَوُة يُوُسَف َفَدَخُلوْا َعَلْيِه فـََعَرفـَُهْم َوُهْم َلُه ُمنِكُرونَ ﴿
58- When drought prevailed Egypt and reached the Levant, and the family of 
Jacob were afflicted by drought, they heard about the good king of Egypt who 
equates between people in giving and distribution. Therefore, people from all over 
the world came to him, including the brothers of Yusuf who harmed him. They 
entered to him in his place of arbitration, and he knew them by his good 
judgment and horsemanship while they did not know him. 

َل َوَأ�َْ ﴿ ْن أَبِيُكْم َأالَ تـََرْوَن َأّينِ ُأوِيف اْلَكيــْ ْريُ َوَلمَّا َجهََّزُهم ِجبََهازِِهْم قَاَل ائْـُتوِين أبٍَِخ لَُّكم مِّ  خــَ
 ) 59(يوسف :  ﴾اْلُمنزِِلنيَ 

59- When he gave them their rights and prepared their loads, he said to them: 
Bring me your brother whom you did not bring with you so that I would increase 
your giving and fulfill your weigh; do not you see that I have given you what you 
deserve, and I have done well to you in hosting. 

 ) 60(يوسف :  ﴾َفالَ َكْيَل َلُكْم ِعنِدي َوالَ تـَْقَربُونِ  فَِإن ملَّْ أتَُْتوِين ِبهِ ﴿
60- If you do not bring me your brother the next time, you shall have no share 
and you shall not enter my country. 

 ) 61(يوسف :  ﴾قَاُلوْا َسنـَُراِوُد َعْنُه َأاَبُه َوِإ�َّ َلَفاِعُلونَ ﴿
61- They said to him: We shall try to convince his father to bring him the next 
time, and we are able to do so. 

ْم ﴿ ْم يـَْعرُِفو�ــََا ِإَذا انَقَلبـُـوْا ِإَىل َأْهِلهــِ اهلِِْم َلَعلَّهــُ اَعتَـُهْم ِيف رِحــَ َيانــِِه اْجَعلـُـوْا ِبضــَ ْم َوقـَـاَل ِلِفتـْ َلَعلَّهــُ
 ) 62يوسف : ( ﴾يـَْرِجُعونَ 

62- Yusuf said to his agents: Put the goods which they brought from the Levant 
on their mounts without their knowledge. They brought some goods to replace 
them with wheat and food, so Yusuf gave them back out of benevolence, or 
perhaps they would give them to their people when they return to their family. 

ْل َوِإ�َّ ﴿ اَ� َنْكتـــَ ا َأخـــَ ْل َمَعنـــَ ُل فََأْرســـِ ا اْلَكيـــْ َع ِمنـــَّ اُلوْا َ� َأاَبَ� ُمنـــِ يِهْم قـــَ وا ِإَىل أَبـــِ ا رَِجعـــُ ُه  فـََلمـــَّ لـــَ
 ) 63(يوسف :  ﴾َحلَاِفُظونَ 

63- When they returned to their father Jacob (peace be upon him), they said to 
him: O father, Al `Aziz prevented us from taking our share of food the next time 
unless we take our brother with us to Egypt, so send him with us under our care. 

ا َأِمنــ ﴿ ُم قَاَل َهْل آَمُنُكْم َعَلْيِه ِإالَّ َكمــَ َو َأْرحــَ ْريٌ َحاِفظــاً َوهــُ ُل فــَاهلّلُ خــَ ن قـَبــْ ُتُكْم َعلـَـى َأِخيــِه مــِ
 ) 64(يوسف :  ﴾الرَّاِمحِنيَ 

64- Jacob (peace be upon him) said to them: Shall I entrust you with him as I 
entrusted you with Yusuf, and you shall do with him as you did with Yusuf? I do 
not trust your promise, but I refer my affairs to Allah Who can preserve and 
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protect him, and He shall bestow mercy on me because of my weakness and old 
age, for He is the best Merciful. 

اَعتَـُهْم رُدَّْت إِ ﴿ ُدوْا ِبضــَ َنا َوَلمَّا فـََتُحوْا َمَتاَعُهْم َوجــَ اَعتـُ ـِذِه ِبضــَ ا نـَْبغــِي هــَ ْيِهْم قــَاُلوْا َ� َأاَبَ� مــَ لــَ
َنا َومنَُِري َأْهَلَنا َوَحنَْفُظ َأَخاَ� َونـَْزَداُد َكْيَل بَِعٍري َذِلَك َكْيٌل َيِسريٌ   )65(يوسف:  ﴾رُدَّْت ِإلَيـْ

65- When Yusuf's brothers opened their luggage which they brought from Egypt, 
they found among them their goods which they had brought from home to 
exchange for food and wheat. They said: O father, these are our goods which we 
had taken before, and they were given back to us out of the benevolence of Al 
`Aziz. So, send our brother with us to bring sustenance to our family, for He is 
just and generous, and we shall be given an amount-load if Benjamin came with 
us plus our share. It is a little amount but it is the demand of Al `Aziz to give us 
next time our share. 

ْوُه قَاَل َلْن ُأرْ ﴿ ا آتـــَ ْم فـََلمــَّ َن اهللِّ لَتـَـْأتـُنَِّين بــِِه ِإالَّ َأن حيــَُاَط ِبكــُ ِسَلُه َمَعُكْم َحىتَّ تـُْؤُتوِن َمْوثِقــاً مــِّ
 ) 66(يوسف :  ﴾َمْوثَِقُهْم قَاَل اهلّلُ َعَلى َما نـَُقوُل وَِكيلٌ 

66- Jacob (peace be upon him) said to them: I shall not send Benjamin with you 
after I had seen what you did with Yusuf until you give me a covenant in which 
you swear by Allah that you shall return him back to me, otherwise you shall be 
defeated or destroyed in defending him. When they gave him the covenant of 
Allah as he asked, he said to them: Allah is All-Acquainted of what we are saying. 
They had no sufficient food, therefore he had to send him with them. 

نكُ ﴿ ِين عــَ ا ُأغــْ َواٍب مُّتَـَفّرِقــٍَة َومــَ ْن أَبـــْ َن َوقَاَل َ� َبِينَّ الَ َتْدُخُلوْا ِمن اَبٍب َواِحٍد َواْدُخُلوْا مــِ م مــِّ
ْليَـتَـوَكَِّل اْلُمتَـوَكُِّلونَ   67(يوسـف :  ﴾اهللِّ ِمن َشْيٍء ِإِن اْحلُْكُم ِإالَّ هلِلِّ َعَلْيِه تـَوَكَّْلُت َوَعَلْيِه فـَ

( 
67- He advised them for fear that envious eye would harm them saying: O my 
children, do not enter Egypt from one gate, but enter it separately from different 
gates. I cannot benefit you or ward off the destiny of Allah by this advice, for the 
fate of Allah cannot be prevented but it is only a prevention. The absolute matter 
is only due to Allah (Glory be to Him), no one can share it with Him, and no one 
can stop it, and upon Him alone the believers depend and rely. 

ًة ِيف ﴿ ْيٍء ِإالَّ َحاجــَ ن شــَ َن اهللِّ مــِ ُهم مــِّ نـْ ِين عــَ اَن يـُغــْ ا كــَ َوَلمَّا َدَخُلوْا ِمْن َحْيُث َأَمَرُهْم أَبُوُهم مــَّ
ونَ   نـَْفِس يـَْعُقوَب َقَضاَها َوِإنَُّه َلُذو َر النــَّاِس الَ يـَْعَلمــُ (يوسـف  ﴾ِعْلٍم لَِّما َعلَّْمَناُه َولَـِكنَّ َأْكثـــَ

 :68 ( 
68- When they entered Egypt from different gates as their father advised, their 
entry would have not prevented them from the fate of Allah, but their entry was 
due to the fear of their father of envious eye. Indeed, Prophet Jacob had great 
and ample knowledge which he received from revelation, but most people know 
not the meaning of fate, good reliance on Allah, and the ample knowledge of 
Prophets. 

وْا َعلَـــ ﴿ ــُ ا َدَخلـ ــَّ انُوْا َوَلمـ ــَ ا كـ ــَِ ِئْس مبـ ــَ تـ الَ تـَبـْ ــَ وَك فـ ــُ اَل ِإّينِ َأ�َْ َأخـ ــَ اُه قـ ــَ ِه َأخـ ــْ َف آَوى ِإلَيـ ــُ ى يُوسـ
 ) 69(يوسف :  ﴾يـَْعَمُلونَ 

69- When they entered to Yusuf and he welcomed them and hosted them, he 
hugged his brother Benjamin kindly and said to him: I am your brother Yusuf, so 
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do not be sad of what they had done to me, and do not be sad of their 
maltreatment, and conceal this matter. Then they made a plan to keep Benjamin 
with Yusuf in the king's palace. 

َقايََة ِيف رَ ﴿ َل الســـِّ ازِِهْم َجعـــَ َزُهم ِجبَهـــَ ا َجهـــَّ ْم فـََلمـــَّ ُري ِإنَّكـــُ ا اْلعـــِ ٌن أَيـَّتـُهـــَ َؤذِّ ِل َأِخيـــِه مثَُّ َأذََّن مـــُ حـــْ
 ) 70(يوسف :  ﴾َلَسارُِقونَ 

70- When he gave them their measurement, prepared their mounts, and loaded 
them with provision and food, Yusuf commanded some of his agents to put the 
golden cup of measurement in the luggage of Benjamin, and when they were 
about to leave, a caller announced, O people, stop for you have stolen our golden 
cup of measurement. 

 ) 71(يوسف :  ﴾قَاُلوْا َوَأقْـبَـُلوْا َعَلْيِهم مَّاَذا تـَْفِقُدونَ ﴿
71- Yusuf's brothers were astonished by this accusation, which was untrue, so 
they approached in annoyance, and said: What have you lost, and what are you 
searching for? 

 ) 72(يوسف :  ﴾قَاُلوْا نـَْفِقُد ُصَواَع اْلَمِلِك َوِلَمن َجاء ِبِه ِمحُْل بَِعٍري َوَأ�َْ ِبِه زَِعيمٌ ﴿
72- They said: We have lost the precious cup of the king and whoever finds it and 
hand it over to us shall have a mount-load of food. I guarantee the deliverance of 
food to his, the announcer said. 

َنا لِنـُْفِسَد ِيف ﴿  ) 73(يوسف :  ﴾ اَألْرِض َوَما ُكنَّا َسارِِقنيَ قَاُلوْا اَتهللِّ َلَقْد َعِلْمُتم مَّا ِجئـْ
73- The brothers of Yusuf said: By Allah, you have known that we did not come 
with the purpose of corruption and sabotage; it is not our nature to be thieves; 
and we have not stolen anything. 

 ) 74(يوسف :  ﴾ا َجَزآُؤُه ِإن ُكنُتْم َكاِذِبنيَ قَاُلوْا َفمَ ﴿
74- The announcer and his companions said to them: What will be the 
punishment of the one we find the cup in his luggage if you are lairs? 

 ) 75(يوسف :  ﴾ َجنِْزي الظَّاِلِمنيَ قَاُلوْا َجَزآُؤُه َمن ُوِجَد ِيف رَْحِلِه فـَُهَو َجَزاُؤُه َكَذِلكَ ﴿
75- They said: The punishment of he who stole the cup is slavery, this is his 
punishment and this is our Shari`ah ruling on a thief. 

اء َأخِ ﴿ ن ِوعــَ َتْخَرَجَها مــِ اء َأِخيــِه مثَُّ اســْ َل ِوعــَ ِتِهْم قـَبــْ َدَأ أبَِْوِعيــَ ا فـَبــَ َف مــَ ْدَ� لُِيوســُ َذِلَك كــِ يــِه كــَ
لِّ ِذي  ْوَق كــُ اء َوفـــَ ن نَّشــَ اٍت مــِّ َكاَن لَِيْأُخَذ َأَخاُه ِيف ِديِن اْلَمِلِك ِإالَّ َأن َيَشاَء اهلّلُ نـَْرَفُع َدرَجــَ

 ) 76(يوسف :  ﴾ِعْلٍم َعِليمٌ 
76- The announcer started to search their luggage then searched the luggage of 
Benjamin, the brother of Yusuf, and took the cup out of his luggage. 
By this well-managed plot, Yusuf got his purpose because he could not enslave 
his brother according to the Egyptian laws where a thief is punished and released, 
but he took the punishment from his brothers whose law stated the slavery of the 
thief. 
We do raise the degrees of whomever We will by knowledge and wisdom as We 
raised the degree of Yusuf. Indeed, Allah is All-Acquainted of everything and His 
Knowledge is above the knowledge of all people. 
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ِدَها هلــَُْم قــَاَل ﴿ ِه َوَملْ يـُبــْ ُف ِيف نـَْفســِ رََّها يُوســُ ُل فََأســَ ن قـَبــْ قَاُلوْا ِإن َيْسِرْق فـََقْد َسَرَق َأٌخ لــَُّه مــِ
 ) 77(يوسف :  ﴾أَنُتْم َشرٌّ مََّكا�ً َواهلّلُ َأْعَلْم ِمبَا َتِصُفونَ 

77- The brothers of Yusuf said: If Benjamin is a thief, his brother Yusuf was a 
thief before. 
Yusuf did not respond to their words and concealed the matter in himself while he 
knew his innocence and the innocence of his brother. He said in himself: You are 
worse in the sight of Allah than those whom you accused of stealing. This charge 
applies perfectly to you when you stole your brother from your father then lied to 
him. Verily, Allah knows the reality of what you are saying and the matter is not 
as you described. 

ا اْلَعزِيــزُ (  ِننيَ قـَـاُلوْا َ� أَيـُّهــَ َن اْلُمْحســِ َراَك مــِ َدَ� َمَكانــَُه ِإ�َّ نـــَ ْذ َأحــَ ْيخاً َكبــِرياً َفخــُ )  ِإنَّ لـَـُه َأابً شــَ
) 78(يوسف :   

78- They remembered the covenant which their father took from them to protect 
your brother Yusuf and return him to his father. So, they started to beseech 
Yusuf to release Benjamin saying: O minister, his father is an old man, he loves 
him too much, and is not able to stay away from him, so take one of us instead of 
him. Indeed, you are a man of honor, justice, and goodness. 

 ) 79(يوسف:  ﴾َأن �َُّْخَذ ِإالَّ َمن َوَجْدَ� َمَتاَعَنا ِعنَدُه ِإنـَّا ِإذاً لَّظَاِلُمونَ قَاَل َمَعاَذ اهللِّ ﴿
79- Yusuf (peace be upon him) said to them: We seek refuge with Allah to take 
anyone but he whom we found the stolen goods in his luggage. If we take 
someone else, we will be oppressors as stated in your Shari`ah, and we seek 
refuge in Allah against oppression. 

َذ َعلـَـْيُكم ﴿ ْم قــَْد َأخــَ وْا َأنَّ َأاَبكــُ مَّْوثِقــاً فـََلمَّا اْستَـْيَأُسوْا ِمْنُه َخَلُصوْا جنَِّياً قَاَل َكِبريُُهْم َأَملْ تـَْعَلمــُ
َن اهللِّ َوِمن قـَْبُل َما فـَرَّطُتْم ِيف يُوُسَف فـََلْن أَبـَْرَح اَألْرَض َحىتََّ �ََْذَن ِيل َأِيب َأْو َحيُْكَم اهلّلُ ِيل  مِّ

 ) 80(يوسف :  ﴾َوُهَو َخْريُ اْحلَاِكِمنيَ 
80- When they got despair of Yusuf and could not free their brother Benjamin, 
they isolated and consulted one another about what they should do? 
Their elder said: Did not you know that your father had taken a covenant from 
you that you should return Benjamin after you had done with Yusuf? I shall not 
leave the land of Egypt until my father allows me to do so or Allah gives me a 
way out, for He is the Just Ruler. 

ا ُكنــَّا لِ ﴿ ِب اْرِجُعوْا ِإَىل أَبِيُكْم فـَُقوُلوْا َ� َأاَبَ� ِإنَّ ابـَْنَك َسَرَق َوَما َشِهْدَ� ِإالَّ ِمبَا َعِلْمَنا َومــَ ْلَغيــْ
 ) 81(يوسف :  ﴾َحاِفِظنيَ 

81- Go to your father and tell him what happened and say to him that your son 
Benjamin had stolen the king's cup, and we only tell the truth. Then, he was 
taken as a prisoner there because of his theft, and we did not know about what 
will happen. 

 ) 82(يوسف :  ﴾اْلِعْريَ الَِّيت َأقْـبَـْلَنا ِفيَها َوِإ�َّ َلَصاِدُقونَ َواْسَأِل اْلَقْريََة الَِّيت ُكنَّا ِفيَها وَ ﴿
82- And ask the people of Egypt about this story and ask our journey 
companions, and we are truthful. 
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ى اهلّلُ أَ ﴿ يــٌل َعســَ ْربٌ مجَِ راً َفصــَ ُكْم َأمــْ ْم أَنُفســُ وََّلْت َلكــُ َو قــَاَل بــَْل ســَ يعــاً ِإنــَُّه هــُ ن �َْتِيــَِين هبــِِْم مجَِ
 ) 83(يوسف :  ﴾اْلَعِليُم اْحلَِكيمُ 

83- They reached their homeland and told their father what happened. 
Thereupon, their father said to them: Yourselves have decorated a vile matter to 
you and you executed it, and I shall observe patience to Benjamin as I did with 
Yusuf. Perhaps Allah would bring them to me along with their elder brother who is 
still in Egypt, for He is All-Knowing of their condition and mine, and All-Wise in 
His Afflictions to His Servants. 

يمٌ َوتَــــ ﴿ ــِ َو َكظـ ْزِن فـَهـــُ ــُْ َن احلـ اُه مـــِ ــَ نـ ْت َعيـْ َف َوابـَْيضـــَّ ى يُوســـُ ــَ َفى َعلـ اَل َ� َأســـَ ــَ ُهْم َوقـ نـْ ــَ  ﴾َوىلَّ عـ
 ) 84(يوسف : 

84- He turned away from his children and started grieving again. He said: How 
grief and sorrow I feel for Yusuf! His eyes became white of severe sadness for his 
children. He was distressed and his heart was filled by sorrow and sadness but he 
remained silent. 

 )85(يوسف:  ﴾قَاُلوْا اَتهلل تـَْفَتأُ َتْذُكُر يُوُسَف َحىتَّ َتُكوَن َحَرضاً َأْو َتُكوَن ِمَن اْهلَاِلِكنيَ ﴿
85- His children said to him: By Allah, you still recall Yusuf and you still mention 
him until you become weak or you die. 

َا َأْشُكو بـَثِّي َوُحْزِين ِإَىل اهللِّ َوَأْعَلُم ِمَن اهللِّ َما الَ تـَْعَلُمونَ ﴿  ) 86(يوسف :  ﴾قَاَل ِإمنَّ
86- Jacob (peace be upon him) said to them: I complain about my sadness and 
sorrow to Allah alone and I beseech Him to push sadness away from me. I know 
about His Kindness, Mercy, Goodness, and Benevolence what you do not know. 

وْا ِمن رَّْوِح اهللِّ ِإنَُّه الَ يـَْيَأُس ِمن رَّْوِح َ� َبِينَّ اْذَهُبوْا فـََتَحسَُّسوْا ِمن يُوُسَف َوَأِخيِه َوالَ تـَْيَأسُ ﴿
 ) 87(يوسف :  ﴾اهللِّ ِإالَّ اْلَقْوُم اْلَكاِفُرونَ 

87- Thereafter, he said to them: Go to Egypt and try to know the news of your 
brothers, Yusuf and Benjamin, and do not lose hope of Allah's Mercy, for none 
despairs of Allah's Mercy but the disbelievers for their denial to the ampleness of 
Allah's Mercy and Pardon. 

َنا بِِبَضاَعٍة مُّْزَجاٍة فَ ﴿ ا َأْوِف لَنَ فـََلمَّا َدَخُلوْا َعَلْيِه قَاُلوْا َ� أَيـَُّها اْلَعزِيُز َمسََّنا َوَأْهَلَنا الضُّرُّ َوِجئـْ
َنا ِإنَّ اهلّلَ َجيِْزي اْلُمَتَصدِِّقنيَ   ) 88(يوسف :  ﴾اْلَكْيَل َوَتَصدَّْق َعَليـْ

88- They went to Egypt, entered to Yusuf (peace be upon him), and said to him: 
O `Aziz, the famine has harmed us a lot and hunger hit us badly, and we brought 
few bad goods to sell for our food, but they will not meet or basic needs, so give 
us what we need without decreasing anything of it. You shall be generous if you 
increase our provision, for Allah rewards the benevolent the best. 

 ) 89(يوسف :  ﴾م بُِيوُسَف َوَأِخيِه ِإْذ أَنُتْم َجاِهُلونَ قَاَل َهْل َعِلْمُتم مَّا فـََعْلتُ ﴿
89- Yusuf's heart become soft for their terrible conditions and imagined the 
condition of his father Jacob and his sadness and grief, so he ended the secrets of 
the story by saying: Do you recall your bad actions with Yusuf and his brother 
during the days of your ignorance and recklessness? 
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ِق ﴿ ــَّ ن يـَت ــَُّه مــَ ا ِإن ــَ ن نَّ اهلّلُ َعَليـْ ْد مــَ ي قــَ ـَذا َأخــِ ُف َوهــَ اَل َأ�َْ يُوســُ ُف قــَ ــَت يُوســُ ــََّك َألَن اُلوْا أَِإن قــَ
 ) 90(يوسف :  ﴾ْجَر اْلُمْحِسِننيَ َوِيْصِربْ فَِإنَّ اهلّلَ الَ ُيِضيُع أَ 

90- It jumped into their minds that the one who is talking to them is Yusuf, so 
they asked: Are you Yusuf? He said: Yes, I am Yusuf and this is my brother upon 
whom Allah bestowed upon us His Favors and assembled between us after 
separation and made us glorious after humiliation. Verily, whoever fears Allah in 
all his affairs and observes patience for Allah's Afflictions shall find the reward of 
Allah which is better. 

َنا َوِإن﴿  ) 91(يوسف :  ﴾ُكنَّا َخلَاِطِئنيَ   قَاُلوْا اَتهللِّ َلَقْد آثـََرَك اهلّلُ َعَليـْ
91- They apologized in humiliation and shame, admitting his favor, forbearance, 
honor, patience, knowledge and good manners: Indeed, Allah has chosen you and 
gave you priority over us, and we treated you badly and were not fair with you. 

 ) 92(يوسف :  ﴾قَاَل الَ تـَثْـَريَب َعَلْيُكُم اْليَـْوَم يـَْغِفُر اهلّلُ َلُكْم َوُهَو َأْرَحُم الرَّاِمحِنيَ ﴿
92- Yusuf (peace be upon him) said to them: There is no blame on you now. May 
Allah forgive you and bestow mercy on you, for He is the Most Merciful who 
forgives minor and major sins and accepts repentance. 

(يوسـف  ﴾اْذَهُبوْا ِبَقِميِصي َهـَذا فَأَْلُقوُه َعَلى َوْجِه َأِيب �َِْت َبِصرياً َوْأُتوِين أبَِْهِلُكْم َأْمجَعــِنيَ ﴿
 :93 ( 

93- Then he said to them: Take my shirt to my father and throw it on his face 
and he shall see again. That was a miracle for Yusuf (peace be upon him) whose 
father became weak and his eyes became blind. Then Yusuf said: And bring me 
the entire family of Jacob. 

َف لــَْوالَ َأن تـَُفنــُِّدونِ َوَلمَّا َفَصَلِت اْلِعُري قَاَل أَبُوُهْم ِإّينِ ﴿ ُد رِيــَح يُوســُ  94(يوسـف:  ﴾ َألَجــِ
( 

94- When the caravan left Egypt heading to the place where Jacob (peace be 
upon him) was, Jacob said to his family: I smell the odor of Yusuf, but your shall 
say: and old man telling lies. 

 ) 95(يوسف :  ﴾اُلوْا اَتهللِّ ِإنََّك َلِفي َضالَِلَك اْلَقِدميِ قَ ﴿
95- They said: By Allah, you still insist on your previous mistake of mentioning 
Yusuf, loving him, showing sadness for him, and waiting him. 

ا فـََلمَّا َأن َجاء اْلَبِشُري أَْلَقاُه َعَلى وَ ﴿ ْجِهِه فَاْرَتدَّ َبِصرياً قَاَل َأَملْ َأُقل لَُّكْم ِإّينِ َأْعَلُم ِمَن اهللِّ مــَ
 ) 96(يوسف :  ﴾الَ تـَْعَلُمونَ 

96- When the caravan reached the city and the bearer of glad tiding came to 
Jacob and threw the shirt of Yusuf on his face, he became clear-sighted. Jacob 
said to them while he was glad: Have not I said to you that I receive knowledge 
from Allah which you do not have? I knew that Yusuf is still alive and commanded 
you to search for him and not to despair from Allah's Mercy? 

 ) 97(يوسف :  ﴾َ� اْستَـْغِفْر لََنا ُذنُوبـََنا ِإ�َّ ُكنَّا َخاِطِئنيَ قَاُلوْا َ� َأابَ ﴿
97- His children said to him as they apologized to Yusuf: O father, invoke Allah to 
forgive our sins as we were sinful. 
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َ ِإنَُّه ُهَو اْلَغُفورُ ﴿  ) 98(يوسف :  ﴾ الرَِّحيمُ قَاَل َسْوَف َأْستَـْغِفُر َلُكْم َريبِّ
98- Jacob (peace be upon him) said to them: I shall ask Allah to forgive your 
sins, for he forgives the sins of his repentant Servants and bestows mercy on 
them if He knows the truthfulness of their repentance. 

واْ ﴿ ا َدَخلـــُ نيَ فـََلمـــَّ اء اهلّلُ آِمنـــِ َر ِإن شـــَ ــْ وْا ِمصـ اَل اْدُخلـــُ ِه َوقـــَ ِه أَبـََويـــْ ــْ َف آَوى ِإلَيـ ى يُوســـُ  ﴾ َعلـــَ
 ) 99(يوسف : 

99- They travelled to Yusuf, and when they entered his palace, he embraced his 
parents passionately, and said to them: Enter Egypt and settle therein safely and 
securely. 

ُل قــَْد ﴿ ن قـَبــْ ـَذا أتَِْويــُل ُرْؤَ�َي مــِ جَّداً َوقــَاَل َ� أَبــَِت هــَ رُّوْا لــَُه ســُ ْرِش َوخــَ َورََفَع أَبـََوْيِه َعَلى اْلعــَ
ن بَـ  َن اْلبـَـْدِو مــِ م مــِّ اء ِبكــُ ْجِن َوجــَ َن الســِّ ِد َأن َجَعَلَها َريبِّ َحّقاً َوَقْد َأْحَسَن َيب ِإْذ َأْخَرَجِين مــِ عــْ

(يوسـف :  ﴾نَّزَغ الشَّْيطَاُن بـَْيِين َوَبْنيَ ِإْخَوِيت ِإنَّ َريبِّ َلِطيٌف لَِّما َيَشاُء ِإنَُّه ُهَو اْلَعِليُم اْحلَِكيمُ 
100  ( 

100- Yusuf lifted his parents on the chair of rule and made them sit with him as 
an honor to them. Then his parents and eleven brothers prostrated themselves to 
him out of honor and reverence to Yusuf (peace be upon him). 
Prostration may mean the real prostration by placing the forehead on the ground 
or by just kneeling down and showing humbleness which was permissible in past 
nations then it was abrogated in our code by prostrating only to Allah (Glory be to 
Him). 
Yusuf looked at his father and reminded him of the dream which he saw when he 
was young, and said: O my father, this is the interpretation of my dreams which I 
narrated to you before: "(Remember) when Yusuf (Joseph) said to his father: O 
my father! Verily, I saw (in a dream) eleven stars and the sun and the moon, I 
saw them prostrating themselves to me." [Surat Yusuf: 4]. The sun and the moon 
were the parents, and the eleven stars were his brothers. Allah made that vision 
true and bestowed His Grace on me after He had brought me out of prison, and 
brought you from the desert after Satan had stirred sedition between my brothers 
and I through envy and hatred. Verily, my lord is Kind and Wise in managing 
everything, All-Knowing of the things that fix people conditions, and Wise in His 
Destiny. 

َماَواِت َواَألْرِض ﴿ اِطَر الســَّ ــِث فــَ ــِل اَألَحاِدي ن أتَِْوي ِين مــِ ــَ ِك َوَعلَّْمت ــْ َن اْلُمل ِين مــِ ــَ ت ْد آتـَيـْ َربِّ قــَ
نـَُيا َواآلِخَرِة تـََوفَِّين ُمْسِلماً َوَأْحلِْقِين اِبلصَّاحلِِنيَ أَنَت َولِ   ) 101(يوسف :  ﴾يِّي ِيف الدُّ

101- Then he directed to his lord with gratitude saying: O Allah, You have given 
me the rule of Egypt as You willed, granted me power, status, and money, and 
taught me the expression of visions as You willed. O the Creator of heavens and 
the earth, You are my supporter and my aid in the world and in the Hereafter, 
make me die as a believer and attach me with the righteous from my honorable 
forefathers. 

ُرونَ  َذلـِـكَ ﴿ ْم َميْكــُ َرُهْم َوهــُ وْا َأمــْ َدْيِهْم ِإْذ َأْمجَعــُ ا ُكنــَت لــَ َك َومــَ ــْ ِب نُوِحيــِه ِإلَي اء اْلَغيــْ ْن أَنبــَ  ﴾مــِ
 ) 102(يوسف : 

102- O Muhammad, the story of Yusuf was news from the unseen that We 
revealed to you, not myths. You were not present with the brothers of Yusuf 
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when they assembled and made up their minds to throw Yusuf in the well. It was 
a revelation that We revealed to you without having prior knowledge of it. 

 ) 103(يوسف :  ﴾َوَما َأْكثـَُر النَّاِس َوَلْو َحَرْصَت ِمبُْؤِمِننيَ ﴿
103- O Prophet, most people are not believers in you even if you are keen to 
bring them to Islam, try your best to convince them, show them the proofs of 
your truthfulness, and mention to them stories and news from the unseen 
because of their stubbornness and insistence on disbelief and lying. 

 ) 104(يوسف :  ﴾َوَما َتْسَأُهلُْم َعَلْيِه ِمْن َأْجٍر ِإْن ُهَو ِإالَّ ِذْكٌر لِّْلَعاَلِمنيَ ﴿
104- You do not ask them to pay something for conveying the message to them 
or calling to Allah, it is just an admonition to them and to people so that they 
may remember, take a lesson, and become guided. 

ونَ ﴿ ا ُمْعِرضــُ هــَ ْم َعنـْ ا َوهــُ هــَ َماَواِت َواَألْرِض ميــَُرُّوَن َعَليـْ ــٍَة ِيف الســَّ ن آي أَيِّن مــِّ (يوســف :  ﴾وَكــَ
105  ( 

105- There are many proofs in heavens and on earth show the proofs to the 
oneness of Allah. They stand present before people but most people do not 
ponder over them and do not take a lesson therefrom because they are indulged 
in their habits and customs. So, they just see them without reflection and 
knowing the wisdom behind them, therefore most of them are not believers. 

 ) 106(يوسف :  ﴾َوَما يـُْؤِمُن َأْكثـَُرُهْم اِبهللِّ ِإالَّ َوُهم مُّْشرُِكونَ ﴿
106- When most people [hypocrites] believe in Allah, they associate a type of 
polytheism in their belief: If they admit that Allah is the Creator and the Provider 
of sustenance, they worship idols, stars, or other people. So, they are polytheists 
and associate others with Allah in worship contrary to the command of Allah with 
pure monotheism, therefore they deserve punishment. 

أَ ﴿ ُعُرونَ َأفـــَ ْم الَ َيشـــْ ًة َوهـــُ اَعُة بـَْغتـــَ يَـُهُم الســـَّ َذاِب اهللِّ َأْو أتَْتـــِ ْن عـــَ َيٌة مـــِّ يَـُهْم َغاشـــِ  ﴾ِمُنوْا َأن أتَْتـــِ
 ) 107(يوسف : 

107- Do those who turn away from the proofs or signs of Allah feel secure from 
the punishment of Allah? Are they secure that the Hour shall be established while 
they are playing and enjoying without readiness and die as disbelievers and 
deserve the painful torment? 

ا َأ�َْ ﴿ ْبَحاَن اهللِّ َومـــَ ِين َوســـُ ِن اتـَّبَـعـــَ ريٍَة َأ�َْ َومـــَ ى َبصـــِ و ِإَىل اهللِّ َعلـــَ ِبيِلي َأْدعـــُ ـِذِه ســـَ ْل هـــَ َن قــُ  مـــِ
 ) 108(يوسف :  ﴾اْلُمْشرِِكنيَ 

108- O Prophet, say to people: Faith and monotheism which I call you to is the 
straight path which has no doubt. Indeed, I am guided through the revelation 
which Allah sends down to me, and I and those who follow me are sure of that. 
We shall not leave this straight path, and we glorify Allah and attribute no defect 
to Him. Moreover, I do not associate any partner with Him in worship and I 
dedicate my actions, my Salah, acts of worship, my life and death to Allah alone. 

ريُوْا ِيف اَألْرِض ﴿ ْم َيســِ َرى َأفـَلــَ ِل اْلقــُ ْن َأهــْ ْيِهم مــِّ االً نــُّوِحي ِإلــَ َك ِإالَّ رِجــَ ن قـَْبلــِ ْلَنا مــِ ا َأْرســَ َومــَ
وْا َأفــَالَ تـَْعِقلُــ  ْريٌ لِّلــَِّذيَن اتـَّقــَ ْبِلِهْم َوَلَداُر اآلِخَرِة خــَ  ﴾ونَ فـََينُظُروْا َكْيَف َكاَن َعاِقَبُة الَِّذيَن ِمن قـَ

 ) 109وسف : (ي

http://www.alukah.net/


 
 

 

   www.alukah.net              شبكة األلوكة  اتبع اجلديد واحلصري على

 

422 

109- We have not sent before you messengers in the form of women or angels, 
but men to whom We revealed as We revealed to you from the citizens of cities 
because they are more knowledgeable and more forbearing and kind. 
Do not those lairs walk on earth to see with their eyes the traces of ancient 
people or ask people or read history to see the destination of those who belied 
the messengers and how did Allah destroy them because of their denial and 
insistence on disbelief? 
Indeed, the everlasting abode of the Hereafter and Paradise with its blessings are 
better for those who obey Allah than the temporary world and its concerns; do 
not you take a heed and reflect on Allah's Punishment to past nations to 
distinguish right from wrong and prefer the everlasting to what is temporary? 

َردُّ ﴿ اء َوالَ يـــُ ن نَّشــَ َي مــَ ُرَ� فـَُنجــِّ اءُهْم َنصــْ ِذبُوْا جــَ  َحىتَّ ِإَذا اْستَـْيَأَس الرُُّسُل َوظَنُّوْا َأ�ــَُّْم قــَْد كــُ
 ) 110(يوسف :  ﴾أبَُْسَنا َعِن اْلَقْوِم اْلُمْجرِِمنيَ 

110- When the Messengers despaired from the response of the criminal 
disbelievers, only few believers had followed their call, and observed patience for 
the belying and mockery of disbelievers after they had suffered many troubles 
and waited long for the promise of Allah with victory as if they see it soon to the 
extent that their souls belied them when they deemed they are victorious; then 
Our Victory came to them. 
Or the meaning is: The Messengers were belied by their people until the 
Messengers were sure that they will not believe, then Our victory came suddenly, 
leaving the disbelievers in destruction and rescued the Messengers and their 
followers therefrom; and no one can protect them from the torment. 

ُْوِيل األَْلَباِب َما َكاَن َحِديثاً يـُْفَرتَى وَ ﴿ لَـِكن َتْصِديَق الَِّذي بــَْنيَ َلَقْد َكاَن ِيف َقَصِصِهْم ِعْربٌَة ألِّ
 ) 111(يوسف :  ﴾َيَدْيِه َوتـَْفِصيَل ُكلَّ َشْيٍء َوُهًدى َوَرْمحًَة لَِّقْوٍم يـُْؤِمُنونَ 

111- The news of Prophets with their nations including the story of Yusuf with his 
brothers and parents then his imprisonment are lessons and an admonition for 
the people of reason and the heedful. 
This Glorious Qur'an, which included the stories of Prophets and others, was not 
weird speech or a local narration that is narrated to amuse people. Indeed, lying 
does not achieve guidance or bring about comfort to people, but it is a book to 
guide people to their needs such as the acts of worship, life style, rearing and 
manners. It is a guide from error and falsehood and mercy from the Lord to His 
Servants by which they gain the goodness of the world and the Hereafter. These 
guidance and mercy are for those who believe in the book of Allah, embrace 
Islam with all its instructions, and follow guidance. 
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Surat Ar-Ra`d 
In the name of Allah, the Most Gracious, the Most Merciful 

 
َك آَ�تُ ﴿ ــْ ــر تِلـ اِس الَ املـ ــَّ َر النـ ــَ ـِكنَّ َأْكثــ ــَ قُّ َولـ ــَْ َك احلـ ــِّ ن رَّبـ ــِ َك مـ ــْ ــِزَل ِإلَيـ ِذَي أُنـ ــَّ اِب َوالـ ــَ  اْلِكتـ

 ) 1(الرعد :  ﴾يـُْؤِمُنونَ 
1- Scattered Letters were not interpreted in an authentic Hadith, and only Allah 
knows their meanings. 
These are the Ayahs of the Glorious Qur'an, and that which was revealed to you 
[O Muhammad] in the Qur'an is the truth which has no doubt, but most people 
know not because of their stubbornness or lack of reflection.  

ْمَس اهلّلُ الَِّذي رََفَع السََّماَواِت ِبَغْريِ َعَمٍد تـََرْوَ�َا مثَُّ ﴿ خََّر الشــَّ ْرِش َوســَ تَـَوى َعلـَـى اْلعــَ  اســْ
ْم  اء رَبِّكــــُ م بِِلقــــَ ُل اآلَ�ِت َلَعلَّكــــُ َر يـَُفصــــِّ َدبُِّر اَألمــــْ مًّى يــــُ ٍل مُّســــَ ِري َألجــــَ لٌّ جيــــَْ َر كــــُ َواْلَقمــــَ

 ) 2(الرعد :  ﴾ُتوِقُنونَ 
2- Allah is the Great Abler who created heavens and lifted them high without 
pillars on the ground, but these pillars exist even if you do not see them; may be 
like gravity which exists on earth and in other planets in order to keep their 
stability and balance, and not to crash with others. 
Then Allah settled on His Throne in a way that suits His Glory and Majesty. 
Allah subjugated the sun and the moon and made them obedient to the service of 
humans. They run at a fixed speed and to a certain time to generate the 
movement of night and day, months and years. 
He (Exalted be He) manages the affairs of the world as he wills so as the world 
system is not disturbed. 
Allah explains these things which indicate His Ability and Oneness to you so that 
you may reflect and consider and to know that He is Able to recreate you as He 
created you the first time. 

ا ﴿ َل ِفيهـــَ َراِت َجعــَ لِّ الثَّمــَ ن كـــُ َي َوَأ�ــَْاراً َومــِ ا َرَواســـِ َل ِفيهــَ دَّ اَألْرَض َوَجعــَ ِذي مـــَ َو الــَّ َوهــُ
 ) 3(الرعد :  ﴾َزْوَجْنيِ اثـَْنْنيِ يـُْغِشي اللَّْيَل النـََّهاَر ِإنَّ ِيف َذِلَك َآلَ�ٍت لَِّقْوٍم يـَتَـَفكَُّرونَ 

3- And it is He Who spread out the earth, and placed therein firm mountains so 
that to be steady. He also placed therein rivers, streams, and fountains to irrigate 
plants and gardens and so that man, animals, and birds would drink therefrom. 
And of every kind of fruit He made two in pairs to multiply. He brings the night as 
a cover over the day with a precise balance and perfect system of the Creator. 
Verily, in these things and great creatures there is an admonition and reminder 
for people so that they ponder over the signs of Allah and know His Existence, 
Ability, and Greatness. 

َواٍن ﴿ نـْ ــِ ْريُ صـ ــَ َواٌن َوغـ نـْ ــِ ــٌل صـ اٍب َوَزرٌْع َوخنَِيـ ــَ ْن َأْعنـ ــِّ اٌت مـ ــَّ اِورَاٌت َوَجنـ ــَ ٌع مَُّتجـ ــَ َوِيف اَألْرِض ِقطـ
ُل بـَْعَضَها َعَلى بـَْعٍض ِيف اُألُكِل ِإنَّ ِيف   ﴾َذِلَك َآلَ�ٍت لَِّقْوٍم يـَْعِقُلونَ  ُيْسَقى ِمبَاء َواِحٍد َونـَُفضِّ

 ) 4(الرعد : 
4- The surface of earth is divided into types, some of them next to each other but 
they are different, and some of them are fertile and produce what benefits 
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people, while others are dead, salty and do not produce anything, and some are 
soft, whereas others are solid; so who destined for them to be like that? 
It also contains many gardens full of grapes, plants which contains different kinds 
of grains and vegetables, and palm trees. All these kinds are irrigated by one kind 
of water but they produce different fruits with different tastes. 
The Messenger of Allah (peace be upon him) said about Allah's Saying: "And We 
prefer some to others in taste" (The Dagal, the Persian, the sweet, the bitter...'') 
At-Tirmidhi collected this Hadith and said, "Hasan Gharib.'' All these are clear 
proofs to the power of the Creator and His Great creation; that is for those who 
use their reasons and keep themselves away from imitation and whims. 
 

ُروْا بــَِرهبِِّْم َوِإن تـَْعَجْب فـََعَجٌب قـَْوهلُُ ﴿ ْم أَِئَذا ُكنَّا تـَُراابً أَئِنَّا َلِفي َخْلٍق َجِديٍد ُأْولَـِئَك الَِّذيَن َكفــَ
 ) 5(الرعد :  ﴾َوُأْولَِئَك اَألْغَالُل ِيف َأْعَناِقِهْم َوُأْولَـِئَك َأْصَحاُب النَّاِر ُهْم ِفيَها َخاِلدونَ 

5- O Prophet, if you wonder, then wondrous is their saying: "When we are dust, 
shall we indeed then be (raised) in a new creation'' They deny the resurrection of 
creation after death despite their belief in the beginning of creation. It is as if 
they do not ponder over the fruits and plants which die then grow again by the 
command of Allah once or twice. 
They believe in the great heavens and the earth which carry them along with 
other creatures that amaze minds and awaken hearts. Is not it strange that all 
these signs do not possess their thinking, awaken their hearts, and alerts their 
minds to think in the power of their great Creator and that He is Able to revive 
souls and cause them to die as it is seen in the universe and the movements of 
His Creatures? They disbelieved their Lord when they did not believe in His Power 
to resurrection which reflects the denial of His power, and belying to Him and to 
His Messenger. 
The retribution of their disbelief and denial is to tie their necks and to be pulled in 
Hell-Fire on the Day of Recompense as they prevented their reasons and hearts 
to reflect in the world, and their final destination shall be Hell-fire to live there 
forever. 

ُثَالُت َوِإنَّ رَبــََّك لــَُذو ﴿ ْبِلِهُم اْلمــَ ن قـــَ َنِة َوقــَْد َخلـَـْت مــِ َوَيْستَـْعِجُلوَنَك اِبلسَّيَِّئِة قـَْبَل احلَْســَ
 ) 6(الرعد :  ﴾ لِّلنَّاِس َعَلى ظُْلِمِهْم َوِإنَّ رَبََّك َلَشِديُد اْلِعَقابِ َمْغِفَرةٍ 

6- Those disbelievers ask you to hasten punishment before they ask for guidance, 
mercy, and good health, while exemplary punishments have indeed occurred 
before them when they belied their Prophets, but most disbelievers are heedless 
and do not consider. 
But verily, your Lord is full of forgiveness for mankind, in spite of their 
wrongdoing. And verily, your Lord is (also) severe in punishment for those who 
insist on sins regardless the punishment of Allah. 

ادٍ ﴿ ْوٍم هــَ لِّ قـــَ ا أَنــَت ُمنــِذٌر َوِلكــُ ن رَّبــِِّه ِإمنــََّ ِه آيــٌَة مــِّ ُروْا لـَـْوال أُنــِزَل َعَليــْ وُل الــَِّذيَن َكفــَ  ﴾َويـَقــُ
 ) 7(الرعد : 

7- And the disbelievers say out of stubbornness: "Why is not a sign sent down to 
him from his Lord like turning the stick into a snake or reviving the dead?'' The 
Prophet (peace be upon him) cannot bring these miracles from himself but they 
are sent to him by Allah according to His Wisdom. Those polytheists ask the 
Prophet (peace be upon him) to remove the mountains of Makkah and replace 
them with gardens, and to turn the mountain of Safa into gold. 
If Allah had fulfilled their requests and they did not believe, He would have 
destroyed them all. They only ask them out of stubbornness not for the sake of 
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faith. Allah has supported His Messenger with a permanent miracle which is 
enough for them i.e., the Glorious Qur'an by which Allah challenged all Arabs to 
bring ten Surahs of the like but they could not. 
O Prophet, you are only a warner who should only convey the message of Allah 
which He commanded you to deliver and to tell the truth to people and warn 
them against the bad consequence of those who do not follow you. And to every 
people there is a guide to the truth, and you are their guide like all previous 
messengers. 

َدارٍ ﴿ ْيٍء ِعنــَدُه ِمبِقــْ لُّ شــَ  ﴾اهلّلُ يـَْعَلُم َما َحتِْمُل ُكلُّ أُنَثى َوَما َتِغيُض اَألْرَحاُم َوَما تـَْزَداُد وَكــُ
 ) 8(الرعد : 

8- The knowledge of Allah encompasses everything, for He knows what every 
female carries, and all creatures whether humans or animals on the land or in the 
sea by their different kinds, sizes, colors, and numbers. He also knows what is in 
wombs where a full fetus or not and the period he is going to stay in the womb, 
and everything is fixed and estimated by Allah by precise measure and time. 

 ) 9(الرعد :  ﴾َعاِملُ اْلَغْيِب َوالشََّهاَدِة اْلَكِبُري اْلُمتَـَعالِ ﴿
9- He (Glory be to Him) knows what is hidden from people and knows what they 
see; so nothing is hidden from Him. He is the Great, so nothing is beyond Him, 
and He is the Most-High over everything by Himself, His Knowledge, Power, and 
All His Qualities. 

ارِ ﴿ اِرٌب اِبلنـَّهــَ ِل َوســَ َتْخٍف اِبللَّيــْ َو ُمســْ ْن هــُ َر بــِِه َومــَ ن َجهــَ ْوَل َومــَ رَّ اْلقــَ نُكم مَّْن َأســَ  ﴾َسَواء مِّ
 ) 10(الرعد : 

10- It is equal in the knowledge of Allah those who declare their intention or 
those who hide their intention, and those who hide at dark and those who are 
apparent in day light. 

ِر اهللِّ ِإنَّ ﴿ ْن َأمــْ ِه َحيَْفُظونــَُه مــِ ْن َخْلفــِ ِه َومــِ ن بــَْنيِ َيَديــْ ىتَّ َلُه ُمَعقَِّباٌت مــِّ ْوٍم حــَ ا ِبقــَ ُ مــَ  اهلّلَ الَ يـُغـَـريِّ
ُوْا َما أِبَنـُْفِسِهْم َوِإَذا َأرَاَد اهلّلُ ِبَقْوٍم ُسوءاً َفالَ َمَردَّ َلُه َوَما َهلُم مِّن ُدونِِه ِمن َوالٍ  (الرعـد  ﴾يـَُغريِّ

 :11 ( 
11- Allah has angels who come alternatively in the morning and at night, so when 
the angels of the night go, the angels of the day comes and vice-versa. Those 
angels remain in front of people and from behind to protect them by the 
command and permission of Allah, but when fate comes, they leave them to face 
their destiny. 
Verily, Allah does not change a favor or good health to the opposite until the 
people do evil, and He does not change their humiliation until they hold firm with 
the causes of glory and victory. So, Allah changes their conditions according to 
the conditions of their souls and actions. 
When Allah wills to inflict people with a disease, poverty, defeat or any other kind 
of affliction, no one is able to reject His Command, and they shall have no 
guardian or helper to defend them against affliction. 

 ) 12(الرعد :  ﴾رِيُكُم اْلَربَْق َخْوفاً َوَطَمعاً َويـُْنِشُئ السََّحاَب الثَِّقالَ ُهَو الَِّذي يُ ﴿
12- Indeed, Allah shows you the lightning to fear Him, sends down much rain to 
overwhelm you with water so that you would seek His Help and invoke Him. Or 
you travel and hope for the mercy of Allah and the blessing of rain and its use. It 
is He who creates thick clouds which bear water for your own use. 
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 َوُيَسبُِّح الرَّْعُد ِحبَْمِدِه َواْلَمالَِئَكُة ِمْن ِخيَفِتِه َويـُْرِسُل الصََّواِعَق فـَُيِصيُب هِبَا َمن َيَشاُء َوُهمْ ﴿
 ) 13(الرعد :  ﴾ُجيَاِدُلوَن ِيف اهللِّ َوُهَو َشِديُد اْلِمَحالِ 

Thunder mentions, glorifies, and praises Allah in a way that we do not know, 
Allah (Glory be to Him) says: "And there is not a thing but glorifies His Praise. But 
you understand not their glorification." [Surat Al Isra': 44]. Thunder is like other 
natural phenomena which run by the command of Allah, therefore clouds cannot 
make the sound without His Permission and when it produces the sound, it 
glorifies Allah. Likewise, angels praise and glorify Him out of His greatness and 
reverence. Allah sends down thunderbolts as a punishment to whomever He wills 
to destroy them, whereas some people deny the signs of Allah and doubt His 
Ability, Wrath, and Punishment. Verily, Allah (Glory be to Him) is Severe in His 
Punishment for those who go out of limits, show stubbornness, transgress lines, 
and insist on belying His Messengers. 
The Ayah was revealed about a man from the Arab tyrants to whom the 
Messenger of Allah (peace be upon him) sent a man of his Companions to call 
him to embrace Islam three times but he refused and said: Who is the Messenger 
of Allah? Who is Allah? Is he made of gold of silver or copper? Then a thunderbolt 
hit him to split his head into two halves. 

َوُة احلْــَقِّ َوالــَّذِ ﴿ ِه ِإَىل لـَـُه َدعــْ ِط َكفَّيــْ ْيٍء ِإالَّ َكَباســِ َتِجيُبوَن هلــَُم ِبشــَ ن ُدونــِِه الَ َيســْ يَن يــَْدُعوَن مــِ
ُلَغ فَاُه َوَما ُهَو بَِباِلِغِه َوَما ُدَعاء اْلَكاِفرِيَن ِإالَّ ِيف َضَاللٍ   ) 14(الرعد :  ﴾اْلَماء لِيَـبـْ

To Allah alone is the pure monotheism. As for idols which polytheists invoke, they 
do not respond to them whether to bring about benefit or push away harm. Their 
example is like the thirsty person who stretches out his hand to drink water but 
water does not exist because water is an inanimate which does not understand or 
come when a person is thirsty. Likewise disbelievers, they do not benefit from 
their invocations to idols, for they do not hear or feel their invocations and 
consequentially, they do not respond to them. 

الِ َوهلِلِّ َيْسُجُد َمن ِيف السََّماَواتِ ﴿ (الرعـد  ﴾ َواَألْرِض َطْوعاً وََكْرهاً َوِظالهلــُُم اِبْلغــُُدوِّ َواآلصــَ
 :15 ( 

To Allah alone everything in heavens or on the earth subject to His Will whether 
obediently or forcibly because He alone is able to cause them to die or bring them 
to life again. Their shadows also respond to Allah in the morning and in the 
evening because the entire universe is obedient to Allah whether a creature or 
shadow. 

اء الَ ﴿ ِه َأْولِيــــَ ن ُدونــــِ ْذُمت مــــِّ ْل َأفَاختــــََّ ِل اهلّلُ قــــُ َماَواِت َواَألْرِض قــــُ ن رَّبُّ الســــَّ ْل مــــَ وَن  قــــُ َميِْلكــــُ
اُت َوالنــُّوُر  َتِوي الظُُّلمــَ ْل َتســْ ِألَنُفِسِهْم نـَْفعاً َوالَ َضّراً ُقْل َهْل َيْسَتِوي اَألْعَمى َواْلَبِصُري َأْم هــَ

ْيٍء َوهُــ  لِّ شــَ اِلُق كــُ ِل اهلّلُ خــَ ــُ ْيِهْم ق ــَ ُق َعل ــْ ابََه اْخلَل ِه فـََتشــَ ــِ وْا َكَخْلق رََكاء َخَلقــُ وْا هلِلِّ شــُ َو َأْم َجَعلــُ
 ) 16(الرعد :  ﴾اْلَواِحُد اْلَقهَّارُ 

O Prophet, ask disbelievers, who is the creator of heavens and the earth and who 
runs them? Say to them the answer is Allah alone. Say to them: Have you taken 
gods besides Allah to worship them and ask victory from them while they are 
helpless to do so to themselves or to push away harm from them? After you have 
known that Allah is the creator of heavens and the earth and everything is in 
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them and everything belongs to Him, you had to worship Him alone and invoke 
Him alone but rather you associated stone gods with Him in worship. 
Is a polytheist who ignores the reality of monotheism compared to a believer who 
worships Allah alone? Are disbelief, polytheism, and error which are darkness 
equal with faith, monotheism, and the truth which is light? 
Have those polytheists who worship idols equated between Allah and idols which 
do not create as Allah creates then they mixed between them both by saying that 
Allah creates and our gods also creates, so we have to worship both? 
Say to them: These gods do not create anything as you see, but Allah alone is 
the Creator of everything, and He is the One who has no partner, and the 
Victorious over everything. 

ِه أَنَزَل ِمَن السََّماء َماء َفَساَلْت َأْوِديٌَة ِبَقَدرَِها فَاْحَتَمَل ال﴿ سَّْيُل زََبداً رَّابِياً َوِممَّا يُوِقُدوَن َعَليــْ
ا الزَّبَـــ  ــَّ َل فََأمـ ــِ قَّ َواْلَباطـ ــَْ ِرُب اهلّلُ احلـ ــْ َذِلَك َيضـ ــَ ُه كـ ــُ ثْـلـ ٌد مِّ ــَ اٍع زَبـ ــَ ٍة َأْو َمتـ ــَ اء ِحْليـ ــَ اِر ابِْتغـ ــَّ ُد ِيف النـ

ُث ِيف اَألْرِض كـــَ  اَس فـََيْمكـــُ ُع النـــَّ ا يَنفـــَ ــَ ا مـ اء َوَأمـــَّ ْذَهُب ُجفـــَ الَ فـَيـــَ ِرُب اهلّلُ اَألْمثـــَ ــْ  ﴾َذِلَك َيضـ
 ) 17(الرعد : 

17- He sends down water from the sky, and the valleys flow according to their 
measure, but the flood bears away the foam that mounts up to the surface - and 
(also) from that (ore) which they heat in the fire in order to make ornaments or 
utensils, rises a foam like unto it, thus does Allah (by parables) show forth truth 
and falsehood. Then, as for the foam it passes away as scum upon the banks, 
while that which is for the good of mankind remains in the earth. Thus Allah sets 
forth parables. 

ا ِيف اَألْرِض مجَِي﴿ ْو َأنَّ هلــَُم مــَّ ــَ ُه ل ــَ َتِجيُبوْا ل ِذيَن َملْ َيســْ ــَّ َىن َوال َرهبُِِّم اْحلُســْ ــِ َتَجابُوْا ل ِذيَن اســْ ــَّ عــاً لِل
ْأَواُهْم َجهَــ  اِب َومــَ ادُ َوِمثْـَلُه َمَعُه َالفْـَتَدْوْا ِبِه ُأْولَـِئَك َهلُْم ُسوُء احلِْســَ (الرعـد :  ﴾نَُّم َوبــِْئَس اْلِمهــَ

18 ( 
18- Those who respond to their Lord when He calls them shall have the best 
reward and good life on the Day of Recompense and in Paradise. As for those who 
do not respond to their Lord, disobeyed, showed stubbornness, and refused to 
accept the truth, they shall try to ransom themselves with the treasures and 
monies they have from the torment of Allah, but they shall not be able to do so. 
On the Day of Recompense, there will be no ransom or acceptance of their 
actions, but it is just hard reckoning for their actions and sayings. The actions of 
such disbeliever shall be rejected and their sins shall not be forgiven, and their 
final destination shall be Hell-Fire; and how worst is that abode! 

ا أُ ﴿ ا يـَتـَـذَكَُّر ُأْولــُوْا األَْلبـَـابِ َأَفَمن يـَْعلـَـُم َأمنــََّ ى ِإمنــََّ َو َأْعمــَ ْن هــُ ن رَبّــَِك احلْــَقُّ َكمــَ َك مــِ  ﴾نــِزَل ِإلَيــْ
 ) 19(الرعد : 

19- It is not equal those who know for sure that the Qur'an is the truth and those 
who have blind hearts, do not know the core of the Qur'an and do not understand 
its meanings. Only the people of sound reason and pure nature take lessons. 

 ) 20(الرعد :  ﴾الَِّذيَن يُوُفوَن ِبَعْهِد اهللِّ َوالَ يِنُقُضوَن اْلِميثَاقَ ﴿
20- They are the true believers who respond to the commands of Allah and fulfill 
their covenants. They are not like hypocrites who break their promises whether 
those between them and Allah or between them and people. 
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ابِ ﴿ وَء اِحلســَ ْوَن َرهبــَُّْم َوخيــََاُفوَن ســُ (الرعـد  ﴾َوالَِّذيَن َيِصُلوَن َما َأَمَر اهلّلُ ِبِه َأن يُوَصَل َوَخيْشــَ
 :21 ( 

21- Of the qualities of the believers are kind treatment to their families and 
people, establishment of good relationship with their kinship, treat the needy 
kindly, help their Muslim brothers in all types of goodness, and fear Allah truly, so 
they do not approach what Allah has forbidden and fear of the Day of the 
Recompense because they know the bad consequence of the disobedient. 

ّراً َوعَ ﴿ ــِ اُهْم سـ ــَ ا َرزَقْـنـ ــَِّ وْا ممـ ــُ َالَة َوأَنَفقـ ــَّ اُموْا الصـ ــَ ْم َوَأقـ ــِِّ ِه َرهبـ ــْ اء َوجـ ــَ َربُوْا ابِْتغـ ــَ ِذيَن صـ ــَّ ًة َوالـ ــَ الَنِيـ
 ) 22(الرعد :  ﴾َوَيْدَرُؤوَن اِبحلََْسَنِة السَّيَِّئَة ُأْولَِئَك َهلُْم ُعْقَىب الدَّارِ 

22- They are the people of strong determination who observe patience for the 
ordinances with which they were commanded. Moreover, they are the people who 
observe patience for the things which Allah forbids as they observe patience for 
Jihad, calling to Allah, affliction, better or worse, and cultivate their physical and 
bodily desires by the instructions of the religion. They do not take revenge for 
themselves due to whims and fanaticism, but observe patience and abide by the 
instructions of Islam for the sake of Allah's Pleasure and seeking His Reward. 
Furthermore, they establish Salah, keep to it, and perform it with its pillars and 
conditions and in their due times. 
They also pay Zakah, spend of the money which Allah granted them to the needy 
and contribute in righteous actions by giving away their money secretly and 
publically without barrier. 
They also meet bad treatment with kind treatment, push away evil as much as 
they could, and push away harm and ugly actions and words with good manners, 
good words, and pardon. 
Those who have these sublime qualities shall have good end and reward in the 
Hereafter. 

ْن آابَ ﴿ َلَح مــِ ْن صــَ ـَـْدُخُلوَ�َا َومــَ ْدٍن ي اُت عــَ ـَـْدُخُلوَن َجنــَّ ُة ي ْم َواملَالَِئكــَ هتــِِ ْم َوُذرِّ�َّ ْم َوَأْزَواِجهــِ ئِهــِ
 ) 23(الرعد :  ﴾َعَلْيِهم مِّن ُكلِّ اَببٍ 

23- They shall have special gardens for them to settle forever. In which they shall 
enjoy happiness and their families, parents, wives, children, grandchildren so as 
their eyes be filled with joy and their happiness increase. Moreover, angels shall 
come to them from every door, and they shall be pleased with their entry to 
Paradise. 

 ) 24لرعد : (ا ﴾َسَالٌم َعَلْيُكم ِمبَا َصَربُْمتْ فَِنْعَم ُعْقَىب الدَّارِ ﴿
24- They shall say to them while meeting them in a good meeting: "Peace be 
upon you." This shall be a glad tiding for them with peace and safety in the abode 
of peace with the truthful, Prophets, and honorable Messengers as retribution to 
their patience for obeying their Lord. How good end is theirs and how beautiful is 
the gardens which they shall enter and the permanent residence therein. 

َر اهلّلُ بــِِه َأن يُوصَــ ﴿ ا َأمــَ ُدوَن َوالَِّذيَن يَنُقُضوَن َعْهَد اهللِّ ِمن بـَْعِد ِميثَاِقِه َويـَْقطَُعوَن مــَ َل َويـُْفســِ
 ) 25(الرعد :  ﴾ِيف اَألْرِض ُأْولَِئَك َهلُُم اللَّْعَنُة َوَهلُْم ُسوُء الدَّارِ 

25- As for the wretched who break the covenant of Allah after they had known 
Him by His Messengers or by convincing proofs but they faced them with 
haughtiness and turning away, they shall be cast from the mercy of Allah, their 
final destination shall be bad, and their abode shall be Hell-Fire.  
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نـَْيا﴿ نـَْيا َوَما اْحلََياُة الدُّ ِيف اآلِخَرِة ِإالَّ  اهلّلُ يـَْبُسُط الرِّْزَق ِلَمْن َيَشاُء َويـََقِدُر َوَفرُِحوْا اِبْحلََياِة الدُّ
 ) 26(الرعد :   ﴾َمَتاعٌ 

26- Allah (Glory be to Him) opens the gates of sustenance to whomever He wills 
of His Creatures in the worldly life and closes these gates in the face of whomever 
He wills. Polytheists enjoy the worldly life and its pleasures, whereas these 
pleasures are not an honoring to them but they are for reckoning and 
punishment. Verily, worldly life in compare to the bliss of the Hereafter is just a 
temporary pleasure, and if they had sought the Hereafter, they would not have 
prevented from money and sustenance. 

ِدي إِ ﴿ اُء َويـَهــْ ن َيشــَ لُّ مــَ ِه َويـَُقوُل الَِّذيَن َكَفُروْا َلْوالَ أُنِزَل َعَلْيِه آيٌَة مِّن رَّبِِّه ُقْل ِإنَّ اهلّلَ ُيضــِ لَيــْ
 ) 27(الرعد :  ﴾َمْن َأَ�بَ 

27- The infidels of Makkah said: Would some miracles be sent down to 
Muhammad from his Lord? They asked for more than one miracle to make him 
unable to achieve that. Surat Al Isra' spoke about some of these requests in 
Allah's Saying: "And they say: "We shall not believe in you (O Muhammad peace 
be upon him), until you cause a spring to gush forth from the earth for us;" * Or 
you have a garden of date-palms and grapes, and cause rivers to gush forth in its 
midst abundantly; * Or you cause the heaven to fall upon us in pieces, as you 
have pretended, or you bring Allâh and the angels before (us) face to face; * Or 
you have a house of Zukhruf (like silver and pure gold ,(or you ascend up into the 
sky, and even then we will put no faith in your ascension until you bring down for 
us a Book that we would read. Say (O Muhammad peace be upon him): Glorified 
(and Exalted) is my Lord [(Allâh) above all that evil they (polytheists) associate 
with Him]! Am I anything but a man, sent as a Messenger?" 
Allah is Able over everything and nothing can fail Him. If Allah had responded to 
their requests then they disbelieved, He would have destroyed them. 
Guidance and misguidance are not bound by signs and miracles as they have 
incentives in souls and causes to lead to them. Indeed, Allah misguide whomever 
He wills because they deserve error such as those stubbornness disbelievers and 
guides whomever accepts the truth and returns to His Lord from the believers 
because they follow the truth and return to Allah and seek His Help. 

 ) 28(الرعد :  ﴾ َأالَ ِبذِْكِر اهللِّ َتْطَمِئنُّ اْلُقُلوبُ الَِّذيَن آَمُنوْا َوَتْطَمِئنُّ قـُُلوهُبُم ِبذِْكِر اهللِّ ﴿
28- Those are the people in whose hearts faith has become firm and by Allah's 
Words their souls feel comfort and become satisfied with Him as a merciful god. 
Indeed, by the mention of Allah hearts find rest. 

 ) 29(الرعد :  ﴾الَِّذيَن آَمُنوْا َوَعِمُلوْا الصَّاِحلَاِت ُطوَىب َهلُْم َوُحْسُن َمآبٍ ﴿
29- They are the people who believed in Allah truly then followed their faith with 
righteous actions which please Allah, so give them glad tidings for they have won 
much goodness, a good final destination, and a high status. 

َك َوهُــ ﴿ نـَـا ِإلَيــْ لـُـَو َعلـَـْيِهُم الــَِّذَي َأْوَحيـْ ْبِلَها أَُمٌم لِّتَـتـْ ْم َكَذِلَك َأْرَسْلَناَك ِيف أُمٍَّة َقْد َخَلْت ِمن قـَ
 ) 30(الرعد :  ﴾ـَه ِإالَّ ُهَو َعَلْيِه تـَوَكَّْلُت َوِإلَْيِه َمَتابِ َيْكُفُروَن اِبلرَّْمحَـِن ُقْل ُهَو َريبِّ ال ِإلَ 

30- O Prophet, as We had sent before you Messengers, We sent you in this nation 
to recite the Glorious Qur'an to them while they disbelieve in Allah who has the 
ample mercy and the great favors. He sent you to save them from Hell-Fire, but 
they met that mercy and favors with disbelief and belying. 
O honorable Messenger, say to them: Verily, my lord is the Most Merciful who has 
no partner in worship and none is worthy worship but He, and no matter you 
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disbelieved and denied His Favors no one will be able to ignore that fact. So, I 
rely on Him, I refer all my affairs to Him, and to Him I shall return in repentance. 

ِه اَألْرضُ ﴿ ْت بــِ اُل َأْو ُقطِّعــَ ــَ ِه اْجلِب َْت بــِ ريِّ ْرآ�ً ســُ ــُ ُر َولــَْو َأنَّ قـ ِّ اَألمــْ ْوَتى بـَـل هللِّ ِه اْلمــَ َم بــِ  َأْو ُكلــِّ
َزاُل الــَِّذيَن َكفَــ  يعــاً َوالَ يـــَ اُء اهلّلُ هلــَََدى النــَّاَس مجَِ يعاً َأفـََلْم يـَْيَأِس الَِّذيَن آَمنـُـوْا َأن لــَّْو َيشــَ ُروْا مجَِ

مْ  ــِ ن َدارِه ــاً مــِّ ٌة َأْو حتــَُلُّ َقرِيب ــَ نَـُعوْا قَارِع يبـُُهم مبــَِا صــَ ُف  ُتصــِ ــِ ُد اهللِّ ِإنَّ اهلّلَ الَ ُخيْل ىتَّ �َِْيتَ َوعــْ حــَ
 ) 31(الرعد :  ﴾اْلِميَعادَ 

31- If there is a book that can move mountains from their places, break the 
earth, or speak to the dead in their graves and cause them to come to live again, 
it will be the Qur'an because of its miracles and the amazing impacts of Allah's 
Power. However, Allah willed that the Qur'an would be a book of guidance to 
address the living and the reasonable. 
Indeed, the Qur'an has created a great nation and transferred peoples from the 
darkness of ignorance to the light of knowledge, faith, glory, victory, and 
security…etc., and shall remain as such if it is made a way of life. 
The return of all matters is to Allah alone, for He alones guides whomever He 
wills of His Servants, misleads whomever He wills, and judges what He wills in 
the entire universe for He is the only Manager of the universe and no one can 
refuse His Judgment. 
If Allah wills to guide all people, He would do so, and they would be like angels 
who were created for obedience, but He (Glory be to Him) created man, created 
his will and granted him the ability to distinguish good from evil. Do believers still 
have hope that all people would become believers? Leave them to the command 
of Allah, for He alone the Most Knowledgeable of disbelievers, their sick hearts, 
and wicked actions because there is no precious than the Qur'an which lies before 
them and which will be the proof of Allah against His Servants. So, whoever 
abandons it shall not be guided. 
Misfortunes, afflictions, and different types of distress befall on disbelievers such 
as killing, capture, looting, and famine because of their disbelief and refusal of 
following the true religion, perhaps they would take a heed or take a lesson until 
the promise of Allah comes by death or reckoning. Indeed, Allah does not break 
His Promise, for He is the best of those who keep their promises. Verily, 
reckoning shall come, no doubt, so let them choose whatever they want for they 
shall be hold accountable for their choices and actions. 

ابِ ﴿ اَن ِعقــَ َف كــَ ْذهُتُْم َفَكيــْ ُروْا مثَُّ َأخــَ ُت لِلــَِّذيَن َكفــَ  ﴾َوَلَقِد اْستـُْهِزَئ ِبُرُسٍل مِّن قـَْبلــَِك فََأْمَليــْ
 ) 32(الرعد : 

32- Some previous people mocked at their Messengers and belied their 
messages. So, you are not the only messenger whose massage was denied, and I 
gave them respite for a fixed time so as not to have a proof to offer before Allah 
on the Day of Recompense and in order not to say: Would You have given us a 
chance to ponder over and compare? Then punishment befalls them, and My 
Punishment will be severe; "Verily, His Seizure is painful, and severe." [Surat 
Hud: 102], so let polytheists be careful and take a lesson from previous nations. 

ْل مســَُّوُهْم َأْم تـُنَـبُِّئونــَُه مبــَِا الَ َأَفَمْن ُهَو َقآئٌِم َعَلى ُكلِّ نـَْفٍس ِمبَا َكَسَبْت َوَجَعُلوْا هلِلِّ ُشرََكاء قُ ﴿
ِبيِل  ِن الســَّ دُّوْا عــَ ُرُهْم َوصــُ ُروْا َمكــْ ِذيَن َكفــَ َن لِلــَّ ــِّ ْوِل بـَـْل زُي َن اْلقــَ ُم ِيف اَألْرِض َأم ِبظـَـاِهٍر مــِّ يـَْعلــَ

 ) 33(الرعد :  ﴾َوَمن ُيْضِلِل اهلّلُ َفَما َلُه ِمْن َهادٍ 
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33- Is the One who knows human souls and knows their good and bad actions in 
secret and public [i.e., Allah] like the idols which polytheists worship without 
being able to move something or benefit their worshippers, and despite all that, 
people worship and love them, and offer sacrificial animals and vows to them? 
O Prophet, tell them: Call your idols as you like because they are not true gods 
but stones that do not harm or benefit, or O polytheists, do you want to inform 
Allah about the existence of other partners on earth while He does not know 
them? Or call them partners as you like without a real meaning? 
Nay, their souls decorate polytheism and these falsehoods until they believed to 
be true and worshipped and defended them. They refused to follow the straight 
path because of their error, so they do not see the signs of disbelief. Whomever 
Allah misleads because of his distaste from the truth, no one will be able to guide 
him to light. 

َن اهللِّ ﴿ ا هلــَُم مــِّ قُّ َومــَ َرِة َأشــَ َذاُب اآلخــِ نـَْيا َوَلعــَ اِة الــدُّ َذاٌب ِيف اْحلَيــَ ن َواقٍ هلــَُّْم عــَ (الرعــد :  ﴾ مــِ
34 ( 

34- Disbelievers have painful punishment in worldly life when Muslims gain 
victory over them by killing or capturing them and seizing their money, and in the 
Hereafter they shall have severe punishment when they enter Hell-Fire; and there 
is no barrier to protect them from torment or intercede for them. 

َىب ﴿ َك ُعقــْ ــْ ا تِل ا َدآئـِـٌم ِوِظلُّهــَ ا اَأل�ــَْاُر ُأُكُلهــَ ن َحتِْتهــَ ِري مــِ وَن جتــَْ َد اْلُمتـَّقــُ ِة الــَِّيت ُوعــِ ــَّ  مَّثــَُل اْجلَن
 ) 35(الرعد :  ﴾الَِّذيَن اتـََّقوْا وَُّعْقَىب اْلَكاِفرِيَن النَّارُ 

35- As for the pious believers, they were promised by their Lord with a garden 
underneath rivers flow, palaces, and beautiful lofty rooms with wonderful scenes 
that add joy to the heart and soul. Moreover, there shall be delicious fruits, 
drinks, and foods without interruption and different kinds of trees; this is the final 
destination of believers who observe patience on their religion and the obedience 
of their Lord, whereas disbelievers shall suffer Hell-Fire and a bad destination. 

ا َوالَّ ﴿ ُه قــُْل ِإمنــََّ ُر بـَْعضــَ َناُهُم اْلِكَتاَب يـَْفَرُحوَن ِمبَا أُنِزَل ِإلَْيَك َوِمَن اَألْحَزاِب َمن يُنكــِ ِذيَن آتـَيـْ
 ) 36(الرعد :  ﴾أُِمْرُت َأْن َأْعُبَد اهلّلَ َوال ُأْشِرَك ِبِه ِإلَْيِه َأْدُعو َوِإلَْيِه َمآبِ 

36- The believers from the Jews and the Christians are glad with the revelation 
revealed to you from Allah because they see the harmony between the Qur'an 
and the teachings of Torah and the Bible. Some of them denied some of the 
Qur'an such as the teachings which were not found in their books. Likewise the 
disbelievers who defied the Messenger of Allah (peace be upon him) used to deny 
anything that contradicted their traditions. 
O Messenger, say to them: I was sent with monotheism, so I was commanded 
with the worship of Allah alone and not to associate partners with Him in worship 
as previous Messengers called. I call all people to the monotheism, and unto Him 
we shall return for retribution. 

َولَِئِن اتـَّبَـْعَت َأْهَواءُهم بـَْعَد َما َجاءَك ِمَن اْلعِ ﴿ َعَربِّياً  ْلِم َما َلَك ِمَن  وََكَذِلَك أَنَزْلَناُه ُحْكماً 
 )  37(الرعد :  ﴾اهللِّ ِمن َوِيلٍّ َوالَ َواقٍ 

37- As We sent down scriptures to previous Prophets, We sent down the Qur'an 
to you to judge with justice and equality with an eloquent Arabic tongue. 
If you follow the whims of disbelievers and their false errors after you had 
received the true knowledge and the clear truth, there shall be no protector from 
Allah to save you from bad death. 
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The Messenger never thought that, but it is an indication to disbelievers to give 
up their creed and submit to the Messenger of Allah (peace be upon him) 
because he shall not deviate from the truth. It also contains warning to the 
believers not to lean to disbelievers, and a warning to scholars who follow the 
whims of disbelievers. 

الً مِّن قـَْبِلَك َوَجَعْلَنا َهلُْم َأْزَواجاً َوُذرِّيًَّة َوَما َكاَن ِلَرُسوٍل َأن �َِْيتَ آِبيٍَة ِإالَّ  َوَلَقْد َأْرَسْلَنا ُرسُ ﴿
 )  38(الرعد :  ﴾إبِِْذِن اهللِّ ِلُكلِّ َأَجٍل ِكَتابٌ 

38- We have sent human messengers like you who had wives and offspring, so 
why do they object to your humanity? Why do they want a messenger from 
angels, whereas all messengers were humans? 
As for their miracles, they were not by their command or by their hand, but they 
came from Allah when He willed according to His Wisdom and Will. 
The revealed scriptures from Allah differed in their rulings because they were 
legislated according the conditions and times of people. They were revealed in 
different times, and each time has its own book that suits peoples' conditions; 
and the proper book which suits people until Allah inherits the earth and all that 
on it is the Qur'an. 

 ) 39(الرعد :  ﴾َميُْحو اهلّلُ َما َيَشاُء َويـُْثِبُت َوِعنَدُه ُأمُّ اْلِكَتابِ ﴿
39- Allah (Glory be to Him) abrogates whatever He wills of rulings according to 
His Wisdom and according to peoples' conditions. He has the original book which 
is the Preserved Tablet in which He recorded the estimation of all things, and 
nothing of it can be changed. He (Glory be to Him) destines and estimates 
without objection to His Will and Wisdom. 

َنا احلَِْسابُ ﴿ َا َعَلْيَك اْلَبَالُغ َوَعَليـْ   ﴾ َوِإن مَّا نُرِيـَنََّك بـَْعَض الَِّذي نَِعُدُهْم َأْو نـَتَـَوفـَّيَـنََّك فَِإمنَّ
 )  40(الرعد : 

40- O Messenger, either We show you some of Our Promises to them [torment or 
disgrace] or cause you to die before that. You are only a Messenger who convey 
the message of Allah and warn them of His Punishment, as for their reckoning 
and retribution, they are at the hand of Allah. 

َحيُْكُم  ﴿ َأْطَراِفَها َواهلّلُ  ِمْن  نَنُقُصَها  يـََرْوْا َأ�َّ �َِْيت اَألْرَض  َوُهَو َسرِيُع َأَوَملْ  ُمَعقَِّب ِحلُْكِمِه  الَ 
 ) 41(الرعد :  ﴾احلَِْسابِ 

41- Do not those doubters see that We decrease the lands of disbelievers and 
grant them to Muslims? The matter belongs only to Allah alone who destines 
whatever He wills, and He destined victory for Islam and destined defeat for 
disbelief, and no one can discuss or object to His Wisdom. Allah is swift in 
reckoning and nothing can delay Him. 

نـَْفٍس  ﴿ َتْكِسُب ُكلُّ  َما  يـَْعَلُم  يعاً  مجَِ اْلَمْكُر  فَِلّلِه  قـَْبِلِهْم  ِمن  الَِّذيَن  َمَكَر  َوَسيَـْعَلُم  َوَقْد 
 )  42(الرعد :   ﴾ اْلُكفَّاُر ِلَمْن ُعْقَىب الدَّارِ 

42- Disbelievers tried to harm the Prophets or eradicate them by plots and 
mockery, but their malice and will in the hand of Allah, so Allah spoiled their 
malice, destroyed their power, and destined long existence to His believing 
Servants. Allah (Glory be to Him) knows what they do or what they leave, what 
they declare and what they conceal, and knows how to take them while they are 
heedless. When the torment befalls, they shall know to whom is the final good 
destination. 
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ِعْلُم  ﴿ ِعنَدُه  َوَمْن  َنُكْم  َوبـَيـْ بـَْيِين  َشِهيداً  اِبهللِّ  ُقْل َكَفى  ُمْرَسالً  َلْسَت  الَِّذيَن َكَفُروْا  َويـَُقوُل 
   )  43(الرعد :  ﴾اْلِكَتابِ 

43- The disbelievers from the Jews and polytheists say: You are not a messenger 
from Allah. Say to them: Allah is Sufficient to you and witness over you and me, 
and He shall witness for me that I delivered His Message and you shall witness 
against you with disbelief. Moreover, the people of truth and faith from the Jews 
and the Christians shall also witness for you because of the glad tidings they find 
in their books and the conformity of his qualities to that mentioned in their 
books. 
News tell that the intended with the witness from the Children of Israel was 
`Abdullah ibn Salam (may Allah be pleased with him). 
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 ســـورة إبراهيم 
 ِبْسِم اهللَِّ الرَّْمحَِن الرَِّحيمِ 

 
Surat Ibrahim 

In the name of Allah, the Most Gracious, 
the Most Merciful 

 
 

إبِِذْ ﴿ النُّوِر  ِإَىل  الظُُّلَماِت  ِمَن  النَّاَس  لُِتْخرَِج  ِإلَْيَك  أَنَزْلَناُه  ِصَراِط  اَلر ِكَتاٌب  ِإَىل  َرهبِِّْم  ِن 
 ) 1(إبراهيم :   ﴾اْلَعزِيِز اْحلَِميدِ 

1- The scattered letters were not interpreted in any authentic Hadith. 
This is a book that we revealed to you, O Prophet, not from your own to bring 
people from the darkness of error to the light of faith, from false creeds to the 
worship of Allah alone, and from blind imitation to thinking and following the 
truth by the command of their Lord, for He is the Cherisher and the Praised.  

اَألْرضِ ﴿ ِيف  َوَما  السََّماَواِت  ِيف  َما  َلُه  الَِّذي  َشِديدٍ   اهللِّ  َعَذاٍب  ِمْن  لِّْلَكاِفرِيَن   ﴾َوَوْيٌل 
 )  2(إبراهيم : 

2- Who has the dominion of heavens and the earth and all that in them, and the 
one who controls them by His Power. Woe is for the disbelievers if they do not 
follow the true religion and a painful torment on the Day of Recompense. 

ِعَوجاً ﴿ ُغوَ�َا  َويـَبـْ اهللِّ  َسِبيِل  َعن  َوَيُصدُّوَن  اآلِخَرِة  َعَلى  نـَْيا  الدُّ اْحلََياَة  َيْسَتِحبُّوَن  الَِّذيَن 
 )  3(إبراهيم :  ﴾ُأْولَـِئَك ِيف َضَالٍل بَِعيدٍ 

3- Those who prefer worldly life, enjoy its pleasures and desires, do not reflect on 
the Hereafter and its reward, prevent people from following the messengers, and 
want to establish a twisted way that suits their deviant whims and pervert ides, 
such people are in ignorance and error, and away from the truth. 

َ َهلُْم فـَُيِضلُّ اهلّلُ َمن َيَشاُء َويـَْهِدي َمن َيَشاءُ ﴿   َوَما َأْرَسْلَنا ِمن رَُّسوٍل ِإالَّ بِِلَساِن قـَْوِمِه لِيـَُبنيِّ
 )  4(إبراهيم :  ﴾ َوُهَو اْلَعزِيُز اْحلَِكيمُ 

4- When We sent a messenger to previous nations, We sent him with the tongue 
of the people to whom he was sent so as to understand him easily. 
The general message of Islam is translated and conveyed to all people as it has 
happened. Whoever knows about this call then goes on the opposite direction and 
refuses to accept the truth, Allah misleads him. On the other hand, whoever is 
ready to accept the truth, Allah shall guide him and facilitate matters for him. 
Allah is the Cherished who directs matters by His Will and the Wise who manages 
matters by His Wisdom, so no one can reject His Commands or object to it. 
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ِم اهللِّ ﴿  ِإنَّ  َوَلَقْد َأْرَسْلَنا ُموَسى آِبَ�تَِنا َأْن َأْخرِْج قـَْوَمَك ِمَن الظُُّلَماِت ِإَىل النُّوِر َوذَكِّْرُهْم أبَِ�َّ
 )  5(إبراهيم :  ﴾ِيف َذِلَك آلَ�ٍت لُِّكلِّ َصبَّاٍر َشُكورٍ 

5- We sent Moses to his people with great Ayahs and miracles to get his people 
from disbelief and error to the truth and faith by calling to Allah, explanation, and 
proofs. Moreover, remind them of the favors of Allah and the bad consequences 
of previous nations. This reminding is enough for those who are afflicted by 
afflictions, whereas the grateful will only take a heed. 

َيُسوُموَنُكْم  ﴿ ِفْرَعْوَن  آِل  ْن  مِّ َأَجناُكم  ِإْذ  َعَلْيُكْم  اهللِّ  نِْعَمَة  اذُْكُروْا  ِلَقْوِمِه  ُموَسى  قَاَل  َوِإْذ 
َويَ  أَبـَْناءُكْم  ُوَن  َويَُذحبِّ اْلَعَذاِب  َعِظيمٌ ُسوَء  رَّبُِّكْم  مِّن  َبالء  َذِلُكم  َوِيف  ِنَساءُكْم    ﴾ ْسَتْحُيوَن 

 )  6(إبراهيم : 
6- Moses said to his people from the Children of Israel: Remember the favors of 
Allah when He rescued you from the oppression of the Pharaoh and his troops 
who were punishing you with the harshest kinds of torment and pain. They were 
slaughtering every male child and keep your daughters alive for fear for his 
kingdom at the hand of one of you. That rescue was a great favor from your 
Lord, so do not forget it. 

 )  7(إبراهيم :  ﴾َن رَبُُّكْم لَِئن َشَكْرُمتْ َألزِيَدنَُّكْم َولَِئن َكَفْرُمتْ ِإنَّ َعَذاِيب َلَشِديدٌ َوِإْذ أتََذَّ ﴿
7- And remember when your Lord informed you that if you show gratitude to the 
favors which He bestowed upon you and you face them with faith and obedience, 
they shall be continuous and more. However, if you show ingratitude and do not 
thank Me for them, the prepared torment for the disobedient is severe either by 
taking away favors or taking away the blessing or by punishing you. 

يدٌ َوقَاَل ُموَسى ِإن َتكْ ﴿ يعاً فَِإنَّ اهلّلَ َلَغِينٌّ محَِ  )  8(إبراهيم :  ﴾ُفُروْا أَنُتْم َوَمن ِيف اَألْرِض مجَِ
8- Moses (peace be upon him) said to his people: Allah is Self-Sufficient and is 
not in need to your thanking and obedience. If you and the entire people of the 
earth had disbelieved, He is Self-Sufficient and the dominion of heavens and the 
earth belongs to Him. He is not harmed by the disbelief of disbelievers which 
does not decrease His Dominance or add to it. He is worthy of praise due to His 
Consecutive Favors to His People. The reward of praise and thanking returns to 
you by increasing His Favors to you and reforming your conditions, and you shall 
have the reward on the Day of Recompense. 

يـَْعَلُمُهْم ِإالَّ  َأَملْ �َِْتُكْم نـََبأُ الَِّذيَن ِمن قـَْبِلُكْم قـَْوِم نُوٍح َوَعاٍد  ﴿ َوَمثُوَد َوالَِّذيَن ِمن بـَْعِدِهْم الَ 
ْلُتم ِبِه َوِإ�َّ  اهلّلُ َجاءهْتُْم ُرُسُلُهم اِبْلبَـيَِّناِت فـََردُّوْا أَْيِديـَُهْم ِيف َأفْـَواِهِهْم َوقَاُلوْا ِإ�َّ َكَفْرَ� ِمبَا أُْرسِ 

َّا َتْدُعونـََنا ِإلَْيِه ُمرِيبٍ   )  9(إبراهيم :  ﴾َلِفي َشكٍّ ممِّ
9- Have not you heard the news of those who were before you with their 
prophets, such as: The people of Noah, the people of `Ad, the people of Thamud, 
and many others whose number and what happened to them are only known to 
Allah? Their messengers came to them with decisive evidence and clear miracles, 
but their people refused their call and did not accept it. Moreover, they said 
carelessly: We have disbelieved in what you came with and we doubt in the 
proofs which call us to faith. 
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لِيَـْغِفَر َلُكم مِّن ُذنُوِبُكْم  قَاَلتْ ﴿ َيْدُعوُكْم   ُرُسُلُهْم َأِيف اهللِّ َشكٌّ فَاِطِر السََّماَواِت َواَألْرِض 
ثْـلَُنا تُرِيُدوَن َأن َتُصدُّوَ� َعمَّا َكانَ  رَُكْم ِإَىل َأَجٍل مَُّسـمًّى قَاُلوْا ِإْن أَنُتْم ِإالَّ َبَشٌر مِّ  يـَْعُبُد  َويـَُؤخِّ

 )  10(إبراهيم :  ﴾فَْأُتوَ� ِبُسْلطَاٍن مُِّبنيٍ  آآَبُؤ�َ 
10- Their messengers said to them in denial to their disbelief and bad response: 
Do you doubt the existence of Allah and His Oneness while He had created the 
heavens, the earth, and all that in them such as the living, the plants, and 
inanimate. Sound nature and proofs also affirm this truth. Allah (Glory be to Him) 
calls you to His Religion to forgive your sins and bestow mercy upon you when He 
delays the torment from the time of your denial so as to hold yourselves 
accountable and reconsider your positions and repent. 
Those disbelievers said to their messengers carelessly: You are only human 
beings like us and you have no excellence over any of us. You only aim to 
prevent us from following the religion of our ancestors, so bring to us a super 
miracle and proofs to your truthful call. 

ثْـُلُكْم َولَـِكنَّ اهلّلَ َميُنُّ َعَلى َمن َيَشاُء ِمْن ِعَباِدِه وَ ﴿ َما قَاَلْت َهلُْم ُرُسُلُهْم ِإن حنَُّْن ِإالَّ َبَشٌر مِّ
ْليَـتَـوَكَِّل اْلُمْؤِمُنونَ   َكاَن لََنا َأن �َّْتَِيُكم ِبُسْلطَاٍن ِإالَّ   11(إبراهيم :    ﴾إبِِْذِن اهللِّ َوعَلى اهللِّ فـَ

( 
11- Their messengers said to them: Truly, we are humans like you and have the 
same human characteristics, but Allah gives preference to whomever He wills of 
His Servants and grants them extra favors. Indeed, He granted us preference 
over you by prohethood and giving us the command to deliver the message. We 
have no power to get the miracles which you requested except by the command 
and the will of Allah, for He alone is the Only Creator who destines matters. Upon 
Allah alone let the believers depend, for He protects them from the plot of 
enemies and the evil of bad people. 

آَذيـُْتُمو�َ ﴿ َما  َعَلى  َولََنْصِربَنَّ  َلَنا  ُسبـُ َهَداَ�  َوَقْد  اهللِّ  َعَلى  نـَتَـوَكََّل  َأالَّ  لََنا  اهللِّ  َوَما  َوَعَلى   
ْليَـتَـوَكَِّل اْلُمتَـوَكُِّلونَ   )  12(إبراهيم :  ﴾فـَ

12- The messengers (peace be upon them) said: How come we do not rely on 
Allah while He had guided us and showed us the way?! Indeed, we are guided 
and we shall observe patience for your harm, stubbornness, and belying, and we 
shall not abandon the truth which we have. Truly, upon Allah alone let 
messengers and believers depend and be firm on that. 

ْن َأْرِضَنا َأْو لَتَـُعوُدنَّ ﴿ ُْم    َوقَاَل الَِّذيَن َكَفُروْا ِلُرُسِلِهْم لَُنْخرَِجنَّـُكم مِّ ِيف ِملَِّتَنا فََأْوَحى ِإلَْيِهْم َرهبُّ
 )  13(إبراهيم :  ﴾لَنـُْهِلَكنَّ الظَّاِلِمنيَ 

13- Disbelievers threatened and warned their messengers saying: We shall drive 
you out of our homes along with those who followed you or you go back to our 
creed. So, Allah (Glory be to Him) revealed to His Messenger in response to 
them: We shall destroy the oppressive disbelievers for they have gone so far in 
error, oppression, and their denial to disbelief. 

ِلَمنْ ﴿ َذِلَك  بـَْعِدِهْم  ِمن  اَألْرَض  َوِعيدِ َولَُنْسِكنَـنَّـُكُم  َوَخاَف  َمَقاِمي  َخاَف   ﴾    : (إبراهيم 
14 ( 
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14- Then we shall inhabit you in the land after their destruction. This victory is 
for those who believed and feared of standing before His lord on the Day of 
Recompense, and feared His Warning of torment. 

 ) 15(إبراهيم :  ﴾َواْستَـْفَتُحوْا َوَخاَب ُكلُّ َجبَّاٍر َعِنيدٍ ﴿
15- Messengers asked for victory from Allah, and Allah granted them victory and 
caused every haughty and stubborn to the truth to fail. 

 )  16(إبراهيم :  ﴾مِّن َورَآئِِه َجَهنَُّم َوُيْسَقى ِمن مَّاء َصِديدٍ ﴿
16- Before that haughty disbeliever lies the blazing fire of Hell waiting for him to 
burn his body. Moreover, a disbeliever is watered by the juice of the disbelievers' 
flesh which will fall down by burning in addition to blood and pus. 

َتَجرَُّعُه َوالَ َيَكاُد ُيِسيُغُه َو�َْتِيِه اْلَمْوُت ِمن ُكلِّ َمَكاٍن َوَما ُهَو ِمبَيٍِّت َوِمن َورَآئِِه َعَذاٌب يَـ ﴿
 )  17(إبراهيم :  ﴾َغِليظٌ 

17- A disbeliever shall drink that juice because of his severe thirsty due to 
intensive heat and torment. When he tastes that juice, he finds it ugly and hates 
to drink it due to its bad taste and odor. The causes of death and its signs come 
to him from everywhere due to torment, pain, hunger, and thirsty but without 
tasting death or enjoying life. A more difficult torment shall be waiting for him 
without having escape or a way out but he shall finds only an eternal residence in 
painful torment. 

ُروَن ِممَّا  مََّثُل الَِّذيَن َكَفُروْا ِبَرهبِِّْم َأْعَماُهلُْم َكَرَماٍد اْشَتدَّْت ِبِه الّرِيُح ِيف يـَْوٍم َعاِصٍف الَّ يـَْقدِ ﴿
 )  18(إبراهيم :  ﴾َكَسُبوْا َعَلى َشْيٍء َذِلَك ُهَو الضََّالُل اْلَبِعيدُ 

18- The actions of the disbelievers on the Day of Recompense when they ask 
their lord, their reward is like ash which the wind carries in a windy day and 
throws it everywhere. Likewise disbelievers who do not see an impact to the 
actions or decrease of torment on the Day of Recompense because of the actions 
which they introduced in worldly life as they were not based on the rule of faith. 
Furthermore, they themselves lost hope of benefitting from their actions as they 
were not believers in the Day of Recompense and the reckoning for actions; this 
is the great error, so there is no goodness or reward for them. 

اِبحلْ ﴿ َواَألْرَض  السََّماَواِت  َخَلَق  اهلّلَ  َأنَّ  تـََر  َجِديدٍ َأَملْ  ِخبَْلٍق  َو�َِْت  يُْذِهْبُكْم  َيَشْأ  ِإن    ﴾قِّ 
 )  19(إبراهيم : 

19- Do not you see and reflect in the heavens, the earth, and that therein, and 
how did Allah create them by the truth without creating them in vain. He created 
them for a great reason and by a great wisdom. This great Creator is able to 
destroy you, O suborn disbelievers, and replace you with another kind or other 
people who are more obedient and more responding to Allah's Commands. 

 )  20(إبراهيم :  ﴾َوَما َذِلَك َعَلى اهللَِّ ِبَعزِيزٍ ﴿
20- It is not difficult for Allah after He had destroyed peoples and bring others, so 
take a lesson and obey for it is better for you. 

يعاً فـََقاَل الضَُّعَفاء لِلَِّذيَن اْسَتْكَربُوْا ِإ�َّ ُكنَّا َلُكْم تـََبعاً فـََهْل أَنُتم مُّ ﴿ ْغُنوَن َعنَّا  َوبـََرُزوْا هلِلِّ مجَِ
َنا َأَجزِْعَنا َأْم َصَربَْ� َما   لََنا  ِمْن َعَذاِب اهللِّ ِمن َشْيٍء قَاُلوْا َلْو َهَداَ� اهلّلُ َهلََديـَْناُكْم َسَواء َعَليـْ

يصٍ   ) 21(إبراهيم :  ﴾ِمن حمَِّ
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21- Allah resurrected all creatures from their graves, gathered them in one place, 
and made them prominent in a place that does not cover anyone. Then the 
people of weak opinions who humiliated themselves to their leaders who used to 
deliver lectures and delude them with their ideas and theories said: We were 
followers to you and used to believe you in all you say and belie what you belie, 
so will you benefit us in this situation and push away some of the torment? 
The haughty leaders said: If we had followed the Straight Path, we would have 
been guided and we would have called you to it, but we chose the way of error 
and called you to it. There shall be no benefit from complaint now, whether we 
feared and got worried or become firm and observed patience, it will not benefit. 
There is no escape of the torment of Allah and there is no escape for us from 
Allah's Wrath. 

َن  َوقَاَل الشَّْيطَاُن َلمَّا ُقِضَي اَألْمُر ِإنَّ اهلّلَ َوَعدَُكْم َوْعَد اْحلَقِّ َوَوَعدتُُّكْم فََأْخَلْفُتُكْم َوَما َكا﴿
تـَُلوُموِين َولُ  ُتْم ِيل َفالَ  وُموْا أَنُفَسُكم مَّا َأ�َْ  ِيلَ َعَلْيُكم مِّن ُسْلطَاٍن ِإالَّ َأن َدَعْوُتُكْم فَاْسَتَجبـْ

َعَذابٌ  َهلُْم  قـَْبُل ِإنَّ الظَّاِلِمَني  َأْشرَْكُتُموِن ِمن  ِمبَا  ِإّينِ َكَفْرُت  ِمبُْصرِِخيَّ  أَنُتْم  َوَما    ِمبُْصرِِخُكْم 
 )  22(إبراهيم :   ﴾أَلِيمٌ 

22- After Allah had judged among His Servants and each one knew his destiny, 
Satan said to the wretched: Indeed, Allah promised you the truth on the tongue 
of His Messengers [i.e., resurrection and reckoning], whereas I promised you 
falsely [i.e., there is no resurrection or reckoning] so I misled you and broke my 
promise. I had no power to oblige you to believe or follow me, and there was no 
proof to my truthfulness but false speech which I instilled in your hearts and you 
responded fast. So, do not blame me but blame yourselves because you had 
closed your eyes from the truth, so I shall not benefit you today. I cannot help 
you or save you from the torment, and you are not able to rescue me. I free 
myself from your claim that I was a partner with Allah in the world where you 
obeyed me in worshipping idols. Do not hope for my help today because there is 
no connection between you and me. Indeed, the oppressive disbelievers shall 
have a painful torment because of their turning away from the truth and their 
insistence to follow falsehood. 

صَّاِحلَاِت َجنَّاٍت َجتِْري ِمن َحتِْتَها اَألْ�َاُر َخاِلِديَن ِفيَها إبِِْذِن  َوُأْدِخَل الَِّذيَن آَمُنوْا َوَعِمُلوْا ال﴿
 )  23(إبراهيم :   ﴾َرهبِِّْم حتَِيـَّتـُُهْم ِفيَها َسَالمٌ 

23- The pious servants of Allah, who followed their faith with righteous deeds, 
were admitted to gardens underneath rivers run. They shall live there forever by 
the command of Allah, and their greeting in Paradise shall be "peace" and 
security from every harm. 

  ﴾  السََّماءَأَملْ تـََر َكْيَف َضَرَب اهلّلُ َمَثالً َكِلَمًة طَيَِّبًة َكَشَجرٍة طَيَِّبٍة َأْصُلَها اَثِبٌت َوفـَْرُعَها ِيف ﴿
 )  24(إبراهيم : 

24- O Prophet, do not you see how did Allah give an example in its suitable place. 
A good useful word like a good useful tree which its roots go down in the earth, 
so you find it strong and steady without being affected by the wind, whereas its 
branches are high in the sky extracting its food and power from its powerful 
roots. 
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َا َوَيْضِرُب اهلّلُ اَألْمثَاَل لِلنَّاِس َلَعلَُّهْم يـََتذَكَُّرونَ ﴿ (إبراهيم :   ﴾تـُْؤِيت ُأُكَلَها ُكلَّ ِحٍني إبِِْذِن َرهبِّ
25 ( 

25- It gives its abundant and good fruits in a fixed time by the will of its Creator. 
These examples which Allah sets from peoples' lives to increase their 
understanding, observe, compare, remember, ponder over, and take a lesson. 
A believer is like a good tree who pronounces the highest and sublime phrase in 
the existence which is the phrase of monotheism "La Ilaha Illa Allah." This phrase 
brings its good fruit when a person pronounces it sincerely from the bottom of his 
heart then confirms it with righteous deeds such as calling to Allah, fighting in the 
cause of Allah, and spreading goodness. A good tree is the palm tree according to 
most views. 

(إبراهيم :    ﴾َوَمثُل َكِلَمٍة َخِبيَثٍة َكَشَجَرٍة َخِبيَثٍة اْجتـُثَّْت ِمن فـَْوِق اَألْرِض َما َهلَا ِمن قـََرارٍ ﴿
26 ( 

26- The similitude of a bad word such as disbelieving in Allah or falsehood in 
general is like a bad tree that has a bad smell, taste, image …etc. You see the 
bad tree apparent and high on the ground, but its roots are light and not deep. 
So, when you cut such a tree, it seems like it has no roots, likewise disbelief and 
polytheism which have no proof, firmness, or power, but they contain deviation, 
error, and unhidden harms. 

نـَْيا َوِيف اآل﴿ ِخَرِة َوُيِضلُّ اهلّلُ الظَّاِلِمَني  يـُثـَبُِّت اهلّلُ الَِّذيَن آَمُنوْا اِبْلَقْوِل الثَّاِبِت ِيف اْحلََياِة الدُّ
 )  27(إبراهيم :  ﴾َويـَْفَعُل اهلّلُ َما َيَشاءُ 

27- Allah makes His Believing Servants firm on the phrase of monotheism by 
making it firm in their hearts in the worldly life as a retribution to their patience 
and faith. So, when they are tried in their religion, they do not deviate or doubt 
their religion. Moreover, He makes them firm on it after death in the grave which 
is the first abode of the Hereafter. 
It was reported in Sahih Al Bukhari and Sahih Muslim and others with the 
wordings of Al Bukhari: Al Bara’ ibn `Azib (may Allah be pleased with him) 
narrated that the Prophet (peace be upon him) said: "When a faithful believer is 
made to sit in his grave, then (the angels) come to him and he testifies that none 
has the right to be worshipped but Allah and Muhammad (peace be upon him) is 
Allah's Messenger. And that corresponds to Allah's statement: Allah will keep firm 
those who believe with the word that stands firm . . . (127)." 
On the other hand, Allah misleads the oppressors by their oppression, 
polytheism, and turning away from the truth, so He does not guide them to the 
correct answer in the grave. 
Allah does whatever He wills such as guiding a group of people or misleading and 
turning back to others as they deserve according to the will and wisdom of Allah. 
"And your Lord treats no one with injustice." [Surat Al Kahf: 49]. 

ُلوْا نِْعَمَة اهللِّ ُكْفراً َوَأَحلُّوْا قـَْوَمُهْم َداَر اْلبَـَوارِ ﴿  ) 28(إبراهيم :   ﴾ َأَملْ تـََر ِإَىل الَِّذيَن َبدَّ
28- O Prophet, have not you looked at those polytheists who replaced gratitude 
with denial and admitted their people to the abode of humiliation and destruction 
by their false call such as the disbelievers of Makkah whom Allah inhabited 
Makkah and honored them with sending the Prophet (peace be upon him). 
However, they disbelieved in their Lord, disbelieved in His Favors, and belied His 
Messenger then Allah punished them with famine for seven years and defeated 
them in the battle of Badr. 
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 )  29(إبراهيم :  ﴾رُ َجَهنََّم َيْصَلْوَ�َا َوبِْئَس اْلَقَرا﴿
29- On the Day of Recompense, their final destination shall be Hell in which they 
shall be tortured and suffer its heat, and Fire shall surround them all over. 

 )30(إبراهيم:  ﴾ فَِإنَّ َمِصريَُكْم ِإَىل النَّارِ َوَجَعُلوْا هلِلِّ أَنَداداً لُِّيِضلُّوْا َعن َسِبيِلِه ُقْل َمتَتـَُّعوْا ﴿
30- Polytheists have taken partners besides Allah and called them "Gods" under 
the pretext they can benefit or harm like Allah. They worshipped them, and called 
people to worship them to deviate them from the truth and monotheism. 
O Messenger, say to them: Stay in the world as much as you can and enjoy its 
pleasures to a fixed time. The final destination after reckoning is Hell, for you 
have faced the favors of Allah with disbelief, and preferred error to guidance. 

قـَْبِل أَ ﴿ مِّن  َوَعالنَِيًة  ِسّراً  َرزَقْـَناُهْم  ِممَّا  َويُنِفُقوْا  الصََّالَة  يُِقيُموْا  آَمُنوْا  الَِّذيَن  لِِّعَباِدَي  ن  ُقل 
 ) 31(إبراهيم :  ﴾�َِْيتَ يـَْوٌم الَّ بـَْيٌع ِفيِه َوالَ ِخَاللٌ 

31- Say to My Believing Servants abide by obedience, Keep to their Salah by its 
conditions and pillars in their due time, and give the needy of the money which 
Allah granted them whether from charity or Zakah secretly and publically before 
the Day of Recompense comes and they shall not be able to buy good deeds or 
sell bad deeds. Their money shall not benefit them, and families and friends shall 
not benefit them or intercede for them, but they shall face an absolute justice in 
retribution for actions. 

َن السََّماِء َماًء فََأْخَرَج ِبِه ِمَن الثََّمَراِت ِرْزقاً  اهلّلُ الَِّذي َخَلَق السََّماَواِت َواَألْرَض َوأَنَزَل مِ ﴿
 )  32(إبراهيم :   ﴾لَُّكْم َوَسخََّر َلُكُم اْلُفْلَك لَِتْجِرَي ِيف اْلَبْحِر أبَِْمرِِه َوَسخََّر َلُكُم اَألْ�َارَ 

32- It is Allah who created heavens and their stars, planets, meteors, and 
comets. He also created the earth and its creatures, metals, trees, deserts, and 
seas. Then He sent down rain from clouds to water plants and trees, and brought 
out different kinds of fruits and cereals with different colors, tastes, and benefits 
as sustenance for you. 
Furthermore, He subjugated ships and navies to run in seas by His Command and 
Ability and made therein balances and laws to make ships float despite their 
heavy weight and you direct them as you will for commerce, science, and 
discovery. 
He also subjugated rives for you to split lands from a country to another and to 
drink therefrom and water your plants and animals and use them in energy. 

 ) 33(إبراهيم :    ﴾َوَسخَّر َلُكُم الشَّْمَس َواْلَقَمَر َدآئَِبَني َوَسخََّر َلُكُم اللَّْيَل َوالنـََّهارَ ﴿
33- He subjugated the sun and the moon for you which are in permanent 
movement and do not stop for a moment to form day and night. They contain 
many scientific secrets which show the creativity, power, and greatness of the 
Creator in their formation as well as their delicate distances from each other and 
their distance from the earth, their function, effect, and benefits to man. 
Allah subjugated day and night to alternate according to a fixed system. Day 
contains heat and light to suit work, and night contains silence and darkness to 
suit man from the fatigue of the day and to sleep. 

  ﴾َوآاَتُكم مِّن ُكلِّ َما َسأَْلُتُموُه َوِإن تـَُعدُّوْا نِْعَمَت اهللِّ الَ ُحتُْصوَها ِإنَّ اِإلنَساَن َلظَُلوٌم َكفَّارٌ ﴿
 )  34(إبراهيم : 

34- Allah granted you from all you have asked and things which you need in all 
your conditions. 

http://www.alukah.net/


 
 

 

   www.alukah.net              شبكة األلوكة  اتبع اجلديد واحلصري على

 

441 

If you count the favors of Allah, you shall not be able to do so, for they are 
abundant. 
However, some people wrong themselves by sins such as taking partners with 
Allah and worship them besides Allah. In this case, those people shall be 
disbelievers in Allah and His Favors. 

ْبِين َوَبِينَّ َأن نـَّْعُبَد اَألْصَنامَ ﴿ (إبراهيم :    ﴾َوِإْذ قَاَل ِإبـَْراِهيُم َربِّ اْجَعْل َهـَذا اْلبَـَلَد آِمناً َواْجنـُ
35 ( 

35- O Prophet, remember the saying of Abraham when he invoked his Lord: O 
Lord, make Makkah a country of security and peace in which people feel secure 
and do not fear. O Allah, keep me away from the worship of idols and make us 
firm on the religion of Islam. 

ُنَّ َأْضَلْلَن َكِثرياً مِّ ﴿   ﴾ َن النَّاِس َفَمن تَِبَعِين فَِإنَُّه ِمينِّ َوَمْن َعَصاِين فَِإنََّك َغُفوٌر رَِّحيمٌ َربِّ ِإ�َّ
 )  36(إبراهيم : 

36- The idols, which they took as gods, misled many people until they were 
fascinated by them and worshipped them. So, whoever follows me in the 
monotheism to which I call to, he shall be one of my religion. Whoever disobeys 
me, I resort his affairs to You, for You are able to forgive and show mercy to him 
if he repents. 
That was one of the qualities of Abraham (peace be upon him), for he was 
forbearing and merciful and did not invoke Allah against his children. As if he 
said: Whoever disobeys me, I shall not invoke Allah against them, but I shall put 
them after Your Mercy and Guidance, for You are Oft-Forgiving and Merciful. He 
does not rush torment to them but leaves them to the Mercy and guidance of 
Allah who may show mercy to them or not. 
Commentators had many interpretations in this Ayah. 

يُموْا الصََّالَة رَّبـََّنا ِإّينِ َأْسَكنُت ِمن ُذرِّيَِّيت ِبَواٍد َغْريِ ِذي َزرٍْع ِعنَد بـَْيِتَك اْلُمَحرَِّم رَبـََّنا لُِيقِ ﴿
َيْشُكُرونَ  َلَعلَُّهْم  الثََّمَراِت  َن  َواْرزُقْـُهم مِّ ِإلَْيِهْم  النَّاِس هَتِْوي  َن  َأْفِئَدًة مِّ (إبراهيم :    ﴾فَاْجَعْل 

37 ( 
37- Abraham (peace be upon him) left his wife Hagar and his son Ishmael near 
the Sacred House then he invoked his lord again saying: O Lord, I left my family 
in a village in Makkah which has no crops or fruits nearby You Sacred House so 
that they would establish Salah and fill it with Your Mention and Worship. O Allah, 
bestow mercy on them and make the hearts of people incline to them, and grant 
them different kinds of fruits either which are brought to it or are planted therein 
so that they would show gratitude to Your Blessing and believe in Your Message. 

َومَ ﴿ نـُْعِلُن  َوَما  ُخنِْفي  َما  تـَْعَلُم  ِإنََّك  ِيف رَبـََّنا  َوالَ  اَألْرِض  َيف  َشْيٍء  ِمن  اهللِّ  َعَلى  َخيَْفى  ا 
 ) 38(إبراهيم :  ﴾السََّماء

38- O Lord, You are acquainted with our sayings and actions, our secrets and our 
public conditions, and nothing is hidden from Your either big or small on the 
earth or in the sky. O Allah, unto You all my invocations, beseech, worship, and 
humbleness. 

الدَُّعاء﴿ َلَسِميُع  َريبِّ  ِإنَّ  َوِإْسَحاَق  ِإْمسَاِعيَل  اْلِكَربِ  َعَلى  ِيل  َوَهَب  الَِّذي  هلِلِّ    ﴾ اْحلَْمُد 
 )  39(إبراهيم : 
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39- Thanks and praise are due to Allah alone who granted me Ishmael and Isaac 
despite my old age; indeed my Lord and Creator is All-Responding to invocations.  

 )  40(إبراهيم :  ﴾َربِّ اْجَعْلِين ُمِقيَم الصَّالَِة َوِمن ُذرِّيَِّيت رَبـََّنا َوتـََقبَّْل ُدَعاء﴿
40- O my Lord, make me maintainer to Salah and my offspring too; O Lord 
accept my invocations. 

 )  41(إبراهيم :  ﴾رَبـََّنا اْغِفْر ِيل َوِلَواِلَديَّ َولِْلُمْؤِمِنَني يـَْوَم يـَُقوُم احلَِْسابُ ﴿
41- O Lord, forgive my negligence and the things which you know better than 
me, and to my parents, and to all believers whether from my offspring or others 
when You reckon people for their actions. 
Abraham sought forgiveness for his parents before his father dies as a 
disbeliever, so he hoped for his faith, but when he died as a disbeliever, he freed 
himself from him. "And Ibrâhîm’s (Abraham) invoking (of Allâh) for his father’s 
forgiveness was only because of a promise he [Ibrâhîm (Abraham)] had made to 
him (his father). But when it became clear to him [Ibrâhîm (Abraham)] that he 
(his father) is an enemy of Allâh, he dissociated himself from him. Verily, Ibrâhîm 
(Abraham) was Awwâh (one who invokes Allah with humility, glorifies Him and 
remembers Him much) and was forbearing." [Surat At-Tawbah: 114] It was 
reported that his mother believed in Allah before she died. 

األَْبَصارُ ﴿ ِفيِه  َتْشَخُص  لِيَـْوٍم  ُرُهْم  يـَُؤخِّ َا  ِإمنَّ الظَّاِلُموَن  يـَْعَمُل  َعمَّا  َغاِفالً  اهلّلَ  َحتَْسَنبَّ    ﴾َوالَ 
 )  42(إبراهيم : 

42- Do not think that Allah is negligent about the actions of the oppressors and 
polytheists. The delay of torment from them not for approving their actions but it 
is the way of Allah in giving respite to disobedient ones. If this respite does not 
benefit them in repentance and faith, their delay shall be for a day in which eyes 
shall not blink, but they shall be opened out of amazement, horror, and panic of 
the Day of Recompense. 

     ) 43(إبراهيم :   ﴾ُمْهِطِعَني ُمْقِنِعي رُُءوِسِهْم الَ يـَْرَتدُّ ِإلَْيِهْم َطْرفـُُهْم َوَأْفِئَدهُتُْم َهَواء﴿
43- Rushing to the caller without paying attention to anything, raising their heads 
as if they are fastened to the sky without moving to right or left. Their eyes are 
opened without blinking, looking at one direction out of horror, so none looks to 
another. Their hearts are empty as if they do not understand, grasp, or 
remember out of horror, amazement, and astonishment. 

ْرَ� ِإَىل َأَجٍل َقرِيٍب جنُِّ ﴿ ْب  َوأَنِذِر النَّاَس يـَْوَم �َْتِيِهُم اْلَعَذاُب فـَيَـُقوُل الَِّذيَن ظََلُموْا رَبـََّنا َأخِّ
 )  44(إبراهيم :  ﴾ُكم مِّن َزَوالٍ َدْعَوَتَك َونـَتَِّبِع الرُُّسَل َأَوَملْ َتُكونُوْا َأْقَسْمُتم مِّن قـَْبُل َما لَ 

44- Remind people of the consequences of disbelief, sins, and their fear of the 
Day of Recompense. When the terrible torment comes to them, polytheists shall 
say: O Lord, bring us back to the world and give us a short period of time to 
answer the call of monotheism, believe in Your Messengers, and follow them in 
everything they ask for. 
They shall be answered: Have not you sworn in the world that you shall not be 
resurrected after death, and claimed there is no reckoning? 

َلُكُم  ﴿ َوَضَربـَْنا  هِبِْم  فـََعْلَنا  َلُكْم َكْيَف  َوتـََبنيََّ  أَنُفَسُهْم  ظََلُموْا  الَِّذيَن  َمَسـاِكِن  ِيف  َوَسَكنُتْم 
 ) 45(إبراهيم :  ﴾اَألْمثَالَ 

45- You settled down in the place of pervious belying nations who were before 
you and knew their news and how did We destroy and punish them, but you did 
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not take a lesson from what had happened to them. You did as they had done 
and continued their oppression and corruption after We had explained to you 
incidents and narrated to you news and stories and given you examples to take a 
heed. Their news and signs are still recorded in the books of history, but 
historians and archeologists do not take a heed and do not mention to their 
students religious guidelines, but study, analyze, and search for knowledge, 
culture, and news. 

اْجلَِبالُ ﴿ ِمْنُه  لِتَـُزوَل  َمْكُرُهْم  َوِإن َكاَن  َمْكُرُهْم  َوِعنَد اهللِّ  َمْكَرُهْم  (إبراهيم :    ﴾َوَقْد َمَكُروْا 
46 ( 

46- They plotted and exerted every possible effort to eradicate the message of 
monotheism and directed the believers away from their religion and ridiculing 
their creed, but they, their will, and plans are in the hand of the Almighty and 
under His Disposal. The retribution of their plots shall be in the hand of Allah 
even if their plot and management are strong to the extent that mountains are 
removed from their places. It means that were not able to eradicate the message 
of the Messengers despite their severe enmity to their enemies and their 
followers. 

 )  47(إبراهيم :  ﴾يٌز ُذو انِْتَقامٍ َفالَ َحتَْسَنبَّ اهلّلَ ُخمِْلَف َوْعِدِه ُرُسَلُه ِإنَّ اهلّلَ َعزِ ﴿
47- O Prophet, after this explanation, do not think that Allah would break His 
Promise to His Messengers including you. Allah provided them with victory and 
shall provide you victory like them, indeed Allah is All-Cherisher and nothing can 
fail Him, and He punishes whomever defies him and belies His Messenger.  

 )48(إبراهيم:  ﴾يـَْوَم تـَُبدَُّل اَألْرُض َغْريَ اَألْرِض َوالسََّماَواُت َوبـََرُزوْا هللِّ اْلَواِحِد اْلَقهَّارِ ﴿
48- When reckoning comes to them, the earth shall be changed as well as 
heavens and all creatures would come out of their graves whether believers and 
disbelievers. They shall become apparent to the One and the Only who controls 
everything and to whom people and hearts subject to judge among them and 
reward them for their actions. 

 )  49(إبراهيم :  ﴾َوتـََرى اْلُمْجرِِمَني يـَْوَمِئٍذ مَُّقرَِّنَني ِيف اَألْصَفادِ ﴿
49- On that day you shall see the criminal disbelievers when they are assembled, 
and they shall be tied with cuffs. In the world, they had one creed which is 
disbelief and used to do one action which was disobedience and corruption, so in 
the Hereafter they shall be tied with one another, passing row after another. 

 )  50(إبراهيم :   ﴾َسَرابِيُلُهم مِّن َقِطَراٍن َوتـَْغَشى ُوُجوَهُهْم النَّارُ ﴿
50- Their garments will be made of tar which is black and dirty and fire can catch 
easily. Hell-Fire shall cover their faces which are the most honorable organ in 
humans, but they humiliated them by prostrating themselves to idols without 
prostrating themselves to Allah, the Superior Force. So, Allah shall punish them 
by humiliation and contempt as a retribution of their polytheism, plots, and 
haughtiness. 

 ) 51(إبراهيم :  ﴾لَِيْجِزي اهلّلُ ُكلَّ نـَْفٍس مَّا َكَسَبْت ِإنَّ اهلّلَ َسرِيُع احلَِْسابِ ﴿
51- So that Allah would reckon every believing and unbelieving soul on the Day 
of Recompense for what the goodness and evil they had done. Indeed, Allah is 
Swift in Reckoning despite the large number of His Creation. 
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َولِيَـ ﴿ ِبِه  َولِيُنَذُروْا  لِّلنَّاِس  َبَالٌغ  األَْلَبابِ َهـَذا  ُأْولُوْا  َولَِيذَّكََّر  َواِحٌد  ِإلَـٌه  ُهَو  َا  َأمنَّ   ﴾ ْعَلُموْا 
 )  52(إبراهيم : 

52- This Qur'an and what it contains of lessons and rulings are an admonition to 
all people to take a heed and believe by proofs and argumentations that Allah is 
One and has no partner or child. Moreover, the people of minds would take a 
heed and abide by piety, be firm on the truth, and observe patience for 
obedience. 
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Part 14 
Chapter Fourteen 

Surat Al Hijr 
In the name of Allah, the Most 

Gracious, the Most Merciful 
 ) 1(احلجر :  ﴾اَلَر تِْلَك آَ�ُت اْلِكَتاِب َوقـُْرآٍن مُِّبنيٍ ﴿

1- The meaning of the scattered letters was not reported in any authentic Hadith, 
and only Allah knows their meaning. 
These are the great Ayahs of the perfect venerable Book, a high-status Qur'an, 
and plain which contains the commands, guidance, wisdom, and justice of Allah. 

 ) 2(احلجر :  ﴾رَُّمبَا يـََودُّ الَِّذيَن َكَفُروْا َلْو َكانُوْا ُمْسِلِمنيَ ﴿
2- Disbelievers wished that something would happen to make them embrace 
Islam perhaps at the time of death after the pleasures of the world have gone or 
on the Day of Recompense after they would see the torment and when they see 
the believers in the gardens of bliss. Whenever they see some of the conditions of 
torment and see the conditions of Muslims, they would desire to be Muslims. 
They shall become sure that Muslims are right when Allah brings the disobeying 
Muslims out from Hell. Disbelievers used to say to them: Your Islam did not 
rescue you after you had entered Hell with us. However, when they go out, 
disbelievers would say: We wish we were Muslims to get out as they went out. It 
is an abridged Hadith reported by Al Hakim. 

 ) 3(احلجر :  ﴾َلُمونَ َذْرُهْم �َُْكُلوْا َويـََتَمتـَُّعوْا َويـُْلِهِهُم اَألَمُل َفَسْوَف يـَعْ ﴿
3- Let those disbelievers eat from the foods and enjoy the pleasures and lusts of 
the world as they wish. Let them be busy with the wishes, happiness, and long 
age, and look forward to profits and bargains. Let them live in their pleasures 
until death, then they shall know on the Day of Recompense their bad 
destination, the corruption of their creed, and the bad consequence of their 
matters. 

 ) 4(احلجر :  ﴾َوَما َأْهَلْكَنا ِمن قـَْريٍَة ِإالَّ َوَهلَا ِكَتاٌب مَّْعُلومٌ ﴿
4- We have not inflicted the people of a village or a city but after warning them 
and after the end of the duration which was given to them. Their life-time is not 
neglected or overlooked, but it is estimated and known at Allah in the Preserved 
Tablet. 

 ) 5(احلجر :  ﴾ْن أُمٍَّة َأَجَلَها َوَما َيْسَتْأِخُرونَ مَّا َتْسِبُق مِ ﴿
5- The time of destruction of a nation shall not be delayed from its prescribed 
time, but shall come to them in the destined place and time. 

 ) 6(احلجر :  ﴾ ِإنََّك َلَمْجُنونٌ َوقَاُلوْا َ� أَيـَُّها الَِّذي نـُزَِّل َعَلْيِه الذِّْكرُ ﴿
6- The polytheists of Makkah said to the Messenger of Allah (peace be upon him): 
O you who claims that the Qur'an comes down to him. You are crazy by your 
claim. 

 ) 7(احلجر :  ﴾اِدِقنيَ لَّْو َما أتَْتِيَنا اِبْلَمالِئَكِة ِإن ُكنَت ِمَن الصَّ ﴿
7- Would you bring down angels to testify the truthfulness of what you brought if 
you are truthful in your claim? 
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 ) 8(احلجر :  ﴾َما نـُنَـزُِّل اْلَمالِئَكَة ِإالَّ اِبحلَقِّ َوَما َكانُوْا ِإذاً مُّنَظرِينَ ﴿
8- We do not send down angels except for a benefit and wisdom. Angels do not 
see and if Allah sends them down in the image of humans, polytheists would say: 
They are not angels. If they do not believe in them, Allah will destroy them 
without delay. Allah knew from the conditions of disbelievers that they shall not 
believe, so He gave them respite to believe and that happened later. 

 ) 9(احلجر :  ﴾ِإ�َّ َحنُْن نـَزَّْلَنا الذِّْكَر َوِإ�َّ َلُه َحلَاِفُظونَ ﴿
9- We have revealed the Qur'an whether they believe in or deny it. We preserve 
it from alteration, change, increase, and decrease, so it shall not vanish or be 
mixed with falsehood. 
Allah never undertook to preserve a divine book but the Qur'an although 
alteration and distortion took place in the Hadith of the Prophet (peace be upon 
him), Islamic history, different sciences without being happened in the Qur'an. 

 ) 10(احلجر :  ﴾َوَلَقْد َأْرَسْلَنا ِمن قـَْبِلَك ِيف ِشَيِع اَألوَِّلنيَ ﴿
10- O Prophet, We have sent Messengers before you to sects and groups in the 
past nations. 

 ) 11(احلجر :  ﴾تِيِهم مِّن رَُّسوٍل ِإالَّ َكانُوْا ِبِه َيْستَـْهزُِئونَ َوَما �َْ ﴿
11- Whenever Allah sent them a messenger, they would belie and ridicule him. 

 ) 12(احلجر :  ﴾َكَذِلَك َنْسُلُكُه ِيف قـُُلوِب اْلُمْجرِِمنيَ ﴿
12- We insert denial and mockery in the hearts of criminals who oppose the truth. 

 ) 13(احلجر :  ﴾الَ يـُْؤِمُنوَن ِبِه َوَقْد َخَلْت ُسنَُّة اَألوَِّلنيَ ﴿
13- Those disbelievers do not believe in the Qur'an after they had known the 
destruction of the past nations due to belying their Prophets. 

َن السََّماِء َفظَلُّوْا ِفيِه يـَْعُرُجونَ وَ ﴿  ) 14(احلجر :  ﴾َلْو فـََتْحَنا َعَلْيِهم اَبابً مِّ
14- If We had opened a gate in the sky for those haughty disbelievers and they 
climb to it to see wonders, 

َا ُسكَِّرْت أَْبَصارَُ� َبْل َحنْنُ ﴿  ) 15(احلجر :  ﴾قـَْوٌم مَّْسُحوُرونَ  َلَقاُلوْا ِإمنَّ
15- When they believed that and they said out of their disbelief and hard hearts: 
Our hearts were closed and prevented of vision. So, what we have seen was a 
fancy not the truth and our minds tell us that the truth is different from what we 
have seen. Indeed, we have been inflicted with sorcery. 
Verily, heavens have gates, and astronomical researches have proven that the 
sky is not a vacuum but is filled with a variety of gases, some solid substances, 
and rays. It is a well-built construction that is filled with substance and energy 
and cannot be penetrated except through its gates. Likewise, atmosphere is full 
of gates, and spaceships must follow fixed tracks in order to leave gravity to 
outer space otherwise, they will be burnt. When these spaceships come back from 
space, they have to follow the same tracks inside the outer layer of atmosphere 
otherwise they will stay there or are burnt. 

 ) 16(احلجر :  ﴾َوَلَقْد َجَعْلَنا ِيف السََّماء بـُُروجاً َوزَيـَّنَّاَها لِلنَّاِظرِينَ ﴿
16- We have established stars and planets in the sky or their twelve places in 
which they move, and placed therein beauty and adornment for the beholders. 
Stars glitter and fade, and the moon changes into a full moon or a crescent, and 
the view of sunrise and sunset is never bored. 
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 ) 17(احلجر :  ﴾َوَحِفْظَناَها ِمن ُكلِّ َشْيطَاٍن رَِّجيمٍ ﴿
17- We have preserved heavens and everything in it from the cursed devils who 
are expelled from Allah's Mercy so as not to be touched by their evil. 

 ) 18(احلجر :  ﴾َرتََق السَّْمَع فَأَتْـبَـَعُه ِشَهاٌب مُِّبنيٌ ِإالَّ َمِن اسْ ﴿
18- Except the rebel devils which exceed their earthy limit and want to go up to 
listen to angels in the sky. So, whoever steals hearing from the sky, We shall cast 
him with a burning meteor to burn him. 

ْوُزونٍ ﴿ ْيٍء مـــَّ لِّ شـــَ ن كـــُ ا مـــِ ا ِفيهـــَ نـــَ َي َوأَنبَـتـْ ا َرَواســـِ ا ِفيهـــَ نـــَ َدْدَ�َها َوأَْلَقيـْ (احلجـــر:  ﴾َواَألْرَض مـــَ
19( 

19- We have spread the earth to be fit for the benefits of man and established 
therein fixed mountains so as not to sway and move with its people, moreover, 
We planted therein plants and many trees which are known and destined 
precisely. 

 ) 20(احلجر :  ﴾َوَجَعْلَنا َلُكْم ِفيَها َمَعاِيَش َوَمن لَّْسُتْم َلُه ِبَرازِِقنيَ ﴿
20- We have placed in the earth variety of foods and drinks, causes for earning 
money, gates for work, mounts to ride, and equipments to use for earning 
sustenance. Also, We placed therein variety of living organisms which you do not 
provide with sustenance but Allah does, whereas their benefits go back to you. 

 ) 21(احلجر :  ﴾ن مِّن َشْيٍء ِإالَّ ِعنَدَ� َخَزائُِنُه َوَما نـُنَـّزِلُُه ِإالَّ ِبَقَدٍر مَّْعُلومٍ َوإِ ﴿
21- Nothing on earth or in heaven but We have its treasures, and We only send it 
down with a fixed amount according to Our Wisdom, and Our Will destines it. 

َناُكُموُه َوَما أَنُتْم َلُه ِخبَازِِننيَ ﴿ (احلجـر  ﴾َوَأْرَسْلَنا الرَِّ�َح َلَواِقَح فَأَنَزْلَنا ِمَن السََّماِء َماًء فََأْسَقيـْ
 :22 ( 

22- We have subjugated the wind to fertilize plants. Scientists proved that clouds 
do not send rains by themselves even if they are so moist, but when salty or 
snowy atoms exist and meet the moist windy mass (clouds), intensity is achieved 
and rain falls down. The wind brings these atoms and fertilizes clouds forming 
thunder by the command and destiny of Allah. 
So, the wind fertilizes clouds to cause rain then water comes down to water you 
and to irrigate your plants and animals. Rain rests in Our Treasures not yours and 
it is in Our Hands not yours. Or the meaning is: You are not capable of 
maintaining this amount of water which Allah sends down, so He preserves it in 
fountains, wells, and rivers to take from it in the time of need. 

 ) 23(احلجر :  ﴾َوإ�َّ لََنْحُن ُحنِْيي َوُمنِيُت َوَحنُْن اْلَوارِثُونَ ﴿
23- We do create things from nothing and blow soul in dead things to revive them 
by Our Will, and We cause the living to die leaving no trace of life in it. We shall 
stay alive after the vanish of all creatures, We are the Owner of everything, We 
are the Only Managers of this universe, and We are the only Inheritors of all 
creation. 

 ) 24(احلجر :  ﴾َوَلَقْد َعِلْمَنا اْلُمْستَـْقِدِمَني ِمنُكْم َوَلَقْد َعِلْمَنا اْلُمْسَتْأِخرِينَ ﴿
24- We know those who died and who will die from Adam to the Day of 
Resurrection, and We also know the living and who will come until the Day of 
Resurrection. 
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 ) 25(احلجر :  ﴾َوِإنَّ رَبََّك ُهَو َحيُْشُرُهْم ِإنَُّه َحِكيٌم َعِليمٌ ﴿
25- O Prophet, Your Lord alone shall assemble all of them for reckoning and 
retribution, and He is Wise and places things in their suitable positions, so He 
destines the time of life, death, and retribution. He is All-Knowing and His 
knowledge encompasses everything, so nothing of the actions of His Servants is 
hidden from Him. 

ْن َمحٍَإ مَّْسُنونٍ ﴿  ) 26(احلجر :  ﴾َوَلَقْد َخَلْقَنا اِإلنَساَن ِمن َصْلَصاٍل مِّ
26- Indeed, We created the origin of man (Adam) from dry clay, so if you had 
knocked at it, you would have heard a sound, and he was created from a stinky 
clay. 

ِر السَُّمومِ ﴿  ) 27(احلجر :  ﴾َواْجلَآنَّ َخَلْقَناُه ِمن قـَْبُل ِمن �َّ
27- We had created Jinn before humans out of severe-heated Fire. 

ْن َمحٍَإ مَّْسُنونٍ ﴿  ) 28(احلجر:  ﴾َوِإْذ قَاَل رَبَُّك لِْلَمالَِئَكِة ِإّينِ َخاِلٌق َبَشراً مِّن َصْلَصاٍل مِّ
28- Allah (Glory be to Him) had said to His Angels before He created Adam: I 
shall create man from dust (of stinky clay). 

ُتُه َونـََفْخُت ِفيِه ِمن رُّوِحي فـََقُعوْا َلُه َساِجِدينَ ﴿  ) 29(احلجر :  ﴾فَِإَذا َسوَّيـْ
29- When I create him and blow of My Soul into him then becomes a human 
being, prostrate to him out of greeting and honoring not a prostration of worship. 

 ) 30(احلجر :  ﴾َفَسَجَد اْلَمآلِئَكُة ُكلُُّهْم َأْمجَُعونَ ﴿
30- After soul was blown into him, all angels prostrated themselves to him 
without delay. 

 ) 31(احلجر :  ﴾ِإالَّ ِإْبِليَس َأَىب َأن َيُكوَن َمَع السَّاِجِدينَ ﴿
31- Except Satan who refused to prostrate himself with prostrating angels. Angels 
do not disobey Allah, therefore they prostrated themselves to him as Allah 
commanded. They are created from light, but Satan is another kind unlike angles 
where he was created from fire. "(Allâh) said: “What prevented you (O Iblîs) that 
you did not prostrate yourself, when I commanded you?” Iblîs said: “I am better 
than him (Adam), You created me from fire, and him You created from clay.”" 
[Surat Al A`raf: 12]. 

 ) 32(احلجر :  ﴾َن َمَع السَّاِجِدينَ قَاَل َ� ِإْبِليُس َما َلَك َأالَّ َتُكو ﴿
32- Allah said to him: O Satan, what prevented you from prostrating yourself to 
Adam as all angels did? 

ْن َمحٍَإ مَّْسُنونٍ ﴿ َْسُجَد لَِبَشٍر َخَلْقَتُه ِمن َصْلَصاٍل مِّ  ) 33(احلجر :  ﴾قَاَل َملْ َأُكن ألِّ
33- He said: It is impossible to prostrate to a human being whom You created 
from a stinky clay while I am more honorable where I was created from fire. He 
said that out of envy and hatred to Adam and out of stubbornness and 
haughtiness to accept the command of Allah. 

َها فَِإنََّك رَِجيمٌ ﴿  ) 34(احلجر :  ﴾قَاَل فَاْخُرْج ِمنـْ
34- Allah said to him: Get out of Paradise, for you are fired from goodness and 
honor. 

 ) 35(احلجر :  ﴾َوِإنَّ َعَلْيَك اللَّْعَنَة ِإَىل يـَْوِم الدِّينِ ﴿
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35- Indeed, you shall be cast from Allah's Mercy, and the curse of Allah and the 
believers shall follow you until the Day of Resurrection as a retribution for your 
disobedience. 

َعُثونَ ﴿  ) 36(احلجر :  ﴾قَاَل َربِّ فَأَنِظْرِين ِإَىل يـَْوِم يـُبـْ
36- Satan said: O Lord, do not cause me to die and give me respite until the day 
in which Adam and his offspring shall be resurrected for reckoning and 
retribution. 
This implies his deep envy and hatred to humans to seduce them and prevent 
them and the mercy of Allah as Allah cast him from His Mercy. 

 ) 37(احلجر :  ﴾ِإنََّك ِمَن اْلُمنَظرِينَ قَاَل فَ ﴿
37- Allah said to him: I shall give you respite, so you shall be of those who will 
remain alive until the Day of Resurrection. 

 ) 38(احلجر :  ﴾ِإَىل يَوِم اْلَوْقِت اْلَمْعُلومِ ﴿
38- To the day of the first blow which is the last day of fulfilling Allah's 
Commands. It is a fixed day in the knowledge of Allah where no one shall remain 
alive. 

 ) 39(احلجر :  ﴾قَاَل َربِّ ِمبَا َأْغَويـَْتِين ألُزَيَِّننَّ َهلُْم ِيف اَألْرِض َوُألْغِويـَنـَُّهْم َأْمجَِعنيَ ﴿
39- Satan said: O my Lord, because You mislead and expelled me from Your 
Mercy —without mentioning his disobedience to his Lord— I shall tempt the 
Children of Adam and decorate their evil deeds so as to be tempted. Moreover, I 
shall make sins beloved to them and exhort them to do evil deeds and I shall lead 
them astray. 

ُهُم اْلُمْخَلِصنيَ ﴿  ) 40(احلجر :  ﴾ِإالَّ ِعَباَدَك ِمنـْ
40- Except Your Servants who showed sincerity in obedience and monotheism, 
and avoided Your Prohibited matters, such people I cannot mislead. 

 ) 41(احلجر :  ﴾َهَذا ِصَراٌط َعَليَّ ُمْسَتِقيمٌ  قَالَ ﴿
41- Allah (Glory be to Him) said: This is the Straight Path which one should not 
deviate from. The truth belongs to Allah and to Him is the way. 

 ) 42(احلجر :  ﴾اتـَّبَـَعَك ِمَن اْلَغاِوينَ ِإنَّ ِعَباِدي لَْيَس َلَك َعَلْيِهْم ُسْلطَاٌن ِإالَّ َمِن ﴿
42- You do not have any power over My Pious and Sincere Servants, and you 
cannot reach their hearts. 
Sufyan ibn `Uyaynah said: The meaning is: You have no power over them to 
make them fall into sins. 
Your power is over those who follow you and satisfy your deviant way, those are 
the people who were deceived by your falsehood and submitted themselves to 
desires. 

 ) 43(احلجر :  ﴾َوِإنَّ َجَهنََّم َلَمْوِعُدُهْم َأْمجَِعنيَ ﴿
43- Hell awaits Satan and those who follow him who went astray and preferred 
temptation, desires, deceit, corruption to faith, integrity, seriousness and 
uprightness. 

ُهْم ُجْزٌء مَّْقُسومٌ ﴿ نـْ َعُة أَبـَْواٍب لُِّكلِّ اَبٍب مِّ  ) 44(احلجر :  ﴾َهلَا َسبـْ
44- This is Hell which they were warned against. It has seven gates and for each 
is a type of people from which they enter as they were divided into ranks. They 
are some people who went astray, some people went astray and misled others 
whether a group, a generation, or others. 
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 ) 45(احلجر :  ﴾نَّاٍت َوُعُيونٍ ِإنَّ اْلُمتَِّقَني ِيف جَ ﴿
45- As for pious believers who followed the commands of Allah and did not 
disobey His Commands, they shall be in wide gardens, rivers, and fountains from 
which water gush out. 

 ) 46(احلجر :  ﴾اْدُخُلوَها ِبَسَالٍم آِمِننيَ ﴿
46- O believers, enter Paradise securely and safely where you shall not be 
touched by any harm, death, or fear. 

ْن ِغلٍّ ِإْخَوا�ً َعَلى ُسُرٍر مُّتَـَقابِِلنيَ ﴿  ) 47(احلجر :  ﴾َونـََزْعَنا َما ِيف ُصُدورِِهم مِّ
47- We took out from the chests of the believers what they used to find in the 
world such as malice, envy, and enmity. Therefore, they have become brothers 
sitting on opposite beds, loving one another and safe from psychological harms. 

َها ِمبُْخَرِجنيَ ﴿ نـْ  ) 48احلجر : ( ﴾الَ َميَسُُّهْم ِفيَها َنَصٌب َوَما ُهم مِّ
48- They shall not be inflicted by fatigue or harm in Paradise and they shall not 
leave it, but they shall abide therein forever. 

 ) 49(احلجر :  ﴾نـَبِّْئ ِعَباِدي َأّينِ َأَ� اْلَغُفوُر الرَِّحيمُ ﴿
49- O Messenger, tell My Servants that I forgive all sins no matter how major 
they are. I bestow mercy on them and do not torture them if they repent and do 
well, so they should not feel despair. 

 ) 50(احلجر :  ﴾َو َأنَّ َعَذاِيب ُهَو اْلَعَذاُب األَلِيمَ ﴿
50- My Punishment is the painful punishment which is not expected, therefore 
they should abide by My Way and keep away from My Wrath and Punishment. 
Thus, a person stays between fear and hope, intimidation and desire, for it is the 
best for behaving oneself. 

ُهْم َعن َضْيِف ِإْبرَاِهيمَ ﴿  ) 51حلجر : (ا ﴾َونـَبِّئـْ
51- Tell them about the guests of Abraham who were angels and He did not know 
them in the beginning. 

 ) 52(احلجر :  ﴾ِإْذ َدَخُلوْا َعَلْيِه فـََقاُلوْا َسالماً قَاَل ِإ�َّ ِمنُكْم َوِجُلونَ ﴿
52- They came to him and said in greeting: Salam. He greeted them back then 
said: We are afraid of you. When he offered them food and they did not eat it. 

ُرَك ِبُغالٍم َعِليمٍ ﴿  ) 53(احلجر :  ﴾قَاُلوْا الَ تـَْوَجْل ِإ�َّ نـَُبشِّ
53- They said to him: Do not be afraid, we give you glad tiding of a male boy who 
will be of ample knowledge [i.e., Isaac peace be upon him]. 

ُرونَ ﴿  ) 54(احلجر :  ﴾قَاَل أََبشَّْرُمتُوِين َعَلى َأن مَّسَِّينَ اْلِكَربُ فَِبَم تـَُبشِّ
54- Abraham said to them inquiring: Do you give me glad tiding of a boy while I 
am an old man and my wife is barren and cannot give birth to any children, so 
why do you tell me this? 

َن اْلَقاِنِطنيَ ﴿  ) 55(احلجر :  ﴾قَاُلوْا َبشَّْرَ�َك اِبْحلَقِّ َفالَ َتُكن مِّ
55- They said to him: We have given you a glad tiding of a boy, so do not be of 
the desperate. 

 ) 56(احلجر :  ﴾قَاَل َوَمن يـَْقَنُط ِمن رَّْمحَِة رَبِِّه ِإالَّ الضَّآلُّونَ ﴿
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56- He said to them: God forbid! I cannot get despair of Allah's Mercy and 
Favors, for those who despair of Allah's Mercy are the losers who do not know the 
ample mercy of Allah and the perfection of His Knowledge and Ability; I only hope 
for His Mercy and Promise. 

 ) 57(احلجر :  ﴾قَاَل َفَما َخْطُبُكْم أَيـَُّها اْلُمْرَسُلونَ ﴿
57- Then he said to them: What is the reason of your coming, O sent angels? 

 ) 58(احلجر :  ﴾ِإَىل قـَْوٍم جمُّْرِِمنيَ  قَاُلوْا ِإ�َّ ُأْرِسْلَنا﴿
58- They said: We have been sent to destroy the criminal people of Lut who 
emptied their lusts in men rather than women, whereas their Prophet had 
forbidden them from committing such terrible crime which no one before them 
dared to do. 

 ) 59(احلجر :  ﴾ِإالَّ آَل ُلوٍط ِإ�َّ َلُمَنجُّوُهْم َأْمجَِعنيَ ﴿
59- Except the family of Lut whom we shall rescue them all from the torment for 
their firm faith 

َا َلِمَن اْلَغاِبرِينَ ﴿ ْرَ� ِإ�َّ  ) 60 (احلجر : ﴾ِإالَّ اْمَرأََتُه َقدَّ
60- Except his wife who was a disbeliever, so Allah decreed that she will remain 
with her people in torment. 

 ) 61(احلجر :  ﴾فـََلمَّا َجاء آَل ُلوٍط اْلُمْرَسُلونَ ﴿
61- When the sent angles came to the family of Lut in the image of handsome 
young men, 

 ) 62(احلجر :  ﴾قَاَل ِإنَُّكْم قـَْوٌم مُّنَكُرونَ ﴿
62- Lut (peace be upon him) said to them: We do not know you and We have not 
seen you before. 

َناَك ِمبَا َكانُوْا ِفيِه َميَْرتُونَ ﴿  ) 63(احلجر :  ﴾قَاُلوْا َبْل ِجئـْ
63- They said: We are the angels of Allah, and we brought torment and 
destruction which you were warning your people against and they were belying 
you. 

َناَك اَبْحلَقِّ َوِإ�َّ َلَصاِدُقونَ ﴿  ) 64(احلجر :  ﴾َوأَتـَيـْ
64- We brought you with the sure matter which has no doubt; it is the 
destruction which comes down to them in confirmation to the Promise of Allah, 
and we are truthful in all we tell you. 

ُث ﴿ وْا َحيـــْ ٌد َواْمضــُ نُكْم َأحــَ ْت مــِ ْم َوالَ يـَْلَتفــِ ْع َأْداَبرَهــُ ِل َواتَّبـــِ َن اللَّيــْ ٍع مــِّ َك ِبِقطــْ ِر أبَِْهلــِ فََأســْ
 ) 65(احلجر :  ﴾تـُْؤَمُرونَ 

65- So, take your family when part of the night passes, and be behind them so as 
to protect them and make sure that no one shall lag behind. Do not make any of 
them look behind when they hear the cry of the people and the torment which 
will come down to them, and go on in your way as is asked from you without 
hesitation. 

َنا ِإلَْيِه َذِلَك اَألْمَر َأنَّ َداِبَر َهُؤالء َمْقُطوٌع مُّْصِبِحنيَ ﴿  ) 66(احلجر :  ﴾َوَقَضيـْ
66- We gave Lut the information of the destruction that will afflict his people in 
the morning of that day, and we rooted them out without leaving anyone. 
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 ) 67(احلجر :  ﴾َوَجاء َأْهُل اْلَمِديَنِة َيْستَـْبِشُرونَ ﴿
67- The people of Lut came to the city in groups, glad and giving glad tidings to 
one another to practice fornication with the guests of Prophet Lut without 
shyness. 

 ) 68(احلجر :  ﴾قَاَل ِإنَّ َهُؤالء َضْيِفي َفالَ تـَْفَضُحونِ ﴿
68- Lut (peace be upon him) said to them as if he is touching upon their good 
manners: They are my guests –before he knew they were angels-, so give up 
your determination and do not expose me before them because they shall be 
stunned by your request and will say that I could not protect them. Indeed, the 
right of a guest is to be protected and not humiliated. 

 ) 69(احلجر :  ﴾َواتـَُّقوا اهلّلَ َوالَ ُختُْزونِ ﴿
69- So, fear Allah and keep away from my guests, do not belittle me or 
embarrass me before them, for they are in my house and under my protection, 
and I am responsible for them. 

َهَك َعِن اْلَعاَلِمنيَ ﴿  ) 70(احلجر :  ﴾قَاُلوا َأَوَملْ نـَنـْ
70- They responded in harshness and bad manner: Have not we prevented you 
from hosting people? 

 ) 71(احلجر :  ﴾قَاَل َهُؤالء بـََناِيت ِإن ُكنُتْم فَاِعِلنيَ ﴿
71- Then he drew their attentions to sound natural dispositions perhaps they 
cease and stop their evil. He said: These are my daughters, marry them, for it is 
purer to you than committing this bad action. (See the explanation of Ayah 78 of 
Surat Hud). 

ُْم َلِفي َسْكَرهِتِْم يـَْعَمُهونَ ﴿  ) 72(احلجر :  ﴾َلَعْمُرَك ِإ�َّ
72- They were heedless about what is going to happen to them while their 
destruction was coming soon. By your life, O Prophet, they are in their 
heedlessness and joy playing and in their amazement and foolishness let them 
live. 

 ) 73(احلجر :  ﴾فََأَخَذهْتُُم الصَّْيَحُة ُمْشرِِقنيَ ﴿
73- Sinking and destruction came them after Allah had sent down to them a 
terrible loud cry at sunrise. 

يلٍ ﴿  ) 74(احلجر :  ﴾َفَجَعْلَنا َعالِيَـَها َساِفَلَها َوَأْمَطْرَ� َعَلْيِهْم ِحَجارًَة مِّن ِسجِّ
74- We turned their land upside down and they were buried underground. Then 
We showered them with mud full of stones upon each one of them the name of 
the person it will destroy. 
Studies of earth sciences proved that the layers of rocks in southern the dead see 
zone are upside down as was mentioned in the Ayah. It was also mentioned that 
their houses are found six meters below sea level. 

) 75(احلجر : ) ِإنَّ ِيف َذِلَك آلَ�ٍت لِّْلُمتَـَومسِِّنيَ (   
75- Allah's Wrath and Destruction are lessons and benefits for those who ponder 
over the destruction of past people and study their conditions. 

َا لَِبَسِبيٍل مُّقيمٍ ﴿  ) 76(احلجر :  ﴾َوِإ�َّ
76- Their traces tell their condition which is clear, and their villages are in the 
zone of the Dead Sea by which people pass. 
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 ) 77(احلجر :  ﴾ِإنَّ ِيف َذِلَك آليًَة لِّْلُمؤِمِننيَ ﴿
77- These signs are a reminder that benefits the believing hearts which ponder 
over, take lessons, and learn that the promise of Allah is true and that His 
Punishment is severe. 

 ) 78(احلجر :  ﴾َوِإن َكاَن َأْصَحاُب األَْيَكِة َلظَاِلِمنيَ ﴿
78- The people of (Aykah) Jethro (Shu`ayb) were oppressive by their polytheism 
and belying their Prophet. 
The meaning of "Aykah" is twisted trees because they had gardens and jungles. 
Ibn Kathir mentioned that they are the people of Midian according to the sound 
opinion. Other commentators said: They are different people to whom Jethro was 
sent. 

َُما لَِبِإَماٍم مُِّبنيٍ ﴿ ُهْم َوِإ�َّ  ) 79(احلجر :  ﴾فَانتَـَقْمَنا ِمنـْ
79- We took vengeance on them and destroyed them on a day its torment was 
great. They did not take lesson from the destruction of the people of Lut who 
were close to them in time. Moreover, their cities and monuments look exactly as 
the cities and monuments of the people of Lut in a prominent place between Hijaz 
(KSA) and the Levant (the area which includes Lebanon, Syria, and Jordan) and 
everyone of acute and reasonable mind should take a heed therefrom. 

 ) 80(احلجر :  ﴾َوَلَقْد َكذََّب َأْصَحاُب اِحلْجِر اْلُمْرَسِلنيَ ﴿
80- The people of Thamud Our Messengers when they belied their Prophet Salih 
(peace be upon him), for the message is one and whoever belies one of them has 
belied all because that Prophet represents them all in his time. 

َها ُمْعِرِضنيَ ﴿ َناُهْم آَ�تَِنا َفَكانُوْا َعنـْ  ) 81(احلجر :  ﴾َوآتـَيـْ
81- We provided Our Prophet Salih with miracles and sent to him the She-Camel 
without being owned to anyone. Their Prophet asked them not to him it, but they 
showed haughtiness, arrogance, and killed it. 

 ) 82(احلجر :  ﴾وََكانُوْا يـَْنِحُتوَن ِمَن اْجلَِباِل بـُُيواتً آِمِننيَ ﴿
82- They were harsh and powerful people who used to build their houses in 
mountains without any much effort and used to live in security. 
Their monuments are still there and known as the cities of Salih in KSA. 

 ) 83(احلجر :  ﴾فََأَخَذهْتُُم الصَّْيَحُة ُمْصِبِحنيَ ﴿
83- When they disobeyed their Messenger, Allah destroyed them by a loud, 
powerful, and frightening cry in the morning where everything is calm and quiet. 

ُهم مَّا َكانُوْا َيْكِسُبونَ ﴿  ) 84(احلجر :  ﴾َفَما َأْغَىن َعنـْ
84- Their security and fortified houses did not protect them from the affliction of 
Allah, and their money, plants, and treasures were futile. 

ْفَح ﴿ َفِح الصــَّ اَعَة آلتِيـَـٌة فَاصــْ نَـُهَما ِإالَّ اِبْحلَقِّ َوِإنَّ الســَّ َوَما َخَلْقَنا السََّماَواِت َواَألْرَض َوَما بـَيـْ
 ) 85(احلجر :  ﴾اْجلَِميلَ 

85- We have not created heavens and earth in vain but with the truth and justice. 
Also, We created different types of creatures and a precise system with wisdom, 
so you cannot find weakness, discrepancy, or chaos in that system which 
indicates power, greatness, and creativity. 
The hour shall come with no doubt. It is part of the truth which Allah establish so 
that there would be no grievance to anyone and so that no one would miss the 
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reward of his actions in the world. It is not right that an oppressor dies without 
being punished or giving the wronged his due right. It is not justice that an 
oppressed dies without getting their rights. Allah is the truth and justice Who 
renders rights to their owners on the Day of Recompense and retribution. 
O Messenger, pardon people, forgive those who harmed you, and show kind 
treatment to them. 
They said: That took place before the legislation of fighting. 

 ) 86(احلجر :  ﴾ِإنَّ رَبََّك ُهَو اْخلَالَُّق اْلَعِليمُ ﴿
86- Your Lord is Creative and nothing fails Him, and He shall bring the Day of 
Recompense by His Power. He is All-Knowing of people and their actions which He 
counted for them and shall reckon them, and each one shall take his full right 
according to Allah's Justice and Judgment. 

َن اْلَمثَاِين َواْلُقْرآَن اْلَعِظيمَ ﴿ َناَك َسْبعاً مِّ  ) 87: (احلجر  ﴾َوَلَقْد آتـَيـْ
87- Indeed, We revealed to you the seven repeatedly recited Ayahs which is 
Surat Al Fatihah as was reported by Al Bukhari. They are seven Ayahs and are 
recited twice either in loud-uttered Rak`ahs or voiceless-uttered Rak`ahs or they 
contain praise to Allah (Glory be to Him), and thus We revealed the entire Qur'an. 
Surat Al Fatihah was mentioned exclusively because of its virtue and great 
benefit; it is also called the mother of the Qur'an because it is the origin of it. 

َك إِ ﴿ ــْ نَـيـ دَّنَّ َعيـْ ــَُ َك َال متـ ْض َجَناحـــَ ــِ ْيِهْم َواْخفـ َزْن َعلـــَ ــَْ ُهْم َوَال حتـ نـْ ــاً مـــِّ ِه َأْزَواجـ ا بـــِ ــَ ا َمتـَّْعنـ َىل مـــَ
 ) 88(احلجر :  ﴾لِْلُمْؤِمِننيَ 

88- O Prophet, suffice with the Glorious Qur'an and keep a loaf from the 
temporary worldly pleasures, and do not look or ponder over those whom We 
granted different kinds of pleasures from polytheists and the People of the 
Scriptures, for it is a trial and a test for them. Do not be sad for not believing in 
you and do not be sad for their awaited torment, for they had belied you and 
refused to believe in your message; truly they deserve punishment. 
Lower your side to your believing brothers, humble yourself to them, and be kind 
to them, for they deserve care and kindness from you not those haughty 
stubborn. 
 

 ) 89(احلجر :  ﴾ اْلُمِبنيُ َوُقْل ِإّينِ َأَ� النَِّذيرُ ﴿
89- O Prophet, say to people: I have sent to you to warn you against the torment 
if you refuse the call of Allah. My warning to you is true and clear. 

 ) 90(احلجر :  ﴾َكَما أَنَزْلَنا َعَلى املُْقَتِسِمنيَ ﴿
90- We have given you the Glorious Qur'an as we revealed Divine Scriptures to 
the People of the Books who agree to disobey and deny all Prophets. 

 ) 91(احلجر :  ﴾الَِّذيَن َجَعُلوا اْلُقْرآَن ِعِضنيَ ﴿
91- Those who divided the Qur'an into parts where they believed in some of it 
and disbelieved in the other part. They had to accept it all because it was 
revealed by Allah like Torah and the Bible. 

 ) 92(احلجر :  ﴾فـََورَبَِّك لََنْسأَلَنـَُّهْم َأْمجَِعْنيَ ﴿
92- O Prophet, by your Lord, We shall ask all disbelievers who take one another 
allies. 
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 ) 93(احلجر :  ﴾َعمَّا َكانُوا يـَْعَمُلونَ ﴿
93- We shall reckon them all for what they did in the world about what they had 
worshipped and how they responded to the Messengers. 

 ) 94(احلجر :  ﴾فَاْصدَْع ِمبَا تـُْؤَمُر َوَأْعِرْض َعِن اْلُمْشرِِكنيَ ﴿
94- So, speak aloud about this religion, convey it, and do not pay attention to 
what polytheists say or the plots they set. 

َناَك اْلُمْستَـْهزِِئنيَ ﴿  ) 95(احلجر :  ﴾ِإ�َّ َكَفيـْ
95- Do not fear one of those who ridicule you or ridicule the Qur'an, for We have 
protected you from their harm. Those people were a group of bad and evil people 
from Makkah. 

 ) 96(احلجر :  ﴾الَِّذيَن َجيَْعُلوَن َمَع اهللِّ ِإلـهاً آَخَر َفَسْوَف يـَْعَلُمونَ ﴿
96- Those who worship idols besides Allah and call them gods shall know their 
final destination and the torment awaits them. 

 ) 97(احلجر :  ﴾َوَلَقْد نـَْعَلُم أَنََّك َيِضيُق َصْدُرَك ِمبَا يـَُقوُلونَ ﴿
97- O Messenger, We know that you feel sorrow of the words of polytheism and 
ridicule which polytheists use. 

َن السَّاِجِدينَ َفَسبِّْح ِحبَمْ ﴿  ) 98(احلجر :  ﴾ِد رَبَِّك وَُكن مِّ
98- So, when your chest is tight, resort to Allah, invoke him submissively and 
praise Him with the best praise, glorify Him, and negate all deficiencies and 
defects.  

 ) 99(احلجر :  ﴾اْلَيِقنيُ َواْعُبْد رَبََّك َحىتَّ �َْتَِيَك ﴿
99- Keep to the worship and obedience of Your Lord until death comes to you. 
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Surat An-Nahl 
In the name of Allah, the Most Gracious, 

the Most Merciful 
 

 ) 1(النحل :  ﴾رُِكونَ أََتى َأْمُر اهللِّ َفالَ َتْستَـْعِجُلوُه ُسْبَحانَُه َوتـََعاَىل َعمَّا ُيشْ ﴿
1- Allah's Command with torture or the establishment of the Hour is coming no 
doubt, for its decree has come. O polytheists, do not rush what your Prophet 
promised you, for it has a fixed time and shall come. May Allah be glorified from 
idols and partners which polytheists attribute to Him; indeed Allah is far away 
from their false claims and corrupted conceptions. 

اِدِه َأْن أَنــِذُروْا أَنــَُّه الَ ِإلـَــَه إِ ﴿ ْن ِعبــَ اُء مــِ ن َيشــَ رِِه َعلـَـى مــَ ْن َأمــْ َة اِبلــْرُّوِح مــِ زُِّل اْلَمآلِئكــَ الَّ َأ�َْ يـُنـــَ
 ) 2(النحل :  ﴾فَاتـَُّقونِ 

2- Allah sends down angels with revelation as part of His Decree to His Servants 
whom He chose for Prophethood to warn the people and teach them that He is 
the only deity worthy of worship. So, avoid My Torture by faith and refusal of 
polytheism. 

 ) 3(النحل :  ﴾َخَلَق السََّماَواِت َواَألْرَض اِبْحلَقِّ تـََعاَىل َعمَّا ُيْشرُِكونَ ﴿
3- It is He Who created the heavens and the earth and all there in with the truth 
and justice without play or vain. All therein utters with the oneness and power of 
Allah, and they were created for a wisdom and for an end. 

 
 ) 4(النحل :  ﴾َخَلَق اِإلنَساَن ِمن نُّْطَفٍة فَِإَذا ُهَو َخِصيٌم مُِّبنيٌ ﴿

4- It is He Who created man from a vile sperm, but when he grows up, he rebels 
against his Lord through falsehood and doubting His Existence and Oneness. 
Moreover, he belies His Revelation and Signs while he is created as slave and 
servant to his lord. 

َها أتَُْكُلونَ ﴿  ) 5(النحل :  ﴾َواألَنـَْعاَم َخَلَقَها َلُكْم ِفيَها ِدْفٌء َوَمَناِفُع َوِمنـْ
5- It is He who created cattle: Camels, cows, sheep, and goats to warm you by 
wearing their wool, fur, and leather; place them on the ground, or take them as 
cover; eat their flesh, drink their milk, and trade with them. 

 ) 6(النحل :  ﴾ َوِحَني َتْسَرُحونَ َوَلُكْم ِفيَها َمجَاٌل ِحَني ُتِرُحيونَ ﴿
6- These animals have beauty and adornment to your souls and joy to your eyes 
during their turning back from pasture for rest and when they go in the morning 
to the pasture. 

ٍد ملَّْ تَ ﴿ اَلُكْم ِإَىل بـَلــَ ُل أَثـْقــَ يمٌ َوَحتْمــِ َرُؤوٌف رَّحــِ ْم لــَ ِس ِإنَّ رَبَّكــُ قِّ األَنفــُ وْا اَبِلِغيــِه ِإالَّ ِبشــِ  ﴾ُكونــُ
 ) 7(النحل : 

7- Of these animals, there are types that can carry your luggage to remote 
countries which you cannot bear by yourselves, and if you do, you shall find 
hardship to reach it such as Hajj, conquest, and commerce. Indeed, your Lord 
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who subjugated these animals to you and prepared them for feeding, riding, and 
bearing burdens is of wide mercy. 

 ) 8(النحل :  ﴾َما الَ تـَْعَلُمونَ َواْخلَْيَل َواْلِبَغاَل َواْحلَِمَري ِلَرتَْكُبوَها َوزِيَنًة َوَخيُْلُق ﴿
8- He created horses, mules, and donkeys which are the most usable animals for 
riding for far and remote distances, and you take therefrom adornment in your 
houses, zoos or processions to enjoy looking at them and at their behavior. 
Indeed, Allah creates of the living organisms which you do not know, hear about, 
or recognize in different countries and times. 

َها َجآئٌِر َوَلْو َشاء َهلََداُكْم َأْمجَِعنيَ ﴿  ) 9(النحل :  ﴾َوَعَلى اهللِّ َقْصُد السَِّبيِل َوِمنـْ
9- Allah has undertaken to show the Straight Path that leads to the truth without 
deviation. There are several paths that lead to falsehood such as Judaism and 
Christianity. If Allah wills, He shall put your foot on the way of monotheism then 
you shall have the choice to choose it. Allah gives you the freedom of choice to be 
responsible for the actions that you choose and you shall be reckoned for them. 

يُمونَ ﴿ َجٌر ِفيــِه ُتســِ ُه شــَ َراٌب َوِمنــْ ُه شــَ نــْ م مِّ اًء لَّكــُ َماِء مــَ َن الســَّ َو الــَِّذي أَنــَزَل مــِ (النحــل:  ﴾هــُ
10(       

10- He is Allah who provides you sustenance and grants favors to you and He 
sends down rain from sky to water you, your trees, plants, and your cattle. 

َراِت ِإنَّ ِيف ﴿ لِّ الثَّمــَ ن كــُ اَب َومــِ م بـِـِه الــزَّرَْع َوالزَّيـْتــُوَن َوالنَِّخيــَل َواَألْعنــَ  َذلـِـَك آليــًَة يُنبــُِت َلكــُ
 ) 11(النحل :  ﴾لَِّقْوٍم يـَتَـَفكَُّرونَ 

11- Allah produces with this water things by which you live such as different 
types of plants, olive, palm trees, grapes, and other kinds of fruits. This is an 
indication to the well management of Allah to this universe, as it indicates His 
Power, and Creativity for those who ponder over and consider. 

َك ﴿ رِِه ِإنَّ ِيف َذلـــِ خََّراٌت أبَِمـــْ وُم ُمســـَ َر َواْلنُّجـــُ ــَ ْمَس َواْلَقمـ اَر َوالشـــَّ ــَ َل َواْلنـَّهـ ــْ ُم اللَّيـ ــُ خََّر َلكـ َوســـَ
 ) 12(النحل :  ﴾َآلَ�ٍت لَِّقْوٍم يـَْعِقُلونَ 

12- Allah subjugated for you night and day to alternate one another: Night by its 
quietness for your sleep, and day by its light and heat for your work and living. 
Moreover, He subjugated the sun and the moon in a permanent movement to 
form day and night and man would benefit therefrom in his life. Furthermore, He 
created starts with huge numbers and their continuous movement in their orbits, 
running by His Command and nothing can stop them. All these signs and favors 
are proofs to the power and greatness of Allah for those who can understand and 
ponder over. 

 )13(النحل:  ﴾َوَما َذرََأ َلُكْم ِيف اَألْرِض ُخمَْتِلفاً أَْلَوانُُه ِإنَّ ِيف َذِلَك آليًَة لَِّقْوٍم َيذَّكَُّرونَ ﴿
13- Likewise animals, plants, and minerals which Allah created for you on earth 
vary for various benefits. All these favors indicate the existence of the Creator 
who is characterized by the perfection of knowledge, ability, and creation which 
will benefit those who ponder, reflect, and take lessons. 

خََّر ﴿ َو الــَِّذي ســَ َرى َوهــُ وَ�َا َوتـــَ ُه ِحْليـَـًة تـَْلَبســُ َتْخرُِجوْا ِمنــْ ُه َحلْمــاً طــَِرّ�ً َوَتســْ َر لِتـَـْأُكُلوْا ِمنــْ اْلَبحــْ
تَـُغوْا ِمن َفْضِلِه َوَلَعلَُّكْم َتْشُكُرونَ   ) 14(النحل :  ﴾اْلُفْلَك َمَواِخَر ِفيِه َولِتَـبـْ

14- It is He who subjugated the sea and its creatures to eat fresh meat from salty 
seas such as different types of fishes and its marine creatures or to freeze and 
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distribute them to benefit other people. Moreover, you shall extract therefrom 
different kinds of jewels, pearl, and coral, shells which you use in decoration and 
adornment. 
Furthermore, you see boats and ships split water and sail in it. It is Allah who 
placed a quality in sea to carry ships which you use in your affairs and seek 
therewith sustenance so that you would thank Allah for His Favors and worship 
Him alone. 

 ) 15(النحل:  ﴾َوأَْلَقى ِيف اَألْرِض َرَواِسَي َأن َمتِيَد ِبُكْم َوَأْ�َاراً َوُسُبالً لََّعلَُّكْم هَتَْتُدونَ ﴿
15- It is Allah who cast in earth firm mountains to keep the balance of the earth 
by His Command in order not to move or shake. Also, He created rivers which 
emerge from different places and connect countries to water plants and cattle and 
to store its water and power. Moreover, He placed in earth paths among 
mountains for people to walk through. There are well known trade routes which 
some of them are used up until now to move from a country to another. 

 ) 16(النحل :  ﴾َوَعالَماٍت َواِبلنَّْجِم ُهْم يـَْهَتُدونَ ﴿
16- He placed in earth signs and sights to guide you to routes such as mountains 
with their different sizes and shapes, and apparent hills to guide travelers in land 
and sea as they use stars to indicate roads in the darkness of night by their 
positions and directions. 

 ) 17(النحل :  ﴾َأَفَمن َخيُْلُق َكَمن الَّ َخيُْلُق َأَفال َتذَكَُّرونَ ﴿
17- Is the one who creates all these like the one who does not create, does not 
move, understand, utter, hear, or grasp?! So, how can you believe in these idols, 
O polytheists? How do you associate others with Allah in worship? Do not you 
notice and compare? Do not you understand and reflect? 

 ) 18(النحل :  ﴾َوِإن تـَُعدُّوْا نِْعَمَة اهللِّ الَ ُحتُْصوَها ِإنَّ اهلّلَ َلَغُفوٌر رَِّحيمٌ ﴿
18- The favors of Allah are abundant whether they were known to you or not, and 
if you try to count them, you shall be unable to count them, for you are heedless. 
If Allah reckon you for not showing gratitude to Him for them, He shall punish 
you severely, but He (Glory be to Him) forgives for His Servants and pardons 
them for what they have done, and shows mercy to them by sending these favors 
consecutively. 

 ) 19(النحل :  ﴾َواهلّلُ يـَْعَلُم َما ُتِسرُّوَن َوَما تـُْعِلُنونَ ﴿
19- And Allah knows what you conceal in yourselves such as creeds and thoughts 
as He knows what is apparent, so nothing is hidden from Him. 

 ) 20(النحل :  ﴾َخيُْلُقوَن َشْيئاً َوُهْم ُخيَْلُقونَ َوالَِّذيَن َيْدُعوَن ِمن ُدوِن اهللِّ الَ ﴿
20- These idols which polytheists take as gods are unable to create anything, but 
they are humble creatures and they cannot feel the worship of polytheists to 
them. 

َعُثونَ َأْمواٌت َغْريُ َأْحَياء َوَما َيْشعُ ﴿ َن يـُبـْ  ) 21(النحل :  ﴾ُروَن َأ�َّ
21- They are inanimate and do not have a life or soul, so they do not hear, see, 
bring about benefit, or warding off evil, and do not know the time of establishing 
the Hour; so they are neither harmless nor useful. 

َتْكِربُونَ ﴿ م مُّســْ َرٌة َوهــُ َرِة قـُلـُـوهُبُم مُّنكــِ (النحـل :  ﴾ِإَهلُُكْم ِإَلٌه َواِحٌد فَالــَِّذيَن الَ يـُْؤِمنـُـوَن اِبآلخــِ
22 ( 
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22- Your god and Creator is Allah who has no other partner. And the hearts of 
those who do not believe in resurrection and retribution denying monotheism, 
showing haughtiness, and do not accept clear signs and sound proofs which 
indicate His Oneness. 

 ) 23(النحل :  ﴾الَ َجَرَم َأنَّ اهلّلَ يـَْعَلُم َما ُيِسرُّوَن َوَما يـُْعِلُنوَن ِإنَُّه الَ حيُِبُّ اْلُمْسَتْكِربِينَ ﴿
23- Truly, Allah is All-Acquainted of the denial which disbelievers conceal in their 
hearts and the haughtiness which they show. Indeed, Allah hates those haughty 
people who refuse the truth, so do not hope for their faith and conviction. 

 ) 24(النحل :  ﴾أَنَزَل رَبُُّكْم قَاُلوْا َأَساِطُري اَألوَِّلنيَ  َوِإَذا ِقيَل َهلُم مَّاَذا﴿
24- If it is said to those haughty erroneous people: What did Allah reveal to 
Muhammad (peace be upon him)? They say: What he recites to us is just myths 
and false popular tales that are written in the books of previous people and not a 
revelation.  

اء﴿ ٍم َأالَ ســَ ــْ ْريِ ِعل لُّوَ�ُم ِبغــَ ِذيَن ُيضــِ ــَّ ْن َأْوزَاِر ال ِة َومــِ ْوَم اْلِقَيامــَ ــَ ًة يـ ــَ ْم َكاِمل ــُ وْا َأْوزَارَه ا  لَِيْحِملــُ مــَ
 ) 25(النحل :  ﴾يَِزُرونَ 

25- They said that without reflection or caring, and they shall bear full 
responsibility for their saying and consequences and they shall bear the sins of 
their error and haughtiness on the Day of Recompense along with the sins of 
those whom they misled as they used to decorate disbelief to them or prevent 
them from faith. Their followers and those affected by them imitated them after 
their death without knowing that the bad actions of their followers are recorded in 
their own records of bad deeds because they were the main reason for their 
misleading and shall know that on the Day of Recompense. How bad is the sins 
they commit because they will lead them to Hell. 

ْوِقهِ ﴿ َن اْلَقَواِعِد َفَخرَّ َعَلْيِهُم السَّْقُف ِمن فـــَ َياَ�ُم مِّ ْبِلِهْم فَأََتى اهلّلُ بـُنـْ ْم َقْد َمَكَر الَِّذيَن ِمن قـَ
 ) 26(النحل :  ﴾ُهُم اْلَعَذاُب ِمْن َحْيُث الَ َيْشُعُرونَ َوَأاتَ 

26- Many people before them deceived people to direct them away from the true 
religion, but Allah destroyed them and demolished their buildings and palaces of 
which they boasted, and torment inflicted them from a way they did not expect, 
and left them rubbles and wastes without a sound or movement. 

يِهْم قــَاَل الــَِّذيَن ُأوتُــ ﴿ اقُّوَن فــِ رََكآِئَي الــَِّذيَن ُكنــُتْم ُتشــَ وُل أَيــَْن شــُ ِة خيــُْزِيِهْم َويـَقــُ ْوَم اْلِقَيامــَ وْا مثَُّ يـــَ
 ) 27(النحل :  ﴾ْزَي اْليَـْوَم َواْلسُّوَء َعَلى اْلَكاِفرِينَ اْلِعْلَم ِإنَّ اخلِْ 

27- On the Day of Recompense, their punishment will be bigger where Allah shall 
insult and humiliate them in front of people and will say to them in rebuke: 
Where are my partners whom you were worshipping and defending their godhood 
before Prophets and people to rescue you from My Torment? The people of 
knowledge and faith from among Prophets and believers said in such situation: 
Today, shame and torment shall be on the people of disbelief and error. 

وٍء بـَلـَـى ِإنَّ ﴿ ن ســُ ُل مــِ ا ُكنــَّا نـَْعمــَ َلَم مــَ ِهْم فــَأَْلَقُوْا الســَّ ُة ظــَاِلِمي أَنُفســِ الَِّذيَن تـَتَـَوفَّاُهُم اْلَمالِئكــَ
 ) 28(النحل :  ﴾اهلّلَ َعِليٌم ِمبَا ُكنُتْم تـَْعَمُلونَ 

28- Those whom angels of death come to take their souls after they had wronged 
themselves by their disbelief and disobedience show full obedience. They shall 
say while they are in humiliation: We did not commit anything bad. Nay, O 
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polytheists, Allah is All-Acquainted of the wrong and mistakes you have done and 
He shall punish you for it. 

ِينَ ﴿ َلِبْئَس َمثْـَوى اْلُمَتَكربِّ  ) 29(النحل :  ﴾فَاْدُخُلوْا أَبـَْواَب َجَهنََّم َخاِلِديَن ِفيَها فـَ
29- So, enter Hell-Fire because of the evil actions you have done, and you shall 
reside therein forever and how bad abode it is! There you shall not find but 
torment and shame. 

نـَْيا َحَسَنةٌ ﴿  َوَلَداُر َوِقيَل لِلَِّذيَن اتـََّقْوْا َماَذا أَنَزَل رَبُُّكْم قَاُلوْا َخْرياً لِّلَِّذيَن َأْحَسُنوْا ِيف َهِذِه الدُّ
 ) 30(النحل :  ﴾اآلِخَرِة َخْريٌ َولَِنْعَم َداُر اْلُمتَِّقنيَ 

30- It will be said to happy believers: What have your Lord revealed to 
Muhammad (peace be upon him)? They said: He sent down goodness, mercy, 
and blessing. Those who believed and did righteously in this worldly life shall 
have good rewards and a good life and in the Hereafter they shall have a better 
retribution and a better life; how good destination is it for those who fear their 
Lord and observed patience to His Obedience. 

آُؤونَ ﴿ ا َيشــَ ا مــَ ا اَأل�ــَْاُر هلــَُْم ِفيهــَ ن َحتِْتهــَ ِري مــِ ْدٍن يـَـْدُخُلوَ�َا جتــَْ اُت عــَ ِزي اهلّلُ   َجنــَّ َذِلَك جيــَْ كــَ
 ) 31(النحل :  ﴾اْلُمتَِّقنيَ 

31- They shall reside permanently in a previously prepared gardens which they 
shall enter and live happily ever after. Gardens are decorated by rivers that flow 
between their palaces and trees. Moreover, they shall have different types of 
foods, drinks, and delicious fruits. This is the great reward which Allah grants for 
His Righteous Believing servants. 

الٌم َعلـَـْيُكُم اْدُخلـُـوْا اْجلَنــَّةَ ﴿  ﴾ مبــَِا ُكنــُتْم تـَْعَملـُـونَ الَِّذيَن تـَتَـَوفَّاُهُم اْلَمآلِئَكُة طَيِِّبَني يـَُقولــُوَن ســَ
 ) 32(النحل : 

32- Those whom the angels of death come to take away their souls after they had 
done well and purified themselves by knowledge and faith, they shall say to 
them: Peace be upon you. You shall not taste fear and no harm shall inflict you as 
a retribution for your kind actions and patience on the obedience of your Lord. 

ْبِلِهْم وَ ﴿ ن قـــَ ا َهْل يَنُظُروَن ِإالَّ َأن أتَْتِيَـُهُم اْلَمالِئَكُة َأْو �َِْيتَ َأْمُر رَبَِّك َكَذِلَك فـََعَل الَِّذيَن مــِ مــَ
 ) 33(النحل :  ﴾لـِكن َكانُوْا أَنُفَسُهْم َيْظِلُمونَ ظََلَمُهُم اهلّلُ وَ 

33- Those polytheists only wait for the angels of death to take away their souls 
while they continue their error or the command of Allah comes to establish the 
Hour. Likewise, previous polytheists who were tempted by the world and had 
exceeded limits in falsehood until the wrath of Allah enclosed them. Allah did not 
wrong them as He warned them before through His Messengers and miracles and 
books came to them, but they disbelieved and disobeyed. Accordingly, they were 
inflicted by their oppressive souls which insisted on belying the Messengers of 
Allah and continued in their error without bearing in mind the bad consequences. 

 ) 34(النحل :  ﴾ْهزُِئونَ فََأَصاهَبُْم َسيَِّئاُت َما َعِمُلوْا َوَحاَق هِبِم مَّا َكانُوْا ِبِه َيْستَـ ﴿
34- As a result, they tasted the punishment of their bad actions and choices, and 
the torment of Allah encircled them after they had thought it to be far away and 
will not befall them. 
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اء اهللُّ ﴿ ُن َوال آاَبُؤَ� َوالَ َحرَّْمنـَـا َوقَاَل الَِّذيَن َأْشرَُكوْا لــَْو شــَ ْيٍء حنــَّْ ن شــَ ن ُدونــِِه مــِ ا َعبـَـْدَ� مــِ  مــَ
َبالُغ اْلُمبـِـنيُ  ِل ِإالَّ الــْ ْل َعلـَـى الرُّســُ ْبِلِهْم فـَهــَ ن قـــَ َل الــَِّذيَن مــِ َذِلَك فـَعــَ ْيٍء كــَ ن شــَ  ﴾ِمن ُدونــِِه مــِ

 ) 35(النحل : 
35- Polytheists used destiny as a proof to say: If Allah had willed, we and our 
decedents would have not worshipped idols along with Him nor prohibited 
anything of what we prohibit, but He willed so; when Allah wills something, He 
allows and satisfies it therefore what we do is correct. 
This is a mere lying and futile argument, and previous disbelieving nations had 
gone astray before them, therefore Allah punished them. Have not Allah's 
Messengers delivered the message of their Lord clearly which included denial to 
the bad actions of polytheists, prohibition of their false doctrines, warning to their 
error, and admonition. You are the same because Allah does not satisfy disbelief 
and polytheism; so how would you justify your atheism? 

والً َأِن اْعبـُـُدوْا اهلّلَ ﴿ ٍة رَّســُ لِّ أُمــَّ ا ِيف كــُ ْد بـََعثْـنــَ َدى اهلّلُ َوَلقــَ ْن هــَ ُهم مــَّ نـْ َواْجَتِنبـُـوْا الطــَّاُغوَت َفمــِ
ذِِّبنيَ  اَن َعاِقبـَـُة اْلُمكــَ َف كــَ ريُوْا ِيف اَألْرِض فــَانُظُروْا َكيــْ الَلُة َفســِ ِه الضــَّ ُهم مَّْن َحقَّْت َعَليــْ  ﴾َوِمنـْ

 ) 36(النحل : 
36- We have sent for every past nation a messenger who commanded them to 
worship Allah alone and avoid worshipping any idol or god along with Him. 
Some of these past nations were guided to the truth after the warning of 
Messengers and responded to the call of their Lord and abided by His Religion, 
whereas other refused and followed the way of error and were misguided. 
Both groups did not go beyond Allah's Will because none of them was forced to 
follow guidance or falsehood, but he only followed the way which Allah depicted 
after the path was clear before him, said the author of Fi Zhilal Al Qur'an. 
So, O belying disbelievers walk on earth and think in the monuments, stories, and 
events of past people, and ponder over their punishment and final destination 
which took place due to their disbelief and belying their Prophets along with the 
torment which awaits them in the Hereafter. 

رِينَ ﴿ صــِ ن �َّ ا هلــَُم مــِّ لُّ َومــَ ن ُيضــِ ِدي مــَ ِإنَّ اهلّلَ الَ يـَهــْ َداُهْم فــَ ى هــُ ِرْص َعلــَ (النحــل :  ﴾ِإن حتــَْ
37 ( 

37- O Prophet, despite your pain for the consequences of their disbelief and your 
keenness to guiding them and drawing them to Islam, let it be known that your 
keenness will not benefit them because your function is only conveying of the 
message. Indeed, Allah does not guide those who choose the way of error and 
does not force them to embrace Islam. Verily, they shall receive their retribution 
as a result of their imitation, wrong choices, and refusal to follow the truth. In the 
end, you shall not find anyone to provide them with victory and rescue them of 
the torment of Allah on the Day of Resurrection. 

 
َر ﴿ اً َولـــِكنَّ َأْكثـــَ ِه َحقــّ داً َعَليــْ ن ميــَُوُت بـَلــَى َوعــْ ُث اهلّلُ مــَ عــَ َد َأميــَْاِ�ِْم الَ يـَبـْ ُموْا اِبهللِّ َجهــْ َوَأْقســَ

 ) 38(النحل :  ﴾النَّاِس الَ يـَْعَلُمونَ 
38- Polytheists swore by Allah that He shall not resurrect anyone after death. 
They deem that there is no life after death, no reckoning for actions, and no 
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reward or punishment. So, when an oppressor, a traitor, a killer, or a thief dies 
without rendering the rights of the oppressed, he shall die without sin even if he 
is a traitor to his country, a killer to millions of people, or someone who steals 
people's money whether they are poor and orphans while his treasures are full. 
Indeed, it is a truthful promise made by Allah to resurrect those who die to take 
his retribution in full where a criminal is punished and a good person is rewarded. 
However, most people do not know that because of their ignorance of Allah's 
Wisdom and Power. 

ُْم َكانُو ﴿ َ َهلُُم الَِّذي َخيَْتِلُفوَن ِفيِه َولِيَـْعَلَم الَِّذيَن َكَفُروْا َأ�َّ  ) 39(النحل:  ﴾ْا َكاِذِبنيَ لِيـَُبنيِّ
39- In order that Allah will explain the facts about which they were arguing and 
the truth with which they disagreed. "That He may requite those who do evil with 
that which they have done (i.e. punish them in Hell), and reward those who do 
good, with what is best (i.e. Paradise)." [Surat An-Najm: 31]. Let those, who 
disbelieved in resurrection and reckoning, know that they were liars in their oath 
that Allah will not resurrect anyone. 

َا قـَْولَُنا ِلَشْيٍء ِإَذا َأَرْدَ�هُ ﴿  ) 40(النحل :  ﴾ َأن نـَُّقوَل َلُه ُكن فـََيُكونُ ِإمنَّ
40- Those polytheists neglected the power and greatness of Allah, and that 
creating or causing something to die does not need but a command from Allah 
"be" and the matter shall be without delay and nothing can affect His Power. "The 
creation of you all and the resurrection of you all are only as (the creation and 
resurrection of) a single person." [Surat Luqman: 28]. 

نـَْيا﴿ بَـوِّئـَنـَُّهْم ِيف الدُّ َربُ  َوالَِّذيَن َهاَجُروْا ِيف اهللِّ ِمن بـَْعِد َما ظُِلُموْا لَنـُ َرِة َأكــْ َحَسَنًة َوَألَْجُر اآلخــِ
 ) 41(النحل :  ﴾َلْو َكانُوْا يـَْعَلُمونَ 

41- And those, who left their homes, money, and families and escaped with their 
religion for the sake of pleasing their Lord after they suffered from oppression, 
harm, and torment, shall be compensated better than that they lost such as a 
status, money, and abode. Allah has kept a great reward for them in the Day of 
Resurrection more than that they were granted in the world. If infidels or those 
who lagged behind migration had known the reward of migrants, they would have 
wished the same reward. 

 ) 42(النحل :  ﴾الَِّذيَن َصَربُوْا َوَعَلى َرهبِِّْم يـَتَـوَكَُّلونَ ﴿
42- Those who observed patience to the harm of their people and could bear their 
oppression as they observed patience to migration, resorted their matters to Allah 
and depended on Him alone shall have a great reward. 

ونَ ﴿ َل الــذِّْكِر ِإن ُكنــُتْم الَ تـَْعَلمــُ أَُلوْا َأهــْ ْيِهْم فَاســْ االً نــُّوِحي ِإلــَ  ﴾َوَما َأْرَسْلَنا ِمن قـَْبِلَك ِإالَّ رِجــَ
 ) 43(النحل : 

43- You are not the only human messenger so that your people would wonder. 
Indeed, We have sent before you human Messengers not jinn or angels to whom 
revelation was sent, and they have delivered the message of Allah as you did and 
Allah supported them with miracles as He did with you. 
Ask the believers from the People of the Scriptures about the type of Messengers 
who were sent to them; whether they were angels or humans? Ask them if you 
do not know, for they know it. 

َك الــذِّ ﴿ ا ِإلَيــْ ِر َوأَنَزْلنــَ اِت َوالزُّبــُ ُرونَ اِبْلبَـيِّنــَ ْم يـَتَـَفكــَّ ْيِهْم َوَلَعلَّهــُ زَِّل ِإلــَ ا نـــُ اِس مــَ َ لِلنــَّ نيِّ بــَ  ﴾ْكَر لِتـُ
 ) 44(النحل : 
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44- We sent them with clear signs and books. O Messenger, We sent down to you 
the Glorious Qur'an to explain to the People of the Scriptures the truth about 
which they differ. We detail to people what they should do as the Prophetic 
Sunnah stated to ponder over His Ayahs and Rulings, and know that it was 
revealed to their goodness, righteousness, and success. 

ِسَف اهلّلُ هِبُِم اَألْرَض َأْو �َْتِيَـُهُم اْلَعَذاُب ِمْن َحْيُث الَ َأفََأِمَن الَِّذيَن َمَكُروْا السَّيَِّئاِت َأن خيَْ ﴿
 ) 45(النحل :  ﴾َيْشُعُرونَ 

45- Have polytheists become secure that Allah would avenge them by shaking the 
earth from underneath their feet suddenly without warning or sending down His 
Torment by anyway while they sink in their worldly pleasures and hopes? 

 ) 46(النحل :  ﴾َأْو �َُْخَذُهْم ِيف تـََقلُِّبِهْم َفَما ُهم ِمبُْعِجزِينَ ﴿
46- Or the torment of Allah would take them while they are engaged in worldly 
living, travels, voyages, commercial projects, and their wide hopes while they are 
heedless about their awaiting reckoning. No one of you has the power to rebel the 
wrath of Allah wherever they are and regardless their remoteness and forts. 

 ) 47(النحل :  ﴾بَُّكْم َلرُؤوٌف رَِّحيمٌ َأْو �َُْخَذُهْم َعَلى َختَوٍُّف فَِإنَّ رَ ﴿
47- Or Allah would take them out while they are in the state of fear that Allah's 
Torment would come down to them after they had become ready. This will not 
benefit them if Allah willed to destroy them, but He is Merciful with them as He 
did not send punishment to them immediately so as to give them time to think 
and decide. 

جَّداً هلِلِّ وَ ﴿ َمآِئِل ســُ ِني َواْلشــَّ ِن اْلَيمــِ ْيٍء يـَتَـَفيــَّأُ ِظالَلــُُه عــَ ْم َأَو َملْ يـََرْوْا ِإَىل َما َخَلَق اهلّلُ ِمن شــَ هــُ
 ) 48(النحل :  ﴾َداِخُرونَ 

48- Have not they considered the creation of Allah i.e., trees, mountains, people, 
and shades which go from one side to another by the rise and decline of the Sun, 
and these shades subject to His Command and His Will? 

ا  ﴿ َتْكِربُونَ َوهلِلِّ َيْسُجُد مــَ ْم الَ َيســْ ُة َوهــُ ن َدآبــٍَّة َواْلَمآلِئكــَ ا ِيف اَألْرِض مــِ َماَواِت َومــَ  ﴾ِيف الســَّ
 ) 49(النحل : 

49- All that in heavens and on earth, such as any moving creature, prostrates to 
Allah and obey His Commands as angels prostrate without showing haughtiness. 

ُم مِّن فـَْوِقِهْم َويـَْفَعُلوَن َما يـُْؤَمُرونَ ﴿  ) 50(النحل :  ﴾َخيَاُفوَن َرهبَّ
50- They prostrate in fear from the torment of their Lord and the owner of their 
affairs, and they do as told. 

َي فَاْرَهُبونِ  َوقَاَل اهلّلُ الَ تـَتَِّخُذوْا ِإلـَهْنيِ اثـَْنْنيِ ﴿ َا ُهَو ِإلٌه َواِحٌد فَإ�َّ  ) 51(النحل :  ﴾ِإمنَّ
51- Allah (Glory be to Him) said in warning: Do not take two gods to worship 
them, for the truly worshipped is Allah alone, for He is the Creator and the 
Owner. If you are afraid of anything, you should fear Allah alone, for life and 
death, reward and punishment are in His Hands. 

يُن َواِصباً َأفـََغْريَ اهللِّ تـَتـَُّقونَ ﴿  ) 52(النحل :  ﴾َوَلُه َما ِيف اْلسََّماَواِت َواَألْرِض َوَلُه الدِّ
52- To Allah belong all that in heavens and on earth and to Him alone is total 
obedience and submission, and all that is worshipped other than Allah is null and 
void. The true and sound worship is to Allah alone, for there is no accepted 
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religion but His and there is no worship but His. Do you then fear other than Allah 
while in hands lies everything? 

 ) 53(النحل :  ﴾َوَما ِبُكم مِّن نِّْعَمٍة َفِمَن اهللِّ مثَُّ ِإَذا َمسَُّكُم الضُّرُّ فَِإلَْيِه َجتَْأُرونَ ﴿
53- All blessings you see in your life is from Allah alone, for He is the Giver of 
favors. All things belong to Him and under His Disposal, and when an affliction 
befalls on you such as disease, famine, and affliction, to Him alone you resort in 
submission to reveal your affliction. Your natural disposition and your hearts shall 
speak out to declare that no one can hear or rescue you from what you suffer 
except Allah. 

نُكم ِبَرهبِِّْم ُيْشرُِكونَ ﴿  ) 54(النحل :  ﴾مثَُّ ِإَذا َكَشَف الضُّرَّ َعنُكْم ِإَذا َفرِيٌق مِّ
54- When He removes your afflictions and answer your invocations, some of you 
associate others with their Lord in worship and go back to the worship of idols 
after they had known in the time of distress that idols do not rescue them of 
distress. 

َناُهْم فـََتَمتـَُّعوْا َفَسْوَف تـَْعَلُمونَ ﴿  ) 55(النحل :  ﴾لَِيْكُفُروْا ِمبَا آتـَيـْ
55- The result of their survival is disbelieving in Allah and in His Mercy. That 
survival should have led to thinking, consideration, and admitting His Favors then 
obeying Him and following His Way, but they disbelieved. So, stay in the world as 
long as Allah destined for you, enjoy its pleasures, and amusement, and when 
the promise and punishment of Allah come, you shall know the bad consequences 
of your actions. 

رتَُ ﴿ ا ُكنــُتْم تـَفــْ أَُلنَّ َعمــَّ َّا َرزَقْـنــَاُهْم اَتهللِّ لَُتســْ يباً ممــِّ وَن َنصــِ ا الَ يـَْعَلمــُ (النحــل :  ﴾ونَ َوَجيَْعلـُـوَن ِلمــَ
56 ( 

56- Polytheists, who worship idols despite their knowledge that they do not harm 
or benefit, give a share of their sustenance to idols to draw nearer to them by not 
eating the meat of their cattle and do not ride them. "And they assign to Allâh a 
share of the tilth and cattle which He has created, and they say: "This is for Allâh 
according to their claim, and this is for our (Allâh’s so-called) partners." [Surat Al 
An`am: 136]. They shall be asked and reckoned on the Day of Recompense for 
lie, slander, worship, drawing nearer, lawfulizing, prohibiting, and fabricating 
lying against Allah. 

 ) 57(النحل :  ﴾َوَجيَْعُلوَن هلِلِّ اْلبَـَناِت ُسْبَحانَُه َوَهلُم مَّا َيْشتَـُهونَ ﴿
57- Those ignorant polytheists consider angels females and claim that they are 
the daughters of Allah and worship them along with Him. The people who claimed 
that were the tribes of Khuza`ah and Kinanah; may Allah be glorified and 
exalted. They assign girls which they hate to Allah and choose for themselves 
what they desire i.e. boys. 

َر َأَحُدُهْم اِبألُنَثى َظلَّ َوْجُهُه ُمْسَوّداً َوُهَو َكِظيمٌ ﴿  ) 58(النحل :  ﴾َوِإَذا ُبشِّ
58- When an ignorant polytheist was told with birth of a female, his face became 
gloomy and frowned out of distress, worry, hatred, and detestation while he is 
silent and concerned as if an affliction came down to him. 

ا ﴿ اء مــَ َاِب َأالَ ســَ َر ِبِه َأُميِْسُكُه َعَلى ُهوٍن َأْم َيُدسُُّه ِيف الرتُّ يـَتَـَواَرى ِمَن اْلَقْوِم ِمن ُسوِء َما ُبشِّ
 ) 59(النحل :  ﴾َحيُْكُمونَ 
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59- So, such polytheist hides from sights in such state for days to think what he 
should do with that female: Should he keep her alive and bear its disgrace or 
bury her alive underground to get rid of that disgrace? 

يمُ لِلَِّذيَن الَ يـُْؤِمُنوَن اِبآلِخَرِة َمَثُل السَّْوِء َوهلِلِّ اْلمَ ﴿ َو اْلَعزِيــُز اْحلَكــِ (النحـل:  ﴾َثُل اَألْعَلَى َوهــُ
60 ( 

60- Disbelievers who do not believe in the Day of Recompense had a defect which 
is: They need partnership such as a wife and children, but Allah does not need 
that. They also had a bad quality which is their females and killing them and their 
deviation of creed, thoughts, and behavior. Allah has the highest attributes and 
absolute perfection, and there is no comparison between Him and others in 
anything. He is the Cherisher who cannot be prevented of any action of saying, 
and the Wise who places everything in its proper positions as should, so He does 
not make mistake and no one can discuss Him about what He does. 

َها ِمن َدآبــٍَّة َوَلكِــ ﴿ مًّى َوَلْو يـَُؤاِخُذ اهلّلُ النَّاَس ِبظُْلِمِهم مَّا تـََرَك َعَليـْ ٍل مُّســَ ُرُهْم إَىل َأجــَ َؤخِّ ن يـــُ
 ) 61(النحل :  ﴾فَِإَذا َجاء َأَجُلُهْم الَ َيْسَتْأِخُروَن َساَعًة َوالَ َيْستَـْقِدُمونَ 

61- If Allah would punish people for their oppression and criminal acts in this life, 
He would destroy them, leaving no one. However, He (Glory be to Him) is Oft-
Forgiving and Forbearing and does not rush punishment to them without 
forgetting them. Moreover, He shows them signs, punishments, and examples 
besides the Messengers He sent and the books which He revealed to open the 
scope for their research and understanding. This shall not remain forever but for 
a fixed period. When the time for taking their souls comes, it will not be delayed 
for a moment or advance for a moment. 

نَـتُـ ﴿ ُف أَْلســِ َرَم َأنَّ هلــَُُم اْلنــَّاَر َوَجيَْعُلوَن هلِلِّ َما َيْكَرُهوَن َوَتصــِ َىن الَ جــَ ِذَب َأنَّ هلــَُُم اْحلُســْ ُهُم اْلكــَ
ُم مُّْفَرُطونَ   ) 62(النحل :  ﴾َوَأ�َّ

62- Those straying polytheists attribute to Allah what they hate for themselves, 
so you see them attribute to Allah partnership despite their hatred to partnership 
and love to the whole matter to themselves. They attribute girls to Allah while 
they love boys. Despite their error and corrupted beliefs, they say in a clear lie 
that they have a good status in this world and in the Hereafter. However, the 
truth which is evident that their final destination shall be Hell on the Day of 
Resurrection without delay. 

وْ ﴿ َو َولــِيـُُّهُم اْليـــَ اَهلُْم فـَهــُ ْيطَاُن َأْعمــَ َزيََّن هلــَُُم الشــَّ ن قـَْبلــَِك فـــَ َم َوهلــَُْم اَتهللِّ َلَقْد َأْرَسْلَنا ِإَىل أَُمٍم مــِّ
 ) 63(النحل :  ﴾ٌب أَلِيمٌ َعَذا

63- By Allah, We had sent to previous nations Messengers as We sent you to your 
People, O Prophet. Then Satan seduced them and decorated to them their bad 
and pervert doctrines. Indeed, Satan is their inspirer and encourager as it is 
shown from their words and actions, moreover they shall have a severe 
punishment in the Hereafter for their obedience to Satan and disobedience to 
Messengers. 

َ َهلُُم الَِّذي اْختَـَلُفوْا ِفيــِه وَ ﴿ ْوٍم يـُْؤِمنـُـونَ َوَما أَنَزْلَنا َعَلْيَك اْلِكَتاَب ِإالَّ لِتـَُبنيِّ ًدى َوَرمحــًَْة لِّقــَ  ﴾هــُ
 ) 64(النحل : 

64- We have sent you as a Messenger to explain to people the truth about which 
they differ including creed, resurrection, the rulings of lawful and prohibition, and 
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so on. Your mission also includes judging among people in things they differ 
about and to use the Qur'an revealed to you as a guide to the hearts of people 
and a mercy for them in their living and Hereafter if they truly believe in that and 
know it is the religion of the truth which contains success. 

َمُعونَ ﴿ ْوٍم َيســْ  ﴾َواهلّلُ أَنَزَل ِمَن السََّماِء َماًء فََأْحَيا ِبِه اَألْرَض بـَْعَد َمْوهِتَا ِإنَّ ِيف َذِلَك آليــًَة لِّقــَ
 ) 65(النحل : 

65- Allah sends rain from clouds to give life therewith to plants, trees, people, 
and animals. Moreover, He gushed therewith fountains and stored it inside the 
earth for the need of man after earth was solid and lifeless. Thin denotes the 
power and wisdom of Allah for those who take heed, consider, and understand. 

ْربًَة نُّ ﴿ اِم َلعــِ ْم ِيف األَنـْعــَ آئِغاً َوِإنَّ َلكــُ ْرٍث َوَدٍم لََّبنــاً َخاِلصــاً ســَ ن بــَْنيِ فـــَ َّا ِيف ُبُطونــِِه مــِ ِقيُكم ممــِّ ســْ
 ) 66(النحل :  ﴾لِلشَّارِِبنيَ 

66- You have a great lesson in animals which indicate the power and creativity of 
Allah. From which We give you useful milk which is extracted from between 
excretions and blood. 
The process of clarifying milk begins in the stomach where complex nutrition 
parcels in fodder turn into simple extractions that penetrate the wall of blood 
vessels to reach mammary glands of the rib. 
The second stage of purification takes place among substances exist in the blood 
to produce pure milk out of excretions and blood by the hand of Allah. The 
miraculousness lies in: How would the rib allow substances to enter to it without 
allowing other substances?! 
Then milk comes out pure, clean, and delicious to people without being mixed by 
blood or excretions or even affected by their bad odor, taste, or color. 

ناً ِإنَّ ِيف َذلـِـَك آليــًَة ﴿ َكراً َوِرْزقــاً َحســَ ُه ســَ ُذوَن ِمنــْ ن مثَــََراِت النَِّخيــِل َواَألْعنــَاِب تـَتَّخــِ ْوٍم َومــِ لِّقــَ
 ) 67(النحل :  ﴾يـَْعِقُلونَ 

67- Also, you have a lesson in drinks and foods of palm trees, grapes and their 
juices by making wine thereof, and the address is to polytheists or it is an 
explanation to reality in which they lived before the prohibition of wine. 
Furthermore, you eat therefrom a good sustenance such as dry date, raisin, 
dates' juice, vinegar and others. The Ayah indicates that wine is not a good 
sustenance. 
This is a clear proof to reasonable people that these fruits were not created out of 
coincidence and their components and nutrition and medical benefits indicate the 
creation of a great and wise Creator. 

ونَ ﴿ َجِر َوممــَِّا يـَْعِرشــُ ِذي ِمَن اْجلَِباِل بـُُيواتً َوِمَن الشــَّ (النحـل  ﴾َوَأْوَحى رَبَُّك ِإَىل النَّْحِل َأِن اختَِّ
 :68 ( 

68- Allah inspired and guided bees to take houses in mountains, trees, and grape 
trees which people plant. 

َْتلــٌِف أَْلَوانــُُه ﴿ َراٌب خمُّ مثَُّ ُكِلي ِمن ُكلِّ الثََّمَراِت فَاْسُلِكي ُسُبَل رَبِِّك ُذُلالً َخيُْرُج ِمن ُبُطوِ�َا شــَ
 ) 69(النحل :  ﴾ ِيف َذِلَك آليًَة لَِّقْوٍم يـَتَـَفكَُّرونَ ِفيِه ِشَفاء لِلنَّاِس ِإنَّ 

69- Then, eat from all fruits and suck the nectar of flowers and go in the ways 
which Allah made easy for you such as wilderness and forests then go back to 
your homes by a natural disposition Allah instilled in them to know what they 
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should eat, how to go back, and how to build their beautiful similar cells. Honey 
comes out of their bellies with different colors: White, red, yellow, and black in 
which there is cure for people from different diseases as was proved by modern 
medical experiments. 
All these are great sings to the power and good creation of Allah, and it is not 
created out of coincidence or nature for people who reflect, consider, and 
understand to take lessons and to believe in Allah.  

ئاً ِإنَّ َواهلّلُ َخَلَقُكْم مثَُّ يـَتَـَوفَّاُكْم َوِمنُكم مَّن يـَُردُّ ِإَىل َأْرَذِل اْلُعُمِر ِلَكْي الَ يـَْعَلَم بـَْعَد ِعْلٍم َشيْ ﴿
 ) 70(النحل :  ﴾اهلّلَ َعِليٌم َقِديرٌ 

70- O people, Allah created you after you had been nothing, and it is He who 
causes you to die as children, young, or grown up. Some of you live long until 
their minds and power become weak and inflicted by disability and feeble-
mindedness, so they lose all senses after they had been sound and healthy. 
Indeed, Allah knows your conditions and ages, and is able over everything such 
as increasing or decreasing ages. 
The Messenger of Allah (peace be upon him) used to seek Allah's Refuge against 
five things of which was old age as was reported in Sahih Al Bukhari. 

كُ ﴿ َل بـَْعضــَ ا َواهلّلُ َفضــَّ ى مــَ ْم َعلــَ َرآدِّي ِرْزِقهــِ ُلوْا بــِ ِذيَن ُفضــِّ ا الــَّ رِّْزِق َفمــَ ٍض ِيف الــْ ى بـَعــْ ْم َعلــَ
 ) 71(النحل :  ﴾َمَلَكْت َأْميَاُ�ُْم فـَُهْم ِفيِه َسَواء َأفَِبِنْعَمِة اهللِّ َجيَْحُدونَ 

71- Allah has given some of you preference over others in regard to money and 
properties, so some of you are rich, whereas others are poor for a wisdom that is 
only known to Him and as an affliction from Him to His Servants. O polytheists, 
well-to-do people are not satisfied to pay money to people so as to be equal, so 
how do they are satisfied to associate Allah's Creatures with Allah in His Kingdom 
and Dominance? Do you deny the favors of Allah and disobey His Commands, so 
you associate partners with Allah in worship instead of showing gratitude to Allah 
for His Favors? 

َن َواهللُّ ﴿ م مــِّ َدًة َوَرزََقكــُ م بَنـِـَني َوَحفــَ ْن َأْزَواِجكــُ ْن أَنُفِسُكْم َأْزَواجاً َوَجَعَل َلُكم مــِّ  َجَعَل َلُكم مِّ
 ) 72(النحل :  ﴾الطَّيَِّباِت َأفَِباْلَباِطِل يـُْؤِمُنوَن َوبِِنْعَمِت اهللِّ ُهْم َيْكُفُرونَ 

72- Allah made for you wives from your kind and shape to beget children, and 
granted you children and grandchildren to rejoice at seeing them and extend your 
life, and granted you lawful animals and foods. After all these signs and blessings 
given by Allah, they believe in the benefit of idols, disbelieve in Allah's Favors by 
worshipping them along with Him, moreover, they assign for them a share of 
their sustenance although they come from their Lord. 

ْيئاً ﴿ َماَواِت َواَألْرِض شـــــَ ــَّ َن الســـ ــِّ ــاً مـــ ْم ِرْزقـــ ُك هلـــــَُ ــِ ا الَ َميْلـــ ــَ ن ُدوِن اهللِّ مـــ ــِ ُدوَن مـــ ــُ  َوالَ َويـَْعبـــ
 ) 73(النحل :  ﴾َيْسَتِطيُعونَ 

73- They worship idols which do not respond to them and do not send sustenance 
to them from the sky or from the earth, no rain, plant, or anything else whether 
little or much for they cannot bring about benefit or direct away harm as they are 
dumb stones. 

 ) 74(النحل :  ﴾َفالَ َتْضرِبُوْا هلِلِّ اَألْمثَاَل ِإنَّ اهلّلَ يـَْعَلُم َوأَنُتْم الَ تـَْعَلُمونَ ﴿
74- So, do not liken Allah to any of His Creatures and do not assign partners to 
Him, for there is no like or resemblance to Him. Allah knows and testifies that 
there is no god but He, and knows that you are mistaken and ignorant about your 
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polytheism. Indeed, you do not know the seriousness of associating idols with 
Allah, the true God, in worship. 

ُه   َضَرَب اهلّلُ َمَثالً  ُق ِمنــْ َو يُنفــِ ُْلوكاً الَّ يـَْقِدُر َعَلى َشْيٍء َوَمن رَّزَقْـَناُه ِمنَّا ِرْزقاً َحَسناً فـَهــُ َعْبداً ممَّ
) 75(النحل :  ﴾ِسّراً َوَجْهراً َهْل َيْستَـُووَن اْحلَْمُد هلِلِّ َبْل َأْكثـَُرُهْم الَ يـَْعَلُمونَ   

75- Allah has given you an example to compare and comprehend: A slave who is 
unable to do any action and does not offer anything useful to his master and 
another who earns a good lawful money and spends on the needy secretly and 
publically. Are the one who is unable and the active slave equal who benefits his 
family and society? They are not equal but more ignorant polytheists do not know 
the reality and do not apply it. They equate between the Lord of people who 
creates and provides them and His Creation which do not bring about benefit? To 
Allah is the supreme example. 

ا ﴿ ْوالُه أَيـَْنمــَ لٌّ َعلــَى مــَ َو كــَ ْيٍء َوهــُ ِدُر َعلــََى شــَ ُم الَ يـَقــْ ُدُمهَا أَْبكــَ َثالً رَُّجلــَْنيِ َأحــَ َرَب اهلّلُ مــَ َوضــَ
ههُّ الَ �َِْت ِخبَْريٍ َهْل َيْسَتِوي ُهَو َوَمن �َُْمُر اِبْلَعْدِل َوُهَو َعَلى ِصَراٍط مُّْسَتِقيمٍ  (النحـل  ﴾يـَُوجِّ

 :76 ( 
76- There is another example which He set to you: Two men: One of them is 
dumb, deaf, and cannot speak, hear, understand, or do anything useful to himself 
or others and he is an overburden to his father or the one who supports him. Is 
he equal to a person who commands people with goodness and justice, and 
follows a sound straight methodology and does righteously? 
No doubt, they are not equal, but polytheists equate between dumb idols and 
Allah (Glory be to Him) in worship. 
Ibn `Abbas (may Allah be pleased with him) said: The Ayah was revealed 
concerning `Uthman ibn `Affan who used to spend on his freed slave and provide 
him food, whereas the freed slave used to hate Islam and forbid him to give in 
charity. However, the main purport is general. 

َرُب ِإنَّ اهلّلَ ﴿ َو َأقـــْ ِر َأْو هــُ ِح اْلَبصــَ اَعِة ِإالَّ َكَلمــْ ُر الســَّ ا َأمــْ َماَواِت َواَألْرِض َومــَ ُب الســَّ َوهلِلِّ َغيــْ
 ) 77(النحل :  ﴾َعَلى ُكلِّ َشْيٍء َقِديرٌ 

77- Only Allah knows that is hidden from man in heaven and sky. No one knows 
the secret of this unseen except Allah who reveals part of it to whomever He 
wills. The establishment of the Hour is one of the Unseen matters which Allah 
kept its knowledge only to Himself. Verily, the establishment of the Hour is easy 
and fast as twinkle of an eye or even quicker. Indeed, Allah is Able to do it as well 
as to do others, for His Command to anything is just one word "Be" and it will be. 

اَر ﴿ ْمَع َواألَْبصـــَ ُم اْلســـَّ َل َلكـــُ ْيئاً َوَجعـــَ وَن شـــَ اِتُكْم الَ تـَْعَلمـــُ وِن أُمَّهـــَ ن ُبطـــُ َرَجُكم مـــِّ َواهلّلُ َأخـــْ
 ) 78(النحل :  ﴾اَألْفِئَدَة َلَعلَُّكْم َتْشُكُرونَ وَ 

78- Allah has set you forth from the wombs of your mothers while you do not 
speak or know anything in this life, and created in you hearing to listen and 
understand. He also gave you sights to see and reflect and hearts to understand 
and consider and know bit by bit, and thank your lord for these blessings and 
others to realize the favors of Allah over you. 

ْوٍم َأَملْ يـََرْوْا ِإَىل الطَّْريِ ُمَسخََّراٍت ِيف َجوِّ السََّماء َما ُميِْسُكُهنَّ ِإالَّ اهلّلُ إِ ﴿ نَّ ِيف َذِلَك َآلَ�ٍت لِّقــَ
 ) 79(النحل :  ﴾يـُْؤِمُنونَ 
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79- Do not people look at these birds which fly in the sky and how did Allah 
granted them the ability to fly and made the atmosphere suitable for their flying. 
Nobody is able to keep them high in the sky except Allah (Glory be to Him) Who 
created birds and their flying. This denotes the ability of Allah, the great, for 
those who believe in, glorify, and benefit from His Speech. 

ن جُ ﴿ م مــِّ َل َلكــُ َكناً َوَجعــَ ْوَم َواهلّلُ َجَعَل َلُكم مِّن بـُيـُـوِتُكْم ســَ َتِخفُّوَ�َا يـــَ اِم بـُيـُـواتً َتســْ لـُـوِد األَنـْعــَ
نيٍ  َعارَِها َأاَثاثً َوَمَتاعــاً ِإَىل حــِ ا َوَأشــْ َواِفَها َوَأْواَبرِهــَ ْن َأصــْ ْوَم ِإقــَاَمِتُكْم َومــِ ِنُكْم َويـــَ (النحــل :  ﴾ظَعــْ

80 ( 
80- Allah made for you from the houses which you build and inhabit comfort and 
tranquility to have rest. Also, He made for you from the skin of animals houses 
which you take in your journeys such as tents which are made of animals' leather 
and hair. Moreover, you benefit from the wool of sheep and the hair of camels 
and goats which you either sell for money or buy therewith furniture, clothes, 
mattress or garments, and enjoy them for a fixed period. 

يُكمُ ﴿ َرابِيَل َتقــِ ْم ســَ َن اْجلَِباِل َأْكَنا�ً َوَجَعَل َلكــُ َّا َخَلَق ِظَالالً َوَجَعَل َلُكم مِّ  َواهلّلُ َجَعَل َلُكم ممِّ
 ) 81(النحل :  ﴾رَّ َوَسَرابِيَل َتِقيُكم أبََْسُكْم َكَذِلَك يُِتمُّ نِْعَمَتُه َعَلْيُكْم َلَعلَُّكْم ُتْسِلُمونَ احلَْ 

81- Allah created things to take cover with from heat such as trees, mountains, 
and clouds besides other benefits. 
He also made for you positions in mountains to resort to them such as castles, 
forts, and holes. 
Moreover, He made for you garments of wool, cotton, linen, and silk to protect 
you from the effect of heat and cold. 
Also, He made shields and iron vests to protect you from weapons. 
Thus, Allah made for your things to use in your life and to know thereby the right 
of favors and the giver and believe. 

َا َعَلْيَك اْلَبَالُغ اْلُمِبنيُ ﴿  ) 82(النحل :  ﴾فَِإن تـََولَّْوْا فَِإمنَّ
82- If they refuse, turn away, and insist on disbelief and disobedience, you have 
nothing to do with them and do not care for their commands because your 
mission is only conveying the message and you have done. 

 ) 83(النحل :  ﴾يـَْعرُِفوَن نِْعَمَت اهللِّ مثَُّ يُنِكُروَ�َا َوَأْكثـَُرُهُم اْلَكاِفُرونَ ﴿
83- They know that these favors come from Allah but they deny that when they 
associate others with Him in worship, so most of them are disbelievers and 
deniers. 

تَـْعتَـ ﴿ ْم ُيســْ ُروْا َوالَ هــُ َعُث ِمن ُكلِّ أُمٍَّة َشِهيداً مثَُّ الَ يـُْؤَذُن لِلَِّذيَن َكفــَ (النحـل :  ﴾ُبونَ َويـَْوَم نـَبـْ
84 ( 

84- On the Day of Resurrection, We shall resurrect from every nation a prophet 
to bear witness over people regarding faith and disbelief. We shall not allow 
disbelievers to apologize or seek Allah's Pleasure through repentance or righteous 
action because the duration of repentance has elapsed and it is the time for 
reckoning and retribution. 

ُهْم َوالَ ُهْم يُنَظُرونَ ﴿  ) 85(النحل :  ﴾َوِإَذا رَأى الَِّذيَن ظََلُموْا اْلَعَذاَب َفالَ ُخيَفَُّف َعنـْ
85- When disbelievers see Hell-Fire after they had known their final destination, 
torment shall not be reduced nor they shall be given respite at reckoning, but 
they shall be taken quickly to find their destination. 
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رَ ﴿ ن ُدونــَِك َوِإَذا رَأى الَِّذيَن َأْشرَُكوْا ُشرََكاءُهْم قَاُلوْا رَبـََّنا َهـُؤالء شــُ َكآُؤَ� الــَِّذيَن ُكنــَّا نــَْدُعْو مــِ
 ) 86(النحل :  ﴾فَأْلَقْوا ِإلَْيِهُم اْلَقْوَل ِإنَُّكْم َلَكاِذبُونَ 

86- On the Day of Resurrection, when polytheists see the idols which they used to 
worship besides Allah, they will say: O our Lord, those are our partners whom we 
used to worship besides You; they said so to push away torment from them to 
idols. Idols shall speak by the power of Allah to free themselves of their 
accusation saying: You are liars. We have not asked you to worship us nor we 
asked you to call us gods. 

ُهم مَّا َكانُوْا يـَْفَرتُونَ ﴿  ) 87(النحل :  ﴾َوأَْلَقْوْا ِإَىل اهللِّ يـَْوَمِئٍذ السََّلَم َوَضلَّ َعنـْ
87- There will be no plea left for polytheists to offer to rescue themselves of Hell-
Fire, so they give up and submit to the fair and just ruling of Allah. Moreover, 
their claimed gods did not benefit them after they had claimed it will provide 
them with victory and intercede for them. 

َذاِب مبــَِا كَــ ﴿ ْوَق اْلعــَ ــَ َذاابً فـ ْم عــَ ِبيِل اهللِّ ِزْدَ�هــُ ن ســَ دُّوْا عــَ ُروْا َوصــَ ُدونَ الــَِّذيَن َكفــَ  ﴾انُوْا يـُْفســِ
 ) 88(النحل : 

88- They disbelieved in Allah and prevented people to embrace Islam and forced 
them to disbelieve in Allah, therefore their punishment shall be doubled. They 
shall receive torment for their disbelief and another torment for preventing people 
from embracing Islam; and this is a retribution for their corruption. 

ـُؤالء َونـَزَّْلنـَـا ﴿ َنا ِبَك َشِهيداً َعلـَـى هــَ ْن أَنُفِسِهْم َوِجئـْ َعُث ِيف ُكلِّ أُمٍَّة َشِهيداً َعَلْيِهم مِّ َويـَْوَم نـَبـْ
َيا�ً لُِّكلِّ   ) 89(النحل :  ﴾َشْيٍء َوُهًدى َوَرْمحًَة َوُبْشَرى لِْلُمْسِلِمنيَ  َعَلْيَك اْلِكَتاَب تِبـْ

89- On the Day of Resurrection, We shall resurrect a prophet from each nation to 
bear witness against them regarding faith and disbelief, obedience and 
disobedience, and We brought you O Prophet to bear witness against your nation. 
We have sent down to you in the Qur'an an explanation to every useful thing, the 
meaning is all general rulings. 
Furthermore, the Qur'an is a guidance to hearts from falsehood, a mercy to 
people in its call and rulings, and a glad tiding for Muslims with success after they 
had believed. 

ِر َواْلبَـغــِْي ﴿ اء َواْلُمنكــَ َهى َعِن اْلَفْحشــَ ِإنَّ اهلّلَ �َُْمُر اِبْلَعْدِل َواِإلْحَساِن َوِإيَتاء ِذي اْلُقْرَىب َويـَنـْ
 ) 90(النحل :  ﴾يَِعُظُكْم َلَعلَُّكْم َتذَكَُّرونَ 

90- Indeed, Allah commands His Servants with justice to be a basic rule in 
judging and dealings without inclination to whims and posts. 
Also, Allah commands His Servants with perfecting actions whether to people or 
to Allah. 
He also commands with maintaining the ties of kinship and rendering goodness 
and kind relationship to family and relatives. 
On the other hand, Allah prohibits things which natural disposition and the 
Shari`ah disapprove because they shall prevail corruption on earth. 
Allah also prohibits oppression and transgressing limits with people and showing 
haughtiness to them. 
Allah advices you and warns you against His Prohibitions to mention and obey 
Him. 
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َد تـَوِْكيــِدهَ ﴿ وْا اَألميــَْاَن بـَعــْ دمتُّْ َوالَ تَنُقضــُ ِد اهللِّ ِإَذا َعاهــَ ْيُكْم َوَأْوفـُـوْا ِبَعهــْ ُتُم اهلّلَ َعلــَ ا َوقــَْد َجَعلــْ
 ) 91(النحل :  ﴾َكِفيالً ِإنَّ اهلّلَ يـَْعَلُم َما تـَْفَعُلونَ 

91- Stick to your covenants with Allah and keep to your promises as He 
commanded you, and do not break them after you had made Allah a witness over 
you; verily Allah knows everything and shall reward or punish you for your 
actions. 

َنُكْم َأن ﴿ الً بـَيـــْ ُذوَن َأميــَْاَنُكْم َدخــَ ااثً تـَتَّخــِ ٍة أَنكــَ وَّ ِد قـــُ ن بـَعــْ َا مــِ ْت َغْزهلــَ الَِّيت نـََقضــَ َوالَ َتُكونُوْا كــَ
ا يـَبْـ  ٍة ِإمنــََّ ْن أُمــَّ َي َأْرَىب مــِ ٌة هــِ وَن أُمــَّ ا ُكنــُتْم ِفيــِه َتكــُ ِة مــَ ْوَم اْلِقَيامــَ ــَ ْم يـ َننَّ َلكــُ بَـيــِّ ِه َولَيـُ وُكُم اهلّلُ بــِ لــُ

 ) 92(النحل :  ﴾َختَْتِلُفونَ 
92- O people do not be like that woman who sews a garment then untie it after it 
is nearly finished. This is an example for those who break their promises after 
you have confirmed them. So, you break your promises easily which is a treason, 
and you say that Muhammad and those people who believed with him are only 
few and weak and Quraysh is more powerful and more in number. This is only an 
affliction from Allah to see your determination and truthfulness, and test your 
loyalty. On the Day of Resurrection, Allah shall separate between people in things 
which they used to differ about in the world and show the truth to them. 

ا َوَلْو َشاء اهلّلُ َجلََعلَ ﴿ أَُلنَّ َعمــَّ اُء َولَُتســْ ن َيشــَ ُكْم أُمًَّة َواِحَدًة َولِكن ُيِضلُّ َمن َيَشاُء َويـَْهِدي مــَ
 ) 93(النحل :  ﴾ُكنُتْم تـَْعَمُلونَ 

 

بحانَُه أْن ولو أرَ   -93 د، ولكـْن شـاَء سـُ اَد هللاُ جلعَلكْم أيُّها النَّاُس أُمًَّة واِحَدًة وعلـى ِديـٍن واحـِ
َ لكـْم طَ  االختِ يُعطـَيكْم ُحرِّيـَةَ  ْن سـَلَك مسـاِلَك يـار، وقـْد بـنيَّ لُّ هللاُ مـَ ريـَق اهلـَُدى والضـَّالل، فُيضـِ

لٌّ ابلعُ  هـوِد الشَّرِّ والضَّالل، ويَهدي َمْن سَلَك مساِلَك اخلـَِري واهلـَُدى. ويف ِكلتـا احلـالََتِني يَلتَـزُِم كـُ
 رًّا.واملواثيق، وُحياِسُب ُكالًّ مبا َعِمل، إْن َخريًا أو شَ 

 
َددمتُّْ ﴿ وَء مبــَِا صــَ َد ثـُُبوهتــَِا َوتــَُذوُقوْا اْلســُّ َنُكْم فـََتِزلَّ َقَدٌم بـَعــْ  عــَن َوالَ تـَتَِّخُذوْا َأْميَاَنُكْم َدَخالً بـَيـْ

 ) 94(النحل :  ﴾َسِبيِل اهللِّ َوَلُكْم َعَذاٌب َعِظيمٌ 
 بَعِضكُم الَبعض، فَتنَحِرَف نَفٌس عـْن وال تتَِّخذوا َحِلَفكْم ِغشًّا وَخديَعًة يف التعاُمِل بنيَ   -94

اِس عـــِن   َعليـــه، وأتَمثَ وتُعاقـــَبَ َطريـــِق احلـــقِّ بعـــَد أْن كانـــْت اثبِتـــةً  دِّ النـــَّ ا كانـــْت ســـبَـًبا يف صـــَ أل�ـــَّ
هُ  سِلَم إذا حَلَف للكافِر ومل َيِف بوعِده، مل يَثِق الكاِفُر بِه وبديِنه، فَيكوَن قـْد َحلِقـَ

ُ
 الدِّين، فإنَّ امل

 بِب ذلك. وَمْن فعَل ذلَك فلُه َعذاٌب كبري.اإلمثُ بسَ 
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اِر ووَ  دِق ُمعاَملـِة التجـَّ فـائهْم والوفاُء ُخُلٌق َمجيل، وقْد دخـَل كثـٌري مـَن النـَّاِس اإلسـالَم بسـبِب صـِ
 هوِدهم.بعُ 

 
ْريٌ لَّ ﴿ َو خــَ ا ِعنــَد اهللِّ هــُ ونَ َوالَ َتْشَرتُوْا ِبَعْهِد اهللِّ َمثَناً قَِليالً ِإمنــََّ ْم ِإن ُكنــُتْم تـَْعَلمــُ (النحـل :  ﴾كــُ

95 ( 
ريًعا، فـإنَّ مـا أعـَدَّ هللاُ لكـْم مـْن ثـَواٍب علـى وال َتسَتبِدلوا بعَ   -95 ا قَلـيًال يـَزوُل سـَ هِد ِهللا َعَرضـً

 فاِء ابلَعهِد هَو أجَزُل وأعَظم، إْن كنُتْم َتعَلموَن الَفرَق بَني األمَرين.الوَ 
 

دُ ﴿ ــَ ــدَُكْم يَنفـ ا ِعنـ ــَ انُوْا مـ ــَ ا كـ ــَ ِن مـ ــَ َرُهم أبَِْحسـ ــْ َربُوْا َأجـ ــَ ِذيَن صـ ــَّ زَِينَّ الـ ــْ ــَد اهللِّ اَبٍق َولََنجـ ا ِعنـ ــَ  َومـ
 ) 96(النحل :  ﴾يـَْعَمُلونَ 
َرُه هللاُ اٍل ومَ وإنَّ ما ِعندَكْم ِمْن مَـ   -96 تـُُه َقصـريٌَة مهمـا َكثـُر، ومـا ادَّخـَ تـاٍع يَنَتهـي ويـَزول، فُمدَّ

ْن صـَرب علـى تَ  لكْم يف اآلِخَرِة ِمنْ  ازي مـَ وَف جنـُ ُع أبـًدا، وسـَ كـاليِف ثَواٍب ونَعـيٍم يـَدوُم وال يَنَقطـِ
رُء على أعماٍل حَسنٍة َعِمَلها.

َ
 الوفاِء ابلُعهوِد أفضَل ما ُجياَزى بِه امل

 
َلُنْحِييَـنــَُّه َحيـَـاًة طَيِّبـَـًة وَ ﴿ ْؤِمٌن فـَ َو مــُ ٍر َأْو أُنثــَى َوهــُ ن ذَكــَ اِحلاً مــِّ َرُهم َمْن َعِمَل صــَ زِيـَنـَُّهْم َأجــْ لََنجــْ

 ) 97(النحل :  ﴾أبَِْحَسِن َما َكانُوْا يـَْعَمُلونَ 
97- He who does a righteous action whether a male of female while he is a 
Muslim believer, his action is in conformity with the Shari`ah, and solely for the 
sake of Allah shall lead an honorable life in this world. Abundant money is not a 
condition for honorable life, for it is not the criterion for happiness, but what is 
important is contentment, good health, and obedience. In the Hereafter, a person 
shall be rewarded the best for the righteous actions he did. 

 ) 98(النحل :  ﴾فَِإَذا قـََرْأَت اْلُقْرآَن فَاْسَتِعْذ اِبهللِّ ِمَن الشَّْيطَاِن الرَِّجيمِ ﴿
98- When you want to recite the Glorious Qur'an, ask Allah to protect you from 
Satanic insinuations that will drive you away from goodness so as not distract you 
from pondering over the recitation. 
Seeking refuge in Allah is a Sunnah by saying: A`udhu Billahi mina-shaytanir-
Rajim or A`udhu Billahi-Sami`il `Alim mina-shaytanir-Rajim [I seek refuge in 
Allah from the cursed Satan or I seek refuge in Allah, the All-Hearing, the All-
Knowing from the cursed Satan]. 

 ) 99(النحل :  ﴾ِإنَُّه لَْيَس َلُه ُسْلطَاٌن َعَلى الَِّذيَن آَمُنوْا َوَعَلى َرهبِِّْم يـَتَـوَكَُّلونَ ﴿
99- Satan has no power or control over believers who rely on their Lord upon 
whom they depend, in Him they seek refuge, to Him they resort all matters, and 
in Him they trust. 
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"Those who direct their faces to Allah alone and dedicate their actions to Him 
alone, Satan shall be unable to control them no matter how intensive his 
insinuations are because their link with Allah protects them to listen to him. They 
may make mistakes but they do not give up, so they expel Satan and turn to 
Allah in repentance." Said the author of Zhilal Al Qur'an (may Allah bestow mercy 
on his soul). 

َا ُسْلطَانُُه َعَلى الَِّذيَن يـَتَـَولَّْونَُه َوالَِّذيَن ُهم ِبِه ُمْشرُِكونَ إِ ﴿  ) 100(النحل :  ﴾منَّ
100- Satan only has power over those who obey him and listen to his 
insinuations, thus he has become someone to be followed besides Allah and they 
disbelieved in Allah in response to his insinuations. 

ُرُهْم ﴿ ــَ ْل َأْكثــ ــَ َرتٍ بـ ــْ ــَت ُمفـ ا أَنـ ــََّ اُلوْا ِإمنـ ــَ زُِّل قـ ــَ ا يـُنــ ــَِ ُم مبـ ــَ ٍة َواهلّلُ َأْعلـ ــَ اَن آيـ ــَ ًة مَّكـ ــَ ْلَنا آيـ دَّ ــَ الَ َوِإَذا بـ
 ) 101(النحل :  ﴾يـَْعَلُمونَ 

101- When we revealed an Ayah from the Qur'an in place of another as an 
abrogation to it, and Allah knows what is suitable for His Creation, polytheists 
said to the Messenger of Allah (peace be upon him): You are a liar because you 
command your Companions with something then forbid them to do it; this is not 
the Lord's speech, this is yours. Most infidels are ignorant, therefore they do not 
know the essence of replacing rulings to facilitate matters for His Servants. 

دً ﴿ ثـَبــَِّت الــَِّذيَن آَمنـُـوْا َوهــُ ن رَّبّــَِك اِبحلْــَقِّ لِيـُ ِلِمنيَ ُقْل نـَزََّلُه ُروُح اْلُقُدِس مــِ َرى لِْلُمســْ  ﴾ى َوُبشــْ
 ) 102(النحل : 

102- O Prophet, say to them: Gabriel came down with the Qur'an from Allah with 
truthfulness and justice to make the hearts of believers firm and to increase their 
faith, assure their hearts, and to be a guide to them to the truth, giving glad 
tidings with success and victory. 

ـَذا﴿ يٌّ َوهــَ ِه َأْعَجمــِ َا يـَُعلُِّمُه َبَشٌر لَِّساُن الَِّذي يـُْلِحُدوَن ِإلَيــْ ُْم يـَُقوُلوَن ِإمنَّ اٌن  َوَلَقْد نـَْعَلُم َأ�َّ ِلســَ
 ) 103(النحل :  ﴾َعَرِيبٌّ مُِّبنيٌ 

103- We know that polytheists say that the one who teaches Muhammad is a 
Christian who comes to teach him. The Christian person about whom they speak 
was a foreigner so he barely spoke Arabic, whereas the language of the Qur'an is 
pure Arabic; so how can a foreigner teach a pure Arabic while he does not know 
it? 

 ) 104(النحل :  ﴾ِإنَّ الَِّذيَن الَ يـُْؤِمُنوَن آِبَ�ِت اهللِّ الَ يـَْهِديِهُم اهلّلُ َوَهلُْم َعَذاٌب أَلِيمٌ ﴿
104- Those who do not believe that the Qur'an was truly revealed from Allah, 
Allah does not guide them to Him because of their disbelief and turning away 
from faith, and they shall have a severe punishment for their insistence on 
turning away from the book of Allah and belying His Messenger. 

وَن آِبَ�ِت اهللِّ ﴿ ــُ ِذيَن الَ يـُْؤِمنـ ــَّ ِذَب الـ ــَ َرتِي اْلكـ ــْ ا يـَفـ ــََّ اِذبُونَ ِإمنـ ــَ ُم اْلكـ ــُ ـــِئَك هـ ــل :  ﴾ َوُأْولـ (النحـ
105  ( 

105- The Messenger of Allah is truthful and trustworthy who does not lie, but 
those who lie are polytheists and atheists who disbelieve in the clear signs of 
Allah and His truthful miracles; those are the true liars as long as they lie in 
things which are clear. 
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َرَح اِبْلكُ ﴿ ن شــَ ْلُبُه ُمْطَمِئنٌّ اِبِإلميــَاِن َولــَـِكن مــَّ ِر َمن َكَفَر اِبهللِّ ِمن بـَْعِد إميَانِِه ِإالَّ َمْن ُأْكرَِه َوقـَ فــْ
َن اهللِّ َوَهلُْم َعَذاٌب َعِظيمٌ   ) 106(النحل :  ﴾َصْدراً فـََعَلْيِهْم َغَضٌب مِّ

106- A true believer is the one who disbelieved after he had seen the light of 
faith, his heart became assured with it, and embraced Islam then averted 
preferring worldly life to the Hereafter and preferring disbelief to faith. People 
who are tried in their religion, tortured, and forced to disbelief but their hearts 
are full of faith and the love of Allah and His Messenger, those are the true 
believers even if they utter words of disbelief under torture and compulsion. 
A clear disbeliever is the one who opened his chest to disbelief and accepted it 
voluntarily, such people incur the wrath of Allah and they shall have a great 
torment on the Day of Resurrection because of their serious crimes. 
The Ayah was revealed concerning `Ammar ibn Yasir who was tortured by 
polytheists and was forced to utter the words of disbelief, whereas his heart is full 
of faith. 

اِفرِينَ ﴿ ْوَم اْلكـــَ ِدي اْلقـــَ َرِة َوَأنَّ اهلّلَ الَ يـَهـــْ ى اآلخـــِ نـَْيا َعلـــَ دُّ اَة الـــْ َتَحبُّوْا اْحلَيـــَ ُم اســـْ َك أبَِ�ـــَُّ  ﴾َذلـــِ
 ) 107(النحل : 

107- Those infidels preferred the worldly life with its desires and people to Allah's 
Obedience and the Last Day; and Allah does not guide disbelievers to faith as 
long as they refuse His Ways. He shall not guide them to Paradise, for it is solely 
for believers. 

(النحـل :  ﴾ُأولَـِئَك الَِّذيَن طََبَع اهلّلُ َعَلى قـُُلوهِبِْم َوَمسِْعِهْم َوأَْبَصارِِهْم َوُأولَـِئَك ُهُم اْلَغاِفُلونَ ﴿
108  ( 

108- Allah sealed the hearts, hearings, and sights of those disbelievers as they 
showed stubbornness and haughtiness and insisted on error. They did not use 
their senses to reach the truth but they did not use them, and became heedless 
about the final destination and reckoning. 

ُْم ِيف اآلِخَرِة ُهُم اْخلَاِسرونَ ﴿  ) 109(النحل :  ﴾الَ َجَرَم َأ�َّ
109- Indeed, they shall be losers on the Day of Resurrection and shall see their 
punishment for the disbelief to which dedicated their lifetimes and their 
preference to the world over the Hereafter. 

وْا َوَصَربُوْا ِإنَّ رَبََّك ِمن بـَْعِدَها َلَغُفوٌر مثَُّ ِإنَّ رَبََّك لِلَِّذيَن َهاَجُروْا ِمن بـَْعِد َما فُِتُنوْا مثَُّ َجاَهدُ ﴿
 ) 110(النحل :  ﴾رَِّحيمٌ 

110- Your Lord is the Supporter and protector of those who migrated to the 
abode of Islam after they have left their countries, funds, and families. Muslims 
were tried in their religion as they were weak and polytheists forced them to 
adopt disbelief after their hearts were confident with faith. So, they took the side 
of Muslims in their fight against infidels and observed patience to faith, migration, 
and Jihad. Indeed, Allah shall forgive and bestow mercy on them on the Day of 
Resurrection as a retribution to obeying their Lord. 

ونَ ﴿ ْم الَ ُيْظَلمــُ ا َعِملــَْت َوهــُ ٍس مــَّ لُّ نـَفــْ َوىفَّ كــُ َها َوتـــُ ن نـَّْفســِ ٍس جتــَُاِدُل عــَ لُّ نـَفــْ ْوَم أتَِْيت كــُ ــَ  ﴾يـ
 ) 111(النحل : 

111- On the Day of Resurrection, no one is allowed to defend others, for each 
soul shall defend itself and seek its salvation without paying attention to a father 
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or a son. Each soul shall be given the retribution of what it earned in the world 
whether good or bad as a just retribution without decreasing anything of its due 
rights. 

َرْت ﴿ اٍن َفَكفــَ لِّ َمكــَ ن كــُ داً مــِّ ا رَغــَ ا ِرْزقـُهــَ ًة �َْتِيهــَ ًة مُّْطَمِئنــَّ َثالً قـَْريـَـًة َكانــَْت آِمنــَ َرَب اهلّلُ مــَ َوضــَ
 ) 112(النحل :  ﴾انُوْا َيْصنَـُعونَ أِبَنـُْعِم اهللِّ فََأَذاقـََها اهلّلُ لَِباَس اْجلُوِع َواْخلَْوِف ِمبَا كَ 

112- Allah set an example with a village (i.e., Makkah) which was secure and 
stable, and no one was able to attack it or harm anyone resorted to it even if he 
was a killer although people around them were in war and trial. And the food of 
its people comes to it from different kinds of food and fruits easily although they 
are located in a village where plants do not grow plants and surrounded by 
mountains. They denied the favors of Allah instead of showing gratitude, 
worshipped idols until Allah inflicted them with famine for seven years to the 
extent that they ate bones and dead animals. 
The Prophet's envoys and detachments used to pass by them and go here and 
there, and they feared to be attacked. So, their fear was replaced with security as 
a retribution of their oppression, polytheism, and their ingratitude to the favors of 
their Lord and to security, perhaps they remember His Favors upon them, leave 
aside polytheism, and embrace Islam. 

ُهمْ ﴿ نـْ ْم ظــَاِلُمونَ َوَلَقْد َجاءُهْم َرُسوٌل مِّ َذاُب َوهــُ َذُهُم اْلعــَ بُوُه فََأخــَ ذَّ  113(النحـل :  ﴾ َفكــَ
( 

113- One of the greatest favors of Allah upon them is that he sent to them a 
messenger whom they know his truthfulness and integrity, calling them to 
worship the lord of the House and abandon the worship of idols. However, they 
did not estimate that great blessing and disbelieved in His Message and denied 
him; accordingly they were hit by the torment of fear and hunger by their 
oppression and disbelieving the messenger of their Lord. 

ُه تـَْعبـُـُدونَ ﴿ َت اهللِّ ِإن ُكنــُتْم ِإ�َّ ُكُروْا نِْعمــَ (النحـل :  ﴾َفُكُلوْا ِممَّا َرزََقُكُم اهلّلُ َحالالً طَيِّبــاً َواشــْ
114  ( 

114- O believers, eat of the lawful sustenance which Allah provided you and 
thank Allah for His Favors, for He is the One who grants them if you want to be 
straight on His Religion and devoting worship to Him. 

ُطرَّ غَــ ﴿ ِن اضــْ لَّ ِلغـَـْريِ اهللِّ بــِِه َفمــَ ا ُأهــِ تـَـَة َوالــْدََّم َوحلَــَْم اْخلَنزِيــِر َومــَ َا َحرََّم َعلـَـْيُكُم اْلَميـْ ْريَ اَبٍغ ِإمنَّ
 ) 115(النحل :  ﴾رَِّحيمٌ َوالَ َعاٍد فَِإنَّ اهلّلَ َغُفوٌر 

115- Indeed, Allah prohibited on you dead animals which are not slaughtered 
except fish and Lycos. Also, Allah prohibited blood and swine whether is 
slaughtered or died forcefully, and animals that are slaughtered for other than 
Allah such as idols. 
There is no harm on those who are obliged to eat them without going too far in 
that or eat it on purpose, just to fulfill his needs. 
When people eat the prohibited animals, Allah forgives them, for He is All-Merciful 
where He allowed them to do so. 

ى اهللِّ ﴿ ــَ َرتُوْا َعلـ ــْ َراٌم لِّتَـفـ ــَ ـَذا حـ ــَ َالٌل َوهـ ــَ ـَذا حـ ــَ ِذَب هـ ــَ نَـُتُكُم اْلكـ ــِ ُف أَْلسـ ــِ ا َتصـ ــَ وْا ِلمـ ــُ َوالَ تـَُقولـ
 ) 116(النحل :  ﴾اْلَكِذَب ِإنَّ الَِّذيَن يـَْفَرتُوَن َعَلى اهللِّ اْلَكِذَب الَ يـُْفِلُحونَ 
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116- Do not lie and claim the prohibition of things which Allah made lawful or 
make lawful the things which Allah prohibited as you used to do during the Pre-
Islamic Period. Allah says: "And according to their pretending, they say that such 
and such cattle and crops are forbidden, and none should eat of them except 
those whom we allow. And (they say) there are cattle forbidden to be used for 
burden or any other work, and cattle on which (at slaughtering) the Name of 
Allah is not pronounced; lying against Him (Allah). He will recompense them for 
what they used to fabricate." [Surat Al An`am: 138]. 
Ibn Kathir (may Allah bestow mercy on his soul) said: This includes everything 
innovated without being based on a religious proof, everything made lawful, or 
prohibiting anything Allah permitted just by mere speculation. 
Lawful and prohibition must be based on Allah's Judgment or the judgment of the 
Prophet (peace be upon him). As for those who attribute lies to Allah shall not 
succeed in the world or in the Hereafter, and shall not be safe of Allah's Torment.  

 ) 117(النحل :  ﴾َمَتاٌع قَِليٌل َوَهلُْم َعَذاٌب أَلِيمٌ ﴿
117- Their life in the world and enjoying its pleasures are few and temporary, and 
they have a painful permanent torment in the Hereafter, and there will be great 
loss. 

ُهْم   َوَعَلى الَِّذينَ ﴿ انُوْا أَنُفســَ َهاُدوْا َحرَّْمَنا َما َقَصْصَنا َعَلْيَك ِمن قـَْبُل َوَما ظََلْمَناُهْم َولَـِكن كــَ
 ) 118(النحل :  ﴾َيْظِلُمونَ 

118- We prohibited the items which we narrated to you in Surat Al An`am: "And 
to those who are Jews, We forbade every (animal) with undivided hoof, and We 
forbade them the fat of the ox and the sheep except what adheres to their backs 
or their entrails, or is mixed up with a bone. Thus We recompensed them for their 
rebellion [committing crimes like murdering the Prophets and eating of Ribâ 
(usury)]. And verily, We are Truthful." [Surat Al An`am: 146]. We did not wrong 
them, but these rulings were punishment for them because of their repeated sins, 
and their continuation in stubbornness, belying, and refusal, so they deserve it. 
Lawful and prohibitions were confirmed in Islam as it is the seal of all religions. 

َلُحوْا ِإنَّ رَبــََّك مِــ ﴿ ِد َذلــَِك َوَأصــْ ن بـَعــْ ٍة مثَُّ اَتبــُوْا مــِ وَء ِجبََهالــَ وْا الســُّ ِذيَن َعِملــُ ــََّك لِلــَّ ن مثَُّ ِإنَّ رَب
 ) 119(النحل :  ﴾بـَْعِدَها َلَغُفوٌر رَِّحيمٌ 

119- The person who commits a sin ignorantly then gives up that sin, repented to 
Allah, and determined not to commit it again then followed it with a righteous 
action, Allah shall forgive and bestow mercy on him. 

 ) 120(النحل : )  هلِلِّ َحِنيفاً َوَملْ َيُك ِمَن اْلُمْشرِِكنيَ ِإنَّ ِإبـَْراِهيَم َكاَن أُمًَّة قَانِتاً ﴿
120- Prophet Abraham (peace be upon him) was a leader to follow who 
assembled all good merits. He was away from polytheism and inclined to true 
monotheism and obeyed his Lord. He was the leader of the pious and the father 
of Prophets. He was free of polytheism, Judaism, and Christianity. 

َنـُْعِمِه اْجتَـَباُه َوَهَداُه ِإَىل ِصَراٍط مُّْسَتِقيمٍ ﴿  ) 121(النحل :  ﴾َشاِكراً ألِّ
121- He was grateful to the favors of Allah and praising Him by actions and 
words. Allah chose him from among His Servants and Messengers, and guided 
him to the sincere monotheism and the worship of Allah alone. 

نـَْيا َحَسَنًة َوِإنَُّه ِيف اآلِخَرِة َلِمَن الصَّاحلِِنيَ ﴿ َناُه ِيف اْلدُّ  ) 122(النحل :  ﴾َوآتـَيـْ
122- We have given him the complete characteristics of good traits to lead a good 
life such as the message, good manners, good biography, and beautiful praise to 
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the extent that all religions praise him. In the Hereafter, he shall be of the 
righteous and shall have high grades in Paradise. 

َنا ِإلَْيَك َأِن اتَِّبْع ِملََّة ِإبـَْراِهيَم َحِنيفاً َوَما َكاَن ِمَن اْلُمْشرِِكنيَ ﴿  ) 123(النحل :  ﴾مثَُّ َأْوَحيـْ
123- Then We commanded you, O seal of Prophet, to follow the creed of Abraham 
concerning monotheism which was straight, pure, and away from polytheism. 

ا﴿ ِة ِفيمــَ ْوَم اْلِقَيامــَ نَـُهْم يـــَ وْا ِفيــِه َوِإنَّ رَبــََّك لـَـَيْحُكُم بـَيـــْ ْبُت َعلــَى الــَِّذيَن اْختَـَلفــُ َل الســَّ ا ُجعــِ  ِإمنــََّ
 ) 124(النحل :  ﴾َكانُوْا ِفيِه َخيَْتِلُفونَ 

124- Saturday was not of the rites of Abraham (peace be upon him) as the Jews 
claimed, but it was made a day of worship to them alone although they came 
after him. It seems that there was a difference about that day or about choosing 
it or that some of them made it lawful, whereas others prohibited it. On the day 
of Recompense, Allah shall judge among them in things they differ about, explain 
the truth to them, and reward each one of them with what they deserve. 

اِدْهلُم اِبلــَِّيت ﴿ َنِة َوجــَ َو ادُْع ِإِىل َسِبيِل رَبَِّك اِبحلِْْكَمِة َواْلَمْوِعظــَِة احلَْســَ ُن ِإنَّ رَبــََّك هــُ َي َأْحســَ  هــِ
 ) 125(النحل :  ﴾َأْعَلُم ِمبَن َضلَّ َعن َسِبيِلِه َوُهَو َأْعَلُم اِبْلُمْهَتِدينَ 

125- Call to Islam with good words, convincing argument, and good style kindly 
and with addressing the conditions, environment, and specialties of people. Argue 
with your opponents with a nice style, good manners, forbearance, and mercy 
which is mixed by advice except those who show stubbornness and aggression. 
Allah knows those who turn away from Islam and choose the way of stubbornness 
and error. He is most knowledgeable of those who open their hearts to the truth 
and choose the way of guidance and faith, you only have to report and explain 
the truth, and it is not your duty to guide them.  

ا عُــ ﴿ ِل مــَ اِقُبوْا ِمبِثــْ ُتْم فـَعــَ اقـَبـْ اِبرينَ َوِإْن عــَ ْريٌ لِّلصــَّ َربُْمتْ هلــََُو خــَ ِئن صــَ ِه َولــَ ُتم بــِ (النحــل :  ﴾وِقبـْ
126  ( 

126- When you want to punish someone, punish them in the same manner you 
were punished, so do with them as they did to you without extra punishment. 
However, if you observe patience and pardon, it will be better for you, and 
patience has a great reward. "And verily, whosoever shows patience and forgives 
that would truly be from the things recommended by Allah." [Surat Ash-Shura: 
43]. "Only those who are patient shall receive their rewards in full, without 
reckoning." [Surat Az-Zumar: 10]. 

ُرونَ ﴿ َّا َميْكــُ ْيٍق ممــِّ ُك ِيف ضــَ ْيِهْم َوالَ تــَ َزْن َعلــَ ْربَُك ِإالَّ اِبهللِّ َوالَ حتــَْ ا صــَ ِربْ َومــَ (النحــل :  ﴾َواصــْ
127  ( 

127- Observe patience for the harm of people, particularly in the affairs of the 
call. Your patience and firmness are done by the help and guide of Allah, for He is 
the One who helps people to be patient, makes the heart firm, and decorates this 
nice manner within the believing soul. Do not be sad for those who disobey you 
or those who turn their backs to you, and your heart shall not be tight for what 
they plot, for Allah is Your Keeper and Supporter. 

 ) 128(النحل :  ﴾ِإنَّ اهلّلَ َمَع الَِّذيَن اتـََّقوْا وَّالَِّذيَن ُهم حمُِّْسُنونَ ﴿
128- Indeed, Allah is the protector of His Pious Servants and the bestower of 
mercy to those who obey and fear Him in their secret and public. Also, Allah shall 
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bestow mercy on those who perfect their actions with Allah as they perfect their 
actions with the people. 
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 الواضح يف التفسري 
At-Tafsir Al Wadih 

 اجلزء اخلامس عشر 
Part Fifteen 

 سورة اإلسراء 
Surat Al Isra' 

In the name of Allah, the Most Gracious, 
the Most Merciful 

َن اْلَمْسِجِد اْحلََراِم ِإَىل اْلمَ ﴿ ْسِجِد اَألْقَصى الَِّذي اَبرَْكَنا  ُسْبَحاَن الَِّذي َأْسَرى ِبَعْبِدِه لَْيالً مِّ
 )   1(اإلسراء :    ﴾َحْوَلُه لُِنرِيَُه ِمْن آَ�تَِنا ِإنَُّه ُهَو السَِّميُع الَبِصريُ 

1- Exalted and Glorified be Allah who entertained His Servant and Prophet 
Muhammad (peace be upon him) in a part of the night from Al Masjid Al Haram to 
Al Aqsa Mosque in Jerusalem, the abode of Prophets (peace be upon them) on 
which We bestowed blessings and mercy  to show Our Servant Muhammad of Our 
Signs and great miracles. Verily, Allah is All-Hearing and does not miss a 
movement in the universe and All-Seeing of what is hidden, and nothing shall be 
hidden for him. 
Taking the Prophet (peace be upon him) in person not in dreams one year before 
migration according to most scholars, then the Prophet (peace be upon him) was 
taken from the rock of to the seven heavens, and made him see the conditions of 
Paradise and Hell-Fire there. He saw angels and returned to Makkah in the same 
night. 
During his journey, many incidents took place of which are authentic Hadith and 
many are falsified. 
Al Aqsa Mosque has a great virtue as it is one of the three masjids to which 
people travel.  

يالً ﴿ ن ُدوِين وَكـــِ ُذوْا مـــِ ــِ َرائِيَل َأالَّ تـَتَّخـ ِين ِإســـْ ــَ ًدى لِّبـ اُه هـــُ اَب َوَجَعْلنـــَ ــَ ى اْلِكتـ ا ُموســـَ ــَ نـ  ﴾َوآتـَيـْ
 ) 2(اإلسراء : 

2- We have given Moses Torah to be a guide of the Children of Israel to the truth 
and goodness, so they will not go astray as long as they hold them as a guide, so 
do not take guardians to be worshipped other than Allah, and do not refer your 
affairs except to Me, for there is no Lord except Me. 

 ) 3(اإلسراء :  ﴾ُذرِّيََّة َمْن َمحَْلَنا َمَع نُوٍح ِإنَُّه َكاَن َعْبداً َشُكوراً ﴿
3- O Children of Israel, remember the believing group whom we rescued with 
Noah in the Ark and be loyal like them. Our Servant Noah was a grateful Prophet 
to his Lord who praised Him for food, drink, and in every condition. 

رياً ﴿ ّواً َكبـــِ تَـْعُلنَّ ُعلـــُ رََّتْنيِ َولـــَ ُدنَّ ِيف اَألْرِض مـــَ اِب لَتـُْفســـِ َرائِيَل ِيف اْلِكتـــَ ِين ِإســـْ َنا ِإَىل بـــَ يـْ  ﴾َوَقضـــَ
 ) 4(اإلسراء : 
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4- We informed the Children of Israel that they shall show haughtiness on earth 
twice during which you shall subjugate and practice power against people through 
oppression and aggression. 

الدَِّ�ِر ﴿ ِخَالَل  َفَجاُسوْا  َشِديٍد  أبٍَْس  ُأْوِيل  لََّنا  ِعَباداً  َعَلْيُكْم  بـََعثْـَنا  ُأوالُمهَا  َوْعُد  َجاء  فَِإَذا 
 )  5(اإلسراء :  ﴾َوْعداً مَّْفُعوالً  وََكانَ 

5- When the first corruption comes, We sent you powerful people to fight you, 
seize your country, and rove therein without paying attention to anyone, and that 
was an operative promise. 

(اإلسراء :    ﴾  َعَلْيِهْم َوَأْمَدْدَ�ُكم أبَِْمَواٍل َوبَِنَني َوَجَعْلَناُكْم َأْكثـََر نَِفرياً مثَُّ َرَدْدَ� َلُكُم اْلَكرَّةَ ﴿
6 ( 

6- Until you taste woe and torment and some time pass, We give you power, 
provided them victory, and granted you money after it has been slandered and 
children after they have been perished, and you outnumbered them. 

لَِيُسوُؤوْا  ﴿ اآلِخَرِة  َوْعُد  َجاء  فَِإَذا  فـََلَها  َأَسْأُمتْ  َوِإْن  ِألَنُفِسُكْم  َأْحَسنُتْم  َأْحَسنُتْم  ِإْن 
تَ  ُوْا َما َعَلْوْا تـَْتِبرياً ُوُجوَهُكْم َولَِيْدُخُلوْا اْلَمْسِجَد َكَما َدَخُلوُه َأوََّل َمرٍَّة َولِيـُ   7(اإلسراء :    ﴾ربِّ

( 
7- The fruit of your righteousness and obedience goes back to you with goodness 
and benefit, for if you behave yourselves and actions, your conditions shall 
become good then you shall gain victory. However, if you deviated and caused 
corruption, the end of that shall be evil, corruption, and destruction. 
If the second time comes for your spoiling, We shall send you a group of people 
to humiliate you and to enter Jerusalem as they had entered for the first time and 
captured everything therein. They became a people of power to destroy and ruin 
money, lives, and sanctities as long as they are victorious. 

 8راء : (اإلس  ﴾َعَسى رَبُُّكْم َأن يـَْرَمحَُكْم َوِإْن ُعدمتُّْ ُعْدَ� َوَجَعْلَنا َجَهنََّم لِْلَكاِفرِيَن َحِصرياً ﴿
( 

8- Perhaps Allah would turn this enemy away from you, but if you return to 
corruption, We shall go back to torment and punishment, and We would send to 
you someone to suppress you and make you taste the worst torment. The 
torment which awaits you in Hell is much bigger and horrid, and We made it a 
prison for the disbelievers without any escape. 
Allah had punished and humiliated them throughout history until they have 
become here and there in world countries. They have no abode, and they are 
from the oldest peoples then they established an entity which they usurped from 
a nation in the time of its weakness, and a day will come when they shall be 
humiliated again. 

ُر اْلُمْؤِمِنَني الَّ ﴿ ِذيَن يـَْعَمُلوَن الصَّاِحلَاِت َأنَّ َهلُْم  ِإنَّ َهـَذا اْلُقْرآَن ِيْهِدي لِلَِّيت ِهَي َأقْـَوُم َويـَُبشِّ
 )  9(اإلسراء :  ﴾َأْجراً َكِبرياً 

9- Indeed, this Qur'an guides people to the best ways and the clearest regarding 
all their affairs, for it is a comprehensive life-system and bearer for good news to 
the believers who abide by its rulings that they shall have a great reward. 

 )  10(اإلسراء :  ﴾وَأنَّ الَِّذيَن الَ يـُْؤِمُنوَن اِبآلِخَرِة َأْعَتْدَ� َهلُْم َعَذاابً أَلِيماً ﴿
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10- This Qur'an warns those who do not believe in resurrection, reckoning, 
Paradise and Hell-Fire against a severe torment because of abandoning the 
religion of Allah behind their backs. 

 )  11(اإلسراء :  ﴾َوَيْدُع اِإلنَساُن اِبلشَّرِّ ُدَعاءُه اِبْخلَْريِ وََكاَن اِإلنَساُن َعُجوالً ﴿
11- Whoever does not take the Qur'an as a guide and a proof shall live in chaos 
and in oppression and invoke Allah against himself with evil and torment as he 
invokes Allah for his benefit either for real or through his bad actions which shall 
take him to Hell-Fire. Man is created hotheaded and always hasty to things which 
he believes they bring about benefit even if these things contain harm on the long 
run. Or the meaning is: Man invokes Allah against himself and his children 
because of his rush, and if Allah had responded to his invocation, he will be 
destroyed.  

تَـُغواْ وَ ﴿ َفْضالً   َجَعْلَنا اللَّْيَل َوالنـََّهاَر آيـََتْنيِ َفَمَحْوَ� آيََة اللَّْيِل َوَجَعْلَنا آيََة النـََّهاِر ُمْبِصَرًة لِتَـبـْ
ِنَني َواحلَِْساَب وَُكلَّ َشْيٍء َفصَّْلَناُه تـَْفِصيالً   )12(اإلسراء:  ﴾مِّن رَّبُِّكْم َولِتَـْعَلُموْا َعَدَد السِّ

12- We have made night and day as two great universal signs for man. We 
removed light from night by taking away sun so as man may sleep and have 
some comfort from the fatigue of daytime. We also made the day luminous so as 
to seek sustenance, fulfill his works, and know his times, calculations, hours, 
days, months, and years. 
Everything Allah created and subjugated to them is precise and detailed with no 
confusion, no advancement or delay. 

(اإلسراء :    ﴾ْوَم اْلِقَياَمِة ِكَتاابً يـَْلَقاُه َمنُشوراً وَُكلَّ ِإنَساٍن أَْلَزْمَناُه طَآئَِرُه ِيف ُعُنِقِه َوُخنْرُِج َلُه يَـ ﴿
13 ( 

13- Each man is bound by things which he does willingly either good or evil as 
much as it is destined for him. So, he shall be reckoned for what he offered and 
shall be retributed on the Day of Resurrection. Allah shall give him an open book 
in which he sees all his actions throughout his life, minor or major and whether 
they are secret or public. 

 )  14(اإلسراء :   ﴾اقْـَرْأ َكَتاَبَك َكَفى بِنَـْفِسَك اْليَـْوَم َعَلْيَك َحِسيباً ﴿
14- O man, these are the sheets of your actions which were recorded against you 
in this book or records as you were promised. These sheets of actions include 
everything whether you remember or not and every word you uttered, and you 
shall see that you are not oppressed even for an atom. Moreover, you do not 
need a witness to testify for you or against you, so it is enough that you witness 
over your actions. 

َها َوالَ َتزُِر َواِزرٌَة ِوْزَر ﴿ َا َيِضلُّ َعَليـْ َا يـَْهَتدي لِنَـْفِسِه َوَمن َضلَّ فَِإمنَّ ُأْخَرى َوَما مَِّن اْهَتَدى فَِإمنَّ
َعَث َرُسوالً  ِبَني َحىتَّ نـَبـْ  )  15(اإلسراء :  ﴾ُكنَّا ُمَعذِّ

15- Whoever is guided to the truth and acted according to it, the retribution of his 
guidance shall get back to him with goodness and happiness on the Day of 
Resurrection. However, whoever goes astray from the truth, his error shall go 
back to him and he shall be disgraced on the Day of Resurrection and shall be 
punished. Each one shall be asked for his action, and shall be reckoned for it, and 
no one shall bear his sins. We shall not torture anyone for his actions but after we 
send a messenger to explain to them the truth from falsehood, deliver to them 
the religion of Allah, and set the proof against them. 
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فـََفَسُقواْ ﴿ ُمْرتَِفيَها  َأَمْرَ�  قـَْريًَة  ِْلَك  ُّ� َأن  َأَرْدَ�  َفَدمَّْرَ�َها   َوِإَذا  اْلَقْوُل  َها  َعَليـْ َفَحقَّ  ِفيَها 
 ) 16(اإلسراء :  ﴾َتْدِمرياً 

16- When We will to destroy a village or a city for their bad actions after well-to-
do people and obscenities spread, We command them with obedience and 
following the way of righteousness, but they refuse, rebel, and corrupt. So, they 
deserve the destruction of Allah and We destroy its people and the town 
completely. 

إلسراء  (ا  ﴾وََكْم َأْهَلْكَنا ِمَن اْلُقُروِن ِمن بـَْعِد نُوٍح وََكَفى ِبَربَِّك ِبُذنُوِب ِعَباِدِه َخِبريَاً َبِصرياً ﴿
 :17  ( 

17- We often destroy the nations which belied their messengers after the time of 
Noah. O infidels of Quraysh, you are not more honorable in the sight of Allah of 
them, so expect torment as long as you follow the same track. Indeed, Allah's 
knowledge encompasses the sins of people, All-Acquainted of the hidden and the 
apparent, and All-Seer of their goodness and evil. 

َيْصالَها ﴿ َجَهنََّم  َلُه  َجَعْلَنا  مثَُّ  نُّرِيُد  ِلَمن  َنَشاء  َما  ِفيَها  َلُه  ْلَنا  َعجَّ اْلَعاِجَلَة  يُرِيُد  مَّن َكاَن 
 )  18(اإلسراء :  ﴾وماً مَّْدُحوراً َمْذمُ 

18- Whoever wishes for the world and its transit blessings without paying 
attention to the Last Day, We shall give him of it whatever he wishes for whom 
We will. Then we prepare for Him Hell-Fire to enter humiliated and cast from the 
mercy of Allah. 

(اإلسراء    ﴾َوَمْن َأرَاَد اآلِخَرَة َوَسَعى َهلَا َسْعيَـَها َوُهَو ُمْؤِمٌن فَُأولَِئَك َكاَن َسْعيـُُهم مَّْشُكوراً ﴿
 :19  ( 

19- Whoever seeks the Hereafter and observes patience for the burdens of the 
true religion and stuck to the book of Allah and the Sunnah of the Prophet (peace 
be upon him) and was truthful believer, he shall be rewarded for his actions and 
shall receive an acceptable reward and angels shall congratulate him. 

دُّ َهـُؤالء َوَهـُؤالء ِمْن َعطَاء رَ ﴿  )  20(اإلسراء :   ﴾بَِّك َوَما َكاَن َعطَاء رَبَِّك َحمْظُوراً ُكالًّ منُِّ
20- Both parties whether from the people of the world or the people of the 
Hereafter We give them of Our Blessing, and the sustenance of your lord is not 
blocked from any of His Servants in the world. 

(اإلسراء   ﴾انُظْر َكْيَف َفضَّْلَنا بـَْعَضُهْم َعَلى بـَْعٍض َوَلآلِخَرُة َأْكَربُ َدرََجاٍت َوَأْكَربُ تـَْفِضيالً ﴿
 :21  ( 

21- Look at the reality of life to feel difference among people: Rich and poor, 
learned and unlearned, strong and weak, a Muslim and a disbeliever. The degrees 
of difference in the Hereafter is wider and bigger whether in Paradise or in Hell. 

 )  22(اإلسراء :  ﴾ الَّ َجتَْعل َمَع اهللِّ ِإلَـهاً آَخَر فـَتَـْقُعَد َمْذُموماً خمَُّْذوالً ﴿
22- O man, do not worship another god, for if you do so, you have done a 
dispraised action and you shall remain helpless without having an aid or a 
rescuer. 
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ُلَغنَّ ِعنَدَك اْلِكَربَ َأَحُدمهَُ ﴿ يـَبـْ ِإمَّا  ُه َواِبْلَواِلَدْيِن ِإْحَسا�ً  تـَْعُبُدوْا ِإالَّ ِإ�َّ َأْو  َوَقَضى رَبَُّك َأالَّ  ا 
َُما قـَْوالً َكِرمياً ِكَالُمهَا فَ  َهْرُمهَا َوُقل هلَّ َُما ُأفٍّ َوالَ تـَنـْ  )  23(اإلسراء :  ﴾الَ تـَُقل هلَّ

23- Allah commanded people to worship Him alone without associating anyone 
with Him in worship and commended you to treat you parents kindly. So, when 
parents grow old or one of them grows old and you become strong, do not feel 
bored and do not say bad words to them to hurt their feelings. Do not insult them 
after they had become weak and sought your protection, but say nice words to 
them that are full of politeness and reverence. 

 24(اإلسراء :    ﴾َواْخِفْض َهلَُما َجَناَح الذُّلِّ ِمَن الرَّْمحَِة َوُقل رَّبِّ اْرَمحُْهَما َكَما َربـََّياِين َصِغرياً ﴿
( 

24- Humble yourself to them and invoke Allah to them with goodness and mercy, 
and say to them: O Allah, bestow mercy on our parents when they grow old and 
when they die as they reared me and bestowed mercy on me while I am young. 

َغُفوراً ﴿ ِلَألوَّاِبَني  فَِإنَُّه َكاَن  َصاحلَِِني  َتُكونُوْا  ِإن  نـُُفوِسُكْم  ِيف  ِمبَا  َأْعَلُم  :    ﴾رَّبُُّكْم  (اإلسراء 
25 ( 

25- Man is not free of error, negligence, and words that are said with the purpose 
of bringing about benefit. Allah is All-Knowing of what you concealed in 
yourselves and in your hearts. So, if you are righteous believers, seeking 
forgiveness and return to Him in repentance, for Allah accepts repentance and 
pardons you. 

ْر تـَْبِذيراً ﴿  ) 26(اإلسراء :   ﴾َوآِت َذا اْلُقْرَىب َحقَُّه َواْلِمْسِكَني َواْبَن السَِّبيِل َوالَ تـَُبذِّ
26- Establish good relationship with your kinship, give your relatives your due 
rights, treat them kindly, give the needy your Zakah, and give him charity as 
much as you can. Likewise you should do with the wayfarer who is away from his 
country and does not have anything to spend thereof. Be moderate in 
expenditure and do not become extravagance. 
Mujahid (may Allah bestow mercy on him) said: If a person spends all his money 
for the truth, he shall not become a wasteful person, but if he spends a little 
amount of money in improper position, he shall become extravagant. 
The author of Fi Zhilal Al Qur'an said: The meaning is not spending much or little 
but spending in proper positions. 

 ) 27(اإلسراء :   ﴾ِإنَّ اْلُمَبذِّرِيَن َكانُوْا ِإْخَواَن الشََّياِطِني وََكاَن الشَّْيطَاُن ِلَربِِّه َكُفوراً ﴿
27- Extravagant are the companions of Satan, for they spend money in evil and 
sin instead of spending it in rights and obedience, and Satan is disbeliever in the 
favors of his Lord and denies them. 

مَّْيُسوراً ﴿ قـَْوالً  ُْم  هلَّ فـَُقل  تـَْرُجوَها  رَّبَِّك  مِّن  َرْمحٍَة  ابِْتَغاء  ُهُم  َعنـْ تـُْعِرَضنَّ  :    (اإلسراء  ﴾َوِإمَّا 
28 ( 

28- If you cannot find money to spend on people whom We commanded you to 
spend on such as your relatives and the needy, and you turned away from them 
because of that, speak to them softly, and promise them with goodness so as 
sustenance will be easy to gain. 
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حمَُّْسوراً ﴿ َمُلوماً  فـَتَـْقُعَد  اْلَبْسِط  تـَْبُسْطَها ُكلَّ  َوالَ  ُعُنِقَك  ِإَىل  َمْغُلوَلًة  َيَدَك  َجتَْعْل   ﴾َوالَ 
 )  29(اإلسراء : 

29- Do not become miser of the sustenance which Allah provided you as if your 
hands are tied to your neck, and do not open them to waste all your money and 
you remain regretful, depressed, helpless, and weak. 
What is required is to live moderately, spend moderately, and make balance 
between extravagance and miserliness. 

 )  30(اإلسراء:  ﴾ َويـَْقِدُر ِإنَُّه َكاَن بِِعَباِدِه َخِبرياً َبِصرياً ِإنَّ رَبََّك يـَْبُسُط الرِّْزَق ِلَمن َيَشاءُ ﴿
30- Allah is the Giver who grants sustenance to whomever He wills of His 
Servants and constrains the conditions of other people who will be less rich or 
poor for a wisdom He knows, for He is an expert of their conditions, and All-Seer 
of those who deserve poverty and who deserve richness. 

ِخْطءاً َكِبرياً ﴿ َلُهْم َكاَن  قـَتـْ إنَّ  ُكم  َوِإ�َّ نـَْرزُقـُُهْم  حنَُّْن  ِإْمالٍق  َخْشَيَة  َأْوالدَُكْم  تـَْقتـُُلوْا    ﴾ َوالَ 
 )  31(اإلسراء : 

31- Do not kill your children for fear of poverty and need, for it is We who provide 
them and you with sustenance and all people. Truly, killing them as tribes used to 
do with their daughters is a great sin. 

 )  32(اإلسراء :  ﴾َسِبيالً  َوالَ تـَْقَربُوْا الزَِّىن ِإنَُّه َكاَن فَاِحَشًة َوَساء﴿
32- Do not approach adultery nor its causes, for they lead to it. Adultery is one of 
the grievous sins and an evil way that generates moral corruption inside society, 
wastes lineages, causes the loss of honor, and eradicates the most important 
manner which is shyness. Moreover, it leads to the displacement of families and 
spreads sexual diseases such as syphilis, coldsore, AIDS, blennorrhagia, fungi 
and other diseases that hit the genital system and transfer malformations to 
children and grandchildren. Furthermore, it causes some social diseases such as 
divorce, bad rearing, psychological diseases, crime, encourages spinsterhood, 
rape, and abortion.  

َوَمن قُِتَل  ﴿ ِإالَّ اِبحلَقِّ  اهلّلُ  الَِّيت َحرََّم  النـَّْفَس  تـَْقتـُُلوْا  ُسْلطَا�ً  َوالَ  ِلَولِيِِّه  َجَعْلَنا  فـََقْد  َمْظُلوماً 
 ) 33(اإلسراء :  ﴾ َفالَ ُيْسِرف يفِّ اْلَقْتِل ِإنَُّه َكاَن َمْنُصوراً 

33- Do not kill the soul which Allah prohibited to kill except by a legal excuse such 
as retaliation, apostasy, adultery after marriage. He whom is killed without a legal 
excuse, We have given his guardian an authority to retaliate from his killer 
whether to kill him in retaliation or pardon him for blood money or forgive him 
without return. It is not proper for the guardian to kill other than the killer or kill two 
or mutilate the killer, for he is victorious if he keeps to the proper manner.  

ُه َوَأْوُفوْا اِبْلَعْهِد ِإنَّ الْ ﴿ ُلَغ َأُشدَّ َعْهَد َكاَن  َوالَ تـَْقَربُوْا َماَل اْلَيِتيِم ِإالَّ اِبلَِّيت ِهَي َأْحَسُن َحىتَّ يـَبـْ
 )  34(اإلسراء :  ﴾الً َمْسُؤو 

34- O guardians and caretakers, do not spend the money of orphans except for a 
benefit until they grow up. Fulfill your promises and contracts, for everyone is 
responsible for his words and contracts; and they should be in conformity with the 
Shari`ah rulings. 
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(اإلسراء    ﴾أتَِْويالً   َوَأْوُفوا اْلَكْيَل ِإذا ِكْلُتْم َوزِنُوْا اِبلِقْسطَاِس اْلُمْسَتِقيِم َذِلَك َخْريٌ َوَأْحَسنُ ﴿
 :35  ( 

35- Fulfill weight and measure with justice in purchase, and weigh with just scales 
without deception, for this is better for you in this world and in the Hereafter, and 
in the time of reward and punishment. 

  ﴾ َوالَ تـَْقُف َما لَْيَس َلَك بِِه ِعْلٌم ِإنَّ السَّْمَع َواْلَبَصَر َواْلُفَؤاَد ُكلُّ ُأولـِئَك َكاَن َعْنُه َمْسُؤوالً ﴿
 )  36(اإلسراء : 

36- Do not follow things which you do not know or things that are mixed by 
doubts, so you have to make sure of the news or the incident you are speaking 
about, and had it not been for that, the truth shall be mixed by falsehood and 
people would be judged by doubts and suppositions. Bodily organs such as 
hearing, sight, and the heart are trust given to you and you are responsible for 
them all. 

ُطوالً ﴿ اْجلَِباَل  ُلَغ  تـَبـْ َوَلن  اَألْرَض  َختِْرَق  َلن  ِإنََّك  َمَرحاً  اَألْرِض  ِيف  َمتِْش  :    ﴾َوالَ  (اإلسراء 
37 ( 

37- And do not walk arrogantly on earth, for you shall not walk a long distance by 
this way, nor shall you not reach mountains by your arrogance and self-conceit. 

 )  38(اإلسراء :  ﴾ُكلُّ َذِلَك َكاَن َسيٍُّئُه ِعْنَد رَبَِّك َمْكُروهاً ﴿
38- All the mentioned actions and bad qualities are reprehensible to Allah. 

وماً  َذِلَك ِممَّا َأْوَحى ِإلَْيَك رَبَُّك ِمَن احلِْْكَمِة َوالَ َجتَْعْل َمَع اهللِّ ِإَهلاً آَخَر فـَتـُْلَقى ِيف َجَهنََّم َملُ ﴿
 )  39(اإلسراء :  ﴾مَّْدُحوراً 

39- The good manners which We mentioned and the forbiddance of dispraised 
qualities are parts of the precise rulings revealed to you to command people with 
it. Do not associate others with Allah in worship so that you would not be thrown 
into Hell-Fire and cast from the mercy and favor of Allah. The address here is to 
the Messenger of Allah (peace be upon him) and warning to the Muslim nation, 
for monotheism is the top of creed, the beginning of everything, and warning 
against polytheism comes first. 

(اإلسراء :   ﴾َمآلِئَكِة ِإَ�اثً ِإنَُّكْم لَتَـُقوُلوَن قـَْوالً َعِظيماً َأفََأْصَفاُكْم رَبُُّكم اِبْلَبِنَني َواختَََّذ ِمَن الْ ﴿
40 ( 

40- O ignorant polytheists, how do you say that angels are the daughters of 
Allah? Did Allah grant you males and assign females for Himself? How could you 
ascribe something you hate to your Lord; truly what you are saying is grievous. 

 ) 41(اإلسراء :   ﴾َوَلَقْد َصرَّفْـَنا ِيف َهـَذا اْلُقْرآِن لَِيذَّكَُّروْا َوَما يَزِيُدُهْم ِإالَّ نـُُفوراً ﴿
41- We mentioned, repeated, and versified in this Qur'an the style of calling 
people to faith and Islam by proofs, exhortation and intimidation, advice, and 
wisdom to take heed and understand but that increased their turning away from 
the truth. 
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تَـَغْوْا ِإَىل ِذي اْلَعْرِش َسِبيالً ﴿  )  42(اإلسراء :  ﴾ُقل لَّْو َكاَن َمَعُه آِهلٌَة َكَما يـَُقولُوَن ِإذاً الَّبـْ
42- O Prophet, say to them: If Allah had got other gods as polytheists claim, they 
would have competed with Him in kingdom and asked to fight Him as worldly 
kings do. 

 
 ) 43 (اإلسراء :   ﴾ُسْبَحانَُه َوتـََعاَىل َعمَّا يـَُقولُوَن ُعُلّواً َكِبرياً ﴿

42- May Allah be glorified and exalted above the claims of polytheists, for He is 
the One True God who has no associate nor a resemblance. 

َولَـِكن    ُتَسبُِّح َلُه السََّماَواُت السَّْبُع َواَألْرُض َوَمن ِفيِهنَّ َوِإن مِّن َشْيٍء ِإالَّ ُيَسبُِّح ِحبَْمَدهِ ﴿
 )  44(اإلسراء :  ﴾الَّ تـَْفَقُهوَن َتْسِبيَحُهْم ِإنَُّه َكاَن َحِليماً َغُفوراً 

44- The seven heavens, the Earth, all that therein including: Angels, humans, 
Jinn glorify Him. There is nothing in the existence but praising Allah, bearing 
witness of His Oneness, expressing His Greatness whether an animal, a plant 
and inanimate, willingly or unwillingly, each in his own language, but you do not 
understand their praise, you are not familiar with the secrets of their creation, and 
do not know their language. 
Allah is patient when he did not rush punishment to you when you duel him with 
sins, but give you time, and when you repent and go back to the truth, he would 
forgive your sins. A Japanese scientist, the President of the Institute for scientific 
research, confirmed that any atom in the world has awareness, understanding, 
and feeling, and glorifies its creator and exalts out of insight. 

مَّْسُتوراً ﴿ ِحَجاابً  اِبآلِخَرِة  يـُْؤِمُنوَن  الَ  الَِّذيَن  َوَبْنيَ  َنَك  بـَيـْ َجَعْلَنا  اْلُقرآَن  قـََرْأَت    ﴾َوِإَذا 
 )  45(اإلسراء : 

45- O Prophet, if you read the Qur'an, We make between you and the pagans 
who do not believe in Hereafter a barrier to prevent their hearts to understand 
and use. A group of them used to advise one another not to listen to the Qur'an, 
and when they heard it, they were keen not to be affected by, therefore Allah 
punished them. 

َدُه َوَجَعْلَنا َعَلى قـُُلوهِبِْم َأِكنًَّة َأن يـَْفَقُهوُه َوِيف آَذاِ�ِْم َوْقراً َوِإَذا ذََكْرَت رَبََّك ِيف اْلُقْرآِن َوحْ ﴿
 )  46(اإلسراء :   ﴾اً َولَّْوْا َعَلى َأْداَبرِِهْم نـُُفور 

46- We placed a cover over their hearts when they hear the Qur'an so as not to 
understand it, and would give them heavy ears so as not to benefit of hearing it. 
When you unify Allah during your recitation to the Qur'an, they turn their back as 
disinclination from the word of monotheism which means changing their 
polytheism and Pre-Islamic life. 

ِإن  ﴿ الظَّاِلُموَن  يـَُقوُل  ِإْذ  َجنَْوى  ُهْم  َوِإْذ  ِإلَْيَك  َيْسَتِمُعوَن  ِإْذ  ِبِه  َيْسَتِمُعوَن  ِمبَا  َأْعَلُم  حنَُّْن 
 )  47(اإلسراء :  ﴾الً مَّْسُحوراً تـَتَِّبُعوَن ِإالَّ رَجُ 

47- We know the secret talks of polytheists chiefs when they listen to you 
recitation secretly. Their chiefs who wronged themselves as well as their people 
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said: If you follow Muhammad, you will follow a man touched by sorcery, and he 
is mad. 

 ) 48(اإلسراء :  ﴾انُظْر َكْيَف َضَربُوْا َلَك اَألْمثَاَل َفَضلُّوْا َفالَ َيْسَتِطيْعوَن َسِبيالً ﴿
48- O Prophet, look how did they described you and claimed that you are 
bewitched, and some said you were a priest, whereas others said you were a 
poet. They prevented their natural disposition from hearing the truth and uttered 
disbelief, so they strayed and could not follow the way of guidance nor did they 
justified their attitude with a useful speech or a convincing plea. 

ُعوثُوَن َخْلقاً َجِديداً َوقَاُلوْا أَ ﴿  )  49(اإلسراء :  ﴾ِئَذا ُكنَّا ِعظَاماً َورُفَااتً أَِإ�َّ َلَمبـْ
49- Polytheists said in wonder and denial: If we die and our bodies turn into 
bones and dust, we shall be revived as we were alive? 

 )  50(اإلسراء :  ﴾يداً ُقل ُكونُوْا ِحَجارًَة َأْو َحدِ ﴿
50- O Messenger, say to them: Be like solid rocks or solid iron to be more firm 
and solid than bones and dust. 

َمرٍَّة  ﴿ َأوََّل  َفَطرَُكْم  الَِّذي  ُقِل  يُِعيُدَ�  َمن  َفَسيَـُقوُلوَن  ُصُدورُِكْم  ِيف  َيْكُربُ  َّا  ممِّ َخْلقاً  َأْو 
 )51(اإلسراء:   ﴾ْنِغُضوَن ِإلَْيَك ُرُؤوَسُهْم َويـَُقولُوَن َمَىت ُهَو ُقْل َعَسى َأن َيُكوَن َقرِيباً َفَسيُـ 

51- Or be any creation that you imagine it is bigger according to your 
understanding or more live than rocks and iron. 
They shall say to you: Who will resurrect us again? 
Tell them: The One who created you for the first time is able to resurrect you 
again, and the second time is not more difficult than the first. Indeed, Allah is not 
like humans in limiting His Power, but He is All-Able and when He commands 
that something to be created, it will be created as He wills. 
They disapprove this answer from you and move their heads in denial and 
mockery: They say: When resurrection shall take place? Then tell: Perhaps it will 
be soon, so beware and do not neglect. 

 ) 52(اإلسراء :  ﴾يـَْوَم َيْدُعوُكْم فـََتْسَتِجيُبوَن ِحبَْمِدِه َوَتظُنُّوَن ِإن لَِّبثْـُتْم ِإالَّ قَِليالً ﴿
52- On the day when Allah calls your to come out of your graves for resurrection, 
and you shall stand up from your graves in response to His Command, praising 
Him for His Perfect ability and power, and you think that you shall reside in the 
world or in graves a very short time. 

نَـُهْم ِإنَّ الشَّْيطَاَن َكاَن ِلِإلنْ ﴿ َساِن  َوُقل لِِّعَباِدي يـَُقوُلوْا الَِّيت ِهَي َأْحَسُن ِإنَّ الشَّْيطَاَن يَنزَُغ بـَيـْ
 ) 53(اإلسراء :   ﴾َعُدّواً مُِّبيناً 

53- And tell My Believing Servants to have softness in their words and dialogue 
with others, to say a kind word, and choose the best and polite words to affect 
souls greatly, be more influential, and most responsive. Satan waits for errors to 
magnify them and make them a reason for enmity and hatred among believers 
while he is a manifest foe to them. Good word keeps him away from the 
assemblies and talks of good people, so they will be in harmony and intimacy, 
and away from his whispers and plots. 
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وَِكيالً ﴿ َعَلْيِهْم  َأْرَسْلَناَك  َوَما  ْبُكْم  يـَُعذِّ َيَشْأ  ِإن  َأْو  يـَْرَمحُْكْم  َيَشْأ  ِإن  ِبُكْم  َأْعَلُم    ﴾ رَّبُُّكْم 
 )  54(اإلسراء : 

54- You lord knows exactly what is hidden in your souls and knows the readiness 
of each one of you and his willingness to guidance or error. So when He wills, He 
shall bestow mercy on you and guide you to faith, and if He wills, He shall torture 

you for your disbelief and error by His Knowledge and Wisdom. ﴿And your lord 

does not wrong anyone﴾ [Surat Al Kahf: 94]. O Prophet, We have not made you a 
guardian to guide polytheists or fix their hearts, but you are a warner and an 

informer. 

بـَعْ ﴿ َعَلى  النَِّبيَِّني  بـَْعَض  َفضَّْلَنا  َوَلَقْد  َواَألْرِض  السََّماَواِت  ِيف  ِمبَن  َأْعَلُم  َنا  َورَبَُّك  َوآتـَيـْ ٍض 
 ) 55(اإلسراء :    ﴾َداُووَد زَبُوراً 

55- Allah's Knowledge encompasses all that exist in heavens and the earth, 
knows their conditions and degrees in knowledge and faith, and chooses 
whomever He wills for His Prophethood. Indeed, We preferred some Prophets 
over others where Allah spoke to Moses, Jesus came with miracles such as 
reviving the dead by the permission of Allah, and Allah gave excellence to 
Muhammad (peace be upon him) over mankind, for he is the messenger of Allah 
to all mankind. The message of Islam abrogated all past messages. We gave 
Prophet David psalm which contained invocation, glorification, and praise to Allah 
(Glory be to Him). Moreover, We gave him honor for his knowledge and 
obedience not for his kingdom. May Allah send peace and blessings to all Allah's 
Prophets. 

(اإلسراء   ﴾ُقِل اْدُعوْا الَِّذيَن زََعْمُتم مِّن ُدونِِه َفالَ َميِْلُكوَن َكْشَف الضُّرِّ َعنُكْم َوالَ َحتِْويالً ﴿
 :56  ( 

56- O Messenger, say to polytheists: Invoke these idols, jinn, or angels whom 
you worship to reveal to you poverty, disease, drought, and others or turn them to 
others. They do not own that and are not able to do it because they are not gods, 
for only the true God is the only entitled to be worshipped. 

تَـُغونَ ﴿ يـَبـْ َيْدُعوَن  الَِّذيَن  َوَخيَاُفوَن  ُأولَـِئَك  َرْمحََتُه  َويـَْرُجوَن  َأقْـَرُب  أَيـُُّهْم  اْلَوِسيَلَة  َرهبُِِّم  ِإَىل   
 ) 57(اإلسراء :  ﴾َعَذابَُه ِإنَّ َعَذاَب رَبَِّك َكاَن َحمُْذوراً 

57- Those who invoke and call polytheists (i.e., the jinn who embraced Islam) 
seek closeness to Allah by obeying and worshipping Him, and are keen to draw 
nearer to Him. Moreover, they seek His Mercy and Pardon, and fear from His 
Torment; indeed Allah's Torment is severe and fearful, and reasonable people 
avoid it. 
It was reported in Sahih Al Bukhari and Sahih Muslim that the Ayah was revealed 
concerning a group of Arabs who were worshipping jinn, then jinn embraced 
Islam while humans who were worshipping them did not feel about it. 

بُوَها َعَذاابً َشِديداً َكاَن َذِلك ِيف َوِإن مَّن قـَْريٍَة ِإالَّ َحنُْن ُمْهِلُكوَها قـَْبَل يـَْوِم اْلِقَياَمِة أَ ﴿ ْو ُمَعذِّ
 )  58(اإلسراء :  ﴾اْلِكَتاِب َمْسُطوراً 

http://www.alukah.net/


 
 

 

   www.alukah.net              شبكة األلوكة  اتبع اجلديد واحلصري على

 

491 

58- There is no village or city from the cities of infidels but We shall destroy its 
people before the establishment of the Hour or torturing them severely; this is the 
ruling of Allah that was written in the Preserved Tablet. 

َنا َمثُوَد النَّاَقَة ُمْبِصَرًة َفظَلَ ﴿ ُموْا  َوَما َمنَـَعَنا َأن نـُّْرِسَل اِبآلَ�ِت ِإالَّ َأن َكذََّب هِبَا اَألوَُّلوَن َوآتـَيـْ
 )  59(اإلسراء :  ﴾هِبَا َوَما نـُْرِسُل اِبآلَ�ِت ِإالَّ َختِْويفاً 

59- What prevented US from sending the signs and miracles which the infield of 
Quraysh suggested is the fear that they won't believe in them because if they 
disbelieve in them, We shall destroy them. Previously, We revealed miracles to 
former people but they disbelieved in them, so We destroyed them. 
It was reported in Musnad Imam Ahmad with an authentic chain of transmission 
that the people of Makkah asked the Prophet (peace be upon him) to turn the 
mountain of As-Safa into gold and to remove mountains to expand their area. It 
was said to him (the Prophet): If you wish to delay them or bring what they had 
wished for, but if they refuse to believe, We will destroy them as We did with 
former nations. He (the Prophet) said: No, but delay them. So, Allah revealed this 
Ayah. 
We gave Thamud a clear miracle to indicate the power and creativity of the 
Creator and a proof to the truthfulness of His Messenger. These miracles were 
given according to the request of his people, but they disbelieved in Allah, belied 
His Messenger, and killed the she-camel after they had been warned against 
that. We send miracles and signs of the Qur'an or signs as a warning for people 
to believe and take a lesson. 

ا﴿ َجَعْلَنا  َوَما  اِبلنَّاِس  َأَحاَط  رَبََّك  ِإنَّ  َلَك  قـُْلَنا  لِّلنَّاِس  َوِإْذ  َنًة  ِفتـْ ِإالَّ  َأرَيـَْناَك  الَِّيت  لرُّؤَ� 
 )  60(اإلسراء :   ﴾َوالشََّجَرَة اْلَمْلُعونََة ِيف الُقْرآِن َوُخنَوِّفـُُهْم َفَما يَزِيُدُهْم ِإالَّ طُْغَيا�ً َكِبرياً 

60- O Prophet, We said to you: People are in the grip of Allah and under His 
Disposal, so Allah prevented them to harm you. 
We have not made the vision which you had seen in naked eye (i.e., Isra' and 
Mi`raj) but a test for people to know the truthful from the liar. 
After the incident of Isra', some people averted while others increased in faith. 
Al Bukhari reported in his Sahih on the authority of ibn `Abbas who said: It was a 
true vision which the Prophet (peace be upon him) was seen on the night of Isra' 
to Jerusalem. 
Likewise, the pungent tree which Allah mentioned in the Qur'an and terrified 
therewith the deniers which you had seen in your journey, but they denied it. 
It was reported in Musnad Abu Ya`la and Ahamd with authentic chain of 
transmission that Abu Jahl said: Muhammad terrifies us with the pungent tree, so 
get a fresh date and butter and eat it. 
Ayahs which speak about the pungent tree are in Surat As-Saffat (62-66) and Ad-
Dhukhan (43-46). 
We terrify the infidels with threat and torment, so this will not increase them but 
more disbelief and error. 

  ﴾ ِئَكِة اْسُجُدوْا آلَدَم َفَسَجُدوْا َإالَّ ِإْبِليَس قَاَل أََأْسُجُد ِلَمْن َخَلْقَت ِطيناً َوِإْذ قـُْلَنا لِْلَمآل﴿
 )  61(اإلسراء : 

61- And remember that We said to angels prostrate yourselves to Adam out of 
honor after We had created him and blew the spirit into him. So, all angels 
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prostrated themselves to him except Satan who did not prostrate and said in 
humiliation: Shall I prostrate myself to this whom You created from clay? 
Indeed, Satan disobeyed the command of his Lord and ignored the divine blow 
which Allah instilled in the clay from which Adam was created. 

ُذرِّيـََّتُه  ﴿ َألْحَتِنَكنَّ  اْلِقَياَمِة  يـَْوِم  ِإَىل  َأخَّْرَتِن  لَِئْن  َعَليَّ  الَِّذي َكرَّْمَت  َهـَذا  َأرَأَيـَْتَك  َإالَّ  قَاَل 
 )  62(اإلسراء :  ﴾قَِليالً 

62- The accursed Satan addressed his Lord in boldness and dare: Do you see 
this creature which You honored over me?! If you extend my lifetime to the Day of 
Resurrection, I shall seduce his offspring and lead them astray from guidance 
except few. 

ُهْم فَِإنَّ َجَهنََّم َجَزآؤُكُ ﴿  ) 63(اإلسراء :   ﴾ْم َجَزاء مَّْوُفوراً قَاَل اْذَهْب َفَمن تَِبَعَك ِمنـْ
63- His Lord said to him: Go, for I have delayed you to the Day of Resurrection 
and you are free to mislead whomever you want. Whoever prefers your 
obedience to Mine shall enter Hell as retribution for their actions. 

ِيف  ﴿ َوَشارِْكُهْم  َورَِجِلَك  ِخبَْيِلَك  َعَلْيِهم  َوَأْجِلْب  ِبَصْوِتَك  ُهْم  ِمنـْ اْسَتطَْعَت  َمِن  َواْستَـْفِزْز 
 )  64(اإلسراء :  ﴾اَألْمَواِل َواَألْوالِد َوِعْدُهْم َوَما يَِعُدُهُم الشَّْيطَاُن ِإالَّ ُغُروراً 

64- Belittle and deceive whomever you want with your adornment and frightening 
and bring all your troops whether walking or riding, and share their money by ill-
gotten money and spending them on unlawful things, and make them worship 
idols. Share their children by rearing them to disbelief and disobedience or killing 
them for fear of poverty or calling them names against the pleasure of Allah, and 
promise them with false temptations. Give them long hopes, and tempt them with 
long life, wide kingdom, and the intercession of idols if they fall into narrowness, 
and say to them: There is no Paradise, Hell-Fire, or resurrection. Indeed, Satan's 
promises to them are just tricks, falsehood, and adornment to falsehood. 

 )  65(اإلسراء :  ﴾ِإنَّ ِعَباِدي لَْيَس َلَك َعَلْيِهْم ُسْلطَاٌن وََكَفى ِبَربَِّك وَِكيالً ﴿
65- You shall have no power or authority over My Believing Servants who fortified 
themselves with true faith and relying on Allah, for they are under the protection 
of Allah. Truly, Allah is Sufficient as a protector and helper. 

يـُْزجِ ﴿ الَِّذي  رَِحيماً رَّبُُّكُم  ِبُكْم  ِإنَُّه َكاَن  َفْضِلِه  ِمن  تَـُغوْا  لِتَـبـْ اْلَبْحِر  ِيف  اْلُفْلَك  َلُكُم    ﴾ ي 
 )  66(اإلسراء : 

66- You should have known the enmity of Satan to you to keep away from him 
and direct yourselves to your Lord who subjugates everything to you and facilitate 
your affairs. It is He who pushes ships in the sea to seek your sustenance 
through trade and to move from a country to another; this is from the favor and 
mercy of Allah on you. 

ُه فـََلمَّا َجنَّاُكْم ِإَىل اْلَربِّ َأْعَرْضُتْم وََكاَن  َوِإَذا َمسَُّكُم اْلضُّرُّ ِيف اْلَبْحِر َضلَّ َمن َتْدُعوَن ِإالَّ ﴿  ِإ�َّ
 )  67(اإلسراء :  ﴾ اِإلْنَساُن َكُفوراً 

67- When fear hits you in the sea due to the strong wind; furious waves; and the 
ship sways with you warning of sinking, all idols you call for and worship forsake 
you then you know that nothing will rescue you but He. When He directs away 
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this inflict, saves you from the horrors of the sea and its waves, and delivered you 
safely to the land, you turn away from the monotheism of your Lord and you go 
back to polytheism and sins. This is the habit of man who forgets favors and 
denies good deeds except those whom Allah protected and made firm on faith. 

َأْو يـُْرِسَل َعَلْيُكْم َحاِصباً مثَُّ الَ جتَُِدوْا لَ ﴿ اْلَربِّ  ِبُكْم َجاِنَب    ﴾ُكْم وَِكيالً َأفََأِمنُتْم َأن َخيِْسَف 
 )  68(اإلسراء : 

68- When you survive to the land, you think that you are secure from the wrath of 
Allah. Do you feel safe that Allah will not shake the earth from underneath or 
erupt a volcano to throw you in air and destroy you all? You shall not find anyone 
to protect you from His Wrath and Torment. 

َن الّرِيِح فـَيـُْغرَِقُكم ِمبَا َكَفْرمتُْ ﴿   َأْم َأِمنُتْم َأن يُِعيدَُكْم ِفيِه اَترًَة ُأْخَرى َفُريِْسَل َعَلْيُكْم قَاِصفا مِّ
َنا ِبِه تَِبيعاً   )  69(اإلسراء :  ﴾مثَُّ الَ جتَُِدوْا َلُكْم َعَليـْ

69- Do you feel safe that Allah will not cast you again into the sea which He 
rescued you therefrom then send to you a strong wind to break everything in its 
way to cause you to die because of your disbelief and turning away from Allah 
(Glory be to Him)? You shall not find anyone to follow the matter of your drowning 
to take revenge. 

َوَفضَّْلَناُهْم  ﴿ الطَّيَِّباِت  َن  مِّ َوَرزَقْـَناُهم  َواْلَبْحِر  اْلَربِّ  ِيف  َوَمحَْلَناُهْم  آَدَم  َبِين  َعَلى  َوَلَقْد َكرَّْمَنا 
َّْن َخَلْقَنا تـَْفِضيالً   )  70(اإلسراء :  ﴾ َكِثٍري ممِّ

70- Indeed, We granted the Children of Adam dignity, honor, and virtues due to 
their natural disposition which Allah instilled in them. Also, He honored them with 
reason, made them successors on earth, and subjugated all that in heavens and 
the earth to them. 
We made easy for them to move in the land and sea equally through animals, 
ships and others; and granted them different kinds of food and drinks. We 
honored the Children of Adam with that status and made them successors in 
earth over many creatures. 

ْظَلُموَن  يـَْوَم َنْدُعو ُكلَّ ُأَ�ٍس إبَِِماِمِهْم َفَمْن ُأوِيتَ ِكَتابَُه بَِيِميِنِه فَُأْولَـِئَك يـَْقَرُؤوَن ِكَتاهَبُْم َوالَ يُ ﴿
 )  71(اإلسراء :  ﴾فَِتيالً 

71- On the Day of Resurrection, We shall call each group with the name of their 
leader whom they follow, so whoever is given his sheet of records with his right 
hand shall read it in joy and their reward shall not be reduced even if it is an atom 
of the slight thread in the middle of a seed. 

 ) 72(اإلسراء :   ﴾ اآلِخَرِة َأْعَمى َوَأَضلُّ َسِبيالً َوَمن َكاَن ِيف َهـِذِه َأْعَمى فـَُهَو ِيف ﴿
72- Whoever is straying in this world and does not know the way of guidance 
which Allah explained to him in His Book and on the tongues of His Prophets, 
shall be bling and straying in the Hereafter and shall not be rescued due to his 
bad actions. Whoever is heedless shall meet what is more straying in the world 
so that he would not make up for what he has missed in the world. 
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َنا ِإلَْيَك لِتْفَرتِيَ ﴿ َُذوَك َخِليالً   َوِإن َكاُدوْا لَيَـْفِتُنوَنَك َعِن الَِّذي َأْوَحيـْ َنا َغْريَُه َوِإذاً الَّختَّ   ﴾ َعَليـْ
 )  73(اإلسراء : 

73- Polytheists were about to make you fall into trial and direct you away from the 
rulings which We revealed to you by their discussion or argument and ask you to 
fabricate items against Allah unlike those revealed to you. If you had agreed with 
them, they would have taken you as a close friend and a guardian. 

َناَك َلَقْد ِكدتَّ تـَرَْكُن ِإلَْيِهْم َشْيئاً قَِليالً ﴿  )  74(اإلسراء :  ﴾َوَلْوالَ َأن ثـَبـَّتـْ
74- If We had not made you firm on the truth, you would have inclined to them a 
little bit for their plot and mockery. 

َنِصرياً ﴿ َنا  َعَليـْ َلَك  جتَُِد  الَ  مثَُّ  اْلَمَماِت  َوِضْعَف  اْحلََياِة  ِضْعَف  ََذقْـَناَك  ألَّ :    ﴾ِإذاً  (اإلسراء 
75 ( 

75- If you had inclined to them a little bit, We would have doubled your torment in 
this life and in the Hereafter then you shall find nothing to stop Our Torment. 
Indeed, Allah protected His Honorable Prophet from the trial of polytheists and 
inclining to them. This is a great lesson for Muslims not to give up something from 
the rulings of their religion to infidels, for it is an integrated system and cannot 
ignore part of it. There is a distinction between gaining glory by Islam and 
boasting of it and giving it up or giving up part of it. 

َها َوِإذاً الَّ يـَْلبَـُثوَن ِخالَفَك ِإالَّ قَِليالً َوِإن َكاُدوْا لَ ﴿  ﴾ َيْسَتِفزُّوَنَك ِمَن اَألْرِض لُِيْخرِجوَك ِمنـْ
 )  76(اإلسراء : 

76- The polytheists of Makkah used to bother you with their enmity and plot to get 
you out, and if they had done so, they would have not stayed in Makkah after you 
but for a short period until they are destroyed. 
Commentators said: Allah prevented them to do so until He commanded His 
Messenger with migration. 
Others said: They have done so, therefore Allah punished them when He made 
Muslims victorious on the battle of Badr where their noble and elites were killed 
and their children were captured. Or he entered Makkah and subjugated its 
people then he released them out of his forbearing and generosity (peace be 
upon him). 
To reach a compromise, it said: Polytheists were a cause for his set out then 
Allah commanded him with migration. 

َلَك ِمن رُُّسِلَنا َوالَ جتَُِد ِلُسنَِّتَنا َحتِْويالً ﴿  ) 77(اإلسراء :  ﴾ُسنََّة َمن َقْد َأْرَسْلَنا قـَبـْ
77- This is Our Way with Our Messengers before, when their people set them out 
of their home, We punished them; and there is no way to change or replace Our 
Way. 

اْلَفْجِر َكاَن  ﴿ قـُْرآَن  ِإنَّ  اْلَفْجِر  َوقـُْرآَن  اللَّْيِل  َغَسِق  ِإَىل  الشَّْمِس  ِلُدُلوِك  الصََّالَة  َأِقِم 
 ) 78(اإلسراء :  ﴾َمْشُهوداً 

78- Establish Salah from the inclination of the Sun (from the middle of the sky) 
until the emergence of the night. This includes the four times Salah: Azh-Zhuhr, 
Al `Asr, Al Maghrib, Al `Isha'. As for the recitation of the Fajr, it is Salat As-Subh, 
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for the Fajr Salah is witnessed by the angles of the night and the angles of the 
daytime. The explanation of the word "Mashhuda" is witnessed as the Prophet 
(peace be upon him) explained in the authentic Hadith reported by Ibn 
Khuzaymah and At-Tirmidhy. 

َعَثَك رَبَُّك َمَقاماً حمَُّْموداً َوِمَن اللَّْيلِ ﴿  79(اإلسراء:    ﴾ فـَتَـَهجَّْد ِبِه َ�ِفَلًة لََّك َعَسى َأن يـَبـْ
( 

79- O Prophet, stay up after your sleep and offer Salatut-Tahajjud in addition to 
other obligatory duties and keep to it so that Allah would grant you a high station 
on the Day of Resurrection for which the former and the later will praise. It seems 
it is the station of intercession where Allah would ease them with the Prophet's 
intercession against the intensity and horror of the Day of Gathering when all 
Prophets (peace be upon them) shall apologize to intercede. 
Tahjjud or Qiyam contains the Witr Salah, and it is eleven Rak`ah or thirteen 
Rak`ah. It is a Sunnah to all Muslims and has a great favor and reward. The 
Prophet (peace be upon him) said: "Keep to Qiyam-ul-Layl, for it is the habit of 
righteous people before you. Qiyam-ul-Layl is a kind act by which you draw 
nearer to Allah, a prevention of sins, atonement for sins, and expeller to diseases 
from the body." Authentic Hadith with the wordings of At-Timidhy. 
The ruling of Qiyam-ul-Layl concerning the Prophet (peace be upon him) is 
demonstrated in the explanation of the last Ayahs of Surat Al Muzzammil. 

ُسلْ ﴿ لَُّدنَك  ِمن  يلِّ  َواْجَعل  ِصْدٍق  ُخمَْرَج  َوَأْخرِْجِين  ِصْدٍق  ُمْدَخَل  َأْدِخْلِين  رَّبِّ  طَا�ً  َوُقل 
 )  80(اإلسراء :  ﴾نَِّصرياً 

80- O Messenger, say in your invocation: "My Lord! Let my entry (to the city of Al-
Madinah) be good" i.e., a good entry to a place where there is no reprehensible 
matter, that place was Medina. "and likewise my exit (from the city of Makkah) be 
good." A security with no reprehensible matter which was Makkah. It was 
reported in the authentic Hadith of Ibn `Abbas: The Prophet (peace be upon him) 
was at Makkah then he was commanded to migrate to Medina, so Allah revealed: 
"My Lord! Let my entry (to the city of Al-Madinah) be good." 
And give me a great power and security from You to use against my enemy to 
overpower them. 

 )  81(اإلسراء :  ﴾َوُقْل َجاء اْحلَقُّ َوزََهَق اْلَباِطُل ِإنَّ اْلَباِطَل َكاَن زَُهوقاً ﴿
81- O Messenger, say: True Islam and the great Shari`ah have come and 
polytheism and disbelief were removed, so there is no idol worship after that day 
and there is no stability and firmness to falsehood in the presence of the truth. 

(اإلسراء    ﴾ِشَفاء َوَرْمحٌَة لِّْلُمْؤِمِنَني َوالَ يَزِيُد الظَّاِلِمَني َإالَّ َخَساراً َونـُنَـزُِّل ِمَن اْلُقْرآِن َما ُهَو  ﴿
 :82  ( 

82- We reveal down from the Qur'an cures and treatments to the diseases of 
oneself and the heart such as: Error, ignorance, satanic insinuations, doubt, 
deviation, worry, whims, and greed to ease the soul and comfort the heart. 
It is a mercy for it contains the sound faith, the proof to the truth and being firm on 
it, desire for goodness and righteous deeds, and paving the way to Allah's 
Pleasure and entering Paradise. 
All these for the believers in the Qur'an who follow its guidance and who make it 
a constitution for them to which they resort in arbitration. 
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As for disbelievers, the Qur'an is not a cure or mercy to them as they disbelieve 
in its status and belie the Prophet, therefore their error, oppression, and 
corruption increase as a result for being away from it and going against its ruling, 
thus they are losers. 

(اإلسراء :    ﴾ يـَُؤوساً   َوِإَذا أَنـَْعْمَنا َعَلى اِإلنَساِن َأْعَرَض َو�ََى ِجبَانِِبِه َوِإَذا َمسَُّه الشَّرُّ َكانَ ﴿
83 ( 

83- When We grant man money and good health, and he gets what he desires, 
he shall become haughty, indulge in oppression and tyranny, and turn away from 
the obedience of Allah without mentioning or thanking Him. 
When ordeals and incidents inflict him, he becomes gloomy and gets despair that 
he will not get goodness because of his weakness except those upon whom Allah 
bestows mercy. 

 ) 84  (اإلسراء : ﴾ُقْل ُكلٌّ يـَْعَمُل َعَلى َشاِكَلِتِه فـََربُُّكْم َأْعَلُم ِمبَْن ُهَو َأْهَدى َسِبيالً ﴿
84- O Messenger, say: A believer and a disbeliever works according to his 
doctrine and condition, and our Lord is more knowledgeable of us and of those 
who are more guided and those who are more strayed, and shall give each one 
his due right. 

(اإلسراء :   ﴾أَُلوَنَك َعِن الرُّوِح ُقِل الرُّوُح ِمْن َأْمِر َريبِّ َوَما ُأوتِيُتم مِّن اْلِعْلِم ِإالَّ قَِليالً َوَيسْ ﴿
85 ( 

85- Polytheists ask you about the reality of the soul, tell them: It is part of the 
unseen which Allah kept its knowledge to himself and one of His Own Secrets 
which He deposited in some of His Creatures. Your knowledge in compare to 
Allah's is limited and the knowledge which He revealed to you is little. 

َنا ِإلَْيَك مثَُّ الَ جتَُِد َلَك  ﴿ َنا لََنْذَهَنبَّ اِبلَِّذي َأْوَحيـْ َنا وَِكيالً َولَِئن ِشئـْ   86(اإلسراء :    ﴾ِبِه َعَليـْ
( 

86- If We will, We will withhold this revealed Qur'an and deprive you and the 
entire humanity from this useful knowledge, truthful news, and general goodness 
which is a cure and mercy, then you shall not find anyone to bring it back to you. 

 )  87(اإلسراء :   ﴾ِإالَّ َرْمحًَة مِّن رَّبَِّك ِإنَّ َفْضَلُه َكاَن َعَلْيَك َكِبرياً ﴿
87- However, We do not will that out of Allah's Mercy with you and with people, 
and His Favor over you is great and His Blessings to all creatures by sending 
down the Qur'an and other favors. 

َن  ُقل لَِّئِن اْجَتَمَعِت اِإلنُس َواجلِْنُّ َعَلى َأن �َُْتوْا ِمبِْثِل َهـَذا اْلُقْرآِن الَ �َُْتوَن ِمبِْثِلِه َوَلْو َكا ﴿
 )  88(اإلسراء :  ﴾ بـَْعُضُهْم لِبَـْعٍض َظِهرياً 

88- O Messenger, tell them: If humans and jinn had gathered and cooperated to 
bring something like the Qur'an, they could not have done so even if they exerted 
all their efforts, knowledge, creativity, talent and skills, for it is the words of Allah. 
No one would be able to bring something of the like or even 10 Ayahs or even 
three Ayahs, but if it was part of human speech, they would bring something of 
the like. 
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(اإلسراء :   ﴾َوَلَقْد َصرَّفْـَنا لِلنَّاِس ِيف َهـَذا اْلُقْرآِن ِمن ُكلِّ َمَثٍل فََأَىب َأْكثـَُر النَّاِس ِإالَّ ُكُفوراً ﴿
89 ( 

89- We have explained to people and repeated to them in this Qur'an in different 
styles and with proofs but most people do not want what is right or do not want to 
act accordingly. So, they show stubbornness and denial, and explain things as 
they match their whims and apparent worldly interests. 

 )  90(اإلسراء :  ﴾َوقَاُلوْا َلن نـُّْؤِمَن َلَك َحىتَّ تـَْفُجَر لََنا ِمَن اَألْرِض يَنُبوعاً ﴿
90- Polytheists of Makkah said to you in challenge and stubbornness: We do not 
believe that this Qur'an is from Allah and we shall not believe in your prophethood 
until you bring out a fountain to run in our land like a river. 

َر اَألْ�َاَر ِخالَهلَا تـَْفِجرياً ﴿ يٍل َوِعَنٍب فـَتـَُفجِّ  )  91(اإلسراء :  ﴾َأْو َتُكوَن َلَك َجنٌَّة مِّن خنَِّ
91- Or you shall have a garden in which palm trees and grape, and to gush forth 
fountains and wells causing rivers to flow. 

َواْلَمآلِئَكِة قَِبيالً ﴿ َأْو أتَِْيتَ اِبهللِّ  َنا ِكَسفاً  َعَليـْ ُتْسِقَط السََّماء َكَما زََعْمَت  (اإلسراء :    ﴾َأْو 
92 ( 

92- Or you cause the sky to fall in pieces as you claimed that your Lord could do 
or to bring Allah and angles to testify your truthfulness. 

َنا  ﴿ َأْو َيُكوَن َلَك بـَْيٌت مِّن زُْخُرٍف َأْو تـَْرَقى ِيف السََّماء َوَلن نـُّْؤِمَن ِلُرِقيَِّك َحىتَّ تـُنَـزَِّل َعَليـْ
 )  93(اإلسراء :  ﴾يبِّ َهْل ُكنُت َإالَّ َبَشراً رَُّسوالً ِكَتاابً نـَّْقَرُؤُه ُقْل ُسْبَحاَن رَ 

93- Or you shall have a house of gold or to ascend to the sky while we are 
looking at you, and we will not believe your ascent until you send down a book in 
which is written that we have to follow you. 
Tell them in wonder: May Allah be Exalted and Glorified. I am only a human 
messenger, and miracles are not from the manufacture of messengers. It is not 
polite that the Messengers ask their lord to send miracles to them if He does not 
allow them. 
Allah is the most knowledgeable of His Servants and that may fix them to send it 
down, and there are some matters which cannot be answered such as the 
descent of Allah and His Angles. They left the Qur'an behind their backs after 
they had known it was the great miracle indicated the prophethood of the Prophet 
(peace be upon him). 

رَُّسوالً ﴿ َبَشراً  اهلّلُ  أَبـََعَث  قَاُلوْا  َأن  ِإالَّ  اْهلَُدى  َجاءُهُم  ِإْذ  يـُْؤِمُنوْا  َأن  النَّاَس  َمَنَع   ﴾َوَما 
 )  94(اإلسراء : 

94- What prevented most people of believing in the Messenger after the 
revelation was sent down to them correlated with miracles is their denial and 
disapproval of being a human messenger. 

َن السََّماِء َمَلكاً رَّسُ ﴿  ﴾والً ُقل لَّْو َكاَن ِيف اَألْرِض َمآلِئَكٌة َميُْشوَن ُمْطَمِئنَِّني لَنَـزَّْلَنا َعَلْيِهم مِّ
 )  95(اإلسراء : 
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95- Tell them in wisdom: If there were on earth angles who walk on earth like 
humans, We would have sent them a messenger from their type to understand 
what they say and address them, for every kind incline and likes his own kind. 

َنُكْم ِإنَُّه َكاَن ِبِعَباِدِه َخِبرياً َبِصرياً قُ ﴿  ) 96(اإلسراء :   ﴾ ْل َكَفى اِبهللِّ َشِهيداً بـَْيِين َوبـَيـْ
96- Say to polytheists: It is enough that Allah alone would be a witness to the 
truthfulness of my message to you, bearing witness that I delivered it and you 
showed haughtiness and stubbornness. He is All-Knowledgeable of His Servant 
and All-Seeing of their words and actions and their causes, and He shall guide 
whomever He wills to the truth and leads astray who show stubbornness and 
refusal.  

يـَْوَم  َومَ ﴿ َوَحنُْشُرُهْم  ُدونِِه  ِمن  َأْولَِياء  َهلُْم  جتََِد  فـََلن  ُيْضِلْل  َوَمن  اْلُمْهَتِد  فـَُهَو  اهلّلُ  يـَْهِد  ن 
َسِعرياً  ِزْدَ�ُهْم  َخَبْت  َجَهنَُّم ُكلََّما  مَّْأَواُهْم  َوُصّماً  َوُبْكماً  ُعْمياً  ُوُجوِهِهْم  َعَلى    ﴾اْلِقَياَمِة 

 )  97(اإلسراء : 
97- Whom Allah guides to the truth due to their good intentions, Allah will guide 
them truly. And whomever Allah misguides due to their bad intentions of turning 
away from the truth and their lack of readiness to accept the truth, they are the 
straying who have no helpers to guide them to the truth and show them the way 
of salvation, and protect them from the torture of Allah. 
We shall assemble them on the Day of Resurrection when they come out of their 
graves, crawling blindly and dumbly, and deafly as they refused to respond to the 
truth in the world, and refused to prostrate to Allah, their Creator. Their final 
destination is Hell-Fire, and when its flame abates, We increase its fuel to 
continue their torment. 
When a person wondered at the disbeliever's walking on his face and asked the 
Messenger of Allah (peace be upon him) about that, he answered: "Is not the 
One who made him able to walk on foot able to make him walk on his face on the 
Day of Resurrection?." 
Ibn Hajar said in Al Fath: We benefit from the collection of Hadiths reported on 
the topic is that pious people are gathered riding and ordinary Muslims shall be 
gathered on foot, but disbelievers shall be gathered on their faces. 

أَِئَذا ُكنَّ ﴿ َوقَاُلوْا  آِبَ�تَِنا  ُْم َكَفُروْا  أبَِ�َّ َجَزآُؤُهم  َخْلقاً َذِلَك  ُعوثُوَن  َلَمبـْ أَِإ�َّ  َورُفَااتً  ِعظَاماً  ا 
 ) 98(اإلسراء :  ﴾َجِديداً 

98- That torment is their retribution which they deserve because of their disbelief 
of Allah's Ayahs and their denial of resurrection. They said: If we were dust and 
decayed bones, shall we be resurrected and become live again? 

يـََرْوْا َأنَّ اهلّلَ الَِّذي َخَلَق السََّماَواِت َواَألْرَض قَاِدٌر َعَلى َأن َخيُْلَق ِمثْـَلُهْم َوَجَعَل َهلُْم  ﴿ َأَوَملْ 
 )  99(اإلسراء :  ﴾َأَجالً الَّ رَْيَب ِفيِه فََأَىب الظَّاِلُموَن َإالَّ ُكُفوراً 

99- Do not those polytheists ponder over the creation of heavens and earth and 
their vastness and well-establishment, and know that Allah is able to create them 
again after they had been dead? He has set a time for their death or resurrection 
that will surely come to them, but disbelievers refused Our Ayahs and went too 
far in their falsehood. 
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َْمَسْكُتْم َخْشَيَة اِإلنَفاِق وََكاَن اإلنَساُن قـَُتوراً ﴿   ﴾ ُقل لَّْو أَنُتْم َمتِْلُكوَن َخَزآِئَن َرْمحَِة َريبِّ ِإذاً ألَّ
 )  100(اإلسراء : 

100- Tell those haughty stubborn who still ask for miracles according to their 
whims such as: Golden houses, gardens, and gushed fountains. Tell them: If you 
had possessed the treasures of Allah's Sustenance and abundant favors, you 
would have become miser and would withhold them lest poverty. Indeed, man is 
miser and spends little. 
Ibn Kathir (may Allah bestow mercy on his soul) said: Allah (Glory be to Him) 
describes the nature of man, not those whom Allah guided. 

َنا ُموَسى ِتْسَع آَ�ٍت بـَيَِّناٍت فَاْسَألْ ﴿  َبِين ِإْسَرائِيَل ِإْذ َجاءُهْم فـََقاَل لَُه ِفْرَعوُن ِإّينِ  َوَلَقْد آتـَيـْ
 )  101(اإلسراء :  ﴾َألَظُنَُّك َ� ُموَسى َمْسُحوراً 

101- We gave Prophet Moses nine clear miracles which are: The stick, the white 
hand, the flood, the Locust, lice, frogs, blood, drought, and lack of products. Ask 
the believers of the people of the Scriptures about that when Moses brought 
miracles to them. The Pharaoh said to them: O Moses, I believe you had been 
touched by a spell and your mind has gone crazy, therefore you have said that. 

﴿  �َ َألَظُنَُّك  َوِإّينِ  َبَصآئَِر  َواَألْرِض  السََّماَواِت  َربُّ  ِإالَّ  َهـُؤالء  أَنَزَل  َما  َعِلْمَت  َلَقْد  قَاَل 
 ) 102(اإلسراء :  ﴾ِفْرَعوُن َمثْـُبوراً 

102- Moses (peace be upon him) replied in firmness: O Pharaoh, you have 
known for sure that these great signs cannot come by their own and humans 
cannot bring something of the like, but the Creator of heavens and the earth did 
so. I am not a sorcerer or crazy, and you shall be perished as long as you belie 
the signs and Ayahs of Allah and His Messenger. 

يعاً ﴿ َن اَألْرِض فََأْغَرقْـَناُه َوَمن مََّعُه مجَِ  )  103(اإلسراء :  ﴾فََأرَاَد َأن َيْسَتِفزَُّهم مِّ
فَعَزَم ِفرَعوُن على اللُّجوِء إىل القوَِّة ِحفاظًا على ُملِكه، فأراَد أْن ُخيرَِج مَوسى وَقوَمُه   -103

ولكنَّ  أَحًدا،  منهْم  يُبقي  وال  ِمصَر  أرِض  ُعوقِ مْن  احلّق،    بَ ُه  قَبوِل  عْن  ِِه  وَتكربُّ َتكذيِبِه  َجزاَء 
 فأغَرقناُه وَمْن مَعُه يف الَبحر، وَجنَّينا موَسى وَقوَمه. 

 
َلِفيفاً ﴿ ِبُكْم  َنا  ِإْسَرائِيَل اْسُكُنوْا اَألْرَض فَِإَذا َجاء َوْعُد اآلِخَرِة ِجئـْ بـَْعِدِه لَِبِين    ﴾ َوقـُْلَنا ِمن 

 )  104(اإلسراء : 
ام، فـإذا جـاَءِت رائيل ِمْن بَ لنا لَبين إسْ وقُ   -104 عِد إهالِك ِفرَعون: اسـُكنوا أرَض ِمصـَر والشـَّ

 
َ
 كم، لُنجازَي ُكالًّ مبا َعِمل.وِقِف خمَتِلطني، أنُتْم وَعدوُّ السَّاَعُة أتَينا بكْم َمجيًعا إىل امل

 
راً َوَنِذيراً َواِبْحلَقِّ أَنَزْلَناُه َواِبْحلَقِّ نـََزَل َوَما َأْرَسْلَناَك ﴿  ) 105(اإلسراء :  ﴾ِإالَّ ُمَبشِّ
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لقْد أنزَلنا هذا الُقرآَن ابَحلقِّ والَعدل، ففيِه ُحكُم ِهللا وأمرُُه وَ�يـُه، الـذي ال َيكـوُن إالّ   -105
لنا َك ِصدقًا وَعدًال، ونـَزَّلناُه على َرُسولِنا حممٍَّد َحمروًسا َحمفوظًا، دوَن ز�َدٍة وال نُقصـان، ومـا أرسـَ

رًا للُمطيعَني ابلثَّواب، ونَ إالّ َرُسو   ذيرًا للعاِصَني مَن الِعقاب.الً ُمَبشِّ
 

 ) 106) (اإلسراء : َوقـُْرآ�ً فـََرقْـَناُه لِتَـْقَرَأُه َعَلى النَّاِس َعَلى ُمْكٍث َونـَزَّْلَناُه تَنزِيالً ﴿
ا ُمَنجَّ  -106 ٍد َرســـوِل ِهللا ُمَفرَّقـــً ــَّ رآَن علـــى حممـ ــا القـــُ ًة وأنزَلنـ َب الوقـــائع، ولـــيَس ُدفعـــَ ــَ ا حسـ مـــً

ُر للِحفــظ،  وً� علــى الَفهــم، وأيســَ ُر عــَ ــَ ل، فإنــَُّه أكثـ َدة؛ لَتقــرَأُه علــى النــَّاِس علــى تـُـؤَدٍة وتـََرســُّ واحــِ
صاِلح.

َ
 وأوَقُع يف النَّفِس بعَد الَوقائِع وامل

 
َلى َعَلْيِهْم خيَِرُّوَن ِلَألْذقَاِن ُقْل آِمُنوْا ِبِه َأْو الَ تـُْؤِمُنوْا ِإنَّ الَِّذيَن ُأوُتوْا الْ ﴿ ْبِلِه ِإَذا يـُتـْ ِعْلَم ِمن قـَ

 ) 107(اإلسراء :  ﴾ُسجَّداً 
ُقْل هلؤالِء الكاِفريَن : آِمنوا هبذا الُقرآِن أو ال ُتؤِمنوا به، فهَو َكالُم ِهللا وَحقٌّ يف ذاتِه،   -107

ُل مــنْ وإميــاُنكْم بــِه ال يَزيــُدُه َكمــاًال، وعــَدُم إميــاِنكْم بــ يئاً. إنَّ الُعلمــاَء العــارِفَني   َكمالـِـهِ ِه ال يـَُقلــِّ شــَ
رآن  ْن قَبــِل أْن يَنــزَِل القــُ ماويَِّة مــِ إذا  -وقــْد عَرفــوا َمضــموَ�ا وَعالمــاِت النبــوَِّة فيهــا–ابلكتـُـِب الســَّ

كرًا لــُه  ا ألمــِر هللا، وشــُ جوِد علــى وجــوِههم؛ َتعظيمــً َم يُتلــَى َعلــيهْم يُبــاِدروَن إىل الســُّ علــى مــا أنعــَ
 َعليهْم مْن َمعرَِفِة احلقِّ واتِّباِعه.

 
 ) 108(اإلسراء :  ﴾َويـَُقوُلوَن ُسْبَحاَن رَبَِّنا ِإن َكاَن َوْعُد رَبَِّنا َلَمْفُعوالً ﴿

ْن ويَقولون: تعاَىل هللاُ َربُّنا وتـَنَـزََّه عْن إخالِف َوعِدِه الذي وعَد بِه أنبياَءُه السَّابقَني مِـ   -108
ّي،بَع  فإنَّ ما وعَد بِه َحقٌّ وِصدق، وواِقٌع ُمطاِبق. ِث هذا النيبِّ األُمِّ
 

 ) 109(اإلسراء :  ﴾َوخيَِرُّوَن ِلَألْذقَاِن يـَْبُكوَن َويَزِيُدُهْم ُخُشوعاً ﴿
ْن ويـََقعوَن على وُ   -109 كرًا إلجنـاِز الَوعـد، يَبكـوَن مـِ جـوِههْم سـاِجديَن هلل، خضـوًعا لـُه وشـُ

 ، ويَزيُدهْم َمساُع الُقرآِن إمياً� وَتسليًما، وِعلًما ويَقيًنا.َخشَيِة هللا
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الَِتكَ ( ْر ِبصــَ َىن َوالَ َجتْهــَ ا تــَْدُعوْا فـَلـَـُه اَألمســَْاء اْحلُســْ َوالَ  ُقِل اْدُعوْا اهلّلَ َأِو اْدُعوْا الرَّْمحَـَن َأّ�ً مــَّ
 ) 110اء : ) (اإلسر ُختَاِفْت هِبَا َوابـَْتِغ َبْنيَ َذِلَك َسِبيالً 

رَق يف ذلـــك، فهـــَو ذو  -110 ه، أو ابســـِم الـــرَّمحن، فـــال فـــَ ول: اُدعـــوا َهللا ابمســـِ ْل أيُّهـــا الرَّســـُ قـــُ
 ائه." واِحٌد مْن أمسَ األمساِء اُحلسَىن، و"الرَّمحنُ 

 
ُ
 خافـََتة.وال َترَفْع َصوَتَك ابلُقرآِن يف الصَّالة، وال َختِفْضُه َحبيُث ال ُيسَمع، ولَيكْن بَني اجلَهِر وامل

سلمٍ –رَوى الشَّيخاِن وَغريُمها  
ُ
عِن ابِن عبّـاٍس رضـَي هللاُ َعنهمـا يف هـذِه اآليـة، قـال:   -واللَّفُظ مل

وَتُه  لَّى أبصــحاِبه رفـَـَع صــَ ة، فكــاَن إذا صــَ نزَلـَـْت وَرســوُل ِهللا صــلى هللا عليــه وســلم ُمتــواٍر يف َمكــَّ
بُّوا َع ذلـَك املشـرِكوَن سـَ ْن جـاَء بـه، فقـاَل هللاُ تعـاَىل لنبيـِّه:  ابلُقرآن، فإذا مسـَِ ْن أنزلـَُه ومـَ رآَن ومـَ القـُ

عـْن أصـحاِبك، أِمسعهـُم  ﴾َوالَ ُختَافِـْت هبـَِا﴿، فيسمَع املشـرِكوَن ِقراَءتـك   ﴾َوالَ َجتَْهْر ِبَصالَِتكَ ﴿
خافَتة.، يَقول: بَني اجلَ ﴾َوابـَْتِغ َبْنيَ َذِلَك َسِبيالً ﴿الُقرآَن وال َجتَهْر ذلَك اجلَهر، 

ُ
 هِر وامل

 
ن لــَُّه َوِيلٌّ مِّــ ﴿ ِك َوَملْ َيكــُ رِيٌك ِيف اْلُملــْ ن لــَُّه شــَ ْذ َولـَـداً َوَمل َيكــُ ُد هلِلِّ الــَِّذي َملْ يـَتَّخــِ َن َوقـُـِل اْحلَمــْ

ُْه َتْكِبرياً   ) 111(اإلسراء :  ﴾الذُّلَّ وََكربِّ
جـــُد والثَّنــاُء لــُه علـــى وحَدانيَّ  -111

َ
ريِك والَولـــَد، ومل وقــُل: احلمــُد هلِل وامل ِه وتـَنَـزُّهــِه عـــِن الشــَّ تــِ

ه، َعظـيٌم يف  َيكْن لُه َشريٌك يف أُلوهيَِّته، ومل َيكْن لُه ويلٌّ و�ِصٌر لَريفَعُه ِمْن ُذّل، فهَو َعزيـٌز بَنفسـِ
ا، واثـِن َعليـه، َحبمـِدِه، وذِكـ ُه َتعظيمـً ْدُه وَعظِّمـْ يء، وجمـَِّ لِّ شـَ فاتِِه َشأنِه، َقويٌّ غاِلٌب على كـُ ِر صـِ

 الُعليا وأمسائِه اُحلسَىن.   
 

 *   *   * 
 

يف َحديٍث َصحيٍح رواُه الرتمذيُّ وَغريُُه عْن عائشَة َرضَي هللاُ َعنها قالت: "كاَن النيبُّ صلى  
 وَبين إسرائيل"، وهَي سوَرُة اإلسراء.   ،هللا عليه وسلم ال يَناُم حىتَّ يَقرأَ الزَُّمرَ 

 
 سورة الكهف 
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 اهللَِّ الرَّْمحَِن الرَِّحيمِ ِبْسِم 
 

 ) 1(الكهف :  ﴾اْحلَْمُد هلِلَِّ الَِّذي أَنَزَل َعَلى َعْبِدِه اْلِكَتاَب َوَملْ َجيَْعل لَُّه ِعَوَجا﴿
دٍ  -1 رًا، الـذي أنــزَل علـى َعبـِدِه ونَبيــِِّه حممـَّ كُر لــُه أوَّالً وآخـِ (صـلى هللا عليــه  احلمـُد هلِل والشـُّ

رآَن العَ  وســلَّم) ة، ال القـــُ اِس عامـــَّ ة، وعلــى ســـائِر النــَّ ٌة َعليــِه خاصـــَّ ظــيم، الـــذي هــَو نِعمـــَ
 اخِتالَف فيِه وال الِتواء، وال َزيَغ فيِه وال هًوى، وال لَْبَس فيِه وال َخلط.

 
َر اْلُمْؤِمِنَني الَِّذيَن يـَْعَمُلوَن الصَّاحلَِ ﴿ اِت َأنَّ َهلُْم َأْجراً قـَيِّماً لِّيُنِذَر أبَْساً َشِديداً ِمن لَُّدْنُه َويـَُبشِّ

 ) 2(الكهف :  ﴾َحَسناً 
ٌخ  -2 اِبَقة، �ســـِ ماويَِّة الســـَّ ِب الســـَّ دٌِّق للكتـــُ دٌي َجلـــّي، ُمصـــَ ح، وهـــَ بـــْل هـــَو ُمســـَتقيٌم واضـــِ

َر بـِه املـؤِمنَني  ْن ِعنـِده، ويـَُبشـِّ بَُه ُعقوبًَة َشديَدًة مـِ لَشرائِعها، ليُنِذَر هللاُ بِه َمْن خاَلَفُه وكذَّ
َرة، هــَو الصــَّ  ًنا يف اآلخــِ اِلح، أنَّ هلــْم ثــَوااًب حســَ ِل الصــَّ اِدقني، الــذيَن أتْـَبعــوا إميــاَ�ْم ابلعمــَ

 اجلنَُّة ونَعيُمها.
 

 ) 3(الكهف :  ﴾َماِكِثَني ِفيِه أََبداً ﴿
 خاِلديَن فيها أبًدا، الَحيوُلوَن َعنها وال يَزولون. -3

 
 ) 4(الكهف :  ﴾َوَلداً  َويُنِذَر الَِّذيَن قَاُلوا اختَََّذ اهللَُّ ﴿

4-  
َ
الئكـَة وليُنِذَر هللاُ هبذا الُقرآِن َمْن أشـَرَك بـِه وجعـَل لـُه ولـًَدا، كاملشـرِكَني الـذيَن َعبـدوا امل

ْم أبنــاُء هللا!  ريِهْم إ�ــَّ ا بَنــاُت هللا، وأهــِل الكتــاِب الــذيَن قــالوا عــْن أنبيــاَء أو غــَ وقــالوا إ�ــَّ
 ُسبحانَُه وَتعاَىل.

 
ا هلــَُم ﴿ ِذابً مــَّ َواِهِهْم ِإن يـَُقولـُـوَن ِإالَّ كــَ ــْ ْن َأفـ ُرُج مــِ ًة ختــَْ ُربَْت َكِلمــَ ْم كــَ ٍم َوَال ِآلاَبئِهــِ ْن ِعلــْ  ﴾بــِِه مــِ

 ) 5(الكهف : 
5- They do not have knowledge of what they are saying nor their forefathers. 
They are serious deniable words come out of their mouths, and they only say evil 
words that do not have a basic ground nor authenticity; it is mere lying. 
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 ) 6(الكهف :  ﴾فـََلَعلََّك اَبِخٌع نـَّْفَسَك َعَلى آاَثرِِهْم ِإن ملَّْ يـُْؤِمُنوا هِبََذا اْحلَِديِث َأَسفاً ﴿
6- O Prophet, perhaps you would bring sadness and sorrow to yourself after they 
had turned their backs to faith in this glorious Qur'an 

ُلَوُهْم أَيـُُّهْم َأْحَسُن َعَمالً ﴿ َا لِنَـبـْ  ) 7(الكهف :  ﴾ِإ�َّ َجَعْلَنا َما َعَلى اْألَْرِض زِيَنًة هلَّ
7- We have made all that on earth such as adornment, beauty, money, and 
children a test and affliction to them to know who perfect actions and do not 
become tempted by this temporary decoration to deserve good reward for good 
actions.  

َها َصِعيداً ُجُرزاً ﴿  ) 8(الكهف :  ﴾َوِإ�َّ َجلَاِعُلوَن َما َعَليـْ
8- We shall annihilate life form before the Day of Resurrection, leaving it dry and 
barren.  

 )9(الكهف :  ﴾َأْم َحِسْبَت َأنَّ َأْصَحاَب اْلَكْهِف َوالرَِّقيِم َكانُوا ِمْن آَ�تَِنا َعَجباً ﴿
9- O Prophet, have you thought that the people of the cave and the book (a post 
on which the news of the people of the cave were written) were the most 
wonderful of our signs and miracles? Nay, there is something more wonderful. 
There were more than thirty sites for the people of the cave were mentioned, and 
the cave, which was discovered in Jordan in 1389 AH, was the nearest cave 
matching the descriptions mentioned in the Qur'an. 

داً ﴿ ِرَ� َرشــَ ْن َأمــْ ْئ لَنـَـا مــِ ن لــَُّدنَك َرمحــًَْة َوَهيــِّ َيُة ِإَىل اْلَكْهِف فـََقاُلوا رَبـََّنا آتَِنا مــِ  ﴾ِإْذ َأَوى اْلِفتـْ
 ) 10(الكهف : 

10- The boys resorted to the cave to hide therein after they had fled their people 
for fear they may try them in their religion and force them to adopt disbelief. So, 
they resorted to the cave and supplicated Allah saying: O Allah, grant us 
guidance and favors to protect and preserve us from disbelievers, and facilitate a 
way of goodness to You to reform our matters. 

 ) 11(الكهف :  ﴾َفَضَربـَْنا َعَلى آَذاِ�ِْم ِيف اْلَكْهِف ِسِنَني َعَدداً ﴿
11- So, We made them sleep deeply to the extent they could not hear any sounds 
or voices around them for many years. 

 ) 12(الكهف :  ﴾مثَُّ بـََعثْـَناُهْم لِنَـْعَلَم َأيُّ احلِْْزَبْنيِ َأْحَصى ِلَما لَِبُثوا َأَمداً ﴿
12- Then We awakened them from their sleep to show them which team could 
recognize the period they slept better than other and to increase certainty in the 
perfect power of Allah, and to be a clear sign for disbelievers. 

َيٌة آَمُنوا ِبَرهبِِّْم َوِزْدَ�ُهْم ُهًدى﴾ ُْم ِفتـْ )13(الكهف:  ﴾َحنُْن نـَُقصُّ َعَلْيَك نـََبَأُهم اِبْحلَقِّ ِإ�َّ  
13- O Prophet, We narrate to you their news as truly happened. They were 
believing youth who responded to the call of their lord, as they were more 
responding to the truth than the old, and We increased their guidance. 

اً َورََبْطَنا َعَلى قـُُلوهِبِْم ِإْذ قَاُموا فـََقاُلوا رَبـَُّنا َربُّ ﴿ السََّماَواِت َواْألَْرِض َلن نَّْدُعَو ِمن ُدونِِه ِإهلــَ
 ) 14(الكهف :  ﴾َلَقْد قـُْلَنا ِإذاً َشَططاً 

14- We strengthened their determination and made their hearts firm on faith, 
therefore they said in glory and firmness rebuking their people: Our Lord, 
Creator, and Provider is the lord of heavens and the earth. We shall not worship 
none but Him, and He is the one and the Only, and if we say otherwise, it will 
become falsehood and far from the truth. 
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َرتَى َهُؤَالء قـَْوُمَنا اختََُّذوا ِمن ُدونِِه آِهلًَة لَّوْ ﴿ ْن َأْظلـَـُم ممــَِِّن افــْ ٍ َفمــَ ْلطَاٍن بــَنيِّ َال �َُْتوَن َعلـَـْيِهم ِبســُ
 ) 15(الكهف :  ﴾َعَلى اهللَِّ َكِذابً 

15- These are our polytheistic people who worshipped gods besides Allah such as 
stones, woods, and others; had they brought a clear proof to prove they are true 
gods and have the qualities of creation, causing death, and providing 
sustenance…etc.? There is nothing worse than those who ignored the truth, laid 
to Allah and said those gods are partners with Allah in divinity. 

ن رَّمحتـــه َوِإِذ اْعتَـَزْلُتمـــُ ﴿ م مـــِّ ْم رَبُّكـــُ ْر َلكـــُ ــُ ِف يَنشـ ْأُووا ِإَىل اْلَكهـــْ ــَ ُدوَن ِإالَّ اهللََّ فـ ا يـَْعبـــُ ــَ وُهْم َومـ
ْرَفقاً  ْن َأْمرُِكم مِّ  ) 16(الكهف :  ﴾ويـَُهيِّْئ َلُكم مِّ

16- If you abandon your people and what they worship except Allah because they 
are oppressors and polytheists and you cannot confront them, so flee from them 
and go to caves so that Allah would send down His Mercy upon you and free you 
of their oppression and the trial of infidels and reform your conditions. 

َزاَورُ ﴿ ــَّ ت تـ ْمَس ِإَذا طََلعــَ َرى الشــَّ ــَ ُهْم َذاَت َوتـ ِني َوِإَذا َغَربـَـت تـَّْقِرضــُ ْم َذاَت اْلَيمــِ ن َكْهِفهــِ  عــَ
ِلْل فـَلـَـن  ُ فـَُهَو اْلُمْهَتِد َوَمن ُيضــْ ْنُه َذِلَك ِمْن آَ�ِت اهللَِّ َمن يـَْهِد اهللَّ َماِل َوُهْم ِيف َفْجَوٍة مِّ الشِّ

 ) 17(الكهف :  ﴾جتََِد َلُه َولِّياً مُّْرِشداً 
17- When the sun rises, it enters their cave while inclining to the right, and the 
door will be toward north. And when it sets, it leaves them to the left side, 
coming from the north door. This is the wisdom of Allah and good management, 
for the sun is necessary for man, and so that their bodies would be sound and 
healthy otherwise continuous moisture would corrupt them. 
This is the guidance of Allah to those believing youth when He guided them to 
that suitable cave. Indeed, whom Allah guides no one can mislead and whom 
leads astray will not find someone to guide him or rescue him of error. 

ِه ﴿ ٌط ِذرَاَعيــْ َماِل وََكْلبـُُهم اَبســِ َوَحتَْسبـُُهْم أَيـَْقاظاً َوُهْم رُُقوٌد َونـَُقلِّبـُُهْم َذاَت اْلَيِمِني َوَذاَت الشِّ
هُ  ُهْم رُْعباً اِبْلَوِصيِد َلِو اطََّلْعَت َعَلْيِهْم َلَولَّْيَت ِمنـْ  ) 18(الكهف :  ﴾ْم ِفَراراً َوَلُمِلْئَت ِمنـْ

18- If you had seen them, you would have believed they are awake while they 
are asleep. We turn them to the right and to the left so as not to corrupt their 
bodies due to long stay, and their dog was stretching his forearms to the door. If 
you had seen them in that condition, you would have become frightened. 

ُتْم قــَاُلوا لَِبثْـنـَـا يـَْومــاً َأْو بـَعْــ ﴿ ْم لَِبثـــْ ُهْم كــَ نـْ نَـُهْم قــَاَل قَائــٌِل مــِّ اءُلوا بـَيـــْ َض وََكَذِلَك بـََعثْـَناُهْم لِيَـَتســَ
ى يـَْوٍم قَاُلوا ا َأزْكــَ  رَبُُّكْم َأْعَلُم ِمبَا لَِبثْـُتْم فَابـَْعُثوا َأَحدَُكم ِبَورِِقُكْم َهِذِه ِإَىل اْلَمِدينـَـِة فـَْلَينظــُْر أَيـُّهــَ

ْنُه َوْليَـتَـَلطَّْف َوَال ُيْشِعَرنَّ ِبُكْم َأَحداً  ْلَيْأِتُكم ِبِرْزٍق مِّ  ) 19(الكهف :  ﴾طََعاماً فـَ
19- As We have caused them to sleep in the cave, We made them wake up of 
their sleep so that some of them would ask the other: How long have you been 
asleep? They said: We slept for one or less day. When they looked to their hair 
and nails, they said: Allah is the most knowledgeable of the duration of your 
sleep. So, send someone of you with your silver dirhams to this city to bring 
some foods secretly so as no one would know your place. 
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ُْم ِإن َيْظَهُروا َعَلْيُكْم يـَْرُمجُوُكْم َأْو يُِعيُدوُكْم ِيف ِملــَِّتِهْم َولــَن تـُفْ ﴿ وا ِإذاً أَبــَداً ِإ�َّ (الكهـف  ﴾ِلحــُ
 :20 ( 

20- If they see you, they shall torture you until they kill you with stones or force 
you to enter their religion, and if you enter into their religion, you shall lose your 
religion and your Hereafter. 

ا ِإْذ يـَتَـنـَـازَُعوَن وََكَذِلَك َأْعثـَرْ ﴿ اَعَة َال رَيــَْب ِفيهــَ قٌّ َوَأنَّ الســَّ َد اهللَِّ حــَ َ� َعَلْيِهْم لِيَـْعَلُموا َأنَّ َوعــْ
رِ  ى َأمــْ وا َعلــَ ِذيَن َغَلبــُ اَل الــَّ ْم قــَ ُم هبــِِ ا�ً رَّهبــُُّْم َأْعلــَ يــَ ْيِهم بـُنـْ وا َعلــَ نــُ اُلوا ابـْ َرُهْم فـَقــَ نَـُهْم َأمــْ ِهْم بـَيـــْ

 ) 21(الكهف :  ﴾ َعَلْيِهم مَّْسِجداً لَنَـتَِّخَذنَّ 
And so, just as We aroused them, it was that We disclosed them, [to] their people 
and the believers, that they, that is, their people, might know that God’s promise, of 
resurrection, is true: by virtue of the fact that One Who has the power to make them 
sleep for [such] a long period of time, or sustain them in that state without 
nourishment, also has the power to resurrect the dead; and that, as for the Hour, 
there is no doubt, no uncertainty, concerning it. Behold! They were disputing, that is, 
the believers and the disbelievers, among themselves their affair, the affair of the 
youths, with regard to building something around them [as a monument]; so they, 
the disbelievers, said, ‘Build over them, that is, around them, a building, to cover 
them up; their Lord knows them best.’ Those who prevailed regarding their affair, 
the affair of the youths, namely, the believers, ‘We will verily set up over them, 
around them, a place of worship’, for prayers to be performed therein. And this 
indeed took place at the entrance of the cave. 

ِب َويـَُقولـُـوَن ﴿ اً اِبْلَغيــْ بـُُهْم َرمجــْ ُهْم َكلــْ ٌة َساِدســُ بـُُهْم َويـَُقولـُـوَن َمخْســَ ْم َكلــْ يَـُقوُلوَن َثَالثــٌَة رَّاِبُعهــُ ســَ
ا دَّهِتِم مــَّ ُم ِبعــِ بـُُهْم قـُـل رَّيبِّ َأْعلــَ نـُُهْم َكلــْ َعٌة َواَثمــِ بـْ َراء  ســَ يِهْم ِإالَّ مــِ ْم ِإالَّ قَِليــٌل فـَـَال متُــَاِر فــِ يـَْعَلُمهــُ

ُهْم َأَحداً  نـْ  ) 22(الكهف :  ﴾ظَاِهراً َوَال َتْستَـْفِت ِفيِهم مِّ
22- People who differed about their number shall say: They are three and their 
fourth is the dog. Others will say: They are five and the six is their dog without a 
proof. Others will say: They are seven and their eighth is the dog. This is not a 
supposition, but this is true. 
Say: My lord knows their number well and nothing is hidden from him, and none 
knows their number but the only few. It was authentically reported on the authority 
of Ibn `Abbas (may Allah be pleased with him) that their number is seven as 
reported by Ibn Kathir. 
So, do not argue about them, for there is no reason to do so, and there is no need to 
indulge in things which no one knows, and do not ask about their number, for no 
one knows their number. 

 ) 23(الكهف :  ﴾َوَال تـَُقوَلنَّ ِلَشْيٍء ِإّينِ فَاِعٌل َذِلَك َغداً ﴿
23- Do not say to something you have made up your mind to do in the future, I shall 
do it tomorrow or after a month 

َذا ﴿ ْن هــَ َرَب مــِ ِدَيِن َريبِّ ِألَقـــْ ى َأن يـَهــْ ْل َعســَ يَت َوقــُ ر رَّبــََّك ِإَذا َنســِ ُ َواذْكــُ اَء اهللَّ ِإالَّ َأن َيشــَ
 ) 24(الكهف :  ﴾َرَشداً 
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24- unless you says: "if Allah wills" for it is a polite style with the one who knows the 
unseen, and you do not know what will happen in the future. When you forget to 
say: "if Allah wills" in that time, you may say it when you remember. 
Say: Perhaps Allah would guide me to something better in regard to the story of the 
people of the cave to prove my prophethood to make that a sign for people. 

 ) 25(الكهف :  ﴾َولَِبُثوا ِيف َكْهِفِهْم َثَالَث ِمَئٍة ِسِنَني َواْزَداُدوا ِتْسعاً ﴿
25- The people of the cave remained in their caves three hundred solar years which 
equal three hundred and nine lunar years. 

ن ُدونــِِه مِــ ﴿ ا هلــَُم مــِّ ْع مــَ ُ َأْعَلُم ِمبَا لَِبُثوا َلُه َغْيُب السََّماَواِت َواْألَْرِض أَْبِصْر بــِِه َوَأمســِْ ن ُقِل اهللَّ
 ) 26(الكهف :  ﴾َوِيلٍّ َوَال ُيْشِرُك ِيف ُحْكِمِه َأَحداً 

26- O Prophet, say to them about the duration of their stay: Only Allah knows the 
period they spent in the cave, and He told us about that. So, nothing is hidden from 
Allah, for He knows all that in heavens and on earth. 

ن ُدونـِـهِ ﴿ َد مــِ دَِّل ِلَكِلَماتـِـِه َولــَن جتــَِ ــَِّك َال ُمبــَ اِب رَب ن ِكتــَ َك مــِ ــْ َي ِإلَي ا ُأوحــِ ُل مــَ داً َواتــْ  ﴾ ُمْلَتحــَ
 ) 27(الكهف : 

27- Read to your companions what Allah has revealed to you and deliver it to people. 
None is able to change the Ayahs of the Qur'an except Allah, and if you do not recite 
the Qur'an and do not follow it, there is no resort for you to resort to except Allah. 

نــَاَك ﴿ ُد َعيـْ ُه َوَال تـَعــْ يِّ يُرِيــُدوَن َوْجهــَ َع الــَِّذيَن يــَْدُعوَن َرهبــَُّم اِبْلغـَـَداِة َواْلَعشــِ َك مــَ ِربْ نـَْفســَ َواصــْ
ِرَ� وَ  ْن َأْغَفْلنـَـا قـَْلبـَـُه عــَن ِذكــْ ْع مــَ نـَْيا َوَال ُتطــِ ُهْم ُترِيُد زِينـَـَة اْحلَيـَـاِة الــدُّ ُرُه َعنـْ اَن َأمــْ َواُه وَكــَ اتـَّبـَـَع هــَ

 ) 28(الكهف :  ﴾فـُُرطاً 
28- O Prophet, remain with the believers who worship, call, and mention their lord 
day and night. Do not get bored of their assemblies and do not rush to leave them, 
for they seek the pleasure of Allah. Do not turn away your gaze from them for the 
sake of sitting with honorable and rich people. Do not be obedient to those who seek 
the expulsion of poor Muslims from your assembly, for they follow their lusts where 
they advanced their whims to guidance and faith. 

اطَ ﴿ ْلَيْكُفْر ِإ�َّ َأْعَتْدَ� لِلظَّاِلِمَني َ�راً َأحــَ  َوُقِل اْحلَقُّ ِمن رَّبُِّكْم َفَمن َشاء فـَْليـُْؤِمن َوَمن َشاء فـَ
اءْت  َراُب َوســَ ْئَس الشــَّ وَه بــِ ِوي اْلُوجــُ ِل َيشــْ اثُوا مبــَِاء َكاْلُمهــْ َتِغيُثوا يـُغــَ َراِدقـَُها َوِإن َيســْ ْم ســُ هبــِِ

 ) 29(الكهف :  ﴾ْرتـََفقاً مُ 
29- Tell those heedless, what was revealed to me is the truth from your lord which 
He willed to guide and rescue you from torment. So, whoever wills to be guided 
should believe and who does not is ad disbeliever and shall bear the responsibility of 
his choice. We have prepared for the disbelievers in Allah and His Messenger a huge 
fire surrounded by a wall. If they seek for help from severe thirst and torment, they 
shall be helped with a hot water like oil that burn the skin of their faces due to its 
heat, and when they draw nearer to it, the skin of their faces shall fall down. How 
worse is that hot water and how worse is Hell. 
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الً ﴿ َن َعمـــَ ْن َأْحســـَ َر مـــَ يُع َأجـــْ اِحلَاِت ِإ�َّ َال ُنضـــِ وا الصـــَّ وا َوَعِملـــُ ِذيَن آَمنـــُ  (الكهـــف: ﴾ِإنَّ الـــَّ
30( 

30- Indeed, those who believe in Allah and His Messengers, and confirmed their faith 
with righteous deeds, We shall not waste their reward but shall honor them and 
increase their reward. 

ِتِهُم اْألَ�ـــَْ ﴿ ن حتـــَْ ِري مـــِ ْدٍن جتـــَْ اُت عـــَ َك هلـــَُْم َجنـــَّ ٍب ُأْولَئـــِ ن َذهـــَ اِوَر مـــِ ْن َأســـَ ا مـــِ ْوَن ِفيهـــَ اُر ُحيَلـــَّ
َواُب  ــَّ َم الثــ ــْ ِك نِعـ ــِ ى اْألَرَائـ ــَ ا َعلـ ــَ َني ِفيهـ ــِ َتْربٍَق مُّتَِّكئـ ــْ نُدٍس َوِإسـ ــُ ن سـ ــِّ راً مـ ــْ اابً ُخضـ ــَ وَن ثِيـ ــُ َويـَْلَبسـ

 ) 31(الكهف :  ﴾َوَحُسَنْت ُمْرتـََفقاً 
31- They shall have high gardens in which they will reside and settle, rivers run 
underneath their chambers and palaces, they are decorated by golden bracelets, 
wearing luxurious clothes in green made of soft silk as well as heavy silk. They are 
laying on beds under decorated curtains like tents enjoying all pleasures. How good 
is this reward which they were rewarded, it is paradise with its good and comfortable 
residence. 

ٍل َوَجَعْلنــَا﴿ ا بَِنخــْ اٍب َوَحَفْفَنامهــَُ ْن َأْعنــَ ْنيِ مــِ ِدِمهَا َجنـَّتــَ ا ِألَحــَ ْنيِ َجَعْلنــَ َثالً رَُّجلــَ ِرْب هلــَُم مــَّ  َواضــْ
نَـهُ   ) 32(الكهف :  ﴾َما َزْرعاً بـَيـْ

32- Give an example to the believers who mention Allah and heedless disbelievers: 
Two men, for the first We granted gardens full of grapes, surrounded by palm trees, 
and We made a plant to grow among gardens, so We combined to him sustenance 
and fruits. 

 ) 33(الكهف :  ﴾ِكْلَتا اْجلَنـََّتْنيِ آَتْت ُأُكَلَها َوَملْ َتْظِلْم ِمْنُه َشْيئاً َوَفجَّْرَ� ِخَالَهلَُما َ�َراً ﴿
33- Both gardens brought forth fruits and they became ripe, so they were all eatable 
without reducing anything of it and disease did not infect them. Furthermore, We 
bring forth a river to water them and to add more beauty to theirs. 

 )34(الكهف:  ﴾وََكاَن َلُه َمثٌَر فـََقاَل ِلَصاِحِبِه َوُهَو ُحيَاِورُُه َأَ� َأْكثـَُر ِمنَك َماالً َوَأَعزُّ نـََفراً ﴿
34- The owner of gardens had abundant money and said to his believing friend while 
boasting: I have more money that you have and more servants, children, and family 
members than you. 

 ) 35(الكهف :  ﴾َبداً َوَدَخَل َجنـََّتُه َوُهَو ظَاِملٌ لِّنَـْفِسِه قَاَل َما َأُظنُّ َأن تَِبيَد َهِذِه أَ ﴿
35- The disbeliever entered his garden arrogantly and denying the final destination. 
He said in arrogance: I do not think this garden will be destroyed because its trees 
are abundant and of good kinds, and water is abundantly found. 

ــاً وَ ﴿ ا ُمنَقَلبـ ــَ هـ نـْ ْرياً مِّ ــَ َدنَّ خـ ــِ ِئن رُِّددتُّ ِإَىل َريبِّ َألَجـ ــَ ًة َولـ ــَ اَعَة قَائِمـ ــَّ نُّ السـ ــُ ا َأظـ ــَ (الكهـــف:  ﴾مـ
36( 

36- I do not think that the Day of Resurrection shall come nor I believe in 
resurrection. If I go to Allah, I will find a better garden as He granted me these 
blessings in the world for my good status. 
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وَّاَك ﴿ ٍة مثَُّ ســَ ن نُّْطفــَ َراٍب مثَُّ مــِ ــُ ن تـ َك مــِ ِذي َخَلقــَ ــَّ ْرَت اِبل اِورُُه َأَكفــَ َو حيــَُ اِحُبُه َوهــُ ُه صــَ ــَ اَل ل ــَ ق
 ) 37(الكهف :  ﴾رَُجالً 

37- His believer friend said to him while debating with him kindly and reminding him 
of Allah: Woe to you, have you disbelieved in the One who created you from dust 
then from a sperm then extended your lifetime and made you a human being? 

ُ َريبِّ َوَال ُأْشِرُك ِبَريبِّ َأَحداً ﴿  ) 38هف : (الك ﴾لَِّكنَّا ُهَو اهللَّ
38- However, I do not say as you, but I confess and admit in the divinity and 
oneness of Allah, and I do not associate anyone with Him in worship. 

َرِن ﴿ ــُ َة ِإالَّ اِبهللَِّ ِإن تـ وَّ ــُ ُ َال قـ اء اهللَّ ا شــَ َت مــَ َك قـُلــْ َت َجنـَّتــَ االً َولــَْوَال ِإْذ َدَخلــْ َأَ� َأقــَلَّ ِمنــَك مــَ
 ) 39(الكهف :  ﴾َوَوَلداً 

39- When you enter your garden and like it, you should mention your creator who 
granted you this blessing, saying: No might nor strength save in Allah. All matters 
belong to Allah alone and I am unable to protect my money or push away any harm 
except by the power of Allah. 
When you saw me less in wealth and children, you showed haughtiness to me 
without thinking in the wrath and revenge of Allah. 

ِعيداً فـََعَسى َريبِّ َأن يـُْؤِتَنيِ َخْرياً مِّن َجنَِّتَك َويـُرْ ﴿ َن السََّماِء فـَُتْصِبَح صــَ َها ُحْسَبا�ً مِّ ِسَل َعَليـْ
 ) 40(الكهف :  ﴾زََلقاً 

40- Perhaps, my lord would grant me a garden better than yours due to my poverty, 
patience, and faith, or to send a thunderbolt from the sky on your garden, leaving 
out the garden barren as a result of your disbelief and arrogance. 

 
 ) 41(الكهف :  ﴾َأْو ُيْصِبَح َماُؤَها َغْوراً فـََلن َتْسَتِطيَع َلُه طََلباً ﴿

41- Or its water will be deep in the ground and hands cannot reach it, and when the 
ground is dug in pursuit of water, it will not find it. 

وُل ﴿ َها َويـَقــُ َي َخاِويــٌَة َعلـَـى ُعُروشــِ ا َوهــِ َق ِفيهــَ ا أَنفــَ َوُأِحيَط بَِثَمرِِه فََأْصَبَح يـَُقلُِّب َكفَّْيِه َعَلى مــَ
َتِين َملْ ُأْشِرْك ِبَريبِّ َأَحداً   ) 42(الكهف :  ﴾َ� لَيـْ

42- Destruction and ruin encompassed its garden and money, and he was negligent 
and did not expect that. So, he became sad, hitting a hand on another for the money 
he spent. He kept repeating the advice of his believing friend: I wish I did not 
associate anyone with Allah in worship, and if I had believed and thanked Allah, He 
would have increased my wealth and protected me in my religion and money. 

 ) 43(الكهف :  ﴾َوَملْ َتُكن لَُّه ِفَئٌة يَنُصُرونَُه ِمن ُدوِن اهللَِّ َوَما َكاَن ُمنَتِصراً ﴿
43- He did not have a group to support him or push away destruction from his 
money and garden other than Allah, for He alone is the Able to provide him victory. 
He was not able to push away harm from himself or stopping the wrath of Allah. 

 ) 44(الكهف :  ﴾ُهَناِلَك اْلَوَاليَُة هلِلَِّ اْحلَقِّ ُهَو َخْريٌ ثـََواابً َوَخْريٌ ُعْقباً ﴿
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44- In such a case of destruction, every person resorts to his god, for Allah is the 
best reward for His Believing servants and the best final destination to His Guardians 
who rely on Him. 

نـَْيا َكمـــَ ﴿ اِة الـــدُّ ــَ َل اْحلَيـ ِرْب هلـــَُم مَّثـــَ اُت اْألَْرِض َواضـــْ ِه نـَبـــَ ــِ اْختَـَلَط بـ َماِء فـــَ ــَّ َن السـ اُه مـــِ ــَ اء أَنَزْلنـ
ُ َعَلى ُكلِّ َشْيٍء مُّْقَتِدراً   ) 45(الكهف :  ﴾فََأْصَبَح َهِشيماً َتْذُروُه الرَِّ�ُح وََكاَن اهللَّ

45- O Prophet, give your people something similar to the world and its fastness so as 
not to be tempted such as the fall of rain then water mixed with the earth plants 
until they are watered and become ripe and with good odor. Then it became dry and 
scattered by wind as if it never existed after its ripeness and good look. Indeed, Allah 
is All-Able over everything including riving and causing death. 

ْريٌ َأمَــ ﴿ َواابً َوخــَ نـَْيا َواْلَباِقَياُت الصَّاِحلَاُت َخْريٌ ِعنَد رَبَِّك ثـــَ  ﴾الً اْلَماُل َواْلبَـُنوَن زِيَنُة اْحلََياِة الدُّ
 ) 46(الكهف : 

46- Money and children are the joy of the world and everything ends. The value of 
man is not by temporary adornments, but the real value is for righteous actions, 
sayings, and acts of worship, for they are better in reward in the world and in the 
Hereafter. 

َرى اْألَْرضَ ﴿ ُ اْجلَِباَل َوتـــَ داً َويـَْوَم ُنَسريِّ ُهْم َأحــَ نـْ ْرَ�ُهْم فـَلـَـْم نـُغـَـاِدْر مــِ (الكهـف :  ﴾ اَبِرزًَة َوَحشــَ
47 ( 

47- And remember on the Day of Resurrection when mountains leave their place and 
walk like clouds, and you see the earth apparent to people without mountains, hills, 
buildings, or trees. All creatures shall be exposed as We assembled them all in the 
place of gathering without leaving anyone. 

َل َلكُــ ﴿ ُتْم أَلــَّن جنَّْعــَ رٍَّة بــَْل زََعمــْ ُتُموَ� َكَما َخَلْقَناُكْم َأوََّل مــَ م َوُعِرُضوا َعَلى رَبَِّك َصّفاً لََّقْد ِجئـْ
 ) 48الكهف : ( ﴾مَّْوِعداً 

48- They all shall be brought before the hands of Allah in rows. You have come to 
the Day of Resurrection living, bare-footed, and naked as We created you for the 
first time without having anything from the wrecks of the world, but you thought We 
shall not resurrect you again and shall not reckon you for retribution. 

َذا اْلِكتـَـاِب َال ﴿ اِل هــَ َلتَـَنا مــَ َوُوِضَع اْلِكَتاُب َفَرتَى اْلُمْجرِِمَني ُمْشِفِقَني ِممَّا ِفيِه َويـَُقوُلوَن َ� َويـْ
اَها وَ  ريًَة ِإالَّ َأْحصــَ ِغريًَة َوَال َكبــِ اِدُر صــَ داً يـُغــَ ُم رَبــَُّك َأحــَ راً َوَال َيْظلــِ وا َحاضــِ ا َعِملــُ ُدوا مــَ  ﴾َوجــَ

 ) 49(الكهف : 
49- The sheets of deeds shall be placed in the hands of their doers in which all 
actions are recorded. Then you shall see the criminal disbelievers fearful and 
frightened of the actions written in their sheets of evil deeds. They say in wonder 
and regret: Woe to us, why these sheets of deeds do not leave out a minor or a 
major sin but recorded?! They shall find everything they did in the world written 
before their eyes, whether good or bad. Your lord does not oppress anyone, so He 
destines the punishment of criminals with what they deserve, and he might pardon 
and forgive without reducing the reward of benefactors, but doubles it for He is the 
Just Judge and the Generous. 
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ِر رَبّــِِه َوِإْذ قُـ ﴿ ْلَنا لِْلَمَالِئَكِة اْسُجُدوا ِآلَدَم َفَسَجُدوا ِإالَّ ِإْبِليَس َكاَن ِمَن اجلِْنِّ فـََفَسَق َعْن َأمــْ
 )50(الكهف:  ﴾َأفـَتَـتَِّخُذونَُه َوُذرِّيـََّتُه َأْولَِياء ِمن ُدوِين َوُهْم َلُكْم َعُدوٌّ بِْئَس لِلظَّاِلِمَني َبَدالً 

50- Remember Our Command to angels: Prostrate yourselves to Adam out of honor 
after We had created him and blow into him of Our spirit. So, they all prostrated to 
themselves to him in obedience to their Lord except the cursed Satan who was one 
of the jinn but disobeyed his lord. Do you take him and his offspring aid and listen to 
him instead of obeying me after you had known they are the enemies of Allah and 
your enemy? This is the worst case for those who disobey their lord and oppress 
themselves. 

قَ ﴿ ُْم َخلـــْ َهدهتُّ ا َأشـــْ لَِّني مـــَ َذ اْلُمضـــِ ا ُكنـــُت ُمتَّخـــِ ِهْم َومـــَ َق أَنُفســـِ َماَواِت َواْألَْرِض َوَال َخلـــْ  الســـَّ
 ) 51(الكهف :  ﴾َعُضداً 

51- Those devils you obey are wicked servants and fierce enemies to you whom you 
should not obey or honor. I did not make them witness the creation of heavens and 
the earth as I created them before them. 
I, also, did not make them witness the creation of one another. Also, I did not seek 
their help in creation or management, and I had never taken the misleading lewd as 
aid and helpers concerning the matter of creation, so what about associating them in 
obedience? 

نَـُهم ﴿ ا بـَيــــْ َتِجيُبوا هلـــَُْم َوَجَعْلنـــَ ْم َيســـْ َدَعْوُهْم فـَلـــَ ُتْم فـــَ ِذيَن زََعمـــْ رََكاِئَي الـــَّ وُل َ�ُدوا شـــُ ْوَم يـَقـــُ َويـــَ
 ) 52(الكهف :  ﴾مَّْوِبقاً 

52- And remember the day when Allah says to polytheists in rebuke: Call your 
associates whether idols or people whom you claimed to be your intercessors and 
associates in divinity. So, seek their help to intercede for you before Allah and rescue 
you of torment, but they did not respond or help. We made them partners in the end 
which is Hell-Fire. 

 
َها َمْصرِفاً ﴿ ُم مَُّواِقُعوَها َوَملْ جيَُِدوا َعنـْ  )53(الكهف:  ﴾َورََأى اْلُمْجرُِموَن النَّاَر َفظَنُّوا َأ�َّ

53- On that day, polytheists certainly shall see Hell-Fire and become sure they shall 
fall into it, but could not find a way out, as Hell encompassed them from 
everywhere. 

َدالً ﴿ ْيٍء جــَ َر شــَ ــَ اُن َأْكثـ نســَ اَن اْإلِ ٍل وَكــَ ــَ لِّ َمث ن كــُ اِس مــِ ْرآِن لِلنــَّ َذا اْلقــُ رَّفْـَنا ِيف هــَ ْد صــَ  ﴾َوَلقــَ
 ) 54(الكهف : 

54- We have explained for people in this Qur'an and repeated different kinds of 
proofs which explain the truth to take heed, but man loves argument and rivalry by 
nature. 
Many people push away the truth even if they know it, and this is stubbornness, 
haughtiness, and false argument, as it is a description to polytheists and hypocrites. 

نَُّة اْألَوَّ ﴿ تَـْغِفُروا َرهبــَُّْم ِإالَّ َأن أتَْتــِيَـُهْم ســُ اءُهُم اهلــَُْدى َوَيســْ لــَِني َوَما َمَنَع النَّاَس َأن يـُْؤِمُنوا ِإْذ جــَ
 ) 55(الكهف :  ﴾َأْو �َْتِيَـُهُم اْلَعَذاُب قـُُبالً 
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55- Nothing prevented people from faith after guidance came them and from 
repentance to their lord of disbelief, belying, and false argument, but waiting for the 
torment which they promised. When the torment comes to them, they hasten to 
faith despite the clear signs and enough miracles indicating the truthfulness of their 
Prophets which came them. 

وا بــِِه ﴿ ِل لُِيْدِحضــُ ُروا اِبْلَباطــِ اِدُل الــَِّذيَن َكفــَ رِيَن َوُمنــِذرِيَن َوجيــَُ ِلَني ِإالَّ ُمَبشــِّ ُل اْلُمْرســَ ا نـُْرســِ َومــَ
 ) 56(الكهف :  ﴾اْحلَقَّ َواختََُّذوا آَ�ِيت َوَما أُنِذُروا ُهُزواً 

56- We sent messengers to give glad tidings to the truthful believers of reward and 
warn the disbelievers with torment, but the disbelievers show stubbornness and 
argue falsely to refute the truth which the messengers came with. Moreover, they 
mocked at My Signs, Miracles, and Warnings which I gave to My Messenger. 

ى ﴿ ا َعلــَ ــَ َداُه ِإ�َّ َجَعْلن ــَ دََّمْت ي ا قــَ َي مــَ ا َوَنســِ هــَ َأْعَرَض َعنـْ ِه فــَ ــِّ َر آِبَ�ِت رَب ــِّ ُم ممــَِّن ذُك ــَ ْن َأْظل َومــَ
راً َوِإن تَــ  وُه َوِيف آَذا�ــِِْم َوقــْ ًة َأن يـَْفَقهــُ ُدوا ِإذاً أَبـَـداً قـُلــُوهِبِْم َأِكنــَّ  ﴾ْدُعُهْم ِإَىل اهلــَُْدى فـَلــَن يـَْهتــَ

 ) 57(الكهف : 
57- There is no one more oppressive than a person who is reminded of Allah's Signs, 
including the Qur'an, but turn away and do not ponder over them, and forget the 
sins and acts of disbelief which he committed. 
We have placed coverings over their hearts so as not to understand Dhikr and 
blocked their ears so as not to hear it, for they have mocked at Allah's Signs. Indeed, 
Allah knew for sure that they will not believe, so he destined for them aberration, so 
when you call them to the true religion, they will never believe. And Allah shall not 
guided them as long as their hearts are sealed. 

َذاَب بَــ ﴿ َل هلــَُُم اْلعــَ ُبوا َلَعجــَّ ُذُهم مبــَِا َكســَ وُر ُذو الرَّمحــَِْة لـَـْو يـَُؤاخــِ ٌد لــَّن َورَبــَُّك اْلَغفــُ ل هلــَُّم مَّْوعــِ
 ) 58(الكهف :  ﴾جيَُِدوا ِمن ُدونِِه َمْوِئالً 

58- Your Lord forgives sins and He is of ample mercy, and if He had punished the 
disbelievers in the world by their bad deeds, He would have hastened the torment 
for them as they deserve it. However, they have an appointment, which is the 
Resurrection and Reckoning Day, and they shall not find a resort or escape 
therefrom. 

 ) 59(الكهف :  ﴾َوتِْلَك اْلُقَرى َأْهَلْكَناُهْم َلمَّا ظََلُموا َوَجَعْلَنا ِلَمْهِلِكِهم مَّْوِعداً ﴿
59- People of previous nations such as the people of `Ad, Thamud, Lut, We 
destroyed them when they disbelieved in Allah's Signs and belied His Messengers. 
We have set a fixed time for their destruction, so they won't bypass it, therefore do 
not be tempted by Allah's Respite to them. 

(الكهف :  ﴾َوِإْذ قَاَل ُموَسى ِلَفَتاُه َال أَبـَْرُح َحىتَّ أَبـُْلَغ َجمَْمَع اْلَبْحَرْيِن َأْو َأْمِضَي ُحُقباً ﴿
60 ( 

60- And remember the saying of Allah's Prophet, Moses, to his servant, Joshua ibn 
Nun, whose name was reported in Sahih Al Bukhari and Sahih Muslim: I shall 
proceed until I reach the point of the two seas gathering and perhaps the location is 
between the Mediterranean and the Red sea even if it takes long time. 
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Once Moses stood up and addressed Bani Israel. He was asked who was the most 
learned man amongst the people. He said, 'I.' Allah admonished him as he did not 
attribute absolute knowledge to Him (Allah). So, Allah said to him, 'Yes, at the 
junction of the two seas there is a Slave of Mine who is more learned than you. 
[Reported by Al Bukhari and Muslim with the wordings of Al Bukhari]. 

 ) 61(الكهف :  ﴾فـََلمَّا بـََلَغا َجمَْمَع بـَْيِنِهَما َنِسَيا ُحوهَتَُما فَاختَََّذ َسِبيَلُه ِيف اْلَبْحِر َسَرابً ﴿
61- When they reached the point of the two seas gathering, they forgot their fish 
there, and Moses walked in the sea leaving his trail there. 

 ) 62(الكهف :  ﴾فـََلمَّا َجاَوزَا قَاَل ِلَفَتاُه آتَِنا َغَداءَ� َلَقْد َلِقيَنا ِمن َسَفِرَ� َهَذا َنَصباً ﴿
62- When they bypassed the place where they left their fish, Moses said to his 
servant Joshua: Give us our lunch, for we have suffered much in our journey. 

ْيطَاُن َأْن َأذْكُــ ﴿ َرُه قَاَل َأرَأَْيَت ِإْذ َأَويـَْنا ِإَىل الصَّْخَرِة فَِإّينِ َنِسيُت اْحلُوَت َوَما أَنَسانِيُه ِإالَّ الشــَّ
 ) 63الكهف : ( ﴾َواختَََّذ َسِبيَلُه ِيف اْلَبْحِر َعَجباً 

63- Joshua said to him: Have you seen when we were at the point of the two seas 
gathering and we rest at a huge rock, there I forgot the fish and I forgot to tell you. 

 ) 64هف : (الك ﴾قَاَل َذِلَك َما ُكنَّا نـَْبِغ فَاْرَتدَّا َعَلى آاَثِرِمهَا َقَصصاً ﴿
64- Moses (peace be upon him) said to him: That was our point, for it is a sign on 
the meeting of Al Khadir, so they returned, following their trails for fear not to miss 
the way. 

ــدِ ﴿ ْن ِعن ًة مــِ اُه َرمحــَْ ــَ ن اِدَ� آتـَيـْ ــَ ْن ِعب دًا مــِّ ــْ َدا َعب ُد�َّ ِعْلمــاً فـََوجــَ ــَّ ن ل اُه مــِ ــَ (الكهــف:  ﴾َ� َوَعلَّْمن
65( 

65- They found there one of Our believing servants, Al Khadir (peace be upon him), 
whom we gave revelation and prophethood as mentioned by the majority. We have 
given him a special knowledge, and perhaps it is part of the unseen. 

 ) 66(الكهف :  ﴾قَاَل َلُه ُموَسى َهْل أَتَِّبُعَك َعَلى َأن تـَُعلَِّمِن ِممَّا ُعلِّْمَت ُرْشداً ﴿
66- Moses (peace be upon him) said in the polite manner of Prophets and scholars: 
May I accompany you to teach me of the knowledge which Allah granted you? 

 ) 67(الكهف :  ﴾قَاَل ِإنََّك َلن َتْسَتِطيَع َمِعَي َصْرباً ﴿
67- Al Khadir (peace be upon him) said: You are not able to accompany me, for you 
shall see some matters against your shari`ah, but I am knowledgeable of things 
which Allah has not taught you. 

 ) 68(الكهف :  ﴾وََكْيَف َتْصِربُ َعَلى َما َملْ حتُِْط ِبِه ُخْرباً ﴿
68- How do you observe patience for something you do not know, and how do you 
keep silent about things which violate your shari`ah? 

 ) 69(الكهف :  ﴾ َصاِبراً َوَال َأْعِصي َلَك َأْمراً قَاَل َسَتِجُدِين ِإن َشاء اهللَُّ ﴿
69- Moses (peace be upon him) said to him: You shall find me patient, do not object 
what you say, and committed to your orders. 

 ) 70(الكهف :  ﴾َلَك ِمْنُه ِذْكراً  قَاَل فَِإِن اتـَّبَـْعَتِين َفَال َتْسأَْلِين َعن َشْيٍء َحىتَّ ُأْحِدثَ ﴿
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70- Al Khadir said: If you follow me, do not object to my actions and do not argue 
with me about anything until I interpret it to you. 

ا لِتُـ ﴿ ا قــَاَل َأَخَرقْـتَـهــَ ِفيَنِة َخَرقـَهــَ ا ِيف الســَّ ىتَّ ِإَذا رَِكبــَ ا حــَ ْيئاً فَانطََلقــَ َت شــَ ْد ِجئــْ ا َلقــَ ِرَق َأْهَلهــَ غــْ
 ) 71(الكهف :  ﴾ِإْمراً 

71- Moses and Al Khadir (peace be upon them) proceeded to the coast, and when a 
ship passed, they embarked. Al Khadir pierced the ship by taking out a plank. Moses 
said to him: Have you pierced the ship to sink its people? Indeed, you have done a 
deniable action. 

 ) 72(الكهف :  ﴾قَاَل َأَملْ َأُقْل ِإنََّك َلن َتْسَتِطيَع َمِعَي َصْرباً ﴿
72- Al Khadir said to him: Have not I told you that you would not be able to observe 
patience with me? 

 ) 73(الكهف :  ﴾ تـَُؤاِخْذِين ِمبَا َنِسيُت َوَال تـُْرِهْقِين ِمْن َأْمِري ُعْسراً قَاَل َال ﴿
73- Moses (peace be upon him) said: Pardon me for forgetting what we have agreed 
to, and do not trouble me, be harsh on me, and treat me kindly. 

ْيئاً فَانطََلَقا َحىتَّ ِإَذا لَ ﴿ َت شــَ ْد ِجئــْ ٍس لَّقــَ َت نـَْفســاً زَِكيــًَّة ِبغـَـْريِ نـَفــْ ِقَيا ُغَالمــاً فـََقتَـلـَـُه قــَاَل َأقـَتَـلــْ
 ) 74(الكهف :  ﴾نُّْكراً 

74- Al Khadir accepted his apology and they left the ship and walked on the coast 
until they found a boy who was playing with his mates. The boy was their cleanest 
and the most beautiful, but Al Khadir killed him. Moses (peace be upon him) said: 
Have you killed a pure little soul without any legal reason? Indeed, you have done 
something deniable to reason and pure natural dispositions. 

 
 

 
 
 

  The Clear Qur'anic Exegesis 

http://www.alukah.net/


 
 

 

   www.alukah.net              شبكة األلوكة  اتبع اجلديد واحلصري على

 

514 

Part 16 
 

http://www.alukah.net/


 
 

 

   www.alukah.net              شبكة األلوكة  اتبع اجلديد واحلصري على

 

515 

 الواضح يف التفسري 
Part 16 

 
 اجلزء السادس عشر 

 
) 110-75سورة الكهف (   

 سورة مرمي 
 سورة طه

 
 بقية سورة الكهف

 
 )  75(الكهف :  ﴾قَاَل َأَملْ َأُقل لََّك ِإنََّك َلن َتْسَتِطيَع َمِعي َصْرباً ﴿

75- Al Khadir reminded him saying: Have not I told you before that you will be 
able to observe patience for what I do? 

(الكهف    ﴾قَاَل ِإن َسأَْلُتَك َعن َشْيٍء بـَْعَدَها َفَال ُتَصاِحْبِين َقْد بـََلْغَت ِمن لَُّدّينِ ُعْذراً ﴿
 :76  ( 

76- Moses (peace be upon him) said: If I ask you about something you do after 
this time, do not accompany me, for you have accepted my apology before, and I 
have no apology. 

ِفيَها  ﴿ فـََوَجَدا  ُيَضيُِّفوُمهَا  َأن  فَأَبـَْوا  َأْهَلَها  اْسَتْطَعَما  قـَْريٍَة  َأْهَل  أَتـََيا  ِإَذا  َحىتَّ  فَانطََلَقا 
 ) 77(الكهف :    ﴾ُد َأْن يَنَقضَّ فََأقَاَمُه قَاَل َلْو ِشْئَت َالختََّْذَت َعَلْيِه َأْجراً ِجَداراً يُرِي

77- They walked until they reached a village, seeking for hospitality, but their 
people refused to feed them as they were misers. They found a skew wall that 
was about to fall, but Al Khadir made it straight with his hand. 
Moses said to him: They are people whom we asked for food, but they refused 
and you build their wall?! You should take a wage for that. 

بَِتْأوِ ﴿ َوبـَْيِنَك َسأُنـَبُِّئَك  بـَْيِين  ِفَراُق  َتْسَتِطع عََّلْيِه َصْرباً قَاَل َهَذا  َملْ  َما  (الكهف :    ﴾يِل 
78 ( 

78- Al Khadir (peace be upon him) said to him: This is the time of our separation 
as you did not abide by the condition of companionship. I shall tell you with the 
consequence of the things that you could not observe patience for because you 
deem it outwardly deniable. 
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The author of Irshad As-Salik said: The rulings of Moses like other Prophets were 
based on apparent things, therefore he denied the breaching of the ship and 
killing a boy where disposal in peoples' money and souls without right is 
forbidden in the religion which He legislated for his Prophets. Allah did not burden 
us to search for hidden matters as it contains great harm. As for the case of Al 
Khadir, he was given the authority to act according to hidden secrets and facts of 
things. 

َورَاءُهم  ﴿ وََكاَن  َأِعيبَـَها  َأْن  فََأَردتُّ  اْلَبْحِر  ِيف  يـَْعَمُلوَن  ِلَمَساِكَني  َفَكاَنْت  السَِّفيَنُة  َأمَّا 
 )  79(الكهف :  ﴾مَِّلٌك �َُْخُذ ُكلَّ َسِفيَنٍة َغْصباً 

79- As for the ship which I breached, it was for a group of needy people who used 
to work and earn their pennies in the sea, and I wanted to make it defective 
because there was before them an aggressive king who takes every good ship by 
force. 

ُمْؤِمَنْنيِ ﴿ أَبـََواُه  َفَكاَن  اْلُغَالُم  وَُكْفراً َوَأمَّا  طُْغَيا�ً  يـُْرِهَقُهَما  َأن  َفَخِشيَنا  (الكهف:    ﴾  
80( 

80- As for the boy whom I killed, if he had grown up, he would have been a 
disbeliever. His parents were righteous believers, and I know if he had grown up, 
he would have called them to disbelief. His parents would have responded to him 
and followed his religion for their strong love to him, and the love of something 
makes a person blind and deaf. Exceeding the limits is increase in error. 

َُما َخْرياً مِّ ﴿  )  81(الكهف :  ﴾ْنُه زََكاًة َوَأقْـَرَب ُرْمحاً فََأَرْدَ� َأن يـُْبِدَهلَُما َرهبُّ
81- So, by killing him, I wanted Allah to replace his parents with a better son. 

َُما وََكاَن أَبُوُمهَا َصا﴿ اً  حلِ َوَأمَّا اجلَِْداُر َفَكاَن ِلُغَالَمْنيِ يَِتيَمْنيِ ِيف اْلَمِديَنِة وََكاَن َحتَْتُه َكنٌز هلَّ
َأْمِري  َعْن  فـََعْلُتُه  َوَما  رَّبَِّك  مِّن  َرْمحًَة  َوَيْسَتْخرَِجا َكنَزُمهَا  َأُشدَُّمهَا  ُلَغا  يـَبـْ َأْن  رَبَُّك   فََأرَاَد 

 ) 82(الكهف :  ﴾َذِلَك أتَِْويُل َما َملْ َتْسِطع عََّلْيِه َصْرباً 
82- As for the wall which I fixed, it was for two orphan boys in the city, i.e., the 
mentioned village, and underneath there is a buried wealth (gold and silver) for 
them and their father was righteous. If the wall had been left, the treasure would 
have appeared and the two boy would not have defended it. So, your lord willed 
that they would grow up and become strong to bring forth their treasure while 
they are able to protect it. 
What I have done was a mercy from Allah with the companions of the ship, the 
parents of the boy, and the sons of the righteous man. I have not done that by 
my choice, but I was commanded to do so which is a proof to his prophethood. 
The news which I narrated to you is the instances which you could not observe 
patience for. 
There is no authentic proof that Al Khadir is still alive. 

ْنُه ِذْكراً َوَيْسأَ ﴿  )  83(الكهف :   ﴾ُلوَنَك َعن ِذي اْلَقْرَنْنيِ ُقْل َسأَتْـُلو َعَلْيُكم مِّ
83- O Prophet, when some people ask you about Dhul-Qarnayn, tell them: I shall 
mention to you some of his news and stories. 
He is a believing leader and a righteous ruler. He was neither a prophet nor a 
king, and was not mentioned among great victorious celebrities such as the 
Macedonian Alexander, As-Sa`b Al Himyary, and Cyrus the Achaemenid. Many of 
them mentioned that he was the first, but this is wrong because Alexander was 
one of the supporters of Aristotle's philosophy and was not called Dhul-Qarnayn. 
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Moreover, the believing leader is not called the Alexander, and perhaps the 
common between them is the battles of Alexander and his victories. Many 
historians have stated that Dhul-Qarnayn lived during the time of Abraham 
(peace be upon him), and Allah is the Most Knowledgeable; and the important is 
to benefit from his biography. 

َناُه ِمن ُكلِّ َشْيٍء َسَبباً ﴿  )  84(الكهف :  ﴾ِإ�َّ َمكَّنَّا َلُه ِيف اْألَْرِض َوآتـَيـْ
84- We gave him power on earth, good opinion, good management, soldiers and 
helpers, paved the way for him, and gave him everything he needed to reach his 
goal. 

 ) 85(الكهف :  ﴾فَأَتْـَبَع َسَبباً ﴿
85- He wanted to reach sunset, so he followed a way to deliver him. 

َئٍة َوَوَجَد ِعنَدَها قـَْوماً قـُْلَنا َ�  ﴿ َحىتَّ ِإَذا بـََلَغ َمْغِرَب الشَّْمِس َوَجَدَها تـَْغُرُب ِيف َعْنيٍ محَِ
 )  86(الكهف :  ﴾َذا اْلَقْرَنْنيِ ِإمَّا َأن تـَُعذَِّب َوِإمَّا َأن تـَتَِّخَذ ِفيِهْم ُحْسناً 

86- Until Dhul-Qarnayn reached sunset in a fountain with black mud perhaps it is 
the mouth of the river, where mud is mixed with water, and everyone is seeing 
the sun sets in a place. When Dhul-Qarnayn reached the coast of the sea, he saw 
the sun sets in that place and found a nation at that fountain. So, We inspired 
Dhul-Qarnayn either to kill them if they do not accept Islam or to treat them 
nicely and call them to the truth and teach them guidance.   

َعَذاابً ﴿ بُُه  فـَيـَُعذِّ رَبِِّه  ِإَىل  يـَُردُّ  مثَُّ  بُُه  نـَُعذِّ َفَسْوَف  ظََلَم  َمن  َأمَّا  نُّْكراً قَاَل  (الكهف:    ﴾ 
87( 

87- Dhul-Qarnayn said to his counsels and people of opinion: As for those who 
oppress themselves and insist to be a disbeliever, we shall kill him then he shall 
return to his lord in the Hereafter to torture him severely. 

(الكهف    ﴾َمْن آَمَن َوَعِمَل َصاِحلاً فـََلُه َجَزاء اْحلُْسَىن َوَسنَـُقوُل َلُه ِمْن َأْمِرَ� ُيْسراً َوَأمَّا  ﴿
 :88  ( 

88- As for those who believed and responded to our call in worshipping Allah 
alone and did righteously, they shall have a great reward in this world and in the 
Hereafter, and we shall not burden him in the world with difficult works, but we 
shall treat him kindly and easily. 
The author of Zhilal Al Qur'an (may Allah be merciful with him) said: This is the 
constitution of good rule. A righteous believer should find dignity and good 
reward at the ruler, and the aggressive must face torment and harm. 
He also added: When the balance of rule is in chaos, the aggressive corrupters 
become close to the ruler and given priority in the state positions, whereas the 
righteous workers are cast and fought. Then authority becomes a whip and a 
means of corruption in the hand of the ruler turning the order of the group into 
chaos and corruption. 

 )  89(الكهف :  ﴾مثَُّ أَتْـَبَع َسَبباً ﴿
89- Then he followed another way toward the east. 

َجنَْعل هلَُّم مِّن ُدوِ�َا ِسْرتاً ﴿ َتْطُلُع َعَلى قـَْوٍم ملَّْ  بـََلَغ َمْطِلَع الشَّْمِس َوَجَدَها  ِإَذا    ﴾ َحىتَّ 
 )  90(الكهف : 
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90- When he reached sunrise, which is the eastern horizon in the eye of a 
beholder, he found it rising on a nation that has no buildings under which they 
take shield nor they had clothes to protect them from the heat of the sun. 

 ) 91(الكهف :  ﴾َكَذِلَك َوَقْد َأَحْطَنا ِمبَا َلَدْيِه ُخْرباً ﴿
91- His rule in those people was as his rule to previous people. Our Knowledge 
encompassed the number of soldiers, equipment, organizations, plans, and 
conquests he had.  

 )  92(الكهف :  ﴾مثَُّ أَتْـَبَع َسَبباً ﴿
92- Then he followed a third course, and every time he calls to Allah but if they 
refuse and show disobedience, he fights and adds them to his power. 

قـَْوالً ﴿ يـَْفَقُهوَن  َيَكاُدوَن  الَّ  قـَْوماً  ُدوِ�َِما  ِمن  َوَجَد  ْيِن  السَّدَّ َبْنيَ  بـََلَغ  ِإَذا    ﴾ َحىتَّ 
 )  93(الكهف : 

93- Until he reached between two mountains, he found a nation, which does not 
understand the speech of people, and people do not understand their speech 
because of their weird language. 

َخْرجاً ﴿ َلَك  َجنَْعُل  فـََهْل  اْألَْرِض  ِيف  ُمْفِسُدوَن  َوَمْأُجوَج  ِإنَّ �َُْجوَج  اْلَقْرَنْنيِ  َذا   �َ قَاُلوا 
نَـُهْم َسّداً  نَـَنا َوبـَيـْ  )  94(الكهف :  ﴾َعَلى َأن َجتَْعَل بـَيـْ

94- They said to him through their interpreter: O Dhul-Qarnayn, the tribes of Gog 
and Magog are corrupting our land by killing, plunder, and harm, and do not 
leave anything but ruined; so will we gather you huge sums of money to build a 
barrier to prevent them from reaching us?  

نَـُهْم َرْدماً ﴿ َنُكْم َوبـَيـْ بـَيـْ ٍة َأْجَعْل  ِبُقوَّ ِفيِه َريبِّ َخْريٌ فََأِعيُنوِين  (الكهف :    ﴾قَاَل َما َمكَّينِّ 
95 ( 

95- Dhul-Qarnayn said to them: The kingdom and power which Allah has given 
me is better than the money you accumulate for me, so leave this aside and help 
me with your power and material to build a strong barrier and an immune fort 
between you and them. 

راً قَاَل  آُتوِين زُبـََر اْحلَِديِد َحىتَّ ِإَذا َساَوى َبْنيَ الصََّدَفْنيِ قَاَل انُفُخوا َحىتَّ ِإَذا َجَعَلُه �َ ﴿
 )  96(الكهف :  ﴾ آُتوِين أُْفرِْغ َعَلْيِه ِقْطراً 

96- Bring me the huge pieces of iron. They brought them to him, and he started 
to build a barrier between the two mountains until he blocked the way between 
the two mountains then he said to the labors: Blow into fire with bellows. When 
iron became red like fire, he said to them: Bring me melted cupper to pour it on 
iron. 

 ) 97(الكهف :  ﴾َفَما اْسطَاُعوا َأن َيْظَهُروُه َوَما اْسَتطَاُعوا َلُه نـَْقباً ﴿
97- Gog and Magog could not clime the dam because of its height and 
smoothness nor they could breach it or drill it because of its solidity and firmness. 

َحّقاً ﴿ َريبِّ  َوْعُد  وََكاَن  دَكَّاء  َجَعَلُه  َريبِّ  َوْعُد  َجاء  فَِإَذا  رَّيبِّ  مِّن  َرْمحٌَة  َهَذا    ﴾ قَاَل 
 )  98(الكهف : 
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98- Dhul-Qarnayn (may Allah bestow mercy on him) said in humbleness, 
thanking Allah for what he has granted him: This dam is a blessing from Allah to 
the people of this country and to the people who will come after them. However, 
when the promise of my Lord comes on the Day of Resurrection, or at the 
emergence of Gog and Magog, Allah will destroy it and level it to the ground; 
indeed the promise of Allah is confirmed and has no doubt. 
It was said that the traces of that dam still exist in Georgia in the opening of 
Daryal in Caucasian mountains which the savage tribes used to raid over the 
territories of southern Caucasians, the east of the Black sea, and the west of 
Caucasian sea. And Allah knows the best. 

(الكهف :    ﴾َمْعَناُهْم َمجْعاً َوتـَرَْكَنا بـَْعَضُهْم يـَْوَمِئٍذ َميُوُج ِيف بـَْعٍض َونُِفَخ ِيف الصُّوِر َفجَ ﴿
99 ( 

99- On that day [when the promise comes that Gog and Magog come out or on 
the Day of Resurrection], We left people to enter in one another and mix like 
water waves because of their large number. The horn will be blown thereafter, 
then We gathered people in one place for reckoning and retribution. 
The emergence of Gog and Magog is one of the portents of the Hour. 

 ) 100(الكهف :  ﴾َوَعَرْضَنا َجَهنََّم يـَْوَمِئٍذ لِّْلَكاِفرِيَن َعْرضاً ﴿
100- We shall show Hell-Fire on the Day of Resurrection to infidels while people 
are looking to see its torment and blazing fire before entering it to frighten them 
and make them sad. 

َمسْعاً ﴿ َيْسَتِطيُعوَن  َال  وََكانُوا  ِذْكِري  َعن  ِغطَاء  ِيف  نـُُهْم  َأْعيـُ :    ﴾الَِّذيَن َكاَنْت  (الكهف 
101 ( 

101- Those whose eyes were surrounded by a cover in the world to block My 
Signs and Ayahs from them, for they ignored it and blocked their ears so as not 
to hear the truth and not to understand Allah's Religion. 

ا ِعَباِدي ِمن ُدوِين َأْولَِياء ِإ�َّ َأْعَتْدَ� َجَهنََّم لِْلَكاِفرِيَن  َأَفَحِسَب الَِّذيَن َكَفُروا َأن يـَتَِّخُذو ﴿
 )  102(الكهف :  ﴾نـُُزالً 

102- Have disbelievers thought that they would associate others with me in 
worship and supporters to protect them from My Power? But on the Day of 
Resurrection, they shall free themselves of them. Indeed, We have prepared Hell-
Fire for them to be their abode and eternal residence. 

 ) 103(الكهف :   ﴾ُقْل َهْل نـُنَـبُِّئُكْم اِبْألَْخَسرِيَن َأْعَماالً ﴿
103- Say, shall I inform you of those who have lost their actions and showed 
regret? 

ُْم ُحيِْسُنوَن ُصْنعاً ﴿ نـَْيا َوُهْم َحيَْسُبوَن َأ�َّ (الكهف :    ﴾الَِّذيَن َضلَّ َسْعيـُُهْم ِيف اْحلََياِة الدُّ
104 ( 

104- They are those whose efforts were lost and their actions were nullified in the 
world while believing they are doing good. 

اْلِقَياَمةِ ﴿ يـَْوَم  َهلُْم  نُِقيُم  َفَال  َأْعَماُهلُْم  َفَحِبَطْت  َوِلَقائِِه  َرهبِِّْم  آِبَ�ِت  الَِّذيَن َكَفُروا    ُأولَِئَك 
 )  105(الكهف :  ﴾َوْز�ً 
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105- Those are the losers who denied the Ayahs and miracles of Allah which He 
supported therewith His Messengers. They disbelieved in the Day of Resurrection, 
so they believe there is no reckoning or retribution after death. Their actions are 
nullified no matter how good they think them to be as they were done without 
faith or righteous action, so they are not accepted by Allah. 
It was reported in Sahih Al Bukhari and Sahih Muslim that the Prophet (peace be 
upon him) said: "On the Day of Resurrection, a huge fat man will come who will 
not weigh the weight of the wing of a mosquito in Allah’s Sight." and then the 
Prophet (peace be upon him) added‘  ,We shall not give them any weight on the 
Day of Resurrection." 

 ) 106(الكهف :  ﴾َذِلَك َجَزاُؤُهْم َجَهنَُّم ِمبَا َكَفُروا َواختََُّذوا آَ�ِيت َوُرُسِلي ُهُزواً ﴿
106- If the matter is such, their retribution shall be Hell-Fire because of their 
disbelief, ridicule of Allah's Ayahs and Signs, and belying His Books and Prophets. 

نـُُزالً ﴿ اْلِفْرَدْوِس  َجنَّاُت  َهلُْم  الصَّاِحلَاِت َكاَنْت  َوَعِمُلوا  آَمُنوا  الَِّذيَن  :    ﴾ِإنَّ  (الكهف 
107 ( 

107- Those who believed and followed their faith with righteous work which is in 
conformity with the Shari`ah of Allah, they would gain the high gardens and a 
respectful status. 
It was reported in Sahih Al Bukhari from the Hadith of Abu Hurayrah: "There are 
one-hundred degrees in Paradise which Allah has prepared for those who carry on 
Jihad in His Cause. The distance between every two degrees is like the distance 
between the sky and the Earth, so if  you ask Allah for anything, ask Him for the 
Firdaus, for it is the last part of Paradise, and at its top there is the Throne of 
Beneficent, and from it gush forth the rivers of Paradise.” 

َها ِحَوالً ﴿ ُغوَن َعنـْ  ) 108(الكهف :   ﴾َخاِلِديَن ِفيَها َال يـَبـْ
108- They shall reside there forever without asking for moving or preferring any 
other place to it. 

َوَلْو  ﴿ َريبِّ  تَنَفَد َكِلَماُت  َأن  قـَْبَل  اْلَبْحُر  لََنِفَد  َريبِّ  لَِّكِلَماِت  ِمَداداً  اْلَبْحُر  لَّْو َكاَن  ُقل 
َنا ِمبِْثِلِه َمَدداً   )  109(الكهف :  ﴾ ِجئـْ

109- Say: If the sea had been an ink to write down the words of my lord, the 
water of the sea would have ended before the end of my Lord's words which are 
limitless even if we bring the water of other rivers and add it to it. 

َفَمن َكاَن  ﴿ َواِحٌد  ِإَلٌه  ِإَهلُُكْم  َا  َأمنَّ ِإَيلَّ  يُوَحى  ثْـُلُكْم  مِّ َبَشٌر  َأَ�  َا  ِإمنَّ رَبِِّه ُقْل  لَِقاء  يـَْرُجو 
ْليَـْعَمْل َعَمالً َصاِحلاً َوَال ُيْشِرْك ِبِعَباَدِة رَبِِّه َأَحداً   ) 110(الكهف :   ﴾فـَ

110- O honorable Prophet, I am only a human like you but I was given the 
revelation. So, whoever claims that I am liar should bring something like my 
revelation. The god which I call you to worship is the One and the Only God who 
has no partner. So, whoever hopes for dignity, glad tiding, and reward, he must 
do righteously and do not associate anyone with Allah in worship, so he should 
not show off with his action and should not intend except the face of Allah. 
Ibn Kathir (may Allah bestow mercy on his soul) said: Those are the two pillars of 
accepted work: It must be dedicated only to Allah and must be in conformity with 
the Shari`ah. 
Al Hakim reported, and Adh-Dhahaby agreed with him on the authority of Ibn 
`Abbas (may Allah be pleased with him) who said that a man said: O Messenger 
of Allah, I do an action for the sake of Allah and so that people would see it. The 
Messenger of Allah (peace be upon him) did not reply until Allah revealed: "So 
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whoever hopes for the Meeting with his Lord, let him work righteousness and 
associate none as a partner in the worship of his Lord." 

 
 ســـورة مريـــم 

 ِبْسِم اهللَِّ الرَّْمحَِن الرَِّحيمِ 
Surat Maryam 

In the name of Allah, the Most 
Gracious, the Most Merciful 

 
 

 )  1(مرمي :  ﴾كهيعص﴿
1- There is no authentic Hadith reported about the scattered letters, and 
commentators of Tafsir did not agree on its meaning. 

 )  2(مرمي :  ﴾ِذْكُر َرْمحَِة رَبَِّك َعْبَدُه زََكِر�َّ ﴿
2- This is a reminder and explanation to the mercy of Allah to His Servant and 
Prophet Zachariah. 

 )  3(مرمي :  ﴾ِإْذ َ�َدى رَبَُّه ِنَداء َخِفّياً ﴿
3- When he invoked his lord secretly, for he was far from hypocrisy and most 
showing of sincerity. 

(مرمي :   ﴾َربِّ ِإّينِ َوَهَن اْلَعْظُم ِمينِّ َواْشتَـَعَل الرَّْأُس َشْيباً َوَملْ َأُكن ِبُدَعاِئَك َربِّ َشِقّياً قَاَل  ﴿
4 ( 

4- He said: O Allah, I weakened, my powers fell, and white hair spread in my 
head, and You have never disappointed me anytime and never rejected me. 

  5(مرمي :    ﴾َوِإّينِ ِخْفُت اْلَمَواِيلَ ِمن َورَاِئي وََكاَنِت اْمَرَأِيت َعاِقراً فـََهْب ِيل ِمن لَُّدنَك َولِّياً ﴿
( 

5- I feared that my family and relatives from the Children of Israel will not 
behave well after my death, and my wife is barren, so grant me a son out of Your 
Favor. 

 )  6(مرمي :   ﴾يَرُِثِين َويَِرُث ِمْن آِل يـَْعُقوَب َواْجَعْلُه َربِّ َرِضّياً ﴿
6- He would succeed me in prophethood and in my nation and to inherit the 
knowledge of the family of Jacob, and to be an extension to their blessed lineage, 
knowledge, and Caliphate. O Allah, make him satisfied in words and actions and 
among Your Creatures. 

ّياً ﴿ ُرَك ِبُغَالٍم اْمسُُه َحيَْىي َملْ َجنَْعل لَُّه ِمن قـَْبُل مسَِ  )  7(مرمي :  ﴾َ� زََكِر�َّ ِإ�َّ نـَُبشِّ
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7- So, his Lord responded to him, and said to him through the angle, Zachariah, 
We are giving you a child whose name is Yahya (John) and no one ever got that 
name. 

  8مرمي :  (  ﴾قَاَل َربِّ َأىنَّ َيُكوُن ِيل ُغَالٌم وََكاَنِت اْمَرَأِيت َعاِقراً َوَقْد بـََلْغُت ِمَن اْلِكَربِ ِعِتّياً ﴿
( 

8- Zachariah spoke secretly to his Lord while he was happy and amazed, O Lord, 
how do I have a child while my wife is barren and I am an old man? 

 
ٌ َوَقْد َخَلْقُتَك ِمن قـَْبُل َوَملْ َتُك َشْيئاً ﴿  )  9(مرمي :  ﴾قَاَل َكَذِلَك قَاَل رَبَُّك ُهَو َعَليَّ َهنيِّ

9- The angle answered Zachariah: Thus, your Lord says: Bringing a child from an 
old man and a barren woman is easy, and He created you before from nothing. 

 ) 10(مرمي :  ﴾ َسِو�ًّ قَاَل َربِّ اْجَعل يلِّ آيًَة قَاَل آيـَُتَك َأالَّ ُتَكلَِّم النَّاَس َثَالَث لََيالٍ ﴿
Zachariah (peace be upon him) said: O my Lord, give me a sign for what You 
have promised me. 
So, his Lord revealed to him: Your sign is not to speak to people three days and 
nights while you are sound and healthy in all your limbs. 

 )  11(مرمي :  ﴾َفَخَرَج َعَلى قـَْوِمِه ِمَن اْلِمْحَراِب فََأْوَحى ِإلَْيِهْم َأن َسبُِّحوا ُبْكَرًة َوَعِشّياً ﴿
11- He came out of his niche to his people and pointed to them to pray in the 
morning and in the evening to thank Allah for His Favors. 

َناُه اْحلُْكَم َصِبّياً َ� حيَْ ﴿ ٍة َوآتـَيـْ  ) 12(مرمي :  ﴾َىي ُخِذ اْلِكَتاَب ِبُقوَّ
12- So, We granted him Yahya (John) and taught him the Torah which the 
prophets used to judge therewith. We said to him: O Yahya, take the book 
seriously and make effort; and We gave him prophethood or understanding and 
knowledge in his young age. 

 )  13(مرمي :  ﴾َوَحَنا�ً مِّن لَُّد�َّ َوزََكاًة وََكاَن َتِقّياً ﴿
13- We granted him mercy and pity from Us, as We granted him purity, 
obedience and sincerity, so he did not commit a mistake. 

 ) 14(مرمي :  ﴾َوبـَّراً ِبَواِلَدْيِه َوَملْ َيُكن َجبَّاراً َعِصّياً ﴿
14- In obedience to their parents and showing benevolence to them, and he was 
not haughty to accept the truth or showing arrogance to people. 

َعُث َحّياً َوَسَالٌم َعَلْيِه يـَْوَم ُوِلَد وَ ﴿  )  15(مرمي :  ﴾يـَْوَم َميُوُت َويـَْوَم يـُبـْ
15- Peace be upon Prophet Yahya and security for him the day in which he was 
born from Satan. Protection for him the day in which he died from the torment of 
the grave. And protection for him when he shall be resurrected alive from the 
horrors of the Day of Resurrection and from the torment of Hell-Fire. 

 )  16(مرمي :   ﴾َواذُْكْر ِيف اْلِكَتاِب َمْرَميَ ِإِذ انتَـَبَذْت ِمْن َأْهِلَها َمَكا�ً َشْرِقّياً ﴿
16- O Messenger, remember the story of Mary, the daughter of `Imran, that was 
mentioned in the Qur'an when she left her family and went to the east of her 
house or the east of Jerusalem. 

َها ُروَحَنا فـََتَمثََّل َهلَا َبَشراً َسِو�ًّ ﴿  )  17(مرمي :  ﴾ فَاختَََّذْت ِمن ُدوِ�ِْم ِحَجاابً فََأْرَسْلَنا ِإلَيـْ
17- She concealed herself and placed a screen between her and her people, so 
we sent Gabriel to her in the form of a straight human being. 
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 )  18(مرمي :  ﴾قَاَلْت ِإّينِ َأُعوُذ اِبلرَّْمحَن ِمنَك ِإن ُكنَت َتِقّياً ﴿
18- When she saw him in front of her in an isolated place, she feared for herself 
and said: I resort to Allah for protection, so do not cause harm to me if you truly 
are a believer and fear Allah and His Punishment. 

َا َأَ� َرُسوُل رَبِِّك ِألََهَب َلِك ُغَالماً زَِكّياً ﴿  ) 19(مرمي :  ﴾قَاَل ِإمنَّ
19- Gabriel (peace be upon him) said to her: O truthful woman, I do not want to 
cause harm to you. I am just a messenger from your lord to grant you a boy who 
is free of sins. 

 )  20(مرمي :  ﴾اً قَاَلْت َأىنَّ َيُكوُن ِيل ُغَالٌم َوَملْ َميَْسْسِين َبَشٌر َوَملْ َأُك بَِغيّ ﴿
20- Mary (peace be upon her) said: How to beget a boy without marriage, and I 
am not a whore? 
She meant that a child must be born either from a legal marriage or adultery and 
she is neither. 

﴿ ٌ نَّا وََكاَن َأْمراً مَّْقِضّياً قَاَل َكَذِلِك قَاَل رَبُِّك ُهَو َعَليَّ َهنيِّ  ﴾  َولَِنْجَعَلُه آيًَة لِلنَّاِس َوَرْمحًَة مِّ
 )  21(مرمي : 

21- Gabriel said: Your Lord said: This is very easy for Me even if you do not have 
a husband and without committing a fornication. We shall make that boy a mark 
among people, a proof to the perfection of Our Power, a great favor from Us, and 
to be a prophet to guide people. This has been a destined matter and was 
recorded in the Preserved Tablet. 

 )  22(مرمي :  ﴾َفَحَمَلْتُه فَانتَـَبَذْت ِبِه َمَكا�ً َقِصّياً ﴿
22- So, she became pregnant with Jesus after Allah blow in her through Gabriel 
(peace be upon him) then she concealed her pregnancy from people in a remote 
place. 

َتِين ِمتُّ قـَْبَل َهَذا وَُكنتُ ﴿   ﴾  َنْسياً مَّنِسّياً فََأَجاءَها اْلَمَخاُض ِإَىل ِجْذِع النَّْخَلِة قَاَلْت َ� لَيـْ
 )  23(مرمي : 

23- The pain of birth made her lean to a palm tree. She said while knowing that 
she shall receive her boy and people would not believe her: I wish I had died 
before this time or I wish I had been a trivial matter that is not mentioned or 
counted, and no one would have paid attention to me. 

 )  24(مرمي :  ﴾فـََناَداَها ِمن َحتِْتَها َأالَّ َحتَْزِين َقْد َجَعَل رَبُِّك َحتَْتِك َسِر�ًّ ﴿
24- Gabriel called her from underneath: Do not become sad, for your Lord made 
underneath a stream of water. 

 )  25(مرمي :  ﴾َوُهزِّي ِإلَْيِك ِجبِْذِع النَّْخَلِة ُتَساِقْط َعَلْيِك ُرطَباً َجِنّياً ﴿
25- Move the root of the palm tree toward you and it will drop upon you fresh 
dates ready for eating. 

فَِإمَّا  ﴿ َعْيناً  َوقـَرِّي  َواْشَرِيب  َصْوماً  َفُكِلي  لِلرَّْمحَِن  َنَذْرُت  ِإّينِ  فـَُقوِيل  َأَحداً  اْلَبَشِر  ِمَن  تـََرِينَّ 
 ) 26(مرمي :  ﴾فـََلْن ُأَكلَِّم اْليَـْوَم ِإنِسّياً 

26- O Mary, eat the fresh date, drink from that stream, and do not be sad. If you 
see someone and asks you about that child, say to him: Perhaps, he is a sign. I 
have vowed fasting to Allah, so I shall not speak to anyone this day. Perhaps, the 
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reprehensibility of arguing with the fool and only use the words of Jesus (peace 
be upon him). 

 )  27(مرمي :   ﴾ا َ� َمْرَميُ َلَقْد ِجْئِت َشْيئاً َفِر�ًّ فَأََتْت ِبِه قـَْوَمَها َحتِْمُلُه قَاُلو ﴿
27- Mary came carrying her child, and when she entered to her people, who were 
righteous, they denied that and said: O Mary, you have committed a major 
deniable matter. 

 ) 28(مرمي :  ﴾اَن أَبُوِك اْمَرَأ َسْوٍء َوَما َكاَنْت أُمُِّك بَِغّياً َ� ُأْخَت َهاُروَن َما كَ ﴿
28- O you who resemble Aaron in worship [Aaron was a worshipper famous for 
asceticism and worship in their time], your father `Umran was not a bad man 
who do fornications and your mother was not an adulteress, so how did you do 
that? 

 )  29(مرمي :  ﴾فََأَشاَرْت ِإلَْيِه قَاُلوا َكْيَف ُنَكلُِّم َمن َكاَن ِيف اْلَمْهِد َصِبّياً ﴿
29- She pointed at her suckling child, Jesus, to speak to him. They said in denial: 
How can we speak to a child in the cradle? And how does he speak? 

 )  30(مرمي :   ﴾قَاَل ِإّينِ َعْبُد اهللَِّ آاَتِينَ اْلِكَتاَب َوَجَعَلِين نَِبّياً ﴿
30- Jesus (peace be upon him) said: I am the servant of Allah and glory be to 
Allah who made him speak in the cradle with: My lord destined to give me the 
Bible and make me a Prophet. 

 ) 31(مرمي :   ﴾َوَجَعَلِين ُمَبارَكاً أَْيَن َما ُكنُت َوَأْوَصاِين اِبلصََّالِة َوالزََّكاِة َما ُدْمُت َحّياً ﴿
31- He made me useful and teaching good whenever I go, and commanded me 
with Salah and Zakat as long I am alive. 

 )  32(مرمي :  ﴾َوبـَّراً ِبَواِلَدِيت َوَملْ َجيَْعْلِين َجبَّاراً َشِقّياً ﴿
32- He commended me with good treatment to my mother and did not make me 
haughty or disobedient. 

 )  33(مرمي :  ﴾بـَْعُث َحّياً َوالسََّالُم َعَليَّ يـَْوَم ُوِلدتُّ َويـَْوَم َأُموُت َويـَْوَم أُ ﴿
33- Peace and security are one me on the day I was born, so Satan did not harm 
me. And on the day I shall die from the torment of the grave and on the day I 
shall be resurrected alive from the horror of the doomsday and the torment of 
Hell-Fire. 

 )  34(مرمي :  ﴾َذِلَك ِعيَسى اْبُن َمْرَميَ قـَْوَل اْحلَقِّ الَِّذي ِفيِه َميَْرتُونَ ﴿
34- This is the servant of Allah and His Messenger, Jesus son of Mary, the true 
word and the truth which has no doubt. Some people call him a liar and sorcerer, 
and another says: He is a god or the son of god, but he is a Prophet like other 
Prophet (peace be upon him). 

َا يـَُقوُل َلُه ُكن فـََيُكونُ ﴿ (مرمي :    ﴾َما َكاَن هلِلَِّ َأن يـَتَِّخَذ ِمن َوَلٍد ُسْبَحانَُه ِإَذا َقَضى َأْمراً فَِإمنَّ
35 ( 

35- It is not true that Allah took a son for himself, and this is not one of His 
Qualities (Exalted be He), but when He wills something, He only says: "Be" and it 
will be. 

 )  36(مرمي :  ﴾َوِإنَّ اهللََّ َريبِّ َورَبُُّكْم فَاْعُبُدوُه َهَذا ِصَراٌط مُّْسَتِقيمٌ ﴿
36- Jesus (peace be upon him) also said in the cradle: Verily, Allah is your Lord 
and Mine, we are all created to serve Him. So, worship, obey, and unify Him and 
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do not associate anyone with Him in worship; this monotheism is the straight way 
which you must follow. 

 )  37(مرمي :  ﴾فَاْختَـَلَف اْألَْحَزاُب ِمن بـَْيِنِهْم فـََوْيٌل لِّلَِّذيَن َكَفُروا ِمن مَّْشَهِد يـَْوٍم َعِظيمٍ ﴿
37- So, the Jews and Christians differed about him and divided into sects and 
parties. Most of them deviated from the truth and altered the teachings of Christ 
(peace be upon him), so woe and destruction is for the disbelievers on the day of 
horror and torment. 

ْع هِبِْم َوأَْبِصْر يـَْوَم �َْتُونـََنا َلِكِن الظَّاِلُموَن اْليَـْوَم ِيف َضَالٍل مُِّبنيٍ ﴿  ) 38(مرمي :  ﴾َأمسِْ
38- They shall hear or see when they come on the day of account and retribution 
after they were deaf and blind to see our signs in the world. They are also deaf 
and blind in the world, so they do not understand and reflect. 

 ) 39(مرمي :    ﴾ْألَْمُر َوُهْم ِيف َغْفَلٍة َوُهْم َال يـُْؤِمُنونَ َوأَنِذْرُهْم يـَْوَم احلَْْسَرِة ِإْذ ُقِضَي ا﴿
39- Terrify the polytheists from the day of the great regret and from reckoning 
when their final destination shall be Hell-Fire after they had been in negligence 
and did not believe the reward and punishment of the Day of Recompense. 

َنا يـُْرَجُعونَ ﴿ َها َوِإلَيـْ  )  40(مرمي :  ﴾ ِإ�َّ َحنُْن نَِرُث اْألَْرَض َوَمْن َعَليـْ
40- We inherit the earth and all that on it after We cause all the living to die and 
only remains the Owner of the entire universe, and to Us is the return of all 
people to judge between them and hold them accountable for their actions. 

يقاً نَِّبّياً ﴿  ) 41(مرمي :  ﴾َواذُْكْر ِيف اْلِكَتاِب ِإبـَْراِهيَم ِإنَُّه َكاَن ِصدِّ
41- And mention in the Qur'an the news of Abraham and narrate it to people, for 
he was truthful and a great prophet. 

 42(مرمي :   ﴾ِإْذ قَاَل ِألَبِيِه َ� أََبِت ِملَ تـَْعُبُد َما َال َيْسَمُع َوَال يـُْبِصُر َوَال يـُْغِين َعنَك َشْيئاً ﴿
( 

42- When he said to his father Azar who was worshipped idols, O father, why do 
you worship something that does not hear your voice, does not respond to your 
call, does not see your stand before him, and is not able to benefit or harm you. 

 ) 43(مرمي:   ﴾اطاً َسِو�ًّ َ� أََبِت ِإّينِ َقْد َجاءِين ِمَن اْلِعْلِم َما َملْ �َِْتَك فَاتَِّبْعِين َأْهِدَك ِصرَ ﴿
43- O father, I have gained part of knowledge and knew of the secrets of the 
universe things that you do not know, so accept my advice and obey me to guide 
you to the Straight Path which rescue your from destructions. 

 )  44(مرمي :  ﴾َال تـَْعُبِد الشَّْيطَاَن ِإنَّ الشَّْيطَاَن َكاَن لِلرَّْمحَِن َعِصّياً  َ� أََبتِ ﴿
44- O father, do not obey Satan by worshipping idols, for Satan adorns this 
worship to you, and Satan is disobedient to the command of his Lord and refused 
to obey him, as he is cast from His Mercy. 

َن الرَّْمحَن فـََتُكوَن لِلشَّْيطَاِن َولِّياً ﴿  )  45(مرمي:  ﴾ َ� أََبِت ِإّينِ َأَخاُف َأن َميَسََّك َعَذاٌب مِّ
45- O father, I fear that a great torment shall inflict you on the Day of 
Resurrection if you are still a disbeliever, so you shall be a companion to Satan in 
Hell as you were disobedient like him in the world. 

 46(مرمي :    ﴾قَاَل َأرَاِغٌب أَنَت َعْن آِهلَِيت َ� ِإْبراِهيُم لَِئن ملَّْ تَنَتِه َألَْرُمجَنََّك َواْهُجْرِين َمِلّياً ﴿
( 
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46- His father said to him from the logic of polytheists who cannot endure to hear 
any harm against their gods: Do you hate my gods, turn away from them, and 
forbid people to worship them? If you insist on your attitude and do not stop what 
you are doing, I shall insult you, so keep away from me if you want to survive. 

 )  47(مرمي :  ﴾قَاَل َسَالٌم َعَلْيَك َسَأْستَـْغِفُر َلَك َريبِّ ِإنَُّه َكاَن ِيب َحِفّياً ﴿
47- Abraham (peace be upon him) said to him: Peace be upon him, you shall not 
be harmed by me, father. I shall invoke Allah to guide you to the truth, guide you 
to repentance, and forgive your sins as long as I am alive. Indeed, my lord is so 
Kind where He honored me and guided me to worship Him and devote myself to 
Him. 
Abraham (peace be upon him) did not invoke Allah for his father after he had 
known that he died as a polytheist: "And Ibrâhîm’s (Abraham) invoking (of Allâh) 
for his father’s forgiveness was only because of a promise he [Ibrâhîm 
(Abraham)] had made to him (his father). But when it became clear to him 
[Ibrâhîm (Abraham)] that he (his father) is an enemy of Allâh, he dissociated 
himself from him." [Surat At-Tawbah: 114] 

(مرمي   ﴾َوَأْعَتزُِلُكْم َوَما َتْدُعوَن ِمن ُدوِن اهللَِّ َوَأْدُعو َريبِّ َعَسى َأالَّ َأُكوَن ِبُدَعاء َريبِّ َشِقّياً ﴿
 :48  ( 

48- I will stay away from you and free myself of you and of your gods which you 
are worshipping, O polytheists, and I shall worship my lord who is one true god. I 
hope to worship Him as should and He accepts my worship by His Generosity. 
These words show good manners with Allah, and indicating the wretchedness of 
those who worship gods. 

نَِبّياً ﴿ َجَعْلَنا  وَُكّالً  َويـَْعُقوَب  ِإْسَحاَق  لَُه  َنا  َوَهبـْ اهللَِّ  ُدوِن  ِمن  يـَْعُبُدوَن  َوَما  اْعتَـَزَهلُْم    ﴾ فـََلمَّا 
 )  49(مرمي : 

49- When he isolated himself from polytheists and their alleged gods, Allah 
replaced him with something better and granted him Isaac who begot Jacob; and 
all were Prophets. 

َنا َهلُم مِّن رَّْمحَِتَنا َوَجَعْلَنا َهلُْم ِلَساَن ِصْدٍق َعِلّياً ﴿  )  50(مرمي :  ﴾َوَوَهبـْ
50- We gave them of Our Favors the best We give people, and made the people 
praise them in all religions for they deserve it for their truthfulness and sincerity. 
Allah (Glory be to Him) responded to the invocation of Abraham (peace be upon 
him) when he said: "And grant me an honorable mention in later generations." 
[Surat Ash-Shu`ara': 84]. 

 )  51(مرمي :  ﴾َواذُْكْر ِيف اْلِكَتاِب ُموَسى ِإنَُّه َكاَن ُخمَْلصاً وََكاَن َرُسوالً نَِّبّياً ﴿
51- And recall also the news of Moses, the son of `Imran, whom Allah chose from 
among people to deliver the message, so he became a Messenger and a Prophet 
from the most forbearing Messengers. 

َناُه ِمن َجاِنِب الطُّوِر اْألَْميَِن َوقـَرَّبـَْناُه جنَِّياً ﴿  ) 52(مرمي :  ﴾َوَ�َديـْ
52- We called Moses from the side of the mountain of Tur, on the right hand of 
Moses whom We drew nearer and spoke secretly. 

َنا َلُه ِمن رَّْمحَِتَنا َأَخاُه َهاُروَن نَِبّياً ﴿  ) 53(مرمي :  ﴾َوَوَهبـْ
53- We responded to his invocation by granting him his brother Aaron to be a 
Prophet with him to help and assist him in his call, and he was more eloquent.  
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 ) 54(مرمي :  ﴾َواذُْكْر ِيف اْلِكَتاِب ِإْمسَاِعيَل ِإنَُّه َكاَن َصاِدَق اْلَوْعِد وََكاَن َرُسوالً نَِّبّياً ﴿
54- And mention in the Qur'an Ishmael, the son of Abraham (peace be upon 
them) and the grandfather of Muhammad (peace be upon him), who was truthful 
in his promise and loyal, and he never promised someone but kept his promise to 
him. He said to his father, "O my father! Do that which you are commanded, 
Insha' Allah (if Allah will), you shall find me of As-Sabirin (the patient ones, 
etc.)." [Surat As-Saffat: 102]. Moreover, he was a messenger and a prophet 
whom Allah sent to the Arabian tribe of Jurhum. 

 ) 55(مرمي :  ﴾وََكاَن �َُْمُر َأْهَلُه اِبلصََّالِة َوالزََّكاِة وََكاَن ِعنَد رَبِِّه َمْرِضّياً ﴿
55- He used to command his family with obeying Allah (Glory be to Him) through 
establishing Salah and paying Zakat; and he will be satisfied with the reward of 
his lord for the straightness of his words and actions. 

يقاً نَِّبّياً ﴿  ) 56(مرمي :  ﴾َواذُْكْر ِيف اْلِكَتاِب ِإْدرِيَس ِإنَُّه َكاَن ِصدِّ
56- And mention in the Qur'an, the news of Idris (Enoch) who was before Noah 
(peace be upon him), for he was truthful and adherent to it, and an honorable 
prophet. 

 ) 57(مرمي :  ﴾َورَفـَْعَناُه َمَكا�ً َعِلّياً ﴿
57- We raised his status and mention. 
Our Prophet (peace be upon him) saluted him in the fourth sky when he ascended 
to heavens as was reported in Sahih Al Bukhari. 

ن﴿ َع نــُوٍح َومــِ ن ُذرِّيــَِّة آَدَم َوممــَِّْن َمحَْلنـَـا مــَ َني مــِ َن النَِّبيــِّ ُ َعلـَـْيِهم مــِّ َم اهللَّ ِة ُذرِّيــَّ  ُأْولَِئَك الــَِّذيَن أَنـْعــَ
جَّداً  ــُ رُّوا سـ ــَ ــرَّْمحَن خـ ْيِهْم آَ�ُت الـ ــَ ى َعلـ ــَ لـ ا ِإَذا تـُتـْ ــَ نـ َديـَْنا َواْجتَـبَـيـْ ــَ ْن هـ ــَِّ َرائِيَل َوممـ ــْ َراِهيَم َوِإسـ ــْ ِإبــ

 ) 58(مرمي :  ﴾َوُبِكّياً 
58- Those are the people whom Allah bestowed favors upon them and raised their 
status among humans from the prophets who are the descendant of Adam like: 
Enoch and Noah and of their offspring whom We made to survive with Noah like: 
Abraham. And from the offspring of Abraham such as Ishmael, Isaac, and Jacob. 
And from the children of Jacob such as: Moses, Aaron, Zachariah, Jonah, and 
Jesus. Those are the people whom We guided to the truth and chose for 
prophethood. When they heard the words of Allah which detail His Signs and 
Power, they hastened to prostrate themselves before their lord. Their hearts 
submitted to His Mention and their eyes flowed with tears out of fearing Him in 
admittance of servitude to Him. 

(مـرمي  ﴾َفَخَلَف ِمن بـَْعِدِهْم َخْلٌف َأَضاُعوا الصََّالَة َواتـَّبَـُعوا الشََّهَواِت َفَسْوَف يـَْلَقْوَن َغيـّـاً ﴿
 :59 ( 

59- Those righteous prophets were followed by righteous servants then they were 
followed by bad decedents who left obligatory Salah, indulged into pleasures, and 
preferred the lusts of themselves to the obedience of their Lord, therefore they 
shall be punished for their actions. 

ْيئاً ِإالَّ ﴿ وَن شــَ َة َوَال ُيْظَلمــُ ْدُخُلوَن اْجلَنــَّ َك يــَ اِحلاً فَُأْولَئــِ َل صــَ َن َوَعمــِ ن اَتَب َوآمــَ (مــرمي :  ﴾مــَ
60 ( 

60- Except those who repent of their sins, became truthful in their faith, and 
correlated his repentance with righteous actions; those are the people who shall 
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enter the paradise of their Lord and the reward of their actions shall not be 
reduced. 

 ) 61(مرمي :  ﴾َجنَّاِت َعْدٍن الَِّيت َوَعَد الرَّْمحَُن ِعَباَدُه اِبْلَغْيِب ِإنَُّه َكاَن َوْعُدُه َمْأتِّياً ﴿
61- They are gardens prepared for permanent residence of which Allah promised 
His Righteous Servants who believe in without seeing them; verily what Allah 
promised them shall definitely come soon. 

 ) 62رمي : (م ﴾َال َيْسَمُعوَن ِفيَها َلْغواً ِإالَّ َسَالماً َوَهلُْم ِرْزقـُُهْم ِفيَها ُبْكَرًة َوَعِشّياً ﴿
62- They shall not hear in Paradise foul language as it happens in the world, but 
shall hear nice and good words which contain salutations from angels to them and 
nice words which they say to one another. Furthermore, they shall have the 
sustenance which they desire in the morning and in the evening, or forever. 

 ) 63(مرمي :  ﴾تِْلَك اْجلَنَُّة الَِّيت نُوِرُث ِمْن ِعَباِدَ� َمن َكاَن َتِقّياً ﴿
63- That high garden which we give to the pious people of Our Servants who 
preferred the obedience of their Lord and observed patience for it, and were not 
tempted by the temptations of the world. 

 
اَن رَبــَُّك ﴿ ا كــَ ّياً َوَما نـَتَـنَـزَُّل ِإالَّ أبَِْمِر رَبَِّك َلُه َما َبْنيَ أَْيِديَنا َوَما َخْلَفَنا َوَما َبْنيَ َذِلَك َومــَ  ﴾َنســِ

 ) 64(مرمي : 
64- Gabriel (peace be upon him) said: We do not come down to earth but by the 
command of Allah, for He owns the affairs of the world and the Hereafter and that 
is between them, and Allah will not abandon His Prophets. 
It was reported in Sahih Al Bukhari and others that the Messenger of Allah (peace 
be upon him) said to Gabriel: What does prevent you from visiting us more? Then 
the Ayah was revealed. 

ّياً ﴿ نَـُهَما فَاْعُبْدُه َواْصَطِربْ ِلِعَباَدتِِه َهْل تـَْعَلُم َلُه مسَِ مي : (مر  ﴾َربُّ السََّماَواِت َواْألَْرِض َوَما بـَيـْ
65 ( 

65- Allah is the Creator of heavens and the earth and that lies between them and 
the controller of them, so He does not forget, sleep or neglect them. Therefore, 
you must obey Him and observe patience for the hardships of worshipping Him, 
His Ordinances and prohibitions, for you cannot find a peer to Allah or something 
like Him. 

نَساُن أَِئَذا َما ِمتُّ َلَسْوَف ُأْخَرُج َحّياً ﴿  ) 66(مرمي :  ﴾َويـَُقوُل اْإلِ
66- A disbelieving person who denies the resurrection says: If I die and become 
bones, shall I rise alive again from the grave? He said that out of mockery at 
resurrection. 

نَساُن َأ�َّ َخَلْقَناُه ِمن قـَْبُل َوَملْ َيُك َشْيئاً ﴿  ) 67(مرمي :  ﴾َأَوَال َيْذُكُر اْإلِ
67- Does not a person remember and think that he was nothing in some time 
then We made him alive? If we create him after he had been nothing, are not we 
able to recreate him?! 

ُْم َحْوَل َجَهنََّم ِجِثّياً ﴿ ُْم َوالشََّياِطَني مثَُّ لَُنْحِضَر�َّ  )  68(مرمي :  ﴾فـََورَبَِّك لََنْحُشَر�َّ
68- By your lord, O Prophet, We shall assemble those stubborn who deny 
resurrection with the devils who lead them astray around Hell-Fire in humiliation 
waiting to be thrown into Hell any moment. 

http://www.alukah.net/


 
 

 

   www.alukah.net              شبكة األلوكة  اتبع اجلديد واحلصري على

 

529 

 )  69(مرمي :  ﴾مثَُّ لََننزَِعنَّ ِمن ُكلِّ ِشيَعٍة أَيـُُّهْم َأَشدُّ َعَلى الرَّْمحَِن ِعِتّياً ﴿
69- Then We will bring from every nation their leaders and chiefs who are more 
evil and daring to Allah to lead their people to Hell-Fire. 

 ) 70(مرمي :   ﴾مثَُّ لََنْحُن َأْعَلُم اِبلَِّذيَن ُهْم َأْوَىل هِبَا ِصِلّياً ﴿
70- Then We know the people who deserve to enter Hell-Fire and suffer its 
torment forever. 

نُكْم ِإالَّ َواِرُدَها َكاَن َعَلى رَبَِّك َحْتماً مَّْقِضّياً ﴿  )  71(مرمي :  ﴾َوِإن مِّ
71- Everyone shall pass by Hell, the pious and the lewd, and passing by Hell is a 
predestined matter which Allah decreed to you. 
The believers' passage to Hell is the passing on Sirat which rests on it like the 
share edge or a sword. So, they shall see Hell and its flames while it is boiling out 
of anger, then the disbelievers shall be thrown therein. So, the passage of the 
believers is not like the passage of the oppressors. 

ي الَِّذيَن اتـََّقوا وَّنََذُر الظَّاِلِمَني ِفيَها ِجِثّياً ﴿  )  72(مرمي :   ﴾ مثَُّ نـَُنجِّ
72- When people pass by Hell, We shall rescue the believers who did not 
associate partners with Allah in worship, leaving polytheists kneeling on their 
knees. 

اْلَفرِيَقْنيِ َخْريٌ مَّقَ ﴿ َأيُّ  آَمُنوا  لِلَِّذيَن  الَِّذيَن َكَفُروا  قَاَل  بـَيَِّناٍت  آَ�تـَُنا  َعَلْيِهْم  َلى  تـُتـْ اماً َوِإَذا 
 ) 73(مرمي :  ﴾َوَأْحَسُن َنِد�ًّ 

73- When Our Signs are recited to the polytheists, they say to the believers: 
Which team is better in status and the best assembly? Muslims in Makkah were 
so week and were taking cover in the house of Al Arqam, whereas polytheists 
were greater in number and their assemblies were larger where they used to tell 
poetry and drink wine. 

َلُهم مِّن قـَْرٍن ُهْم َأْحَسُن َأاَثاثً َورِْئياً ﴿  )  74(مرمي :  ﴾وََكْم َأْهَلْكَنا قـَبـْ
74- Let them ponder over and do not look at numbers and worldly status. How 
many nations We destroyed because of their error and denial to Prophets, and 
they were rich and better in shapes. 

اْلَعَذاَب  ﴿ يُوَعُدوَن ِإمَّا  َما  ِإَذا رََأْوا  َمّداً َحىتَّ  َلُه الرَّْمحَُن  فـَْلَيْمُدْد  ُقْل َمن َكاَن ِيف الضََّالَلِة 
 )  75رمي : (م ﴾َوِإمَّا السَّاَعَة َفَسيَـْعَلُموَن َمْن ُهَو َشرٌّ مََّكا�ً َوَأْضَعُف ُجنداً 

75- O Prophet, say to the polytheists: Whoever follows falsehood either from us 
or from you, may Allah sink him in that and give him a respite until death. Until 
what they were promised comes to them either by killing or capturing them when 
Muslim win or by the establishment of the Hour and entering Hell, then they shall 
know the worst status and the lower in aid and helper, the believers or the 
disbelievers? 

َواْلَباِقَياُت الصَّاِحلَاُت َخْريٌ ِعندَ ﴿ اْهَتَدْوا ُهًدى  الَِّذيَن   ُ َوَخْريٌ مََّرّداً   َويَزِيُد اهللَّ ثـََواابً    ﴾رَبَِّك 
 )  76(مرمي : 

76- And Allah increases the guidance of the believers through their obedience and 
righteous actions which are better in reward and their benefits shall remain and 
will bring goodness to its owner which result is everlasting bliss and satisfaction 
to the Lord of the World. 
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 )  77(مرمي :  ﴾َأفـََرأَْيَت الَِّذي َكَفَر آِبَ�تَِنا َوقَاَل َألُوَتَنيَّ َماالً َوَوَلداً ﴿
77- Have you seen that polytheist who disbelieved in Our Signs and Proofs, of 
which resurrecting the dead for reckoning and retribution and said to a Muslim 
out of mockery: I shall be given money and children in the Hereafter. 
Khabbab (may Allah be pleased with him) had a debt at Al `As ibn Wa'il. He came 
to ask for his debt, and he replied: I shall not give it to you until you disbelieve in 
Muhammad (peace be upon him). He replied: I shall not disbelieve until Allah 
causes you to die then you are resurrected. He said: Leave me until I die and be 
resurrected, for I shall be given money and children then I shall pay my debt. The 
Hadith is in Sahih Al Bukhari and Sahih Muslim. 

 ) 78(مرمي :   ﴾أَاطََّلَع اْلَغْيَب َأِم اختَََّذ ِعنَد الرَّْمحَِن َعْهداً ﴿
78- Has that disbeliever looked into the unseen and saw that he is one of the 
dwellers of Paradise or did he testify that there is no god but Allah and for that he 
seeks Allah's Paradise? 

 )  79(مرمي :  ﴾َكالَّ َسَنْكُتُب َما يـَُقوُل َوَمنُدُّ َلُه ِمَن اْلَعَذاِب َمّداً ﴿
79- Nay, We shall record what he said to punish him on the Day of Resurrection, 
elongate his torture or add to his torment instead of the money and properties he 
claimed to himself.  

 )  80(مرمي :  ﴾َونَرِثُُه َما يـَُقوُل َو�َْتِيَنا فـَْرداً ﴿
80- We shall take the money and children which he claimed and We shall destroy 
him, and on the Day of Resurrection, he will come without friends. 

 )  81(مرمي :  ﴾َواختََُّذوا ِمن ُدوِن اهللَِّ آِهلًَة لَِّيُكونُوا َهلُْم ِعّزاً ﴿
81- The disbelievers took idols and others as god besides Allah and to give them 
help and victory and to prevent them from the torment. 

 ) 82(مرمي :  ﴾َكالَّ َسَيْكُفُروَن ِبِعَباَدهِتِْم َوَيُكونُوَن َعَلْيِهْم ِضّداً ﴿
82- Nay, their action is away from truth and correctness. There will come the day 
in which gods will deny their worshippers and say that they worshipped them out 
of whims, so they will free themselves of their disbelief and sins. Moreover, they 
will be enemies to them and a reason for their humiliation, unlike the glory and 
help which they hoped from them. 

 )  83(مرمي :  ﴾تـَُؤزُُّهْم َأزّاً   َأَملْ تـََر َأ�َّ َأْرَسْلَنا الشََّياِطَني َعَلى اْلَكاِفرِينَ ﴿
83- Have not you seen how did We made devils companions of disbelievers and 
empowered them to lead them astray and seduce them to do sins and forbidden 
items?  

َا نـَُعدُّ َهلُْم َعّداً ﴿  )  84مي : (مر  ﴾ َفَال تـَْعَجْل َعَلْيِهْم ِإمنَّ
84- O Prophet, do not rush destruction and torment to the disbeliever for denying 
and turning away from you, for we only delay them to a fixed time what We 
count precisely then they will be destroyed. 

 )  85(مرمي :  ﴾ِن َوْفداً يـَْوَم َحنُْشُر اْلُمتَِّقَني ِإَىل الرَّمحَْ ﴿
85- On the Day of Resurrection, We shall assemble the pious believers honorably 
to their Lord in groups and on mounts, waiting for His Favor and Honor. 

 )  86(مرمي :  ﴾َوَنُسوُق اْلُمْجرِِمَني ِإَىل َجَهنََّم ِوْرداً ﴿
86- We shall drive the denying disbelievers to Hell on foot as camels are driven to 
water while they are thirsty. 
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 )  87(مرمي :  ﴾َال َميِْلُكوَن الشََّفاَعَة ِإالَّ َمِن اختَََّذ ِعنَد الرَّْمحَِن َعْهداً ﴿
87- There is no one to intercede for them as the believers intercede for one 
another by the permission of their lord. Whoever takes a covenant from Allah of 
intercession shall be granted intercession; this covenant is the testimony of La 
Ilaha Illa Allah and fulfilling its implications. 

 )  88(مرمي :  ﴾َلداً َوقَاُلوا اختَََّذ الرَّْمحَُن وَ ﴿
88- Polytheists said: Allah has taken a child, so he will be a god like him and 
started to worship the son according to their claims as the Christians did with 
Jesus and the Jews with Ezra. However, polytheists said: Angles are the 
daughters of Allah; glorified be Allah over their claims. 

ُتْم َشْيئاً ِإّداً ﴿  )  89(مرمي :  ﴾َلَقْد ِجئـْ
89- You have brought by your false claims a very deniable act. 

 ) 90(مرمي :  ﴾َتَكاُد السََّماَواُت يـَتَـَفطَّْرَن ِمْنُه َوتَنَشقُّ اْألَْرُض َوختَِرُّ اْجلَِباُل َهّداً ﴿
90- Heavens, earths, and mountains are barely cracking when hearing this 
deniable saying for the sake of Allah and out of fearing Him. 

 )  91(مرمي :   ﴾َأن َدَعْوا لِلرَّْمحَِن َوَلداً ﴿
91- For they have attributed a child to the Most Merciful. 

 )  92(مرمي :  ﴾َوَما يَنَبِغي لِلرَّْمحَِن َأن يـَتَِّخَذ َوَلداً ﴿
92- It is not proper or suitable with the glory and greatness of Allah that He takes 
a child, for all belongs to Allah and no peer to Him. 

 )  93(مرمي :  ﴾آِيت الرَّْمحَِن َعْبداً  ِإن ُكلُّ َمن ِيف السََّماَواِت َواْألَْرِض ِإالَّ ﴿
93- All those in the heavens and on the earth: Humans, jinn, and angels are 
servants to Allah and under His Disposal, and will come to ruling and the land of 
gathering by His Command in submission and humiliation. 

 )  94(مرمي :  ﴾َقْد َأْحَصاُهْم َوَعدَُّهْم َعّداً لَ ﴿
94- Indeed, Allah knows their number and the number of their days, and knows 
their actions and sayings, so nothing is hidden from Him and all is under His 
Control. 

 )  95(مرمي :  ﴾ْرداً وَُكلُُّهْم آتِيِه يـَْوَم اْلِقَياَمِة فَـ ﴿
95- All shall come to Him alone on the Day of Resurrection without followers, 
helpers, or money, and all shall seek the protection of Allah and need His Mercy. 
So, how come He takes a child from them while no one is suitable to be His child? 

 )  96(مرمي :  ﴾ِإنَّ الَِّذيَن آَمُنوا َوَعِمُلوا الصَّاِحلَاِت َسَيْجَعُل َهلُُم الرَّْمحَُن ُوّداً ﴿
96- Those who believed and were truthful in their faith and correlated with it and 
Shari`ah actions that please their Lord, Allah will love them and instill love in the 
hearts of His Righteous Servants toward them. 
At-Tirmidhy reported that the Prophet (peace be upon him) said: "If Allah loves a 
person, He calls Gabriel saying: 'Allah loves so and so; O Gabriel, love him.' 
Gabriel would love him, and then Gabriel would make an announcement among 
the residents of the Heaven, 'Allah loves so-and-so, therefore, you should love 
him also.' So, all the residents of the Heavens would love him and then he is 
granted the pleasure of the people of the earth." 
Al Hafizh ibn Hajar said in Fathul-Bary: It is benefited from the Hadith that 
people's love to a person. 
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The meaning of Allah's Love to a person is willing good to a person and granting 
him the reward. 
The meaning of angels' love is seeking forgiveness to a person, willing good for 
him in this world and in the next, and inclination to him because he is obedient 
and loving Him. 
The meaning of people's love is thinking good of him and desiring to rebel evil 
from him as much as possible. I said: And invoking Allah for him while he is 
absent. 

َر ِبِه اْلُمتَِّقَني َوتُنِذَر ِبِه قـَْوماً لُّّداً ﴿ َا َيسَّْرَ�ُه بِِلَساِنَك لِتـَُبشِّ  )  97(مرمي :  ﴾فَِإمنَّ
97- We facilitated the Qur'an for you by sending it in your language, O Prophet, 
to give glad tidings for the believers who respond to the call of Allah and His 
Messenger, and to scare your people therewith. 

ْن َأَحٍد َأْو َتْسَمُع َهلُْم رِْكزاً ﴿ ُهم مِّ َلُهم مِّن قـَْرٍن َهْل حتُِسُّ ِمنـْ  ) 98(مرمي:  ﴾ وََكْم َأْهَلْكَنا قـَبـْ
98- We destroyed many nations before of those who disbelieved in Allah's Ayahs 
and denied His Messengers, so you do not see or hear the voice of anyone. 
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